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ಪ್ರಕಾಶಕರು: 
ಬುರ್ಲಿ ಬಿಂದುಮಾಧವ 
ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ ಚಾನಡಿ ಜವಳೀಸೆ! 
ಧಾರೆವಾಡ 


ಸ್ರೇನುಚಂದರ ದರ್ಶನ 


ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವ ಈ ಪುಸ್ತಕ 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು 21೬.೬ ದೆ. ನೆರೆನಾಡಿನ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಹಾಗು 
ಸಾಹಿ ತ್ಯದ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವದ್ದೇ ಈ ಪ್ರಕಟನೆಯ ಉದ್ದೇಶವು. 


ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಥ್ರೇಯವಾದಿಗಳು. ಮಹಾತ್ಮರ ಜೀವನದಿಂದ 
ಪ್ರಭಾವಿತರಾದವರು. ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಧೋರಣೆಯಿಂದ ನವಭಾರತವು ರೂಸ 
ಗೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವವರು; ಕಲೆಗಾಗಿ ಕಲೆ ಎಂಬುದು ಇನರ ಗುರಿ. 
ಯಲ್ಲ; ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ, ಆನಂದಕ್ಕಾಗಿ ಕಲೆ, ಎಂಬುದೇ ಇವರ ವಾದ. 


ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಬೇಕು. ರಾಷ್ಟ್ರ ದ 
ಸಾಹಿತ್ಯವು ಚ ಪಥನಿಂದ ಮುನ್ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಚ ಷೆ 
ಗಳನ್ನು ಅವರ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಜನಪರ ಕಥೆಗಳನ್ನು. ಹೇಗೆ ಕ 
ಕು. ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಚಿತ್ರಿ ಸಬೇಕು, ಹವಗ ತೆಂತ್ರವೇನು? 
ಲೇಖಕರು ಯಾವ ಯಾನ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು, ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ್ಪಾ ನನೇನು? ಇತ್ಯಾದಿ ಪ ವಿಚಾರಗಳು ಮನನೀಯವಿನೆ. 
ತಪಸ್ವಿ ಯು ತನ್ನ ತಪೋನಿಧಿಯನ್ನು ಜನತೆಗಾಗಿ ಕಾದಿಟ್ಟ ೦ತಿವೆ, ಈ 
ಗ 


ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಶನ, ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಜೀವನ, 
ಅವರ ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯ, ಪತ್ರಲೇಖನ, ಪ್ರಬಂಧಸಾಹಿತ 1 | 
ಅವರಿಗೆ ವಿಶ್ವಸಾಹಿತಿಯ ಸ್ನಾನವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ 


ಕಾದಂಬರಿ, ಇವೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕುಣಬಸುದು. 


ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸಲು ನೆರವಾದ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರರಾದ, ಶ್ರೀ. 
ಗುರುನಾಥ ಜೋಶಿ ಬಿ. ಎ. ಶ್ರೀ. ಎಸ್‌. ವ್ಹಿ. ಭಟ್ರ ಎಂ. ಎ. ಶ್ರೀ. 
ಮೇವುಂಡಿ ಮಲ್ಲಾರಿ, ತ್ರೀ. ವೆಂ. ಮು. ಜೋಶಿ, ಶ್ರೀ. ಕೆ. ಓಟ. ಜೋಶ್ಕಿ 


ತ್ರೀ. ಅವಧಾನಿ ಬಾಳಾಚಾರ್ಯ ಇವರಿಗೆ ನನ್ನ ಧನ್ಯವಾದಗಳು. 
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ಎಚ್‌. ಉಸ್‌. ಉಸ್‌, 
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ತ ೪ 
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.ನುಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರು ದಕ್ಷಿಣ ಆಸ್ಕ್ಫಿಕೆಯಿಂದ ಭಾರತಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ರಾಜಕಾರಣದ ಸ ಪತ್ರವನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ 
ಭಾರತನ ನ್ನು ಸಂಚರಿಸಿದರು. ರಾಷ್ಠವನ 
ಬಂದೀ ಭಾ ನೆಯ ಉತ್ತನು ಸಾಧನವಾಗಲು ಆರ್ಹನಿದೆಯೆಂಬುದನ 


ಮನಗಂಡರು. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಒಂದೀ ಪ್ರಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುವದು 
ಅಗತ್ಯವಿದೆಯೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಎನಿಸಿತು. ಮದ್ರಾಸದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತ 


ಹಿಂದೀ ಪ್ರಚಾರ ಸ ಸಭೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಲಾಷ್ಟ್ರೀಯ ನಮಾಹಾಸಭೆಯೊ 
ಹಿಂದೀಯನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರಭಾ ಸುಡ ಒಪ್ಪಿ, ಅದರ ಪ್ರಃ ಕಾರಕ್ಕೆ ನೆರವಫಿ ತ್ರಿದೆ. 
ಹಿಂದೀಯು ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷಿ ಸೆಯಾಗಲು ಹ ಗುಣಗಳನ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಪ್ರಗತಿಯನ್ನೈದತೊ ಉಇಡಗಿದೆ. ಅದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತ 
ಭಾಷೆ ಸು ದು ಭಾರತದ ರಾ ಜೃಘಟಿನೆಯಲ್ಲಿ ಮನ್ನಣೆ ಯನ ನೊ ಸಡೆದಿಜಿ. 
ಲಕಾಣ್ಞ್ಞಾ ಜನರು ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಿದ್ದಾರೆ ಅಭ್ಯಸಿಸ ಸ 
ದಾಕಿ ಇಂತು ಹಿಂದೀಯು ರಾಜ್ಯಭಿ ಇಷೆಯೆಂದು ಮನ್ನಣೆಯನ 
ವಾಗ ಆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪರಿಚಯ ಭಾರತೀಯರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ ಇರಬೇಕಾ 
ದುದು ಆವಶ್ಯ ನಿಜ 
ಅಜಜ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಜನಜೀವನದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಾಗ ಜನಜೀವನವು ಹರಿನರ್ತನಗೊಂಡಂತೆ ಅದರ 
ಸ್ಪರೂಪವೂ 1 ನಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ್ಕ 
ಪರಿವರ್ತನೆಯಾದಂಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸ ಪರಿವರ್ತನೆಯು ಆಗುತ್ತ ಹೋಗು 
ವದು. ಈ ದೃಷ್ಠಿ 1 ಯಿಂದ್ರ ಹಿಂದೀ ಸ ಇಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ನೀರೆಗಾಥಾಕಾಲ (ಸನ್‌ 
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ತರನೂಲ ಹಿಡಿದು ರಣರಂಗಕ್ಟೂ 
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ನ್ನಾಪಕ ಹಾಗೂ ಗಂಭೀರ, ರನುಣೀಯ ಹ 
ಬ್ರ 


ಬ್ರ 


೪೦ 
ರಾಸೋ?, ಚಂದಬರದಾಯಿ ವಿರಚಿತ " ಪ್ರಧ್ವಿರಾಜ ರಾಸೊ' ಅ ಎಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆಂದು ಪರಿಗಣಿತನಾಗಿನೆ. ಇವರ್ಲೂದೆ ಭಟ್ಟಿ ಕೇದಾರ, ಮಧುಕರ 
ಕ್ಕಿ ಜಾಗನಿಕ ಮೊದಲಾದೆ ಕವಿಗಳ ವೀರರಸಸಪ್ರಧ?ನ ರಚನಗ 
ಉಲ್ಲೇಖಸೀಯವಾಗಿವೆ. ಈ ಕವಿಗಳ ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ವೀರರಸವು ಪ್ರಧಾನ 
ಇಗಿದ್ದರೂ ಶ್ರ ಗಾರರಸವು ಸಹಾಯಕವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. *" ಆಲ್ಲಖಂಡ' 


FY ಈ ಕಾಲದ ಒಂದು ಸಸಿದ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಕವಿಗಳ 
ಹೊರತಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕನಿಗಳು ನಾನಾ ರೀತಿಯ ಸಾಹಿತ್ತ ಸಿಷರ್ಕ್‌ಹ 
ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ರೆ. ಹಿಂದೂ ಶಕನಿಗಳ ನ ಓಂದೂ ಮ 
ವೃತ್ತಿ ಯು ದೊರೆತಕೆ ಅಮೀರ ಖುಸರೋ ಮುಂ ಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಮನೋಭಾವನೆಗಳು ವಕ ಆಜ ಕಂಡು 
ಏರುತ್ತದೆ. | 
ಸಜೆ ನಿದ್ಯಾಪೆತಿ ಇದೇ ಕಾಲದ ಕವಿ. ಈತನ ಕನಿತೆಗಳು ಭಕ್ತ 
ಂಗಾರದಿಂದ ಬೆರತವು ಆಗಿವೆ. ಇವನನ್ನು ಬಂಗಾಲಿಗಳು ತಮ್ಮನನೆಂದೂ 
ಬರಗು ತಮ್ಮ ನನೆಂದೂ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇವನು ರಚಿಸಿದ ಪದಾವಲಿಯಂತಿ 


aL 
O 


೬ 
ಅವನಿಗೆ " 138% ಕೋಕಿಲ? ಎಂಬ ಬಿರುದ ನ್ನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಿತು. 
ಭಕಿ ಕಾಲ: ಮುಸ್ಲಿಮರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸ್ಥಾ ಸನೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಗ ನಸು SONNE ಸಗೊಂ ತ್ತು pS 


ಸವಯ ಪರಿವರ್ತನೆಯಿಂದ ಜನತೆಯ ಸ 

ವಜ್ರಯಾನಿಗಳು ಕಾಪಾಲಿಕರ್ಕು ನಾಥ ಪಂಥಿಗಳು ಮಾಡುವ ಪ್ರಚಾರದಿಂಡಾ 
ಗಿಯೂ ಅರ್ಥಶೂನ್ಯ ತೋರಿಕೆಯ ವಿಧಿ-ವಿಧಾನಗಳಿಂದಾಗಿಯೂ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಜನತೆಯು ಇ ಧರ್ಮಭಾವನೆಯಿಂದ ದೂರ ಸರಿಯತೊಡಗಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಪಂಡಿತರು, ದಾರ್ಶನಿಕರು, ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ವೇದಾಂತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಭಾಷ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಸರಂ- 


ಅ 
ಸರಾಗತ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಪುಷ್ಟಿಯು ದೊರೆಯತೊಡಗಿತು. 
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ದರು. ಅನರ ರಾಮಚರಿತ po ಇಮಾಯಣ)್ರ ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಅದ್ದಿ ತೀಯ ರತ್ನ ವಾಗಿದೆ. ಅವರ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ ಕ್ಷಮಾಲವನ್ನು ರಚಿಸಿದ 
ನಾಭಾದಾಸ, ಪ್ರಾಣಚಂದ್ಕ ಗೆ ದಯರಾಮ್ಮ ವಿಶ್ವನಾಥಸಿಂಹ, 
SEE ಉಲ ಖಸೀಯರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಲಭನ್ಮ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೂರದಾಸರು ಅಗ್ರಗಇ ರು. ಅವರ 4" ಸೂರಸ ನಗರ 'ವು ಕೃಕ್ನ್‌ಭಕ್ತಿ- 


ಯಿಂದ ಹೊರಸೂಸುತ್ತ ಥಿ. "ಇವರ ಸರಂಸರಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣರಾಮ್ಮ ಪರಮಾ. 
ನಂದ್ಕ ಕುಂಭನದಾಸ್ಯ ಚತುರ್ಭುಜದಾಸ, ಭೀತಸ್ವಾಮಿ, ಗೋವಿಂದ 
ಸ್ವಾಮಿ ಮೊದಲಾದವರೂ ಹಿತ ಹರಿನಂತ ಮತ್ತು ಸ್ವಾಮೀ ಹರಿ 
ದಾಸರೂ ಪ್ರವಿಗಳಾ ಗಿಹೋಗಿದ್ದಾರೆ , ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನ ಕಾವ್ಯ 
ಸ್ರ ನಿದ ರಹೀಮ್ಮ ಗಂಗ. ಮತ್ತು ನರಹರಿ ಮುಂತಾದವರು 
ಪ ಸಿದ್ದಿ ಚ ಜ್ಯ ಸೆದಿಂ ದ್ಹಾರೆ. ಈ ಕಾಲದ ಹಿಂದೀ ಕವಿತೆಯು ಭಾಷ್ಕೆ ಭಾನ 
ಗಳಿಂದ ನ ಪ್ರೌಢಿಮೆಯನ್ನು ಸಡೆಯಿತು. ಈ ಕಾಲನ್ರ ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಭಂ 
`ರೀತಿಕಾಲ:-- ಭಕ್ತಕಾಲವು ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಳಂತಕಾಲನೆಂದು 
ಸ ರಾಗಿದ್ದ ರೂ ಆಗ ಕೆಲವರು ಭಾಷೆಯನ್ನೂ ॥ ೨ವಗಳನ್ನೂ ಸಿಂಗರಿಸುವು- 
ದರ ಕಡೆಗೆ ನ ತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕಾವ್ಯ ರೀತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹಿಂದೀ ಕಾವ್ಯವನು 
ತಿರುಗಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ಸದಿ ತೊಡಗಿದ್ದರು. ತುಲಸೀದಾಸ್ಕ ಸೂರದಾಸ ಮತ್ತು 
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ಅವರ ಪೂರ್ವದ ಆ. ಳು ಭಾಷೆಯ ಜಿಡಗಿನ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ ಕೊಟ್ಟಿ ದಿಲ್ಲ ಲ) 
ವೆಂದು ಇದರ ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅನರು ಕಾವ್ಯಕಲೆಯನ್ನು ಸ ಎಧನವನ್ನು 
ಧ್ವವನ್ನಾಗಿ ಅಲ್ಲ 


\ ಗ 

ಅವರ ನಂತರದ 1 ಕಾವ್ಯಕಲೆಗೇ" ಹಚ್ಚು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 
ಲಂಕಾರ್ಕ JE ವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಖುತುಗಳ 
ನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಈ ಪದ್ಧತಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಚಲಿತವಾಯಿತು, 
ಕ್ಷಣಗ ಸಂಥಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ದವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ರೀತಿಕಾಲ 
ವಂದು I 

ರೀತಿಕಾಲದ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ಕವಿಯೆಂದರೆ ಕೇಶವದಾಸರು. 
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ಇವರ ಕೃತಿಗಳ ಲ್ಲಿ ಕವಿವ್ರಿ ಯಾ, ರಸಿಕಸಿಯಾ, ರಾಮುಚಂದ್ರಿಕಾ ಮುಖ್ಯ 
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ಜು ಇ3 


ಸು ತಿ 
ಪದ "ಲೀರಿಕ್‌` ಧಾಟಯ ಕವಿತೆಗಳು ಬರತೊಡಗಿದವು. ಕವಿತೆಗೆ ಉತ್ತಮ 
ಸಾಧನವೆನಿಸಿದ ಹಳ ಹಿಂದೀ ವ್ರಜ ಭಾಷೆಯು ಹೋಗಿ ಆಧುನಿಕ ಹಿಂದೀ 
ಯಲ್ಲಿ ಖಡೀಬೋಲಿಯಓ-ಕವಿಶೆಗಳ ರಚನೆಯು ಪ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಇದರ 
ಆಚಾರ್ಯನದನ್ರು ಈಧರ ಪಾಠಕ ಮತ್ತು ಮಹಾನೀರ ಪ್ರಸಾದ 
ದ್ವಿನೇದಿಯವರಿಗೆ ಸಲುತ್ತದೆ. ಇವರ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಸಡೆದನರು ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸಿಂಹ ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯ, ನಾಥೂರಾಮ 


ಶಂಕರ ಶನರ್ತಾ ಮೈಥಿಲಿ ಕರಣಾಗುಪ್ತೆರು. ಅ ೨ವರ ತರುವಾಯ ಸನೇಹ 
ದೀಸ್ಕ ರಾಮನರೇಶ ತಿ ತ್ರಿಪಾಠಿ 2 ಬಸ ನವನ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡದಿ.. 
ದಾರೆ. ರೆಪಸ್ಕವಾ ದಗ ಜಯಶಂಕರ ಪ್ರಸಾದ, ಸುನಿಂತ್ರಾನಂದನ 
ಸಂತ್ಯ ಮಹಾದೇವಿ ನರ್ಮಾ ಮುಂತಾಡವರು ಪ್ರಮುಖರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ 
ಒಂದೀ ಕವಿತಾ-ಕಾಮಿನಿಯು ಸರ್ವತೋಮುಖಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 

ಆಧುನಿಕ ಜಂ ಗದ್ದದ ವಿಕಾಸವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಗತೊಡಗಿಕು. 


ತೆ, 
ತೆ ದ 
ಹಿಂದೀ ವಾ ಒಆ ನಮನಾಗಿ ಗ 


ಅಲ್ಲಜಿ ಲಾಲ್ಕ ಸದಲ ತ್ರದ ಒಳ್ಳೆಯ ಗದ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದರು. 
ಗ ಸಾಹಿತ್ಯ ನನ್ನು ಬಿಳೆಸತೊಡಗಿ- 

ದರು. ಆದರೆ ಧಾರಕರು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಪಂಡಿತ ಬಾಳಕೃ ಷ್ಣ ಭಟ್ಟ 
ಮುಂತಾದನರು ಗದ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣದ ಕ್ಷೇತ್ರ ಬ ಬಂದೊಡನೆ, BN 
ಪ್ರಸಾದದ್ಧಿ ಮ ಭಾಷೆಯ ಪರಿ ಮಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿ 
ನೊಡನೆ ಅನೇಕ ಅವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸ ತೊಡಗಿದರು. ಹಿಂದೀ 
ದಿಂದ ಸಾಗತೊಡಗಿ ತು. ನಾಟಿಕಗಳು, ಕಥೆಗಳು 
ಗಳು, ಪತಿ ಕೆಗೆ ಗಳು ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಅಬಲಂಕರಿಸತೊಡಗಿದೆವು. ಪಾರಂ ರಂಭದಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಸ್ಕ ಸ್ಕೃತ್ಯ ಅರಬಿ ಫಾರಸ್ಕಿ 


ಫೆ 
4 
ರೀ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಹಿಂದೀಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಿತವಾದರೂ 
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ಲೆ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಬರಬರುತ್ತ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೃತಿಗಳು ಸಾನಕಾಶನಾಗಿ ಮುನ್ನಡೆಯಿಡುತ್ತ 
ಬಂದವು” ಅವು ಈಗ ಸರ್ವತೋಮುಖಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿವೆ. ವಿಮರ್ಶಿ 
ಗಾರರಲ್ಲಿ ಮಹಾವೀರ ಪ್ರಸಾದ ದ್ವಿನೇದಿ, ಶ್ಯಾಮಸುಂದರದಾಸ್ಕ 
ರಾನುಚಂದ್ರ ಶುಕ್ಲ, ಜೈನೇಂದ್ರ ಕುಮಾರ ಮುಂತಾದವರೂ, ನಾಟಕ 
ಕಾರರಲ್ಲಿ ಜಯಶಂಕರ ಪ್ರಸಾದ, ಬದರೀನಾಥ ಭಟ್ಟ » ಗೋವಿಂದ 
ವಲ್ಲಭ ಪಂತ್ಕ ಹರಿಕೃಷ್ಣ. ಪ್ರೇಮಿ ಜಕರ ' ಕಥಾಪಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾದಂಬರೀ ಪ್ರಪಂಚದ ಲ್ಲಿಯೂ ನೀರ್ತಿನೆತ್ತವರಲ್ಲಿ ಜಾ ಲಾದತ್ತ 
ಶರ್ಮಾ, BN 8 ಪ್ರಸಾದ ಹ್ರೇಮಚಂದ, ಸುದರ್ಶನ, 


ಹೃದಯೇಶ, ಜೈನೇಂದ್ರ ಸರಕು ಅಗ್ರಗಣ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
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ತವಾದ ಸನ್ನಿ ನೇಶಪ್ಪು ಅವರ ಜೀವನದ್ದೆ ( ಸ ಹೇಳಬಹುದು. ಸವತಿ 


ಚಿತಿ 

ಫ್ರೈ G 
ಮತ್ಸರದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ “ತೋರಿಸ ುವ ಈ ಕಥೆಯು ಪ್ರೇಮ 
ಚಂದರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕರುಣಕಥೆಯನ್ನೇ ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಂಡು ಸಡಿಮೂಡಿದೆ. 


ಸ್ನೇಹತ ಎರವ ಇದ ಈ ಮನೋವ ಬಥೆಯು ಚ ಹ 


ಮಾತೆಯ Fa ನಾತ Ks ಅಭಾವಗಳ ಳನ್ನು ಪ್ರೇ Fs ತಮ್ಮ 
ಪೂ ೯ ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. Ks ಘರ ಬ 


ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂತಿ ಮಾತ? (ಮನೆ. 
ಬಿ 
ಳಿಯ) ಎಂಬ ಕತೆಯೂ ಕರ್ಮಭೂಮಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ಅಮರಕಾಂತನೂ 
ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಈ ತಮ್ಮ ದಾರುಣವ್ಯಥೆಯ ಅನುಭವವನ್ನು ಬ ದ 
ಅಳಿಯ ನಲ್ಲಿ “ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳ ತೀವ್ರ ತಿರಸ್ಟಾರೆ ಸದೆದ ವ್ಯಥಿತ ಹೈದ 
ಯಕ್ಕೆ ಗಿಡ-ಮರಗಳ ತಂಪು ನಿಳಲಲ್ಲಿ ಸಾಂತ್ಹನೆ ಸಿಗುತ್ತಿತ್ತು” ಎಂಬ 
೦೨. ಕೋ 


ಮಾತಿನಲಿ ನಕ ಸಡಿಸಿದಾ ರೆ. 
ಆ ಬ್ಯಿಕ್ತ ಬ 


ಉದಾಸೀನತೆಗಳ ry ಬಾಲ ಕಳೆದರೂ ಆವರು ಎರಾಶರಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಶಿಕಣ: ಅವರು ಚಿಕ್ಕಂದು ಕಲಿತದ್ದು ಒಬ್ಬ ಮೌಲವಿಯ ಪಾಠ 
ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ. ಅದು ಬೇಕೆ ಹಳ್ಳಿ ) ಯಲ್ಲಿತ್ತು. “ವರೂ ಕಕ್ಕ ನ yell 
ಜೊತಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಆದರೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಾಲೆಗೆ ಸೇದದೆ ( 
ಮಂಗನನ ನ್ನಾಡಿಸುವವರ.. ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಆಡ ಶಿಪ ಇಯಿಗಳ ಕ 
ಯಿತು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಬಿಡುವುದೋ, ಸೆ ್ಯೀಶನ್ತಿನತ್ತ ಹೋಗಿಬಿಡುವುದೊ- 
ಹೀಗೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆಯಂತೂ ವಾರಗಟ್ಟಲೆ ದ ಳಿಗೆ ಚಕ್ಕರ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಹೀಗೆ ಉಂಡಾಡಿಯಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವದೇ ಪ್ರೇಮಚಂದರಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಕ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಇದೇನು ಅಸ್ಪ್ವಾಭಾವಿಕವಲ್ಲ. ಮಾತೃಪ್ರೇಮ ನಿರಹಿತ- 
ಮಾದ ಮಲತಾಯಿಯಿದ್ದ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಮನೆಯು ಸೆರೆಮನೆಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸು- 
ನದು ಸೋಜಿಗನಲ್ಲ. ಅಂತೂ ಮುಂದೆ ಸಾಹಿತಿಯಾಗಲಿದ್ದ ಬಾಲಕನಿಗೆ 


ಮುಕ್ಕಸ ಸ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕ್ತತೆಯ ಪಾಠಗಳು ನಿರ್ಬಂಧ ದಂಡನೆಗಳಲ್ಲದೆ 
ದೊರೆತವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಅನುಭನದ ಫಲವಾಗಿಯೇ ಇನಶ 


D 


“ಪ್ರೇರಣಾ? ಎಂಬ ಕತೆಯ 
ದೊಡನೆ- ಹಾಸಿ ಹೊಕ್ಕಾ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ತಂದೆಗೆ ಗೋರಖಪುರಕ್ಕೆ ವರ್ಗವಾದಾಗ ಧನಸತರ 
೧೩. ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಓದುವ. ಚಟ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ಉರ್ದೂ ರ ಸ್ವತಂತ್ರ ಹಾಗೂ ಅನುನಾದಿತ ಕಾದ 
ಗಳನ ಲ್ಲ ಬಹು ಆಸ್ಥೆಯಿಂದ ಓದಿದನು. ಪಂ. ರತನನಾಥ ಸರಶಾರರ 
ಎಲ್ಲ ಕಾದಂಬ ಬರಿಗಳನ್ನು ಓದಿಮುಗಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಬಾ ಶಾಲೆಯ 
ಸಮೀಪವೇ ಇನ ಒಬ್ಬ ಪುಸ್ತಕ ವ್ಯಾಪಾರಿಯಿಂದ: ಪುಸ್ತಕಗಳ ಳನ್ನು ಕೊಂಡು 
ಹಪಾಠಿಗಳಿಗೆ ಮಾರುತಿ ವ ಶಿದ; ಅದರ ಫಲಿ ರೂಪವಾಗಿ ಆತನಿಂದ ಕಾದಂಬರಿ 
ತಂದು ಓದ ತಿರುಗಿ ಕೊಡ ಹತ್ತಿದನು. ನೂರಾರು ಪುಸ್ತಕ 

ಓದಿದನು. "*ತಿಲಸ್ಮೇ ಹೋಶರುಬಾದ?ದ ೧೭-೧೮ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದನು; ಅತ್ಯುದ ನತ ಹ ನೆಯ ಆಗರವೆ ಆಗಿದ್ದ ೩೫- ತ್ರ 
ಸಾವಿರ ಪ್ರಟಿಗಳ ಈ ಗ ್ರಂಧನನ್ನು ಓ ನಿವಿಗಿಸಿದ Ree ಧನಶತರಾಯನು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕಲ್ಪನ ಧನಸತಿಯೇ ಆದನು. ಇವ ವನ್ನು ಓದುವಾಗ 
ತಾನೂ ಇಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಲ್ಪನಾ ಶಕ್ತಿಯ ಸಂಗ್ರಾಣಿಕನಾಗಬೇಕೆಂಬ 
ಬಯಕೆ-ಹಂಬಲ ಬಾಲಕನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿರಬಹುದು. 

ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಮ್ಯಾಟ್ರಕ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗುವ ಮೊದಲೇ ತಂದೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ಸ್ಪರಾದರು. ಅಂದಿನಿಂದ ಇವರ ಸಂಘರ್ಷನುಯ ಜೀವನದ ಎರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯ ಆರಂಭವಾಯಿತು. "ಆತ್ಮವಿಕಾಸ ಸಕ್ಕ ಬೇಕಾಗುವ ಶ್ಲ ಸಂಘರ್ಷ 


ದಿಂದಲೇ ಲಭಿಸ:ವದು; ಜೆ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವದು? 
ಎಂದು ಅವರ ಸುಸು ಹಾಗೆ ಆವರ ಜೀನನವೇ ಜನರ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಎನ್ನಬೇಕು. ಜೀವನಸಾರ ಎಂಬ ಅವರ ಲೇಖದಲ್ಲಿ ಅನರ 
ಜೀವನದ ಸಂಘರ್ಷದ ಚಿತ್ರ ಗಳನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. "ಜೀವನ ಪಥದಲ್ಲಿ 


ಬಹಳ ವಿಚಾರದಿಂದ ಹೆನ್ಜೆಯನ್ನು ಇಡುವದು `ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಸ ಸ್ವಭಾವ 


ತೆ 
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ಭೆಟ್ಟಯಾದೆ. ನಿರಾಶೆಯೇ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂತು. ನೀ ಹಣದಲ್ಲಿ 
ರಿಆ ಯತಿ ದೊರೆಯುವಂತಿರಲಿಲ ಹಳ್ಳಿಯನನಾದ ಷನ ಪ್ರತಿಷ್ಟಿತ ಜನರ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿಸತ್ರಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಹತಾಶನಾಗದೆ ಪ್ರತಿದಿನ 
ಪ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟೆ. ಠ ಠಾಕುರ ಇಂದ್ರನಾರಾಯಣ ಸಿಂಹರು ಹಿಂದೂ ಕಾಲೇಜಿನ 
ಪ್ರಬಂಧಕಾರಿಣೀ ಸಭೆಯೊಳ ಗಿದ್ದರು. ಅನರ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಅತ್ತೆ. ಅನ 
ರಿಗೆ ದಯೆಯುಂಬಾಯಿತು. ಪ್ರಶಸ್ತಿಪತ್ರ ಕೊಟ್ಟ, ರು. ಹ ಸಲಿ 
ಯುತ್ತ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆ. ಮರುದಿನ ನ್ರಿನ್ಸಿಷಾ 1 ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗಬೇಕು. 
ಅದೇ ದಿನ ಜ್ವರ ಬಂದು ಹಾಸಿ ಸಿಗೆ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿ. We ES ರ ಭಟ್ಟ 
ಮಿ 


ಯಾದೆ. ತಡವಾದ ಕಾರಣ ವಿಚಾರಿಸಿ "ಅದೇನು ಜಡ್ಡು 2) ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ದರು. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಾನು ಸಿದ್ಧನಿರಲಿಲ್ಲ. “ Pulpitation of the 
Heart, Sir ” ಎಂದುಬಿಟ್ಟೆ. ಸ್ರವೇಶ ಪತ್ರವನ್ನು ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡು 


id CAS ಎಳ ಯ ಖೂ 
ಪಕ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕು.? 


ಕ್ರ 


:ಹೇಬರು ಅದರಮೇಲೆ ಬರೆ 
ಹೊಸೆ ಸಮಸ್ಯೆ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು. ಐದೆಗುಂದಿದೆ. ಇಂಗಿ (೩ 
ಹೊರತು ಯಾನ ವಿಷಯನ ಬಗ್ಗೆಯೂ ನನಗೆ ಬ ರಾಜು ಬೀಜ- 
ಗಣಿತ ಕೇಖಾಗಣಿತಗಳ ಹೆನರು ಕೀಲ `ದೊಡನೆಯೇ ನನಗೆ ನಡುಗು ಹುಟ್ಟು 
ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ ಪಾಸಾಗಿ ಗಣಿತದಲ್ಲಿ ನಾಪಾಸಾದೆ. "" ಅಸಂತೋಷ 
ನೆಂಬ ಶರಾ ದೊರಕಿತು. ಭಾಸ ಪುನಃ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಚತ ದಾರೀ ಹಿಡಿದೆ... ಗಣಿಕೆ ಬ್ರ ನನಗೆ ಗೌರೀಶಂಕರ ಶಿಖರನಾಗಿತ್ತು. 
ಕ ಆ ಕಿಖರನನ್ನು ಏರುವಡಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಎರಡು ಸಾರಿ ಇಂಟಿರ 
ಸಾದೆ. ಮುಂದೆ ಅದು ಐಚ್ಛಿಕನಾದಾಗ ಬೇರೆ ವಿಷಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
೫೩ ಅಂತೂ ಆದಿನ ಹ ಶನಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂಡೆ. ಗಣಿತವನ್ನು 
ರಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂಟರ ಪಾಸಾಗಲೇ ಬೇಕೆಂಬ ಮಹತ ತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ ಮಾತ್ರ 
| ಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಪಟ್ಟಣ ದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವದು ಅಗತ್ಯವಿತ್ತು. ಸರಿ 
ೋಗೆದಿಂದ ಒಬ್ಬ, ವಃ ಸ RRR ಕಲಿಸುವ ಕೆಲಸವೂ ದೊರಕಿತು. 
ಕಿ ತಿಂಗಳ ಐದು ರೂಪಾಯಿ ಬಾ ೨ ರೂಪಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ 
(ವನ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ; ೩ ರೂ. ಮನೆಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ರೆ. ಮನೆಯಿಂದ ಸ 


, ತಂದು ವೀಲರ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಒಂದು. ಕೋಣೆಯನ್ಲಿದ್ದು 
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ಬಮ ಕ್ಸ ಯಲ್ಲಿ ದುಡ್ಡು ದುಗ್ಗಾಣಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಸೆಗಡ ಹುಟ್ಟುವ ವಂತಿರ 
ಛ್ಭು- ಹೇಳಲೂ ನಾಚಿಕೆ. ಗಣಿತವು ನನ ತಟ್ಟು ವಿಸೆಯನಾಗಿದು.ದರಿಂಪ 
ಚಕ ವರ್ತಿ ಗಣಿತ ಗೈಡನು ಬಹಳ ತ್ರ ಬಿಂದ ಕಾದಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. ನಿರುಷಾ ನು 
೧ರೂ. ಗೆ ಮಾರಿ ಅುಗಡಿಯಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಿ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಉದ್ದ ಮೀಸೆಯ ಸೌಮ್ಯ ಪುರುಷರೊಬ್ಬರು 
ನನ್ನನ್ನ ಮಾತನಾಡಿಸಿದರು. ಅವರು ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಶಾಲೆಯ ಹೆಡ್‌ 
ಶಾಸ್ತ ರರು. ಅವರಿಗೆ ಸಹಕಾರಿ ಅಧ್ಯಾಪಕರ ಆನಶ್ಯ ಕತೆ ಇತ್ತು. ಸ್‌ು 
ಹತ ಬ್ರ ಕ್ಕಾಡನನೆಂಬುಡನ್ನು ಹೇಳಿ ನನಗೆ ತಾ ಕೊಟ್ಟರು. ತಿಂಗಳ 
ವೇತನ ೧೮ ರೂ. ಈಗ ಈ ರಕಮೇ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಮೀರಿ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿತ್ತು 
ನನಗೆ. ಆನಂದದಿಂದ ಹೊರಟೆ; ಕಾಲುಗಳು ಭೂಮಿಗೇ ಹತ್ತು ತ್ರ ಲಿರಲಿಲ್ಲ. > 


ಇ 
ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಜೀವನದ ಅಧ್ಯಾಯವು, ಬಹು ಮಹತ್ವದ 
nd ತಾರಾ ಗಳ ೫೦೦ ಪುಟಗಳ ಅವರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಾದಂಬರಿ 

ೀಡಾನ'ವು ಅವರ ಇಚ್ಚೆ ಮಹಾತ್ಚಾ ಕಾಂಕ್ಷೆಗಳು. ಮಣ್ಣುಗೂಡುತ್ತಿರುವ 
Jen ಇಫೊರಿತನಾದ ವಿಸ್ತ. ತೆ ಕತೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಗೋದಾನದಲ್ಲಿಯ 
ಹೋರಿ ಎಂಬ ಒಕೃಲಿಗನ ಅಸಫ್‌ ು ಅಸಹಾಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಲೇಖಕನ 
ವೈಯಕ್ತಿಕ- ಜೀವನವೇ ಪ್ರತಿರೂಪ ತಾಳಿ ನಿಂತಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಭ್ಯಂತರ 


ವ 


ಪ್ರೇನೆಚೆಂದೆ ೧೯ 


ನಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ " ತನ್ನ ಆತ್ಮನ್ರ ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸದಿರುವ 
ಮ RR ಮ ಜೀವನವೆ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಟ್ರಜಡಿ 


ಈ 

ಪ್ರೇಮಚಂದರ 6! ಕಸ್ನನಿಷು ರಗಳ ಅನುಭವ್ಯ ತಮ 
ಮತ್ತು ಉಷ್ಟ್ರ ದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು, ಅಪುಗಳಿಂದ ಉಂಬಾದ ವಿಚಾರಕ್ಕಾಂತಿ ಇವು 
ಗಳೇ ಅನರ ಕಾಡು ರಿಗಳ ರೂಸತಳೆದು ಬಂದಿವೆ ಎಂಬ ಮಾ 
ನಾದ. ಇನರ ಜೀನನ ಮ ಣ್ಣು ಪಾಲಾದದ ರ 
ಆಕೆ ತನ್ನ ಬಳಗದನ್ಲಿಯ ಕನ್ಫು ಕುರೂಪಿಯಾದ ಎಂದೂ ನೋಡದ. ಒಂದು 
ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೆಣ್ಣೆಂಬ ಕುಂಟಿಯನ್ನು- ಇವರ ಹದಿನೈದನೆಯ ನಯಸ್ಸಿ ನನ್ಲಿಯೇ 
ಇನರ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಬ್ಬಬಿಟ್ಟಳು. “ವರೂ ಹೀಗೆ ಮ ನಷಾಲಾಗುತಿ ರು 
ವಾಗ ಅತ್ತ ಆ ಯೌವನೆಯ (ಹೆಂಡತಿಯ) ಆಸೆ ಗ 
ಪಾಲಾಗುತ್ತಿದ ಪು, «ಅಲಗ ಜೀರಾ? ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಸನೆಯು ಇ 


ಯಿಂದು ಕಲ್ಪಿಸ ನವದಾದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇಮಚ ಚಂದರ ಹೆಂಡತಿಯೇ ವ ನಖಯ ಹಾಳ 


ದಲ್ಲಿ ಚಿಪಿ ತಭಗರುವಳೆ ೦ದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಆಗಲಾರದು. 


« ಹಾಸಿಗೆ ಇದ್ದಷ್ಟು ಕಾಲು ಚಾಚು?' ಎಂಬ ಮಾತು ಪ್ರೇಮುಚಂದರ 
ತತ್ರೆ ಪಡೆದಿದೆ. ಮಾ 'ತ್ರವಲ್ಲ, Rg Se ಗಿ ಸ್ವ ಸುಖತ್ಯಾ ಗ 
ಇನರ ಸ್ವಭಾವ ವಿಶೇಷವೇ ಆಗ ಐದು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ತಾವ್ರ ಉನವಾಸ ವನವಾಸ ರ Ha ಸುತ್ತ ಮೂರು 
ರೂಪಾಯಿ ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು: ಮಾಸ್ತರರಾಗಿ ೧೨ ರೂ. ಸಂಪಾದಿಸು 
ಹಾಗ ಅರ್ಧಕ್ಕಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಚು ಲಿಯೇ ಹೇಗೊ: 
ಕಾಲಯಾಹರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದೇ ಅನರ ಜೀವನ ಸಂದೇಶವನ್ನು 
೪ ಕೈಗಡದೆ ಕೈಗಡಿಯಾಳ '' ಎಂಬ ಕತೆ ಬೀರುತ್ತಿದೆ... [01೦೧61 
Economy ಯ ಪಾಠವನ್ನು ಪ್ರ ಮಾಸ್ತರರಿಂದ ಕಲಿಯಬೇಕು. 


ಶಿಕ್ಷಕ. ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಶಿಕ್ಷಕಕೇನೋ ಆಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಶಿಕ್ಷಕ 
ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ನಿರೋಧಿ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳು ಅವರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಕ- 
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ಅನರ್ಹನೆಂಬ ಶರಾ ಇದ್ದೇ ಇತ್ತು! | ಅವರಿಗೆ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದುವ 
ದೆಂದರೆ ಜೀವನವನ್ನು ಸ ಸಫಲ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ನದೇ ಹೊರತು "ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ 
ಪರೀಕ್ಷೆ' ಎಂಬದು ಗೊತ್ತಿರಲಲ್ಲ. ೧೯೦೯ರಲ್ಲಿ ಗೋರಖಪುರದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಕರಾ 


ಗುನ ಕಾಲಕ್ಕೆ, ಅಲಹಾಬಾದ Ki: ಖಾ ಲಯದ ಗ! ಪರೀಕ್ಷೆಯ ನ್ನು 


ಸ 
ಸ ಒಮ್ಮೆ ಒಂದೀ ೫ ಇಹಿತ್ಯದ ಪ ರ್ರಸಿದ್ಧಲೇಖಕರಾದ ಜೈ.ನೇಂ 
(ಎುಚಂದರನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಂದರು. ಥೋತರವನ್ನಟ್ಟು ಶರ್ಟನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ ಬಾಚಿ ಕನ ವ್ಯಕ್ತ ಯೊಂದು ಅ ಅವರನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಕುಳಿ ರಿಸಿ 
ಅನರ ಸ ಸ್ನಾನ ದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಯಿತು. ಜೈಕೇಂದ್ರ 
ಕುಮಾರರು ಪ್ರೇನುಚಂದರ ಹಿರಿಯ ಮಗ ಶ್ರೀಪತರಾಯರನ್ನು ಕೇಳಿದರು-- 
“ ಪ್ರೇಮಚಂದರೆಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ?”  “ ತಮ್ಮನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಹೋದನರು 
ಪ್ರೇಮಚಂದರೇ > ಎಂದು ಉತ್ತರ ಜ| ಜೈನೇಂದ್ರ ಕುಮಾರರು 
ಚಕಿತರಾದರು. 
ಅನ್ಯಾಯವು ಪ್ರೇಮುಚಂದರಿಗೆ ಲವಲೇಶವೂ ಸಹನವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ನೌಕರರೊಡನೆಯೂ ಅತಿ ನಮೃತೆಯಿಂದ ನಡಕೊಳ್ಳ ತ್ತಿದರು. ನೌಕರರೆಂದರೆ 
ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದು ಅವರ ಭಾವನೆ. ಅದರಿಂದಾಗಿ 


೨.೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಆಳುನುಕೃಳಿಗೆ ಕೆಲಸ ಹೇಳದೆ ತಾನೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಂಡತಿ 
ಶಿವರಾನೀದೇವಿ ನಾದಿಸಿದರ್ಲಿ "" ನೌಕರರನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವ ಜಲ ಎಷ್ಟು 
ದಿನವಿವರುದೆಂದು ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಧಂದೆ ನನ್ನ ಕೌಲಸವ ವನ್ನು ನಾನೇ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವ ರೂಢಿ ಬೇಡವೇ: 7» ಎನ್ನು ವರು. 


ಬಹಳ ಓದುವದು ಅವರಿಗೆ ಚ ಚಟವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತ್ತು. ಪುರಾ 
ಟೀವಿ; ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಸಹ ಒಂದು ಏಷ 


ಪಿ ತಿಯಿಂಜ ಓದುತಿ ಜಃ ರು. ಆಲೋಚನಾ :ಶಕ್ಕಿಯ 


ಹ 


ಸು 

ಟ್ರೀನಿಂಗ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆ ಸಾಸಾದಮೇಲೆ ನ ಸಾಧ್ಯ ಮಿಕ ಶಾಲೆಯ ಮುಖ್ಯಾ 
ಧ್ಯಾಸಕಸಾದರು. ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಾಲ್ಯ Fo ಚಸಪಲತೆಯು ಪೂರ್ಣ 
ಮಾಯವಾಗಿತ್ತು. ಜೇವನ ಹಾಗೂ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಅರಿತಿದ್ದರ ರು. ಮತ್ತು 3131 ಜೀವನವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುವದು 
ಸಾಧ್ಯವಿದೆ ಎಂಬುದು ಮನ ವರಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆವರ ಇದೇ ವಿಚಾರವು 
« ಕರ್ಮಭೂಮಿಯ ? ನಾಯಕ ಅಮರಕಾಂತನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟದೆ. 


ಮಿ 


«« ನಾನು ಈನರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಶಿಕ್ಷಣದೆ ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದೆ. ಸ್ಫೂಲ-ಕಾಲೇಜಿ 
ಗಳಿಂದ ದೊರ ಉಳಿದೊ ಸಹ ಮನುಷ್ಯನ ನು ಎಷ್ಟೋ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳೆ.. 
ಕೊಳ್ಳೆ ಬಹುದು. ನ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಧನೆ: "“"ನೇದನೆ-ಅನುರಾಗ-ಅಬಿರುಚೆ ಉಳ್ಳ ವರೂ 
ನಿಚಾರವಂತರೂ ಜು ಆದರೆ ಐಶ್ವರ್ಯ ಭಬೋಗ- yO 
ದೆವಿಯೇ ಜೀವನದ ಧ್ಯೇಯವನ್ನು ಕಾಣುವವರು ಏನು ಬರೆಯೂ ಲರು ??` 
ಎಂದು ಒಂದೆಡೆ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಉತ್ತಮ ಲೇಖಕನಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದ ಜೇವಾಳಗುಣ ಸಾನಬಲಜದಳು 
ವ್ರ ಸ್ನೇಮಚಂದರ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಸುಂದರ ಸಂದಭರದಿಂದಲೇ ನಾನರಿಯ 
ಖಡಿ ಆವರ ಹೆಂಡತಿ ಶಿವರಾನೀದೇವಿ ಹೇ ಳಿದ್ದಾರೆ. “ ನಾನು ಕಷ್ಟ 
ಪಟ್ಟು ಕೆಲ ರೂಪಾಯಿ ಕೂಡಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಅವರ ಹರಕ ಕೋಟನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹೊಸದನ್ನು ಹೊಲಿಸಲು ಆ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಿ. ಆದರೆ ಅವರು ಅದನ್ನು 


ಪ್ರೆಸ್ಸಿನ ನ ಕೆಲಸಗಾರರಿಗೆ ಹೆಂತಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ರು. ಕೇಳಿದರೆ " ಹೃದಯ 
ನಲ್ಲದ ನು ನುಷ್ಯ ಉತ್ತಮ ಆಜಾ ೫0 ಎಂದು ಶ್‌ 


(etl 


ಕಲಬ್ಬಿತ ಸಾ ತ್ರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ "ತಿಲಸ್ಮೇ ಹೋಶರುಬಾ' ಹಾಗೂ 
ಸಂತತಿ' ಇವ್ರ ಪ್ರೇಮಚಂದರನ್ನು ANS ವಿರೋಧೀ ವಿಷಮ 
ಪರಿಸಿ ತಿಗಳೊಡನೆ ಹೋ ಸ ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದವು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು 


ತಿಯ ಉಪ ತೆಯನೂ ಅರಿತಿದರು. 
ಈ ಗಾ 


ಗ ೫ 


ಉರ್ದುವಿನಲ್ಲಿ. ಆಗ 
ಪ ತಾಸ ದ್ರ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಬರಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. " ಯಮಾನಾ ' 

೩ ವಾಗಿತ್ತು. ೧೯೭೧ ರಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ 
ಲೇಖಕರಾಗಿ ಬೆಳಗಿದರು. ಅನಂತರ ೧೯೦೨ರಲ್ಲಿ ಕತೆಗಾರರಾಗಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಪಡದರು. ೧೯೦೫ರಲ್ಲಿ ಅವರು ವಿಶಿಷ್ಠ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಜೀವನವು ಕಾನಪೂರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾರಂಭ ವಾಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಅನರು ತಮ್ಮ ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳವರೆಗೂ 
ಬರೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. ವಿಪುಲವಾದ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾನಿಯಾದ ಸೇವೆ 
ಸಲಿಸಿ ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ರಾಟರೆಂದು ಹೆಸರಾದರು. 


ಕಾನಪೂರದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಮಹೋದೆಗೆ ವರ್ಗವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿಯೂ 
೬ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದೇವಿ ಸು ಆರಾಧ ನೆಯನ್ನು ನ ಸಿದರು. ಎಷ್ಟೋ 
ಕಥೆಗಳು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದವು. ಡೇಶದಲ್ಲಿ ರಾನಡೆ. ತಿಲಕ ಹಾಗೂ ಲಾಲಾ 

ಜಪತರಾಯರ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತ್ವ ದ ಬೆಳಕು ಬೀಳಲು ಪ್ರಾ ರಂಭವಾಗಿತ್ತು. 
ಪ್ರೇಮ ಚಂದರ ಈ ಬೆಳಕನ್ನು ಇಳಿನಲ್ಲಿ 12322. ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. ಸಾಹಿತಿಯು ತನ್ನ ಸಮಕಾಲೀನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳಿಂದ 
ಮುಂಡೆ ಹೋಗಲಾರನಾದರೂ ಸರಸ್ಥಿ ತಿಗಳೊಡನೆ ಹೋಗಲೇ ಬೇಕು. 
ಇದನ್ನರಿತ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ತಮ್ಮ ನ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶಪ್ರೇಮದ 
ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ತುಂಬಾ ತುಂಬಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ಸಫಲರೂ ಆಧಿಕ 
ದೇಶಪ್ರೆ (ಮದಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವ ವರದಾನ? ಕಾದಂಬರಿಯು ನಿಜ 
ವಾ? ಭಟ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ವರದಾನ, ೧೯೦೫ ರಲ್ಲಿ ಪೃಕಾಶಿತವಾದ ಒಂದು 
ಕತೆಯ ಹೆಸರು ಛೆ ಜಗತ್ತಿನ ಬಹುಮೂಲ್ಯರತ್ನ.?' ಈ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ದೇಶಪ್ರೇಮ 


ಟ್ರ 


ಓಕ್‌ 


ಶ್ರೇನುಚಂದೆ ೩೫ 


ಚಿಳುಪದು ಅನರ ಧ್ಯೇಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಳುವು ಅಕರ್ನುಣ್ಯತೆಯ ಲಕ್ಷಣ. 
ಅವರ ಪಾತ್ರಗಳೂ ಕೂಡ ಇದನ್ನೇ ಪಳಗಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಹೋರಿ, ಗೋಬರ, 
ಧನಿಯಾ ಶುನಿಯಾ, ಮುಂತಾದ ಪ ತ್ರಗಳು ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ಭೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಗುತ್ತಲಿವೆ. ಜೀವನ ಸಂಘರ್ಜದಲ್ಲಿಯೇ ಅದಾನಡೋ 
ಅರಿಯದ ಭೋಕಕ್ಕ ಧಾವಿಸುತ್ತಿವೆ. 

ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಹಾಗೂ ನಿರೂಪಣ ಶಕ್ತಿ:-- ಪ್ರೇಮಚಂದರು 
ಅತೀ ಸಾದಾ ಜೀವಿ ಈ ಜೀವನದ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಕೂಡ ಯಾರಿಗೂ ಬರ 


ಆ) 


ರದು, ನ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವೇ ಪ್ರೇಮಚಂದರಾಗಿದ್ದರು. 
ಅಹಂಕಾರವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಸ್ತಾಭಿಮಾನ ಕಳಕೊಂಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಒಂದು ದಿನ ಅನರು ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಮಾನ ನತ ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತಿ 
೬ ಣಿ ತೆ ದ 
ಜರು. ಶಾಲೆಯ ಇನಸಿ ಕ್ಟರರು ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಇವರ ಮನೆಯ ಮುಂದೆಯೇ 
ಇದು ಹೋದರು. ಪ್ರೇನುಚೆಂದರು ಅನರನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಎದ್ದು 

ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಪರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಾಹೇಬರು ಮುಂದಿ ಹೋಗಿ ಕಾರು ಥಿಕ್ಲಿಸಿ 
ಕರೆಕಳಿಸಿದೆರು, 

ಸಾಹೇಬ:--- ನಿನ್ನ ಸಾಹೇಬರು ನಿನ್ನ ಮನೆಯೆ:ದುರಿಗೆ ಹಾದ್ದು 
ಹೋದೊ ನಮಸ್ಸರಿಸಲಿಲ್ಲವೇಕೆ ? 

pl 

ಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಅರಸನಿರುನೆ. ಈ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ಲೆಗಾಗಿ ನಿನ್ಮು ಮೇಲೆ ಕಾಯ 
ಯಂತೆ ಕ್ರಮ ಏಕೆ ಕೈಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು? 

ಸಾಹೇಬರು ಬೆಪ್ಕಾಗಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದರು. 


ಪ್ರೇಮುಚೆಂದ:-- ನಾನು ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನೌಕರ. ನನ್ನ ಮನೆ 
RD, 
wl 


ಜೀವನಜ ಎಲ್ಲ ಕಟು ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುತ್ತ ಸ್ರಸನ್ನಚಿತ್ತರಾಗಿ 
ಮುನ್ನ ಡೆಯಿಡುವದೇ ಅವರ ವೈಶಿಷ್ಟ. ಆಡಂಬರ ಅರಿಯರು. ದೇಶಕ್ಕಾದ 
ಸ್ಟಿತಿಗಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ತಳಮಳಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಈ ವಿಚಾರ 
ದಲ್ಲಿಯೆಃ ಅನರು ಮೈ ಮರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಂಪೂರ್ಣ ದೇಶಭಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 
ತಾನು ಮಧ್ಯವರ್ತಿ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದನರಾದುದರಿಂದ ಮಧ್ಯವರ್ತಿ 


ಸಮಾಜದ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿದ್ದರು. ಆ ಚಿತ್ರವೇ ಸಾಹಿ 


ಪಿಹಿ ಪಿಂಚಿನಬಳಿ 


ತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತೆರನಾಗಿ ರೂಸಗೊಂಡಿದೆ. ಒಳಗೊಂದು ಹೊರಗೊಂದು 
ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಸಾಹಿತ ವು ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಸಮರಸವಾಗಿ ಸ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತ್ತು. 

ನುಷ್ಯ ಕೆಯ. ಉಪಾಸನೆಯೇ ಕಲಾ ರನ ಜೆ ಸ್ಯೀಯವಾಗಿತ್ತು .. ಹಿಂದು 
ಮುಂದುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚೆಂತಿಸ 3 1. ಇಗದೆ ಇಂದಿನ ಯುಗ 


ತ 
ಧರ್ಮುದಿ ಆಳರಾದ ಶ್ರದ್ಧೆ ಇರುವ ಇಂಥ ಕಲಾಕಾರರು ಅತಿ ವಿರಳರು. 


ಬ 


ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಸ್ವತಃ ದೀನತ್ರೆ ದರಿದ್ರತ್ತೆ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ಭೋಗಿಸಿ 
ದ್ದರು. ಹಾಗೂ ಅನರು ತನ್ಮು ಸಮಯದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಆರ್ಥಿಕ ಹಾ 
ನೈತಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗಳೊಡನೆ ಹೋರ: ಡಬೇಕಾಯಿತು. ಗ್ರಾಮ್ಯ ಜೀನನದ 
ಭೀಭತ್ಸತೆ ಹಾಗೂ ಪಟ್ಟಿ ಣದ ಜೀವನದ ನಿಡಂಬನೆಗಳನ್ನು ಅವರು ಹೈ ದಯದ 
ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ನೋಡಿದ್ದ ರು. ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕ ತಿಯ ಕಲ್ಯಾಣ 'ಕ್ಸಾಗಿ 
ಸ್ರೇನುಚಂದರು ದರಿದ್ರ ನಾರಾ ಯಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಕಂಗೆಟ್ಟ, ದಾಸ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬಳಲಿದ ಡನ ಚೇತ್ಕಾರನೆಃ ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೀ 


ಕಾದುಬರಿ ಸಮ್ರಾಟರಾದರೂ ಸಾಹಿಶ್ಯಜೀವನದ ಎಲ್ಲ 

ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ರಾಜನೈತಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀನ 
ಚಿತ್ರಿಸುವ, ಮುನ್ನೂರು ನಾನೂರು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದರು. “ಪೆ 
 ಕರ್ಬಲ್ಕಾ ಸಂಗ್ರಾಮ” ಈ ಮೂರು ನಾಟಿಕಗಳನು ನ್ನು ಬರೆದರು. 
ಸ ಸದದ ಆರಂಭ, ಫಿಸಾನೇ ಆರಾದ್ಯ ಸುಖದಾಸ, ಆಹೆಂಕಾರ್ಯ 
ಹಡತ ಶಾಲ, ಚಾಂದೀ ಸೇ ಡಿಬಿಯಾ ಮತ್ತು ನ್ಯಾ ಯ ಎಂಬ ಕ್ಸ ತಿಗಳು ಅನು 
ವಾದಗೊಂಡು ಹಿಂದೀಗೆ ಬಂದವು. ಮನವೆ ಹೋದ ಕುತ್ತೆ ಕೀ ಕಹಾನೀ, 
ಜಂಗಲಕೀ ಕಸಾನಿಯಾಂ, ದುರ್ಗಾದಾಸ,್ಯ ರಾಮಚರ್ಚಾ "ಮುಂತಾ ದ ಕ ತ್ರ 
ಗಳ ಳನ್ನು ಬಾಲಕರಿಗೋಸುಗ ರಚಿಸಿದರು. ಇವೆಲ್ಲ ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ಚತ ಹಾಗೂ ಸಹಜ - ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಸರಲತೆಗಳು ಕಂಡು 
೫58%: re ಚಾರ ಭಾಗ ೧ 1 ೨)- "ಕಲಮ್‌ ತಲರೌ 
ಔರ ತಾ ಗ? ಹಾಗೂ ಹ We ಮುಂತಾದವು ಅನರ ಭಾಷಣದ 
ಸಂಗ್ರಹಗಳಾಗಿನೆ. ಇವಲ್ಲದೆ ಜಾಗರಣ (ಸಾಪ ಸಹಿತ) ಮತ್ತು ಹಂಸ 
(ಮಾಸಿಕ) ಎಂಬವುಗಳ Waa ಸಮಯಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾರ್ಗ 


ಬ್ರೀಮುಚೆಂದೆ ಪಿ೬ 


ದರ್ಶನೆ ಮಾಡಿದರು. ಜೀನನೆದ ಇಷ್ಟು ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇಷ್ಟು ಸೇವೆ ಮಾಡಿದ್ದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮಹೆದಾಶ್ವರ್ಯ- 
ಅಲ್ಲದೆ ಓಲ್ಮ ಜಗಕ್ಕನ್ನು ಅವರು ನೋಡಿ ಬಂದರು. ಮಿಲ್‌ ಮಜದೂರ 
ಎಂಬ ಅವರ ಚಿತ್ರವೂ ಸಾಕಷ್ಟು, ಲೋಕಪ್ರಿಯನಾಯಿತು. ಆದರೆ ಆ 
ಚಿತ್ರವು ಸೆನ್ಸಾರ ಬೋರ್ಡಿನ ಅನಕ್ಸಪೆಯಿಂದ ಮೂಲರೂಪದಲ್ಲಿ ಜನತೆಯ 
ಮುಂದೆ ಬರಲಿಲ್ಲ, 

ಅವರನ್ನು ಕಾದಂಬರಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸಮ್ರಾಟರೆಂದು ಏಕೆ ಕರೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದರು? ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡುನಾಗ ಕಾಲಾನುಕ್ರಮದಿಂದ 
ಚಿನರ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅನರ ಕೃತಿಗಳು 
ಹೀಗಿವೆ : 

ಪ್ರೇಮಾ, ವರದಾನ (೧೯೦೨) ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ (೧೯೦೬), ಸೇವಾಸದನೆ 
(೧೯೧೬), ಸ್ರೇಮಾಶ್ರಮ (೧೯೨೨), ನಿರ್ಮಲಾ (೧೯೨೩), ರಂಗಭೂಮಿ 
(೧೯೨೫), ಕಾಯಕಲ್ಪ (೧೯೨೮), ಗಬನ್‌ (೧೯೩೧), ಕರ್ಮಭೂಮಿ 
(೧೯೩೨), ಗೋದಾನ ಮತ್ತು ಮಂಗಲಸೂತ್ರ (೧೯೩೬), ಕೊನೆಯದನ್ನು 
ಅ ಪೂರ್ಣ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದರು). 


ಪ್ರೇಮ ಚೆಂದರು ತಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿವಾದೀ ಭಾರತವನ್ನು 
ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೊಂದು ಕಾರಣವೂ ಇದೆ. ಪೂಜ್ಯ ಗಾಂಧೀಜಿಯನರ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಪ್ರೇನುಚಂದರು ಪುನೀತರಾದುದಲ್ಲದೆ, ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೆಳಕನ್ನೂ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಿಕೊಂಡರು. ಗುಲಾಮಗಿರಿಯ ಪಾಶವನ್ನು ಕಿತ್ತಿ ಬಿಸಾಡಿದರು. 
ಸನ್‌ ೧೯೨೦ರೆ ಫುಟನೆ ಅಸಹಕಾರ ಚಳವಳಿಯು ರಭಸ 
ದಿಂದ ಸಾಗಿತ್ತು. ಜಾಲಿಯಾನವಾಲಾಬಾಗದ ಹತ್ಯಾಕಾಂಡದಿಂದ ದೇಶವೆಲ್ಲ 
ಕ್ಲೋಜೆಗೊಂಡಿತ್ತು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರು ಗೋರಖ 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಗಾಜೀಮಿಯಾ ಮೈದಾ ನಲ್ಲಿ ಅನರ ಭಾಷಣ 
ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಎರಡು ಲಕ್ಷಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಕೂಡಿತ್ತು. ಹಳ್ಳಿ 


ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಜನ ಒಳ್ಳೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಂದು ನೆರೆದಿತ್ತು. ಇಂಥ ಸಮಾ 
ರಂಭವನ್ನು ನಾನು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ನೋಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನನ್ನಂಥ ಮೃತನೂ 


ತೆಲೆ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಕೂಡ ತ್ಮರ ದರ್ಶನ ನಸ್ರ ನಾವದಿಂದ ಚೇತನೆ ಸಡೆದ ನಾನು ನ 
೨೦ ತ ೯ದಿಂದ ಜತನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದ ನೌಕರಿಗೆ ರಾಜೀನಾಮೆ 
ಕೊಟ್ಟ. 


ಖಲ 
ರು ಹಾಗೂ ವಸ್ತುವಿನ ಸ್ಯಾಸವೂ ಇಚ್‌ ಪ 
ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಕಂಡಿವೆ. ತ್ರೀ ಹೇಳ ನದು? ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ತೆ ಮದ ಇತಿಹಾಸ ಸವನ್ನು ಬರೆಯ 
ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಾ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಓದಿದಾಗ. ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಬಹುದು. ಅವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ು ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ಸಂಗ್ರಾಮದ ಭಾಷ್ಯಗಳ ಆಗಿವೆ. ಕಾದಂಬರಿಗಳ ನಾಯಕರು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ಉನಾ ಯಕರೇ ಎಂದು ಭಾಸವಾಗದೇ ಇರದು. ದೇಶಪ್ರೇಮದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ರಾಗಿ ಆಂದೋಲನದಲ್ಲಿ ಧುಮುಕದಿದ್ದರೆ ಬಡನರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾದ 
ಮುಚಂದರು ಹೀಗೆ ಬರೆಯುವದು ಎಂದೂ ಶಕ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. " ಕ್ಸ ಹಿಡಿದು 
ನಡೆಸೆನ್ನನು? ಎಂಬ ಜನತೆಯ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿದರೋ ಎಂಬಂತೆ ಕೈಹಿಡಿದು 
ಆ 
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ಫೆ ಮಚಂದರ ಮೇಲೆ ಆರ್ಯಸಮಾಜದ ಪ್ರಭಾವವು ಬಹಳವಾಗಿ 
ದಿ ತು. ಪ್ರಾಚೀನ ಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಉದ್ದಾ ರಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದೇಸನನೆ ಸಯತ್ತಿ ಸುತಿ 
ಲು ಳು KN ೦೨) ನಾ 
ದ್ದರು. 'ಿಧವಾವಿವ್‌ ಹೈ ವೃದ್ಧ ವಿವಾಹ ಬಾಲವಿವಾಹ ವರದಕ್ಷಿಣೆ 
ನೇಶ್ಯಾಜೀನನ ಮುಂತಾದ BE ಗೂ ತ. ಪತನವನ್ನು 
ಕಂಡು ನ ಉತ್ಪಾ ನದ ಕಡೆಗೆ ರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಒಯ್ಯಲು ಪ್ರ 


ಟಕ (ಸುವ ಸುಧಾರಕರಿರಲಿಲ್ಲ. ತಮಗೆ ಸತ್ಯ ವೆನಿಸಿದ್ದನ್ನು 
ಮಾಡಿಯೇಬಿಡುವವರು. ಬಾಲವಿಭೆಯಾದ ಶಿನರಾನೀಡೇನಿಯ ಇ 


ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜದ ಮುಂದೆ ತಮ್ಮ ನೈಜ epi 


ಸಮಾ 
ಇಟಿ ರು ಶಿವರಾನೀ ಜೀವಿಯೇ ಅವರ ಮುಂದಿನ ಜೀವನದ ಸಂಪೂಣ 


ಪ್ರೇನುಚಂದ ೨೯ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿಯೆನ್ನಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಜೀವನ ಹಾಗೂ ಸಾ? ಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮಿಗಿಲೇ 
ಕ್ರಾಂತಿಯ ಕಹಳೆಯನ್ನು ಆನರು ಊದಿದರು, ಅನರ ನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳ- 
ನೊಳ್ಳುವದಾದರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಇರುವಿಕೆಯನು ನ್ನು ಅರಿಯುನದು 
A 
್ರೇಮುಚಂದ.- ಮನೆಯೆಲ್ಲಿ (ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರ) ತೆಸಿಗಿನ ಮನು 
ಸಷ ೫ ॥ ನಿ ಅಗಲ. ಒಂದು ಕಲಕ ಈ ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ತುಂಬಾ 
ಮಾಂಸವಿತ್ತು. ತುಂಬಿದ ಮೈಕಟ್ಟ ನ ರಾಜಪೂತರಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕಟದ ಗಡುತರ ಮೀಸೆಯ ವ್ಯನ್ತಿತ್ವ ಯಾರೂ ಮೆಯಬನಂಕಿಲ್ಲ. 
೯ ಒಂದೇ ಸವನೆ ಪೀಡಿಸಿದ ಉದರ (ಆಮಾಂಶ) ರೋಗವು 
ಸಾತು ಎಲುವುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹಿಂಡಲು ಈ 
೧) ಸಂಜರವು ಕೊನೆಯ ಗಳಗೆಯವ್‌ಗೆ ಅವರನ್ನು 
ಕಾಯಿತು. ಜಾ ಅನರು ಸಹಿಸಿದ ಬೇನೆ, ಬಡತನ, ಚಿಂತೆ 


ಹಾಗೂ ತೊಂದರೆಗಳ ಪ್ರತಿೀಕನೆನು ನಂತೆ ಉಳಿದಿತು. 
ಈ ತಿ 


ರೀತಿ-ರಿವಾಜ್ಕು ಉಡುಪು-ತೊಡುಪು, ಮಾತುಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಸಾದಾತನದ ಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. “ ತಮ್ಮ ಜೇನನವು ಸಪಾ- 
ಟಾದ ಸಮತಲ ಬಲು” ಎಂದು ವಿಷಾದದಿಂದ ಅಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ 
ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಭೂಮಿಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಅವರು 
ನಲದಿದ್ದಾರೆ 
ಲೇಖನ ಕಾರ್ಯದ ಕೋಣೆಯೂ ಆಡಂಬರರಹಿತವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು” 
ಸ್ಫೂರ್ತಿಗಾಗಿ ಸಮಯ ಕಾಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬೇನೆ ಬಂದು ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದಾ- 
ಗಲೂ ಲೆಕ್ಕ ಣಿಕೆ ಹಿಡಿದೇ ಇ ದು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಡಿಸ ನ್ನು 
ಮುಂಡೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕೂತ ನೆ ಶ್ರೀಮಚಂದರು ಯಾವದೇ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ . 
ಯುತ್ತಲೆ ಉಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ನ ಜಾನು ನಾಲ್ಕು "ಘಂಟಿಗೆ 
ಉಂಟಾದ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯು ಜೀವನದ ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬತ್ತಿ ಹೋಗದೆ 
ಇಗೆಯೇ ಅವಿರಲಗತಿಯಿಂದ ರಾ ಹಾ ೧೦ ಘಂಟೆಯವರೆಗೂ. ಉಳಿದೇ 
ಉಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಜಡ್ಡಿನ ಅತ್ಯಂ ಘಾತಕ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರೆಯುತ್ತಿ 


೭೦ ಮಿಂಟನಬಳ್ಳಿ 


ದ್ಹಾಗ ಶಿನರಾನೀದೇನಿಯು ಎಷ್ಟೋಸಾರೆ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆ ಹಾಗೂ ಮಸಿಕುಡಿಕೆ 
ಕಸಿದು ತೆಗೆದಿಟ್ಟದ್ದೂ ಉಂಟು. " ಅನೇಕ ಜೀನನ ಕೋಲಃಹೆಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬರೆಯುತ್ತಲೇ ಅವರು ನಾಜಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮನ್ಲಿ ಲೀನಗೊಳಿಸಿ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮೈಮರೆಯುವದು ಅವರ ಸ್ವಭಾವ. ಇದರ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯೋ ಎನ್ನುವಂತೆ ಓದುಗರೂ ಅದೆಷ್ಟೋ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ನಾಗಿ ಮೈನುರೆಯುವರು. ಈ ಒಲವಿನ ಕಾಲಕ್ಕೂ ನಲುಮೆಯ ಜನ 
ರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ ಕೂಡ ಭೆಟ್ಟಿಗೆ ಆತಂಕವಿರಲಿಲ್ಲ. ಭೆಟ್ಟಿಗೆ ಯಾರಾ 
ದರೂ ಬಂದರೆ ಬಾಕು ಬದಿಗಿಟ್ಟು ಮಾತಾಡಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಿದ್ಧರ 
ನರು ಹೋದೊಡನೆ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆಯು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಬಂದು 
ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. ನಿಚಾರಸರಣಿಯು ನಿಂತೆಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಿ ಅಟಾಧವಾಗಿ ಸಾಗು 
ತ್ಲಿತ್ತು. ಭಾವನಾಪ್ರವಾಹವೂ ಮುಗ್ಗರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಬಾಧವಾಗಿ ಸಾಗು- 
ತ್ಕಲೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. 


ನಸುಕೆನೆಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ತಿರುಗಾಡಲು ಹೋಗುವದು ಆವಕ ಚಟಿ. ಒಂದೇ 
ಸವನೆ ಕುಳಿತು ಬರೆಯುವ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಇದು ಆವಶ್ಯಕ. 
ಓನ್ಮೊಮ್ಮೆ ನ್ಯಾಹರಿಯನ್ನು ತೀರಿಸಿ ಕೂತರೆ ಇಡೀ ದಿನನೆಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದೇವಿಯ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಊಟ ಮಾಡಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ತಗೊಳ್ಳುವದೆರಿದರೆ, ಅಡ್ಡಾಗಿ ಓದುತ್ತಿರುವದೇ ಆಗಿತ್ತು. ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಆಡಿ, ನರಿಗೆ ಹೊಸ ಆಟ ಕಲಿಸಿ 
ಆ ನೆಂದಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ತಮ್ಮ ಮನೊ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೇನುಚಂದರಿಗೆ ಬಹು ಪ್ರೇಮ. « ಮನೆಯು 
ಎಷ್ಟೋ ಪನಿಶ್ರ, ಕೋಮಲ ಹಾಗೂ ಮನೋಹರ ಸ್ಕ್ರೃತಿಗಳನ್ನು ಜಾಗ್ರತ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮನೆಯು ಪ್ರೇಮದ ಕ್ರೀಡೋದ್ಯಾನ. ಪ್ರೇಮವು ತಪಶ್ಚರ್ಯ 


3 
ಮಾಡಿ ಈ "ಮನೆಯೆಂಬ ವರನನ್ನು ಸಡೆಯಿತು. ?? 


ಸ್ರೇನ: ಚೆಂದೆರನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು ಮುನ್ನಡೆಸಿದ ದೇವಿಯು ಆನರ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಪತ್ನಿ ತಿವರಾನೀದೇವಿಯೇ. ಗಾಂಧೀಜೀಯವನರ ಭೆಟ್ಟಿಯ ಪ್ರಭಾವ 


ಪ್ರೇಮಚಂದ ತ್ಠಿಣ 


ಜಿ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ನೌಕರಿಗೆ ರಾಜೀನಾಮೆ ಕೊಡುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಾಗ 
ಶಿವರಾಫೀದೇವಿಯು ಕೊಟ್ಟ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಹೀಗಿದೆ. 


"ತಾವು ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವ ಕಾರಣವೇನು? ಜೀವನವಂತೂ ಹೇಗೋ 
(ಗೋ ಸಾಗುತ್ತಿದೆ; ಸಾಗುವದು. ದೇಶವೇ ತಮ್ಮ ತ್ಯಾಗವನ್ನು ನೀರೀಕ್ಷಿಸು 
ರುವಾಗ ತಾವು ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ನೋಡುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ” ಈ ರಾಜೀ 
ಸ್ರ ಕೊಟ್ಟ, ಕಲದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅರಿವರದ ರಾಜನು ಪ್ರೇಮಚಂದರಿಗೆ ಪ್ರತಿ 
೦ಗಳಿಗೆ ೪೦೦ರೂ. ಗಳ ನೇತನ್ಯ ಇರಲು ಬಂಗಲೆ, ಹಾಗು ತಿರುಗಾಡಲು 
ರು ಕೊಡುವ ವಚನ ಕೊಟ್ಟು ಕರೆಸಿದ. ಅವರಿಗೆ “ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. 
ನ್ನ ಕಾದಂಬರಿ ಕತೆಗಳನ್ನು ಓದಿ ತಾವು ಆ ನಂದಸಡುತ್ತಿರುವ ಸಮಾಚಾರ 
೦ದಲೇ ನನಗೆ ಮಹದಾನಂದನಾಗಿದೆ.?' ಎಂದು ಉತ್ತರ ಬರೆದರು. 


«> “(| (6 €L 


ಆಈ 
ಆ) 


ಈ a 


ಬಡವರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯು ಭೋಗವಿಲಾಸಗಳ ಅರಮನೆಯನ 
ವದು ಎಂತು? 

ಪ್ರೇನುಚಂದರಿಗೆ ಮೂರು ಮಕ್ಕಳು. ಹುಡುಗಿಯ ಹೆಸರು ಕಮಲಾ 
ಗೋರಖಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಓರೇ ಹುಡುಗ ಪ್ರೀಸತರಾಯ ಹುಟ್ಟಿದೆ. 
ಅಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಅನರ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂತಾನವು ಹುಟ್ಟಿ ಸತ್ತಿತು. ಇದರಿಂದ 
ಬಹಳ ವೇದನೆಯಾದರೂ ಹೆಂಡತಿಗೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ದುಃಖ ನುಂಗಿ 
ಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಉಳಿದರು. ೪೮ ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಗ ಹುಟ್ಟದ. ಅವನೇ ಅಮೃತರಾಯ. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅವರು 
ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನೊಡನೆ ಆಡಿ ಜೀವನದ ದುಃಖಗಳನ್ನು 
ಮರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಸಹೃದಯತೆ ಹಾಗೂ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರ . ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೀವಾಳ. 
ದೊಡ್ಡವರು, ಚಿಕ್ಕವರು, ಮುದುಕರು, ಬಾಲಕರು, ಬಡವರು, ಬಲ್ಲಿದರು 
ಎಲ್ಲರೂ ಅವರಿಗೆ ತನ್ನವರಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೊನೆಯ ಗಳಿಗೆಯನರೆಗೆ 
ಅನರ ವಿಮಾತೆ ತನ್ನ ಹಟಮಾರಿ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಅವನನ್ನೂ ಅವರ ಮಗನನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಪಣಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚೆ ರಕ್ಷಿಸಿದರು. 


ಇಗ ಮಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸು 


43 ಓಂಚಿಸಬಳ್ಳಿ 


ಕಕ್ಕನೆ ಮಗನೆಂತೂ ಹಳೆಯ ನಿಚಾರಜನನಿದ್ದ. ಅವನು ಶಿನೆರಾಸೀದೇನಿ 
ಇ ಒಹು ಕಠೋರವಾಗಿ ಬೆದರಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೂ ಅವರು ಅದನ್ನು 
ಸಹಿಸಿಕೊಳು ತ್ತಿದ್ದರು. 

ತಿವರಾನೀದೇನಿಯರು ಹೀಗೆ ಅಂದಿದ್ದಾರೆ... 

ಅವರು ಬೆಳಿಗೆ ೫ ಗಂಟಿಗೆ ವಿಳುತಿ ನರು. ಏನಾದರೂ ಸ್ಪಲ್ಪ ತಿಂದು 

೧ ಎನಿ ಛು ವು 
ಬರೆಯಲು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ ರು. ಅವರು ತಮ್ಮನ್ನು ಲೇಖಕ ಎಂತಲ್ಲ- 
ಹೂಲಿಯನಸೆಂತ ತಿಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆರಾಮ ಕೂಡ್ರುವ ಚಿಟಿ ಅವರಿಗೆ 
ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. ೯ಗಂಟೆಯ ವರೆಗೆ ಬಳೆ ಯುತ್ಕೇ ಹ ದ್ದ ರ್ರ, ಆನೇಲೆ 
ಎದ್ದು ತ ವಿಧಿ ಮುಗಿಸಿ hE ಸಗ ತದ ಎಲು ಗಂಟಿಗೆ ಚ 
RE ಹ ಎಸ್ಟೋ. ಗತ್ರಿಯನೆಗ ಸ ತ್ಯ ಫರಕ್‌ ಸದುಸ 
ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ ಇಳ್ಳು ದ್ದರು, 
2 ಇಗೆ ೨) 9 9 

« ಲೇಖಕ?' ಎಂಬ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನ ಈ ರೀತಿ ಚಿತ್ರಿಸಿ 

ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ 


La 


So 


6 
4 ಪ್ರನೀಣನಿಗೆ ಬರೆಯುವ ರೋಗವು ಯೌನನದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾರಂಭ 
ನಾಯಿಶು. ಈ ರೋಗದಲ್ಲಿಯೇ ಶರೀಠವು ಕರಗಿತು, ಆರೋಗ್ಯವ ವೂ ಗಳು: 
ನಯಸ್ಸಿನ ೪೦ ರಲ್ಲಿಯೇ ಮುದಿತನ ಕಂಡನು. ಅದರೆ ರೋಗವು ಮಾತ್ರ 
ಅಸಾಧ್ಯ ರೋಗವಾಗಿತ್ತು. ಸೂರ್ಯೋದಯದಿಂದ ಅರ್ಧ ರಾತ್ರಿಯನರೆಗೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯೋಪಾಸಕನು ಅಂತರ್ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುತ್ತಿದ್ದೆ. ಜಗತ್ತನ್ನೇ 
p ಸಾಹಿತ್ಯ ದೇವಿಯ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೃದಯದ ನೈವೇದ್ಯ-ಹೂಗಳನ್ನು 
ಆರ್ಪಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಆದರೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿ ಉಪಾಸಕರಿಗೆ ಲಕ್ಷಿ ೬ಯ 
Pig ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಇಬ್ಬರು ಕವಿಯನ್ನು ಒಂದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಸನ್ನ 
ಗೊಳಿಸುವದು ಹೇಗೆ ಘಂ 
ಈ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಹಯಂ ಪ್ರೇಮಚಂದೆರು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಬೈಲಿಗೆ ಎಳದಿದ್ದಾರೆ. 


wy 


ಪ್ರೀಮೆಚಂದ ಕಷಿ 
ಕಲೆ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ 


4 ದೀಪದ ಕಾರ್ಯ ಉರಿಯಬುನದು. ಉರಿಯದ ದೀಪದ ಎಣ್ಣೆ ತುಂಬಿಯೆ 
ಇರುವದು, ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯಸೇನೆಗೂ ಸ್ಥೂಲತೆಗೂ ಬದ್ಧ ವೈರತ್ವ,” 
“ ಸಾಹಿತ್ಯವು ತನ್ನ ಕಾಲದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ. ಯಾನ ಭಾವನೆಗಳು, ವಿಚಾರಗಳು 
ಜನತೆಯ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಮೀಟುವವೋ ಅವೇ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಭಾನ 
ಶಾಲಿಯನ್ನುಗಿ ಮಾಡುತ್ತವೆ.” ಪ್ರೇಮಚಂದ 
ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಒದುನದರಿಂದ ೨೦ ನೇ ಶತಮಾನದ 
ಮೊದಲಿನ ೩೫-೩೬ ವರ್ಷಗಳ ಸಜೀವ ಇತಿಹಾಸವೇ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಅನಿಸುವದು. ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇತಿಹಾಸನೆಂದರೆ ನನು 
ದೇಶದ ರಾಜನೈತಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿವರ್ತನೆಗಳ ಇತಿಹಾಸವೆನ್ನ 
ಬಹುದು. ಬರೇ ಸಮಕಾಲೀನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಪ್ರತಿ 
ಆಳವಾದ ರೇಖಾಚಿತ್ರಗಳು ೨ ಅವರ ಲೇಖನಿಯಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದವು. ಗಾಂಧೀಜಿ 
ಯವನರ ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ವ ದಿಂದ ಅನರು ಬಹಳವಾಗಿ ಸ್ರ ನಾವಿತರಾಗಿದ್ದರು. ಸನ್‌ 
೧೯೩೫ ರಲ್ಲ ಬಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿ ಸಭೆಗೆ ಅನರು ಹೋಗಿದ್ದ ರು. 
ಚಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಕೂಡ ಟು ಅವರ ಭೆಟ್ಟಿಯನು ಕುರಿತು ಶಿವರಾನೀ 


ಛ್ಮ 
ದೇವಿಯವರೊಡನೆ ನಡೆಸಿದ ಚರ್ಚೆ ಹೀಗಿದೆ: 
ಶಿ: ಅಂದರೆ ತಾವು ಗಾಂಧೀಜಿಯನರ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಿರಿ? 
ಪ್ರೇ ಸ್ಯರಾಗುವದೆಂದರೆ ಯಾರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುವದೆಂದಲ್ಲ. ಅವರ 


೮ 


ಶ್ರ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವದು. ಅವನ: ನ್ನ (ಗಾ ಂಧೀಡಿಯನರ ಆ ಪೂಜ್ಯ ಗುಣ 
ಗಳನು ೨) ನನ್ನದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡೇ (ಪ್ರೇಮಾ ಶ್ರಮವನ್ನು ಬರೆದಿರುವೆನು. 


ಶ್ರಿ- ಇದನ್ನಂತೂ ತಾನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೇ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿರಿ. 
ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರ ಮಾತು ಅದರೊಳಗೇನು ವಿಶೇಷ ಬಂದಿತು! 

ಪ್ರಲ ಅಂದರೆ ೫ ವರು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುನದನ್ನು ನಾನು ಮುಂದಾ 
ಗಿಯೇ ಮಾಡಿದೆನಂತಲ್ಲವೇ? 

ಶಿ: ಇದೇನು -ತರ್ಕನೇ? 


ಷ್ಠ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 
ಪ್ರೇ: ತರ್ಕವಿತರ್ಕದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲ. ಅವರಾದರೂ ಕೂಲಿಕುಂಬಳಿ 
ಮಾಡುವವರ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ದುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಾನಾದರೂ ಲೆಕ್ಕ ಣಿ 
ಕೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅದನ್ನೇ ನಡೆಸಿದ್ದೇನೆ. 


ಅವರು ಗಾಂಧೀಜೀಯನರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ತ್ವದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಭಾವಿತ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ೨ಧನರ ರಾಜನೈತಿಕ ಸ ಸಮಸಿ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕ a 
೧೯೨೨ರಿಂದಲೇ ಅಂದರೆ ತ್ರೇಮಾಶ್ರಮದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ. 
ರಂಗಭೂಮಿ, ಕರ್ಮಭೂಮಿ, ಗೋದಾನ ಎಂಬ ಕಾದಂಬರಿಗಳವರೆಗೂ ಇದೇ 
ಪರಂಪರೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಗಾಂಧೀಜೀಯವರು ಕೊಟ್ಟ ಮಂತ್ರ ಅಂದರೆ 
4 ರಾಜನೈತಿಕ-ದಾಸ್ಯವೇ ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪತನಕ್ಕೆ ಕಾರಣ, ೨ 
ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಯೋಗ್ಯ ಶಿಷ್ಯ ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಗುರುನುಂತ್ರವನ್ನು 
ಸಿರಗಿಗೆ ಗಂಟು ಹಾ*ಕೊಂಡರು. ಪರಿಣಾಮ ಸ್ಪರೂಸವಾಗಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು 
ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯು ಹಳ್ಳಿ ಗೆ ಹೊರಬತು. ಭಾರತೀಯ ನೈಜಸಂಕ್ಕೃತಿಯು 
ರೂಪಗೊಂಡಿತು. ಹಳ್ಳ ಗಳು ಭಾರತದೆ ಬೆನ್ನೆಲುಬು ಎಂತ ಗಾಂಧೀಜೀ 
ಯವರು ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟ “ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತ ಮುಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಸಿ 
ಯನ್ನೇ ತುಂಬಿದರು. ಹಿಂದೂ-ಮುಸಿ ಮ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಅವರು ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ 
ಸಾಧಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ರಚನಾತ್ಮಕ 

ವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿ ತೋರಿಸಿದರು. ದಲಿತರ ಹಾಗೂ ಅಸ್ಪ ಸ್ಪೃಶ್ಯರ ಉದ್ದಾ ರವನ್ನೂ 
ಬಾಪೂಜಿಯವರ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ರೂಪಿಸಿ ಜನತಾ ಜನಾರ್ದನನಿಗಾಗಿ ದುಡಿದರು. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸ್ವಾತಂತ್ರ $ಕ್ಕಾಗಿ 
ಇಪೂಜಿಯನರು ಹೆಣಗುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಭಾರತೀಯ ನಾರಿಯ 
ಗ್ಯ ಖೆ ್ರೇಮ ಹಾಗೂ ಬಲಿದಾನದ ತ್ರಿವೇಣೀ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು 


ಬ 


'ಕನ್ನು ನ್ಯವಾನ ಗಿ ಹರಿಸಿದರು. ಸೇವಾಸದನದ ಸೇವಾಮೂರ್ತಿ ಸುಮನ ಬಾಯಿಯು. 

ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಸೇವಾಸದನ ಪಟ್ಟ ಣದ ವಾತಾವಾರಣದಿಂದ ಸೆ ್ರೀಮಾಶ್ರನು 

ದಲ್ಲಿ ಗಾ  ನೀಣತೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿದರು. ಪ್ರೇಮಚಂದರ” ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 
ನ ಸರಳಾ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಸ್ತ್ರೀಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟಿ ರ 


fe ಗಳ ಬಹು ಅಂಶವನ್ನು ಸಫಲವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿವೆ. ಗೋದಾ ನೆದಲ್ಲಿಯಂತೂ 


ತ 


ky 
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ಪ್ರೇನುಚಂದ ೩೫ 
ಹಳ್ಳಿ ಯೊಳಗಿನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಕಠೋರ ರೂಪವನ್ನು ಮಾರ್ಮಿಕನಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿ- 
ದರು. ಒಟ್ಟಾರೆ ಹೇಳುವದಾದರೆ ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಕತ್ತೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳು 
ಭಾರತೀಯ ಹಳ್ಳಿ ಗಳ ಪತನದ ಕೈಗನ್ನಡಿಗಳೆನ್ನ ಬಹುದು. ಒಂದುಕಡೆ 
ಶೋಷಣ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಪೋಷಣ abhi. ಈ ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಸ್ಪತಃ ಅವರು ಹಳ್ಳಿಗರಾಗಿದ್ದರು. 
ಅದೇ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಹಳ್ಳಿಗಳ, ಅವುಗಳ ವಾಸ್ಯವಿಕತೆಗಳೇ 
ಹೆಚ್ಚು ರುಚಿಸಿದವು. ಅನರ ತೀಕ್ಷ್ಮ ದೃಷ್ಟಿ ಪಥದಿಂದ ಹಳ್ಳಿಯ ಯಾವ 


ಸಮಸ್ಯೆಯೂ ಅಡಗಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಗೋದಾನ ಕಾದಂಬರಿಯ " ಹೋರಿ” 
ಒಕ್ಕಲಿಗನಂತೂ ಸ್ವಯಂ ಸ್ರೇಮಚ(ದರೇ ಇರುವರು. ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮದ 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರನಂತೂ ಗಾಂಧೀಜೀಯನರ ಪೃತೀಕದಂತಿರುವನು. ಕಾಯಾ. 


ಕಲ್ಪದ ಚಕ್ರಧರನು ಹುತಾತ ತ್ಮಾ NE ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯೇ ಆಗಿರುನನು 
ಜೀವನವನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಿಸುವ ನದು ಅವರ ಸ್ವಭಾವ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವನದ ಮನೋನ್ಸ್‌ಜ್ನಾ ನಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯು ಸುಂದರವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಧರ್ಮದ ಒಣಆದಂಬರವು 
ಅವರಿಗೆ ಸೇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆರ್ಥಿಕ ನಮಸ್ಯೆಯನ್ನೇ ಮೂಲವಾ? ಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಜೀವನದ ವ್ಯ ಥೆ ಚೆಂತಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವದು ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಸೇರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಧರ್ಮವಿರಲಿ ಆಧುನಿಕ- ಕಣವಿ ರಲ್ಲಿ ಸರಕಾರವಿರಲ್ಲಿಿ ಜಮೀಂದಾರೀ 
ಸಾಹುಕಾರೀ ಸ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿರಲ್ಲಿ ಮದ ಸಮಸ್ಯೆ ಇರಲಿ ಎ ಸಟಿಳವರ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಳವಾಗಿ ಷೈ 
ಸಮಾಜದ ಮುಂದೆ ಹಿಡಿದಿದಾ ವರ 
ತಾವೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತವೆ ಮು ಮುರ ಯಾತ್ರೆ ಎ 
ಕಥೆಗಳ ಸಮೂಹವಂತೂ ರಾಷಿ ಬಯ ಭಾವನೆಯಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದೆ. 
ಕಲೆಗಾಗಿ ಕಲೆ ಅವರದಲ್ಲ. ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವನ ವಿಕಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಕಲೆ 
ಎಂಬುದು ಅವರ ಧ್ಯೇಯ, ಯಥಾರ್ಥದಿಂದ ಹೊರಟಿ ಆದರ್ಶವೇ ಅವರ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೀವಾಳ. ಸುಧಾರಕ ಪೆ ಶ್ರೇಮಚಂದರು ಸಮಸ್ಯೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ 
ನ ಲಕ್ಷ್ಯ ಸೇರಿ ಸಿಪಾತ್ರ ಗಳನು ಮೆಲಕ್ಕೆ ಎಬ್ಬಿ ಸುತ ನಾರಿ. ಹೀಗೆ 


೩ 
ಏಳದ ಪಾತ್ರಗಳು ೨ ಮಂ ಗು ಇಲ್ಲವೆ ಆತ್ಮ “ತ್ಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವವು. 


ತಿಸಿ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಕೆಲವು pel bi ವಿರೋಧಿ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಧೀರೋದಾತ್ಮವಾಗಿ 
ನಂದೆ ಸಾಗುವವು ವಿಕಸಿತಗೊಳ್ಳುವವು. 


ಭಾಷೆಯ ನೈಖರಿಯು ಆವರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆಯ ಪಡಿ 
ಯತು ಗಳ ಫಿರ್ಮಾತರೇ ಅವರು. ಪಡ-ನುಡಿಗಳು ಮತ್ತು ಗಾದಿಯ 
ಮಾತುಗಳಂಶೂ ಅನರ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆಯ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಫಲರೂಪವಾಗಿ ಜನಿಸಿದವು. 
ಕ್ಷ ತ್ರೋಚಿತ ಜು ಅನ ಅಷ ವೈಶಿಷ್ಟ ನ ಹಿಂದೂ ಪಾತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಿಶ್ರಿತ ಹಿಂದೀಯನ್ನೂ ಮುಸಲಾ ನ ಪಾತ್ರ Eo 
ಇರಸಿೀ ಅರಬಿ ಮಿಶ್ರಿ ತ ಭಾಷೆಯನ್ನೂ. ತ ಹ್‌ ಚಿತ್ರ 
(ಳು ಎದ್ದು ಕಣುವ ನೆಜೀವತೆಯನ್ನು ದೊರಕಿಸುತ್ತವೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಭಾಷೆ 
ಯಂತೂ ಅವರೆ ಕೈಚಳಕ. ಪಟ್ಟ ಣದ ಎಷ್ಟೊ ¢ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆಡೊಗೆದು 
ಅವುಗಳ ಸ ಳದಲ್ಲ ಸ ಸಾ ಭಾವಿಕ ಜ್‌ ರ್ಸು ರೇ ಶಬ ಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ ರೆ ಬ ನಂತೂ ಗಾ ಮೀಣ ಜೀವನದಿಂದಲೇ ಹೊರ 
ಸೂಸುತ್ತವೆ. ಒಮೊ ,ನ್ಮೊ ಈ ಉಸ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ಅವರ ಭಾಷೆಯು 
ಕಾವ್ಯ ದ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಸೈ ಏರುವದು. ದೇನಕೀನಂದನ ಖತ್ರಿ ಯವರ ಉನನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ 
ಗತ ಅ ಹಿಂದೀಯನ್ನು ಕಲಿತರೆ ಸ ಸ್ರೇಮುಚಂದಜೇಯನರ ಕಾದಂಬ 
ರಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ಜನರು ಹ ಾಇಹಿತ್ನವ ವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವಂತಾ 
ಯಿತು. ಅವರು ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯ. ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲಿನ ಸಫಲ 


ಲೇಖಕರು. 
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ಅವರ ಕಲೆಯ ಸಾಫಃ ಲ್ಯವು ಜವರ ಸನುಸ್ಯಾತ್ಮಕ ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳಿಂದಶರೋ ಅಥವಾ ಪಡೆನುಡಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಅಲಂಕೃತ ಭಾಷಾ ಶೈಲಿ 
ಯಿಂದಲೋ ಎಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದಾಗ ಕಲೆಗಾಗಿ ಕಲೆ (ಗ for Arts 
Sake) ಎಂಬುದು ಅವರ ಧ್ಯೇಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಕಲೆಯ ಸಫಲತೆ 
ಅವರ ಜೀವನದಿಂದ ಆಯಿತು. ಗೈ for life's Sake ಹೊರ 
ಹೊಮ್ಮಿದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ಜೀವನದಿಂದಲೇ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ವಿಕಾಸಗೊಂಡವು. 
ಜನತೆಗಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಜೀವನವನ್ನು ಹೋಮನಾಡಿದರು. ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಅನರು 


ಪ್ರೇಮಚಂದ ೩೭ 


4 ಅಮ್ಮು ತಮ್ಮೊಳಗಿನ ಭೇದಭಾವಗಳನ್ನು ಅಳಿಸಲು ಮಾಡುವ 
ಪ್ರಯತ್ನಪೂಣ ಉದ್ಯೋಗಗಳಿಗೆ ಸಾಹಿತ "ನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ. 
ನೃ ಯ 1 ಳದಲ್ಲಿ ಜ್ಜ ಲಾಮುಖಿ ಅಡಗಿದೆ. ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ 
ಸೌಂದರ್ಯ ಆವರಿಸಿದೆ. ಸ ಮತ್ತು ಭಾವನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ್ಮ ವಿಕತೆಯಿಂದ 
ಬಹುದೂರ ಹೋಗುವದರಿಂದ ನಾವು ಆ ಉಷ್ಣ ಸೊ ್ರೀತಕ್ಕೆ , ಜ್ವಾಲೆಗೆ ತಲ್ಬು 
ತ್ತೇವೆ. ಮತ್ತು ಅದರ ತೀವ್ರ ಕಠೋರ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಇಣುತ್ತೇವೆ.? 
ಇದಕ್ಕೋಸುಗವೇ ಅವರು ಸಮಾಜದ ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗಿನ ಜ್ವಾಲಾಮುಖಿ 
ಯನ್ನು ತ*೦ಡರು. ಆದರೆಅದು ನಗ್ನ ಸತ್ಯ ವಾಗಿರದೆ ಆದರ್ಶೋನು ಶು ಸತ್ಯ 


ವಾಗಿತು. ಯಥಾರ್ಥದ ನೆಲಗಟ್ಟನ ನ ಮೇಲೆ ಆದರ್ಶದ ತಾಜಮಹಲನ್ನು 


ಹ 


LUE 


ಅವರು ಕಟ್ಟಿ ದರು. ಈ ಜ್‌ ಚಡ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತನ್ನ ಹೊಸತನ, 
ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಲಕ್ಷೋಪಲಕ್ಷ ಜ ನರನ್ನು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬರಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತಿ ದೆ. 

ಅವು 


ಈಸಾ ಹಿತ್ಯಕಾರನು ನ ನಮ್ಮ ಪಥಪ್ರದರ್ಶಕ. ನಮ್ಮ ಮಲಗಿದ ಮನುಷ್ಯ 
ತ್ವವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವಟ. ನಮ _ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಿಕಸಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕ ಬಡದು ನಡೆಸಿದ ಪ ಪೂಜ್ಯ ಜೀವ ಕಲೆಯ ರಾಗರಾಗಿಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ಮುನ್ನು 
ತೇಲಿಸಿದ ಮಹಾನುಭಾನ. ಇಂದಿನದು ತನ್ನ ದನ್ಹಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮುಂದಿನದನ್ನು ಸ್ಮ್ಮೂಲವಾಗಿ ತೋರಿಸಿದ. ಆರ್ಯಸಮಾಜ್ಯ ಗಾಂಧೀವಾದ 
ಗಳ ಸ್ರೇಗಣೆಯು ಸುಪ್ಮಜಗತ್ತಿನ ಸಾಹಿತ್ಯಸ್ತೋತವಾಗಿ ಅನಂತಧಾರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವಹಿಸಿದ ಪ್ರ ಖ್ಯಾತ ವಿಶ್ವ RE ರ. ಇನ್ನು ಹತ್ತು ವರ್ಷ ಅವರು 
ಜೀವಂತವಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಮ್ಯವಾದದ ಸ ಸಫಲ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಅವರು ಅಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅಗಲಿದರು. ಈಗ ಅವರು ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಆ ಯುಗವು ಸರಿನರ್ತನೆಗೊಂಡಿದೆ. ರಾಷ್ಟ್ರನೀತಿ ರಾಜನೀತಿಗಳು ಪರಿವರ್ತನ 
ಗೊಂಡಿವೆ. ಆದರೂ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಕಂಡ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಇಂದಿಗೂ 
ಇವೆ. ಅವರು ಕೊಟ್ಟಿ ಉತ್ತರಗಳೂ ಇಂದಿಗೂ ಉಪಯುಕ್ತವಿವೆ. ಅನರ 
ಸಾಹಿತ್ಯವು ತ್ರಿಶಾಲಾಬಾಧಿತ 5 ಸತ್ಯ ವೆಂದು ಎನಿಸದೆ ಇರಲಾರದು. ಯಾವ 
ಯುಗವೂ ಮ ೫ ಡು: ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಮೃತ್ಯುವಿನ 
ನಂತರವೂ ಅನರು ಹಾಕಕ್ಟೊಟ್ಟ ಪರಂಪರೆಯು “ಜೀವಿಸಿದೆ. ಭಾರತದ ಈ 


ಆಲೆ ಖಂ ಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ನುಹಾನ್‌ ಸಾಹಿತಿಯ ಕೀರ್ತಿಯು ದೇಶವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಬ್ಬಿದೆ, ಹಬ್ಬುತ್ತ 
ಲಿದೆ. ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಈ ತನ್ನ ಮಹಾನ್‌ ಕಲಾಕಾರನಿಗಾಗಿ ಎಂದೆಂದೊ 
ಅಭಿಮಾನವಿದ್ದೇ ಇರುವದು ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಎನಿತೊ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಸನ್‌ ೧೯೩೬ ಅಕ್ಟೋಬರ ೭ನೇ ದಿನಾಂಕ ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 

ಜೈನೇಂದ್ರ ಕುಮಾರನ ಹತ್ತರ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತರು. ತಮ್ಮ ಹೆಂಸ 

ನತಿ ಕೆಗೋಸುಗ ಕಳವಳ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಭವಿತವ್ಯವನ್ನು 

ಶುರಿತು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೆಳಗಾಗುತ್ತ ಆಗುತ್ತ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರೆ ಮೂರ್ಛೆ 

ಬಂದಿತು. ಕರ್ಮವೀರ ಸಾಹಿತ್ಯಕಾರ ನಮ್ಮನ್ನಗಲಿದ. ಸರಂಸರೆಯು ಮಾತ್ರ 

ಇನೂ, ಉಳಿದಿದೆ. ಈ ಅಮರ ಕಲಾಕಾರನು ಪುನಃ ಜನಿಸಿ ಭಾರತವನ್ನು 
ಬೆಳಗಲಿ |! 

-- ಎಸ್‌. ಫ್ಹಿ. ಭಟ್ಟ 
ಎಮ್‌. ಎ. (ಹಿಂದಿ), ಸಾಹಿತ್ಯರತ್ನ (ಪ್ರಯಾಗ) 
ಎಸ್‌, ಬಟ, ಸಿ, ಎಚ್‌, ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. 
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ಒಂದೂಕಾಲುಸೇರು ಗೋದಿ ೧೧೨ 


ಶಾಂತಿ 


ನಾನು ಅತ್ಯೆಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ. ತೀರ ಕಗ್ಗಳಾಗಿದ್ದೆ. ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಂದವಿಲ್ಲ; ಮಾತುಕತೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಿಂದನಿಲ್ಲ. ಯಾರೊಡ 
ನೆಯೂ ಮೊಗವೆತ್ತಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣು "ತಮಗೆ ತಾವೇ 
ಮುಚ್ಚೆ ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ ತಿದ್ದವು. ಯಾರೆದುರಿಗೆ ಹೋಗಲೂ ನಾಚುತ್ತಿದ್ದೆ; ಬುರುಕಿ 
ಯಿಲ್ಲ ಹೆಂಗುಸ ರ ಮುಂದೆಯೂ ಹೋಗಲು ಸಂಕೋಚ. ನಾನು ಸ್ವ 
ಹಿಂದೀ ಕಲಿತಿದ್ದೆ; ಆದರೆ ಕಾದಂಬರಿ ನಾಟಕ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಗೇ 
ದರಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಮಯ ದೊರೆತರೆ ರಾಮಾಯಣ ಒದುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಅದು ನನ್ನ ಮನಸಿಗೆ ಬಹಳ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದು ಮಾನವನ ರಚಕೆ 
ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಯಾವ ದೇನತೆಯೊ ರಚಿಸಿದುದೆಂದು ನನ್ನ 
ಪೂರ್ಣನಿಶ್ವಾಸ. ಮಾನವರು ಇಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿವಂತರು, ಇಷ್ಟು ಸಹೃದಯರು 
ಎಂದು ನನಗೆನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ದಿನವೆಲ್ಲ ನಾನು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿರುತ್ತಿದ್ದೆ; ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಇಬ್ಲದಿದ್ದರೆ ರಾಟಿಯಿಂದ ನೂಲುವುದು. 
ಮುದುಕ ಅತ್ತೆಯನ್ನು ಕಂಡರೆ ಥರಥರ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ಒಂದು ದಿನ ಸಾರಿಗೆ 
ಉಪ್ಪು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತು ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗ ಮಾವನವರು, « ಉಪ್ಪು 
ಸ್ವಲ್ಪು ನೋಡಿ ಹಾಕು? ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಅಂದರು. ಇಷ್ಟಕ್ಕೇ ನನ್ನ ಎದೆ 
ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿತ್ತು. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪೆಟ್ಟೂ ಉಂಟೇ? 

ನನ್ನ ಬಾಬೂಜಿ(ಸತಿ)ಗೆ ನನ್ನ ಈ ಕಗ್ಗತನ ಸೇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅವರು 
ವರೇಲರ. ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚೋಚ್ಚ ಪದವಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು. ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅವರಿಗೆ ಪ್ರೇಮನಿದ್ದಿ ತು; ಆದರೆ ಆ ಖೆ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ದಯೆಯ ಪ್ರಮಾಣವೇ 


ಅಧಿಕ. “ಸ್ತ್ರೀಯರ ರೀತಿನೀತಿ, ಶಿಕ್ಷಣ. ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವಿಸ ಯದಲ್ಲಿ ಅವರ 


೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ನಿಚಾರ ಅತ್ಯಂತೆ ಉದಾರವಾಗಿತ್ತು. ಆ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ತೀರ ಕೆಳಮಟ್ಟ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಬಹುಶಃ ಒಳಗೊಳಗೆ ಖಿನ್ನವಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಪ್ಪೇನೂ ಇಲ್ಲದುದನ್ನು ಕಂಡು ನಮ್ಮ ರೂಢಿ 
ಪರಂಪರೆಗಳ ಮೇಲೆ ಅವರು ರೇಗುತ್ತಿದ್ದರು. ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತು ಮಾತ 
ನಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೂ ಅನಂದನೆನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಲಗಲು ಬರುವಾಗ 
ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಪುಸ್ತಕ ತರುತ್ತಿದ್ದರು, ನಿದ್ದೆ ಬರುವತನಕ ಓದು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ನಾನು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಏನು ಓದುತ್ತೀರಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ, ನನ್ನ 
ಕಡೆ ಕರುಣದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು-- " ಏನೆಂದು 
ಹೇಳಲಿ ನಿನಗೆ? ಅಸ್ಕರ್‌ವೈಲ್ಹ್ಮನ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟ ಕೃತಿ ಇದು” ನನ್ನ 
ಅನರ್ಹೆತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ನಾಚುತ್ತಿದ್ದೆ. ಇಂತಹ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಪುರುಷನಿಗೆ 
ನಾನು ತಕ್ಕವಳಲ್ಲ ಯಾವುದಾದರೂ ಕಗ್ಗಮನೆಗೆ ಬೀಳಬೇಕಿತ್ತು ಎಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ; ಬಾಬೂಜಿ ನನ್ನನ್ನು ಅನಾದರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ- ಅದೇ ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


ಒಂದು ದಿನ ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ನಾನು ರಾಮಾಯಣ ಓದುತ್ತಿದೆ. 
ಭರತಜೇ ರಾಮಚಂದ್ರಜಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೊರಟದ್ದ. ಅವನ 
ಕರುಣವಿಲಾಸದಿಂದ ನನ್ನ ಹೃದಯ ಗದ್ದದವಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು; ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀರು ಹೆರಿಯುತ್ತಿತ್ತು; ಎದೆ ತುಂಬಿಬರುತ್ತಲಿತ್ತು. ಪಕ್ಕನೆ ಬಾಬೂಜಿ 
ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಂದರು. ನಾನು ಕೂಡಲೆ ಪುಸ್ಮಕ ಮುಚ್ಚಿದೆ. ನನ್ನ್ನ 
ಕಗ್ಗತನವನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೂ ಅವರೆದುರು ತೋರಗೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರಂದು ಅವರು ಪುಸ್ಮಕ ನೋಡಿಬಿಟ್ಟರು. 


* ರಾಮಾಯಣ ಅಲ್ಲವೆ ?? ಎಂದು ಕೇಳಿಬಿಟ್ಟರು. 
ನಾನು ತಪ್ಪು ಗಾರ್ತಿಯಂತೆ ತಲೆ ತಗ್ಗಿ ಸಿಜಿ. 
“ ಹಾಂ, ಹಾಗೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ.” ಎಂದೆ. 


ಬಾಬೂಜಿ, “ ಬಹೆಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಪುಸ್ತಕ್ಕ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, ಭಾವಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಇಲ್ಲವೆ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಲೇಖಕರು ತೋರಿಸಿದ ಹಾಗೆ 


ಮಾನಸರೋ ವರ ಷ್ಠ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾನವಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಅಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಸಿಲ್ಲ. ನಿನಗೇನೂ 
ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಅದರೂ ಹೇಳಿದರೆ ನಷ್ಟವೇನಿಲ್ಲ: ಇತ್ತೀಚೆ ಯುರೋಪಿನಲ್ಲಿ 
ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯ ಯುಗ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಅವರು ಮಾಡುವ ಮನೋಭಾವಗಳ 
ಏಳು-ಬೀಳುಗಳ ವರ್ಣನೆ ಓದಿದರೆ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ 
ಕವಿಗಳು ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಧರ್ಮ-ನೀತಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ಇಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, 
ಇದರಿಂದ ಎನ್ಟೋ ಸಲ ಅವರ ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕತೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ಇದೇ ಕುಂದು, ತುಲಸೀದಾಸನಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. ಎಂದರು, 


ಆಗ ನನಗೆ ಕೊಂಚವೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. “ಇದೇ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಯ್ತು, 
ಇಂಗ್ರೇಜಿ ಪುಸ್ತಕ ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿ? ” ಎಂದೆ. 


"ಅದೇನೂ ಕಠಿನ ಮಾತಲ್ಲ. ದಿನಾಲು ಒಂದು ಗಂಟೆ ಓದಿದರೂ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಆದರೆ ನೀನಂತೂ ನನ್ನ 
ಮಾತು ಕೇಳಬಾರದೆಂದು ಆಣೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ನಾಚುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದೆಷ್ಟು ತಿಳಿಸಿಹೇಳಿದೆ ನಾನು; ನಿನಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನಾಟಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ-- ಸ್ವಲ್ಪ ಓರಣವಾಗಿ 
ಇರು; ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವ ದೇವರು ಅದರ ಕೃಂಗಾರವನ್ನೂ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ, ಎಂದು. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತೆದೆ. ಅಥವಾ ಬಹುಶಃ ನನ್ನಂತಹ ಕುರೂನಿಗೆ 
ನೀನು ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಅಗತೈಕ್ಸಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಚಿನ್ನಾಗಿದ್ದೇನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಂತಿದೆ. ಇದು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರ. ನನಗೆ ನೀನು ತಿವಿದು 
ಚುಚ್ಚಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಕಲಿಸಬೇಕೆನ್ನುತ್ತೀ, ನಾನು ಹಗಲಿರುಳು ದುಡಿದು 
ಗಳಿಸುತ್ತೇನೆ, ಸ್ವಾ ಭಾನಿಕವಾಗಿಯೇ ಆ ಹಣದ ಸದ್ವಿನಿಯೋಗವಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಅಫೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಕಗ್ಗತನ, ಹಳೆಯ ವಿಚಾರಗಳು 
ನನ್ನ ಎಲ್ಲ ಪರಿಶ್ರಮದ ಮೇಲೂ ನೀರು ಹುಯ್ಯುತ್ತಿವೆ. ಹೆಂಗುಸರು ಅಡಿಗೆ 
ಮಾಡುವುದು, ಮಕ್ಕಳತ್ತು ಸಲಹುವುದು, ಗಂಡನನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು, 
ಏಕಾದಶೀವ್ರತ ಪಾಲಿಸುವುದು ಇವಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರವೇ ಇಲ್ಲ. ಅವರ ಬಾಳಿನ 
ಗುರಿ ಇದಕ್ಕೂ ಬಹಳ ಎತ್ತರವಾಗಿದೆ. ಮನುಷ್ಯರ ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾಜಿಕ 


೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನತೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಯಾಗಲು 
ಅಧಿಕಾರ ಇದೆ ಅವರಿಗೆ. ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿರಲು' ಅವರಿಗೂ 
ಹಕ್ಕುಂಟು. ನಿನ್ನ ಈ ಬಂಧನಾವಸ್ಪೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ರೀ ಪುರುಷನ ಅರ್ಧಾಂಗಿ ವನಿಸಿದ್ದಾಳೆ ಆದರೆ ನೀನು ನನ್ನ 
ಮಾನಸಿಕ ಅಥವಾ ಸಾಮಾಜಿಕ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೊಂದನ್ನೂ ಪೂರಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮ ಬೇರಿ ಆಚಾರವಿಚಾರ ಬೇರೆ, ಆಮೋದ ಪ್ರಮೋದಗಳ 
ನಿಷಯಗಳೂ ಬೇರೆ. ಜೀವನದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಬಗೆಯ 
ಸಹಾಯವೂ ನಿನ್ನಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ ನನಗೆ. ಇಂತಹ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಜೀವನ ಎಷ್ಟು ಕೋಚನೀಯವಾಗಿ ಸಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡಬಹುದು. ” 


ಈ 


ಬಾಬೂಜಿಯವರ ಮಾತು ದಿಟ. ಅನರ ಕೊರಳಿಗೆ ಒಂದು ಸಂಕೋಣೆ 
ಯಂತೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದೆ ನಾನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಅವರ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವ 
ಜೌ ವ್‌ ° ಕ ವ 
ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದೆ. ನನ್ನ ದೇವತೆಯನ್ನು ಅದು ಹೇಗೆ ಅಪ್ರಸನ್ನ 
ಗೊಳಿಸುವುದು? 


೨ 


ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಇರಲ್ಲಿಲ್ಲ ಎಂದಾದರೂ 
ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ? ಇತ್ತು, ಮಿಕ್ಕ ಹೆಂಗುಸರಿಗೆ ಎಸ್ಟಿ ರುವುದೋ ಅಸ್ಟಿತ್ತು. 
ಹುಡುಗರೂ ಮುದುಕರೂ ಸಿಂಗಾರವನ್ನು ಮೆಚ್ಚು ತ್ತಿರುವಾಗ ನಾನಂತೂ 
ಯುವತಿ. ಮನಸು ಒಳಗೊಳಗೇ ಹಚಿ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ತವರು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒರಟು ಉಣಿಸು ತಿಥಿಸ್ಕು ಉರುಟು ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆಯ 
ಪರಿಪಾಠವಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಶಾಯಿ ಅಜ್ಜಿ ಕಲಿ ನೂತು ನೇಕಾರರಿಂದ 
ನೇಯಿಸಿಕೊಳು ತ್ತಿದ್ದರು. ಹೊರಗಿಂದ ತರುವ ಬಟ್ಟಿ ತೀರ ಕಡಿಮೆ. ನಾನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ನಯವಾದ ಬಟ್ಟಿ ಉಡಲು ಅಸೇಕ್ರಿಸಿದೆ ಸಿಂಗಾರದ ಒಲವು 
ತೋರಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಜಬರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು; ಒಳ್ಳೆಯ ಮನೆತನದ 
ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಸಿಂಗಾರ-ಠೀವಿ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಬುದ್ಧಿ 


ಮಾನಸರೋವರ ೫ 


ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು; ಅಂತಹ ಅಭ್ಯಾಸ ಒಳ್ಳೆ ಯದಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಎಂದಾದರೂ ನಾನೂ ಕನ್ನಡಿಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತುದನ್ನು ಕಂಡ ಸಿಟ್ಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೀಗ ಬಾಬೂಜಿಯವರೆ ಹಟದಿಂದ ನನ್ನ ಆ ಭಯ 
ದೂರಾಗತೊಡಗಿತು. ನನ್ನ ಅತ್ತೆ ನಾದಿನಿಯರು ಸಿಂಗಾರ-ಸೊಗಸುಗಳಿಗೆ 
ಮೂಗುಮುರಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅದರ ಪರಿವೆ ನನಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಾಬೂಜಿ 
ಯವರ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿಗಾಗಿ ಬಯ್ದರೂ ಸಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಈಗ ಅವರ 
ನನ್ನ ನಿಚಾರಗಳು ಒಂದಾಗುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದವು. ಅವರು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸನ್ನ 
ರಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ನನಗಾಗಿ ಫ್ಯಾಶನೇಬಲ್‌ ಸೀರೆ ಸುಂದರವಾದ 
ಜಾಕೆಟ್ಟು, ಮಿರುಗುವ ಜೋಡು, ಜರತಾರಿ ನಕ್ಷೆಯ ಸ್ಲೀಪರುಗಳನ್ನು 
ತರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯಾರ ಎದುರಿಗೂ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಕೇವಲ ಬಾಬೂಜಿಯವರ ಎದುರು ಧರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇರಿಸಿದ್ದೆ. ಪ್ರ 
ವೇಷಭೂಷಣದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಅವರು ಬಹು ಪ್ರಸನ್ನರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ನಾರಿ ಗಂಡನ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಗಾಗಿ ಏನನ್ನು ಮಾಡಲಾರಳು? ನನ್ನ ಸಮಯ 
ಮನೆಗೆಲಸಗಳಿಗಿಂತ ಸೊಗಸು-ಸಿಂಗಾರದಲ್ಲಿ, ಓನಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಳೆಯ 
ತೊಡಗಿತು. ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿ ಹೆಚ್ಚೆ ತು. 


ನಾನಿನ್ನೂ ಅತ್ತೆಮಾನಂದಿರನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತಿದೆ, ಅವರೆದುರಿನಲ್ಲಿ 
ಬೂಟು-ಗೌನು ಧರಿಸಲು ಅಂಜುತ್ತಿದ್ರ ನಾದರೂ ಅವರ ಬುದ್ಧಿಯ ಮಾತು 
ಗಳು ನನಗೆ ಸೇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಗಂಡ ತಿಂಗಳಾ ನೂರಾರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳಿಸುತ್ತಾರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನೇಕೆ ತೊತ್ತಾಗಿ ಇರಬೇಕು? ನನಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟು 
ಕೆಲಸ ನಾನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ; ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಲು ಇವರು ಯಾರು )- 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನದ ಪ್ರಮಾಣ ಹೆಚ್ಚ 
ತೊಡಗಿತು. ಅತ್ತೆಯವರು ಏನಾದರೂ ಕಲಸ ಹೇಳಿದರೆ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ತಪ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಒಂದು ದಿನ ಅವರು, ಬೆಳಗಿನ ಉಪಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಉಸಳಿ ಮಾಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ನಾನು ಕೇಳಿಯೂ ಕೇಳದಂತೆ ಇದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟಿ. ಅತ್ತೆಯವರು ತುಸು ಹೊತ್ತು ಕಾಯ್ದರು. ನಾನು ಕೋಣೆಯಿಂದ 
ಹೊರಬೀಳದಿರಲು ಅವರಿಗೆ ರೇಗಿತು. ಅವರದು ಬಲು ಸಿಡುಕಿನ ಪ್ರಕೃತಿ. 


ತೆ 
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೭೬ 


ಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಮಾತಿಗೂ ಗುರ್ರೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ 


ಅಭಿಮಾನ ಹೆಚ್ಚು; ನನ್ನನ್ನವರು ತೊತ್ತೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ಹಾಂ,-ತಮ್ಮ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಯವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆದಕ್ಕೆ ಅವರನ್ನು ತಲೆಗೇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆಂದು ನಾನೆನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಅವರು 
ಸಿಟ್ಟು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ನನ್ನ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಬಳಿ ಬಂದು, “ ನನಗೆ ಉಸಹಾರ 
ತಯಾರಿಸಲಿಕ್ಟೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ, .ತಯಾರಿಸಿದೆಯಾ? ” ಎಂದರು. "ಇನ್ನೂ 


ಪುರಸತ್ತು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ನಾನೂ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಉತ್ತರನಿತ್ತೆ. 


“ ಅಂದಕ್ಕೆ ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರೋರ್ದ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸ 
ಅಂತೀಯಾ? ಇತ್ತೀಚೆ ಏನಾಗಿದೆ ನಿನಗೆ? ಯಾತರ ಸೊಕ್ಟು ಇದು? 
ಗಂಡ ಗಳಿಸುತ್ತಾನೆ, ನಾ ಯಾಕ ದುಡೀಲಿ ಅಂತಾನೋ? ಈ ಸೊಕ್ಸಿನಾಗ 
ಮರೀ ಬ್ಯಾಡ-- ನಿನ್ನ ಗಂಡ ಲಕ್ಷಗಳಿಸಲ್ಲಿ, ಮನೆಯಾ ಗ ನಂದೇ ರಾಜ್ಯ. 
ಈಗ ಆವ ನಾಲ್ಕು ದುಡ್ಡು ತರಲಿಕ್ಕೆ ಹೆತ್ಯಾನ ಆಗಲೇ ಬಂತು ನಿನಗ 
ಮನೀ ಯಜಮಾನಿಯಾಗೋ ಹೌಸು! ಆದರೆ ಅವನನ್ನು ಪಾಲನ 
ಪೋಷಣ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನೀ ಬಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ ನಾನೇ ಅವನನ್ನು ಬೆಳಿಸಿ ಓದಿಸಿ 
ಮನಸ್ಯನ್ನ ಮಾಡಿದೆ. ಭಲೆ! ನಿನ್ನೆ ನೊನ್ನಿನ ಹುಡುಗಿ, ಈಗಿನಿಂದಲೇ ಈ 
ಗರ್ವ!” 


ನಾನು ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದೆ. ಬಾಯಿಂದ ಮಾತೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. 
ಬಾಬೂಜಿ ಮೇಲಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಈ ಮಾತು 
ಅವರು ಕೇಳಿದರು. ಬಹಳ ನೊಂದುಕೊಂಡರು. ರಾತ್ರಿ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದಾಗ 
ಅವರೆಂದರು: “ ಇವೊತ್ತು ನೋಡಿದೆಯಾ ಅವ್ವನ ಸಿಟ್ಟು? ಇಂತಹ 
ಅತ್ಯಾಚಾರದಿಂದಲೇ ಹೆಂಗುಸರಿಗೆ ಬದುಕು ಬೆಟ್ಟಿ ದಂತೆ ಎನಿಸುವುದು. ಈ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ವೇದನೆ ಹೇಳಲು ಅಸಾಧ್ಯ. ಜೀವನ 
ಭಾರವಾಗುತ್ತದೆ, ಹೃದಯ ಜರ್ಜರವಾಗುತ್ತದೆ, ಮನುಷ್ಯನ ಆತ್ಮೋನ್ನತಿ, 
— ಗಾಳಿ ಬೆಳಕು ನೀರು ಇಲ್ಲದ ಗಿಡ ಒಣಗುವಂತೆ ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ನಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಮಹಾ ಅನ್ಯಾಯ. ನಾನಂತೂ ಅವರ ಮಗ. 
ಅವರ ಮುಂದೆ ಬಾಯಿ ಬಿಡಲಾರೆ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅವರ ಅಧಿಕಾರ 


ಮಾನಸರೋವನರ ೬ 


ಅತಿಶ ಯವಾಗಿದೆ. ಅವರಿಗೆದುರಾಗಿ ಒಂದು ಶಬ್ರ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದೂ ನನಗೆ 
ಜ್ಹಾಸ್ಪದ; ಈ ಬಂಧನ ನಿನಗೂ ಇದೆ. ಅವರು ಆಡಿದುದನ್ನು ನೀನು 
ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕೇಳಿರದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕದಾಚಿತ್‌ ನಾನು ವಿಷವನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿದ್ದೆ. ಈ ಸರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಾಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಮಾತ್ರೆ ಉಪಾಯ- ಸದ್ಫೈವ ಅವರು ಅಂದದ್ದು ಆಡಿದ್ದು ಸ್ಫರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದು, ಇಲ್ಲನೆ ನಮ್ಮ ದಾರಿ ನಾವು ಸ ವ ಈಗ 
ಅನ್ನನ ಸ್ವಭಾವ AE ಆಶಿಸುವುದು ಪೂರಾ ಭ್ರಮೆ. ಹೇಳ್ಕು 
ನಿನಸೆ ಯಾವುದು ಒಪ್ಪಿಗೆ? ” 


ನಾನು ಅಂಜುತ್ತೆಂಜುತ್ತೆ « ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಇನ್ನೆಂದೂ ನಾನು ಓದುವುದಿಲ್ಲ, ಬರೆಯುವುದಿಲ್ಲ; ಅನರು ಏನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಅದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇದರಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ. ತೃಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿ ದ್ದರೆ 
ಆಗಲಿ. ನಾನು ಓದಿ) ಬರೆದು ಮಾಡುವುದೇನು? ? ನಂದೆ. 


“ ಆದರೆ ಇದು ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಲ್ಲ. ಅವ್ವ ಈ ದಿನ ಆರಂಭ ಮಾಡಿ 
ದ್ಹಾರೆ; ಇನ್ನು ದಿನಾಲು ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋಗುವುದು. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸಭ್ಯಳನ್ನಾಗಿ ನಿಚಾರಶೀಲಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಸ್ರಯತ್ನಿಸಿದಂತೆಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ 
ಕಟ್ಟಿ ನಿಸುವುದು, ಮತ್ತು ಅವರ ಸಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಹಾಯುವುದು. ಅವರು 
ಯಾವ ವಾತಾನರಣದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಳದಿರುನರೋ ಅದೀಗ 
ಉಳಿದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರರಿಯರು. ವಿಚಾರಸ್ವಾ ತೆಂತ ತ್ರ್ಯೃ ಮತ್ತು 
ಸಮಯಾನುಕೂಲತೆ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆಯಲ್ಲ. 
ನನಗೊಂದು ಉಪಾಯ ಹೊಳೆದಿದೆ- ಬೇರೆ ಯಾವ ಊರಿಗಾದರೂ ಹೋಗಿ 
ಉದ್ಯೋಗ ಹೂಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವಕೀಲಿಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆದಿಲ್ಲ 
ಆದುದರಿಂದ ಏನಾದರೂ. ನೆವ ಹುಡುಕುವ ಆವಶೃ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ. 0 


ಈ ನಿರ್ಸಾಡಿಗೆ ನಾನೇನೂ ಎದುರು ನುಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬೊಂಟಗ 
ಳಾಗಿ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಬೆದರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಆಶೆಯಿಂದ 
ಹಿಗ್ಗಿದೆ. 


೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


೩ 


ಆ ದಿನದಿಂದಲೇ ಅತ್ತೆಯನರು ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತುಬಿಟ್ಟಿರು. ತವರು 
ಮನೆಯನರಲ್ಲಿ, ನೆರೆಹೊರೆಯವರಲ್ಲಿ, ನಾದಿನಿಯರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಗೇಲಿ ಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದರು. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಬಹಳ ನೋವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಮೊದಲು 
ಅವರೇನಾದರೂ ಅಂದು-ಆಡಿ ಮಾಡಿದರೆ ನನಗೆ ಒಗ್ಗುತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನ 
ಹೃದಯದಿಂದ ಅವರ ಮಾನಮರ್ಯಾದೆ ಹಾರತೊಡಗಿತು. ಯಾರ ಮೇಲೇ 
ಆಗಲ್ಕಿ ಈ ರೀತಿ ಕಟಾಕ್ಷ ಇಡುವುದೆಂದಕೆ, ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತನ್ಮು 
ಬಗೆಗಿದ್ದ ಆದರವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಸ್ಸೈ. ನನ್ನ ಮೇಲಿನ ದೊಡ್ಡ 
ಆರೋಪವೆಂದರ್ಕೆ. ನಾನು ಬಾಬೂಜಿಯನರ ಮೇಲೆ ಮೋಹನಮಂತ್ರ 
ಊದಿದ್ದೇನೆ, ಅವರು ನನ್ನ ಇಂಗಿತದಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು. ಆದರೆ 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಇದರ ನಿಸರೀತನಿತ್ತು. 

ಭಾದ್ರ ಪದಮಾಸ್ಕ ಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಿಯೆ ಹಬ್ಬ ಬಂದಿತು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ವ್ರತ ಮಾಡಿದರು. ಎಂದಿನಂತೆ ನಾನೂ ಮಾಡಿದೆ. ಠಾಕೂರಜಿಯ 
ಜನನ ರಾತ್ರಿ ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟಿಗೆ ಆಗುವುದಿತ್ತು; ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹಾಡುತ್ತ 
ಬಾರಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದೆವು. ಬಾಬೂಜಿ ಈ ಅಸಭ್ಯ ಸದ್ರತಿಯ ತೀವ್ರ 
ವಿರೋಧಿಗಳು. ರಾತ್ರಿ ಒಂದ; ಗಂಟೆಗೆ ನಾನವರ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದೆ. 
ಆಗವರು “ ಹೀಗೆ ಶರೀರವನ್ನು ಬಳಲಿಸುವುದರಿಂದ ಬರುವ ಲಾಭವೇನು? 
ಕೃಷ್ಣ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಹಾಪುರುಷ, ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು ನಮ್ಮ 
ಕರ್ತವ್ಯವೇ. ಆದರೆ, ಹೀಗೆ ಹಾಡಿದರೆ ಬಾರಿಸಿದರೆ ಏನು ಬಂತು? ಈ 
ಡಬಡ್ಡಾಳಿಕ ಧರ್ಮವಲ್ಲ. ಸತೃಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದ ಧರ್ಮ, 
ಹೊರತೋರಿಕೆಯಲ್ಲಲ್ಲ. ” ಎಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿಹೇಳಿದರು. 


ಬಾಬೂಜಿ ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ ರು. ಅವರು ಭಗವದ್‌- 
ಗೀತೆಯನ್ನು ಕೊಂಡುಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಆದರೆ ಅದನ್ನೆಂದೂ ಪಠಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರು ಉಸನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಬಾಯಿಂದ ಹೂಮಳೆ 
ಸುರಿದಂತೆ; ಆದರೆ, ಎಂದೂ ಯಾವ ಉಸನಿಸತ್ತನ್ನೂ ಓದಿದುದನ್ನು 
ನೋಡಿಲ್ಲ. ಹಿಂದುಧರ್ಮದ ಗೂಢತತ್ತ್ವ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಮನಸೋತಿದ್ದರ.; 


ಮಾನಸರೋವದರೆ ೯ 


ಆದರೆ, ಅದನ್ನು ಸಮಯಾನುಕೂಲನವೆಂದು ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ, 
ವೇದಾಂತವನ್ನ ತೂ ಭಾರತೆದ ಅವನತಿಯ ಮೂಲಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿಯು. 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ವೇದಾಂತವೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿದುದು; ಜಗತ್ತಿನ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನಾವು ತುಚ್ಛವೆಂದು ತಿಳಿಯತೊಡಗಿದೆವ್ರು ಇಂದಿಗೂ 
ಅದರ ಫಲ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆವು--ಎಂದವರು ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ 
ಏಳ್ಗೆಯ ಕಾಲನಿದೆ. ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆ ಆಗದು. ಸಂತೋಷನೇ ಭಾರತವನ್ನು 
ಮುಗ್ಗಿಸಿದ್ದು ಎಂದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಆಗ ಅವರಿಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡುವ ಶಕ್ತಿ ಎಲ್ಲಿತ್ತು ನನಗೆ? ಅವರು 
ಯುರೋಪೀಯ ನಾಗರಿಕತೆಯ ತಿರುಗಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೆಂದು ಈಗ 
ನನಗೆನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈಗ ಅವರೂ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಆ ಹುಮ್ಮಸ್ಸೂ 
ಈಗ ತಣ್ಣಗಾಗಿದೆ. 


೪ 


ಕೆಲ ದಿನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಲಹಾಬಾದಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಜೆವು ಒಂದು ಅಟ್ಟಿದ 
ಮನೆಯನ್ನು ಬ:ಬೂಜಿ ಮೊದಲೇ ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಿಂದ ಸಜ್ಜಾ ದ 
ಮನೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಲಿ ಐದು ಜನ ನೌಕರರಿದ ರು ಇಬ್ಬರು ಗಂಡಾಳ್ಕು ಇಬ್ಬ ರು 
ಹೆಣ್ಣಾಳು, ಒಬ್ಬ ಅಡಿಗೆಯವ. ಈಗ ನನಗೆ ಒಂದೂ ಮನೆಗೆಲಸವಿರಲ್ಲಲ್ಲ. 
ಮನಸು ವ್ಯಾಕುಲವಾದಾಗ ಯಾವುದೊಂದು ಕಾದಂಬರಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಕಂಚು-ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಪಾತ್ರೆಗಳು ತೀರ ಕಡಿಮೆ ಇದ್ದವು. 
ಕಪಾಟನಲ್ಲಿ ಚೀನಿಮಣ್ಣಿನ ತಟ್ಟಿ ಗಳೂ :ಬಟ್ಟಲುಗಳೂ ಇಟ್ಟಿದ್ದವು. ಊಟ 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲೇ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 1! ಒಳ್ಳೇ ಪಡ ಉಣ್ಣು 
ತ್ರಿದ್ದರು, ಮೊದನೊದೆಲು ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿ ತ್ರೆ; ಬರುಬರುತ, 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಉಣ್ಣುನುದೆ ಅಭ್ಯಾಸವಾಯಿತು. ಕ ಶುದುಕೆ 
ಗಾಡಿಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟಿದ್ದೆವು. ನಡೆದು ಹೋಗುವುದನ್ನು ಪೂರಾ ಬಿಟ್ಟಿ ವು. 
ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ- ಹತ್ತೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೋಗುವುದಿರಲಿ -- ಗಾಡಿ 
ಹೂಡಿಸುವುದೇ. ಇದೇ ಫ್ಯಾಶನ್ನು ಎನ್ನು ತ್ರಿ, ತ್ರಿದ್ದರು ಬಾಬೂಜಿ, 
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ಇಬೂಜಿಯನರ ಸಂಪಾದನೆ ಇನ್ನೂ ಬಹಳೆ ಕಡಿಮೆಯಿತ್ತು. 
ಸಮನಾಗಿ ವೆಚ್ಚವೂ ಸಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅವರು ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿರುವು 
ದನ್ನು ಕಂಡು, “ ಗಳಿಕ ಇಷ್ಟು ಜಟ ಹ ಇಷ್ಟೇಕ ವೆಚ್ಚ ಹೆಬ್ಬಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ? ಸಜ ೫ ಸಣ್ಣ ಮನೆ ಜಃ ಇಬ್ಬ ತ 
ನೌಕರರಾದರೂ ಸಾಕು,” ಎಂದು ನಾನೆಂದರೆ, ಬಾಬೂಜಿ ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟು, 
ನಮ್ಮ ಬಡತನದ ಡಂಗುರ ನಾನೇ ಏಕೆ ಹೊಡೆಯಲಿ? ಬಡತನವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಸ್ರದು ಬಡತನಕ್ಕಿಂತಲೂ ದ.ಃ8ಖದಾಯಕ. ನಾವು ರಿರ್ಧನರು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಮಕೆತೌಬಿಡು; ಲಕ್ಷ್ಮಿ ನಮ್ಮ ಕಡೆ ತಾನೇ ಓಡಿಬರುತ್ತಾಳೆ. 
ವೆಚ್ಚ ಹೆಚ್ಚುವುದು ಆವಶ್ಯಕತೆ ಬೆಳೆಯುವುದು ದ್ರ ವ್ಯೋಪಾರ್ಜನೆಯ 
ನೊದಲನೆಯ ಮೆಟ್ಟಲು. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಗುಸ್ಮಶಕ್ಕೆಗಳು ವಿಕಾಸ 
ವಾಗುವುವು; ಆ ಕಷ್ಟ ಗಳನ್ನು ತಳ್ಳುತ್ತ ಮುಂದಡಿಯಿಡಲು ನಾವು ಸಮರ್ಥ 
ರಾಗುವೆವು. ದರಿದ್ರ ಇ ಇನ್ನೊ | ಹೆಸರು ಸಂತೋಷ? ಎನ್ನುತ್ತಿ ದ್ದರು. 


ನಮ್ಮ ವ್ಯ ಯ ದಿನ ದಿನ ಹೆಚ್ಚುತ ತ್ವಲಿತ್ತು. ವಾರದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸಲ 
ಸಿನೆಮಕ್ಕೆ ತಪ್ಪ p ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆವು. ವಾರಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಭೋಜನ 
ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಿ ತ್ತ, ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ. ಸುಖಭೋಗವೇ ಬಾಳಿನ ಗುರಿ ಎಂದು 
ನನಗೀಗ ತಿಳಿಯಶೊಡಗಿತು. ಈಶ್ವರನಿಗೆ ನಮ್ಮ ಉಪಾಸನೆಯ ಬಯಕೆ 
ಇಲ್ಲ. ಅವನು ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಭೋಗಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ನೀಡಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ್ನು ಭೋಗಿಸುವುದೇ ಅವನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಆರಾಧನೆ. ನನಗೆ 
ಓದು ಹೇಳಲು, ಗಾಯನ ಕಲಿಸಲು ಒಬ್ಬ ಈಸಾಯಿಲೇಡಿ ಬರಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದಳು. ಒಂದು ಪೇಟಿಯೂ ಬಂದಿತು. ಈ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ನಾನು 
ರಾಮಾಯಣ, ಭಕ್ತಮಾಲಗಳನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿ. ಆ ಪುಸ್ತಕಗಳು 
ಅಫ್ರಿ ಯವಾದವು. ದೇವರಲ್ಲಿಯ ನಿಶ್ವಾಸ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. 


ಇರುಇರುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಯ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮಂದಿಯ ಸ್ನೇಹೆ, ಸಂಬಂಧ 
ಬೆಳೆದವು. ಅದೊಂದು ತೀರ ಹೊಸ ನೊಸಾಯಿಬಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅವರ 
ರೀತಿ ನೀತಿ, ಆಹಾರ-ವಿಹಾರ, ಆಚಾರ-ನಿಚಾರ ನನಗೆ ಪೂರಾ ಅಸರಿಚಿತ. 
ಆ ಸೊಸಾಯಿಟಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನನಿಲುಹಿಂಡಿನಲ್ಲಿ ಕಾಗೆ ಸೇರಿದಂತಿದ್ದೆ. 


ಮಾನೆಸರೋವರೆ ೧೧ 


ಆ ಲೇಡಿಗಳೆ ಮಾತುಕತೆಯ ವಿಷಯಗಳೆಂದರೆ ನಾಟಕ ಚಿತ್ರಸಟ್ಕ ಕುದುರೆ 
ಜೂಜು, ಟಿನಿಸ್‌ ವೃತ್ತಸತ್ರಿಕೆಗಳು ಮತ್ತು ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ಲೇಖಕರ 
ಲೇಖನಗಳು. ಅವರ ಚಾತುರ್ಯಬುದ್ದಿಯ ತೀವ್ರತೆ, ಅವರ ಸ್ಫೂರ್ತಿ, 
ಅವರ ಚಸಲತೆಗಳಿಗೆ ನಾನು ಬೆರಗಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅವರು ಜ್ಞಾನ-ಪ್ರಕಾಶಗಳ 
ಪ್ರತ್ತಳಿಗಳೆಂದು ನನಗೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತೆ. ಅವರು ಮುಸುಕು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ 
ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ದಿಟ್ಟಿ ತನ ನನ್ನನ್ನು ಚಕಿತಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನನ್ನನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದೂ ಯ್ಯಲು ಹಳಿಸುತರು 
ನಾನು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಲೇಡಿಗಳು ಚಿಂತಿತರಾದು 
ದನ್ನಾಗಲಿ ಉದಾಸರಾಗಿದ್ದುದನ್ನಾ ಗಲಿ ನಾನೆಂದೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಮಿಸ್ಟರ್‌ 
ದಾಸರಿಗೆ ಬಹಳೆ ಜಡಾಗಿತ್ತು; ಆದರೂ ಮಿಸೆಸ್‌ ದಾಸರ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ 
ಚಿಂತೆಯ ಚಿಹ್ನೆಪೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮಿಸ್ಟರ್‌ ಬಾಗಡಿ ನೈನಿತಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಯ 
ರೋಗದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದೆರು; ಆದರೂ ಮಿಸೆಸ್‌ ಬಾಗಡಿ ನಿತ್ಯವೂ 
ಬೆನಿಸ್‌ ಆಡಲು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ್ತಿತಿ 
ಹೇಗಿತ್ತೆಂಬುದು ನನಗೇ ಗೊತ್ತು. 

ಈ ಲೇಡಿಗಳ ನಡೆನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಕರ್ಷಣಶಕ್ತಿಯಿತ್ತು; ಅದು 
ನನ್ನನ್ನು ಎಳದೊಯ್ಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆನೋದಪ್ರಮೋದಗಳಿಗಾಗಿ ಅವರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಉತ್ಪುಕರು; ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ 
ನಿಃಸಂಕೋಚಳಾಗಿದ್ದರೆ ಎಂದು ಹಾರಯಿಸುನ್ರದು ನನ್ನ ಜೇನ. ಅವರು 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮಾತಾಡುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರು ದೇನಿಯರೆಂದು ನನಗೆನ್ಸಿಸು 
ತ್ರಿ ನನ್ನ್ನ ಈ ಕುಂದುಕೊರತೆಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಿ ಲು ನಾನು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. 

ಈ ಮಧ್ಯೇ ನನಗೊಂದು ಖೇದಜನಕ ಅನುಭವ ಬರತೊಡಗಿತು. 
ಬಾಬೂಜಿ ನನ್ನನ್ನು ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಆದರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸದ್ಫೈನ 
" ಡಿಯರ್‌, ಡಾರ್ಲಿಂಗ್‌” ಮೊದಲಾಗಿ ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು; ಆದರೂ 
ಅವರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕೃತಕತನನಿದ್ದಂತೆ ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಈ ಮಾತು ಹೈದಯದಿಂದ ಹೊರಡೆಡೆ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಬರುತ್ತಿವೆ 
ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅನರ ಸ್ನೇಹೆ ಪ್ರೇಮಗಳೆಲ್ಲಿ ಹಾರ್ದಿಕಭಾನಕ್ಕೆಂತ ಅಲಂಕಾರ 
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ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇನ್ನೂ ವಿಸ್ಮಯದ ಮಾತೆಂದರೆ, ಬಾಬೂಜಿ 
ಯವರ ಮೇಲೆ ಮೊದಲಿನ ಆ ಶ್ರದ್ಧೆ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅವರ ತಲೆ 
ನೋವಿನಿಂದ ನನ್ನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ನೋವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಗೌರವದ 
ಆವಿರ್ಭಾವವಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು. ನಾನೀನ ಬೆತಗುಸಿಂಗಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಇದೂ ಒಂದು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ನೆಂದು, ಯಾವನೊಬ್ಬ ಪುರುಷನ 
ವ್ರತಧಾರಿಣಿ ಎಂದಲ್ಲ. ನನಗೂ ನನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಮ್ಮೆ 
ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಈಗ. ಈಗ ನಾನು ಎರಡನೆಯವರಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ನನಗಾಗಿ 
ಬಾಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ತ್ಯಾಗ-ಸೇವಾಭಾವಗಳು ನನ್ನ ಅಂತರಂಗದಿಂದ ಲುಪ್ತವಾಗ 
-ತೊಡಗಿದ್ದ ಪು. 

| ನಾನೀಗಲೂ ಪರದೆ ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ... ಆದರೆ. ತನ್ನ ರೂಪದ ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಹೃದಯ I ತ್ತು. ಒಂದು ದಿನ ಮಿಸ್ಟರ್‌ 
ದಾಸ ಹಾಗೂ ಬೇರೆ ಕೆಲ ಸಭ್ಯರು ಬಾಬೂಜಿಯವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ರು ಅವರ ನನ್ನ ನಡುವೆ ಒಂದು ತಸ ಮಾತ್ರ ಅಡ್ಡ ವಿತ್ತು. 

ನನ್ನ ಈ ಸಂಕೋಚಕ್ಕಾಗಿ ye ಬಹಳ ಲಜ್ಜೆ ತರಾಗಿದ್ದ ರು. ತಮ್ಮ 
ಸಭ್ಯತೆಗೆ ಇದೊಂದು ಕಪ್ಪು ಕಲೆಯೆಂದು ಅವರು ತಿಳಿಯುತ್ತಿ, ದ್ದ ರು. ತಮ್ಮ 
ಹೆಂಡತಿ ರೂಸಸಿಂಗಾರಗಳೆಲ್ಲಿ ಇತರರಿಗಿಂತ ಕೇಕೆಂಬುದಕ್ಕಾಗಿ ನರದೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಅವಳಿನ್ನೂ ನಾಚಿಕೂಳ್ಳು ತ್ರಿ ದ್ದಾ ಛೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರು ತೋರಿಸಲು 
ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಗೆಳೆಯರು ನನ್ನ ಚೆಲುವಿಕೆ, ನನ್ನ ಉಡಿಗೆ ಒಡವೆ 
ನೋಡಲಿ ಎಂಬ ಅತೆಯಿಂದ ಬಾಬೂಜಿ ನನ್ನನ್ನು ಮತ್ತಿ ಮತ್ತೆ ಪರದೆಯ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೊನೆಗೆ, ಕೆಲದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನೆ ಸಂಕೋಚ 
ತೊಲಗಿತು. ಅಲಹಾಟಾದಿಗೆ ಬಂದು ಪೂರಾ ಎರಡು ವರುಷ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ, 
ನಾನು ಬಾಬೂಜಿಯವನರೊಟ್ಟಿಗೆ ಮುಸುಕು ತೊರೆದು ಅಡ್ಲಾ ಡತೊಡಗಿದೆ, 
ಕಿರುಗಾಟಿದ ತರುವಾಯ ಟಿನಿಸಿನ ಪಾಳಿ. ಕೊನೆಗೆ ಕ್ಲಬ್ಬಿ ಗೆ ಹೋಗಿ ಕೂಡ್ರ 
ತೊಡಗಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ಲಬ್ಬು, ಟಿನಿಸ್ಪು | ತೆಮಾಕಿಯಾಗಿ 
ತೋರಿದನು. ಈ ಜನ ವ್ಯಾಯಾಮಕ್ಕಾಗಿ ಟಿನಿಸ್‌ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ, ಫ್ಯಾಶನಿಗಾಗಿ 
ಆಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದೆನಿಸಿತು. ತಾಪವು ಟೆನಿಸ್‌ ಆಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಸ ಪ್ರತಿಯೊಂದು. ಚಟುವಟಕೆಯಲ್ಲಿ 
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ಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ, ಓಡುವುದರಲ್ಲಿ, ಜಿಗಿಯುವುದರಲ್ಲಿ--ಕೃತ್ರಿಮತೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತು; 
ಈ ಆಟದ ಗುರಿ ಕಸರತ್ತಲ್ಲ, ಬರೀ ತೋರಿಕೆ ಎಂದೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಸ್ಥಿತಿ ಇದಕ್ಕೂ ವಿಚಿತ್ರ. ಅಲ್ಲೆಲ್ಲವೂ ನಕಲು ಅಸಡ್ಡಾಳ, 
ವಿರೂಪ. ಅಲ್ಲಿ ಜನ ಕೆಲ ಆರಿಸಿದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಅವೂ ಸಾರವಿಲ್ಲದವು.- 
ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದದಿ; ನಾಟಕದ ನಗೆ ಅದೂ ಅರ್ಥಹೀನ--ನಗುತ್ತಿದ್ದರು; 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಆ ಅಭದ್ರ ನಿರ್ಲಜ್ಜತೆ, ಪುರುಷರ ಆ ಭಾವಶೂನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಪೂಜೆ 
ನನಗೆಷ್ಟೂ ಹಿಡಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ... ನಾಲ್ಫೂ ಕಡೆ ಆಂಗ್ಲರ ರೀತಿನಡತೆಗಳ 
ಹಾಸ್ಯ ಜನಕ ನಕಲು! ಆದರೆ ಕ್ರಮಶಃ ನಾನೂ ಆ ನಡೆವಳಿಗೇ ಒಲಿದು 
ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನಲೋಲುಪತೆಯಲ್ಲಿ ಎಂತಹ 
ಶಕ್ತಿ ಯುಂಬೆಂಬುದು ಈಗ ನನ್ನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ದಿನಕ್ಕೊಂದು 
ಬಗೆಯ ಸಿಂಗಾರ, ವೇಸರಚನೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದೆ. ನಾನು-ಕೇವಲ ಕ್ಲಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣೊಳಗೂ ಬಿಂಬಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಬಾಬೂಜಿಯವರ ಸೇವೆ ಸತ್ವಾರ 
ಗಳಿಗಿಂತ ನನ್ನ ಸಿಂಗಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸಿನ ಆಸಕ್ತಿ ಹೆಚ್ಚಿ ತು; ಆ ಲಾಲಸೆ 
ನನಗೆ ಅಮಲಿನಂತೆಯೇ ಅಂಟಕೊಂಡಿತು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಜನರ ಬಾಯಿಂದ 
ನನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯದ ಹೊಗಳಿಕೆ ಕೇಳಿದರೆ ಹೆಮ್ಮೆ ಬೆರೆತ ಆನಂದ 
ನನಗಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನ ಲಜ್ಜಾ ಶೀಲತೆಯ ಎಲ್ಲೆ ನಿಸ್ಕೃತವಾಯಿತು. ಮೊದಲು 
ನನ್ನ ವೈ ತುಂಬ ನವಿರೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ದೃಷ್ಟಿ ಪಾತದಿಂದ, ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು 
ವಿಷ ಕುಡಿಯಲು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಹಾಸ್ಯಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ, ಈಗ ನನಗೆ 
ಉನ್ಮಾದಪೂರ್ಣ ಹರ್ಷವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ, ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯ ಮೇಲೆ 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಒಳನೋಟ ಚೆಲ್ಲಿದರೆ ಮನಸ್ಸು ಬೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. ಈ 
ಡೋಣಿ ಯಾವ ದಡಕ್ಕೆ ಹತ್ತಾವುದು? ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ಹೋಗಬಾರದು ಎಂದು 
ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಆದರೆ ಆ ಹೊತ್ತು ಬರುತ್ತಲೂ ಹೋಗಲು 
ಅಣಿಯಾಗುವೆ. ನನ್ನಂಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಒಳ್ಳೆಯ ಕಲ್ಪನೆಗಳು 
ದುರ್ಬಲವಾಗಿದ್ದವು. 

೫ 

ಮತ್ತೆರಡು ವರುಷಗಳು ಉರುಳಿದವು. ಬಾಬೂಜಿಯೆವರ ಸ್ವಭಾವ 

ದಲ್ಲಿ ನಿಚಿತ್ರ ಪರಿವರ್ತನೆ ಕಂಡುಬರತೊಡಗಿತು. ಅವರು ಉದಾಸೀನರಾಗಿ, 
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ಚೆಂತಾಮಗ್ಗೆರಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಯಿತು. ಇವರನ್ನು ಏನೋ ಕಠಿನ ಚಿಂತೆ ಆವರಿಸಿದೆ ಇಲ್ಲನೆ 
ನಿನಾದರೂ ಅಸ್ವಾಸ್ತ ವಿರಬೇಕು ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮೋರೆ ಬತ್ತಿರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆಂತಹ ಇಂತಹ SLSR ನೌಕರರ ಮೇಲೆ ಹರಿಹಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವುದೂ ತೀರ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. 


ಒಂದೇ ಒಂದು ತಿಂಗೆಳ ಹಿಂದೆ ಅನರು ತಪ್ಪ ದೆ ಕ್ಲ ಬ್ಬ ಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ 
ದೆರು; ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವರ ಮನಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮ ದಿಯೇ ಇರುತ್ತಿ ರಲಿ. ಆದರೆ, 
ಈಗವರು "ತಮ್ಮ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 1. ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಒರಗಿಕೊಂಡು 
ಪತಿ ್ರಿ ಕೆಯನ್ನೋ . ಪುಸ್ತಕನನ್ನೋ ನೋಡುತ್ತಿರುವರು. ಏನು ವಿಷಯ 
೬8 ನನಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಒಂದು ದಿನ ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಜ್ವರ ಬಂದವು. ಇಡೀ ದಿನ ಎಚ್ಚರಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನಗೆ ಅವರ ಬಳಿ ಕುಳಿರುವುಜಿಂದರೆ ಅಂಕುಶದಂತೆ 
ಚುಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನ ಮನಸು ಒಂದು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನವಾಗಿತ್ತು. 
ಅವರ ಹತ್ತಿರ ನಿಮಿಷ ಮಾತ್ರ ಹೋಗಿ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ಲೆ. ಟಿನಿಸಿನ 
ಸಮಯವಾದಾಗ ಹೋಗಲೋ ಬೇಡವೋ ಎಂದು ಇತಿಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆ. 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಈ ಕದನ ನಡೆಯಿತು. ನಾನು ಇಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೇನು 
ಗುಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅದು ನಿರರ್ಥಕ ಎಂದು ಕೊನೆಯ ನಿರ್ಣಯವಾಯಿತು. 
ರಿಕೆಟ್‌ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ pe ಅಲ್ಲಿ ಮಿಸೆಸ್‌ ದಾಸ, ಮಿಸೆಸ್‌ 
ಬಾಗಡಿಯವರಿಗೆ ನನ್ನ ಪತಿಯ ಸ್ಪಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಸಜಲನೇತ್ರಳಾಗಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ, ಎಲ್ಲರೂ ಟೆನಿಸ್‌ ಘಟ್ಟ ಹೊರಟಿರು. 
ಬಸ್ಟರ್‌ ದಾಸರು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದರು. ತಣ್ಣ ನೆಯ ನಿಟ್ಟು ಸಿರಿಟ್ಟು ಅಂಗಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಆಟದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದೆ. 


ಮೂರು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಬಾಬೂಜಿಯವರಿಗೆ ಹೀಗೆಯೇ ಜ್ವರ 
ಬಂದಿದ್ದವು, ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಅವರಿಗೆ ಗಾಳಿ ಹಾಕುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಿದ್ದೆ 
ನಾನು. ಹೃದಯ ಕಳವಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಇವರ ಬದಲು ನನಗೆ ಜ್ವರ ಬರಲಿ 
ಇವರು ಎದ್ದು ಕೂಡ್ರಲಿ ಎಂದು ಜೀವ ಕೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ಆ ಹೈದಯ 


ಮಾನಸರೋನರ ೧೫ 


ಸ್ನೇಹೆಶೂನ್ಯವಾಗಿತ್ತು, ತೋರಾಟಿಕೆ ಹೆಚ್ಚಿತ್ತು. ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಅಳುವ 
ಕ್ಷಮತೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಂದಿನಂತೆಯೇ ರಾತ್ರಿ ಒಂಬತ್ತಕ್ಕೆ ಮನೆಗೆ 
ಮರಳಿದೆ. ಬಾಬೂಜಿಯನರ ಪ್ರಕೃತಿ ಕೊಂಚ ವಾಸಿಯಾಗಿ ಕಂಡಿತು. 
ನನ್ನನ್ನು ಅಶಕ್ತದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ಮಗ್ಗುಲು ಹೊರಳಿದರು ಮಾತ್ರ, 
ನಾನು ಅಡ್ಡಾ ದಾಗ್ಗ ನನ್ನ ಹೃದಯ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವಾರ್ಥಪರತೆಗಾಗಿ, 
ವಿಲಾಸಾಸಕ್ತಿಗಾಗಿ ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಲಿತ್ತು. 

ನಾನೀಗ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಓದಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ನಮ್ಮ ಮಾತುಕತೆ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಪ್ರೃಷ್ಟವಾಗ್ಯಿ ವಿಚಾರಾತ್ಮಕವಾಗಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ನಮ್ಮ ಸುಸಂಸ್ಕೃತತೆಯ ಆದರ್ಶ ಈಗ ಅತೀವ ಉಚ್ಚವಾಗಿತ್ತು. 
ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರಮಂಡಲಿಯ ಹೊರತಾಗಿ ಇತರರೊಡನೆ ಬೆರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ 
ಸಂಕೋಚವೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನಮಗಿಂತ ಕೆಳಮಟ್ಟದ ಜನರೊಡನೆ ಮಾತ 
ನಾಡುವುದು ಅಸಮಾನವೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದೆ ವು. ನೌಕರರೆಂದರೆ 
ಕೇವಲ ನೌಕರರು; ಅವರ ಸ್ವಂತದ ಸಿತಿಗತಿಯ, ಸರನೆ ನಮಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರಿಂದ ನಾವು ಅಲಿಸ್ತರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅವರ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುತ್ವ 
ವನ್ನು ಪ್ರಸ್ಥಾನಿಸಲು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದೆವು. ನಮ್ಮನ್ನು ಅವರು ಸಾಹೇಬರೆಂದು 
ತಿಳಿಯಲೆಂಬುದು ನಮ್ಮಾಸೆ. ಹಿಂದುಸ್ತಾನೀ ಹೆಂಗುಸರನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೆ 
ಹೇಸಿಕೆ-- ಅವರಲ್ಲಿ ಶಿಸ್ಪೃತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇರಲಿ. 


ಮರುದಿನವೂ ಬಾಬೂಜಿಯವರಿಗೆ ಗುಣನಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಸತತ ಮೂರು ದಿನ ಜ್ವರ ಬಂದವು. ಮಿಸೆಸ್‌ 
ದಾಸರು ಒಬ್ಬ ನರ್ಸನ್ನು ಕರೆಯಲು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆದೇಶವಿತ್ತುದರಿಂದ 
ನಾನೊಪ್ಪಿಕೊಂಡೆ. ಅಂದಿನಿಂದ ರೋಗಿಯ ಆರಯ್ದೆಯ ಕೆಲಸದಿಂದ 
ಬಿಡುವಾಗಿ ನನಗೆ ಸಂತೋಷನವೆನಿಸಿತು. ಎರಡು ದಿನ ನಾನು ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ 
ಹೋಗಿರದಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಜೀವ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇತ್ತು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಭೀರುತ್ತ- 
ಪೂರ್ಣ ತ್ಯಾಗದಮೇಲೆ ಕೋಸವೂ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 


ಒಂದು ದಿನ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಒರಗಿ ನಾನೊಂದು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪುಸ್ತಕ 


೧೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಓದುತ್ತಿದ್ದೆ. ಬಾಬೂಜಿಯವರ ಜಡ್ಡು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ರೆ ಎಂಬ 
ವಿಚಾರ ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕ ನೆ ಎದ್ದಿ ಶು ಈ ಕೋಕಮಯ ಕಲ್ಪ ನೆಯಿಂದೆ 
ನಾನು ಒಳಗೊಳಗೆ ಆನಂದ "ಹೊಂದಕೊಡಗಿದೆ. ಮಿಸೆಸ್‌ ಚ ಮಿಸೆಸ್‌ 
ನಾಯ್ಕು, ಮಿಸೆಸ್‌ ಶ್ರೀವಾಸ್ತವ, ಮಿಸ್‌ ಖರೆ, ಮಿಸೆಸ್‌ ಶರಗಾ ಎಲ್ಲರೂ 
ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರಲು ಬರುವರು. ಅವರನ್ನು ಕಂಡೊಡಪೆ ನನ್ನ 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರುಕ್ಟುವುದು. "ಸೋದರಿಯನರೆ, ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವ 
ಹೋಯಿತು. ಅಯ್ಯೋ, ಬದುಕು ಹಾಳಾಯ್ತು. ನನ್ನ ಬಾಳು ಕಾಳಿರುಳಿನ 
ಕಾಡಿನ--ಸುಡುಗಾಡಿನ ದೀವಿಗೆಗೆ ಸಮನಾಯಿತು. ನನ್ನ ಗತಿಗಾಗಿ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರೆ ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಡಿರಿ. ಬಂದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಆ ಮಹಾನ್‌ ಆತ್ಮದ 
ಮುಕ್ತಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. >: ಎಂದು ನಾನೆನ್ನುವೆ 


ಹೀಗೊಂದು ದುಃಖಪೂರ್ಣ- ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದೆ, 
ಶವದೊಂದಿಗೆ ಮಸಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಯಾನ ವಸ್ತ್ರ ಧರಿಸ ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಕೂಡ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದೆ ! 

ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಈ ಘಟನೆಯ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯುವುದು. ಇಡಿ 
ಕಂಟೋನ್ಮೆಂಟನ ಜನ ಸಮವೇದನೆಯ ಓಲೆ ಬರೆಯುವರು. ಅವುಗಳಿಗೆ 
ನನ್ನ ಉತ್ತರವನ ಮ್ನ ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿನುವೆ. —ಒಂಡೊಂದಕ್ಕೂ ಪ ಪ್ರತೈ ಕ 
ವಾಗಿ ಉತ್ತರ ಬರೆ ಚ: ನಾನು ಅಸಮರ್ಥಲಾಗಿದ್ದೇನೆ: ಹೃದಯ ಚೂರು 
ಚಾೂರಾಗಿದೆ; ಅದಕ್ಕೆ ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರತು ಬೇರೇತಕ್ಟೂ ಜಟ 
ಆ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ಅನರ ಸಹಾನುಭೂತಿಗಾಗಿ ನಾನು ಕ ತಜ್ಞಳಾಗಿದ್ದೇ ನೆ; 
ಮೃತರ ಆತ್ಮದ ಸದ್ಗತಿಗಾಗಿ ದೇವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವರನ್ನು 
ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ್ಯ 

ಈ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳೆಗಿರುವಾಗ ನರ್ಸ್‌ ಬಂದು “ ತಮ್ಮನ್ನು 
ಸಾಹೇಬರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ?” ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದಳು. 

ಆಗ ಕ್ಲಬ್ಬಿ ಗೆ ಹೋಗುವ ಸಮಯ. ಈ ಕರೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಬೇಸರೆ 
ವೆನಿಸಿತು. ಅದಿ ಮಾಡುವುದೇನು? ಹೇಗೋ ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಜಿ. 
ಅವರಿಗೆ ಜಡ್ಮಾಗಿ ಸುಮಾರು ತಿಂಗಳಾಗಿತ್ತು. ಬಹಳ ದುರ್ಬಲರಾಗಿದ್ದರು. 


ಮಾನಸರೋವರೆ ೧೭ 


ವಿನಯ ಪೂರ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರು ನನ್ನ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀರಿತ್ತು. ನನಗೆ ದಯೆ ಬಂದಿತು. ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಭ್ಭರ್ಯ ಹೇಳಿದೆ. 
“ ಏನು ಮಾಡಲ್ಲಿ? ಬೇರೆ ಡಾಕ್ಟರನ್ನು ಕರೆಯಲೆ? ? ಎಂದು ಈೇಳಿದೆ. 

ಬಾಬೂಜಿ ದೃಷ್ಟಿ ತಗ್ಗಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ಕರುಣಭಾವದಿಂದ ಮಾತ 
ನಾಡಿದರು. «ಇ ಇಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಗುಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಅವ್ಕನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗ 
ಬೇಕು,” ಎಂದರು. | 

“ಇಲ್ಲಿಗಿಂತ ಅಲ್ಲಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿರೇನು? ” 
ಎಂದು ನಾನು ಶೇಳಿದೆ. 

“ಏಕೋ ಏನೋ, ಅವ್ವನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಜೀನ ಚಡಸಡಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಬಸಧ ಉಪಚಾರ ಇಲ್ಲದೆಯೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿಗಾಗುವುದೆಂದು ಎನಿಸುತ್ತಿದೆ. ” 
ಕರಿಸಿ 

“ ಇದು ನಿಮ್ಮ ವಿಚಾರಮಾತ್ರ ” ನಾನೆಂದೆ. 
“ ಹಾಗೂ ಇದ್ದೀತು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಪೂರ್ರೈ ಸು. ಈ ರೋಗ 
ದಿಂದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಈ ಜೀವನದಿಂದಲೂ ನನಗೆ ರೋಸಿಕಿಟ್ಟಿದೆ. ? 

ನಾನು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಅವರ ಕಡೆ ನೋಡಿದೆ. ಅವರು ಮತ್ತೆ 
ಆರಂಭಿಸಿದರು: 

“ ಹಾಂ, ಈ ಬಾಳು ಬೇಸರಾಗಿದೆ. ನಾನು ಯಾವ ತರಂಗಿತವಾದ 
ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಜಲದ ಕಡೆಗೆ ಓಡುತ್ತಲಿದ್ದೆನೋ ಅದು ಮರುಭೂಮಿಯೆಂದು 
ನನಗೀಗ ಎನಿಸುತ್ತಿದೆ... ಈ ಬಗೆಯ ಜೀವನದ ಹೊರರೂಪಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಮನಸೋತಿದ್ದೆ. ಈಗ ಅದರ ಆಂತರಿಕ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳ ಅರಿವು ನನಗಾಗಿದೆ. 
ಈನಾಲ್ಕು ವರುಷಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಈ ಉಸವನದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ವಿಹೆರಿಸಿದೆ; 
ಇದು ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಕಂಬಿಕಮಯವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಹೃದಯಕ್ಸೆ ಶಾಂತಿಯಿಲ್ಲ ಆತ್ಮಿಕ ಆನಂದನಿಲ್ಲ. ಇದೊಂದು ಉಕ್ನತ್ತ 
ಅಶಾಂತಿಮಯ್ಯ ಸ್ವಾರ್ಥಪೂರ್ಣ, ವಿಲಾಸಯುಕ್ತ ಜೀವನ; ನೀತಿಯಿಲ್ಲ 
ಧರ್ಮವಿಲ್ಲ. ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಲ್ಲ ಸಹೈದಯತೆಯಿಲ್ಲ. ದೇವರಿಗಾಗಿ ಈ 
ಕೆಚ್ಚಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸು. ಬೇಕೆ ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, 


ತ್ತೆ 


೧೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಅವ್ವನಿಗೆ ಒಂದು ಕಾಗದ ಬರೆ. ಅವರು ಬರದೆ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ದ್ವೈವ- 
ಗೇಡಿ ಮಗನ 'ದುಃಖವನ್ನು ಅವರು ನೋಡಲಾರರು. ಈ ಸೊಸಾಯಿಟಯ 
ಗಾಳಿ ಅವರಿಗಿನ್ನೂ ಬಡಿದಿಲ್ಲ ಅಷರು ಬರುತ್ಕಾರೆ. ಅಸರ ಮವಾತೆಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಅವರ ಸ್ನೇಹದ ಆರಂಟ್ವಯಿಂದ ನೂರು ಔಷಧಗಳ ಕೆಲಸ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುವ ಜ್ಯೋತಿಗಾಗಿ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿವೆ... ಅವರ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ, ಒಂದು ವೇಳೆ ನಾನು 
ಮಡಿದರೂ ನನ್ನ ಆತ್ಮಕ್ಕ ಶಾಂತಿ ದೊರೆಯುವುದು. * 


ಇದು ಜ್ವರದಲ್ಲಿಯ ಬಡಬಡಿಕೆ ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ. 
ಟೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಇವರ ಬೆಂಪರೇಚರ್‌ ನೋಡಿರಿ. ಸ ಡಾಕ್ಟರರ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.” ಎಂದು ನರ್ಸಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಒಂದು ಅಜ್ಞಾ ತಭಯದಿಂದ 
ನನ್ನೆದೆ ನಡುಗತೊಡಗಿತು... ನರ್ಸ್‌ ಥರ್ಮಾಮಿರ್‌ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬಾಬೂಜಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋದಳು. ಕೂಡಲೇ ಅವರು ಆ ಯಂತ್ರವನ್ನು 
ಅವಳ ಕೈಯಿಂದ ಕಸಿದುಕೊಂಡು ನೆಲಕ್ಟೆಸೆದರು ಅದು ಒಡೆದು ತುಂಡು 
ತುಂಡಾಯಿತು. ನನ್ನ ಕಡೆ ಅವಹೇಲನೆಯ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದೆ ನೋಡಿ 
ಅವರೆಂದರು: * ಏಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ,-- ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ರೇಣೆಂದು? ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವಸ್ತ್ರ ಧರಿಸಿದ್ದೀ, ಗವುನು ತೊಟ್ಟದ್ದೀ. ಇರಲಿ 
ಆ ಕಡೆ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತ ಡಾಕ್ಟರರ ಕಡೆ ಹೋದರೆ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳು--ಟಿಂಸ 
ರೇಚರು ಬೆಂಕಿ ಹತ್ತುವಂತಹ ಪರಮಾವಧಿ ಬಿಂದುವಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿದೆ. ” 


ನಾನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಭಯಭೀತಳಾದೆ. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕರುಣ- ಚಿಂತೆಯ 
ಸಂಚಾರವಾಗತೊಡಗಿತು. ಕೊರಳು ತುಂಬಿಬಂದಿತು. ಬಾಬೂಜಿ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದರು; ಉಸಿರು ವೇಗವಾಗಿ ಆಡುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾರನ್ನಾದರೂ 
ಡಾಕ್ಟರರ ಕಡೆಗೆ ಕಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಾಗಿಲಕಡೆ ಹೊರಟಿ. ಈ ಧಿಕ್ಕಾರವನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಮೇಲೂ ನಾನೇ ಹೇಗೆ ಹೋಗುವೆ? ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾಬೂಜಿ ಎದ್ದು 
ಕುಳಿತು ವಿನಯಭಾವದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದರು: " ಶ್ಯಾಮ್ಕಾ ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ಕೊಂಚ ಹೇಳುವುದಿದೆ. ಅದು ಒಂದು ವಾರದಿಂದಲೂ ಮನಳಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ; 
ಆದರೆ ಸಾಹಸ ಸಾತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಹೇಳಿಯೇಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡಿದೆ. 


ಮಾೌನಸರೋ ವರೆ ೧೯ 


ನಾನಿನ್ನು ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ಮರಳಿ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಜೀವನ 
ನಡೆಸಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಜೀವನದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಸಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿದೆ; 
ಅದೇ ನನ್ನ ಬೇನೆಯ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ. ನನ್ನ ಕಸ್ಟ ಶಾರೀರಿಕವನಲ್ಲ, 
ಮಾನಸಿಕ. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪುನಃ ಅರೇ ಲಜ್ಜಾ ಶೀಲವಾದ್ಯ ಶಲೆನಾಗಿ 
ನಡೆಯುವ, ವ ಪ್ರ ತಪೂಜೆ pe ರಾಮಾಯಣ ಓದುವ ಮನೆಗೆಲಸ 
ಮಾಡುವ, ಚರಕದಿಂದ ನೂಲುವ, ದೇವರಿಗೆ ಅಂಜುವ, ಪತಿಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳ- 
ಮೊದಲಿನ ರೂಸದಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಹದಿನಾರಣೆ 
ನನ್ನವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು, ಹೆದಿನ್‌ರಾಣೆ ನಿನ್ನವನಾಗಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 
ಆ ಸಾದಾ ಪವಿತ್ರ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಜವಾದ ಸುಖನಿಹೆ ಎಂದು ನಾನೀಗ 
ಅರಿತುಕೊಂಡೆ. ಹೇಳು ಸಮ್ಮತವೇ? ನೀನು ಯಾನಾಗಲೂ ನನ್ನ 
ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆದಿದ್ದೀ; ಈಗ ನಿರಾತೆಗೊಳಿಸಬೇಡ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಈ 
ಕಪ್ಪದ ಈ ಶೋಕದ ಪರಿಣಾಮ ಎಷ್ಟು ಭಯಂಕರವಾಗುವುದೋ ಯಾರು 
ಬಲ್ಲರು! ” 

ಸಹಸಾ ನನ್ನಿಂದ ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕೊಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಯೋಚಿಸ 
ತೊಡಗಿದೆ. ಈ ಸ್ವತಂತ್ರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟು ಸುಖವಿತ್ತು. ಈ ಮಜ 
ಚಿಲ್ಲೆಲ್ಲಿ? ಇಷ್ಟು ದಿನ ಬಯಲುಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡಿ ಮತ್ತೆ ತಿರುಗಿ 
ಆದೇ ಸಂಜರ ಸೇರಬೇಕೆ? ತೊತ್ತಾಗಿ ಇರಬೇಕೆ? ಇಸ್ಟು ವರುಷಗಳೂ 
ಇವರೇಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪಾಠ ಕಲಿಸಿದರು ನನಗೆ? ಇಷ್ಟು ಕಾಲವೂ 
ದೇವರು ದಿಂಡರನ್ನು, ರಾಮಾಯಣವನ್ನು, ಪೂಜಾಪಾಠಗಳನ್ನು ವ್ರತೋಪ 
ಾಸಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಹೀಗಳೆದರು? ಏಕೆ ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡಿದರು? ಈಗ 
ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ವಂಶೆತಮೇಲೆ, ಸುಳ್ಳೆಂದು ತಿಳಿಯಹತ್ತಿದ ಮೇಲೆ, 
ಪುನಃ ಮತ್ತೆ ನನ್ನನ್ನು ಅದೇ ಅಂಧಕೂಪದಲ್ಲಿ ಕೆಡಹೆಬೇಕೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ. ಇವರ 
ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ನಾನು ನಡೆಯುತ್ತೇನೆ-ಎಂದರೂ ನನ್ನ ತಪ್ಪೇನು? 
ಆದರೆ ಬಾಬೂಜಿಯವರ ಮುಖದಲ್ಲಿಯ ದೈನ್ಯವನ್ನು, ನಿವಶತೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವುದು ನನ್ನಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ 

ಇರಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿಮಗಿರುವ ಕಸ್ಟವೇನು?'' ಎಂದು ನಾನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆ. ಅವರ ವಿಚಾರಗಳ ತೆಳತನಕ ತಲುಸಲಾ ಆಶಿಸಿದೆ. 


೨೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಬಾಬೂಜಿ ಮತ್ತೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು ಕಠೋರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತರು: “ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳದೆ ನಿನ್ನ 
ಹೃದಯವನ್ನೇ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಉಚಿತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನಾನು ಮೂರು 
ವರುಷಗಳ ಹಿಂದಿನವನೇ ಇದ್ದೇನೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆಯಾ ? ಆಗ ನಾನು 
ನಿನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಶಿಕ್ಷಿತನಾಗಿದ್ದೆ, ನಿನಗಿಂತ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾಗಿದ್ದೆ, ನಿನಗಿಂತ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ವನಗಿದ್ದೆ; ಹಾಗೆ ಈಗ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ನಿನಗಿದು ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ, ನನಗೆ ಬಂದಿದೆ. ಆ ಭಾವನೆಗಳೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಪತನಗೊಳಿಸಿರ- 
ಲಾರನೆಂದು ಹೇಗೆ ಬಗೆಯಲಿ? ಆದರೆ ಆ ಭಾವನೆಗಳ ಪ್ರಭಾವ ಇನ್ನೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಆಗಿರುವ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. 
ಉಚ್ಚವಾದ ರುಚಿ-ರೀತಿ-ವಿಲಾಸಗಳೆ ತಿರುಗಣಿಮಡುನಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದೀ 
ನೀನು--ಅದರ ಅರಿವು ಮಾತ್ರ ನಿನಗೆ ಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲ. ಸಭ್ಯತೆ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾ 
ಚಾರದ ಭೂತ ಹೆಂಗುಸರ ಕೋಮಲ ಹೃದಯವನ್ನು ಬಹುಸುಲಭವಾಗಿ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದೆಂಬ ದೃಢನಂಬುಗೆ ಈಗ ನನಗಾಯಿತು. ಈಗ 
ಮೂರು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಇಂತಹ ಸ್ಪಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು 
ನೆರೆಹೊರೆಯವರಲ್ಲಿ ಗಾಯನವಾದನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುವ ಸಾಹಸ ನಿನ್ನಲ್ಲಿತ್ತೆ? 
ನಾನು ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಬಿದ್ದಿರುವಾಗ, ನೀನು ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೋ 
ಆಮೋದಸಡುತ್ತಿದ್ದೆಯಾ ? ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹೃದಯ ಆಧಿಕ್ಯನಪ್ರಿ ಯವಾದದ್ದು; 
ಆದರೆ ಈ ನವೀನ ಅತಿರೇಕತ್ಸಿಂತ ಆ ಪುರಾಣ ಅತಿರೇಕವನ್ನೇ ನಾನು ಹೆಚ್ಚು 
ಮೆಚ್ಚುತ್ತೇನೆ. ಆ ಆಧಿಕೃದ ಫಲ, ಆತ್ಮಿಕ ಶಾರೀರಿಕ ಅಭ್ಯುದಯವಾಗಿತ್ತು 
ಹೈದಯದ ಪಾನಿತ್ರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈ ಆಧಿಕ್ಯದ ಫಲಿತಾಂಶವೆಂದರೆ, 
ನೀಚತೆ, ನಿರ್ಲಜ್ಜತೆೆ, ಪ್ರದರ್ಶನ ಮತ್ತು ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಮಿಸ್ಟರ್‌ ದಾಸರೆದುರು ನಕ್ಕುಕೆಲೆದು ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನಾ 
ದರೂ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದೆ, ನಾನಾದರೂ ವಿಷ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ 
ನಿರ್ಲಜ್ಜತನಪು ಇಂತಹ ಜೀವನದ ಪ್ರಧಾನತತ್ತ್ವವಾಗಿದೆ. ನಾನು 
ಏನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಬಲ್ಲೆ, ಸಹಿಸಬಲ್ಲೆ; ಈ ಬೇನೆ ನನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸ 
ದಿದ್ದರೆ ಕದಾಚಿತ್‌ ಸಹಿಸಿಯೂ ಸಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಈಗ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರೆ 
ನನಗೆ ಸಂತೋಷನೆನಿಸದು; ಏಕೆಂದರೆ ನಿನ್ನ ಹೈದಯ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಚಾರ 


ಮಾನಸರೋವರ ೨೧ 


ನನ್ನನ್ನು ಚುಚ್ಚು ತ್ತಿ, ರುವುದು. ನನ್ನನ್ನು ನಾನು ಆ ಇಂದ್ರಜಾಲದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದೇ £3. — ಇಲ್ಲಿ ಧನನೆಂದಕಿ ಮಾನವಾಗಿದೆ. 
ಇಂದ್ರಿ ಯಲಿಫ್ಸೆ ಸಭ್ಯತೆಯಾಗಿದೆ, ಭ್ರಷ್ಟ 3 ವಿಚಾರಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ್ಯವಾಗಿದೆ.- 
ಹೇಳು, ನನ್ನ ಸೂಚನೆ ಮಾನ್ಯವೆ ? ” 


ನನ್ನ ಹೆದೃಯಕ್ಕೆ ಸಿಡಿಲೆರಗಿದಂತಾಯಿತು, ಬಾಬೂಜಿಯವರ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯ ಪೂರಾ ಮನದಟ್ಟಿತು. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹಳೆಯ ಲಜ್ಜೆ ಇನ್ನೂ 
ಕೊಂಚ ಉಳಿದಿತ್ತು. ಆ ಪೀಡಿ ಅಸಹ್ಯ ವಾಯಿತ್ತು; ಲಜ್ಜೆ ಯಾಯಿತು. 
ಅಂತರಾತ್ಮ ಹೇಳಿತು--ಅನಶ್ಯವಾಗಿ! . ಆ ಮೊದಲಿನವಳು ನಾನಲ್ಲ. 
ಆಗ ನಾನು ಇವರನ್ನು ಇಷ್ಟದೇವತೆಯೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ, ಇವರ ಆಜ್ಞೆ ಶಿರಸಾ 
ಮಾನ್ಯವಾಗಿತು, ; ಆದರೀಗ ಇವರೊಬ್ಬ ಸಾಧಾರಣ ಮನುಷ್ಯ ರು ನನ್ನ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ. ಮಿಸ್ಟರ್‌ ದಾಸರ ಚಿತ್ರ ಕಣ್ಣೆ ದುರು ಮೂಡಿತು. ನಿನ್ನೆ ಈ 
ದುರಾತ್ಮನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಕ ದಯಕ ಹೇಗೆ ಅಮಲೇರಿತ್ತು ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನೆನೆದೊಡನೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಗ್ಗಿದವು. ಬಾಬೂಜಿ 
ಯವರ ಆಂತರಿಕ ಅವನ್ನ ಅವರ ಮೊಗದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಸ್ವಾರ್ಥ. 
ವಿಲಾಸಲೋಲುಸತೆಗಳ ವಿಚಾರ ನನ್ನ ಕೃದಯದಿಂದ ದೂರ ತೊಲಗಿತು. 
ಆ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ--ಫ್ಯಾಶನ್ನು ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಉನ್ನತಿ 
ಪಡೆದಿರುವೆ; ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥಗಳ ಅರಿವಾಗಿದೆ; ಜೀವನಸುಖವನ್ನು 
ಭೋಗಿಸುವ ನಿನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ ಹಚ್ಚಿದೆ; ನೀನೀಗ ಅಧಿಕ ಗರ್ನಿಣಿಯೂ 
ದೃಢಹೃದಯಳೂ ಶಿಕ್ಸಾಸಂಸನ್ನಳೂ ಕೂಡ ಆಗಿರುವೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ 
ಆತ್ಮಿಕಬಲದ ನಿನಾಶವಾಗಿದೆ; ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿ. - ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ್ಹನಿಗಿನಿಗಿಯಾದ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿದ್ದವು. 

ನಾನು ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಬಾಬೂಜಿಯನರ ಅಡಿಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದೆ. ಕೊರಳು ಬಿಗಿಯಿತು. ಬಾಯಿಂದ ಒಂದು ಶಬ್ದವೂ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ... 
ಕಣ್ಣೀರ ಕೋಡಿ ಹರಿಯಿತು. 


ಷ್ಟ ಷ್ಟ ಸೇ ಷ್ಠ 


೨೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಈಗ ನಾನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಮರಳಿದ್ದೇನೆ. ಅತ್ತೆಯವರು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಮ್ಮಾನಿಸುತ್ತಾರೆ, ಬಾಬೂಜಿ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾ ಕ್ರ 
ಅವರೀಗ ಪ್ರ ತಿದಿನವೂ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕ 


ಮಿಸೆಸ್‌ ದಾಸರ ಕಾಗದಗಳು ಆಗಾಗ ಬರುತ್ತವೆ. ಅಲಹಾಬಾದೀ 
ಸಾಯಿಟಯ ಹೊಸ ಹೊಸ ಸುದ್ದಿ ತುಂಬಿರುತ್ತನೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಸ್ಟರ್‌ 
Ase ಮಿಸ್‌ ಭಾಟಿಯಾ ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆರಲಿಯಾಗಿದೆ ಈ 
ಪತ್ರಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನೇನೋ ನಾನು ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ, ಆದರೆ ಇವು 
ಬಾರದಿದ್ದರೇ ಒಳ್ಳೆಯದು ಎಂದೆನಿಸುವುದು. ನಾನು ಮರೆಯಲು ಹವಣಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ದಿನಗಳ ಫೆನಸನ್ನು ಅವು ಕೆದಕುತ್ತಿದ್ದವು. 


ಮೊನ್ನೆ ಚಾಬೂಜಿಯವರು ಹಲವು ಹಳೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಅಗ್ನಿ 
ದೇವನಿಗೆ ಅರ್ಪಣಮಾಡಿದರು. ಆಸ್ಕರ್‌ ವೈಲ್ಹನ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳು 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿದ್ದವು. ಅವರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಓಹುವುದು ಬಹಳ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಕಾರ್ಲಾಯಿಲ್‌, ರಸ್ಪಿನ್‌ ಮತ್ತು ಎಮರ್ಸನರ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳ ಹೊರತು ಬೇರೆಯವನ್ನು ಅವರು ಓದುವುದನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿಲ್ಲ. ನನಗೆ 
ನನ್ನ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಅದೇ ಆನಂದ ಲಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೂಲುತ್ತಿದ್ದೇನೆ; ಎಕೆಂದರೆ, ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಚರಕದ ಪ್ರಸಾರ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಗಿದೆ. 


ತ 


₹ 


ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸೀರೆ 


ದಾಂಸತ್ಯಸುಖಕ್ಕೆ ಗಂಡಹೆಂಡಿರ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಮೇಳವಿರುವುದು 
ಅಗತ್ಯ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ತಪ್ಪು. ಶ್ರೀಮತಿ ಗೌರಾ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಯುತ 
ಕುವರ ರತನ ಸಿಂಹೆರೊಳಗೆ ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಮೇಳವಿರಲಿಲ್ಲ. ಗೌರಾ 
ಉದಾರಳು, ರತನಸಿಂಹ ಕವಡಿಚುಂಬಕ; ಅವಳು ನೆಗೆಮೊಗೆದವಳ್ಳು ಆತ 
'ಗಂಟುಮೋರೆಯವ; ಅವಳಿಗೆ ಕುಲಮರ್ಯಾದೆ ಪಂಚಪ್ರಾಣ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಆಡಂಬರ ಎನ್ನುವವನು ಆತ. ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಆಚಾರ ನಿಚಾರಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಬಹಳ ಅಂತರ. ಇಲ್ಲಿ ಉದಾರತೆ ರತೆನಸಿಂಹನ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ, ಗೌರಾಗೆ ಸಹ- 
ಭೋಜನ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ವಿಧವಾವಿವಾಹವೆಂದರೆ ತಿರಸ್ಕಾರ, ಅಸ್ಪ ಫಶ್ಚೈರ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಿರೋಧ. ಈ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನು ರತನಸಿಂಹ ಜನತ! 
ಸುತ್ತಿದ್ದ. ರಾಜನೀತಿಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಭಿನ್ನತೆ ಇನ್ನೂ ಜಓಲವಾಗಿತ್ತು. 
ಇದ್ದ ಸ್ತಿತಿಯನ್ನು ಗೌರಾ ಅಚಲ್ಕ ಅಮರ, ಅಸರಿಹಾರ್ಯ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು, ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಮಂದ್ರ ತೀನ್ರ, ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸು, ಸ್ವರಾಜ್ಯ, 
ಹೋಂರೂಲು ಯಾವೂ ಅವಳಿಗೆ ಹಿಡಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. “ ಈ ಕಲಿತ ಒಂದು ಹಿಡಿ 
ಜನ ಏನು ಮಾಡಿಯಾರು? ಕಡಲೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಭಟ್ಟಿ ಯ ಒಲೆಯನ್ನು 
ಒಡೆಯಬಲ್ಲುದೆ?” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು. ರತನಸಿಂಹ ಒಳ್ಳೇ ಆಶಾವಾದಿ 
ರಾಜನೀತಿಕ "ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು, ವವ; ಕಾರ್ಯ 
ಕೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂಡೆ ಅವನ ಹೆಜ್ಜೆ, ತ ಸ್ವದೇಶೀವ. ತೆಧಾರಿ ಮತ್ತು 
ಬಹಿಷ್ಕಾರದ ನಿಜ ಅನುಯಾಯಿ. ಇಷ್ಟು ವೈಷಮ್ಯ ಗಳಿದ್ದರೂ ಅವರ 
ದಾಂಪತ್ಯಜೀವನು ಸುಖಮಯವಾಗಿತ್ತು; ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮತಭೇದವಾಗುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರದು ಸ್ಥಿರವಾದ ಜಲವನ್ನು 
ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಲಹರಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುವ ಸುಳಿಗಾಳಿಯಂತೆ, - ಸಾಗರದಲ್ಲಿ 


೨೪ ಪಿಂಚನಬಳ್ಳಿ 


ವಿಸ್ತವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಬಿರುಗಾಳಿಯಲ್ಲ. ಸ್ವ 
ವಿಸಮತೆಗಳನ್ನು ಮತಭೇದಗಳನ್ನು ದೂರಗೊಳಿಸುತ್ತಿ 


ಸದಿಚ್ಛೆ, ಎಲ್ಲ 
೨, 


ಹ 


ಚ 
ತ 


೨ 


ವಿದೇಶೀಯ ಬಟ್ಟೆಗಳ ಹೋಳಿಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಸ್ವಯಂ 
ಸೇವಕರ ಗುಂಪುಗಳು ತಿರುಕರಂತೆ ಮನೆಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ವಿದೇಶೀಯ ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಕ್ವಚಿತ್ತಾಗಿ ಅವರು ನಿರಾಶರಾಗು 
ವಂತಹ ಬಾಗಿಲುಗಳೂ ಇದ್ದವು. ದಿನಗಳು ತಿರುಗಿಬಿಟ್ಟದ್ದವು. ಅಂದ 
ವಾದದ್ದು ಅಂದಗೇಡಿಯಾಗಿತ್ತು, ಮಲಮಲ್ಲು ಮನಮಲವಾಗಿತ್ತು. ನಯ 
ವಾದದ್ದು ಮೈಗೆ ಒತ್ತುತ್ತಿತ್ತು. ರತನಸಿಂಹೆ ಬಂದು ಗೌರಾಗೆ ಹೇಳಿದ: 
“ ತಾ, ಸಂದುಕದಿಂದ ಎಲ್ಲ ವಿದೇಶೀ ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಡು; ಕೊಟ್ಟು; 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ” 

“ಅಲ್ಲಾ, ಈಗೇನು ಮುಹೂರ್ತ ನೂರಿಹೋಗುತ್ತದೆಯೇ, ಮತ್ತೆ 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಕೊಟ್ಟಿ ರಾಯಿತು. ?' 

4 ಭಲೆ, ಜನ Ri 5 ಎಬ್ಬಿಸಿದ್ದಾರೆ; ಆ ತ 
ಯಾವಾಗಾದರೂ ಕೊಟ್ಟ ರಾಯಿತು. ? 

«ಈ ಕೀಲೀಕೃೈ ತಗೊಳ್ಳಿ ತೆಗೆದು ಕೊಬ್ಬು ಬಿಡಿರಿ. ಆದರೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ಹುಡುಗಾಟಕೆ ಅಷ್ಟೆ. ಮನೆ ಸುಡೋದರಿಂದ ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಎಂದೂ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 
ಸಿಗೋದೂ ಇಲ್ಲ.” 

« ನಿನ್ನೆ ಮಾತ್ರವೇ ನಿನ್ನ ಕೂಡ ಈ ವಿಷಯ ಗಂಟಿಗಟ್ಲಿ ತಲೆ ಒಡ 
ಕೊಂಡೆ; ಆಗ ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಹೌದಂದಿದ್ದಿ. ಈಗ ಮತ್ತೆ ಅವೇ ಸಂದೇಹ 
ತಗೀತೀಯೇನು?'? 

« ನಿಮ್ಮ ಮನಸು ನೋಯಬಾರದೆಂದು ನಾನು ಸುಮ ನಾಗಿದ್ದೆ. 


“ ಆಗಲಿ, ನಿನ್ನ ಸಂದೇಹ ಆಮೇಲೆ ತಗಿ ಈಗ ಮಾಡೋ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡು. '? 
“ ಆದರೆ ನನ್ನ ಬಟ್ಟೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋದಿಲ್ಲ ತಾನೆ??? 


ಭಾನಸರೋವನರೆ ೨೫ 


“ಎಲ್ಲೊ ಕೊಸಬೇಕಾಗ್ರದ. ವಿಲಾಯತಿಯ ಒಂದೆಳೆಯೂ ಮನಕೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದಕೆ ನನ್ನ ಪ್ರತ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗ್ತದ. ” 

«« ಸರಕಾರ, ಜನರು ಗಡಿಬಿಡಿ ಮಾತತಾರ. ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಓಣೀ 
ತಿರುಗೋದ ಸ ಅಂತಾರೆ. ಯಾವುದಾದರೂ ದಪ್ಪ ತುಂಡು ಇದ್ದರೆ ನನಗೂ 
ತೆತಾರ್ರಿ, ನಾನೂ ನನ್ನ ಅರಿನೀ ಕೊಟ್ಟು ಬಿ ಸತೇನು. >» ಹೊರಗಿನಿಂದ ಆಳು 
ಜಟ ಹೇಳಿದ. 

ಕೇಸರ ಮಹರಿ ಒಂದು ಪ ಗಂಟಿನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ 
ಹೊರಟಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, « ನೀನೂ ನಿನ್ನರಿನೀ ಕೊಡಾಕ ಹೊಂಟಬಟೀನು? ? 
ಎಂದು ರತನಸಿಂಹ ಕೇಳಿದ. 

ಕೇಸರ ನಾಚುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು: «ಹಾಂ ಸರಕಾರ, ದೇಶಾನೆಃ 
ಬಿಡತ್ತೀನಿ ಅಂದಮ್ಯಾಗ ಹ್ಯಾಂಗುಡಲಿ? ” 

ರತನಸಿಂಹೆ ಆದೇಶಪೂರ್ಣ ನೇಶ್ರಗಳಿಂದ ಗೌರಾನ ಕಡೆ ನೋಡಿದ 
ಆಗ ಅವಳಿಗೆ ತಡನಾಡುವುದು ಅಶಕೃವಾಯಿತು. ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆ 
ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂದುಕ ತೆರೆದು ಬಟ್ಟಿ ತೆಗೆದಳು. ಒಂದು ಸಂದುಕ ಬರಿ 
ದಾಯಿತು; ಇನ್ನೊಂದು ತೆರೆದಳು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೇಲೆ ಅಂದವಾದ ಒಂದು 
ಕೀಶಿಮಿ ಸೂಟಿತ್ತು;-- ಕುವರ ಸಾಹೇಬ ಯಾವುದೋ ಅಂಗ್ರೇಜಿ ಕಾರಖಾನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೊಲಿಸಿದ್ದು. “ ಸೂಟನ್ನೂ ತಗದುಕೊಡಲಿ? ಗೌರಾ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಹಾಂ ಹಾಂ, ಅದನ್ನು ಯಾವ ದಿನಕ್ಕೆ ಇಡತೀದಿ? ” 

« ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ಗಾಳಿ ತಿರುಗೋದು ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಸೂಟು 
ಹೊಲಿಸೇಗೊಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಹೆಣ ವ್ಯರ್ಥ ಆತು. 

ರತನಸಿಂಹೆ ವಿನೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಗೌರಾ ತೆನ್ನ ಸಂದು 
ತೆರೆದಳು. ಸಿಟ್ಟು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ದೇಶೀ ವಿದೇಶೀ ಎಲ್ಲ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಕ್ಕ 
ಒಗೆ ಯತೊಡೆಗಿದಳು. ಅವಳು ಆವೇಶದ ಸೆಳೆವಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು. ತಾನು 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಧರಿಸಿ ಆನಂದದಿಂದ ಉಬ್ಬುತ್ತಿದ್ದ ಬೆಲೆಬಾಳುವ 
ಜಾಕೆಟ್ಟುಗಳೂ ಸೀರೆಗಳೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿದ್ದವು. ಆ ಸೀರೆಗಳಿಗಾಗಿ ಅವಳು 
ರತನಸಿಂಹನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕಾಡಿದ್ದಳು. ಆದರೀಗ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ 


೪ 
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ಒತ್ತುತ್ತಲಿದ್ದವು.  ರತನಸಿಂಹೆ ಅವಳ ಭಾವಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸುತ್ತಲ್ಲಿ-. 
ಸ್ವದೇಶೀ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುವುದು ಅವನ ಹೈದಯಕ್ಕೆ ತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದೇ ಲೇಸೆಂದು ಬಗೆದ. , ಇಷ್ಟಾದರೂ 
ಒಂದೆರಡು ಸಲ ವಾದವಿವಾದದ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದೇ ಬಂದಿತು... ಒಂದು 
ಬನಾರಸೀ ಸೀಶಿಗಾಗಿಯೆಂತೂ ಅನನು ಜಗಳಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ. ಅದನ್ನು ಗೌರಾನ 
ಕೈಯಿಂದ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹವಣಿಸಿದ. ಆದರೆ ಗೌರಾ ಒಂದನ್ನೂ 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ, ತೆಗೆದು ಒಗೆದುಬಿಟ್ಟಳು. ಸಹಸಾ, ಸಂದುಕದಿಂದ ಕೇಸರಿ 
ಬಣ್ಣದ ಜಿನುಗಾದ ನುಣುಪಾದ ಸೀರೆಯೊಂದು ಹೊರಟಿತು, ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ 
ಒಳ್ಳಯ ಕುಸುರಿನ ಕಸೂತಿ ಮಾಡಿದ ಸೀರೆ. ಗೌರಾ ಅದನ್ನು ಸರಕ್ಕನೆ 
ಎತ್ತಿ ಬಗಲಲ್ಲಿ ಮರೆಸಿಕೊಂಡಳು. 


«ಎಂಥ ಸೀರೆ ಅದು? ರತೆನಸಿಂಹ ಕೇಳಿದ. 

« ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಮಲ್ಲಿನ ಸೀರೆ. ಕಸೂತಿ ಸೆರಗಿನದು. '' 

« ಮಲಮಲ್ಲಿನಡೆಂದ ಮೇಲೆ ಖಂಡಿತ ವಿಲಾಯತೀದು. ಅದನ್ನೇಕೆ 
ಬೇರೆ ತಗೆದಿ? ಬನೂರಸೀ ಸೀರೆಗಿಂತಲೂ ಛಲೋಡೇನು ಅದು?” 

* ಛಶೋ ಏನಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದನ್ನ ಕೊಡೋದಿಲ್ಲ. ?' 

"ಈ ವಿಲಾಯತಿ ಸೀರೀನ ಮನಿಯೊಳಗ ಇಡಗೊಡೂದಿಲ್ಲ. ತಾ 
ಇಲ್ಲೆ. ” 

66 ನನಗಾಗಿ ಇದನ್ನು ಬಿಡಿರಿ.” 

"" ನನಗಾಗಿ ನೀನು ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಇಡಲಿಲ್ಲ ನಿನಗಾಗಿ 
ನಾ ಯಾಕೆ ಮಾಡಲಿ??? 

" ನಿಮ್ಮ ಕಾಲಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತೇನೆ, ಹೆಟಿ ಹಿಡೀಬೇಡಿರಿ. ” 

44 ಸ್ವದೇಶೀ ಸೀರೀ ಬೇಕಾದ್ದು ಇಟ್ಟುಕೋ. ವಿಲಾಯತೀ ಅರಿವಿ 
ಮಾತ್ರ ನಾ ಇಡಗೊಡೋದಿಲ್ಲ. ಈ ಅರಿವೀ ದಶಿಂದಲೇ ನಾನು ಗುಲಾಮ 
ರಾದೆವು ಈ ದಾಸ್ತ್ರದ ಕಲಂಕ ಇರಿಸೋದು ಅಶಕ್ಯ, ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡು. ?' 

"6 ಇದನ್ನು ನಾ ಕೊಡೋದಿಲ್ಲ; ಒಂದು ಸಲ ಯಾಕೆ, ಸಾವಿರ ಸಲ 
ಹೇಳ್ತೇನೆ, ಕೊಡೋದಿಲ್ಲ. ?' 


ಮಾನಸನಕೋವರೆ ೨೭ 


«ನಾ ತಗೊಂಡೇ ಬಿಡ್ಕೇನೆ ಅದನ್ನು. ಈ ಗುಲಾಮಿಯೆ ವಸ್ರ್ಯ 
ಈ ದಾಸ್ಯದ ಬಂಧನ ಎಂದಿಗೂ ಇಡಗೊಡಿನೋದಿಲ್ಲ. 

ಥೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹಟಾ ಹಿಡೀತೀರಿ. 

" ಅಲ್ಲಾ, ಇದರ ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಯಾಕಿಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿ? '' 

" ನೀನಂತೂ ಮಾತಿನ ತೊಗಲೇ ತೆಗೀತೀರಿ. ಈ ಅರಿನೇನು ಕಡಿಮಿ 
ಅನನೇ? ಒಂದು ಸೀರೀ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡ ಆಕೇನು? ” 

“ ಈ ಹೋಳಿಃ ಅರ್ಥವೇ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ನಿನಗಿನ್ನೂ. ?' 

“ ಛಲೋ ತಿಳಿದಿದೆ. ಎಲ್ಲಾ ಧೋಂಗು, ಎಲ್ಲು .ಹೆರುಪು ನಾಕು 
ದಿನದಾಗ ಇಳಿದುಹೋಗ್ಮದೆ.'' 

" ಈ ಸೀರೆಂದರೆ ನಿನಗ್ಯಾಕ ಇಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿ ಅಂಬೋದು ಹೇಳು. 
ಅಂದರೆ ನಾ ಬಿಟ್ಟರೂ ಬಿಟ್ಟೀನು. ಕ 

ಯ ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಿಕ ಈ 

ರತೆನಸಿಂಹೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಚಾರಮಾಡಿದೆ. ಬಳಿಕ, " ಆಂದರಂತೂ ಎಂದೂ 
ಇದೋದಿಲ್ಲ. ವಿದೇಶೀ ಬಟ್ಟೆಗೆ ಇಂಥ ಶುಭಸ್ತಾನ ನಾ ಕೊಡಲಾರೆ, ಈ 
ಸವಿತ್ರ ಸಂಸ್ಕಾರದ ನೆನಪಿಗೆ ಈ ಅಸವಿತ್ರ ಚಿನ್ನ ಇಡೋದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಮಾಡಬೇಕು ಹೋಳೀ. ಎಂಥಾ ಬುದ್ಧಿಗೇಡಿ 
ಆಗಿದ್ದರು ನಮ್ಮ ಜನ--ಇಂಥ ಶುಭಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿದೇಶೀ ಒಡನಿ ಉನ 
ಯೋಗಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಎಗ್ಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ಇದನ್ನು ನಾ ಅವಶ್ಯ ಹೋಳಿಗೆ ಕೊಡತೀನಿ.” 

"ಎಂಥ ವಾಗತ್ಯದ ಮಾತಾಡ್ತೀರಿ ನೀನು! ” 

«« ಇಂಥ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸೀರೀ ಮನೆಯೊಳಗ ಇಡೋಡೇ ವಾಗತ್ಯ. 
ಅಸುಂಗಲ್ಯ ಅನಿಷ್ಟ, ಅನರ್ಥ. '' 

« ಬೇಕಾದರೆ ನೀವು ಬಲಾತ್ಪಾರದಿಂದ ಕಸಗೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. 
ನಾನೇನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಡೋದಿಲ್ಲ. ” 

“ ಬಲೌತ್ವಾರದಿಂದಲೇ ತಗೋತೀನಿ, ಉಪಾಯಿಲ್ಲ. ” 

ಗೌರಾನ ಕೈಯಿಂದ ಸೀರೆಯನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳಲು ರತನಸಿಂಹೆ 
ಎರಗಿದ. ಅವಳು ಅದನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಹಡಿದುಕೊಂಡು ಕುತೆರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದೆ 
ಅವನ ಕಡೆ ನೋಡಿದಳು. « ಥಿಮಗೆ ನನ್ನ ಕೊರಳಾಣೆ'' ಎುದಳು, 
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«« ಬಹೂಜಿಯ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇದ್ದರೆ ಇರಲಿ ಬಿಡಿರಿ.” ಎಂದಳು ಕೇಸರ 
ಮಹರಿ. 4 

ರತನಸಿಂಹನ ನೀಡಿದ ಕ್ರೈ ತಡೆಯಿತು. ಮುಖ ಮಲಿನನಾಯಿತು. 
ಉದಾಸೀನನಾಗಿ ಅವನೆಂದ: "ನಾನು ನನ್ನ ವ್ರತ ಮುರಿಯಬೇಕಾಗು 
ತಜಿ. ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಸತ್ರಕ್ಕೆ ಸುಳ್ಳು ಅಂಕಿತ ಹಾಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟೇ.” 


ಷ್ಶಿ 


ಸಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂಸೇವಕರ ಕೂಗಾಟ ನಡೆದಿತ್ತು. 
« ಶುವರಸಾಹೇಬ, ಬೇಗ ಬನ್ನಿರಿ. ಶ್ರೀಮತಿಯವರಿಗೂ ಹೇಳಿರಿ, ನಮ್ಮ 
ಬಿನ್ನಹ ಮನ್ನಿ ಸಲಿಕ್ಕೆ. ಬಹಳ ತಡವಾಗುತ್ತಿದೆ. ? 

ಅತ್ತ ರತನಸಿಂಹ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ. 
ರುಜು ಹಾಕಲಿ? ಮನೆಯೊಳಗೆ ವೀದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರ ಇ 
ವ್ರತ ಪಾಲಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ? ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟ ದ್ದೇನೆ, ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆಯುವುದು ಅಶಕೃ. ಆದರೆ, ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅಕ್ಷರಶಃ ಪಾಲಿಸುವುದು 
ಅಭೀಷ್ಟವೇನೂ ಅಲ್ಲ; ಕೇವಲ ಅದರ ಆಶಯವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಸಬೇಕು. ಈ 
ನಿಚಾರದಿಂದ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಸತ್ರಕ್ಕ ಅಂಕಿತ ಹಾಕಲು ನನಗೆ ಪೂರ್ಣ ಅಧಿಕಾರ 
ವಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹೆಟಿದ ಮುಂದೆ ಯಾರದೂ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದರೆ ಒಂದು ಸೆಳೆತದಿಂದ ಕೆಲಸ ಆಗಬಹುದು. ಆದಕ್ಕೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಬಹಳ ದುಃಖವಾಗುವುದು, ಬಹಳ ಭಾವುಕಳ್ಳ್ಕು ಅವಳೆ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು 
ಆದರಿಸುವುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ. 

ಗೌರಾನೂ ಚೆಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಳು. ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಸೀರೆ 
ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಚಿಸ್ನೆವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ...ಎಂಥ ಅಶುಭ ಸಂಗತಿ. 
ಇನರು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗರಂತೆ ಹಟ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ 
ಹುಚ್ಚು ಹಂಬಲದಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನೂ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸಿಟ್ಟಾದರಂತೂ ಬಾಯೇ 
ಸಮ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಅದರೆ, ಪಾಪ ಅನರೂ ತಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಿಂದ ಬದ್ಧರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಸತ್ಯ ಅವರಿಗೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ನತ್ರಕ್ಕೆ ಸುಳ್ಳು ಸಹಿ 
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ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ; ಅವರ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಬಹಳ ದುಃಖನಾಗುವುದು. ಘೋರ 
ಧರ್ಮಸಂಕಟಿದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರಬಹುದು. ಇಡೀ ನಗರದಲ್ಲಿ ಸ [ದ್ವೇಶ ಪ್ರೆ (ಮಿಗಳ 
ಕಿರೋಮಣಿಗಳಾಗ್ಯಿ ಆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಅಂಕಿತ bi ಅಲಕ್ಷ್ಯ 
ಮಾಡುವುದೂ ಆಗದ ಮಾತು. ಮೋರೆ ತೋರಿಸಲು ಸ್ಥಾನವೇ ಉಳಿಯ 
ಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ತಯಾರಾಗಿದ್ದಾರೆಂಬು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವರು ಜನ. ಆದರೆ ಮಂಗಲ 
ವಸ್ತುವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಡುವುದು? 
ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ರಾಮಟಹಲ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂಟಿ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 
ಹೊರಗೆ ಹೊರಟಿರುವುದನ್ನು ಅವಳು ಕಂಡಳು. ಕೇಸರ ಮಹರಿಯೂ 
ಒಂದು ಗಂಟು ಹೊತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ರತನಸಿಂಹೆ ಕ್ಸೆ ಯೊಳಗೆ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪತ್ರ ಬಡಿದುಕೊಂಡು ನಡೆದಿದ್ದ. ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಗ್ಲಾನಿಯ 
ಮ್ಹಾನತೆಯಿತ್ತು; ಸತ್ಯ ವಂತ ಮ ನುಷೃ ಅಸತ್ಯ ಸಾಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯಲು 
ಹೊರಬರುವಂತೆ. ಗೌರಾನನ್ನು ನೊಡಿ ಅವನು ನೋಟಿ ಹೊರಳಿಸಿದ 
ಅವಳೆ ದೃಷಿ ಸ್ಟ್ರಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಬುಹೋಗಲು ಬಯಸಿದ. 
ಅನನ ಕಣ್ಣು ಗಳು ನೀರ್ದುಂಬಿರುವಂತೆ ಗೌರಾಗೆ ಭಾಸನಾಯಿತು. ಅವಳು 
ಅವನ ದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ, “ಸ್ವಲ್ಪ ಕೇಳಿರಿಲ್ಲೆ ” ಎಂದಳು. 

೬" ಹೋಗಗೊಡು, ಕಾಡಬೇಡ, ಹೊರಗೆ ಜನ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. * 

ಕಾಗದವನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಲು ಅವನು ಹವಣಿಸಿದ. ಆದರೆ ಗೌರಾ 
ಅದನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡಳು. ಅದನ್ನು ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಓದಿ, ಒಂದು ಕಣ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿ, “ಆ ಸೀರೀನೂ ಒಯ್ತುಬಿಡಿರಿ” ಎಂದಳು. 

“ಇರಲಿ ಬಿಡು. ಈಗಂತೂ ಸುಳ್ಳು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟದ್ದೆ ನೆ 

"ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು, ನೀವು ತ ಕಠಿನ ಪ್ರತಿ ಜ್ಜ ಮಾಡುತ್ತಿ- 
ದ್ಹೀರಿ ಅಂತ ಸ 

ಟ ಕ್ರ ಮಾತು ನಾನಂತೂ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದೆ. ” 

« ನಂದು ತಪ್ಪಾಯ್ತು ಸಮಿಸಿರಿ. ಇದನ್ನು ಒಯ್ಯೆರಿ. ?' 

“ ಅದನ್ನು ಕೊಡೋದು ಅಮಂಗಲ ಎಂದು ನಿನಗನಿಸುತ್ತಡೆ ಅಂದ 
ಮೇಲೆ, ಇರಲೊಬ್ಲದೇಕೆ. ನಿನಗಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೇನೂ 
ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. 13 


ಷಿಂ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


“ ಇಲ್ಲ, ಒಯ್ಯಿರಿ. ಅಮಂಗಲದ ಭಯದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಆತ್ಮದ ಕೊಲಿ 
ಮಾಡೋದು ನನಗ ಬೇಡ.?? 

ಗೌರಾ ತನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸೀರೆಯಕ್ಷೆತ್ತಿ ಗಂಡನ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿಳು. 
ರತನ ನೋಡಿದ ಅನಳ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಣ್ಣ ಬರುತ್ತಿದೆ, ಒಂದು ಬಣ 
ಹೋಗುತ್ತಿದೆ; ರೋಗಿ ತನ್ನ ಒಳಗಿನ ವೇದನೆಯನ್ನು ಅದುಮಿ ಇಡುತ್ತಿ 
ರುವ ಹಾಗೆ. ತನ್ನ ಹೈದಯಶೂನ್ಯತೆಗಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. 
ಕೇವಲ ನನ್ನ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ, ನನ್ನ ಆತ್ಮದ ಸಮ್ಮಾನಕ್ಕಾಗಿ, 
ನಾನು ಈ ದೇವಿಯ ಭಾವಗಳ ಕೊಲೆ ನಡೆಸಿದ್ದೇನೆ! ಇದು ಅತ್ಯಾಚಾರ. 
ಸೀರೆಯನ್ನು ಗೌರಾಗೆ ತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಅವನೆಂದ: “ ಇದನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೋ. 
ನಾನು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಸತ್ರ ಹೆರಿದುಹಾಕುತ್ತೇನೆ. ? 

“ ಫ್ರೀವು ಒಯ್ಯದಿದ್ದರೆ ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಬರ್ತೇನೆ. * ಗೌರಾ 
ದೃಢತೆಯಿಂದ ಉಕ್ತರವಿತ್ತಳು. 

ರತನಸಿಂಹ ವಿವಶನಾದ. ಸೀರೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಹೊರಟ. 


ಳು 


ಅಂದಿನಿಂದೆ ಗೌರಾನ ಹೈದಯದ ಮೇಲೆ ಏನೋ ಭಾರ ಹೇರಿದಂತೆ 
ಎನಿಸತೊಡಗಿತು. ಮನವನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿರಿಸಲು ಅವಳು ನಾನಾ 
ಉಪಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು, 
ಶಿರುಗಾಡಲು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು, ಸರಸ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದಳು, 
ಅದೇಕೆ, ನಿಯಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಾಟಕ ಸಿನೆಮಾಗಳಿಗೊ ಹೋದಳು. 
ಹೇಗಾದರೂ ಅಮಂಗಲದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸಲು ಬಯ ಸುತ್ತಿ 
ದಳು. ಆದರೆ ಈ ಸಭಯ ಸಂಶಯ ಮೋಡ ಕವಿದಂತೆ ಅವಳ ಹೃದಯ 
ವನ್ನು ಕವಿದೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. 

ಇಡೀ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು; ಅವಳ ಮಾನಸಿಕ ವೇದನೆ ದಿನ 
ದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಹೋಯಿತು. ಆಗ ರತನಸಿಂಹೆ ಅವಳನ್ನು ಕೆಲವು 
ದಿನ ತಮ್ಮೂರಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ. ಅವನ 
ಮನಸು ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಆದರ್ಶ ಪ್ರೇಮದ ಬಗ್ಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ತಿರಸ್ಥರಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. 


ಹಾ 


ಮಾನಸರೋನರ ೩೧ 


ಅವನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೀಗ 
ತನ್ನ ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಹೋದರೂ ಸಜೆಗೆ 
ಮರಳುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನ ಒಂದು ದಿನದ ನಿಲಂಬ, ಅನನ ಸಾಧಾರಣ ತರೆ 
ಶೂಲಿ, ನೆಗಡಿ ಅವಳನ್ನು ಅವೃವಸ್ಥಿತಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವಳಿಗೆ 
ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಕೆಟ್ಟ ಕನಸು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಯಾವುದೋ ಅನಿಷ್ಟದ 
ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಛಾಯೆ ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ ಅವಳಿಗೆ ಸ ಸ ತೀತವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. 

ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಸೀರಿ ಅವಳು ಸಂದೇಹದ ಸೂತ ತ್ರದ ಬೊಂಬೆಯಾಗಿದ್ದಳು. 
ಇತ್ತ ಅವಳ ಸೌಭಾಗ್ಯಸೀರೆ ಸ್ವದೇಶ ಪ್ರೇಮದ ವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಭಸ್ಮವಾಗಿ 
ಖುದ್ದಿಸ್ತ್ರ ದಾಯಿನಿಯಾದ ವಿಭೂತಿ: 

ಎರಡನೆಯ ತಿಂಗಳ ಕೂನೆಯಲ್ಲಿ ರತನಸಿಂಹ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದು 
ಜೊಂಡು ಮರಳಿಬಂದ. 

೫ 


ಗೌರಾ ಮರಳಿ ಬಂದು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಆದರೂ 
ಅವಳು ಮನೆಯ ವಸ್ತುವಡವೆಗಳನ್ನು ಜತನ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅವವುಗಳ 
ಸ್ಟ್ರಾ ನದಲ್ಲಿ ಅವನ್ನಿರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪೂರಾ ಮಗ್ಗಳಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಳುು ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗುವುದಕ್ಟೇ ಅವಳಿಗಾಗಿರಲ್ಲಿಸ್ಸಿ. ಅವರು ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋದ ಮರುದಿನವೇ 
ಜೇಸರಮಹೆರಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದಳು; ಅಂತಹೆ ಚೆತುರ ದಾಸಿ ಇನ್ನೂ ಸಿಕ್ಕಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಕುವರ ಸಾಹೇಬನ ಆಳು ರಾಮಟಿಹೆಲನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಗಾಡಿಯೆವನೇ ಕುದುರೆ ಚಾಕರಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 

ಸಂಜೆಯ ಸಮಯ. ಗೌರಾ ಹೊರ ಪಡೆಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಟ್ಟ 
ನೋಟದಿಂದ ಮುಗಿಲನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಚಿಂತಾಗ್ರೆಸ್ತ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ 
ಇರುವುದು ಇದೊಂದೇ ಅವಲಂಬನ! ಸೆಹಸಾ ರತನಸಿಂಹೆ ಬಂದು ಹೇಳಿದ: 
ನಡೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸೆ ದೇಶೀ ಪೇಟಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ. 
ಇದು ನನ್ನ 'ಾಚಕೆಯೇ ಆಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಾಲ್ಬು ದಿನ 
ಆದವು ಅಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಪುರಸತ್ತೇ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.” 


ಪ್ಧಿ೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


" ನನಗಂತೂ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಮನಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕೂತು 

ಕೊಂಡು ಏನಾದರೂ ಮಾತನಾಡಿರಿ. '? 
ಇಲ್ಲ, ನಡೆ, ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರುವಾ. ಒಂದು ಗಂಟೆಯೊಳಗೆ 

ಬಂದುಬಿಡ್ಮೇವೆ. ? 

ಕೊನೆಗೆ ಗೌರಾ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. ಈಜೆ ತಿಂಗಳಾನುತಿಂಗಳು ಅವಳು 
ಹೊರಗೆ ಹೊರಬರಲಿಲ್ಲ. ಇಂದು ನಾಲ್ಫೂ ಕಡೆ ಅವಳು ವಿಚಿತ್ರ ಶೋಭೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡಳು. ಪೇಟೆಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಕಳೆ ಎಂದೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಸ್ಪದೇಶಿಃ ಪೇಟೆಯನ್ನು ತೆಲುಪಿವರು. ನೇಕಾರರು ಮತ್ತು ಸ್ವದೇಶೀ ಬಟ್ಟೆ 
ಮಾರುವನರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಂಗಡಿಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 
ಒಬ್ಬ ನೇಕಾರ ಮುದುಕ ಪಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು ಬಂದು ರತನಸಿಂಹೆನಿಗೆ ವಂದಿಸಿದ. 
ರತನಸಿಂಹ ಚಕಿತನಾಗಿ, “ ರಾಮಟಿಹೆಲ! ಎಲ್ಲಿರ್ಕೀ ನೀನೀಗ? ” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದ 

ರಾಮಟಹಲನ ಮುಖಮುದ್ರೆ ಶ್ರೀಸಂಪನ್ನವಾಗಿತ್ತು. ಅವನ ಅಂಗಾಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮೆಗತವನ ಬೆಳಕು” ಹೊಮ್ಮು ತಿ ಒತಿತ್ತು. ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ಗೌರವದ ಜ್ಯೋತಿಯಿತ್ತು. ಕುದುರೆಲಾಯವನ್ನು. ಬಳಿಯುವ ಮುದುಕ 
ರಾಮಟಹಲ ಇಷ್ಟು ಸೌಮ್ಯ, ಇಷ್ಟು ಸಭ್ಯ ಗೃಹಸ್ಥ ನಿರಬಹುದೆಂದು ರತನ 
ಸಿಂಹ ಬಗೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾಮಟಿಹಲ ಹೇಳಿದ: « ಸರಕಾರ, ಈಗ ನಾನು ನನ್ನ 
ಉದ್ಯೋಗ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ತಮ್ಮ ಸೇವೆ ಬಿಟ್ಟಿಂದಿನಿಂದ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ತೊಡಗಿದ್ದೇನೆ. ತಮ್ಮ ದ್ದ ಷ್ಟಿ ನಮ್ಮ ಅ ಬಡವರ ಲೆ ಬಿತ್ತಂತೇ ನಮ್ಮ 
ಬಾಳೇವು ನಡದೈತೆ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ. ಮುಗ ಗೊತ್ತಿದ್ದದ್ದೇ ಅಯ್ಕೆ, ನಮ್ಮ 
ಹಾಡು ಹೆಂಗಿತ್ತಂತ. ಜಾತಿಯಿಂದ ನೇಕಾರ್ತ ಆದರೆ ಪಾಪಿ ಹೊಟ್ಟೀ 
ದಶಿಂದ ಚಮ್ಮಾರ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಸ 

“ ಆಗಲಪ್ಪ, ಇನ್ನು ಸುಖವಾಗಿರು. ಈ ಹೇಟಿ ಏರ್ಸ್ನಡಿಸಬೇಕೆಂದು 
ನಾನೇ ಸಲಹೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ. ವ್ಯಾಪಾರ ಹೇಗೆ ಚಿನ್ನಾಗಯ್ತೆ ? 

“ ಹಾಂ ಸರಕಾರ, ಈಗೀಗ ಬಹೆಳ ವ್ಯಾಪಾರ ಆಗಾಕ ಹಕ್ತೆಯ್ತೆ, 
ಕೈಯಾಗಿಂದು ಕೆಯಾಗೇ ಕ್ರಾರಿಹೋಗತೆಯೆ, ಮಾಲು. ಇಲ್ಲಿ ಕುಂತು 
ಒಂದು ತಿಂಗಳಾತು. ತಮ್ಮ ದಯಾ, ಜನರದು ನಾಲ್ಡು ದುಡ್ಡು 


ಸಾನಸ ತಿಸಿ 


ಕೊಡೋದಿತ್ತು, ಎಲ್ಲಾ ತೀರಿಸಿದೆ. ದೇವರೆ ದಯದಿಂದ ಒಣಾದಾಗಲಿ 
ಹೆಸೀದಾಗಲಿ, ಎರಡೂ ಹೊತ್ತು ಊಟ ಸಿಗತಯ್ತೆ; ಇನ್ನೆ (ನು ಬೇಕೊ? 
ಬಾಯವರ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸೀತಿ ಹೋಳ್ಯಾ ಗ ಬಿತ್ತು ಅಂದ ಕೂಡ್ಲೆ, ಪ್ರ್ಯಾ ಬಗೆ ಕಳೆ 
ಕಟ್ಟಿ ತು ಅನ್ನಿರಿ. ತ BE ದೊಡ್ಡ ಮಂದ್ಯಾಗ ಇಂತಾ 

ಚ ದಟ್ಟ ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಅಂದಮ್ಯಾ ಗ್ಳನಾ ವ್ಯಾ ಕ್ರ ee ಸರದೇಶೀ 
ಅರಿವಿ! ಸ ನಡದ ದಿನದಕಿಂತ ೬.1 ದಿನ ಮುಂಚಾಕೇ ಸರಕಾರ 
ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಾಕೂ ಹೊರ್ಯಾಕ ಬಾಳೆ ಬರತಿದ್ದಿಲ್ಲ 
ಸರಕಾರ. ನನಗೆ ಅನಶ್ತ್ವೈತೆ-- ಈ ಎಲ್ಲಾ ಮಾಯಾ ಆ ಸುಬಸೀರೀದೇ 
ಐತೆ, ?? 

ಅಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನ ಹೆಂಗುಸೊಬ್ಬಳು ಗೌರಾನ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು 
“ ಬಹೆಜ್ಯೇ ನನ್ನ ಮರೆತಿಲ್ಲ ಅಷ್ಟೇ 9» ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ಗೌರಾ ಮೋಕೆ ಮೇಲೆತ್ತಿ ನೋಡಿದಳು. ಮುಂಡೆ ನಿಂತಿದ್ದವಳು 
ಕೇಸರಮಹೆರಿ. ಅಂದವಾದ ಸೀರೆ ಉಟ್ಟಿದ್ದಳು; ಕೈಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಮೂಲಿ 
ಒಡನೆಗಳೂ ಇನ್ನವು ಮೊಗ ಹಿಗ್ಗಿತ್ತು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾವದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಜೀವನದ ಗೌರನ ಒಡೆದುಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 


“ ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ಮರೆತೇನೆ? ಈಗೆಲ್ಲಿರೋದು? ನಾವು ತಿರುಗಿ ಬರೊ 
ಪುರಸತ್ತಿಲ್ಲದೇ ಅಷ್ಟರೊಳಗೇ ಹಾರಿಹೋದಿ. ? ಗೌರಾ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 


“ ಏನು ಮಾಡಲಿ ಸರಕಾರ, ನಮ್ಮ ಕಲಸ ಸಾಗೃಯ್ಕೆಂತ ನೋಡಿ 
ನಿಲ್ದಾಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೀತನಕ ಹೊಟ್ಟೀಬಟ್ಟೀಗೆ ಸಿಗತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲೀ ತನಕ 
ಉಪಾಯಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಹೊಟ್ಟೀ ಸಲುವಾಗಿ ಸ್ಕಾನಿ-ಚಾಕರಿ ಒಳ್ಳೇದು ಕೆಟ್ಟದ್ದು 
ಎಲ್ಲಾನೂ ಮಾಡಬೇಕಾಕ್ಕಿತ್ತು. ಈಗ ತಮ್ಮ ಕಿರಪಾದಿಂದ ನಮ್ಮ ದಿನಾನೂ 
ತಿರಿಗಿದಾವು, ಈಗ ಎರಡನೇ ದೆಗದ ಮಾಡಾಣಿಲ್ಲ. ಪೇಟ ಇದೇ ರಂಗಿನಾಗ 
ಇದ್ದೆರ ನಮ್ಮ ಗಳಿಕಿಗೇನೂ ಸಾನಿಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ಸೀರಿ ಮಹಿಮಾ. 
ಅದರ ಭಾಗ್ಯೇದಿಂದ ನಮ್ಮ ಬಡವರ ಬಾಳೆ ಮನಿ ನಿಂತವು. ಒಂತಿಂಗಳ 
ಮುಂಚಾಕ ಈ ಅಂಗಡಿಯವರಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ ರೊಟ್ಟಿಗೆ ಗತಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಯಾರು ಗಾಡಿ ಹೊಡೀತಿದ್ರು, ಯಾರು ತಾಸೆ ಬಾರಿಸತಿದ್ರು, ಕೆಲವರಂತೂ 
" ಜಿ 


ತಳ ಮಿಂ ಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಭಂಗೀ ಕೆಲಸಕ್ಕ ನಿಂತಿದ್ರು; ಎಷ್ಟೋ ಜನ ತಿರಕೊಂತಿದ್ರು. ಈಗ ಎಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮ ಹ್ವಾರ್ಯಾಕ ಹತ್ಯಾರು. ಖರೇ ಕೇಳಿದರ, ನಿಮ್ಮ ಸವುಬಾಗ್ಯೆ ಸೀರಿ 
ನಮ್ಮ ಬಾಗ್ಗೇವು ತೆರಿಸಿತು. ನಿಮ್ಮ ಸವುಬಾಗ್ಗೇವು ಅವರಾಗ್ಲಿ ಅಂತಾ 
ನೂರಾರು ಮಂದಿ ಹಾಡಿ ಹೆರಸ್ಮಯ್ಕೆ, ಖರೇ ಅಂದ್ರೂ; ನಮ್ಮ ರಂಡೇರ 
ಜಾತಿಗೆ ಸವುಬಾಗ್ಗೆ ಕೊಟ್ಟಿತು ಅದು. ” 

ರತನಸಿಂಹೆ ಒಂದು ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕೆಲ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ನೋಡ 
ತೊಡಗಿದ. ಗೌರಾನ ಭಾವಿಕ ಹೃದಯ ಆನಂದದಿಂದ ಪುಲಕಿತವಾಗುತ್ತ 
ಲಿತ್ತು. ಅವಳ ಅಮಂಗಲದ ಕಲ್ಪನೆಗಳಲ್ಲ ಕನಸಿನಂತೆ ಹರಿದುಹೋಗುತ್ತ 
ಲಿದ್ದವು. ನಯನಗಳು ಸಜಲವಾಗಿದ್ದವು. ಅಶ್ರುಸಿಂಚಿತ ನೇತ್ರಗಳದುರು 
ಸೌಭಾಗ್ಯದೇವತೆ ನಿಂತು ಸೆರಗು ನೀಡಿ ಅವಳನ್ನು ಹರಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ಣ ಚಕ್ಷುಗಳಿಂದ ರತನಸಿಂಹನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳೆಂದಳು: “ ನನಗೆ 
ಒಂದು ಸೀರೀನೂ ತಗೊಳ್ಳಿರಿ. 4 


ಹ 


ಗೌರಾ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಾಗ ಬೀದಿಯ ವಿದ್ಯುದ್ದೀಸಗಳು ಹತ್ತಿದ್ದವು. 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಜಗಜಗ ಬೆಳಕಿತ್ತು. ಆನಂದದ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಅವಳ ಹೃದ 
ಯವೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. 

| ನೆಟ್ಟಗೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಣನೇ? * ರತನಸಿಂಹೆ ಕೇಳಿದ. 

"ಇಲ್ಲ. ಛಾವಣಿಯ ಕಡೆಯಿಂದ ನಡೀರಿ. ” 

“ ಪ್ಯಾಟಿ ಬಹಳ ಛಲೋ ಏರ್ಸಟ್ಟತ್ತು. ” 

“ಆ ಸ್ಪಳ ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಕಾಯಂಸ್ಕೂಟ ಮಾಡಿಬಿಡಿರಿ. ಸ್ವದೇಶೀ 
ಅರಿವೀ ಅಂಗಡೀನೇ ಇರಬೇಕು, ಯಾರಿಂದಲೂ ಬಾಡಿಗಿ ತಗೋಬಾರದು. ” 

ಬಹಳ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಬೇಕಾಗ್ತದೆ. ” 

“ ಮನಿ ಮಾರಿಬಿಡಿರಿ ರೂಪಾಯೀನೇ ರೂಪಾಯಿ ಆಗ್ತದ. 

" ಅಂದರೆ, ಇರೋದೆಲ್ಲಿ ಮರದ ಬುಡಕೆ?” 

“ ಅಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳೀ ಮನೆಯಾಗ. ” 

“ ನೋಡೋಣ. ?? 


ಮಾನೆಸೆಕೋನರ ಪಜ 


ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಗೌರಾ ಮತ್ತೆಂದಳು: "" ಪ್ರಾಂತದಾಗ ಹೆತ್ತೀ 


ಬೆಳಿ ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡಿರಿ. ಹೆತ್ತೀ ಬಿತ್ತೋವರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟೀ ಮಾಫ ಮಾಡಿರಿ.” 

" ಛಲೋ ತೆಕ್ಕ ಉಪಾಯ. ಎರಡುಸಟ್ಟು ಆಗ್ತದ ಉತ್ಪತ್ತಿ.” 

ಗೌರಾ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ಯೋಚಿಸಿದಳು. ಆ ಮೇಲೆ, “ ಕಟಿಗೀ 
ಪುಕ್ಕಟಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರ ಹೆಂಗರೀ? ಯಾರಿಗೆ ಬೇಕವರು ರಾಟ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಲಿಕ್ಸೆ ಕಡಕೆೊಂಸು ಹೋಗಲಿ. ? 

"" ಲೂಟೀನೇ ಆಗಿಬಿಖ್ಟೀತು. ಟ್ರ 

“ ಅಂಥಾ ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕತನ ಯಾರೂ ಮಾಡಲಿಕಿಲ್ಲ. ?' 

ಅವರು ಗಾಡಿಯಿಂದಿಳಿದು ಮನೆಯ ಹೊಸಲಿನೊಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ 
ಗೌರಾನ ಚಿತ್ತ ಶುಭ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಂದ ಸ್ರಫುಲ್ಲಿತವಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು. ಆಕರ, 
ಕಣ್ಣಿ ಹೆರಿದುಕೊಂಡು ಚಿನ್ನಾಟ ಆಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ. 


ಬ್ಯಾಂಕಿನ ದಿವಾಳಿ 


ಲಖನೌ ನ್ಯಾಶನಲ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ದೊಡ್ಡ ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿ ಲಾಲಾ 
ಸಾಈದಾಸರು ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಒರಗಿ, ಶೇರುಗಳ ಭಾವವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ, ಈ ಸಾರೆ ಪಾಲುಗಾರರಿಗೆ ಲಾಭಾಂಶವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಚಹೆ, ಕಲ್ಲಿದ್ದಲ, ಜೂಟುಗಳ ಪಾಲು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವುದು, ಬೆಳ್ಳಿ, ಬಂಗಾರ, ಹತ್ತಿಗಳ ಸಟ್ಟಾ ವ್ಯವಹಾರ 
ಮಾಡುವುದು ಎಂದು ಅವರ ವಿಚಾರ. ಆದರೆ ಹಾನಿಯು ಭಯದಿಂದ ಅವರು 
ಯಾವ ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೂ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ವರುಷ ಕಾಳಿನ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ 
ನಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಪಾಲುಗಾರರಿಗೆ ಥೈ ರ್ಯಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಲಾಭಹಾನಿಯ 
ಕಲ್ಪಿತ ತಾಳೆ ತೋರಿಸಬೇಕಾಯಿತು; ಮತ್ತು ಲಾಭವನ್ನು ಬಂಡವಾಳದಿಂದ 
ಹಂಚಜೇಕಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ತಿರುಗಿ ಕಾಳಿನ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ಸ 
ಹಾಕಲು ಎದೆ ನಡುಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಆದರೆ ಹಣವನ್ನು ನಿಸ್ಟಿ) ಯವಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಬಿಡುವುದಕ್ಕಾಗದು- 
ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅದನ್ನು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಲು ತಕ್ಕು 
ಯೋಜನೆ ಮಾಡುವುದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಇನ್ನೊಂದು ವಾರದೊಳಗೇ 
ಡೈರೆಕ್ಟರರ ತ್ರೈ ಮಾಸಿಕ ಸಭೆ ಕೂಡುವುದಿತ್ತು. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಯಾವ 
ಏರ್ಪಾಟನೂ ಆಗದಿದ್ದರೆ, ಮತ್ತೆ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಹಾಗೇ ಉಳಿದು 
ಬಿಡುವುದು. ಹೀಗಾದರೆ, ಸಾಣ್ಗಾಸಿಕ ಲಾಭದ ಹಂಚಿಕೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆ ಅದೇ ತೋರುಗಾಣಿಕೆಯ ತಂತ್ರ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು, ಇದು 
ದುಸ್ತರವಾದದ್ದು. ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ತೊಳಲಾಡಿದ ಮೇಲೆ 
ಸಾಈದಾಸರು ಗಂಟಿ ಬಾರಿಸಿದರು. ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಬಂಗಾಲಿ 
ಬಾಬುಗಳೂಬ್ಬರು ಹಣಿಕೆ ಹಾಕಿದರು. 


ಮಾನಸರೋವರೆ ನ 


ಸಾಈದಾಸ--ತಾತಾ ಸ್ಟೀಲ್‌ ಕಂಸನಿಗೆ ಅವರ ಹೊಸ ಬ್ಯಾಲನ್ಸ್‌ 
ಶೀಟ್‌ ಕಳಿಸಲು ಒಂದು ಕಾಗದ ಬರೆಯಿರಿ. 

ಬಾಬು ಅವರಿಗೆ ಹಣದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ, ಕಾಗದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನೇ 
ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 

(( ಒಳ್ಳೇದು, ನಾಗಪುರದ ಸ್ವದೇಶೀ ಮಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರೆಯಿರಿ. ?? 

«ಅದರ ವ್ಯವಹಾರ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ಮೊನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ ಆದರ ಕೂಲಿ 
ಕಾರರು ಮುಷ್ಕರ ಹೂಡಿದ್ದರು. ಗಿರಣಿ ಎರಡು ತಿಂಗಳು ನಿಂತಿತ್ತು. ಚ್ಚ 

«4 ಅಲ್ಲಾ, ಬರೆದಾದರೂ ಬರೆಯಿರಿ! ನಿಮಗಂತೂ ಇಡೀ ಜಗತ್ತು 
ಅಪ್ರಾಮ್ಸಾಣಿಕರ ಕೂಟವೇ!” 

" ಸ್ವಾಮಿ, ಬರೆಯುವುದೇನು, ನಾವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬರೆಯಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಬರೀ ಬರೆದ ಮಾತ್ರಕ್ರ ಲಾಭವೇನೂ ಇಲ್ಲ. '' 

ಲಾಲಾ ಸಾಈದಾಸರು ತಮ್ಮ ಮನೆತನದ ಗೌರವಪ್ರ ತಿಷ್ಠೆ ಗಳಿಂದ 
ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಮ್ಯಾನೇಜಿಂಗ್‌ ಡೈರೆಕ್ಟರ್‌ ಆದವರು. ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ, ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಅರಿಯದವರು. ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬುಗಳೇ ಅವರ ಸಲಹೆಗಾರರು. 
ಈ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಕಂಸನಿ ಕಾರಖಾನೆಗಳಮೇಲೂ ಭರವಸೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಇವರ ಅನಿಶ್ವಾ ಸದಿಂ ದಾಗಿಯೇ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಹಣ ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಬೊಕ್ಕಸ ಬಿಟ್ಟು 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೂ ಅದೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ತೊಂದರೆ ತಪ್ಪಿಸಲು 
ಸಾಈ ದಾಸರಿಗೆ ಹಂಚಿಕೆ ತೋಚದಾಗಿತ್ತು. ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಯಾವ 
ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಕೃಹಾಕಲೂ ಧೈರ್ಯ ಸಾಲದು. ಚಂಚಲ ಮನಸಿನಿಂದ 
ಎದ್ದು ಎಡೆಯಾಡತೊಡಗಿದರು. | 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪೇಡೆ ಬಂದು ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿದ: “ ಬರಹೆಲದ ಮಹಾರಾಣಿ 
ಯವರ ಸ್ವಾರಿ ಬಂದಿದೆ. ?? | 

ಲಾಲಾ ಸಾಈದಾಸರು ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದರು. ಬರಹಲ ಮಹಾರಾಣಿ 
ಲಖನೌಗೆ ಬಂದು ಮೂರುನಾಲ್ದು ದಿನ ಆಗಿತ್ತು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಬಾಯಲ್ಲೂ 
ಅವರ ಚರ್ಚೆಯೇ ಕೇಳುತಿತ್ತು. ಕೆಲವರು ಅವರ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗೆ ಮುಗ್ಧ 
ರಾಗಿದ್ದರು, ಕೆಲವರು ಅವರ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಲನರು ಅವರ ಸ್ವಚ್ಛಂದ 
ವೃತ್ತಿಗೆ. ಅವರ ಆಳು-ತೊತ್ತುಗಳು ಕೂಡ ಜನರ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದರು. 


್ಲಿಲಿ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ರಾಯಲ್‌ ಹೋಬೆಲಿನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನೋಡುವವರ ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಅನೇಕ ರಸಿಕರು, ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದೆ 
ಜನರು ನಾನಾ ಛಲದಿಂದ-ಬಟ್ಟೆ ಮಾರುವನರಾಗಿ, ಶಂಬಾಕುಗಾರರಾಗಿ-- 
ಅವರ ದರ್ಶನ ಸಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದರು. ರಾಣಿಯ ಸವಾರಿ ಹೊರಗೆ ಹೊರಬಲ್ಲಿ 
ನುಂದಿಯ ನುಗ್ಲಾಟಿ. ಭಲೆ, ಎಂತಹೆ ವೈಖರಿ | ಇಂತಹ ಇರಾಕ ಕುದರೆ 
ಜೋಡಿ, ದೊಡ್ಡಸಾಹೇಬರಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿ ರಾಜಮಹಾರಾಜರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರನೇ 
ಕಾಣಬಹುದು. ದೇವಿಯೂ ಎಷ್ಟು ಸುಂದರ! ಇಂತಹ ಬಿಳೀ ಮನುಷ್ಯರು 
ಎಲ್ಲಿಯೂಸಿಕ್ಕಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯ ಶ್ರೀಮಂತರು ಮೃಗಾಂಕ, ಚಂದ್ರೋಯ, -- 
ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ--ಮತ್ತೇನೇನು ತಿನ್ನುವರೋ; ಆದರೆ ಯಾರ ಫಹೋರೆಯ 
ಮೇಲೂ ತೇಜದ ಅಥನಾ ಪ್ರಕಾಶದ ಹೆಸರೂ ಇಲ್ಲ ಇವರು ಉಣ್ಣುವು 
ದೇನು, ಕುಡಿಯುವುದು ಯಾವ ಬಾವಿಯ ನಿರೋ, ನೋಡಲು ತಾಜಾ 
ಸೇಬು ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಗಾಳಿನೀರಿನ ಪ್ರಭಾವ. 


ಬರಹೆಲ್ಕ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ನೇಪಾಳದ ಹತ್ತಿರ ಆಂಗ್ಲರಂಜ್ಯದಲ್ಲಿಯ 
ಒಂದು ನಾಡು ಅಬು ಒಳ್ಳೆ ಧನಿಕ ದೇಶವೆಂದು ಜನರ ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಆದರೆ ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ ಅದರ ಉತ್ಸನ್ನ ಎರಡು ಲಕ್ಷಕ್ಕಿಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾತ್ರ ಬಹಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದದ್ದು, ನಿಜ. ಆದರೆ ಬಂಜರು ಮತ್ತು ಹಾಳು 
ನೆಲವೇ ಹೆಚ್ಚು. ಜನವಸತಿಯ ಭಾಗ ಕೂಡ ಗುಡ್ಮಗಾಷ್ಕು, ಬರಡು. 
ಭೂಮಿಗೆ ಬೆಲೆ ಕಡಿಮೆ. 


ಲಾಲಾ ಸಾಈದಾಸರು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಕೋಲಮೇಲಿನ ರೇಶಿಮೆ 
ಸೂಟನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಧರಿಸ್ಕಿ ಮೇಜಿನ ಬಳಿ ಆಡ್ಲ್ಯತೆಯಿಂದ- ಇಲ್ಲಿ 
ರಾಜರಾಣಿಯರು ಬರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾತಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಗುಮಾಸ್ತರೂ ಜತನದಿಂದ ಕುಳಿತರು. ಬ್ಯಾಂಕಿನ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸ್ವಬ್ದ್ಬತೆಯ ಗಡಿಬಿಡಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ಪೇದೆಗಳು ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಸರಿ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. ಶಾವಲುಗಾರನು ಕತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡ. ಬೀಸಣಿಕೆಯ ಆಳಿನ ಸಕ್ಕರಿಫಿದ್ದೆ ಹರಿಯಿತು. ಬಂಗಾಲಿ 
ಬಾಬು ಮಹಾರಾಣಿಯ ಸ್ವಾಗತಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಹೊರಟಿರು. 


ಮಾನಸರೋನರ ೩೯ 


ಸಾಈದಾಸರು ಹೊರಶಠೀನಿಯನ್ನೇನೋ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಆದಕ್ಕೆ 
ಆಶಿ ಭಯಗಳಿಂದ ಅವರ ಮನಸು ಚಂಚಲವಾಗಿತ್ತು. ರಾಣಿಯರೊಡರನೆ 
ವ್ಯವಹಾರ ಇದೇ ಮೊದಲಿನದು, ಮಾತೆಕತೆ ಸಾಧಿಸೀತೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಎಂದು ಭಯ. ಶ್ರೀಮಂತರ ಪ್ರಕೃತಿ ಮುಗಿಲಮೇಲಿರುತ್ತದೆ. ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ನಾನೆಲ್ಲಿ ತಪ್ಪುತ್ತೇನೋ ಏನೋ. ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ಹುಂದು 
ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಅವರಿಗೆ. ರಾಜಸೀ ನಿಯಮಗಳು ಅವರಿಗೆ ಅಪರಿಚಿತ. 
ಅವರನ್ನು ಗೌರವಿಸುವುದು ಹೇಗೆ, ಅವರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಯಾವ 
ನಿಷಯ ಗಮನದಲ್ಲಿಡಬೇಕು, ಅವರ ಮರ್ಯಾದೆಯ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಎಷ್ಟು 
ನಮ್ರತೆ ಅವಶ್ಯ, ಮುಂತಾದ ಪ್ರಶ್ಲೆಗೆಳಿಂದ ಅನರು ಸೇಚಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಹೇಗ:ದರೂ ಈ ಪರೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಬೇಗ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದರೆ ಸಾಕು ಎಂದು 
ಅವರಿಗೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಸಾಧಾರಣ ಜಮೀನುದಾರರು, 
ಧನಿಕರೊಡನೆ ಇವರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು; 
ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಸಜ್ಜನರೊಡನೆ ಶಿಷ್ಪತೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಸಂದರ್ಭ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷ ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಬಹಳ ಕಪ್ಪಕ್ಕಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿತು. ತಿಬೆಟ್ಟಿಕೃ ಅಲ್ಲಿನ ರೀತಿ ರೂಢ, ಮಾತು ಕತೆ ಅಸರಿಚಿತವಾದ 
ನಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಲಂಕಾನಿವಾಸಿಯ ಗತಿ! 


ಪಕ್ಕನೆ ಗಡಿಯಾಳದ ಕಡೆ ದೃಷ್ಟಿ ಹೋಯಿತು. ಆಗ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿ 
ಹೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೂ ಗಡಿಯಾಳ ಇನ್ನೂ ಎರಡು ಪ್ರಹರದ ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ 
ವಾಗಿತ್ತು. ತಾರೀಖಿನ ಮುಳ್ಳು ಓಟದಲ್ಲಿ ಸಮಯವನ್ನು ಸರಾಜಯ 
ಗೊಳಿಸಿತ್ತು. ಅವರು ಚಬ್ಚನೆದ್ದು ಗಡಿಯಾಳ ಸರಿಪಡಿಸಬೇಕು ಎನ್ನು 
ವಸ್ವರಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಣಿಯರು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಅಡಿಯಿಟ್ಟರು. ಸಾಈದಾಸರು 
ಗಡಿಯಾಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು; ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತರು. ಕ್ಸ ಕೂಡಿಸಬೇಕೇ, ಬಾಗಿ ಸಲಾಮು ಮಾಡಬೇಕೇ ನಿರ್ಧರಿಸ 
ಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾರಾಣಿಯವರೇ ಕೈ ನೀಡಿ ಅನರ ಒಡನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದರು. 


ಜನರು ಖುರ್ಚಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಬಳಿಕ, ರಾಣಿಯ ಅಸ್ತಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 
ವ್ಯವಹಾರದ ಮಾತನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದು... ಬರಹದ ಹಿಂದಿನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 


೪೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಹೇಳಿ, ರಾಣಿಯನರ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಆದ ಅದರ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಅನನು 
ಬಣ್ಣಿಸಿದ. ಈಗ ಕಾಲುವೆಯ ಒಂದು ಶಾಖೆ ತೆಗೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹತ್ತು 
ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಆವಶೃಕತೆಯಿತ್ತು; ಆದರೆ ಅವರು ಯಾವುದೊಂದು 
ಹಿಂದುಸ್ತಾನೀ ಬ್ಯಾಂಕಿನೊಡನೆ ವೃವಹಾರ ಮಾಡುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು 
ಬಗೆದರು. ಈಗ ಅವರ ನಿರ್ಣಯವು ನ್ಯಾಶನಲ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಕೃ 
ಯಲ್ಲಿದೆ ಈ ಸಂಧಿಯ ಲಾಭವನ್ನು ಅದು ಪಡೆಯಲಿಚ್ಛೆ ಸುವುದೇ ಅಥವಾ 
ಇಲ್ಲವೆ ? 

“ ನಾವು ಹಣ ಕೊಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಕಾಗೆದಸತ್ರೆ ಗಳನ್ನು ನೋಡದೆ 
ಏನು ಮಾಡಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ” ಎಂದರು ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬು. 

"" ಏನಾದರೂ ಹೊಣೆ ಬೇಕನ್ನುವಿರಾ? ” ಎಂದು ಆಪ್ತಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 
ಕೇಳಿದ. 

“ ಮಹಾಶಯರೇ, ಹೊಣೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ 


೬ 
ಎಂದು ಸಾಈವಾಸರು ಔದಾರ್ಯದಿಂದ ನುಡಿದರು. 


ಕ ತಮ್ಮ ಬಳಿ ರಾಜ್ಯದ ಲೆಕ್ಕಸತ್ರ ಏನಾದರೂ ಉಂಟ?” ಬಂಗಾಲಿ 


ಬಾಬು ಪಶಿ ಸಿದರು. 
wv ಹ 


ನಾಲಗೆಯೇ ಸಾಕು ” 


ತಮ್ಮ ಪ್ರಧಾನ ಗುಮಾಸ್ತನ ಈ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ವರ್ತನೆ ಸಾಈದಾಸ 
ರಿಗೆ ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ ಔದಾರ್ಯದ ಮತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವರು ವೊಮರೆತಿದ್ದರು. 
ಮಹಾರಾಣಿಯ ಸ್ವರೂಸವೇ ಭದ್ರವಾದ ಹೊಣೆಯಾಗಿರುವಾಗ, ಅವರೆದುರು 
ಲೆಕ್ಕ-ಕಾಗದಗಳ ಮಾತೆತ್ತುವುದು ವ್ಯಾಪಾರಿತನವೆನಿಸುವುದು; ಅದರಲ್ಲಿ 
ಅನಿಶ್ವಾಸದ ಗಂಧ ಹೊರಡುವುದು. 

ಮಹಿಳೆಯರ ಎದುರು ತೀಲ_ ಸಂಕೋಚೆಗಳೆ ಮೂರ್ತಿಗಳಾಗುತ್ತೇವೆ 
ನಾನ್ರೆ. ಸಾಯೀದಾಸರು ಕ್ರೂರ ಕಠೋರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಂಗಾಲಿ 'ಬಾಬು 
ಗಳ ಕಡೆ ನೋಡಿ, “ ಕಾಗದಸತ್ರಗಳೆ ಸರೀಕ್ಷಣನೇನೂ ಅಷ್ಟು ಮಹತ್ವದ 
ಮಾತಲ್ಲ; ಮುಖ್ಯ ಬೇಕು ನಿಶ್ವಾಸ. > ಎಂದರು. 

ಈ ಡೈರೆಕ್ಟರರು ಎಂದೂ ಒಪ್ಪಲಾರರು, ” ಎಂದರು ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬು. 


ಮಾನೆಸರೋವರ ೪೧ 


 ಅದರನೇನು ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಿಂದ ಹಣ 
ಕೊಡಬಲ್ಲೆ ವು." ಎಂದು ಸಾಈದಾಸರು ನುಡಿದರು. 


ರಾಣಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಯ ನೋಟದಿಂದ ಸಾಈವಾಸರ ಮೋಕೆ ನೋಡಿ 
ದಳು. ಅವಳೆ ತುಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೆಲುನಗೆ ಅರಳಿತ್ತು. 


೩ 
ಜೈರೆಕ್ಟರರು ಕಾಗದಪತ್ರ, ಆಯೆ-ವ್ಯಯೆ ನೋಡುವುದು ಅಗತ್ಯ 
ವೆಂದರು, ಆ ಕಾರೃವನ್ನು ಸಾಈದಾಸರಿಗೇ ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. ಉಳಿದವರಿಗೆ 
ಯಾರಿಗೂ ಇಡೀ ಆಫೀಸಿನ ವಿಚಾರಣೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ಬಿಡುವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸಾಈದಾಸರು ನಿಯಮದಂತೆ ನಡೆದರು. ಮೂರು 
ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಲೆಕ್ಕ ಸರಿಶೋಧಿಸಿದೆರು. ತಮ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ 
ನೆರದಿ ಬರೆದರು. ವೈವೆಹಾರ ನಿಶ್ರಿತವಾಯಿತು. ಕಾಗದೆ. ಬಕೆದಾಯಿತು, 
ಹೆಣಿ ಕೊಟ್ಟಾ ಯಿತು; ನೂರಕ್ಕೆ ಒಂಬತ್ತರಂತೆ ಬಡ್ಡಿ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 


ಮೂರು ವರುಸಗಳವರೆಗೆ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ವೃವಹಾರದ ಉನ್ನತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಆಯಿತು. ಆರು ತಿಂಗೆಳಿಗೊನ್ಮೆ ನಾಲ್ವತ್ತ್ವೈದು ಸಾವಿರೆ ರೂಷಾಯಿಗಳೆ 
ಗಂಟು ಕೇಳದೆ ಮಾಡದೆ ಬ್ಯಾಂಕಿಗೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ವ್ಯವಹಾರಿಗಳಿಗೆ 
ನೂರಕ್ಕೆ ಐದರಂತೆ ಬಡ್ಡಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಪಾಲುಗಾರರಿಗೆ ನೂರಕ್ಕೆ 
ಏಳರಂತೆ ಲಾಭಾಂಶ ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 


ಸಾಈದಾಸರ ಬಗ್ಗೆ ಜನರು ತುಷ್ಪರಾದೆರು. ಎಲ್ಲರೂ ಅವರೆ ಬುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಂಡುಡಿದರು. ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬ» ಕೂಡ ಬರುಬರುತ್ತೆ ಅನರಿಗೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತಲಿದ್ದರು, ಸಾಈದಾಸರು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು: 
“ ಬಾಬೂಜೀ, ವಿಶ್ವಾಸವು ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಲುಸ್ತವಾಗಿಲ್ಲ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆ ಇಡುವುದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಧರ್ಮ. ವಿಶ್ವಾಸ ಇಲ್ಲದನನು 
ಸತ್ತೆಂತೆಯೇ ಸರಿ. ಸುತ್ತೊ ಕೆಡೆ ಶತ್ರುಗಳು ಮುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ 
ಅವನಿಗೆ... ದೊಡ. ದೊಡ. ಸಿದ ಮಹಾತ್ನೆರೂ ಬುಬಣೌಾಚಾರಿಗಳಂತೆ 
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ತೋರುತ್ತಾರೆ. ನಿಜವಾದ ದೇಶಭಕ್ಕನೂ ಅವನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಸುತಿಪ್ರಿಯ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಜಗತ್ತೇ ಛಲ-ಮೋಸಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದೆ ಎಂದು ಬಗೆಯು 
ತ್ತಾನೆ ಅವನು. ಅವನ ದೇವರ ಮೇಲಿನ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳು ಕೂಡ 
ಲುಸ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಯಾವನೊಬ್ಬ ಮನುಸ್ಯ ನ ಐರುವ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರಮಾಣ 
ಸಿಕ್ಕದವರೆಗೂ ಅವನನ್ನು ಒಳ್ಳೆ ಯಪಸೆ: ಡೇ "ಯೊಂದು ಒಬ್ಬ ಹೆಸರಾದ 
ತತ್ತ ಚ್ಚು. ನಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಸದ್ಯದ ಶಾಸನಪದ್ಧತಿ ಈ ಮಹತ್ತ್ವಪೂರ್ಣ 
“ಸಿದಾಂತದ ಮೇಲೆ ಯೇ ನಿಂತಿದೆ. ತಿರಸ್ಪಾರನಂತೂ ಯಾರ pe ಇರ 
ಲಾಗದು. ನಮ್ಮ ಆತ್ಮಗಳು ಸವಿತ್ರವಾಗಿನೆ. ಅವನ್ನು ತಿರಸ್ಪರಿಸುವುದು 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿರಸ್ಫರಿಸಿದಂತೆ. ಕಸಟ ನಟನೆ ಸಪ ರನ ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಇನೆ, ತುಂಬಾ ಇತೆ. ಆದಕೆ ಅದರ 
ನಿವಾರಣೆ ಅವಿಶ್ಯಾಸದಿಂ ವಾಗುವುದಿಸ್ಲ, ಮಾನವಚರಿತ್ರೆಯ ಜ್ಹಾನದಿಂದಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಇದು ದೇವದತ್ತ ಗುಣ. ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಅವನ 
ಆಂತರಿಕ ಭಾವಗಳವರೆಗೆ ನಾನು ತಲುಸಬಲ್ಲೆ ನೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ ನನಗಿದೆ. 
ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ರೂಸ-ವೇಷ ಬನಲಿಸಲ್ಲಿ, ನನ್ನ ಅಂತದ್ಯ ಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಮೋಸ 
ಗೊಳಿಸುವುನು ಸಾಧ್ಯವಿಸ ವಿಶ್ವಾ ಸದಿಂದಲೇ ವಿಶ್ವಾಸ “ಹುಟು ಪುಜಿಂಬು 
ದನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದು. ಅವಿಶ್ಚಾ ಸದಿಂದ ಹುಟ್ಟು ಪ್ರದು ಅವಿಶ್ವಾಸವೇ, 
ಇದು ನಿಸರ್ಗನಿಯನು. ನೀವು ಮೂಲದಿಂದಲೇ ಯಾರನ್ನು ಧೂರ್ತ 
ಕಸಟಿ, ದುರ್ಜನ ಎಂದು ತಿಳಿಯುನಿರೊ/ ಅನರು ನಿನ್ಮೊಡನೆ ಎಂದೂ ನಿಷೃ 
ಸಟಗಳಾಗಿ ನಡೆಯರ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೀಳರೆಂದು ತೋರಿಸಲು ಯತ್ನಿ ಸುವರು. 
ಇವಕ್ಕೆ ವಿಪೋತನಾಗಿ, ನೀವೊಬ್ಬ ಕಳ್ಳನನ್ನು ನಂಬಿದರೂ ಅನನು ನಿಮ್ಮ 
ಆಳಾಗುವನು. ಇಡೀ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೇ ಕೊಳ್ಳ ಹೊಡೆಯಬಹುದ್ದು ಆದರೆ 
ನಿಮಗೆ ಅವನು ವಿಶ್ವಾಸಘಾತ ಜಾ ವಿಶ್ವಾಸದ ಬಲೆಯನ್ನು 
ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಳೆ ಎಂತಹ ಕುಕರ್ಮಿಯನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಸಬಹುದು; ಅನನ: ನಿಮ್ಮ bts ಪ್ರಣ್ಯಾತ್ಮನೂ ಅದಾನು. '' 


ಪ್ರ 
ಉತ್ತರವೂ 


ಾಇರ್ಶನಿಕ ತ ೯ಗಳಿಗೆ ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬುವಿ ನ ಬಳಿ ಯಾನ 
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ಛ 

ನಾಲ್ಪನೆಯ ವರುಷದ ಮೊದಲ ದಿನ, ಸಾಕದಾಸರು ಬ್ರಾಂಕಿನ 
ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಟಿಪ್ಪಾಲಿನ ದಾರಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಬರಹಲದಿಂದೆ 
ನಾಲ್ವತ್ತೈದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಬರುವ ದಿನ. ಈ ಸಲ ಬ್ಯಾಂಕಿನ 
ಸೌಕರ್ಯಸಾಧನಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಅನರು ಎಣಿಕೆ 
ಹಾಕಿದ್ದರು. ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೂ ಟಿಲಿಭೋನು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅದರ 
ಅಂದಾಜನ್ನೂ ತರಿಸಿದ್ದರು. ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಆಶೆ ಮಿನಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬಂಗಾಲಿ 
ಬಾಬುಗಳೊಂದಿಗೆ ನಗುತ್ತ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. " ಈ ತಾರೀಖಿಗೆ ನನ್ನ ಕ್ಟೆಗಳ್ಳು 
ತುರಿಸಹತ್ತುತ್ತವೆ; ಈವೊತ್ತೂ ತುರಿಸುತ್ತಿವೆ.” ಒಮ್ಮೆ ದಪ್ತರಿಗೆ ಎನ್ನುವರು. 
“ಓ ಭಾಈ, ಸ್ತಲ್ಪ ಶಕುನವನ್ನುದರೂ ವಿಚಾರಿಸಿರಿ. ಬರೀ ಬಡ್ಮಿಯೇ 
ಬರುವುದೊೊ ಸಿಬ್ಬಂದಿಯವರಿಗೆ ಕಪ್ರಕಾಣಿಕೆಗಳು ಬರುತ್ತವೆಯೋ? ?' 

ಅಂಜೆಯಾಳು ಸರಿಯಾದ ವೇಳೆಗೆ ಬಂದ. ಸಾಕಈದಾಸರು ಲಕ್ಷ 
ಹೀನವಾಗಿ ಅವನ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. ಅನನು ತನ್ನ ಚೀಲದಿಂದ ಕೆಲವು 
ರಜಿಸ್ಟರ್ಡ್‌ ಲಕ್ಕೋಟಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದರು. ಹಾರುನೊಬಟದಿಂದ ಅವರು ಅವು 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಬರಹಲದ ಲಕ್ಟೋಟಿ ಇರಲಿಲ್ಲ; ವಿಮೆಯಿಲ್ಲ, ಅರಗು 
ಮುದ್ರೆಯಿಲ್ಲ, ಆ ಬರೆವಣಿಗೆಯಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ನಿರಾಶೆಯಾದಂತಾಯಿತು. 
ಏನಾದರೂ ರಜಿಸ್ಟರು ಉಳಿದಿದೆಯೇ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಮನಸು ಹವಣಿಸಿತು; 
ಆದರೆ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಗುಮಾಸ್ತರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಅಧೈರ್ಯ ಉಚಿತವಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಅಂಚೆಯಾಳು ತಿರುಗಿ ಹೊರಟಾಗ ಅವರ ಜೀನ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. "ಇನ್ನು 
ಅರ್ಡ್‌ ಪಾಕೀಟು ಯಾವುದೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲಷ್ಟೆ ? ಈವೊತ್ತು ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು.” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರು.  «« ಹಾಗೆಲ್ಲಾದರೂ ಆಗುವುದುಂಟೀ ಸರಕಾರ! ತಪ್ಪು 
ತಡೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಆದಾವು; ತಮ್ಮ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಆದೀತೇ?'' ಎಂದು 
ಆಂಚೆಯಾಳು ಮಾರ್ನುಡಿದ. 

ಸಾಕ ದಾಸರ ಮೋರೆ ಇಳಿಯಿತು. ಕಚ್ಚಾ ಬಣ್ಣದ ಮೇಲೆ ನೀರು 
ಬಿದ್ದಹಾಗೆ. ಅಂಚೆಯವನು ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬು 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ": ಅದೇಕೆ ತಡವಾಗಿರಬಹುದು? ಹೀಗೆಂದೂ ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ” 
ಎಂದರು. 
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"ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ತಡವಾಗಿದೆ. ಗಾಬರಿಯಾಗುವ 
ನಿಷಯವೇನಲ್ಲ.''' ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬು ನಿಷ್ಠುರ ಭಾವದಿಂದ ಉತ್ತರವಿತ್ತರು. 

ನಿರಾಶೆ ಅಸಂಭವನನ್ನೂ ಸಂಭವಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹಣ ಪಾರ್ಸಲಿನಿಂದ 
ಬಂದರೂ ಬರಬಹುದು; ಮೂರುಸಾವಿರ ಬಂಗಾರ ನಾಣ್ಯಗಳ ಪಾರ್ಸಲ್‌ 
ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಮಾಡಿರಬಹುದು; ಎಂದು ಅವರು ಯೋಚಿಸಿದರು. ಈ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಪ್ರಕಚಿಗೊಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಆಸೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಪಾರ್ಸಲಿನ ಅಂಜೆಯಾಳು ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಸಂಜೆಗೆ ಅಶಾಂತ 
ಚಿತ್ತದಿಂದ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಇನ್ನು ಪತ್ರದ ಅಥವಾ ತಂತಿಯ ನಿರೀಕ್ಷೆ. 
ಎರಡು ಮೂರು ಸಲ ಮನಸು ಕೆರಳಿತು.--ಪತ್ರಬರೆದು ಬಿಡಬೇಕು, ಕೊಡು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕರಾರು ತಪ್ಪುವುದು ವಿಶ್ವಾಸಘಾತ ಎಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು; ಒಂದು ದಿನದ ವಿಲಂಬವೂ ಬ್ಯಾಂಕಿಗೆ ಘಾತಕ 
ವಾದದ್ದು; ಆಗುವುದಿಸ್ಟೇ : ಇಂತಹ ಶಿಫಾರಸಿಗೆ ಮತ್ತೆಂದೂ ಅವಕಾಶ 
ಸಿಕ್ಕಲಾರದು; ಇತ್ಯಾದಿ. ಆದರೆ ಏನೋ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ 

ಸಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು. ಕೆಲ ಗೆಳೆಯರು ಬಂದರು. ಹೆರಟಿ ಸಾಗಿತು. 
ಅಂಚೆಯಾಳು ಸಂಜೆಯ ಟೃಪ್ಪುಲು ತಂದುಕೊಟ್ಟ್ಬಿ. ಯಾವಾಗಲೂ 'ಮೊದಲು 
ಪತ್ರಿಕೆ ಒಡೆಯುವನರು. ಇಂದು ಪತ್ರ ಒಡೆದರು. ಬರಹಲದ ಕಾಗದ 
ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆಗ ಹತಾಶರಾಗಿ ಒಂದು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪತ್ರಿಕೆ ಒಡೆದರು: 
ಮೊದಲಿಗೇ ತಾರಿನ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದು, ಆವರ ನೆತ್ತರು ತಣ್ಣ- 
ಗಾಯಿತು. ಅಲ್ಲ-- 

« ನಿನ್ನೆ ಸಂಜೆ ಬರಹಲದ ಮಹಾರಾಣಿ ತೀರಿಕೊಂಡರು. ಕಳೆದ 


್‌ 
ಮೂರು ದಿನಗಳಿಂದ ಅವರು ಅಸ್ವಸ್ತರಾಗಿದ್ದರು.'' ಎಂದು ಬರೆದಿತ್ತು. 
ಮುಂದೆ ಚಿಕ್ಕ ಓನ್ಸ್ರಣಿಯೂ ಇತ್ತು. ಬರಹಲದ ಮಹಾರಾಣಿಯವರ 


ಅಕಾಲಮೃತ್ಯು ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಂತಕ್ಕೂ ಶೋಕಜನಕ 
ಘಟನೆ. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಭಿಷಗಾಚಾರ್ಯರು ರೋಗಸರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುವುದ 
ಕೊಳಗೇ ಮೃತ್ಯು ಕೆಲಸ ಪೂರಯಿಸಿಬಿಟ್ಟ ತು. ರಾಣೀಜಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ತಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಏಳಿಗೆಯ ಧ್ಯಾನವಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರ ಆಳಿಕೆಯ ಆಲ್ಪಾ 
ವಧಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಕ್ಕಾದ ಲಾಭ ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯವಾಗಿದೆ. ತಮ್ಮ ತರುವಾಯ 


ಮಾನ ಸರೋವರೆ ೪೫ 


ರಾಜ್ಯ ಅನ್ರರ ಕೆಗೆ ಹೋಗುವುದೆಂಬುದು ಖಂಡಿತನಿದ್ದರೂ ಆ ವಿಚಾರ 
ರಾಣೀಸಾಪೇಬರ ಕರ್ತವ್ಯಪಾಲನೆಗೆ ಬಾಧಕವಾಗಲಿಲ್ಲ ರಾಜ್ಯದ ಹೊಣೆಯ 
ಮೇಲೆ ಸಾಲತೆಗೆಯಲು ಶಾಸನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಈ ನಿಯಮವನ್ನನರು ಉಲ್ಲಂಫಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಕೆಲಕಾಲ ಅವರು ಜೀವಿಸಿದ್ದರೆ ನಾಡನ್ನು ಖಣ 
ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ... ಹಗಲಿರುಳೂ ಆ ವಿಚಾರ 
ಅನರಿಗಿರುತ್ತಿತ್ತು... ಆದರೆ ಈ ಅಕಾಲ ಮೃತ್ಯು ಆ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು 
ಎರಡನೆಯವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿತು. ಈ ಸಾಲದ ಪರಿಣಾಮ ಏನಾಗುತ್ತದೋ 
ನೋಡಬೇಕು. ನಮಗೆ ವಿಶ್ವಸನೀಯವಾಗಿ ತಿಳಿದ ಮೇರೆಗೆ ಈಗ ಲಖನೌ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಹೊಸ ಮಹಾರಾಜರವರು ತಮ್ಮ ವಕೀಲರ ಸಮ್ಮುಕಿಯಂತೆ, 
ದಿವಂಗತ ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದಾ ರಂತೆ, 
ಸಾನ್ರಕಾರರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಗೊಂದಲನೇಳಬಹುದು. ಲಖನೌದ ಎಷ್ಟೋ 
ಧನಾಧೀಶರಿಗೆ ಬಡ್ಡಿಯ ಲೋಭ ಎಂತಹ ಅನಿಸ್ಟ್ರಕಾರಿಯಾಗಿರುವುದೆಂಬ 
ಪಾಠ ದೊರೆಯಬಹುದು. 

ಲಾಲಾ ಸಾಈದಾಸರು ಸತ್ರಿಕಯನ್ನು ಮೇಜಿನಮೇಲಿರಿಸಿ, ಆಕಾಶದ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರು. ನಿರಾಶೆಯ ಕೊನೆಯ ಆಸರೆ ಅದು. ಬೇರೆ 
ಗೆಳೆಯರೂ ಈ ಸುದ್ದಿ ಓದಿದರು. ಅದರ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯಿತು. ಸಾಕದಾಸರ 
ಮೇಲೆ ಸುತ್ತಲಿ:ದಲೂ ಜಡಿಮಳೆ ಬೀಳತೆಣಡಗಿತು. ಎಲ್ಲ ತನ್ಪನ್ನು ಅವರ 
ತಲೆಗೆ ಕಟ್ಟಲಾಯಿತು. ಅವರ ಚಿರಕಾಲದ ಕಾರ್ಯಕುಶಲತೆ ಮತ್ತು 
ಪರಿಣಾಮದರ್ಶಿಕೆಗಳು ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾದವು. ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಪೆಟ್ಟನ್ನು 
ತಾಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಬ್ಯಾಂಕು ಸಮರ್ಥವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರ ಜೀನ ಉಳಿಸು 
ವುದು ಹೇಗೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು. 

೫ 


ಸುದ್ದಿ ಊರೊಳಗೆ ಹೆರೆಡಿತು. ಜನರು ತಮ್ಮ ಹೆಣವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಆತುರರಾದರು. ಬೆಳಗಿಕಿ ಸ 


೦ದ. ಸಂಜೆಯವರೆಗೂ ಹೆಣ ತೆಗೆಯು 
ವವರ ಜಳವೇರಿತ್ತು. ದಿನಬಳಕೆಯ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೆಣವಿಟ್ಟಿ ವರು ಆಗಿಂದಾಗಳೆ 
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೪೬ ಮಿಂಚಿನೆಬ ಳ್ಳಿ 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಆ ಪತ್ರಿಕೆಯ 
ಲೇಖನದ ಪರಿಣಾನು ನ್ಯಾಶನಲ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಪ ಪತ್ತು ಹಾರಿಹೋಯಿತು. 
ಸುನ ಧೃ ರ್ಯದಿಂದ ನಡೆದಿದ್ದರೆ ಬ್ಯಾಂಕು ಸಾವರಿಸಿಕೊಳ್ಳ,ಬಹುದಿತ್ತು 
ದರೆ ಬಿರುಗಾಳಿ-ಸುಂಟಿರುಗಾಳಿ ಎದ್ದಾ ಗ ಯಾನ ನೌಕೆ ಸ್ತಿರವಾಗಿ 

ಆ. ದು? ಕೊನೆಗೆ ಕ್ಯಾಶರ್‌ ತಟ್ಟು ತಿರುವಿ ಹಾಕಿದ. ಬ್ಯಾಂಕಿನ 
ನರಗಳಿಂದ "ಸಿಕ್ಕವೆಲ್ಲ ಹಂದುಹೋಗಿ ಅದು ಸ್ರಾಣರಹಿತವಾಯಿತು. 

ಮೂರು ದಿನಗಳು ಕಳೆದಿದ್ದವು. ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಎದುರು ಸಾವಿರಾರು ಜನ 
ಸೇರಿದ್ದರು. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಸಶಸ್ತ್ರ ಪೋಲಿಸರ ಕಾವಲು. ತರತರದ ಹಾರು 
ಸುದ್ದಿಗಳು ಹರಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಒಮ್ಮೆ ಲಾಲಾ ಸಾಈದಾಸ ವಿಸ ಕುಡಿದು 
ಸತ್ತ ಎಂಬ ಸುದ್ದಿ; ಅವರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದರೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಒಬ್ಬ ತರುತ್ತಿ 
ದಕ್ಕಿ ಡ್ವರೆಕ್ಟರರು ನಜರುಬಂದಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರೆ ಎಂಡು ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 

ಅಕಸ್ಕಾ ತ್‌ ಒಂದು ಮೋಟಿರೆ: ಬ್ರಾ 8ನ ಮುಂದೆ ಬಂದು ತ 
ಒಬ್ಬ ನಂದ" - ಬರಹ ಬದ ಮಹಾರಾಜ ರ್ರ ಮೋರು.” ಇದ ನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದೊಡನೆ ನೂರಾರು ಜನರು ಓಡಿಹೋಗಿ ಮೋಬರನ್ನು ಆ... 

ಮಹಾರಾಣಿ ತೀರಿದ ಮೇಲೆ ಕುವರ ಜಗದೀಶಸಿಂಹರು ವಕೀಲರ 
ಸಲಹೆಗಾಗಿ ಲಖನೌಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಬಹಳ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳು ವುದೂ 
ಇತ್ತು. ಬಹುದಿನಗಳಿಂದ ಸುಸಂಧಿಗಾಗಿ ಕಾದಿದ್ದ ಇಚ್ಛೆಗಳು ಕಟ್ಟಿದ 
ನೀರಿನಂತೆ ದಾರಿ ಸಿಕ್ಟೊಡನೆ ದುಮ್ಮಿಕ್ಕಿದ್ದವು. ಈ ಮೋಟರನ್ನು ಅಂದೇ 
ಕೊಂಡಿತ್ತು. ನಗರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆ ಕೂಳ್ಳುವ ಮಾತು 
ಕತೆ ನಡೆದಿತ್ತು. ಬಹೆಮೂಲ್ಯವಾದ ವಿಲಾಸ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹೇರಿಕೊಂಡು 
ಓಂದು ಗಾಡಿ ಬರಹಲಕ್ಕ ಹೋಗಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ಜನರ ನೆರವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಯಾವುದೋ ಹೊಸ ನಾಟಕ ಆಗುತ್ತಿರಬೇಕು ಎಂದು ತಿಳಿದು ಮೋಟರನ್ನು 
ತರುಬಿದರು. ಅಸ್ಪರಲ್ಲಿಯೇ ಜನ ಮುಗಿಬಿದ್ದಿತು. 

| ಇಲ್ಲೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಮಂದಿ ಕೂಡಿದ್ದೀರಿ? ಏನಾದರೂ ತಮಾಶಿ 
ಆಗುವುದಿದೆಯೋ? ” ಎಂದು ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ಕೇಳಿದರು. 


ಮಾನಸರೋನವರ ೪೬೭ 


ಒಬ್ಬ ಮಹಾಶಯ -- ಸಿಡುಕು ಸ್ವಭಾ ವದ ಸಿರಿವಂತನಂತೆ ಕಾಣುವ 
ಮನುಸ್ಯ- ಉತ್ತರನಿತ್ತ: “ಹಾಂ, ಬಳ್ಳೇ ವಿಲಕ್ಷಣ ತಮಾಸೆಯಿದೆ. ” 

“ ಯಾತರ ತಮಾಶೆ?” 

| ದೈವದ್ದು. 

ಈ ಉತ್ತರದಿಂದ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಅಶ್ಟೆ ರ್ಯನಂತೂ ಆಯಿತು. 
ಆದರೆ ಲಖನೌದವರು ಮಾತು ಮಾತಾಡುತ್ತ ಮಾತು ಹೊರಡಿಸುವನರೆಂದು 
ಕೇಳಿದ್ದರು ಆಮುದರಿಂದ ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತರವೀಯುವುದು ಅವಶ್ಯ 
ವೆಂದು ಅವರು “" ಅದೃಷ್ಟದ ಆಟ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ಅಗತ್ಯ 
ವೇರಿಲ. ? ಎಂದರು. 

ಲಖನನೀ ಮಹಾಶಯ ಹೇಳಿದ; “ ನೀವೆನ ಸ್ಸ ವುದು ನಿಜ. ಆದರೆ 
ಕಡೆ ಈ ನೋಜು ಎಲ್ಲಿದೆ? ಇಲ್ಲಿ ಮುಂಜಾನೆಯಿಂದ ಸಂಜೆಯೊಳಗಾಗಿ, 


ದ ಧನಿಯನ್ನು ನಿರ್ಧನನ್ನಾ ಗಿ ನಿರ್ಧನನನು ಭಿಕ್ಷು ಕನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿತು 
ದ್ರವ ಬಿ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮಹಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ವನ ಹಣೆಬರಸಕ್ಕೆ ಈ ಹತ್ತಿ ಸ ಮರದಡಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ ಯಾರ ಬುಗಿಲಲ್ಲಿ ಅನ್ನದಾನ ನಡೆಯುತ್ತಿ ತೋ ಅವರು ರೊಬ್ಬ 


ಗಾಗಿ ಬಾಯಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದೇ ಒಂದು ವಾರದ ಹಿಂದೆ, ಕಾಲಗತ್ತಿ, 
ಭಾಗ್ಯದ ಆಟ ಎಂದರೆ ಕನಿಗಳ ಉಸಮ್ಮೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯು ತ್ತಿದ್ದ ನ ನಿಟ್ಟು 
ಸಿರು ಅವರ ಕರುಣಕ್ರಂದನ ಈಗ ನಿಯೋಗಿಗಳನ್ನೂ ನಾಚಿಸು ತ್ತಿದೆ. 
ಇಂತಹ ತಮಾಕೆ ಇನೆ ಲ ಕಾಣಬಹುದು ??' 

" ಸ್ವಾಮೀ, ತಾವು ಒಗಬವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ತೊಡಕು ಹಾತಿಬಿಟ್ಟಿರಿ. 
ಹಳ್ಳೀ ಹುಂಬ ನಾನು, ಸರಳವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿರಿ ?' 

ಆಗ ಒಬ್ಬ ಸಜ್ಜನ ನ ಹೇಳಿದ: “ಸಾಹೇಬ ಇವು ನ್ಯಾಶನಲ್‌ ಬ್ಯಾಂಕು; 
ಇದರ ದಿವಾಳಿ ಆಗಿದೆ. ನಮಸ್ಕಾರ ಸ್ವಾಮೀ, ನನ್ನ ಗುರುತು ಹತ್ತಿತೆ?'' 

ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ಅ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಮೋಯಬರಿನಿಂದ 
ಹೊರಕ್ಕ ಕೆ ನೆಗೆದು ಅನನ ಕೆ ಕೈಕುಲುಕುತ್ತ, 1 ಮಿಸ್ಟರ್‌ ನಸೀಮ? ನೀನು 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ? ನಿನ್ನ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದದ್ದು ಬಹಳ ಸ ಶೋನ > ಎಂದರು. 

ಇಬ್ಬರೂ cE ಕಾಲೇಜಿ ನಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಇಬ್ಬರೂ y ಗುಡ್ಡಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದ. ಮನೆಯ 


ಲಲಿ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಜೊಂಜಾಟದಿಂದ ನಿನಶರಾಗಿ ಕುವರಸಾಹೇಬರು ಕಾಲೇಜು ಬಿಟ್ಟಿ ಬಳಿಕ ಈ 
ಮಿತ್ರ ದ್ವಯದ ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನಸೀಮನೂ ಅವರು ಬಿಟ್ಟಿ ಕೆಲದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮನೆಗೆ ಮರಳಿದ್ದ. 

“ ಧನ್ಯವಾದ, ಗುರುತು ಮರೆತಿಲ್ಲ. ಹೇಳಿ, ಈಗಂತೂ ದೈವ ತೆರೆದಿದೆ. 
ಗೆಳೆಯರ ನೆನಸಿರುವುದೆ? ” ನಸೀನುನೆಂದ 

“ ನಿಜವಾಗಿ, ನಿಮ್ಮ ನೆನಪು ಯಾವಾಗಲೂ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಸುಖನಾ 
ಗಿದ್ದೀರಾ? ರಾಯಲ್‌ ಹೊಟೆಲಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ಈವೊತ್ತು ಬನ್ನಿ 
ಆರಾಮವಾಗಿ ಮಾತನಾಡೋಣ. ? 

“ ಮಹಾಶಯಾ, ಆರಾಮವೆಂಬುದು ನ್ಯಾಶನಲ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿನೊಡನೆಯೇ 
ಹೊರಟ. ಹೊಯಿತು. ಈಗ ನಿರ್ವಾಹದ ಚಿಂತೆ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿದೆ ಗಳಿಸಿಟ್ಟುದೆಲ್ಲ 
ತಮಗೆ ,ಕಾಣಿಕೆಯಾಖಯಿತು. ಈ ದಿವಾಳಿ ನನ್ನನ್ನು ಫಕೀರನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿತು. ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಧರಣಿ ೫452) i 

“ಮನೆ ನಿಮ್ಮದೇ, ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ಬರಬಹುದು. ನನ್ನ ಸಂಗ 
ಡಲೇ ಏಕೆ ಬರಬಾರದು? - ಏನು ಹೇಳಲಿ? ನಾನು ನಿರಾಕರಿಸಿದರೆ ಹೀಗಾ 
ದೀತೆಂದು ನನೆಗೆನಿಸಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಬ್ಯಾಂಕು ಬಹಳ ಜನರನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡಿ 
ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ” 

“ ಮನೆಮನೆಯಲ್ಲೂ ಗೋಳು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮ್ಸೆ ಮೇಲಿನ ಬ ಬಟ್ಟಿ ಗ ಛೆ 
ಹೊರತು ಏನೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ” 

ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಒಬ್ಬ ತಿಲಕಧಾರಿ ಪಂಡಿತಜಿ ಬಂದು ಹೇಳಿದರು: 
"" ಸ್ವಾಮೀ ನಿಮ್ಮ ಮೈಮೇಲೆ ಬಟ್ಟಗಳಾದರೂ ಇವೆ. ನಮ್ಮ ಹಾಡು-- 
ಭೂಮಿ ಆಕಾಶ ಎಲ್ಲೂ ನೆಲೆಯಿಲ್ಲ. ನಾನು ರಾಘೋಜೀ ಪಾುಶಶಾಲೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಸಕ. ಪಾಠಶಾಲೆಯ ಹೆಣನೆಲ್ಲಾ ಈ ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟಿತ್ತು. 
ಅದರ ಹ್‌ ಐನತ್ತು ನಿದ್ಯಾ ರ್ಥ: ಗಳು 42 ಜಹಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾಳೆಯಿಂದ ಆ ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಡುವುದು. ದೂರ 
ದೂರದ ಬ ಅವರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆ ಕಾಣುವು 
ಬಂತೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ!” 


ಮಾನಸರೋವರೆ ೪೯ 


ಮತೊ ಒಬ್ಬ ಮಹಾಶಯರು ಮುಂಬರಿದು ಬಂದು, ನೇ ತೃತ್ವದೆ ಭಾವ 
ದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದರು: “ ಮಹಾಶಯರೇ, ಈ ಬ್ಯಾ ಕಿನ ಫೇಲ್ಯುಅರಿ 
ನಿಂದೆ ಎಷ್ಟೋ ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಶನುಗಳು ಮುಕ್ತಾ _ಯಹೊಂದಿದವು. ಲಾಲಾ 
ಜ್‌ ಅನಾಥಾಲಯ ಇನ್ನು ಒಂದಿನವೂ ನಡೆಯಲಾರದು; ಅದರ 
ಒಂದು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಮುಳುಗಿದವು. ಇನ್ನೂ ಹೆದಿನೈದು ದಿನ 
ಆಯಿತು; -- ನಾನು ಡೆಪುಟೇಶನ್ಸಿನಿಂದ ಬಂದು, ಹದಿನೈದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಅನಾಥಾಲಯ ನಿಧಿಗೆ ಜನೆ ಕಟ್ಟಿ ಆದರೀಗ ಒಂದು ಕವಡೆಗೂ 
ಗತಿಯಿಲ್ಲ. '' 


ಸಾಹೇಬ, ನನ್ನಿಡೀ ಜೀವನದ ತ ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿತು! ಇನ್ನು 
ಕ್ಯಾ ದ ಭರವಸೆಯೂ ಇಲ್ಲ.” ಒಬ್ಬ ಮುದುಕ. ನುಡಿದೆ. 


ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಮತ್ತನೇಕರು ಕೂಡಿದರು. ಸಾಧಾರಣ ಮಾತುಕತೆ 
ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ತನ್ನ ಪಕ್ಕದವನಿಗೆ ತನ್ನ ದುಃಖದ 
ಕಥೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದ. ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ನಸೀಮನೊಂದಿಗೆ ನಿಂತು 
ಅರ್ಧಗಂಟೆ ಕಾಲ ಅವುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ಬಳಿಕ ಮೋಟರನ್ನು ಏರಿ 
ಹೊಟಿಲಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ, ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಮೇಲೆ ಅವರ ಕಣ್ಣು 
ಬಿತ್ತು. ಅನನು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನೆಲದಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ. ಅವನೊಬ್ಬ 
ಗವಳಿಗ, ಚಿಕ್ಕಂದ ದು ಕುವರ ಸಾಹೇಬರೊಂದಿಗೆ ಆಡಿದವ. ಆಗ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಉಚ್ಚ ನೀಚ ಭಾವವಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೂಡಿ ಹುಡುತೂತು ಆಡಿದ್ದರು, ಕೂಡಿ 
ಮರಹೆತ್ತಿ ಹೆಕ್ಕಿಮರಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. ಕುವರಜಿ ಕಲಿಯಲು ದೆಹರಾ 
ದೂನಿಗೆ ಹೋದಾಗ, ಈ ಗವಳಿಗರ ಹುಡುಗ ಶಿವದಾಸ ತಂದೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಲಖನೌಗೆ ಬಂದ. ಇಲ್ಲಿ ಹಾಲಿನಂಗಡಿ ತೆರೆದಿದ್ದ... ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು 
ಅವನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಕೂಗಿದರು: “ಓ ಶಿನದಾಸ|?? 


ಶಿವದಾಸ ಕೇಳಿದ. ಆದರೆ ಮೋರಿ ಮೇಲೆತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಕುಳಿತಲ್ಲಿಂದಲೇ 
ಕುವರ ಸಾಹೇಬರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದ. ಎಳೆತನದ ದಿನಗಳು ನೆನಸಿಗೆ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದವು - ತಾನು ಜಗೆದೀಶನೊಂದಿಗೆ ಚಿಣ್ಣಿ ಕೋಲು ಆಡಿದ್ದು, ಇಬ್ಬರೂ 
ಮುದುಕ ಗಫೂರವಮಿಯಾನನ್ನು ಅಣಕಿಸಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗುತ್ತಿದ್ದದ್ದು» 


೫೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


(| 


ಇನು ಸನ್ನೆಮಾಡಿ ಜಗದೀಶನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಕರ ಬಳಿಯಿಂದ ಕರೆದೊಯ್ಯು 
ದ್ದು ಮತ್ತು ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ರಾಮಲೀಲೆ ನೋಡಲು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದದ್ದು 
ದ. ಜಗದೀಶ ತ ತನ್ನನ್ನು ಮರೆತಿದ್ದಾನೆಂದು ಅವನ ದ | ಢಭಾವನೆ. 
ಆ ಸಣ್ಣಿಂದಿನ ಮಾತು ಈಗೆಲ್ಲಿ? ಅರಸನೆತ್ತ “ಠಾನೆತ್ತ ಆಸರೆ ಜಗದೀಶ 
ತನ ಹೆಸರುಗೆಣಂಡು ಫತೆ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವ ಬದಲು 
ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿದ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಜಾರಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸದ. ಕುವರ 
ಸಾಹೇಬರ ಸಹೃದಯತೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಸಮತೆಯ ಭಾವವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಅವರು, ಅವನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಮೋಟರಿನಿಂದ ಇಳಿದು 
ಹೋಗಿ ಅವನ ಕ್ಲೆ ಹಿಡಿದು, .« ಶಿವದಾಸ್ಕ ನನ್ನನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟೆ ಯಾ ಗ 
ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿಸಿದರು. 
ಆಗ ತನ್ನ ಮನೋನೇಗವನ್ನು ತಡೆಯುವುದು ಶಿವದಾಸಸನಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ತುಂಬಿಬಂದವು. ಕುವರ ಸಾಹೇಬರ 
ಕೊರಳಿಗೆ ತಳಿಕೆಬಿದ್ದು ಮಾತನಾಡಿದ: *« ಮರೆತಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಬರಲು 
ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. '' | 
ಇಲ್ಲಿ ಹಾಲಿನ ಅಂಗಡಿ ನಡೆಸಿದ್ದೀಯಾ? ನನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವಾರಾನುವಾರ ನೀರು ಕುಡಿಕುಡಿದು ಏಕೆ ನೆಗಡಿ ತಂದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿದ್ದೆ ? ಬಾ ನನ್ನ ಮೋಟರಿನಲ್ಲಿ; ನಡೆ ಹೊಟಿಲಿಗೆ. ನಿನ್ನ ಕೂಡ 
ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದು ge Ne ಜೀವ ನಿನ್ನನ್ನು ಬರಹಲಕ್ಕ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ; ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಮತ್ತೆ ಚಿಣ್ಣಿಕೋಲು ಆಡುವಾ. " 


ತಿದ 
ಎಂದ್‌ 
ಇತ 
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« ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡಿ; ಜನ ನಗುತ್ತಾರೆ. ಹೊಟಿಲಿಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. 
ಆದೇ ಹಜರತೆಗಂಜ ಹೊಟಿಲಿನಲ್ಲ ಇಳಿದಿದ್ದೀರಿ, ಅಲ್ಲವೆ?” 

.« ಹಾಂ ತಸ್ಪದೆ ಬರುತ್ತೀ ತಾನೆ? 

" ತಾವು ಕರೆದರೆ ನಾನು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ? 

ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಕೂತಿದ್ದೀ? ಅಂಗಡಿ ಚಿನ್ನಾಗಿ ನಡೆದಿದೆಯಸ್ಟೆ ? 13 

«« ಈವೊತ್ತು ಬೆಳಗಿನತನಕಂತೂ ನಡೆದಿತ್ತು. ಮುಂದೆ ಹೇಗೋ!” 

( ನಿನ್ನ ಹಣವೂ ಇತ್ಲೊ ಈ ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ? ” 


ಮಾನಸರೋವರೆ ೫೧ 


«« ಹೊಟೆಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. '' 

ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ಮೋಟರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಡ್ರೈ 
ಯಿತ್ತರು: ಆ ಹೋಟಿಲಿಗೆ ಹೊಡೆ.” 

«« ವ್ರಾಯಿಟ್‌ವೇ ಕಂಸನಿಯ ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಾಗಿತ್ತಲ್ಲವೆ? ” 

“ ಈಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ” 

« ಜೇಕಬ್‌ಸಾಹೇಬ ಬ್ಯಾರಿಸ್ಟರರ ಕಡೆಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲನೆ? ” 

« ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗಬೇಡ. ನೆಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಟಿಲಿಗೆ! '' ಕುನರ್‌ 
ಸಾಹೇಬರು ಕೋಸಗೊಂಡು ನುಡಿದರು. 


ನರಿಗೆ 


(£ 


೭೭ 


ಲ 


ಆಪತ್ತಿನ ಈ ನಿರಾಶಾಮಯ ದೃಶ್ಯ, ಜಗದೀಶಸಿಂಹೆರ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಈಗ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯನೇನು?' ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿತ್ತು. 


ಸ್ತಿ 


ಏಳು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಬರಹೆಲ ಮಹಾರಾಜರು ತುಂಬು ಹರಯ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಬಿದ್ದು ಮಡಿದರು. ಆಗ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರದ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಎದ್ದಿತು ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ ಹೆತ್ತಿರದ ಸೋದರ 
ವಂಶೀಯ ನಾದ ಠಾಕುರ ರಾಮಸಿಂಹನಿಗೆ ಉತ್ತೆರಾಧಿಕಾರ ಪಾ ಪ್ರವಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು ಅನನು ವ್ಯಾಜ್ಯ ಹೂಡಿದ. ನ್ಯಾಯಾಲಯವು ರಾಣಿಯೇ 
ಅಧಿಕಾರಿಣಿ ಎಂದು ತೀರ್ಪು ಹೇಳಿತು. ಶಾಕುರ ಸಾಹೇಬನು ಅಪೀಲು 
ಮಾಡಿ ಪ್ರೀನ್ಸಿ ಕೌನ್ಸಿಲಿನವರೆಗೆ ಹೋದರೂ ಫಲ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನ 
ಲಕ್ಷಾಂತರ ರೂಪಾಯಿಗಳು ವೆಚ್ಚವಾದವು; ಇದ್ದ ಆಸ್ತಿಯೂ ಕೈಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಆದರೆ ಸೋತರೂ ಅವನು ಸ್ವಸ್ಪವಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಲಿಲ್ಲ.. ವಿಧವೆಯಾದ ರಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ. ಅವಳ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಒಕ್ತಲುಗಳೆನ್ನು 
ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಒಮ್ಮೆಮ್ಮೆ ಅವಳನ್ನು ಕೃತಕವಾದ ಮೊಕದ್ದಮೆಗೆ 
ಗುರಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ರಾಣಿ ಬಲು ಧೀರಳು. ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ಆಕೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿಯೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈ ಜಗ್ಗುಮುಗ್ಗಾಟದಲ್ಲಿ ಅವಳೂ 
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ಬಹಳ ಧನವ್ಯಯ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಒಕ್ಕಲುಗಳಿಂದ ಹಣ ವಸೂ- 
ಲಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅವಳು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸಾಲ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಸಾಲ ತೆಗೆಯಲು ಕಾಯದೆಯಂತೆ ಅವಳಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಅವಸ್ಟೆ ಯನ್ನು ಅವಳು ಬಚ್ಚೆಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಇಲ್ಲವೆ, 
ಹಚ್ಚಿನ ಬಡ್ಡಿದರ ಒಪ್ಪಿಕೂಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಶುವರ ಜಗದೀಶಸಿಂಹ ಚಿಕ್ಕಂದು ಅಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಬೆಳೆದವ. ಆದರೆ 
ರಾಮಸಿಂಹನು ವ್ಯಾಜ್ಯಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೆಣ್ಣಾಗಿದ್ದ. ರಾಣಿಯ ತಂತ್ರದಿಂದ 
ಕುವರನು ಸಂಕಟಕ್ಟೀಡಾ ದಾನೆಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದ ಅವನನ್ನು ದೇಹರಾದೂನಿಗೆ 
ಕಳಿಸಿದ. ಅಲ್ಲಿ ಕುವರ ಸಾಹೇಬ ಎರಡು ವರುಷ ಆನಂದದಿಂದ ಕಳೆದ. 
ಆದರೆ ಕಾಲೇಜನಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ: ಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ತಲುಪುನ' ಹೊತ್ತಿಗೆ ತಂದೆ 
ಸರಲೋಕನಾಸಿಯಾದ; ಅವನು ಓದು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಬರಹಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಕುಟುಂಬದ ಭಾರಕ್ಕೂ ರಾಣಿಯೊಡನೆ ಹಳೆಯ ವೈರದ ಸಾಧನೆಗೂ 
ಕುವರ ತಲೆಯೊಡ್ಡ ಬೇಕಾಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ರಾಣಿಯ ಮರಣದವರೆಗೆ 
ಅವನ ದಶೆ ಬಲು ಕೀಳಾಗಿತ್ತು. ಸಾಲ, ಹೆಂಗಸರ ಒಡವೆಗಳ ಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಆಧಾರನಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಕುಲಮರ್ಯಾದೆಯ ರಕ್ಷಣೆಯ ಚಿಂತೆ. 
ಯೊಂದು. ಈ ಮೂರು ವರುಷಗಳ ಅವಧಿ ಅವನ ಸರೀಕ್ಷೆಯ ಕಾಲವಾಗಿತ್ತು. 
ಸಾವುಕಾರರ ನಿರ್ದಯ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅವನೆದೆ ಛಿನ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಅಧಿಕಾರಿಗಳ 
ಷ್ಠುರಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಆತ್ಮೀಯ 
ಜನರ ಕುಹಕ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಎದುರಿನಿಂದ ಇರಿಯದೆ 
ಪಕ್ಕದಿಂದ ಚುಚ್ಚುವವರಾಗಿದ್ದರು. ಮೈತ್ರಿ- ಐಕ್ಯಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಕಸಟದ 
ಕೈಚಳಕನಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಕಠೋರ ಯಾತನೆಗಳು ಕುವರನನ್ನು ಅಧಿಕಾರ, 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರ ಮತ್ತು ಧನಸಂಸತ್ತಿಗಳೆ ಕಡುಹೆಗೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದವು. 
ಅವನು ಅತ್ಯಂತ ಭಾವುಕ ಮನುಷ್ಯ. ಸಂಬಂಧಿಗಳ ಕೃಪಾಶೂನ್ಯತೆ, ದೇಶ 
ಬಂಧುಗಳ ದುರ್ನೀತಿಗಳು ಅವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪುಕಲೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರೇಮವು ಅವನನ್ನು ಮಾನವ ಪ್ರಕೃತಿಯ ತತ್ತ್ವ್ವಾನ್ರೇಷಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿತ್ತು; ಈ ಜ್ಞಾನವು ಅವನನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಭ್ಯತೆಯಿಂದ ದೂರ 
ಒಯ್ಯುತ್ತಿತ್ತು; ಅವನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಜನಸತ್ತೈಯ ಮತ್ತು ಸಾಮ್ಯವಾದದ 
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ವಿಚಾರಗಳು ಪುಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಸದ್ರ್ಯವಹಾರನು ಜೀವಿತವಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಅದು ಗುಡಿಸಲುಗಳಲ್ಲಿ. ನಾಲ್ದು ಕಡೆ ಕತ್ತಲೆ ಮುಸುಕಿರುವ ಕಠಿನ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ, ಅವನಿಗೆ ಬಡವರಲ್ಲಿಯೇ, ಆಗಾಗ ನಿಜನಾದ ಸಹಾನುಭೂತಿಯ 
ಕಾಶವು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಧನ ಸಂಪತ್ತಿ ಈಶ್ವರನ ಶ್ರೇಷ್ಟ ಸ್ರಸಾದವಲ್ಲ, 
ಕೋಪವೆಂದು ಅವನು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದ. - ಅದು ಮನುಷ್ಯನ ಹೃದಯದಿಂದ 
ದಯೆಯನ್ನು ಪ್ರೇಮವನ್ನು ತೆಗೆದೊಗೆಯುತ್ತದೆ; ಅದು ಚಿತ್ತದ ಪ್ರಕಾಶಿತ 
ತಾರೆಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುವ ಮೋಡವಾಗಿದೆ. 


ಅದರೆ ಮಹಾರಾಣಿಯ ಮೃತ್ಯುವಿನ ತರುವಾಯ ಧೆನಸಂಸತ್ತಿ ಅವನ 
ಮೇಲೆ ಎರಗಿದೊಡನೆ. ಸರಿ, ದಾರ್ಶನಿಕ ತರ್ಕಗಳ ಈ ಢಾಲು ನುಚ್ಚುನುರಿ 
ಯಾಯಿತು; ಆತ್ಮಥಿದರ್ಶನದ ಶಕ್ತಿ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ಶತ್ರುಗಳಂತಿದ್ದವರು 
ಮಿತ್ರರಾದರು, ನಿಜವಾದ ಹಿತ್ಸೆಸಿಗಳು ಮರೆತುಹೋದರು. ಸಾಮ್ಯವಾದದ 
ಮನೋಗತ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಘೋರ ಪರಿವರ್ತನೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಸಹಿಷ್ಣುತೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿತು. ತ್ರಾಗವು ಭೋಗದ ಕಡೆ ಒಲಿಯಿತು, 
ಮರ್ಯಾದೆಯ ಬೇಡಿ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಯಾರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅವನ 
ವಕ್ರದೃಷ್ಟಿ ಕೆರಳುತ್ತಿತ್ತೊ ಆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೇ ಈಗ ಅವನ ಸಲಹೆಗಾರ 
ರಾದರು. ದೀನತೆ ದಾರಿದ್ರ್ಯೈಗಳನ್ನು--ಮೊದಲವನಿಗೆ ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ನಿಜವಾದ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿತ್ತು - ಕಂಡರೆ ಈಗ ಅನನು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ 


ಠೂ ಳ್ಳು ವನು. 


ಈಗಲೂ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ಸಾಮ್ಯವಾದದ ಭಕ್ತರೇ, ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಆ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಅವರಿಗೆ ಹಿಂದಿದ್ದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ವಿಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಹೆದರುತ್ತಿತ್ತು. ಮಾತನ್ನು ಕೃತಿಗಿಳಿಸುವ ಸಂಧಿ 
ಅವರಿಗೆ ದೊರೆತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ಕಷ್ಟಮಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು 
ಈಗ. ಅವರು ಬಿಟ್ಟಿಯ ಕಡುವಿರೋಧಿ; ಆದರೆ ಈಗ ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು 
ದುಷ್ಫರವೆಂದು ತೋರುವುದು. ಸ್ವಚ್ಛತೆ ಸ್ವಾಸ್ತ್ಯರಕ್ಷ್ಷಣೆಗಳ ಭಕ್ತರಾಗಿದ್ದ 
ಅವರು ಈಗ ಹಣ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡದೆಯೂ ಗ್ರಾಮವಾಸಿಗಳಿಂದಲೇ ನಿರೋಧ 
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ವಾಗುವುದೆಂಬ ಸಂದೇಹ ಅವರಿಗೆ. ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಂದ ಕಠೋರವಾಗಿ ತೆರಿಗೆ 
ಎತ್ತುವುದು ಪಾಸವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಕಠಶೋರತೆಯಿಲ್ಲಡೆ 
ಕೆಲಸವಾಗುನುದೆಂದು ಅವರಿಗೀಗ ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಾರೆ, ಮೊದಲು 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿದ್ದ ಅದೆಷ್ಟೋ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಈಗ ಗಾ ತ್ತಲಿದ್ದವು, 


ಆದರೆ ಇಂದು ಬ್ಯಾಂಕಿನ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ದುಃಖಜನಕ ದೃಶ್ಯ 
ಆವರ ದಯಾಭಾವವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿತು. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ Ws 
ಕುಲಿತು ಸುರಮೃ ನಾದ ತಟಿದ ಶೋಜೆಯ ಆನಂದನನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ 
ತಾನೆ; ಅವನು ತವ ಯಾವುದೋ ಸ ಒಶಾನಕ್ಕೆ; ಹೆಣ ಸುಡುತ್ತಿ ತ 
ಶೋಕ ಸಂತಪ್ತರ ಕರುಣಕ್ರಂದನ ನಡೆದಿದೆ? ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನನು 
ದೋಣಿಯಿಂದಿಳಿದು ಅವರ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮಿಲಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಯಿತು ಕುವರ ಸಾಹೇಬರ ಸಿತಿ 


ಹತ್ತು ಗಂಟೆಯ ರಾತ್ರಿ. ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ 
ಒರಗಿದ್ದರು. ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಬಳಿಯ ದೃಶ್ಯ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಆ ನಿಲಾಸವೇ ತುಂಬಿತ್ತು. ಮನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಏಳುತ್ತಿತ್ತು-- 
ನಾನೆ! ನಿನು ಈ ವಿಡಂಬನೆಯ ಕಾರಣ? ನಾನಂತೂ ಕಾಯದೆಯಿಂದ 
ನನಗಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರದಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಸೂರ್ಣ ಜಾಮೀನು ಇಲ್ಲದೆ ಇಷ್ಟು 
ಹಣ ತೊಟ್ಟು ದು ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಆಡಳಿತಗಾರರ ತಪ್ಪು. ಠೇವ್ರವದಾರದು ಅವರ 
ಕುತ್ತಿಗೆ ಅಳೆಯಬೇಕು. ಬೇರೆಯವರ ಹೆಡ್ಡ ತನದ ಫಲವನ್ನು ನಾನು 
ಭೋಗಿಸಲು ದೈವೀ ದಳಸತಿಯಲ್ಲ.....ಮತ್ತೆ ನಿಚಾರ ತಿರುಗಿತು. ನಾನು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಈ ಹೋಟೆಲಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿದ್ದೇನೆ, ದಿನಾಲು ನಾಲ್ವತ್ತು ರೂಸಾಯಿ 
ತೆರಬೇಕು. ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕುನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಮೇಲೆ ಹೋಗುವುದು. 
ಇಷ್ಟು ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೊಂಡೆ. ಏಕೆ ಬೇಕಿತ್ತು? ಮಕಮಲಿನ 
ಗಾದಿಯ ಕುರ್ಚಿಗಳಿಂದ, ಅಥವಾ ಕಾಜು-ಕನ್ನಡಿಗಳ ಠೀವಿಯಿಂದ ನನ್ನ 
ಗೌರವನೇನೂ ಹೆಚ್ಚು ವುದಿಲ್ಲ ಐದು ರೂಪಾಯಿ ಬಾಡಿಗೆಯ ಸಾಧಾರಣ 
ಮನೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದರೆ ಅಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೇ? ನಾನೂ ನನ್ನ ಜೊತೆಯವರೂ 
ಸುಖವಾಗಿ ಇರಬಹುದಿತ್ತು. ಜನ ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇದರ 
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ಚಿಂತೆಯೇನು? ಯಾವ ಜನರ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಈ ಆಡಂಬರ ನಡೆದಿ 
ದೆಯೋ ಆ ಬಡವರು ರೊಟ್ಟಿ ಗಾಗಿ ತಳಮಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹೆತ್ತು ಹೆನ್ನೆ 
ರಡು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಂದ ಕರೆ-ಬಾವಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದರೆ ಸಾವಿರಾರು 
ದೀನರ ಹಿತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಇನ್ನು ಮತ್ತೆ ಜನರ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ 
ಈ ಕಾರು ವೃರ್ಥ. ನನ್ನ ಸಮಯ,ವೇನೂ ಗಂಟೆ ಅರ್ಧ ಗಂಟಿಯ ಉಳಿ 
ತಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡು ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ತಿಂಗಳ ವೆಚ್ಚ ಬೆಳೆಸುವಷ್ಟು 
ತುಟ್ಟಿ ಯದಲ್ಲ. ಉಸನಾಸ ಮಾಡುವ ಒಕ್ಕಲುಗಳ ಮುಂದೆ ಕಾರು ಓಡಿ 
ಸುವುದೆಂದರೆ ಅನರ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ನೆಲಗಡಲೆ ಒಜೆದಹಾಗೆ. ಈಗ ತಿಳಿ 
ಯುವಾ ಅವರು ಭಯಚಕಿತರಾಗುವರು; ಯಾವ ಕಡೆ ಹೊಗುವೆನೆಂದು 
ನೂರಾರು ಹೆಂಗಸರು ಹುಡುಗರು ನೋಡುತ್ತ ನಿಲ್ಲುವರು, ಆದರೆ ಇಷ್ಟು 
ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಇಷ್ಟು ವೆಚ್ಚ ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದು ಮೂರ್ಯಕನ. ಬೇಕೆ 
ಧನಾಢ್ಯರು ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮಾಡಲಿ, ನಾನೇಕೆ ಅವರಂತೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು? ಈವರೆಗೆ ವರುಷಕ್ಕೆ ಎರಡುಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ:ಗಳಲ್ಲೇ ನನ್ನ 
ನಿರ್ವಾಹ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ಎರಡರ ಬದಲು ನಾಲ್ದು ಸಾವಿರವಾದಕೆ 
ಸಾಕಷ್ಟುಯಿತು. ಅಲ್ಲದೆ, ಅನ್ಯರು ಗಳಿಸಿದ್ದನ್ನು ಪ್ರ ರೀತಿ ಹಾರಿಸಲು 
ಅಧಿಕಾರವಾದಶೂ ಇದೆಯೆ? ನಾನು ಯಾವ ಉದ್ಯೋಗ ವೃವಸಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ; ಈ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಪೂರ್ವಜರು ಹಠಧರ್ನಿಗಳಾಗಿ ಬಲ 
ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಈ ಪ್ರಾಂತವನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೃಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅವರ 
ಸುಲಿಗೆಯ ಛನದಲ್ಲಿ ಪಾಲುಗಾರನಾಗಲು ನನಗೆ ಅಧಿಕಾರವೇನಿದೆ? ದುಡಿ 
ಯುವವನಿಗೆ ಆ ದುಡಿತದ ಪ್ರತಿಫಲ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಬೇಕು. ರಾಜ್ಯವು 
ಅವರನ್ನು ಇತರರ ಕಠೋರ ಹಸ್ತದಿಂದ ಉಳಿಸುವುದು ಮಾತ್ರ. ಆ ಸೇವೆ 
ಗಾಗಿ ಅದಕ್ಕ ಉಚಿತ ಪ್ರತಿಫಲ ಸಿಕ್ಕಬೇಕು, ಅಸ್ಟೆ. ರಾಜ್ಯದ ಪರವಾಗಿ 
ಈ ಪ್ರತಿಫಲದ ವಸೂಲಿಗಾಗಿ ನಿಯುಕ್ತನಾದವನು ನಾನು. ಇದರ ಹೊರತು 
ಈ ಬಡವರ ಗಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಭಾಗವೇನೂ ನನಗಿಲ್ಲ. ಇವರು ಪಾಪ್ತ ದೀನ 
ರಾಗಿ ದ್ದಾರೆ ಮೂರ್ಬರಿದ್ದಾರ್ಕೆ ಬಾಯಿಯಿಲ್ಲದವರಿದ್ದಾರೆ, ಇವರನ್ನು ನಾವು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಿಂಸಿಸಬಹುದು. ಇವರಿಗೆ ತನ್ಮು ಸ್ವತ್ವದ ಅರಿನಿಲ್ಲ; ತಮ್ಮ 
ಮಹತ್ವ ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕಾಲ ಬಂದೀತು--ಇವರಿಗೆ ಬಾಯಿ 
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ಬಂದೀತು, ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಬಂದೀತು, ಆಗ ನಮಗೆ ಕೆಟ್ಟಿ 
ಗತಿ ಬಂದೀತು. ಈ ಭೋಗವಿಲಾಸ ನನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಜನರಿಂದ ದೂರ 
ಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಜನರಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಇವರಂತೆಯೆ ಜೀವನ. ನಡಿಸಿ, 
ಇವರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುನಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಮೇಲ್ಮೆಯಿದೆ. ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟಿ 
ಗಂಟಾಗಿದ್ದರೆ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ರೆ ಕೊಡಿರಿ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಭಾರ ಬಹಳವಿದೆ 
ಎಂದ ಮೇಲೆ ಇದು ಯೋಗ್ಯ. ಅಸಲಲ್ಲದೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಬಡ್ಡಿ ಬೇರೆ. ಮತ್ತೆ ಸಾವುಕಾ ಹ ಮೂರು ಲಕ್ಷ ಇಡೆ. ರಾಜ್ಯದ ಉತ್ಪನ್ನ 
ವರುಷಕ್ಕೆ ಒಂದೂವರೆ ಎರಡು ಲಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಾಯಿ; ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲ. Li ಇಸು 
ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಸ ಮಾಡುವುದಾದರೂ ಯಾನ ಆಧಾರದಿಂದ? ಹಾಂ. ನರಾ 
ಗಿಯಾಗಿ ಬಿಬ್ಬರೆ, ನನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ--ಅಕಲ್ಪಿತವ:ಗಿ ಸಾಯದಿದ್ದರೆ ಪ್ರ 
ಜಗಳ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳು ನ ಸಂಭವವಿದೆ. ಈ ಕಿಚ್ಚೆ ನಲ್ಲಿ ಹಾರುವುದೆಂದರೆ ನನ್ನ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಜೀವನವನ್ನು, ನನ್ನ ಸುಖಗಳನ್ನು, ನನ್ನ ಆನಿಗಳನ್ನು ಬೂದಿ 
ಮಾಡುವುದು. ಆಹ! ಈ ದಿನಗಳ ಪ ತ್ರ ತೀಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ತ 
ಕಸ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸಿದೆ! ತಂದೆ ಇಸೇ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಪಾ ್ರಾಣಬಿಟ್ಟಿ ರಂ. ವ್ರ 
ಶುಭ ಮುಹೂರ್ತ ನನ್ನ ಕಾಳರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ದೂರದ ದೀಸವಾಗಿತ್ತು. ಇದರ 
ಆಸರದಿಂದಲೇ ನಾನು ಮ ನಕ್ಲಿ ಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚ ರಲ್ಲಿ ಇದೇ ಚರ್ಚೆ. 
ಇದರಿಂದ ಮನಸಿಗೆ ಆಲ್ಪಾದವೆಷ್ಟು. ಅಭಿಮಾನನೆಷ್ಟು | ಇಷ್ಟು ಭ್ಸರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಸಂತೋಷಗಳ ತರುವಾಯ ಒಳ್ಳೆಯ ದಿನ ಜು ಗ ಇದರಿಂದ 
ವಿಮುಖನಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? ನನ್ನ ಚಿಂತೆ ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲ, ರಾಜ್ಯದ ಉನ್ನತಿಯ 
ಎಷ್ಟೊ ಸ್ಥೀಮುಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇನೆ. "ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಗ ದಿಗೆ ಆ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಬಿಟು ಬಿಡುವುದೆ? ಈ ದಕಿಗೇಡಿ ರಾಣಿ" ಬದಕಿರುವಷ್ಟು 
ಕಾಲವೂ ನನ್ನನ್ನು ಜಸು ಕುಳ್ಳಿ ರಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಸತ್ತರೂ ನನ್ನ ಮೇಟಿ 
ಈ ಸಂಕಟ ಹೇರಿದಳು. ಆದರೆ ಬಡತನಕ್ಕೆ ನಾನು ಇಷ್ಟೇಕ ಅಂಜುತ್ತಿರುವೆ? 
ಬಡತನವೇನೂ ಪಾಸನಲ್ಲ. ನನ್ನ ತ್ಯಾಗದಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಕುಟುಂಬಗಳೆ 
ಕಷ್ಟ ದುರ್ವಕೆಗಳು ತಪ್ಪುಕ್ಕಿದ್ದರೆ ನಾನು ಹಿಂಜರಿಯಲಾಗದು. ಕೇವಲ 
ಸುಖಜೀವನ ನಡೆಸುವುದು ನಮ್ಮ ಥ್ರೇಯವಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮಾನ, ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ, 
ಕೇರ್ತಿಗಳು ಸುಖಭೋಗದಿಂದ ಬರುವನೇನಲ್ಲ. ಾರನುಸೆಹನ್ದರುವ, 
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ವಿಲಾಸರತನಾಗಿರುವ ರಾಣಾಸ್ರ ತಾಸನನ್ನು ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಅವನ ಆತ್ಮ 
ಸಮರ್ಪಣ, ಕಠಿಣವ್ರತಪಾಲನಗಳೇ ಅವನನ್ನು ನಮ್ಮ ಜನಾಂಗದ ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿನೆ. ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು ಸುಖಭೋಗ 
ದಲ್ಲಿ ಕಳೆದಿದ್ದರೆ ಇಂದು ನಾವು ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಅರಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮ 
ಒಲಿದಾನದಿಂದಲೇ ಅವನು ಅಮರನಾದ. ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ನಮ್ಮ ಧನ. 
ವಿಲಾಸಗಳೆನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿಲ್ಲ. ನಾನು ಮೋಟಿರಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿದರೇನು, 
ತಟ್ಟೂ ಸವಾರಿ ಮಾಡಿದರೇನು? ಹೊಟಿಲಿನಲ್ಲಿ ತೇಗಿದರೇನುು ಸಾಧಾರಣ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಕೇನು? ಬಹಳವಾದಕೆ ತಾಲೂಕುದಾರರ ನಗೆಗೆ ಈಡಾಗ 
ಬಹುದು. ಏನಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ನನಗಂತೂ ಆ ಜನರಿಂದ ಪ್ರತ್ರೈಕವಾಗಿರುವುದೇ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟು ನಿಂದೆಯಿಂದ ನೂರಾರು ಕುಟುಂಬಗಳ ಹಿತವಾಗುತ್ತಿ 
ದ್ವರ್ಕಿ ಅದನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದೆ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದಕೆ ನಾನು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಕುದುರೆ ನನ್ನ ಸಾರೋಟು, ನನ್ನ ಸಂಚಾರ, ನನ್ನ ಬೇಟಿ, ನನ್ನ ಆಳು 
ಹೋಳುಗಳು, ನನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕರಾದ ಹಿತಮಿತ್ರರು ಇವುಗಳಿಂದ ದೂರ 
ವಾಗಿ, ಸಾವಿರಾರು ಸಧನ ನಿರ್ಧನ ಕುಟುಂಬಗಳ ಮತ್ತು ವಿಧವೆಯರ, 
ಅನಾಥರ ಹಿತ ಸಾಧಿಸುವುದಾದಕ್ಕೆ ನಾನಿನ್ನುತಡಮಾಡಲಾಗದು. ಸಾನಿರಾರು 
ಸಂಸಾರಗಳ ಭಾಗ್ಯ ಈಗ ನನ್ನ ಮುಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿದೆ. ನನ್ನ ಸುಖಭೋಗ 
ಅವರಿಗೆ ವಿಷವಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಆತ್ಮಸಂಯಮ ಅವರಿಗೆ ಅಮೃತವಾಗಿದೆ. 
ನಾನು ಅಮೃತವಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದರೆ ಏಕೆ ವಿಷವಾಗಬೇಕು? ಅಲ್ಲದೆ, 
ಇದನ್ನು ಆತ್ಮತ್ಯಾಗವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದೂ ತಪ್ಪೇ. ನಾನೀಗ ಈ ಸೊತ್ತಿನ 
ಒದೆಯನಾದುದು ದೈ ನಯೋಗವಷ್ಟೆ. ಇದು ನಾನು ಗಳಿಸಿದ್ದಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನು ನೆತ್ತರು ಬಸಿದಿಲ್ಲ ಬೆಮರನ್ನು ಸುರಿಸಿಲ. ನನಗೀ ಸೊತ್ತು ಸಿಕ್ಕ 
ದಿದ್ದರೆ, ಸಾವಿರಾರು ದೀನಬಾಂಧವರಂತೆ ನಾನೂ ಜೀವಿತೋಪಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿರುತ್ತಿದ್ದೆ. ಈ ರಾಜ್ಯದ ಒಡೆಯ ನಾನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನೇಕೆ ಮರೆಯ 
ಬಾರದು? ಮನುಷ್ಯನ ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗುವುದು ಇಂತಹ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ. 
ನಾನು ಎಷ್ಟೋ ವರುಷ ಪರೋಪಕಾರ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಅನುಯಾಯಿಯಾಗಿದ್ದೆ. 
ಈಗ. ಆ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟು, ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಮಾನವತೆ 
ಮತ್ತು ಸದಾಸಾರಗಳಿಗಿಂತ ಬೆಳೆಸಿಬಿಟ್ಟರೆ, ಅತ್ಯಂತ ಹೇಡಿತನನೆನಿಸುವುದು, 


೫೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ. 


ಸ್ವಾರ್ಥಪರತೆ ಎನಿಸುವುದು. ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧನ ವಿದ್ಯೆಗಾಗಿ ಗೀತ್ಕಾ ಮಿಲ್ಕ್‌ 
ಎಮರ್ಸನ್‌, ಅರಸ್ತೂ ಅವರ ಶಿಷ್ಯನಾಗುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಏನಿತ್ತು? ಈ 
ಪಾಠ ನನಗೆ ಇತರ ಬಂಧುಗಳಿಂದ ತಾನಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಚಲಿತ 
ಪ್ರಥೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಗುರು ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? ಸಾಮಾನ್ಯರಂತೆ ನಾನೂ 
ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕೆ ತಲೆಬಾಗಬೇಕೆ? ಹಾಗಾದರೆ ವಿಶೇಷವೇನು ಬಂದಿತು? ಇಬ್ಬ, 
ನಾನು ಕಾನ್ಸೆಸ್ಸಿನ (ವಿವೇಕದ) ಕೊಲೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಪುಣ್ಯ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿರುವಾಗ ಪಾಪಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಸರಮಾತ್ಮನ್‌, ನನಗೆ ನೆರವಾಗು; ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ರಾಜಪೂತವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದ್ದೀ; ನನ್ನ ಕೃತ್ಯದಿಂದ ಈ ಮಹಾನ್‌ 
ಜಾತಿಯನ್ನು ನಾಚಿಕೆಗೇಡು ಮಾಡಬೇಡ.-ಇಲ್ಲ, ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಸ್ವಾರ್ಥದ 
ಮುಂದೆ ಈ ಕತ್ತನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಮ, ಭೀಷ್ಮ, ಪ್ರತಾಪರ 
ವೆಂಶದನ ನಾನು, ಶರೀರದ ಸೇವಕನಾಗಲಾಕೆ. 


ಯಾವುದೋ ಎತ್ತರವಾದ ಗೋಪುರವನ್ನು ತಾನೇರಿರುವಂತೆ ಕುವರ 
ಜಗದೀಶಸಿಂಹರಿಗೆ ಎನಿಸಿತು. ಚಿತ್ರವು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ತುಂಬಿತು; 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದವು. ಆದರೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಈ 
ಆವೇಗ ಇಳಿಯತೊಡಗಿತು ಗೋಪುರದ ತುದಿಯಿಂದ ದೃಷ್ಟಿ ಕಳಗೆ 
ಹೋಯಿತು. ಮೆ ಜುಮ್ಮೆಂದಿತು. ನದಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ದಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಅವರ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಾಯಿತು. | 


ಮನೆಯವರು ನನ್ನನ್ನು ಸಹಕರಿಸಬಹುದೆ? ನನಗಾಗಿ ಅವರು 
ಒಪ್ಪಿದರೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಅವರ ಆಶೆಗಳನ್ನು ಬಲಿದಾನ ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರ 
ನನಗಿದೆಯೆ? ಉಳಿದವರಿರಲಿ, ತಾಯಿಯವರು ಎಂದಿಗೂ ಒಪ್ಪಲಿಸೈೈಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರೂ ಕದಾಚಿತ್‌ ನಿರಾಕರಿಸಬಹುದು. ರಾಜ್ಯದ 
ಸ್ತಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿರರೆ, ಅವರು ವರುಷಾ ಕನಿಷ್ಠ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳ ಪಾಲುಗಾರರಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಸ್ತಕ್ಷೇನ ಮಾಡಲು ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ನನ್ನ ಒಡೆಯನು ಮಾತ್ರ. ಆದರೆ ನಾನೂ ಒಬ್ಬರಿಲ್ಲ. 
ಸಾವಿತ್ರಿ ಸ್ವಯಂ ಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಕಿಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಧುಮುಕಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗ 


ಮಾನಸಕೋವರೆ ೫೯ 


ಬಹುದು; ಆದಕೆ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಗನನ್ನು ಈ ಕುತ್ತದ ಬಳಿ ಎಂದಿಗೂ 
ಬರಗೊಡುನುದಿಲ್ಲ. 

ಹೆಚ್ಚು ವಿಚಾರ ಮಾಡುವುದು ಕುವರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಅಸಾ ಧ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಬಗೆಯ ವಿಕಲ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರೆದ್ದು ಕೋಣೆಯೆಲ್ಲಿ 
ಎಡೆಯಾಡತೊಡಗಿದರು. ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವರು ಹೊರಗಡೆ 
ನೋಡಿದರು. ಬಾಗಿಲು ತೆಕಿದುಕೊಂಡು ಹೊರಬಿದ್ದರು. ನಾಲ್ಫೂ ಕಡೆ 
ಕತ್ತಲೆ, ಅವರ ಚಿಂತೆಗಳಂತೆಯೇ ಅಪಾರ ಭಯಂಕರ ಗೋಮತೀ ನದಿ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ನದೀತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ : ಅಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಎಡೆಯಾಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಅವರ ಆಕುಲ ಹೃದಯಕ್ಕೆ 
ತರಂಗಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಬಹುಶಃ ಅಲೆಗಳೂ ವ್ಯಾಕುಲ 
ವಾಗಿದ್ದು ದಕ್ಳಾಗಿ ಇರಬಹುದು. ತಮ್ಮ ಚಂಚಲಚಿತ್ತ ವನ್ನು ಅವರು ಮರಳಿ 
ಏಕಾಗ್ರ ಗೊಳಿಸಿದರು. ರಾಜ್ಯದ ಉತ್ಪನ್ನದಿಂದ ಈ ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಸಾಲದ ಬಡ್ಡಿ ಹೊರಡುವುದೂ ಕಶಿನ ಅಸಲಿನ ಮಾತು 
ತೆಗೆಯುವುದೇ ಬೇಡ. ಆಯ ಹೆಚ್ಚ ಲಾರದೇನು? ಇನ್ನೂ ಲಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಸ್ಪತ್ತು ಕುದುರೆಗಳಿವೆ. ನನಗೆ ಒಂದು ಸಾಕು. ನೌಕರರು ನೂರಕ್ಕೆ 
ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಇಬ್ಬರಾದರೆ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಬಂಧು 
ಗಳಿಂದಲೇ ನೀಚಸೇವೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅನುಚಿತ, ಆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ನನ್ನ ಪಾಲಿನ ಭೂಮಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ: ಸುಖವಾಗಿ ಬೇಸಾಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಹರಸುವರು. ತೋಟದ ಹಣ್ಣು ಗಳು ಟೊಂಗೆ 
ಗಳಿಗೇ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ಇನ್ನು ಅವನ್ನು ಮಾರಬೇಕು. ಕೇವಲ 
ಮಹೇಶಗಂಜ ಪೇಟೆಯಿಂದಲೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಈ 
ಎಲ್ಲ ಉತ್ಪನ್ನವನ್ನು ಮಹೆಂತಜಿ ಹಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ವರುಷಾ ಒಂದು 
ಸಾವಿರ ಇರಬೇಕು. ಇನ್ನು ಈ ಪೇಟಿಯ ಗುತ್ತಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಅದರಿಂದ 
ಎಂಟು ಸಾನಿರಕ್ಕಿಂತೆ ಕಡಿಮೆಯೇನು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಭಾಗಗಳಿಂದ 
ವಾರ್ಷಿಕ ಆದಾಯ ಇಸ ಕ್ಸತ್ತ್ಪೈದೆ ಸಾವಿರೆ ರೂಪಾಯಿ ಆಗುವುದು. 
ಸಾವಿತ್ರಿಗೂ ಲಲ್ಲಾಗೂ ಒಂದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಸಾಕಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೀನೆ- ತಿಂಗಳಾ ಒಂದು ಸಾಫರ 


೩೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ರೂಪಾಯಿ ತೆಗೆದುಕೋ, ನನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇರು; ಅಥವಾ ರಾಜ್ಯದ ಅರ್ಧ 
ಉತ್ಪನ್ನ ತೆಗೆದುಕೋ, ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ರಾಣಿಯಾಗುವ ಇಚ್ಛೆಯಿದ್ದರೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆಗು, ಆದರೆ ನಾನು ರಾಜನಾಗಲು ಒಲ್ಲೆ. 


" ರಾಮನಾಮ ಸತ್ಯ ಹೈೌ!' 


ಒಮ್ಮೆಲೆ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಕೇಳೆಬಂದಿತು. ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದರು. 
ಕೆಲವರು ಒಂದು ಹೆಣ ತರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಚಿತೆ 
ಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಕೊಟ್ಟರು. ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗುಸರು ಬೋರಾಡಿ 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ವಿಲಾಸದ ಸರಿಣಾಮ ಕುವರಸಾಹೇಬರ ಮನಸಿನ ಮೇಲೆ 
ಏನೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ ತಾನೆಂಥ ಕಲ್ಲೆದೆಯವನು ಎಂದು ಅವರು ಒಳಗೊಳಗೆ 
ನಾಚಿಕೆಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬ ದೀನನ ಹೆಣ ಉರಿಯುತ್ತಿದೆ, ಹೆಂಗುಸರು 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ ನನ್ನೆದೆ ಕೊಂಚವೂ ಕರಗಲೊಲ್ಲದು! ಕಲ್ಲ 
ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದೇನೆ! ಒಬ್ಬ ್‌ಹೆಂಗುಸು ಅಳುತ್ತ ನುಡಿದಳು : 
«« ಹಾಯ್‌, ನನ್ನರಸ್ಕಾ ವಿಷ ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಸನಿಯಾಯಿತು? ” 


ಈ ವಿಲಾಸವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಇರಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ಕರುಣೆ ಎಚ್ಚತ್ತಿತು; ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಬನಿ ತುಂಬಿತು. ಇವನು 
ವಿಷ ಸೇವಿಸಿ ಸತ್ತಕಾಗಿದೆ. ೩೭ಯ್‌, ಇವನಿಗೆಂತು ವಿಷ ಸನಿಯಾಯಿತು! 
ಇದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಅಶ್ಚರ್ಯ |! ವಿಸವಂತೂ ಕಟುಸದಾರ್ಥ; ಅದು ಹೇಗೆ 
ಸವಿಯಾಖಯಿತು? ಕಯುನಿಸಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ತನ್ನ ಮಧುರವಾದ ಪ್ರಾಣವನ್ನಿತ್ತ 
ಈತನ ನೇೋಲೆ- ದೊಡ್ಡ ಸಂಕಟ ಬಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಅಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವಿಷ 
ಮಧುರವಾಗಿ ವುದು. ಕುವರಸಾಹೇಬರು ತಳಮಳಿಸಿದರು. ಇರುಣಿಕ 
ಶಬ್ದಗಳು ಅನರ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ದನಿಗೈಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವರಿಗೆ 
ಅಲ್ಲ ನಿಂದಿರುವುದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಜನರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು; ಇ ಏನು ಬಹಳ ದಿನಗಳಿಂದ ಜಡ್ಡಾಗಿತ್ತೆ?” ಅಶ್ರುಭರಿತ 
ತೀತೈಗಳಿಂದ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರ ಕಡೆ ಕೋಡಿ ಆ ಮನುಷ್ಯ ಉತ್ತರವಿತ್ತ : 


ಹ 
44 ಇಲ್ಲ, ಜಡ್ಡೆಲ್ಲಿಯದು ಸಾಹೇಬ! ಇನ್ನೂ ಇದೆ ಸಂಜೆಯ ತನಕ ಚೆನ್ನಾಗಿ 


ಇ. 


ಮಾನ ಸರೋನರೆ ೬೧ 


ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಂಜೆಗೆ ಏನು ತಿಂದರೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ರಕ್ತವಾಂತಿ 
ಯಾಗತೊಡಗಿತು. ವೈದ್ಯರಾಜರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದರೊಳಗೆ ಗುಡ್ಡಿ ಗಳು 
ತಿರುಗಿದವು; ನಾಡಿಗಳು ನಿಂತುಹೋದವು. ವೈದ್ಯರಾಜರು ಬಂದು ನೋಡಿ 
«« ಹೆಲಸ ಮುಗಿಯಿತು, ಎಂದರು. ಇನ್ನೂ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಇಸ್ಪತ್ತುಮೂರು 
ವರುಷಗಳ ವಯಸ್ಸು. ಇಂಥ ಜಟ್ಟ ಇಡೀ ಲಖನೌದಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 


" ನಿನಾದರೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತೇನು, ವಿಷ ಯಾಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ? ” 

ಆ ಮನುಷ್ಯ ಸಂದೇಹದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದ. ©“ ಮಹಾಶಯರೇ, 
ಮತ್ತೊಂದು ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಆ ದೊಡ್ಡ ಬ್ಯಾಂಕು ಮುಳುಗಿದೇದಿಫಿಂದ ಬಹಳೆ 
ಉದಾಸರಾಗಿದ್ದರು. ಒಂದೆರಡು ಸಾನಿರರೂಪಾಯಿ 'ಬ್ಯಾಂಸೆನಲ್ಲಿಟ್ಟದ್ದರು. 
ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, ಖೋವೆಗಳ ದೊಡ್ಡ ಅಂಗಡಿಯಿತ್ತು.  ಬಂಧುಬಳಗದಲ್ಲಿ 
ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಬಾಳಿದವರು. ಆ ಬಂಡವಾಳನೆಲ್ಲ ಮುಳುಗಿತು. 
ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ಹಣ ಇಡಬೇಡನೆಂದು ನಾವು ಹೇಳಿಯೇ ಹೇಳಿದೆವು. ಆದರೆ 
ಹೀಗೆ ಆಗ:ವುದಿತ್ತು; ಯಾರ ಮಾತೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಈವೊತ್ತು ಮುಂಜಾನೆ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಆಭರಣ ಕೇಳಿದರು. ಅಡವಿಟ್ಟು ಗವಳಿಗರ ಹಣ ಸಲ್ಲಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ. ಮಾತಿಗೆ ಮಾತಾಗಿ ಜಗಳವಾಯಿತು. ಸರಿ, ಏನು ತಿಂದುಬಿಟ್ಟರೋ 
ದೇವರಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ” ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ. 


ಕುವರಸಾಹೇಬರೆ ಎದೆ ನಡುಗಿತು. ಕೂಡಲೆ, ಶಿವದಾಸನೇ ಅಲ್ಲವಸ್ಯೆ 
ಎಂದು ಎನಿಸಿತು. “ ಇವನ ಹೆಸರು ಶಿನದಾಸ ಎಂದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ 7” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರು. 


ಆ ಮನುಷ್ಯ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದೆ ನೋಡುತ್ತ, “ ಹೌದು ಅದೇ ಹೆಸರು. 
ನಿಮಗೆ ಗುರುತಿತ್ತೇ?'' ಎಂದ. 


“ಹಾಂ, ನಾವೆ ಇವ ಬರಹಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದಿನ ಕೂಡಿ ಅಡಿದ್ದೆವು. 
ಇಂದು ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಕೂಡಿದ್ದ. ಅನನು ನನ್ನೊಂ. 
ದಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಮಾತೆತ್ತಿದ್ದರೆ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ, 
ದುರ್ದೈವ”? 


೬೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಆ ಮನುಷ್ಯ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ, ಹೆಂಗಸರ ಕಡೆ 
ಹೋಗಿ ಹೇಳಿದ : “ ಸುಮ್ಮನಾಗಿರಿ. ಬರಹಲದ ಮಹಾರಾಜರು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ! ” 


ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಶಿವದಾಸನ ತಾಯಿ ಹಣೆ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತ 
ಅಳುತ್ತ ಬಂದು ಕುವರ ಸಾಹೇಬರ ಅಡಿಗೆಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. “ಮಗೂ, 
ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ನೀನು ಭೈಯ್ಯಾ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ... ....'' ಇಷ್ಟು 
ಮಾತು ಅವಳ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟಿತು; ಮುಂದೆ ಕೊರಳು ಕಟ್ಟಿತು. 


ಕುವರ ಮಹಾಶಯರ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದಲೂ ಕಣ್ಣೀರು ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಶಿವದಾಸನ ಮೂರ್ತಿ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು, ನೀನು ಗೆಳೆಯನಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆ. ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಂಡಿತು. 


ಪ್ತಿ 


ನಸುಕು ಹೆರಿಯಿತು. ಕುವರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ನಿದ್ದೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ಗೋಮತಿಯ ತೀರದಿಂದ ಬಂದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಅವರ ಚಿತ್ತವನ್ನು ವೈರಾಗ್ಯ 
ಆವರಿಸಿದಂತಿತ್ತು. ಆ ಕಾರುಣಿಕ ದೃಶ್ಯ ಅವರ ಸ್ವಾರ್ಥವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ಛಿನ್ನಭಿನ್ನ ಮಾಡುತ್ತಲಿತ್ತು. ಸಾವಿತ್ರಿಯ ವಿರೋಧ. ಲಲ್ಲಾನ ನಿರಾಶಾಯುಕ್ತ 
ಹಠ್ಕ ತಾಯಿಯ ಮಾತುಗಳು ಇವುಗಳ ಭಯ ಶೇಶಮಾತ್ರವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಸಾವಿತ್ರಿ ಮುಸುಗುಟ್ಟುವಳು, ಮುಸುಗುಟ್ಟಿಲಿ. ಲಲ್ಲಾನೂ ಕದನಕಣಕ್ಕೆ 
ದುಮುಕಬೇಕಾಗುವುದ್ಕು ಏನೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ತಾಯಿ ಜೀವ ಕೊಡಲು 
ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾಗಬಹುದು, ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ಹೆಂಡತಿಮಕ್ಕಳು ಹಿತಮಿತ್ರರಿಗಾಗಿ 
ಸಾವಿರಾರು ಸಂಸಾರಗಳೆ ಕೊಲೆ ಮಾಡಲಾರೆ ಹಾಯ್‌! ಶಿವದಾಸನನ್ನು 
ಬದುಕೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಇಂತಹ ಎಷ್ಟು ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಬಿಡಲು ಸಾಧ್ಯ? 
ಸಾವಿತ್ರಿ ಉಪವಾಸ ಬೀಳಲಿ, ಲಲ್ಲಾ ಕೂಲಿ ಮಾಡಲಿ, ನಾನು ಮನೆಮನೆ 
ತಿರುಪೆ ಬೇಡಲಿ, ಎಂದೆರೂ ಎರಡನೆಯವರ ಕತ್ತು ಹಿಸುಕಲಾಕೆ. ಇನ್ನು 
ವಿಲಂಬಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ... ಈ ದಿವಾಳಿ ಇನ್ನೂ ಯಾವ ಯಾವ ಆಪತ್ತಿ 
ಒಡ್ಡುವುದೋ ಕಾಣೆ. ನಾನೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಹುದೆ ಮುಂಡೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ? 
ಇದು ಕೇನಲ ಆತ್ಮದೌರ್ಬಲ್ಯವಲ್ಲದೆ, ಯಾರೂ ಮಾಡದಂತಹೆ ದೊಡ್ಡ 


ಮೌನಸರೋನರ ಹತ್ತಿ 


ಕೆಲಸವೇನೂ ಇದಲ್ಲ. ನನಗೆ ಕರ್ತವ್ಯಜ್ಞಾನವಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಏಕೆ ಹಿಮ್ಮುಖ 
ನಾಗಬೇಕು? ಏನೇ ಆಗಲಿ, ತಲೆ ಬೇಕಾದರೆ ಹೋಗಲಿ, ಏನು ಚಿಂತೆ? 
ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ಗಂಟಿ ಬಾರಿಸಿ, ಕಣ್ಣುಜ್ಜುತ್ತ ಬಂದು. ನಿಂತ ಸೇವಕನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದರು: ₹ ಈಗಲೇ ಜೇಕಬ್‌ ಬ್ಯಾರಿಸ್ಟರ್‌ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ನನ್ನ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಹೇಳು. ಎದ್ದಿದ್ದಾರು. ಅಗತ್ಯದ ಕೆಲಸವಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳು. ಇಲ್ಲ ಈ 
ಚೀಟಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ಮೋಟರು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೋ. ” 


ಲಿ 


ಮಿಸ್ಟರ್‌ ಜೇಕಬ್‌ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿಹೇಳಿದರು: ಈ 
ಹುದಲಿನಲ್ಲಿ ನೀವು ಬೀಳಬೇಡಿರಿ, ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ಕಠಿನವಾದೀತು. 
ಇನ್ನೂ ಇಂತಹ ರಕಮು ಎಷ್ಟಿದೆಯೋ ಯಾರು ಬರು? ನೀವರಿಯಿರಿ; 
ಆದರೆ ಮನೆಸಿನಲ್ಲಿ ದೃಢೆವಾಗುನ ನಿಶ್ಚ ಯ ಗಚ್ಚಿನ ನೆಲಗಟ್ಟು; ಆಪತ್ತಿಗಳ 
ಬಡಿತದಿಂದ ಅದು ಮತ್ತಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗುವುದು. ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು 
ತಮ್ಮ ನಿಶ್ಚಯ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಮರುದಿನ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಯಿತು-ಮೃತ 
ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಸಾಲವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾವು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ; ಪಿಶ್ಚಿತ 
ಅವಧಿಯೊಳಗೆ ತೀರಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಈ ಪ್ರಕಟಿನೆಯಿಂದ ಲಖನೌದಲ್ಲಿ ಗಡಿಬಿಡಿ ಎದ್ದಿತು. ಬುದ್ಧಿ ನಂತರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರ ಈ ಕಲಸ ದೊಡ್ಡೆ ತಪ್ಪು; ಕಾಯದೆ 
ಅರಿಯದವರು ಇದರಲ್ಲಿ ಏನೋ ರಹಸ್ಯ ಖಂಡಿತ ಇರಬೇಕು ಎಂದು ಎಣಿಸಿ. 
ದರು. ಕುವರ ಸಾಹೇಬರ ಸದುದ್ದೇಶವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದನರು ತೀರ ವಿರಳ. ಅವರ 
ಪ್ರಶಂಸೆ ಆಗದೆ ಹೋಗಿರಬಹುದು, ಆಶೀರ್ವಾದಗಳ ಕೊರತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಸಾವಿರಾರು ಬಡ ರೇವಪ್ರದಾರರು ಅನರನ್ನು ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹರಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಒಂದು ವಾರದ ವರೆಗೆ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ತಲೆಯೆತ್ತಲು 
ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮಿಸ್ಟರ್‌ ಜೇಕಬರ ವಿಚಾರ ನಿಜವಾಯಿತು. 
ಕೊಡುವುದು ದಿನಾಲು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೆ ಇತ್ತು. ಅವರಿಗೆ ಏನೂ ಸತ್ತೆಯಿಲ್ಲದ 
ಎಷ್ಟೋ  ಪುರಕೋಟುಗಳು ಹೊರಟವು. ರತ್ನಪಡಿ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳ 
ಮತ್ತು ಬೇರೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಅಂಗಡಿಕಾರರ ಉದ್ದರಿಯು ಕಡಿಮೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


a೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಸುಮಾರು ಹೆದಿಮೂರು ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷಗಳದಿತ್ತು. ಒಟ್ಟುಇನ್ಪತ್ತು ಲಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಮುಟ್ಟಿ ತು. ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ಬೆದರಿದರು. ಸಹೋದರರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರಬಾರದು-ಆ ಅಧಿಕಾರ ನನಗಿಲ್ಲ. ಏಳನೆಯ ದಿನ 
ತವರು ಕೆಲವು ಸಾವಕಾರರನ್ನು ಒದರಾಡಿ ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. ಬಡ್ತಿ ದರ 
ಹೆಚ್ಚಿದ್ದುದನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡರು; ಅವಧಿ ವೂರಿದ ಸಾಲವನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸಿದರು. 

| ಸಾವುಕಾರರ ಕಠೋರತನಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟುಬರುತ್ತಿತ್ತು ಮುಳು 
ಗುವ ಗಂಟಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗ ಸಡೆದುಕೊಂಡು ಸಾವುಕಾರರು ತೃಸ್ಮರಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಅವರ ವಿಚಾರ. ಇಷ್ಟು ಜಗ್ಗಾಡಿದರೂ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು €ಕ್ಷಕ್ಸಿಂತ 
ಕೆಳಗೇನೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಬಿಡುವು ಹೊಂದಿ ಒಂದು ದಿನ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು 
ಬ್ಯಾಂಕಿಗೆ ಹೋದರು. ಬ್ಯಾಂಕು ತೆರೆದಿತ್ತು. ಹೆಣದಲ್ಲಿ ಜೀವ ಮರಳಿತ್ತು. 
ಠೇವುದಾರರ ಸಂದಣಿಯಿತ್ತು. ಜನರು ನಗುಮೊಗದಿಂದ ಮರಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕುವರ ಸಾಹೇಬರನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆವರ ಕಡೆ ಓಡಿದರು. 
ಯಾರು ಅತ್ತು, ಯಾರು ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು. ಯಾರು ಸಭೃತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆ ಸೂಚಿಸಿದರು. ಅನರು ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರನ್ನು 
ಕಂಡರು. ಜನರು ಈ ವಿಜ್ಞಾಸನೆ ಬ್ಯಾಂಕನ್ನು ಬಮನುಕಿಸಿತು ಎಂದರು. 
ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬು ಲಾಲಾ ಸಾಈದಾಸರ ಬಗ್ಗೆ “ಜಗತ್ತಿನೆಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸಿನವರಿರುತ್ತಾರೆ:ದು ಅವರ ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ನಮಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ಕಣ್ಣುಗಳು ತೆರೆದವು.” ಎಂದರ. ಒಬ್ಬರೇ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾರೆ, ಯಾರಿಗೊ ಮೋರೆ ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಅವರು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿಸ್‌ರಂತೆ; ದೊಡ್ಡ ಸಾಹೇಬರು ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ನೇಲೆ ವಾರಂಟು ಜಾರಿ ಮಾಡಲಾಗುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದೆರಂತೆ. ಈಗ ಸಾಈದಾಸರ ಬದಲು ಬಂಗಾಲಿ ಬಾಬು ಬ್ಯಾಂಕಿನ 
ಮ್ಯಾನೇಜರು. 

ಇದಾದ ಬಳಿಕ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ಬರಹಲಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಬಂಧು 
ಗಳು ಸಮಾಚಾರ ಕೇಳಿ, ರೇಗಿದರು, ಕೋರ್ಟಿನ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿದರು. 


ಮಾನಸರೋನವರೆ ಹ 


ತಾಯಿಯವರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಆಘಾತವಾಯಿತು; ಅಂದೇ ಅವರು ಬೇನೆ ಬಿದ್ದು 
ಒಂದು ವಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ಮ ಸಾವಿತ್ರಿಗೂ ನೆಟ್ಟ 

ಯಿತು. ಆದರೆ ಅವಳು ಬರೀ ಸಂತೋಷ ಪಡಲಿಕ್ಲಿ, ಗಂಡನ ಗ 

ವನ್ನೂ ತ್ಯಾ ಗವನ್ನೂ ಪ್ರಶಂಸಿದಳು. ಉಳಿದವ ಲಾಲಸಾಹೇಬ. ಲಾಯ 
ದಿಂದ “ಕುದುರೆಗಳು ಹೋಗುವುದು. ಆನೆಗಳು ಮಕನಪುರದ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಮಾರಾ 
ಟಿಕೆ ತೆರಳುವುದು, ಬೋಯಿಗಳು ನಿರೋಪ ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವುದ್ಕು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಅವನು ವ್ಯಾಕುಲನಾಗಿ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ: 


`` ಅಪ್ಪಾ, ಈ ಅಳು-ಮಂದಿ, ಆನೆ-ಕುದುರೆ ಎಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ತಿವೆ? )೨ 
“ ಒಬ್ಬ ರಾಜರ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ. ” 
* ಯಾವರಾಜ?” 
“ ಆತನ ಹೆಸರು ದೀನಸಿಂಹ. ?' 
“ ಎಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾನೆ? ? 
“ ದರಿದ್ರಪುರದಲ್ಲಿ. ? 
ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೂ ಹೊರಡೋಣ. ” 
“ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಈ ನಿಬ್ಬಣದಲ್ಲಿ 
ಸವಾರರಿಗಿಂತ ನದೆಯುವವರಿಗೇ ಸನ್ಮಾನ ಹೆಚ್ಚು. ” 
" ಹಾಗಾದರೆ ನಾವೂ ನಡೆಯೋಣ. ” 
«« ಅಲ್ಲಿ ದುಡಿಯುವವರನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ 
" ನಾವು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ದುಡಿಯೋಣ. ?' 
ಕುವರ ಸಾಹೇಬರ ಸೋದರರಿಬ್ಬರೂ ಐದ್ದೆದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ರ್ಷಾಶನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬೇರೆಯಾದರು. ಉಳದ ಕುಟುಂಬಕ್ಕಾಗಿ 
Neen ಒಂದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಯ ಏರ್ಪಾಡು ಕಸ್ಟದಿಂದ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತನಿಗೆ ಆ ಜು ಯಾವ ರೀತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಸಾಕಷ್ಟುಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅತಿಥಿ ಅಭ್ಯಾಗತರು ಥಿತ್ರವೂ ಇರುತ್ತಿ 
ದ್ದರು; ಎಲ್ಲರನ್ನು ಸ ತೈರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತೆ. ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
೯ 


ಹಹ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಈಜಿಗೆ ಒಂದು ವರುಷದಿಂದ ಶಿವದಾಸನ ಕುಟುಂಬದ ಭಾರವೂ ಕುವರ 
ಸಾಹೇಬರ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು ಆದರೂ ಕುವರ ಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ 
ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದೂ ದೆಃ ಖಸಡಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು 
ಜ.1 ಕಾಣರು... ಅವರ ಮುಖಮಂಡಲ ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಸರ್ಯ 
ಮತ್ತು ನಿಜವಾದ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಮನಸು 
ತೋಟಗಾರಿಕೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದೆ. ತಮ್ಮ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿಂದ ಸಂಜೆಯ ತನಕ 
ಗಿಡಬಳ್ಳಿ ಗಳ ಅರೆ ಕ ಮಾಡುತಾ ತ್ತಾರೆ; ಲ ಲಾಲಾಸಾಹೇಬನಂತೂ ಥೇಟ ಒಕ್ಕಲಿಗ 
ನಾಗುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ವಯಸ್ಸು ಇನ್ನೂ ಒಂಬತ್ತು ಹತ್ತು 
ವರುಷದ ಮೇಲಿಲ್ಲ. ಚುಮುಚುಮು ನಸುಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ತಾನೆ; ಊಟಿ ತಿಂಡಿಯ ಅರಿವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. "` 


ಲ 


ಆವ 


ಸ 


ಅವನ ಕುದುರೆ ಇದೆ. ಆದರೆ ತಿಂಗಳಾನುತಿಂಗಳು ಅದನ್ನು ಏರುವು 
ಲ್ಲ. ಅವನ ಒಲವನ್ನು ಕಂಡು ಕುವರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಹಿಗ್ಗು. “ ರಾಜ್ಯದ 
ವಿಸ್ಯ ತ್ತಿವೆ ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿಶ್ಚಿಂತ ತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆಸಿತ ಈ 
ರವನ್ನು ಎಂದೂ ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಗೃಹಸಂಪತ್ತಿ ಇದ್ದರೆ ಸುಖಭೋಗ್ಯ 
ಟ್ರಿ ದುರಾಚಾರಗಳ ಹೊರತು gu ಹ ಸಂಸತ್ಮಿಯನು 
ಡಿತವನ್ನೂ ಸಂತೋಹವನ 


ಣು 


t 


U a UU 
ಇ 
ಲು 
£1 


ಸಭ್ಯತೆಯ ರಹಸ್ಯ 


ನನಗಂತೂ ಜಗತ್ತಿನ ಸಾವಿರ ವಿಷಯೆಗಸ ಅರ್ಥವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಜನರು ಮುಂಜಾನೆ ಎದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಕೂದಲಮೇಲೆ ಕತ್ತಿ ಆಡಿಸುವುದು ಏಕ? 
ಜಸದಷ್ಟು ನಾಜೂಕಾಗಿಬಿಟ್ಟಿರೇ ಈಗ ಗಂಡಸರು? ಎಲ್ಲ 
ಸುತಿಕಿತ ಜನರೆ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಇಸು ನುಂದವಾನಿಬಿಟ್ಟೆ ವೆ? 
Fa ವಾ ನ ಇನ್ನೇನಾದರೂ 
ನಾಪಿ ಹ ವ್ಯ ಸ ತಾಗಿ. 
ಆದರೆ ಈಗ ಈ ನಿಷಯಗಳ ನಿಚಾರ ನನಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ. ನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹ ಸ್ಸ್‌ 


ಒಂದು ಕೂಸ ಪ್ರಶ್ನೆ ಏಳುತ್ತಿದೆ; ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಯಾರೂ ಕೊಡಲೊಲ್ಲರು. 
ಸಭ್ಯರು ಯಾರು, ಅಸಭ್ಯರು ಯಾರು. ಎಂಬುದೇ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಸಭ್ಯ ತಯ 
ಲಕ್ಷಣಗಳು ಯಾವವು? ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ನೋಡಿದರೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹಗುರಾವ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಯಾವುದಿಲ್ಲ; ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗರೂ ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರೆ 
ಹೇಳೆಬಲ್ಲರು. ಆದರೆ ತುಸ ಲಕ್ಷ್ಯಗೊಟ್ಟು ನೋಡಿದರೆ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ 


ಹೆಗುರಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಕೋಟು ಪಾಟುಲೂನು ಧರಿಸುವುದು, ಹ್ಯಾಟು, 
ಟಾಯ್ಕಿ ಕಾಲರು ಇಟ್ಟು ನೊಳು ವುದು, ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಊಬ ಮಾಡು 
ವುದು ದಿನದಲ್ಲಿ ಇನಿ ಬು ಹ ಕೋಕೋ ಇಲ್ಲವೆ ಚಹ ಕುಡಿಯುವುದು, 
ಸಿಗಾರು ನೇದುತ್ತ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗುವುದು ಸಭ್ಯತೆ ಎಂದು ಹೇಳುವು 
ದಾದರೆ, ಸಂಜೆಯಮುಂದೆ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಾ ಡುವ ಬಿಳಿ ಯರನ್ನು ಕಾಣು 
ತ್ಲೇವಲ್ಲ- ಸೆರೆಯ ಅಮಲಿನಿಂದ ಕೆಂಪು ಲಾಲಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳು. ಎಳೆದೆಳೆದು 
ಹಾಕುವ ಕಾಲುಗಳು, ಹಾದಿ ಹೋಗುವವರನ್ನು ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದೆ ಕೆಣಕುವ 
ಉನ್ಮಾದ-- ಅವರನ್ನೂ ಸಭ್ಯರೆಂದು ಸೂ ಈ ಎನ್ನ ಬಹು 
ದೇನು ಅವರಿಗೆ ಸಭ್ಯರೆಂದು? ಎಂದೊ ಇಲ್ಲ. ಎಂದರೆ ಸಭೃತೆ ಎಂಬುದ 


೬೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಬೇರೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ವಸ್ತುವಿದೆ ಎಂದ ಹಾಗಾಯಿತು, ಅದರ 
ಸಂಬಂಧ ಮನಸಿನೊಡನೆ ಇರುವಷ್ಟು ದೇಹದೊಡನೆ ಇಲ್ಲ. 


೨ 


ನನ್ನ ಕೆಲವೇ ಗೆಳೆಯರಲ್ಲಿ ರಾಯ ರತನಕಿಶೋರರೂ ಒಬ್ಬರು. ಅವರು 
ಅತ್ಯಂತ ಸಹೃದಯರು, ಬಹಳ ಉದಾರರು, ಅತಿಶಯ ಸುಶಿಕ್ಷಿತರು, ಒಂದು 
ದೊಡ್ಮ ಹುದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದವರು. ವೇತನ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವರ 
ಉತ್ಪನ್ನ ನೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಾಲು ಪಾಲು ಸಂಬಳವನ್ನು 
ಬಂಗಲೆಯೇ ತಿನ್ನುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಚಿಂತೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವರು. ಲಂಚವನ್ನಂತೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ಪುದಿಲ್ಲ- ಕನಿಷ್ಟ 
ಸಕ್ಷಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಆದರೂನು ಎನ್ನುವವರು ಎನ್ನು ತ್ತಾರೆ ಆದರೆ 
ಭತ್ತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಂಚಾರದಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತಿ ವರುಷವೂ ಮುಂಗಡ 
ಸತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯ ಬೇರೆ ಯಾವುದೊಂದು ಬಾಬಿನಿಂದ ಹಣ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರ ಆಫೀಸರು " ಸಂಚಾರ ಇಷ್ಟೇಕೆ ಮಾಡುತ್ತೀರಿ? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: "ಈ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಲಸವೇ ಹೀಗಿದೆ; 
ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಶಾಂತರಾಗಿರುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ.” ಆದರೆ ಒಂದು ಮೋಜೆಂದರೆ ರಾಯಸಾಹೇಬರು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
ಅಷ್ಟು-- ತಮ್ಮ ದಿನಚರಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವಷ್ಟು- ಸುಚಾರ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವರ ಬೀಡಾರ ಇರುತ್ತದೆ ನಗರದಿಂದ ಐವತ್ತು ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಿ 
ಗೂಡಾರ ಕೊಡೆದಿರುತ್ತಾರೈ ಕ್ಯಾಂಪಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುತ್ತಾರೆ; 
ರಾಯಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ ಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಹರಟೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತಾರೆ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ. ಆದರೆ ರಾಯಸಾಹೇಬರ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತನದ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹ 
ಸಡುವ ಶಕ್ತಿ ಯಾರಿಗುಂಟು! ಅವರು ಸಭ್ಯ ಪುರುಷರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ 
ಶಂಕೆ ಬರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ನಾನು ಅವರನ್ನು ಕಾಣಲು ಹೋದೆ ಒಂದು ದಿನ ಆಗ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಆಳುಮಗ ದಮಡಿಯನ್ನು ಗದರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ದಮಡಿ - ಹಗಲೂ 


ಮಾನ ಕರೋವರ ೬೯ 


ಇರುಳೂ ನೀನಿಸುವ ಆಳು. ರೊಟ್ಟಿ ತಿಂದು ಬರಲು ಮಾತ್ರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದ. ಅವನ ಮನೆ ಇರುವುದು ಹತ್ತಿರದ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ. ನಿನ್ನ 
ರಾತ್ರಿ ನಿನೋ ಕಾರಣದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಬರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಗದರಿಕೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದ. 

, “ನಿನ್ನನು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಾವು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರಲಿಕ್ಕೇ 
ನೀನು ಊರೊಳಗೇ ಏಕೆ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ? ನಿನ್ನಿನ ಸಂಬಳ ಮುರಿದುಬಿಡು 
ತ್ತೇನೆ.” ಎಂದರು ರಾಯಸಾಹೇಬರು. 


4 ಒಬ್ಬರು ಊರಿಂದ ಬಂದಿದ್ದರು ಹುಜೂರ, ಅದಕ್ಕ ಬರಾಣಾಗ 


೫ 
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“ ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನಿನ ಪಗಾರ ಅವರಿಂದಲೇ ತೆಗೆದುಕೋ. ?' 
“ ಇಂತಾ ತೆಪ್ಪು ಇನ್ನೆಂದೂ ಆಗಾಣಿಲ್ಲ ಸರಕಾರ! ?' 

“ ಸಾಕು ಲಡಬಡ ಹೆಚ್ಚಬೇಡ ಸ 

ಗು ಇಂ ನ ಕ ಡೆ 

«ಎರಡು ರೂಪಾಯಿ ದಂಡ!” 


ದಮಡಿ ಅಳುತ್ತ ಹೋದ. ನಮಾಜು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಸೀಡೆ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಎರಡು ರೂಪಾಯಿಯ ದಂಡ ಬಿದ್ದಿತು. ಅಪರಾಧ 
ಇಷ್ಟೇ ಪಾಸ ತನ್ನ ದೋಷಕ್ಕೆ ಕ್ಷಮೆ ದೊರಕಿಸಲು ಧಡಪಡಿಸಿದ. 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಜಾರದಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಈ ಶಿಕ್ಷೆ ಬಡಪಾಯಿ. ಇಡೀ ಹೆಗಲು 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದ, ಇರುಳು ಇಲ್ಲಿ ಮಲಗಲಿಲ್ಲ; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ದಂಡ! ಆದರೆ 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕುಳಿತು ಭತ್ತೆ ಕತ್ತುವವರನ್ನು ಯಾರೂ ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲವೆ? 
ದಂಡಿಸುವವರಿಲ್ಲವೆ? ದಂಡವೇನೋ ಅಗುವುದು. ಇಡೀ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೆನಪು 
ಳಿಯುವಂತೆ ಆಗುವುದು. ಆದರೆ ಹಿಡಿಯುವುದೇ ಕಷ್ಟ. ದಮಡಿಯೂ 
ಕೊಂಚ ಜಾಣನಾಗಿದ್ದರೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ರಾತ್ರಿ ಇರುವಾಗಲೇ ಬಂದು ಮಲಗಿಬಿಡು 
ತ್ತಿದ್ದ. ಅವನು ರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲಿದ್ದ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು ಯಾರಿಗೆ? 
ಆದರೆ ಅಂತಹ ಧೂರ್ತನಲ್ಲ ದಮಡಿ. 


೭೦ ವಿ: ೦ಚಿನಬಳ್ಳಿ 
ತ್ಮಿ 


ದಮಡಿಗಿದ್ದ ಸೊಕ್ತೆಂದರೆ ಒಟ್ಟು ಆರು ಬಿಸ್ತೆ* ಭೂಮಿ! ಆದರೆ ಇಷ್ಟೆ ¢ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವೆಚ್ಚವು ಇ ಇತ್ತು ಅವರ ಹೆಂಡತಿ "ಇಬ್ಬ ರು ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳು 
ಇಬ್ಬರು ಹೆಣ್ಣು ಮುಕ್ಕು ಎಲ್ಲರೂ ಒಕ್ಕ ಲುತನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಆನರೂ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿ ರಲಲ. ಇಷ್ಟು 
ಬಂಗಾರದ ಚಿತಿ ಕೊಡುವುದೆ? ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವರೆಲರೂ ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗಿ ಕೂಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದರೆ ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳಬಕುದಿತ್ತು. ಆದರ 
ನಂಶಸರಂಪರೆಯಾಗಿ ಒಕ್ಸ ಲಿಗನಾದವನು ಕೂಲಿಕಾರ ಎಂದಿನಿಸಿಕೊಳ್ಳು, ವುದು 
ಮಾನಗೇಡು, ಅದು ಅವರಿ ಗೆ ಅಸಹೃ. ಆ ಕಲಂಕದಿಂದ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವು" 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಎತ್ತಿನ ಜೋಡಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದ. ಅವನ ವೇತನದ ಬಹ್ವಂಶ 
ಹೊಟ್ಟು ಮೇವಿಗೇ ವ್ಯಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇವೆಲ್ಲ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ವರಿಸಿಯಾನು 
ಒಕ್ಳಲತನ ಬಿಟ್ಟು ಕೂಲಿಯಾಳಾಗುನುದನ್ನು ಒಸ್ಪ ಲಾರ್ಯಎಂದಿಗೂ. ಕೃಷಿಕ 
ನಗೆ ಇರುವ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಕೂಲಿಕಾರನಿಗೆ ಬಂದೀತೇ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅವನು 
ದಿನದಿನವೂ ಹಣ ತರಲೊಲ್ಲನೇಕೆ ಬೇಕಾದರೆ? ಒಕ್ಕಲುತನದ ಜೊತೆಯಲ್ಲ 
ಕೂಲಿ ಮಾಡುವುದು ಅಷ್ಟು ಅಸಮಾನದ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲ. ಬಾಗಿಲ ಕಟ್ಟಿದ್ದ 

ಎತ್ತುಗಳು ಅವನ ಮಾನ ಕಾಯುತ್ತಿವೆ. ಚೂ ಮಾರಿಬಿಟ್ಟಿರೆ ಮೋರೆ 

ತೋರಿಸಲು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸಿಕ್ಕೆ ೇತೇನು ಸ & 

ಒಂದು ದಿನ ಅವನು ಚಳಿಯಿಂದ KM ಅದನ್ನು ಮೋಡಿ 
ರಾಯಸಾಹೇಬರೆಂದರು-* ಅರಿವೆ ಏಕೆ ಹೊಲಿಸಿಕೊಳ್ಳು ನುದಿಲ್ಲ ಎಕ ನಡು 
ಗುತ್ತೀ?” 

“ ಸರಕಾರ, ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ರೊಟ್ಟಿ ಯೂ ಪೂರಾ ಸಿಕ್ಟೋಣಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊಲಿಸಲಿ ಅರಿವಿ?” 


ಯೂನಿ ೮೬೮ ಯೆ €ಮ 


" ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾರಿಬಿಡ ಬಾರದೇಕೆ? ಫಿನಗೆ ನೂರು ಸಲ ಹೇಳಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಇನ್ನು ನಿಚ್ಚಳ ಮಾತು ಫಿನಗೆ ತಿಳಿಯ ಲೊಲ್ಲದು. '' 


* ಬಿಸ್ಮೆ - ಭಿಗೆಯ ೨೦ನೆಯ ಭಾಗ 


ಮಾನಸರೋವರೆ "2೧ 


“ ನೆಯಿರಾಗ ಬಳಗದಾಗ ಮಕಾ ತೋರಸದಾಂಗ ಆಕ್ಷಯ್ತಿ, ಸರಕಾರ! 
ಹುಡಗೀ ಮದನಿ ಸಂಬಂದಾನೂ ಆಗಾಣಿಲ್ಲ. ದೈವದವರು ಎತ್ತಿಟ್ಟು ಬಿಡ 
ತಾರು ನನ್ನ. '' 


"ಇದೇ ದಡ್ಡ ತನದಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲಾ ಹಾಳಾಗಿ ಈ ಗತಿಗೆ ಬಂದದ: 
ಇಂಥ ಜನರಿಗೆ ದಯಾ ತೋರಿಸುವುದೂ ಪಾಪ. ' ಎಂದು ನನ್ನಕಡೆ ನೋಡಿ 
ರಾಯರೆಂದರು, “ಏನು ಮುನ್ಬಿಯವರೇ, ಈ ಹುಚ್ಚೆ ಗೂ ಏನಾದರೂ ಮದು 
ಇದೆಯೊ? ತಂಡಿಯೊಳಗೆ ನಡುಗಿ ಸಾಯುತ್ತಾರೆ ಆದರೂ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಎತ್ತು 


ಕಟ್ಟು ವನರೇ! ?' 
"ಸಾಹೇಬ, ಇದು ಅವರವರ ಭಾವಕ್ಕೆ ? ಎಂದು ನಾಸೆಪಿ. 
«ಇಂತಹ ಕಲ್ಪ ನೆಗೆ ದೂರದಿಂದ ಶರಣೆನ್ತಿರಿ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಜತ; 
ತಲೆಮಾರುಗಳಿಂದ ಜನ್ಮಾಷ್ಟವಿಯ ಉತ್ಸವ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಎಷ್ಟೋ 
ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಮೇಲೆ ನೀರು A ತು. EAS 


ಟಿ 


೬ 


ನಲ್ಲ ಕರೆಸುತ್ತಿತ್ತು `ಭೋಜನ ಸಮಾರಂಭ ಜರಗುತ್ತಿತ್ತು ಬಡವರಿಗೆ 
ಬಟ್ಟೆ ಹ ಗಾಯನ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ತಂದೆಯವರ ತರುವಾಯ 
ನಾನು ಮೊದಲನೆಯ ವರುಷವೇ ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟ. `ಏನು ಲಾಭ? 


ನಿನೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಾಲ್ಕೈದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಸೆಟ್ಟು ಬೀಳು 
ಶ್ರಿತ್ತು. ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ಗಲಿಬಿಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ಜನರು ಆಡಿಕೊಂಡರು, 
ಅನೇಕರು ನಾಸಿಕ ಎಂದರು, ಅನೇಕರು ಈಸಾಯಿ ಎಂದರು, ಯಾವುದನ್ನೂ 
ಲೆಕ್ಕಿಸಲಿಲ್ಲ ನಾನು. ಕೊನೆಗೆ ಕಲದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಹಲ ಶಾಂತವಾಯಿತು. 
ಬಹಳ ಕುಚೋದ್ಯ ನಡೆಯುತಿತ್ತ ಯ್ಯ. ಯಾರಲ್ಲಿಯೇ ಮದುವೆಯಾಗಲಿ, 
ಕಟ್ಟಿಗೆ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿಂದಲೇ ಒಯ್ಯಬೇಕು. ಎಂದಿನಿಂದಲೋ ನಡೆದುಬಂದಿತ್ತು 
ಈ ವಾಡಿಕೆ. ತಂದೆಯವರು ಎರಡನೆಯನರಿಂದ ಮರ ಕೊಂಡು ಈ ರೂಢಿ 
ಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ದಡ್ಡ ತೆನ ಎನ್ನ ಬೇಕೋ ಎನ್ನ ಬಾರದೋ? 
ನಾನು ಕಟ್ಟಿಗೆ ಕೊಡುವುದನ್ನು ತಕ್ಷಣ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ. ಇದಕ್ಟೂ ಜನ ಗೋಳಿ 
ಟ್ವರು, ದೂರಿಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಮಂದಿಯ ಅಳು-ಗೋಳು ನೋಡಕಶೇ, ನನ್ನ 
ಲಾಭ ನೋಡಲೇ? ಕಟ್ಟಗೆಯಿಂದಲೇ ಏನಿಲ್ಲೆಂದರೂ ವಸುಷಕ್ಕೆ ೫೦೦ 


೭೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ರೂಪಾಯಿಗಳ ಉಳಿತಾಯವಾಯಿತು. ಈಗ ತಪ್ಪಿಕೂಡ ಈ ವಸ್ತುವಿಗಾಗಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ? 
ಲ್ಲ ಇಲ್ರಿ ಇಳ 4 

ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎದ್ದಿತು. ಇಬ್ಬರೊಳಗೆ ಯಾರು 
ಸಭ್ಯರು? ಕುಲಪ್ರ ತಿಷ್ಟೆ ಗಾಗಿ ಪಾ ಣಕೂಡುವ ಮೂರ್ಬ ದಮಡಿಯೋ? 
ಧನಕ್ಕಾಗಿ ಕುಲದ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಬಲಿ ಕೂಡುವ ರಾಯ ರತನ 
ಕೆಶೋರರೋ? 

ಛ 


ರಾಯ ಸಾಹೇಬರ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮೊಕದ್ದಮೆ; 
ಬಂದಿತ್ತು. ನಗರದ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತ ಕೊಲೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು 


ಬಿದ್ದಿದ್ದ. ಇವನ ಜಾಮೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಯ ಸಾಹೇಬರ ಮನ 
ವೊಲಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆದಿತ್ತು. ಮರ್ಯಾದೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿತ್ತು. ತನ್ನ 


ಭೂಮಿಕಾಣಿ ಎಲ್ಲವೂ ಮಾರಿಹೋಗಲಿ, ಈ ಮೊಕದ್ದಮೆಯಿಂದ ನಿಷ್ಟಲಂಕ 
ವಾಗಿ ಹೊರಬೀಳುವಂತಾಗಲಿ ಎಂದು ಆ ಶ್ರೀಮಂತನ್‌ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಾರಲಾಯಿತು. ವಸೀಲಿ ಹಚ್ಚ ಲಾಯಿತು. ರಾಯ 
ಮಹಾಶಯರ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಸರಿಣಾಮವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ ಬಾಯಿಬಿಚ್ಚೆ 
ಲಂಚದ ಮಾತನಾಡಲು ಶ್ರೀಮಂತನ ಜನಗಳಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ಸಾಲುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ ನಡೆಯದಿರಲು ಕೊನೆಗೆ ಶ್ರೀಮಂತನ ಹೆಂಡತಿರಾಯರ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ವ್ಯಾಪಾರ ಹೊಂದಿಸಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

ರಾತ್ರಿ ೧೦ ಹೊಡೆದಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗುಸರಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತುಕತೆ 
ನಡೆಯಿತು. ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರದ ಮಾತಿತ್ತು. ರಾಯಸಾಹೇಬರ ಹೆಂಡತಿಗೆ 
ಹಿಡಿಸಲಾರದ ಹಿಗ್ಗು. ಅವಳು ಆಗಿಂದಾಗ ಗಂಡನ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿದಳು. 


« ತಗೋಳಿ, ತಗೋಳಿ. ನೀವು ತಗೋದಿದ್ದರೆ ನಾ ತೆಗೋತೀಠಿ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

“ಇಷ್ಟು ಆತುರ ಸಡಬೇಡ. ಅವರು ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ನನು 
ತಿಳಕೊಂಡಾರು? ನಮ್ಮ ವಂರಾದೆಯ ಸ ಎತಿಯಾದರೂ ನಮಗೆ ಇರ 


3 
ಬೇಡನೆ ? ಗಂಟು ದೊಡ್ಡದೇ ನಾ ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ; ಇದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನ 


ಮಾನಸರೋನರೆ ೭್ಠಿ 


ಆರ್ಡರುಗಳಿಂದೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಮುಕ್ಕನಾಗುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ಸಿವಿಲಿಯನ್ನನ 
ಮರ್ಯಾದೆಯೇನೂ ಮಾಮೂಲಿಯ ಮಾತೆಲ್ಲ. ನೀನು ಮೊದಲಿಗೇ, " ನನ್ನ 
ಜೊತಿ ಇಂಥ ಅಭದ್ರ ಮಾತನಾಡುವುದಿದ ರೆ ಈಗಳೇ ಹೊರಟುಹೋಗಿರಿ; 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ಕೆನಿಯಿಂದ ಕೇಳಲಾರೆ” ಎಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊಡವಿ ಮಾತ 
ನಾಡಬೇಕಿತ್ತು. ” ರಾಯ ಮಹಾಶಯರು ಉತ್ಕ್ತರವಿತ್ತರು. 


“ಹೀಗೆ ನಾ ಮೊದಲೆ ೇ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಏನಂಬೋದು 
ಎಲ್ಲಾ ಅಂದೆ. ಏಕೆ. ನನಗಿಷ್ಟು ತಿಳಿ ೪ಯೋಲ್ಬನೆ? ಆದರೆ ಪಾಪ, ಅವರು 


ನನ್ನ ಕಾಲಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅಳಹತ್ತಿದರು. ? 


WN ರಾಯ ಇರ್‌ ಗದ್ಗೆದರಾಗಿ ಹೆಂಡತಿಯನ 
ಗವಚಿಕೊಂಡರು. 

“ ಹೇಳೋನರಾಗ ನಾನೇನೂ ಉಳಿಸಿಲ್ಲರಿ, ಇಂಥಾ ಮಾತು ಎಷ್ಟೋ 
ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಎಷ್ಟು ಬಗೀಲೆ ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡರೂ ನಡೀಲಿಲ್ಲ. ಅತ್ತು 
ಪ್ರಾಣ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೆತ್ಯಾಳ. > ಎಂದು ಹೆಂಡತಿ ನುಡಿದಳು 

"ಅವರ ಕೂಡ ಕರಾರೇನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ಶಾನೆ ' 

“ ಕರಾರು? ರೂಪಾಯಂತೂ ತಗೊಂಡು ಸೆಂದಕೆವಾಗ ಇಟ್ಟು 
ಬಂದೀನಿ. ನೋಟದ್ದವು.'' 

“ ಎಂಥ ಹಸೀ ದಡ್ಡಿ ನೀನು! ದೇವರು ಎಂದಿಗಾದರೂ `ನಿನಗೆ ಬುದ್ಧಿ 
ಕೊಡುತ್ತಾ ನೋ ಏನು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೊ ಅಂತೀನಿ. ” 

“ಇನ್ನೇನು ಕೊಡುತ್ತಾಕೆ, ಕೊಡೋದಿದ್ದರೆ ಕೊಡದೆ ಬಿಡುತಿದ್ದ 
ನ್ಯಾಕೆ? ಕ 

“ ಹೌದು, ಹಾಗೇ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ನನಗೆ ಒಂದು ಮಾತು ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ 
ಕೂಡ, ರೂಪಾಯಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ಸಂದುಕದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿ! ಒಂದು ವೇಳೆ, 
ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯಿಂದು ವಿಷಯ ಬಯಲಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಉಳಿಗಾಲನೇ ಇಲ್ಲ! ? 


೭೪ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿ 


"« ಹಾಂಗಿದ್ದರೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿರಿ. ಏನಾದರೂ ಗಡಿಬಿಡಿಯಾದರೆ 
ನಾನು ಹೋಗಿ ರೂಪಾಯಿ ತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ” 

“ ಸರಿ, ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಮೂರ್ಬ್ಯತನ! ಅಲ್ಲೇ, ಈಗ ಆಗುವುದಂತೂ 
ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ದೇವರ ಮೇಲೆ ಭಾರ ಹಾಕಿ ಜಾಮೀನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕೆಲಸ ಎಂದಶೆ ಹಾವಿನ ಬಾಯೊಳಗೆ ಬೆರಳಿಟ್ಟ ಹಾಗೆ, 
ಬಲ್ಲೆಯಾ? ಇಂಥ ವಿಷಯಗಳೆಂದರೆ ನನಗೆಷ್ಟು ಜಿಗುಪ್ಸೆ ಎಂಬುದು 
ಗೊತ್ತಿದ್ದು ಎಂಥ ಗಡಿಬಿಡಿ ಮಾಡುತ್ತೀ ನೋಡು ನೀನು. ಈಗ ನಿನ್ನ 
ಮೂರ್ಪ್ಯತನಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ವ್ರತ ಭಂಗವಾಗುತ್ತಿದೆ ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಕೃಹಾಕಬಾರದೆಂದು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಯನನ್ನೇ ಮಾಡಿ ಆದರೆ 
ನಿನ್ನ ದಡ ತನದಿಂದ ನನ್ನದೊಂದೂ ನಿಲ್ಲುವಂತಿಲ್ಲ. ” 


೩6 


ಇ 
ಹ 
ದ್ದೆ. 


ಹೋಗಿ ತಿರುಗಿ ಕೊಟಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ತಿ 
ತ್ತೆ ನಾನು ಹೋಗಿ ವಿಷ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ” 


ಇಲ್ಲಿ ಗಂಡಹೆಂಡಿರಲ್ಲಿ ಈ ಅಭಿನಯ BSA ಅಲ್ಲಿ ದಮಡಿ, 
ತಮ್ಮೂರಿನ ಧನಿಯರ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಜೋಳ ಕೊಯ್ಯುತ್ತಲಿದ್ದ. ಅಂದು 
ಇಡೀ ರಾತ್ರಿಯ ರಜೆ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಅವನು ಹೋಗಿದ್ದ. ಎತ್ತುಗಳಿಗೆ 
ಒಂದು ಗಣಿಕೆ ಮೇವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ವೇತನ ಬರುವುದಕ್ಕ ಇನ್ನೂ ಬಹಳದಿನ 
ವಿತ್ತು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದು ಬ ಸು ಹೆಗಲು ಹೊತ್ತು ಮನೆಯ 
ವರು ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೋ ಸ ಸ್ವಲ್ಪು ಹುಲ್ಲು ಕೊಯ್ದು ತರುತ್ತಿದ್ದರೇನೋ ನಿಜ; ಆದರೆ 
nd ಬಾಯಿಗೆ ಜೀರಿಗೆ. ಅಷ್ಟು ಹುಲ್ಲು ವಿತಕ ಹತ ತ್ತಬೇಕು? ನದ 

ತ್ತುಗಳು ಕ್‌ಸಿದು ಥಿಂತಿರುತ್ತಿದ್ದವು. ದಮಡಿಯನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಎರಡೂ 
ನ ಹೊಂಕರಿಸತೊಡಗಿದವು. ಅವನು ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುತ್ತಲೂ 
ಅವು ಅವನ ಅಂಗೈ ನೆಕ್ಷತೊಡಗಿದವು. ದಮಡಿಯ ಮನಸು ತಳಮಳ 
ಗೊಂಡಿತು. ಈಗಂತೂ ಏನು ಮಾಡಲೂ ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ ಮುಂಜಾನೆ ಯಾರಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಕ್ರೈ ಗಡ ಮಾಡಿ ಮೇವು ತರಬೇಕು ಎಂದು ಅವನು ಯೋಚಿಸಿದ. 


ರಾತಿ "ಹೆನ್ನೊಂದು ಗಂಟೆಗೆ ದಮಡಿ ಎಚ್ಚತ್ತು ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು 
ಆ 93 ಇ 


ಬ ಪ್ತ 


66 


3 


ps 


ನೋಡಿದ. ಎತ್ತುಗಳೆರಡೂ ಗೋದಲೆಯೆದುರು ನಿಂತೇ ಇದ ಪು. ಬೆಳುದಿಂಗಳು 


ಟು 


ಮಾನೆಸರೋನರೆ ೭೫ 


ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಅನೆರಸೂ ತನ್ನ ಕಡೆಗೇ ಆಸೆಗಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ಅವಫಿಗವಿಸಿತು ಅವುಗಳ ಹೆಸಿವಿನ ನೋವನು ಕಂಡು ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಸಜಲವಾದನು. ಒಕ್ತಲಿಗರಿಗೆ ಎತ್ತುಗಳೆಂದರೆ ಹೊಟ್ಟಿಯ ಮಕ್ಕಳಂತೆ. ಅವು 
ರಿಗೆ ಸಶುಗಳಲ್ಲ, ಅವನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಿತ್ರರು, ಸಹಾಯಕರು ಎಂದು 
ವರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ರೆ. ಎತ್ತು ಗಳು 'ಜೂಟ್ಟಿ ಗಡೆ ನಿಂತಿದುಪುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಚೋ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿಯ ನಿದ್ದೆ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. ಏನೋ ಯೋಚಿಸಿಕೊಳುತ್ತ 
ಎನ. ಜಾಜ್‌ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೇನಿನ ಧೇನಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟ. 
ಇರಗಡೆ ಸೆಜ್ಜೆ ಜೋಳಗಳ ಹೊಲಗಳಿದ ವು... ದಮಡಿಯ ಕೈಗಳು 
ನಡು Ep ೂಡಗಿದವು ಆದಿ ಎತ್ತುಗಳ ನೆನಪು ನನಿಗೆ ಉತ್ಕೀಜನವಿತ್ತಿತು. 
ಮನಸು ಮಾಡಿದರೆ, ಅನನು ಧಾ ಹೊರಿ ಕೂಯ್ದು ತರಬಹು 
ದಿತ್ತು. ಆದರೆ “ಕಳವಿಗೆ ಹೋಗಿದ ರೂ ಅವನು ಕಳ್ಳೆ ನಲ್ಲ. ಎರಡು ಎತ್ತು 
ಗಳಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಸ್ಟೆ ಕೀ ಮೇವು ಕೊಯ್ದ ಕೊಂಡ, 
ಷ್ಟ ಸ್ವಲ್ಪ ತವಗ ತನ್ನ ನ್ನು ಸ್ತ ಹಡಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು' ಅವನು 
ನಂಬಿದ್ದ ನಾನೇನೂ ಮಾರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲ? ಎಂದಮೇಲೆ 
ನನ್ನನ್ನ ೧ ಡಿಯುವಂತಹೆ ನಿರ್ದಯಿ ಯಾರಿರುತ್ತಾರೆ? ಬಹಳವಾದರೆ 
ತಮ್ಮ ಬೆಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾರು. ಕಳವಿನ ಅಪರಾಧದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವುದಕೆ: 
ಮೇವು ಶೀರ ಕಡಿಮೆ ಇದ್ದ ಪ.ಮಾಣವೇ ಸಾಕು. ಕಳ್ಳ ನಾದರೆ ತನಗೆ 


Hp eh 


9 


ps 
ಎಷ್ಟು ಹ ಸಾಧ್ಯ ವೋ ಅಷ್ಟು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ; ಹತ ರದು ನನ್ನ 
ತಾ ಬಟ ಸ್ಟವಾದರ್ಕೇನು ಅವನಗೆ? ಊರ. ಜನ ಇತ ಮೇವು 


ಒಯ್ಯುವುದನ ಕುಡಿದ ರೆ ಖಂಡಿತೆ ಕೆರಳುತ್ತಿದ್ದರು ನಿಜ ಆದರೆ ಇಷ್ಟಕಾ.ಗಿ 
ಕಳೆವಿನ ಆ ಸಾದನೆ ಹೊರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ “ಗೆ ಗುರಿಸಡಿಸುತ್ತಿ "ರಲಲ. 
ಆದರೆ ವಿಧಿವಶದಿಂದ ಸಣ್ಣ ಚೌಕಿಯ ಒಬ್ಬ ಸಿಪಾಯಿ ಆ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರ 
ಬದ್ದ. ಹೆತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಮಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಜೂಜಾಟ ನಡೆ 
ಯುವುದೆಂಬ ಸುಳಿವು ಹಿಡಿದು, ಏನಾದರೂ ಹಿಂಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಚಪಲದಿಂದ 
ಅವನು ಹೊರಟಿದ್ದ. ದಮಡಿ ಮೇವನ್ನು ಹೊರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವ 
ನಿಗೆ ಸಂದೇಹವುಂಟಾಯಿತು. ಇಷ್ಟು ಅಪರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮೇವು 
ಕೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ? ಯಾವನೋ ಕಳ್ಳತನದಿಂದ ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿರಬೇಕು. 


೭೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


" ಯಾರವರು ಮೇವು ಒಯ್ಯೋವರು? ನಿಲ್ಲು!” ಎಂದು ಗೆದ್ದರಿಸಿದ, 
ಶಿಪಾಯಿ. 

ದಮಡಿ ಬೆದರಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿದ, ಪೋಲೀಸ್‌ ಶಿಪಾದಿ! ಕೈ 
ಕಾಲುಗಳೇ ತಣ್ಣ ಗಾದವು. ಅವನು ನಡುಗುತ್ತ ಉತ್ತರವಿತ್ತ: * ಹುಜೂರು 
ತ್ರುಸನನೇ ಕೊಯ್ದೊಂಡೀನಿ, ನೋಡಿಕೋರಿ. ” 

ಸಾವೇ ಕೂಯ್ತೋ ಬಾಳಾನೇ ಕೂಯ್ಬೋ; ಕಳವಂತೂ ಸ್ಫೈನೇ? 
ಯಾರದು ಹೊಲ)?” 

“ ಬಲದೇವ ಮಹಂತರದು. * 

ಬೇಟಿ ಬಲೆಯೊಳಗೆ ಬಿತ್ತು ಏನಾದರೂ ಇವನಿಂದ ಕತ್ತುವಾ ಎಂದು 
ಶಿಪಾಯಿ ಬಗೆದಿದ್ದ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲೇನಿತ್ತು? ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಊರೊಳಗೆ 
ಒಯ್ದ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಏನೂ ಕೈಗೆ ಹತ್ತುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಂಡುಬರಲ್ಲು 
ತಾಣ್ಯಕ್ಕ ಎಳೆದೊಯ್ದ. ಶಾಣ್ಯವಾ ನರನು ಅವನನ್ನು ಕ್ರನಿರೆ ಮಾಡಿದ. 
ಮೊಕದ್ದ ಮೆ ರಾಯಸಾಹೇಬರ ನ್ಯಾ ಯಾಲಯಕ್ಟೇ ಆಜ 

ರಾಯಸಾಹೇಬರು ದಮಡಿ ಸಿಕ್ತುಬಿದಿ ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಹಾನು 
ಭೂತಿಯ ಬದಲು ಕಕೋರತನದಿಂದಲೇ ಕಲಸ ನಡೆಸಿದರು. « ಇದರಿಂದ 
ನನಗೆ ಬರುತ್ತದೆ ಅಪಕೀರ್ತಿ, ನಿನ್ನ ದೇನು ಕಟ್ಟ ತು? ವರುಷ-ಆರು ತಿಂಗಳ 
ಶಿಕ್ಷ ಆಗುತ್ತದೆ. ನಾಚಿಕೊಳ ಬೇಕಾದದ್ದು ನಾನೇ. ರಾಯಸಾಹೇಬರ 
ಮನುಷ್ಯ ಇಂಥ ದುರಾಚಾರಿ, ಕಳ್ಳ ಎಂದು ಜನರು ಆಡಿಕೂಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. 
ನೀನು ನನ್ನ ಆಳಾಗಿರದಿದ್ದರೆ ಸೌಮ್ಯ 3 ಕೂಡುತ್ತಿ ದೃ; ಆದರೆ ನನ್ನ 'ಆಳಾದು 
ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಹಚ್ಚಿನ ಕಠಿನ ಶಿಕ್ಷ ಕೂಡುತೆ ತ್ತೇನೆ. ರಾಯಸಾಹೇಬರು 

ತಮ್ಮ ನೌಕರನನ್ನು ದಯೆಯಿಂದ ನೋಡಿದರು ಎಂದು ಎನಿಸಿಕೂಳ್ಳ « ಲಾರ” 

ಎಂದು ಅವರೆಂದರು. 

ಕೂನೆಗೆ ರಾಯಸಾಹೇಬರು ದಮಡಿಗೆ ಅರು ತಿಂಗಳ ಕಠಿನ ಸಜೆಯನ್ನು 
ವಿಧಿಸಿದರು. 


ಅದೇ ದಿನ ಅವರು ಕೊಲೆಯ ಪ್ರ ಕರಣದಲ್ಲಿ ಜಾಮೀನು ಸಿ ಸೀಕರಿಸಿದರು. 
ಎರಡು ವೃತ್ತಾ ೦ತಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಕೇಳಿದೆ. ಕೇವಲ ಚಾತುರ್ಯ ದಿಂದ ಪಾಪ 


ಮಾನಸರೋವನರೆ ೭೭ 


ಮಾಡುವುದಕ್ಕೇ ಸಭ್ಯತೆಯೆಂಬ ಹೆಸತು ಎಂಬ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಯಿತು. ನಾವು ಬೇಕಾದಂತಹ ಕೆಟ್ಟಿ ಕೆಲಸ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿ, ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಮುಸುಕೆಳಯಲು ಶಕ್ತರಾದ 
ರಾಯಿತ್ಕು ನಾವು ಸಭ್ಯರು, ಸಜ್ಜನರು, ಜಂಟಿಲ್ಮೈನ್ಸರು. ಆ ಗುಣ 
ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ನಾವು ಅಸಭ್ಯರು, ಕಾಡುಜನ್ರ ಅನಾಚಾರಿಗಳು. 


ಇದೇ ಸಭ್ಯತೆ ಯ ರಹಸ್ಯ 


ಬೆಣೆ ಯಲಿ ಕೂದಲು 
ಣು 6೧ 


ಬಾಬು ಕುಂದೆನಲಾಲನು ಕಜೇರಿಯಿಂದೆ ಮರಳಿವಾಗ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ 
ತೋಟಗಿತ್ತಿಯೊಡನೆ ಕಾಯಿ-ಸಲ್ಲೆಯ ವ್ಯಾಪಾರ ನಡೆಸಿದ್ದಳು. ಆಕೆ 
ಪಾಲಕವನ್ನು ಅರ್ಧಾಣೆಗೆ ಸೇರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳ್ಕು ಒಂದೂವರೆ ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರು 
ಈಕೆ ಬೇಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈ ತಿಕ್ಕಾಟ ಎಸ್ಟೋ ನಿಮಿಷಗಳವರೆಗೆ ನಡೆಯಿತು. 
ಕೊನೆಗೆ ಶತೋಮಟಿಗಿತಿ ಒಂದೂನರೆ ಬಿಲ್ಲಿಗೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. ಆನೇಲೆ 
ಬಂದಿತು ತಕ್ಕಡಿಯ ಹಾಗೂ ತೂಕದ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಪರಡಿಗಕೆರಡೂ ಸಮ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಕಡೆ ಕಾಣಿಯಿತ್ತು. ತೂಕದ ಕಲ್ಲೂ ಸ೨ ಹಾಗಿರಲಿ. 
ನೆರೆಮನೆಯಿಂದ ಸೇರಿನ ಕಲ್ಲು ಬಂದಿತು. ಸಲ್ಲೆಯ ತೂಕವಾದ ಮೇಲೆ 
ಕೊಸರಿನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎದ್ರಿತು ಹೆಂಡತಿ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಹಾಕು ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು; 
ಇನ್ನೇನು, ಕೊಸರಿನಲ್ಲೇ ಸೇರ: ಎರಡು ಸೇರು ಕೊಡಬೇಕೇನು ತಾಯೀ 
ಎಂದು ಸಲ್ಲೆ ನುವಳು ವಾದಿತುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಂತೊ ಅರ್ಧಗಂಟೆಯಲ್ಲಿ ಈ 
ವ್ಯಾಪಾರ ಮುಗಿಯಿತು. ಇನ್ನೆಂದೂ ಫಿಮ್ಮನೆಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬೆದರಿಕೆ 
ಹಾಕಿ ತೋಬಿಗಿತ್ತಿ ಹೊರಬುಹೋದಳು. ಕುಂದನೆಲಾಲ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಈ ತಮಾಶೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ. ಪಲ್ಲೆಯನಳು ಹೊರಟುಹೋದ ಬಳಿಕ 
ಹೆಂಡತಿ ಒಂದು ಲೋಟ ನೀರು ತಂದಾಗ ಅವನೆಂದ: 

“ ಈವೊತ್ತ, ಒಂದಿಷ್ಟು ಪಲ್ಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಇಡೀ ಅರ್ಧ 
ಗಂಟಿ ಹಾಳುಮಾಡಿದೆ. ಇಷ್ಟು ವೇಳೆಯೊಳಗೆ ಸಾನಿರ ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳ ವ್ಯವಹಾರ ಆಗಬಹುದಿತ್ತು. ತೋಡೆತುಸು ತರಕಾರಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಇಷ್ಟು ಹೊನೆದಾಡಿದರೂ ನಿನಗೆ ತಲೆಸೂಲಿ ಏಳುವುದಿಲ್ಲನೆ? ” 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನಾಚಿಕೊಂಡಳು. “ ದುಡ್ಡೇನೂ ಪುಕ್ಕಟೆ 


ವಮ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ! ಎಂದಳು. 


ಮಾನಸರೋವೆರ ೭೯ 


“ ಅದೇನೋ ಸರಿ, ಆದರೆ ಹೊತ್ತಿಗೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಬೆಲೆ ಇದೆ ಇಸ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಹಳ ಸರಿಶ್ರಮೃಪಟ್ಟು ಉಳಿಸಿದ್ದು ಒಂದು ಆದ್ರೇ 
ಎಂತಹ ಖೋಡಿ ಹೆಂಗುಸು ಎಂದು ತೋಟಗಿತ್ತಿಯೂ ಎಂದುಕೊಂಡಿ 
ಬಹುದು. ಬಸಳಮಾಡಿ ಅವಳಿನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ '' 


ಟಿ 


“ ಆದರೂನೂ ಒಂದು ದುಡ್ಡಿಗೆ ಅದ್ದೇಲಿಯ? ಸಾಮಾನು ಕೊಬ್ಬ ರೂ 
ಸುಮ್ಮನೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳು ವುದು ನನ್ನಿಂದಾಗದು. * 

“ ಇಷ್ಟು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಏನಿಲ್ಲೆಂದರೂ ಇಪ್ಪತ್ತು ಪುಟ ಓದಬಹುದಿತ್ತು. 
ನಿನ್ನೆ ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿಯೊಡನೆ ಒಂದು ತಾಸು ತಲೆಯೊಡೆಮಕೊಂಡ್ಯ ಮೊನ್ನೆ 
ಗವಳಿಗನೊಡನೆ ತಾಸುಗಟ್ಟಲೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥ ಚರ್ಚಿಸಿದೆ; ಈ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ 
ವೆಚ್ಚ ಮಾಡುವದಕ್ಕೇ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ವೇನು ಜೀವನ?” 

ಕುಂದನಲಾಲ ಹೆಂಡತಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ಸದುಸದೇಶೆ ಮಾಡುತ್ತಲೆ ಇನ್ನ. 
ಈಗಿನದು ಅನನ ಎರಡನೆಯ ಸಂಬಂಧ. ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಬಂದು ಇನ್ನೂ 
ಎರಡು ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಆಗಿತ್ತು ಅಪ್ಪೆ. ಇದುವರೆಗೂ ಹಿರಿಯ ನಾದಿನಿಯೇ 
ಮೇಲಿನ ಕೆಲಸ ನ್ಸೆಲ್ಲ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ರಾಮೇಶರಿಗೆ ಅನಳೊಂ- 
ದಿಗೆ ಕೂಡಿಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಕೆ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ 
ಎಂದು ಅನಳಿಗೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕೊನೆಗೆ ನಾದಿನಿ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 
ಅಂದಿನಿಂದ ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನಿನಿಯಾದಳು ಗೆಂಡನನ್ನು 
ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿರಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಅವಳೆ ಮನೀಸೆ. ಆತನ ಸೂಚನೆಯಂತೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು; ಒಮ್ಮೆ ಕೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಸೆರಗಿಗೆ ಗಂಟುಹಾಕೆಕೊಂಡು 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದರೂ ದಿನಾಲು ಏನಾದರೊಂದು ಹೊಸ ಸಂಗತಿ 
ಜರುಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತೆದೆ; ಅವಳಿಗೆ ಉಸದೇಶ ಮಾಡೆಲು ಕುಂದನಲಾಲಗೆ 
ಸಂಧಿ ದೊಕಿತೇ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


ಈ 


ಒಂದು ದಿನ ಬೆಕ್ಟು ಬಂದು ಹಾಲು ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟ ತು. ರಾಮೇಶ್ವರಿ 
ಹಾಲನ್ನು ಕಾಸಿ ತಂದು ಗಂಡನ ತಲೆದಿಂಬು ದಿಸೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ವೀಳ್ಯ 
ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬೆಕ್ಟು ಬಂದು ಹಾಲಿನ ನೇಲಿನ ತನ್ನ ದೇವದತ್ತ 


ಲಂ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸಿದ ಪಡಿಸಿತು. ರಾಮೇಶ್ವ ರಿಈ ಅಸಹರಣವನ್ನು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 
ರೂಲುಕಟ್ಟ ಗೆಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಬೀಸಿದಳು. ಬೆಕ್ಕು ಎರಡು ಮೂರು ದಿಂಡ 
ರಿಕೆ ಇ 

ಕುಂದನಲಾಲ ಮಲಗಿ ಸತ್ರಿಕ ಓದುತ್ತಿ 
ಯಾದರೂ!” ಎಂದ. 

46 ನನ್ನ ಹಾಲು ಯಾಕೆ ಕುಡಿಯಬೇಕು ? ದಿಟ್ಟಿ ತನದಿಂದ ರಾಮೇ 
ಶ್ವರಿ ಎಂದಳು. 

«« ಅದನ್ನು ಹೊಡೆದಿದ್ದರಿಂದ ಹಾಶೇನೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ ಗ 

* ಯಾರಾದರೂ ಹಾನಿ ಮಾಡಿದರೆ ಅವರ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರುವುದೆ. '' 

“ ಬರಬಾರದು. ಪಶುಗಳ ಕೂಡ ಮನುಷ್ಯನೂ ಸಶು ಆಗಬೇಕೇನು ? 
ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಸಶುಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಅಂತರ ಯಾವುದು? ” 


ಕುಂದನಲಾಲ ದಯೆ, ವಿವೇಕ, ಶಾಂತಿಗಳೆನ್ನು ಕುರಿತು ಎಷ್ಟೋ 
ಹೊತ್ತು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದ. ರಾಮೇಶ್ವರಿಗೆ ಅತಿಶಯವಾದ ಗ್ಲಾನಿ 
ಯುಂಟಾಗಿ ಅಳುವೇ ಬಂದಿತು. 


ಹೀಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದು ದಿನ ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಒಬ್ಬ ಭಿಕ್ಷುಕನನ್ನು 
ಬಯ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಬು ಸಾಹೇಬರ ಉಸದೇಶ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು ಪುನಃ 
“ ನಿನಗೆ ಏಳಲಿಕ್ನಾಗದಿದ್ದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ತಾ, ನಾನು-ನೀಡಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. ಬಡವರಿಗೆ 


ಹೀಗೆಲ್ಲ ಮಾಡಬಾರದು. ?' 

iy ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ಕಾಟಿಕ್ಟ್‌ ತೆರಪೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾರು ಎಷ್ಟೆಂತ ಒದ್ದಾಡು 
ವುದು? ಇಡೀ ದೇಶವೇ ತಿಸುಕರಿಂದೆ ತುಂಬಿಹೋಗಿದೆಯೋ ಏನೋ!” 
ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿ ಉತ್ತರವಿಕ್ಕಳು ರಾಮೇಶ್ವ ರಿ. 

ಕುಂದನಲಾಲ ಉಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದೆ ನಕ್ಚು ನುಡಿದ: “ನೀನಾದ ಎ 
ಇರುವುದು ಅದೇ ದೇಶದಲ್ಲಿ. '' 

“ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮಂದಿ ಬಂದರೆಲ್ಲಿಂದೆ ಭಿಕ್ಷುಕರು? ಇವರೇಕೆ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ? ” 


ಮಾನಸರೋವದರೆ ಆ೧ 


“ ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಟೆರೂ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವಂತಹೆ ನೀಚ ಜನ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಯಾರೂ. ಹಾಂ ಕುರುಡರು ಕುಂಟಿ ಸು ಇದ್ದರೆ ಆ ಮಾತು ಬೇರೆ. ಕುರುಡ 
ಕುಂಟಿರಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಯಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆ ದಾರಿ ಎಲ್ಲಿದೆ? ” 

“ ಸರಕಾರದವರು ಇವರಿಗಾಗಿ ಅನಾಥಾಲಯ ಯಾಕೆ ತೆರೆಯುವು 
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ದಿ 


ದಿ 


ತ 


“ ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಬಹುಶಃ ತೆರೆಯಬಹುದು. ಈಗಂತೊ 
ಯಾನ ಆಶೆ ಇಲ್ಲ ಆದರೆ ಸ್ವರಾಜ್ಯವೂ ಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ಬರುವುದು. ? 

" ಲಕ್ಷುವಧಿ ಸಾಧು-ಸನ್ಯಾಸಿಗಳು, ಪಂಡೆ-ಪೂಜಾರಿಗಳು ಉಚಿತ 
ವಾಗಿ ಸಾಮಗ್ರಿ ಸೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ; ಅಷ್ಟು ಧರ್ಮ ಸಾಲದೇನು? ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಈ ಧೆರ್ಮದಿಂದೆ ಸ್ವರಾಜೃ ಸಿಕ್ಕುವುದಾದೆರೆ. ಎಂದೋ ಸಿಕ್ಕು 
ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. ” 

“ ಈ ಧರ್ಮದ ಪ್ರಸಾದದಿಂದಲೇ ಹಿಂದೂ ಜಾತಿ ಇನ್ನೂ ಬಾಳದೆ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಎಂದೋ ರಸಾತಳ ಕಂಡಿರ.ತ್ತಿತ್ತು. ರೋಮ, ಯೊೂನಾನ್‌, 
ಇರಾಣ್‌, ಅಸೀರಿಯಾ - ಯಾವುನರ ಕುರುಹೊ ಈಗ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಇದುವರೆಗೂ ಕಾಲದ ಕ್ರೂರ ಆಘಾತಗಳನ್ನು ಇದಿರಿಸಿ ಈ ಹಿಂದೂ ಜಾತಿ 
ನಡೆದುಬಂದಿದೆ ” 


"ಕೀವು ತಿಳಿದಿರಬಹುದು, ಹಿಂದೂ ಜಾತಿ ಬದುಕಿದೆ ಎಂದು. ಎಂದು 
ಪರತೆಂತ್ರವಾಯಿತೋ ಅಂದೇ ಅದು ಸತ್ತಿದೆ ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 
ಜಿ೫ನನ ಎಂಬುದು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಹೆಸರು; ದಾಸ್ಯ ಎಂಬುದು ಮೃತ್ಯು. 2 

ಕುಂದನಲಾಲ ಚಕಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಯುವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ. 
ಇಂತಹ ನಿಚಾರಗಳು ಇವಳಲ್ಲಿ ಬಂದುನೆಲ್ಲಿಂದ? ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಭೋಳೆ 
ಆಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ, ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡದ್ದು ಇರಬೇಕು. ಅನನು ಕರೋರ 
ವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ. “ಏನು ವೃರ್ಥ ವಿವಾದ ಹೊಡಿದ್ದೀಯೆ. ನಾಚುವು 
ದಂತೂ ಇರಲಿ, ತಿರುಗಿ ಬಡಬಡಿಸುತ್ತೀ ಬೇಕೆ. ?' 

ಈ ಏಟನ್ನು ತಿಂದು ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಸುಮ್ಮನಾದಳು. ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು 
ಹಾಗೇ ಸಿಂತ್ಕು ಬಳಿಕ ನಿದಾನವಾಗಿ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

೧೨ 


೮೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


೩ 


ಒಂದು ದಿನ ಕುಂದನಲಾಲ ಕೆಲವು ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ಔತಣವಿತ್ತೆ. 
ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಬೆಳಗಿನಿಂದಲೂ ಅಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು, ಸಂಜೆಯವರೆಗೆ ತಲೆ 
ಯೆತ್ತಲೂ ಪುರಸತ್ತು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ. ಬಲು ಕೆಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟ ಇದು ಎಂದು 
ಅವಳಿಗೆನಿಸುತ್ತಲಿತ್ತು. ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ಔತಣ ಕೊಡುವುದಿದ್ದರೆ, ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿ 
ಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಏಕೆ ಮಾಡಬಾರದು? ಎಲ್ಲಾ ಭಾರ ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೇ 
ಏಕೆ ಹಾಕಿದರು? ಔತಣ ಏರ್ಪಡಿಸೋಣವೇ ಬೇಡವೇ ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು 
ಒಮ್ಮೆ ಯಾದರೂ ವಿಚಾರಿಸಿದ್ದರೆ ! ವಿಚಾರಿಸಿದ್ದರೂ ಇದೇ ಹಾಡು, ಈಗ 
ನಡೆದದ್ದು. ಔತಣದ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಅವಳು ಒಳ್ಳೇ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ. 
ಅನುಮೋದಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು; ಆಗ ಈ ಔತಣ ತನ್ನದೇ ಎಂದು ಆಕೆ ಭಾವಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. ಈಗ ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿರುವಂತೆ ಅವಳಿಗೆನಿಸು 
ತ್ಲಿಡೆ. ಅಂತೂ ಅಡಿಗೆಯಾಯಿತು, ಜನ ಬಂದರು, ಉಂಡು ಹೋದರು. 


ಹ 


ಆದರೆ ಮುನ್ಸಿ ಗಂಟುಮೋರೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ. 

“ ನೀವೇಕೆ ಉಣ್ಣು ವುದಿಲ್ಲ? ಇನ್ನೂ ಏನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಎನ್ನು ನಿರಾ?” 
ರಾಮೇಶ್ವರಿ ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 

ನ ಏಿನುಣ್ಣಲಿ! ಇದೇನು ಆಡಿಗೆಯೋ ಅಥವಾ ದನಗಳಿಗೆ ಇಡುವ 
ಮುಸುರೆನೀರೋ? ” ಕಣ್ಣು ಕಕ್ಕರಿಸಿ ಕುಂದನಲಾಲನೆಂದ. 

ರಾಮೇಶ್ವರಿಗೆ ಅಂಗಾಲಿಂದ ನೆತ್ರಿಯನಕೆಗೂ ಉರಿಯಿತು. ಇಡೀ 
ದಿನ ಒಲೆಯ ಮುಂದೆ ಬೆಂದುದಕ್ಕ ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿ! “ನನಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ 
ನಾ ಮಾಡಿದೆ. ನನ್ನ ವಶ ಮೀರಿದ ಕಲಸ ಆಗೆಂದರೆ ಹೇಗೆ ಆದೀತು?” 
ಎಂದಳು. 

“ ಪೂರಿಗಳಂತೂ ಹಸಿಬಿಸಿ!” 

“ ಇರಬಹುದು. ?' 

“ ಉದ್ದಿ ಕೊಡೆ ಉಪ್ಪಿನ ಕಟ, ಯಾರೂ ಮುಟ್ಟಿ ಲೇ ಇಲ್ಲ. ” 

“ ಇರಬಹುದು. * 

“ ಹಲವಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಂದಿರಲಿಲ್ಲ; ಹಸಿ ವಾಸನೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು.” 


ಮಾನಸರೋನರೆ ಲೂ 


“ ಏರುತ್ತಿರಬಹೆದು. ?' 
ಸಾರೋ ಚಹದ ಹಾಗೆ ನೀರಾಗಿತ್ತು.” 
« ಆಗಿರಬಹುದು. '' 


“ ಅಡಿಗೆಯ ನಿಪುಣಳಾಗಿ ಇರಬೇಕು ಇದು ಹೆಂಗುಸರ ಮೊದಲನೆಯ 
ಧರ್ಮ!” 

ಮತ್ತೆ ಉಸದೇಶದ ತಂತಿ ಏರಿಸಿದ, ರಾಮೇಶ್ವರಿಗೆ ಸಾಕಾಗಿ ಎದ್ದು 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು. 

ಈ 

ಐವಾರು ತಿಂಗಳುಗಳು ಕಳೆದನು. ಕುಂದನೆಲಾಲನ ದೂರದ ಸಂಬಂಧಿಕ 
ರೊಬ್ಬರು ಅವನನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಂದರು. ಈ ವರ್ತಮಾನ ತಿಳಿದ 
ಕೂಡಲೆ ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಉಪಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮಿಠಾಯಿ ಕಳಿಸಿದಳು. ತೊತ್ತಿ 
ನೊಡನೆ ಹೇಳಿಯೂ ಕಳಿಸಿದಳು: “ ಈವೊತ್ತು ಊಟ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ. ” 
ಮಹಾಶಯರಿಗೆ ಬಲು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಗಂಟು ಹಾಸಿಗೆ ತಂದು 
ಠಾಣ್ಯ ಹಾಕಿದರು. ಒಂದು ವಾರ ಕಳೆದರೂ ಅವರು ಹೊರಡುವ ಮಾತನ್ನೇ 
ತೆಗೆಯಲಿಲ್ಲ. ಊಟ ಉಸಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂದುಕೊರತೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಬಹುಶಃ 
ಅವರು ಚಿಂತಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆವರ ಆದರ ಸತ್ತಾರಗಳೆಲ್ಲಿ 
ರಾಮೇಶ್ವ ರಿ ಅತ್ಯಂತ ಆಸ್ಥೆ ಯಿಂದ ತೊಡಗಿದ್ದ ಳು. ಎಂದಮೇಲೆ ಅನರಿಗೇಕ 
ಹೊರಡುವ ಯೋಚನೆ ಹುಟ್ಟಿ ಆತು? 


« ಇದೊಂದು ಕೆಟ್ಟ ಬೇನೆಯನ್ನೇ ನೀನು ಜೋಪಾನ ಮಾಡಿದೆ '' 
ಎಂದು ಕುಂದನಲಾಲ ಒಂದು ದಿನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಎಂದ. 

«ಎಂಥ ಬೇನೆ?” ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ ಅವಳು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

«ಇವರನ್ನು ಏಕೆ ಹೋಗಗೊಡಲೊಲ್ಲೆ 2? 

"" ನನ್ನ ದೇನು ನಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತದೆ??? 

ಆ. ನಿತ್ಯ ಕಡಿಮೆಯೆಂದರೂ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಫಟ್ಟಿನ್ನುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆಯೇ ಆತಿಥ್ಯ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಸಾಯುವ ತನಕ ಹೋಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ” 


ಲ೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


"« ಯಾರಾದರೂ ನಾಲ್ಕು ದಿನದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಂ ಕಥ ಅಸಡ್ಡೆ ಮಾಡು 
ಏ ಈ ಹೆ ತ್‌ 
ವುದು ನನ್ನ ತಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಸೇಕ್ಷೆ ಇದ್ದಷ್ಟು ದಿನ 


ಇದ್ದು ಕೊಳ್ಳ ಲ್ರಿ,? 
ಸ ಜಿ ಪುಕ್ಕ ಟಿ ಜನದ ಸತ್ತಾ ರ ಮಾಡುವುದು ಪಾನ. ನೀನು ಇಷ್ಟು 
ತಲೆಮೇಲೆ ಏರಿಸಿಕೂಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೊ, ತಿಗೆ ಕಾಲು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ದಿನಕ 
ಮೂರು ಊಟ, ಚ ಸಲ ಕವಳ ಸಿಕ್ತುತ್ತಿರುವುಡೆಂದ ನೇಕ, ಟಿ 
ನ್ನ pe ನಾಯಿ ಕಚ್ಚಿಲ್ಲ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ | ೨) 
* ರೊಟ್ಟಿ ಗಳೆ ರಾಗುವುದು ಒಳ್ಳೆ €ಯದಲ್ಲ | ೨ 


“ ಕುಪಾತ್ರ ಸುಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕಷ್ಟೆ. ಇಂಥ ಮೈ ಗಳ್ಳರಿಗೆ 
ಉಣಿಸುವುದು ಸ್ಯ ಅವರಿಗೆ ನಿಷ ಕೊಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ. ನಿಷ ಜ್ಯ ಣವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ಈಸ ಸತ್ತಾರವಾದರೋ ಆತ್ಮದ ಸರ್ವನಾಶ, ನಾಡ 


ತಡೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಈ ಮಹಾನುಭಾವರು ಇಲ್ಲದ್ದು ಬಿಟ್ಟರೆ. ಸರಿ, 


ಸಾಯುವತನಕ ನಿರುದ್ಯೋಗಿಯಾಗುವರು. ತಿರುಗಿ ಇವರಿಂದ ಏನೂ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ; ಇದರ ದೋಷನವೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬರುವುದು. ” 


ತರ್ಕದ ಕ್ರಮ ಆರಂಭವಾಯಿತು; ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಜಡಿಮಳೆ ಹಿಡಿ 
ಯಿತು. ರಾಮೇಶ್ವರಿಗೆ ತಲೆಚಿಟ್ಟು ಹಿಡಿದು ಜಾರಿಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 
ಕುಂದನಲಾಲ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅದರಿಂದ ಸಂತುಪ್ಟನೂ ಆಗುವುದುಂಟು 
ಒನ್ಮೊ ಮ್ಮ ಅನನ ಉಪದೇಶಗಳ ಮಳೆ ರುವದು ಉಂಟು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ 


ಅವಳ “ಸಿಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಏಳುತ್ತಲಿತ್ತು. 


೫ 
ಒನೆ ಹೆಳ್ಳಿಯಿಂದ ಎಮ್ಮೆಯ ಒಳ್ಳೆ ಯ ತುಪ್ಪ ಬಂದಿತು. ಈಗ 


ಬ್ರ 
ತಿಂಗಳಿಂದಲೂ ಪೇಟೆಯ ತುಪ್ಪ ತಿಂದು ತಿಂದು ಹೇಸಿಗಿಟ್ಟತ್ತು. 
ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಅದನ್ನು ಕರಗಿಸಿದಳ್ಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಲವಂಗ ಹಾಕಿದಳು, ಒಂದು 
ಮಡಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಟ್ಟಳು. ಅದರ ಗ ಮಗನು ವಾಸನೆ ಮನೆಯೆಲ್ಲ ಇಡುಗಿತ್ತು. 
ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ರಿ ಹೋರೆಗೆ ಬಂದಳು. ಮಡಕೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ನೆಲುವಿನ ಮೇಲೋ 


ಗೂಡಿನಲ್ಲೋ ತೆಗೆದಿಡಲು ಹೋದಳು. ಆದರೆ ಯೋಗಾಯೋಗದಿಂದ, 


ಮಾನಸರೋವರೆ ಲೆಜ 


Pe) ಲ್ಲ 
ಸಪ್ಪು ; ಹೇಳಿ ಳಿ ರಾಮೇಶ್ವ ರಿ ಓಡಿಬಂದಳು; 'ಒಕ್ಕ ಲುಗಿತ್ತಿ ಅಳುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ; 
ವ 


ುಡಕೆ ಚೂರು ಚೂರಾಗಿದೆ. ಅವಳು ರೇಗಿದಳು : 


ಮಡಕ ಅವಳ ಕೆ ಯಿಂದ ಜಾರಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ತು ತುಸ.ವೆಲ ನೆಲದ ಪಾಲು | 
ಲ್ವ 


« ಹೇಗೆ ಒಡೆಯಿತು ಮಡಕೆ? ನಿನ್ನ ಸಂಬಳದಲ್ಲಿ ಮುರಿಯುತ್ತೇನೆ. 
ರಾಮ ರಾಮಾ! ಎಲ್ಲಾ ತುಪ ) ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸಿದಳು ! ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು ಒಡೆದು 
ಹೋಗಿದ್ದ ವೇನು? ನಿನ್ನ ಕ್ಸ ಯಲ್ಲಿ ಶತಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲವೇನು ? ಅಷ್ಟು ದೂರದಿಂದ 
ತರಿಸಿ ಇಷ್ಟು ಶ್ರ ಮಬಟ್ಟು ಕಾಸಿ, ಒಂದು ತೊಟ್ಟೂ ಗಂಟಿಲ ಸಿ ಇಳಿಯ 
ಲಿಲ್ಲ ! ಇನ್ನೇಶ ತಃ ಬಜಿ ತ್ರೀ. ಹೋಗು ನನ ಕಲಸಕ್ಷೆ p92 


ಕಲಸದನಳು ಕಣ್ಣೊರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು ; ೬ ಅವ್ಹಾವರ 
ಕೈ ಯಿಂದಂತೂ ತಪ್ಪಾಗಿದೆ; ಬೇಕಾದರೆ ಸಂಬಳ ಮುರಿಯಿರಿ, ಬೇಕಾದಕೆ 
ಜೀವ ತೆಗೆಯಿರಿ. ನಾನಂತೂ ನೆಲುವಿನಮೇಲೆ ಎತ್ತಿ ಟ್ಟು ಸಾರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಹಣೆಬರಹದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿತ್ತೆಂದು ಏನು ಗೊತ್ತು, 9 ಈವೊತ್ತು 
ಎದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಯಾರ ಮೋರೆ ನೋಡಿದೆನೋ!” 

ಆ ನನಗೆ ಯಾವುದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಾ ರೂಪಾಯಿ ನಿನ್ನ ಸಂಬಳ 
ದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಬಂಡ ರೂಪಾಯಿ ದಂಡ ಮಾಡದಿದಕಿ 
ಹೇಳು | 

« ಸತ್ತುಹೋಗುವೆ ಬಡವೆ ಸರಕಾರ, ಒಂದು ಬಿಲ್ಲಗೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲ. ? 

«« ಸತ್ತುಕೋ ಇಲ್ಲ ಬದುಕಿಕೋ. ನನಗೇನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.” 


ತೊತ್ತು ಒಂದು ನಿಮಿಸ ಏನೋ ಯೋಚಿಸಿ, ಬಳಿಕೆಂದಳು: « ಆಗಲಿ 
ಸರಕಾರ, ಮುರಿದುಕೂಳ್ಳಿರಿ. ತಮಗೆ ತಾಳಿಕೊಳ ಸ ಲಾಗುನುದಿಲ್ಲ, ನಾನು 
ತಾಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ. ಆಗುವುದೇನು,, ಉಪವಾಸ ಸತ್ತೇನು ಸಾವಿಗೆ 
ಅಂಜುವುದೆ ಬದುಕೆಯಾದರೂ ನಾನು ಸುರುಕೊಳ್ಳು ವ ಸುಖ ಏನು? 
ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಏನೂ ಕೆಲಸವನ್ನೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಚ ತಿಳುಕೂಳ್ಳು _ ತ್ತೇನೆ. 


ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ಎಂಥೆಂಥ ನಷ್ಟ 1! ಆಗುತ್ತವೆ; ಇದಂತೊ ತುಪ್ಪ. 
ರಾಮೇಶ್ರರಿಗೆ ಒನ್ಮೆಲೆ ತೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಮರುಕವುಂಟಾಯಿತು. 


೮& ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


“ ನೀನು ಉಪವಾಸ ಸತ್ತೆರೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವನರು ಯಾರು 23 
ಎಂದಳು. 

“ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ನ್ರದಿದ್ದರೆ ಊನೆಕ್ಕೆ ಹಾಕಿರಿ; ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ 
ಸುವುದು ಬೇಡ ಎಂತಿದ್ದರೆ ಉಸವಾಸ ಕೊಲ್ಲಿರಿ. ಈವೊತ್ತಿನಿಂದ ನಿಮ್ಮ 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. ? 

“ ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ನೀನು ಈವೊತ್ತು ದೊಡ ಹಾನಿ ಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ. ” - 

“ ನನಗೆ ಬಹಳ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಆಗಿದೆ ಸರಕಾರ. ” 

“ ಹೋಗು, ಮಡಕೆಯ ಚೂರು ಹೊರಗೆ ಒಯ್ದು ಒಗೆ, ನೆಲ ಸಾರಿಸು; 
ಮತ್ತು ಪೇಟೆಗೆ ಹೋಗಿ ತುಪ್ರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. '' 

ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿ ಹರುಷದಿಂದ ನೆಲ ಸಾರಿಸಿದಳು, ಮಡಕೆಯ ತುಂಡು 
ಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಂದನಲಾಲನು ಬಂದು ಗಡಿಗೆ 
ಒಡೆದುದನ್ನು ಕಂಡು, “ ಈ ಮಡಕೆ ಏಕೆ ಒಡೆಯಿತು? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

6 ಒಕ್ಕೆ ಲುಗಿತ್ತಿ ಎತ್ತಿ ಮೇಲಿಡುತ್ತಿದಳು; ಕೆ | ತಪ್ಪಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ” 
ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು. 

“ ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ತುಪ್ಪ ನೆಲದ ಪೂಲಾಯಿತೆ? ” ಎಂದು ಕುಂದನಲಾಲ 
ಗುಡುಗಿದ. 

“ ಇನ್ನೇನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಉಳಿದೀತು ಕ 

“ ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿಗೆ ನೀನೀನೂ ಅನ ಲಿಲ್ಲವೆ? ” 

“ ಏನು ಅನ್ನುವುದು? ಅವಳೇನು. ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ಕೆಡನೆಲಿಲ್ಲ. ” 

“ ಮ್ರ ನಷ್ಟ ಯಾರು ಕೊಡುವವರು ?'' 

« ನಾವೇ ವಹಿಸುವುದು ಮತ್ತಿನ್ನು ಯಾರು? ನನ್ನ ಕೈಯಿ ಂದಲೇ 
ಜಾರಿಗೀರಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೆ, ಕೃ ಕಡಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದೆ ನೆ ತಡ 

ಕುಂದನಲಾಲ. ಅವಡುಗಚ್ಚಿ «« ನಿನ್ನ ಮಾತೇ ನನಗೆ ಯಾವುದೂ 
ತಿಳಿ ಯಲೊಲ್ಲದು. ನಷ್ಟ ಕಾವ ಅದನ್ನು ತೆಗೆ ಮಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಇದೇ ದೇವರ ನಿಯಮ. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣು, ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣ ಎಂದು ಈಸಾ- 
ಮಸೀಹರಂಥ ದಯಾಳು ಪುರುಷರ ನಚನವುಂಟು. ಶಿಕ್ಷೆಯ ನಿಧಾನವನ್ನೇ 


ಮಾನೆಸಸೋನವರ ೮೭ 


ನಿಶ್ವದಿಂದ ತೆಗೆದು ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವರು ಯಾರು? ಇಡೀ 
ಭೂಮಂಡಲ ರಕ್ತದಿಂದ ಕೆಂಪಾಗುವುದು; ಕೊಲೆಗಾರರು ಹಗಲುಹಾದೇ 
ಜನರ ತಲೆ ಒಡೆ ಯುವರು. ದಂಡದಿಂದಲೇ ಸಮಾಜದ ಮರ್ಯಾದೆ ಸಿರ 
ವಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. ಎಂದು ದಂಡ ಇಲ್ಲದಾಗುವುದೋ ಅಂದು ಪ್ರಪಂಚವೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ದಂಡನೀತಿಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಮಹತ್ತ್ವವಿತ್ತಿರುವ ಮನು ಮೊದ 
ಲಾದ ಸ್ಮೃತಿಕಾರರು ಮೂರ್ಬ್ಯರಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಯಾವ ವಿಚಾರದಿಂದಲ್ಲ 
ಮರ್ಯಾದೆಯ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ದಂಡಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯ. ಈ ರೂಪಾಯಿ ತೊತ್ತು 
ಕೊಡಲೇಬೇಕು. ಅವಳ ಸಂಬಳದಲ್ಲಿ ಮುರಿಯಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಇಂದು 
ಅವಳು ತುಪ್ಪದ ಗಡಿಗೆ ಒಡೆದಳು, ನಾಳೆ ಮತ್ತೇನಾದರೂ ಹಾನಿ ಮಾಡಿ 
ಯಾಳು. '' 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಅಂಜಂಜುತ್ತೆ « ನಾನಂತೂ ಅವಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ 
ದ್ದೇನೆ. ೫ ಬಂದಳು. 

ಕುಂದನಲಾಲ ಕಣ್ಣು ಕಿಸಿದು «" ಆದರೆ ನಾನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದು 
ಅಸಂಭವ. ಎಂದ. 

ಬಾಗಿಲ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಒಕ್ನಲುಗಿತ್ತಿ ಈ ಮಾತುಕತೆ ಕೇಳಿದಳು: 
ಕುಂದನಲಾಲನ ಸಿಟ್ಟು ಏರುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. ತನಗಾಗಿ ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಬಯಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳು ಮುಂದೆ ಬಂದಳು. «, ಬಾಬೂಜೀ, ಈಗ 
ತಪ್ಪಂತೂ ಆಗಿಹೋಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಹೆಣವನ್ನು ನನ್ನ ಸಂಬಳದಲ್ಲಿ ಮುರಿದು 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಹೆತ್ತರ ಹಣ ಇಲ್ಲ, ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಈಗಲೇ ತಂದು ತವ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದೆ. ಎಂದು ಅವಳೆಂದಳು. 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಅವಳನ್ನು ಗದರಿಸಿದಳು: « ತೊಲಗಾಚ್ಕೆ ನೀಯಾಕೆ 
ಬಂದೆ ನಡುವೆ! ದೊಡ್ಡ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ ಬಂದವರ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ! ” 

ಕುಂದನಲಾಲ ಕಠೋರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೆಂಡತಿಯ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿ, "" ನೀನೇಕೆ ಅವಳ ವಕೀಲಿ ಮಾಡುತ್ತೀ? ಇದು ನಿಚ್ಚೆ ಳವಾಗಿ 


ಕಾಣುವ ಮಾತೇ ಇದೆ. ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗರಿಗೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ-ಯಾರು 
ಹಾನಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಅದರ ದಂಡ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. ಐದು 


ಜು 


ಲಲ ಮಿರ ಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ರೂಪಾಯಿ ಹಾನಿ ನಾನು ಪೋಸಬೇಕು ? ಏನು ಕಾರಣ? ಮಡಕೆಯನ್ನು 
ಜೋಕೆಯಿಂದ ಎತ್ತೆಬಾರದೇಕೆ ಇವಳು? ನಿಕೆ ಮಾಡಬೇಕಿತ್ತು ಇಷ್ಟು ಗಡಿ 
ಬಿಡಿ? ನಿನ್ನನ್ನು ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಕರೆಯಬಾರದೇಕೆ? ಇದು ಪೂರ್ಣ ಇವಳ 


ಹಾ 


A 


ನಿಷ್ಕಾಳಜಿತನ. ” ಎಂದೆನುತ, ಹೊರಗೆ ಹೊರು. ಹೋದ 


ತ 


೬ 


ಈ ಅಸಮಾನ ರಾಮೇಶ್ರರಿಗೆ ಬಹಳ ನಟ್ಟಿತು. ಬಯ್ಯುವುದೇ ಇದ್ದರೆ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕರಿದು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಬಯಿ ದರೆ | ತೊತ್ತಿನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ತನ್ನನ್ನು ಅರಳ ಹೊಡಚಿದಂತೆ ಹೊಡಚಿಬಿಟ್ಟೆ ರು, ಇವರು ಎಂತಹ ಪ್ರಕೃ 
ತಿಯ ಮಿನ ನುಸ್ಕರೆಂಬುದೇ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿತ್ತು. ಈವೊತ್ತು ಒಂದು 
ಮಾತನಾ ಡಿದರೆ ನಾಳೆ ಅದನ್ನೇ ಖಂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಾಯಿಬಡಕರಂತೆ ರೀತಿ. 
ಒಂದೊಂದು ಬಾರಿ ದಯೆಯ ಹಾಗೂ ಔದಾರ್ಯದ ಅವತಾರವೇ ಆಗು 
ತ್ತಾರೆ; ಅದೇ ಈ ದಿನ ಐದು ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗುಗಿ ಪ್ರಾಣ ಕಕೆದುಕೊಳ್ಳು- 
ತ್ರಿ ದ್ದಾರೆ. ನಾಳ ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿ ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟಳೆಂದರೆ ದೊಡ್ಡ ತಮಾಶೆಯೇ 
ಆದೀತು. ಇವರ ಬಾಯಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ಒಂದು ಸ ರ್ರ ಸನ್ನ ತೆಯ ಮಾತು 
ಹೊರಟಿದ್ದರೆ | ಇನ್ನು ನಾನೂ ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬ ಗುವುದು. 
ಇದೆಲ್ಲವೂ. ನನ್ನ ಸ os ಫಲ. ನಾ-೨ ನಯವಾಗಿ ಹೋದಂತೆಲ್ಲ ಇವರು 
ಕೋನದ ಎಲ್ಲೆ ಮೊರುತ್ತಾರೆ. Hs. ಒಂದು ಆಡಿದರೆ ಎರಡು ಆಡು 
ವುದೇ ಮದ್ದು. ನಾನು ಸೈರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೂ ಎಲ್ಲಿಯ ತನಕ, 
ಎಷ್ಟೆಂದು ಸ್ವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು? ಇ ಎಲ್ಲೆ ಇದೆ. ಯಾವಾಗ 
ನೋಡಿದರೂ ಅನ್ನು ವುದೇ ಅನ್ನುವುದು. ಸ್ವಭಾವದ ನೆಲೆಯೇ ತಿಳಿಯ 
ದಿದ್ದಾಗ ಅವರನ್ನು ಸಂತುಷ್ಟವಾಗಿ ಇರಿಸುವುದು ಯಾರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಆ ದಿನ 
ಬೆಕ್ತನ್ನು ಕೊಂಚ ಹೊಡೆದರೆ ದಯೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದರು. ಈ 
ದಿನ ಆ ದಯೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು? ಇವರನ್ನು ಸಮ ಮಾಡಲು ಒಂದೇ 
ಉಪಾಯ- ನಾಯಿ ಬೊಗಳುತ್ತಿಡೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದು, ಬೇಡ, 
ಹಾಗೇಕೆ ಮಾಡಬೇಕು? ನನ್ನ ವಿಚಾರದಿಂದ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡ 
ಲಾಗದು; ಅವರು ಎಷ್ಟು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಅಷ್ಟು ಮಾಡುವುದು, ರವಷ್ಟು 


ಮಾನಸರೋವರೆ ರ್ಲ 


ಕಡಿಮೆ ಬೇಡ, ರವಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಬೇಡ. ನನ್ನೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಇವರ 
ಮನಸಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದ ನೇಲೆ, ಮುಂಬಿದ್ದು ದುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೇನು 
ನಾಯಿ ಕಚ್ಚಿದೆ! ಸರಿ, ಇದೇ ಲೇಸು. 

ಇಡೀ ಇರುಳು ಅವಳು ಇದೇ ಸ್ವಪ್ನ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದಳು. ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ 
ಕುಂದನಲಾಲ ಜಳಕಕ್ಕೆ ಹೋದ. ಮನೆಗೆ ಮರಳಿದಾಗ-ಒಂಬತ್ತು ಹೊಡೆದು 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಒಳೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದೆ. ಕಸ.ಮುಸುರೆ-ಸಾರಣೆ ಒಂದೂ 
ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಜೀವವೇ ಬತ್ತಿದಂತಾಯಿತು. 

“ ಏಕೆ ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿ ಬರಲಿಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ರಾಮೇಶ್ವರಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆ. 

("ಇಲ್ಲ 

6( ಜೆ ಚಿ 

« ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದ ಹಾಗೆ. ” 

« ಇದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ. ಕೆ 

«ಕಾಂ, ಹೊಂ! ” 

« ಪಕ್ಕದವರ ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿಯನ್ನು ಏಕೆ ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ? ' 

"" ಯಾರ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಕರಸಲಿ? ಈಗ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಯಿತು; ಇನ್ನು 
ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ” 

« ಈಗ ಕರೆಸುತ್ತೀಯೆ, ಎಂದರೆ ಅಡಿಗೆ ಆಗುವುದು ಯಾವಾಗ? 
ಒಂಬತ್ತು ಹೊಡೆದುಹೋಯಿತು. ಇಷ್ಟು ನೀನು ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೇ 
ಮಾಡಬೇಕಿತ್ತು; ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿ ಬರದೆ ಇದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳನ್ನು ಕರೆಯ 
ಬೇಕಿತ್ತು. '' 

« ಆದರೆ ಆಗ, ಬೇರೆ ಕೆಲಸದವಳನ್ನು ಏಕೆ ಕರೆದೆ ಎಂದು ಸರಕಾರ 
ಕೇಳಿದ್ದರೆ ಏನು ಉತ್ತರ ಹೇಳಲಿ? ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವು 
ದನ್ನು ನಾನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ದಿಯಂತೆಯೇ ಕೆಲಸ 
ನಡೆಸುವೆ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಯಾರೂ ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯುವುದು ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.” 

4( ಒಳ್ಳೇದು ಈಗ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು??? 


೧೨ 


೯೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


« ತಾವು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ. ” 

"« ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ತಿದ್ದಬೇಕೆನ್ನುನೆಯೋ? ” 

ಸ ಚಿ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ತಿದ್ದುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ನನಗೆಲ್ಲಿ? ಹುಜೂರವರ 
ದಾಸಿ ನಾನು; ಹೇಳಿದ್ದು ಮಾಡುವವಳು. ” 

«« ನಾನಂತೂ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಮನಸಿಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿಕೋ. ” 

«« ಹೋಗಿರಿ. ನನ್ನ ಮನಸಿಗೆ ಯಾವುದೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ, ನಾನು ಏನೂ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. '' 

«« ಹೋಗಲಿ. ನೀನು ವಿನು ಉಣ್ಣುತ್ತೀ?'' 

«« ತಾವು ಕೊಟ್ಟದ್ದು. ಸ್ಪ 

« ತಾ, ಪೇಟೆಯಿಂದ ಪೂರಿ ತಂದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ?' 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ರೂಪಾಯಿ ತಂದುಕೊಟ್ಟಳು. ಕುಂದನಲಾಲ ಪೂರಿ ತಂದ. 
ಆ ಒಪ್ಪೊತ್ತಿನ ಕೆಲಸ ತೀರಿದಂತಾಯಿ:ತು. ಕಚೇರಿಗೆ ಹೋಡ. ತಿರುಗಿ 
ಬರುವುದು ತಡವಾಯಿತು. 

« ಕೆಲಸದವಳು ಬಂದಳೇ? ” ಬರುಬರುತ್ತಲೇ ಕೇಳಿದ. 

ಬ ಬುದ. | 

« ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೆ ನಲ್ಲ--ಮಗ್ಗುಲು ಮನೆಯವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಾ ಎಂದು. ?? 

“* ಕರೆಸಿದ್ದೆ. ಆಕೆ ಐದು ರೂಪಾಯಿ ಬೇಡುತ್ತಾಳೆ. ?' | 

“ ಒಂದೇ ರೂಪಾಯಿ ವೃ ತ್ಯಾಸವಾಯಿತು; ಏಕೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ?”' 

೪ ಹಾಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಏಕ ಹೆಚ್ಚು ಕೂಟ್ವೈ 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಕ್ಕೆ ಮಿತವ್ಯಯದ ಬಗ್ಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡತೊಡಗಿದರೆ 
ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ??? 

«4 ಶತಮೂರ್ಬಳು ನೀನು! ” 


4 ಸತ್ಯವಾಗಿ. ಘಿ 


ಮ್ಮ ತ 


ಮಾನಸರೋವರೆ ೯೧ 


“4 ಹಾಗಾದರೆ ಈಗಲೂ ಅಡಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆ ಗ 
(( ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ. ಶಸ 


ಕುಂದನಲಾಲ ತಲೆಹಿಡಿದು ಕೊಂಡೆ? ಚಾಪೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ. 
ಇದೊಂದು ಹೊಸ ಸಂಕಟವೇ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಅನನಿಗೆ ಪೂರಿ ಸೇರು 
ತ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅನನ ಮನಸು ಕೆರಳಿತು. ರಾಮೇಶ್ವರಿಗೆ ಎತ್ತರೆ ಪತ್ತಕೆ 
ನಾಲ್ಪು ಮಾತನಾಡಿದ. ಅದಕೆ ಅವಳು ಅವನ್ನು ಕಿವಿಯೊಳಗೇ ಹಾಕಿಕೂಳ್ಳೆ 
ಲಿಲ್ಲನೇನೋ ಯಾವ ಆಟವೂ ನಡೆಯದಾಗಲು ತೊತ್ತಿನ ಶೋಧಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೊರಟ. ಅವನು ಹೋದ ಕಡೆ ತೊತ್ತು ಕಲಸ ತೀರಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಹೋದ 
ಳೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಒಬ್ಬ ನೀರಿನವ ಸಿಕ್ಕ. ಅವನನ್ನೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದೆ. ಅವನು ಎರಡಾಣೆ ತಕ್ಕೊಂಡ; ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನಷ್ಟು ತೊಳೆ 
ದಿಟ್ಟು ಹಾದಿಹಿಡಿದ. 

«ಅಡಿಗೆ ಏನಾಗಬೇಕು ??? 

«« ರೊಟ್ಟಿ ಸಲ್ಲೆ ಮಾಡ್ತು ಅಥನಾ ಇದಕ್ಕೂ ಅತಂಕವುಂಟೊ 
ಏನಾದರೂ ? ? 

.« ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತರಕಾರಿ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ?” ; 

«« ಹಗಲೆಲ್ಲ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ, ತರಕಾರಿ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೂ ಆಗಲಿಲ್ಲವೆ ? ಈಗ 


ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಾದ ಮೇಲೆ ತರಕಾರಿ ಎಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಬೇಕು ಘನವ 


ಬ 
ತರಕಾರಿ ತಕ್ಟೊಂಡಿಡಲಿಕ್ಟೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ನನಗೆ. ನಾನೆಲ್ಲಾ 

ದರೂ ದುಡ್ಡು ಅದ್ದೇಲಿ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿ 7 ” 

ಕುಂದನಲಾಲನು ವಿನಶನಾಗಿ ಹೆಲ್ಲುಮಸೆಯುತ್ತ, “ ಅಂತೂ ನೀನು 
ಅನ್ನುವುದಾದರೂ ಎನು?” ಎಂದ. 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಶಾಂತಭಾವದಿಂದ | ಉತ್ಕರವಿತ್ಮಳು: “ಏನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಕೇವಲ ಅಸಮಾನ ಮಾತ್ರ ಬೇಡ.” ' 
« ನಿನ್ನ ಅಸಮಾನ ಯಾರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ? ” 
44 ತಾವು. ) 
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"6 ಅಂದರೆ, ಮನೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಏನೂ ಹೇಳಬಾರದೆ ?” 
« ನೀವು ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ ಯಾರು ಹೇಳಬೇಕು? ನಾನಂತೂ 
ಕೇವಲ ಆಜ್ಞೆಯ ಅಧೀನಳು. ” 


ರೊಟ್ಟಿ-ಬೇಳೆಯ ಮೇಲೆ ರಾತ್ರಿ ಸಾಗಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ಮಲಗಿದರು. 
ರಾಮೇಶ್ವರಿಗೆ ಕ್ಲಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿದ್ದೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಕುಂದನಲಾಲ ಬಹೆಳೆ 
ಹೊತ್ತಿನ ತನಕ ಆ ಮಗ್ಗುಲು ವ್ರ ಮಗ್ಗಲು ಹೊರಳುತ್ತಲಿದ್ದ. ರಾಮೇಶ್ವರಿ 
ಈ ರೀತಿ ಅಸಹಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಒಂದಿನವೂ ಬಾಳುವೆ ನಡೆಯಲಾರದು. 
ಈವೊತ್ತೇ ಊಟ ದೊರೆಯಲು ಅತಿ ಕಸ್ಟವಾಯಿತು. ಇವಳ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೇ 
ವಿಪರೀತವಾಗಿದೆ. ನಾನು ತನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಪರಿಸುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ಅವಳು : 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುನುದು. ಸುಮ್ಮನಿರುವುದು ನನ್ನಿಂದ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ, ಆಡಿದ ಮಾತಿನ ಸರಿಣಾಮು ಈ ರೀತಿಯಾದರೆ ಮಾತನಾಡುವುದು 
ನಿಪ್ಪ್ರಯೋಜಕ. ಹಾನಿಯಾದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ; ಕಚೇರಿಯಿಂದ ಬಂದು 
ತಿರುಗಿ ಸೇಟಿಗೆ ಓಡು ಎಂದರೆ ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿಯಿಂದ 
ರೂಪಾಯಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಈಕೆಗೆ ಸೇರಲಿಲ್ಲ; ಹೌದು ಅದು ಅನು- 
ಚಿತವೂ ಆಗಿತ್ತು. ಹಣವಂತೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ, ಮೇಲೆ ತೊತ್ತೂ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಳು. ಕುಂದನಲಾಲ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದ. 

« ಎಷ್ಟು ನಿದ್ದೆಯೇ ನಿನ್ನದು?'' 

«« ಕೂಲಿಕಾರರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿದ್ದೆ ಬರುತ್ತದೆ. ?' 

( ಸಿಟ್ಟಾ ಗಬೇಡ; ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿಯಿಂದ ರೂಪಾಯಿ ವಸೂಲು 
ಮಾಡುವುದು ಬೇಡ, ?? 

“ ಅವಳು ಕೆ ಯೊಳಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ ನಿಂತಿದ್ದಾಳೇನೋ ಬಹುಶಃ ' 

«« ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾದರೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ” 

66 ಒಳ್ಳೇದಾಗಲಿ ಕರೆ ಕಳಿಸುಕ್ತೇನೆ. ? 

«« ಇಂದಿನಿಂದ ನಾನು ತಿವಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತೇನೆ; ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಡುವೆ 
ಬಾಯಿಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ. ” 

("ನಾನೊಂದು ವೇಳೆ ಮನೆಯನ್ನೇ ಹಾಳುಮಾಡಿದರೆ? ” 


ಮಾನಸರೋನರ ೩ 


€ ಹಾಳು ಮಾಡು ಅಥವಾ ಕಾಯ್ಕಿ ಆದರೆ ಸಿಬ್ಬಾ ಗಬೇಡ ಮಾತ್ರ. 
ಆದರೆ ನೀನು ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನನ್ನ ಆಲೋಚನೆ ಕೇಳಿದರೆ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬಾಯಿ ಬಿಚ್ಚು ವುದಿಲ್ಲ. k 

"6 ನಾನು ಅಸಮಾನ ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. '' 

ವ್ರ ತಪ್ಪನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ” 

«« ನಿಜವಾದ ಮನಸಿನಿಂದ ಹೇಳುವಿರಷ್ಟೆ?'' 

«« ನಿಜವಾದ ಮನಸಿನಿಂದಲೇ. ?' 


ಪಂಚಪರಮೇಶ್ವರ 


ಜುಮ್ಮನ ಶೇಖ ಮತ್ತು ಅಲಗು ಚೌಧರಿ ಅತ್ಯಂತ ನಿಕಟ ಸ್ನೇಹಿತರು. 
ಪಾಲುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಸಾಯ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಕೆಲವೊಂದು ಕೊಡು 
ಕೊಳ್ಳುವಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಲುಗಾರಿಕೆಯಿತ್ತು. ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿ 
ಅಚಲವಾದ ವಿಶ್ವಾಸ. ಜುಮ್ಮನ ಮಕ್ಕಾಯಾತ್ರಿಗೆ ಹೋದಾಗ ತನ್ನ 
ಮನೆಯನ್ನು ತಲಗುನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಹೋಗಿದ್ದ. ಆಲಗೂ ಊರು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಜುಮ್ಮನನಿಗೆ ನನೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅನರಿಬ್ರ 
ರಲ್ಲಿ ಪಾನ. ಭೋಜನ ವ್ಯವಹಾರವಿಂಲ್ಲ; ಧರ್ಮದ ಸಂಬಂಧವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಕೇವಲ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿಕೆಯಿತ್ತು. ಗೆಳೆತನದ ಮೂಲಮಂತ್ರವೂ 
ಇದೇ. 

ಅವರ ಈಗೆಕೆತನ ಹುಟ್ಟಿದುದು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಚಿಕ್ಕ ಬಾಲಕರಿರುವಾಗ, 
ಜುಮ್ಮನನ ಪೂಜ್ಯ ತಂದೆ ಜುಮರಾತಿಯವರು ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅಲಗುಗುರುವಿನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಎಷ್ಟೋ ದಿನ 
ತಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತಿಕದ ತಾಲಿಗಳನ್ನು ತೊಳೆದ. ಅವರ ಹುಕ್ಕೆಗೆ ಒಂದು 
ಕ್ಷಣವೂ ವಿರಾಮ ದೊರೆಯುತ್ತಿಗಲಿಲ್ಲ- ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಚಿಲಿಮೆ ಅಲಗುವನ್ನು 
ಅರ್ಧ ಗಂಟೆಯನರೆಗೂ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಂದ ಅಗಲಿಸಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲಗುವಿನ 
ತಂದೆ ಹಳೆಯ ವಿಚಾರದ ಮನುಷ್ಯ. ಅವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಿಂತ ಗುರುವಿನ 
ಸೇವೆ ಶುಶ್ರೂಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶ್ವಾಸ ಹೆಚ್ಚು. ವಿದ್ಯೆ ಓದುವುದರಿಂದ ಬರುವು 
ದಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಾ ಆಗುವುದು ಗುರುವಿನ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಎಂದು ಅವರು 
ಹೇಳುವರು. ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಗುರುವಿನ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿ ಬೇಕು, ಎನ್ನುವರು. 
ಆದರೂ, ಜುಮರಾತಿ ಶೇಖರವನರ ಆಶೀರ್ವಾದ ಅಥವಾ ಸತ್ಸಂಗದ ಯಾನ 
ಪರಿಣಾಮ ಆಗದೆ ಹೋದರೂ ನಿದ್ಯೋಪಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಥಾಶಕ್ತಿ 


ಮಾನಸರೋವರ ೯೫ 


ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಎತ್ತಿಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಗೆದು ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದುವನು; 
ವಿದ್ಯೆ ಅವನ ಭಾಗ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇರದಿದ್ದರೆ ಹೇಗೆ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಅವರೆನ್ನು 
ತ್ತಿದ್ದರು. 

ಆದರೆ ಜುಮರಾತಿ ಶೇಖರು ಸ್ತಯಂ ಆಶೀರ್ವಾದದ ತತ್ವವನ್ನು 
ಒಪ್ಪು ವವರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಬಡಿಗೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಭರವಸೆ 
ಅವರಿಗೆ. ಆ ಒಡಿಗೆಯ ಪ್ರತಾಪದಿಂದಲೇ ಈಗ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಹಳ್ಳಿ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಜುಮ್ಮನನಿಗೆ ಗೌರವ ದೊರೆಯುತ್ತಿದೆ. ಅವರು ಬರೆದ ಒತ್ತೆ ಕಾಗದದ 
ಮೇಲೆ ಅಥವಾ ಖರೀದಿ ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆ ಎತ್ತಲು ಕಚೇರಿಯ 
ಗುಮಾಸ್ತರೂ ಅಶಕ್ಕರಾಗಿದ್ದರು. ಹಳ್ಳಿಯ ಅಂಚೆಯಾಳುಗಳು, ಕಾನ್ಸ 
ಟೀಬಲರು, ತಹೆಸೀಲದ ಪೇದೆಗಳು ಅವರ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಹಾರ್ಫೈಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅತಏವನ, ಅಲಗುವಿನ ಮಾನಕ್ಕೆ ಅವನ ಧನ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಜುನ್ಮೂನ 
ಶೇಖನು ತನ್ನ ಅಮೂಲ್ಯ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರ ಆದರಕ್ಕ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದ. 


೨ 


ಜುಮ್ಮನ ಶೇಖನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮುದುಕಿ ಖಾಲಾ ( ಅಬಚಿ ) ಇದ್ದಳು 
ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಸ್ತಿಯಿತ್ತು ಅವಳ ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧಿಕರು ಯಾರೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಜುಮ್ಮನ ದೊಡ ದೊಡ್ಮ ಆಶ್ವಾಸನ ಕೂಟ್ಟು ಆ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು 
ತನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ ಬರೆಸಿಕೊೋಡಿದ್ದ. ಆ ದಾನಪತ್ರದ ನೆಣಂದಾಗುವವಕೆಗೂ 
ಖಾಲಾ ಜಾನಳಿಗೆ ತುಂಬಾ ಆದರ ಸಶ್ಯಾರ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ 
ಸನಿಯೂಟಿ ತಿನಿಸುಗಳು ಅವಳಿಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದವು ಹೆಲ್ರೆ, ಮಾಂಸ 
ಬೆರೆಸಿದ ಅನ್ನಗಳ ಸುರಿಮಳೆಯೇ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ನೋಂದಿನ ಮುದ್ರಿ 
ಈ ಆದರ ಸತ್ಕಾರಗಳಿಗೂ ಮುದ್ರೆ ಯೊತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟಿ ತೇನೊ. ಜುಮ್ಮನನ 
ಹೆಂಡತಿ-ಕರೀಮನ-ರೊಟ್ಟಿಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕಹಿ ಮಾತಿನ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ 
ಪಲೈಯನ್ನೂ ನೀಡತೊಡಗಿದಳು. ಜುಮ್ಮನ ಶೇಖನೂ ನಿಷ್ಠುರವಾದ. ಈಗ 
ಬಹುಶಃ ದಿನಾಲೂ ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಡಪಾಯಿ ಖಾಲಾಜಾನ 
ಆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವುದು. 


"ಈ ಮುದಿ ಖೋಡಿ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ದಿನ ಬದುಕುತ್ತದೋ ಏನೋ. 


$೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಎರಡು ಮೂರು ಬಿಫೆ ಬರಡು ಭೂಮಿ ಕೊಡುವದಿರಲಿ, ಕೊಂಡುಕೊಂಡು 
ಬಿಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಒಗ್ಗರಣೆಯ ತೊವ್ವೆ ಇಲ್ಲದೆ ರೊಟ್ಟಿಯೇ 
ಇಳಿಯುವದಿಲ್ಲ ಗಂಟಲೊಳಗೆ. ಈಕೆಯ ಹೊಟ್ಟಿ ಬಕ್ಕರಿಸಿದಷ್ಟು ಹಣದಿಂದ 
ಇಡೀ ಊರನ್ನೇ ಕೂಳ್ಳ ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 

ಖಾಲಾಜಾನ ಕೆಲ ದಿನ ಅನಿಸಿಕೊಂಡಳು, ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಕೊನೆಗದು 
ಅಸಹ್ಯವಾಗಲು ಜುಮ್ಮನನಲ್ಲಿ ದೂರಿಕೊಂಡಳು. ಜುಮ್ಮನವಿಗೆ ಸ್ಥಾನೀಯ 
ಅಧಿಕಾರಿಯ-ಗೃಹಸ್ವಾಮಿನಿಯ- ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೈ ಹಾಕುವುದು ಉಚಿತ 
ವೆಂದು ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲದಿನಗಳು ಹೀಗೆಯೇ ಅಳುತ್ತ ಕರೆಯುತ್ತ 
ಸಾಗಿದವು. ಕೊನೆಗೆ ಒಂದು ದಿನ ಖಾಲಾಜಾನ ಜುಮ್ಮನನಿಗೆ, " ಮಗೂ, 
ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ನನಗೆ ಕೂಡಿ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ನನಗೆ ರೂಪಾಯಿ 
ಕೊಡುತ್ತೆ ಹೋಗು, ನಾನು ಬೇರೆ ಕುಚ್ಚೆ ಕೊಂಡು ಉಣ್ಣುತ್ತೇನೆ” ಎಂದಳು. 

ಜುಮ್ಮನ ದಿಟ್ಟಿ ತನದಿಂದ ಉತ್ತರವಿತ್ತ. "ಇಲ್ಲೇನು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಿಡದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತವೆಯೆ ? ?' 

“ ನನಗೆ ಒಣದೋ ಹೆಸಿಯಜೋ ಏನಾದರೂ ಬೇಕು ಅಲ್ಲವೆ? 
ನಮ್ರ ಧಮ ಖಾಲಾ ನುಡಿದಳು. 

“ ನೀನು ಸಾವಿನೊಂದಿಗೆ ಕಾದಾಡಿ ಬಂದಿದ್ದೀ ಸ ಒಂದು ಸ್ವಲ್ಪ 

ವಾದರೂ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ : 2 ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಜುಮ್ಮ ನ ಮಾರ್ನುಡಿದ. 

ಖಾಲಾಜಾನಳಿಗೆ ಸಿಟ್ಟುಬಂದಿತು. ಸಂಚಾಯಿ ಕಿ ಕೂಡಿಸುವೆನೆಂದು 
ಬೆದರಿಸಿದಳು. ಚಿಗರಿ ಬಲೆಯ ಶಡೆಗೆ ಹೊರಟರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಬೇಡ 
ಮನದೊಳಗೇ ನಗುವ ಹಾಗೆ ನಕ್ಕ ಜುಮ್ಮನ. 4. ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಸಂಜಾ 
ಯಿತಿ ಮಾಡು. ತೀರ್ಮಾನ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹಗಲೂ ಇರಳೂ ಈ ಕಟಿಕಟ 
ನನಗೂ ಸಾಕಾಗಿಹೋಗಿದೆ. ” ಎಂದ. 


ಸಂಚಾಯತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಗೆಲುವಾಗುವುದೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಜುಮ್ಮನನಿಗೆ ಸಂದೇಹವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ಖುಣಿಯಾಗದವರು 
ಸುತ್ತು ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? ಅವನ ವೈರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ ಎದೆ 
ಯಾರಿಗಿದೆ? ಅವನಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆಹೆ ಶಕ್ತಿನಂತರು ಯಾರು? 


ಮಾನಸರೋವರೆ ೯೭೩ 


ಪಂಚಾಯತಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಗಗವದಿಂದ ದೇವದೂತರಂತೂ ಇಳಿದು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


೩ 


ಆಮೇಲೆ ಕೆಲವ್ರು ದಿನ ವೃದ್ಧ ಖಾಲಾಜಾನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೋಲು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಿರುಗಿದಳು. ಬೊಂಕ ಬಗ್ಗಿ 
ಬಿಲ್ಲಾಗಿದ್ದಳು. ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ನಡೆಯುವುದೂ ದುಸಹಣವಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಅಂತಹೆ ಹೊತ್ತೇ ಬಂದಿತ್ತು ಆ ವಿಷಯದ ತೀರ್ಮಾನ ಆಗಲೇ 
ಬೇಕಿತ್ತು. 


ಮುದುಕಿ ದುಃಖದ ಕಣ್ಣೀರನು ಇಂಥವರೆದುರು ಸುರಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟಳು 
ಎಂಬುದು ತೀರ ವಿರಳ. ಕೆಲವರಂತೂ ಹೊರಮನಸಿನಿಂದ ಹೂಂ ಹಾಂ 
ಎಂದು ದಾಟಸಿದರು; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಈ ಅನ್ನಾ ಯಕ್ಸಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು 
ಬಯ್ದರು. "ಒಂದು ಕಾಲು ಗೋರಿಯೊಳಗೆ ಬಿದ್ದಿದೆ; ಇಂದು ಸತ್ತರೆ ನಾಳೆ 
ಎರಡನೆಯ ದಿವಸ, ಆದರೂ ಆಸೆ ಬಿಡಲೊಲ್ಲದು. ಇನ್ನು ನಿನಗೆ ಏತಕೆ 
ಬೇಕು? ರೊಟ್ಟಿ ತಿನ್ನು, ಅಲ್ಲಾನ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡು. ಇನ್ನೇಕೆ ನನಗೆ ಹೊಲ 
ಮನೆಯ ಅಗತ್ಯ?” ಎಂದರು. ಹಾಸ್ಯರಸದ ರಸಾಸ್ವಾದನೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸಂಧಿ ದೊರೆಯಿತೆಂದು ಬಗೆದ ಸಜ್ಜನರೂ ಇದ್ದರು. ಬಾಗಿದ ನಡು, ಬಚ್ಚ 
ಬಾಯಿ, ನಾರಿನಂತಹ ಕೂದಲು, ಇಷ್ಟೆಲ್ಲವೂ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿರುವಾಗ 
ಏಕೆ ನಗು ಬರಬಾರದು? ಆ ಅಬಲೆಯ ಗೋಳನು ನುನಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿದ 
ಅವಳಿಗೆ ಸಾಂತ್ರನದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದ ನ್ಯಾಯಪ್ರಿ ಯರು, ದಯಾಳು 
ಗಳು, ದೀನವತ್ಸಲರು ತೀರ ಕಡಿಮೆಯಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಸುತ್ತಾಡಿ 
ಗೋಗರೆದು ಬಡವಿ ಆಲಗು ಚೌಧರಿಯ ಬಳಿ ಬಂದಳು. ಕೋಲನ್ನು 
ಬಿಸುಟು, ವಿಶ್ರಮಿಸಿ, “ ಮಗ್ಕೂ ನೀನೂ ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಪಂಚಾಯತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕು? ಎಂದಳು. 


ಕ ನನ್ನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀ? ಊರ ಜನ 
ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಬಂದೇ ಬರುತ್ತಾರಲ್ಲ. ” ಎಂದು ಅಲಗು ಉತ್ತರವಿತ್ತ. 
೧೩ 


ರಂ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


" ನನ್ನ ಸಂಕಟವನ್ನಂತೂ ಎಲ್ಲರ ಮುಂದೆ ತೋಡಿಕೊಂಡು ಬಂಜೆ. 
ಇನ್ನು ಬರುವ ಬಿಡುವ ವಿಚಾರ ಅವರಿಗೆ ಕೂಡಿದ್ದು. ?' 

 ಬರುವುದೇನು ಬರುತ್ತೇನೆ ಬಿಡು. ಆದರೆ ಪಂಚಾಯತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ 
ನಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ” 

“ ಅದೇಕೆ ಮಗೂ?” 

“ ಇನ್ನೇನು ಹೇಳಲಿ ಈ ಮಾತಿಗೆ? ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ! ಜುಮ್ಮ ನಕ್ಕಿ ನನ್ನ 
ಬಾಲ್ಯ ಸ್ನೇಹಿತ. ಅವನನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.” 

«ಮಗೂ, ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರುತ್ತದೆಂದು ಅಂಜಿ ನ್ಯಾ ಯವಾದದ್ದನ್ನು 
ಹೇಳದೆ ಇರುತ್ತೀಯಾ? ' 

ನಮ್ಮ ಸುಪ್ತ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನ ಎಲ್ಲ ಸಂಪತ್ತೂ ಕೊಳ್ಳೆ ಹೋಗಲಿ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಅದರ ಪರಿವೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಅದು 
ಜಾಗೃತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವುದು ಅಶಕ್ಯ. ಈ ಪ್ರತ್ನೆಗೆ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡುವುದು ಅಲಗುವಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಅವನ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಈ ಶಬ್ರಗಳು ನಿನದಿಸುತ್ತಿದ್ದವು: 

ಟ್ಟ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರುವುದೆಂದು ಅಂಜಿ ನ್ಯಾಯವಾದದ್ದನ್ನು ಹೇಳದೆ 
ಇರುತ್ತೀಯಾ??? 


೪ 


ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚಾಯತಿ ಕೂಡಿತ್ತು 
ಶೇಖ ಜುಮ್ಮನ ಮೊದಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಗುಡಾರ ಹಾಸಿದ್ದ. ಎಲೆ ಅಡಕೆ ಯಾಲಕ್ಕಿ 
ಇರಿಸಿದ್ದ. ಹುಕ್ಟತೆಂಬಾಕುಗಳ ಏರ್ಪಾಡೂ ಮಾಡಲಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಸ್ವಯಂ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೆ ಅಲಗು ಚ್‌ೌದಧರಿಯೊಡರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ. 
ಪಂಚಾಯತಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವರಿಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಸ್ವಾಗತ 
ಕೋರುತ್ತಿದ್ದ. ಸೂರ್ಯ ಮುಳುಗಿದ. ಮರಗಳ ಮೇಲೆ ಕಲರವಗೆಯ್ಯುವ 
ಹಕ್ಕಿಗಳ ಪಂಚಾಯತಿ ಸೇರಿತು. ಆಗ ಕಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪಂಚಾಯತಿ 
ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಹಾಸಿಕೆ ಒಂದಂಗುಲದಷ್ಟೂ ಉಳಿಯದಂತೆ ಜನ ನೆರೆ 
ದರು; ಆದರೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೇ ಇದ್ದರು. ಫಿಮಂತ್ರಿತ ಮಹಾಶಯರಲ್ಲಿ 


ಮಾನಸರೋವರ ೯೯ 


ಜುಮ್ಮನನ ಬಗ್ಗೆ ಒಳಗೊಳಗೆ ಕುನಸಿದ್ದವರು ಮಾತ್ರ ಆಗಮಿಸಿದ್ದರು. 
ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ ಹೊತ್ತಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ನಾವಲಿಗ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ 
ಚೆಲಿಮೆ ತುಂಬುತ್ತಲಿದ್ದ. ಉರಿಯುವ ಅಗ್ಲಿಷ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಹೊಗೆ ಹೆಚ್ಚೋ ಚಿಲಿಮೆಗಳ ಜುರಿಕೆಯಿಂದ ಏಳುವ ಹೊಗೆ ಹೆಚ್ಚಿತ್ತೋ ತಿಳಿ 
ಯುವುದು ಅಸಂಭವ. ಹುಡುಗರು ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಓಡಾಡುತ್ತಲಿದ್ದರು; ಕೆಲ 
ವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಬಯ್ತ್ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆ ಗದ್ದಲವೋ 
ಗದ್ದಲ. ಇಲ್ಲಿ ಪಂತಿಯೂಟ ನಡೆದಿರಬೇಕೆಂದು ಊರ ನಾಯಿಗಳೆಲ್ಲ 
ನೆರೆದಿದ್ದ ವು. 


ಸಂಚರೆಲ್ಲ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಖಾಲಾ ತನ್ನ ಮನವಿಯನ್ನು ಒಸಿ 
ಸಿದಳು. 

“ ಪಂಚರೇ ಇಂದಿಗೆ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಾದವು, ನಾನು ನನ್ನ ಸೊತ್ತ 
ನ್ನೆಲ್ಲನ ನನ್ನ ಸೋದರನ ಮಗ ಜುಮ ನನಿಗೆ ಬರೆದುಕೊಟ 3 ದ್ವೇನೆ. ಹ ವಿಷಯ 
ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲು ಸಾಕು. ಜುಮ್ಮನ ನಾನು ಬದುಕಿರುವ ತನಕ ರೊಟ್ಟಿ 
ಬಟ್ಟೆ ನೊಡಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಣ್ಣೀರಿ 
ಡುತ್ತ ನರುಷಗಟ್ಟಲೆ ದಿನ ಕಳೆದೆ. ಈಗ ಹಗಲೂ ಇರುಳೂ ಈ ಗೋಳು 
ತಡೆಯಲಾರೆ. ನನಗೆ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಯೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಮೈಗೆ 
ಬಟ್ಟಿ ಯೂ ಇಲ್ಲ. ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ರಂಡೆಮುಂಡೆ ನಾನು. ಕೋರ್ಟು ಕಚೇರಿ 
ನನ್ನಿ RE ಕೆಲಸ ವಲ್ಲ. ತಮ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ ಕಷ್ಟ ಯಾರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಲಿ? ನೀವು ಯಾವ ದಾರಿ pi ರೋ ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆ 
ಯುಕ್ತ (ನೆ. ನನ್ನ ತಪ್ಪೇನಾದರೂ ಕಂಡರೆ ನನ್ನ ಮೋರೆಗೆ ಹೊಡೆಯಿರಿ. 
ಜುಮ್ಮನನಲ್ಲಿ ತೆ ಕಂಡೆ, ಏಕೆ ಒಬ್ಬ ಬಡಪಾಯಿಯ ಜೀವ ಅರೆಯು 
ತ್ಲಾನೆ!- ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಹೇಳಿರಿ. ಪಂಚರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಾನು ತಲೆಯ 


ಮೇಲೆ ಧರಿಸುತ್ತೇನೆ.” 


ರಾಮಧನ ಮಿಶ್ರ ನು--ಅವನ ಕೆಲವು ಒಕ್ಸಲುಗಳೆನ್ನು ಜುಮ ನ ತನ್ನ 
ಊರಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಹಿ ಮಾತನಾಡಿದ : ನು ನ ಜಾ 
ಯಾರನ್ನು ೫ ಚಕಕ “ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಿ ತ್ರೀಯಪ್ಪಾ? ಈಗಲೇ ಇದನ್ನು 


೧೦೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಕೋ. ಆಮೇಲೆ ಪಂಚಕು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಬೇಕಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ” 

p ಸಿದ. ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ವೆ ನುನ. ವುಳ್ಳ ವರೇ ಕಚ್ಚು ಮಂದಿಯಿಸಿತುು: ಅನನು 
ಉತ್ಕ್ತರವಿತ್ತ: “ಸ ಚರ ಅಸ್ಪಣೆಯೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಾನ ಅಸ್ಪಣೆಯೇ. ಖಾಲಾ 

ಜಾನ ಯಾರು ಬೇಕನರನ್ನು ಆರಿಸಲಿ, ನನ್ನದೇನೂ ಅದ್ದಿ ಇಲ್ಲ. '' 
“ ಆಹಹಾ, ಅಲ್ಲಾನ ಕೂಸೇ! ಪಂಚರ ಹೆಸರನ್ನು ಏಕ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ? 
'ನನಗೂ ಸ್ನಲ್ಪ ಗೊತ್ತಾಗಲಿ” ಎಂದು ಖಾಲುಜಾನ ಕೂಗಿಕೂಂಡಳು 


ಜುಮ್ಮನನಿಗೆ ರೇಗಿತು. "" ಮತ್ತೆ ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಾಯಿ 
ಬಿಡಿಸಬೇಡ ನಿನ್ನದು ಸಾಧಿಸಿವೆ ಯಾರನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಆರಿಸಿಕೋ. * 


ಖಾಲಾಜಾಕನಿಗೆ ಜುನ್ಮುನನ ಆಕ್ಲೇಳ ತಿಳಿಯಿತು. ಅವಳೆಂದಳು: 
"" ದೇವರಿಗೆ ಅಂಜು ಮಗೂ, ಪಂಚರು ಯಾರ ಮಿತ್ರರೂ ಅಲ್ಲ, ಯಾರ 
ಶತ್ರುಗಳೂ ಅಲ್ಲ. ಎಂಥ ಮಾತಾತುತ್ತೀ! ಬೇರೆ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಭರವಸೆ 
ಯ್ಲಿದಿದ್ದರೆ ಬಿಡು ಅಲಗು ಚೌಧರಿಯವರನ್ನಾ ದರೂ ಒಪ್ಪುತ್ತೀಯಷ್ಟೆ? 
ಅವನನ್ನೇ ಸರಸಂಚನೆ:ದು ನಾನು ಆರಿಸುತ್ತೇನೆ, ತಗೊ. ” 

ಜುಮ್ಮನ ಶೇಖ ಆನಂದದಿಂದ ಉಬ್ಬಿದ ಆದರೆ ಮನೋಭಾವವನ್ನು 
ಬಚಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡಿದ. *" ಅಲಗು ಚೌಧರಿಯಾದರೂ ಸರಿಯೆ. 


ನನಗೆ ರಾಮಧನ ಎಷ್ಟೋ ಅಲಗೂನೂ ಅಸ್ಟೇ. ವಿಪ: 


ಲಗು ಚೌಧರಿಗೆ ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಲು ಮನಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು 

A, ಮುಂದೆ ನೋಡತೊಡಗಿದ “ಖಾಲಾ, ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ,- ಜುಮ್ಮನ 
ನನ್ನ ಜೀನದ ಗೆಳೆಯ. '' ಎಂದು ಜಾರಿಕೊಳ್ಳಲು ಹವಣಿಸಿದ. 

ಖಾಲಾ ಗಂಭೀರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು: “ ಮಗೂ, ಗೆಳೆತನಕ್ಕಾಗಿ 

ಯಾರೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತನ ಮಾರುವುದಿಲ್ಲ. ಪಂಚರ ಎದೆಯಲ್ಲಿ 


ದೇವರು ವಾಸಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವರ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಬೀಳುವ ಮಾತು 
ದೇವರಿಂದಲೇ ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ?' 


ಮಾನಸರೋವನರೆ ೧೦೧ 


ಅಲಗು ಚೌಧರಿ ಮುಖ್ಯ ಪಂಚನಾದ. ರಾಮಧನ ಮಿಶ್ರನೂ ಜುಮ್ಮ 


ಅಲಗು ಚೌಧರಿ ಹೇಳಿದ: “ಶೆ ಜುಮ್ಮನ ನೀನೂ ನಾನೂ 
ಬಹುಕಾಲದ ಗೆಳೆಯರು. ಅಗತ್ಯವಿದ್ದಾಗ ನನಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಡಿರುನೆ; ನಾನೂ ನನ್ನ ಕ್ಟ ಲಾದಷ್ಟು ಮಾಡಿದೆ ನೆ. ಅದರೆ ಈಗ ನಮ್ಮ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯ ಲ್ಲ ನೀನು ಮತ್ತು ವೃ ದ್ಧ ಖಾಲಾ ಇಬ್ಬ ರೂ ಸಮ. ಪಂಚರಿಗೆ ಬ 
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ಗೆಲವು ತನ್ನ ಕಡೆಗೇ ಎಂದು ಜುಮ್ಮನೆನಿಗೆ ಸ್ಫೂರ್ಣ ಭರವಸೆಯಿತ್ತು. 
ಅಲಗು ತೋರಿಕೆಯ ನಟನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಎಂದು ಅವನಿಗೆನಿಸಿತು. 
ಆಂತೆಯೇ ಶಾಂತಚಿಸ್ತದಿಂದ ಅವನು ನಿನೇದಿಸಿದ: « ಪಂಚರ ಮೂರು 
ವರುಷಗಳಾದವು : ಖಾಲಾಜಾನ ತನ್ನ ಸೊತ್ತನ್ನು ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ದಾನ 
ಪತ್ರ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಳು. ಅವಳಿಗೆ ಜೀವಾವಧಿ ಅನ್ನ ವಸ್ತ್ರ ಕೊಡಲು ನಾನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಖುದಾ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದಾ ನೆ ಇವುವಕೆಗೆ ಖಾಲಾಜಾನಿಗೆ 
ಯಾವ ಕ್ಯ ನನ್ನೂ ನಾನು ಕೊ! ಲ ಈಕೆ ಯನ್ನು ನನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಸರಿ 
ಎಂದು ತಿಳಿದ್ದೇನೆ. ಈಕೆಯನ್ನು ಜೋಪಾನ ಮಾಡುವುದು ನನ್ನ ಧರ್ಮ. 
ಆದರೆ ಹು ತಗ: ಲೃ ವಿಷಮಭಾವ ಸ ಅದಕ್ಕ 
ನಾನು Robes ಖಾಲಾಜಾನ ತನಗೆ ಪ ಸ್ರತ್ಸೇಕ ಮಾಸಿಕ ವೆಚ್ಚ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಆಸ್ತಿ ಇರುವುದೆಷ್ಟು ೫ ದ್ದೆ ನಧವರಿಗ 
ಗುಟ್ಟನ ವಿಷಯನಲ್ಲ. ನ ಮಾಸಿಕ ವೆಚ್ಚ ವನ್ನು ಕೂಡುವನ ನ್ವ ಅದರ 
ಲಾಭವಿಲ್ಲ ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ, ದಾನಪತ್ರದಲ್ಲಿ KE ವೆಚ್ಕದ ಎ 
ಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ಅದರ ತಂಟಿಗೇ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಸರಿ, 
ನನ್ನ ಹೇಳಿಕ ಇಸ್ಟೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದಿನ ವಿಚಾರ ದೈ ವದವರಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು; 
ತಮಗೆ ತಿಳಿದ ಹಾಗೆ ತೀರ್ಮಾನಿಸಲಿ. ? 
ಅಲಗು ಚೌಧರಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಚೇರಿ ಕಟ್ಟೆಯ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ನುರಿತವ. ಪೂರ್ಣ ಕಾಯದೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿದ್ದ. ಅವನು 
ಜುಮ್ಮನನಿಗೆ ಅಡ್ಡ ಸವಾಲು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದ. ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ 


ಶತ 


೧೦೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಜುಮ್ಮನನ ಎದೆಗೆ ಸುತ್ತಿಗೆಯ ಪೆಟ್ಟಿ ನಂತೆ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಂದ 
ರಾಮಧನ ಮಿಶ್ರನು ಮುಗ್ಗನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ. ಜುಮ್ಮನ ಚಕಿತನಾದ--ಅಲಗುವಿಗೆ 
ಏನಾಗಿದೆ? ಇನ್ನೂ ಇದ್ಕೆ ಇದೇ ಅಲಗು ನನ್ನ ಜೊತೆ ಕುಳಿತು ಎಂತೆಂತಹ 
ಮಾತು ಆಡುತ್ತಿದ್ದ. ಇಷ್ಟರೊಳಗೇ ಎಷ್ಟು ಕಾರ್ಯಪಲ್ಲಟವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ತಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಬೇರುಗಳನ್ನೆ ಕೇಳಲು ಗುದ್ದಲಿ ಎತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ! ಯಾವಾಗಿನ ಕುನುಸು 
ತೆಗೆಯುತ್ತಿದ್ದಾನೋ ಏನೊ! ಇಷ್ಟು ದಿನದ ಗೆಳೆತನವೆಲ್ಲ ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಕೂ 
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ಜುಮ್ಮನ ಈ ಸಂಕಲ್ಪ-ವಿಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ತೊಳಲುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಅಲಗು 
ತನ್ನ ತೀರ್ಪನ್ನು ಹೇಳಿದ: 

ಈ ಜುಮ್ಮನ ಶೇಖ, ಸಂಚರು ಈ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದರು. 
ಖಾಲಾಜಾನಿಗೆ ಮಾಸಿಕ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಂದುದು ನೀತಿಸಂಗತವೆಂದು 
ಅವರಿಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಖಾಲಾಜಾನಳ ಆಸ್ತಿಯಿಂದ ಅವಳ ಮಾಸಿಕವೆಚ್ಚ 
ವನ್ನು ಪೂರಯಿಸುವಷ್ಟು ಲಾಭ ನಿರ್ವಿವಾದವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ನಮ್ಮ ' 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದೇ ನಮ್ಮ ತೀರ್ಮಾನ. ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಕೊಡಲು ಜುಮ್ಮನ 
ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ದಾನಸತ್ರ ರದ್ದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ?? 


೫ 


ತೀರ್ಪನ್ನು ಪೇಳಿ ಜುಮ್ಮನ ಸ್ತಬ್ದನಾಗಿಬಿಟ್ಟ. ತನ್ನ ಮಿತ್ರನೆ ಶತ್ರು 
ವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವುದು, ಕೊರಳಿಗೆ ಚೂರಿ ಇಕ್ಬುವುದು ಎಂದರೆ ಕಾಲದ 
ವಿಸರ್ಯಾಸವೆನ್ನದೆ ಏನೆನ್ನಬೇಕು ? ಯಾವನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ನಂಬುಗೆಯಿತ್ತೋ 
ಅವನೇ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಘಾತ ಮಾಡಿದ. ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ಕೃತಕ ಮಿತ್ರತ್ವದ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗುವುದು ಇಂತಹ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿಯೇ. ಇದೇ ಕಲಿಯುಗದ 
ಗೆಳತನ. ಜನರು ಇಂತಹ ಕಪಟಗಳ್ಕು ಘಾತಕರು ಆಗಿರದಿದ್ದರೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ವಿಪತ್ತುಗಳ ಪ್ರಕೋಪ ಏಕೆ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು? ಕಾಲರಾ-ಪ್ಲೇಗು ಮೊದಲಾದ 
ರೋಗಗಳೂ ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳೇ. 

ಆದರೆ ರಾಮಧನ ಮಿಶ್ರನೂ ಇತೆರ ಪಂಚರೂ ಅಲಗು ಚೌಧರಿಯ 
ನೀತಿಸರಾಯಣತೆಯನ್ನು ಮನವಾರೆ ಕೈಕೊಂಡಾಡಿದರು. ಇದಕ್ಕೆನ್ನ ಬೇಕು 


ಮಾನಸರೋವರ ೧೦೩, 


ಪಂಚಾಯಿತಿ! ಹಾಲನ್ನು ಹಾಲ್ಕು ನೀರುನ್ನು ನೀರು ಮಾಡಿದರು. ಗೆಳೆತನದ 
ಸ್ಪಾ ನ ಗೆಳೆತನಕ್ಕೆ; ಆದರೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದು ಮುಖ್ಯ. ಇಂತಹ 
ಸತ್ಯವಾದಿಗಳ ಬಲದಿಂದಲೇ ಪೃಥ್ವಿ ನಿಂತಿದೆ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದು ಎಂದೋ 
ರಸಾತಳ ಕಂಡುಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. 

ಈ ತೀರ್ಪು ಅಲಗು-ಜುಮ್ಮನರ ಗೆಳೆತನದ ಬೊಡ್ಮೆಯನ್ನು ಅಳ್ಳಾಡಿ 
ಸಿತು. ಈಗ ಅವರು ಒಬ್ಬರೊಡನೊಬ್ಬರು ಮಾತನಾಡುವುದು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲದದಿಂದ ಬೆಳೆದು ನಿಂತ ಗೆಳೆತನದ ಮರ 
ಸತ್ಯದ ಒಂದು ಹೊಡೆತವನ್ನೂ ತಾಳಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ನಿಜವಾಗಿ ಅದು ಮಳಲು 


ನೆಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರಬೇಕು. 


ಈಚೆಗೆ ಅವರ ಪರಸ್ಪರ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. 
ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ಉಪಚಾರದ ಮಾತು ಹೆಚ್ಚಿ ತು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡುತ್ತಾರೆ, 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ಅದು ಕತ್ತಿ ಗುರಾಣಿ ಕೂಡಿದ ಹಾಗೆ. 


ಜುಮ ನನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕು ತಾಸೂ ಮಿತ್ರನ ಕುಟಲ 
ತೆನವೇ ಕಟೆಯುತ್ತಿರುವುದು. pe ಮಯ್ಯು ತೀರಿಸಲು ಯಾವಾಗ 
ಸಮಯ ಬರುವುದೋ ಎಂಬ ಯೋಚನೆಯೇ ಯಾವಗಲೂ. 


೬ 


ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸಗಳು ಸಿದ್ದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳೆ ಸಮಯ ತಗಲುತ್ತ ಡೆ 

ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸಗಳ ಮಾತು ಹಾಗಲ್ಲ. ಜುಮ್ಮನನಿಗೆ ಮುಯ್ಯ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ಸಂದರ್ಭವೂ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಒದಗಿಬಂದಿತು. ಕಳೆದ ವರುಷ ಅಲಗು 
ಚೌಧರಿ ಬಟೇಸರದಿಂದ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಎತ್ತಿನ ಜೋಡಿ ಕೊಂಡುತಂದಿದ್ದ. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದವು; ಉದ್ದುದ್ದವಾದ ಕೋಡುಗಳು; ಪಛಾಹೀ 
(ಪಶ್ಚಿಮ) ಜಾತಿಯ ಹೋರಿಗಳು. ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಸುತ್ತುಮುತ್ತಿನ 
ಜನ ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟಲೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ದೈ ವಯೋಗದಿಂದ್ಯ ಜುಮ್ಮನನ ಪಂಚ್ತ್ವಾ 
ಯತಿಯಾದ ಒಂದು ತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಜೋಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಎತ್ತು ಸತು 

ಹೋಯಿತು. ಜುಮ್ಮನ ತನ್ನ ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಆಡಿಕೊಂಡ: “ ಘಾತಕತನಕ್ಕೆ 


೧೦೪ ಮಿಂಚಿನಬ 


ಳ್ಳ 

ಶಿಕೆ ಇದು. ಮನುಷ್ಯ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಧೆ ರ್ಯೆದಿಂದ ಮಾಡಲಿ: ಖುದಾ 
ಒಳ್ಳೆಯದು ಕೆಟ್ಟಿದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ' | 

ಜುಮ್ಮನ ಎತ್ತಿಗೆ ವಿಷ ಹಾಕಿರಬೇಕು ಎಂದು ಅಲಗು ಚೌಧರಿಗೆ 
ಸಂದೇಹವುಂಟಾಯಿತು ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಜುಮ್ಮನನ ಮೇಲೆಯೇ ಈ 
ಈ ದುರ್ಥಟನೆಯ ದೋಷಾರೋಗಣೆ ಹೊರಿಸಿದಳು ". ಜುಮ್ಮನ ಏನು 
ಮಾಡಿದನೋ ಏನು ಮಾಡಿಸಿದಕೋ ” ಎಂದು ಅವಳೆಂದಳು. ಒಂದು ದಿನ 
ಚೌಧರಿಯ ಹೆಂಡತಿಗೂ ಜುಮ್ಮನನ ಹೆಂಡತಿಗೂ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೊಡ 
ಬಾಯ ದನಮವೇ ಆಯಿತು. ದೇನಿಯವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಶ್ಲುಭಾ.ಡಾರದ 
ಹೊಳೆ ಹರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ರು ವ್ಯಂಗ್ಯ, ವಕ್ರೋಕ್ತಿ, ಅನ್ಯೋಕ್ತ, ಉಪಮೆ 
ಮೊದಲಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ವಾದ ನಡೆಯಿತು. ಜುಮ್ಮನ ಹೇಗೋ ಮಾಡಿ 
ಶಾಂತಿ ಸು ಸನೆ ಮಾಡಿದ. ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಗದರಿಸಿ ಜಬರಿಸಿ ಬುದ್ದಿ 
ಹೇಳಿದ. ಅವಳೆನ್ನು ಆ ಕಾಳಗದ ಕಣದಿಂದ ಎನದ.ಕೂಂಡೂ ಹೋದ- 
ಅತ್ತ ಅಲಗು ಚೌಧರಿ ಹೇಳುವ. ತಿಳಿಸುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ತನ್ನ ತರ್ಕಪೂರ್ಣ 
ಬಡಿಗೆಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿದ. 

ಒಂದೇ ಎತ್ತು ಇನ್ನೇತಕ್ಕೆ ಉಸಯೋಗ? ಅದಕ್ಕೆ ಜೊತೆಯನ್ನು 
ಬಹಳ ಹುಡುಕಿದ; ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ ಆದನ್ನು ಮಾರಿಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ಸಲಹೆ 
ಬಂದಿತು. ಊರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸಮರು ಸಾಹು ಇದ; ಅವನು ಎಕಾ ಗಾಡಿ 
ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಊರೀದೆ ಬಲ್ಲ ತುಪ್ಪ ಒಯು 
ಸೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಉಪ್ಪು ಎಣ್ಣೆ ಹೇರಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಊರೊಳಗೆ 
ಮಾರುತ್ತಿದ್ದ. ಈ ಎತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಮನಸಾಯಿತು ಈ ಎತ್ತು 
ಸಿಕ್ಕರೆ, ದಿನದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸಾರಿಗೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದು. ಈಗೀ 
ಗಂತೂ ದಿನಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಸಾರಿಗೆ ಆಗುವುದೂ ಕಠಿಣವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಅವನು 
ಯೋಚಿಸಿದ. ಎತ್ತನ್ನು ನೋಡಿದ, ಬಂಡಿಗೆ ಹೂಡಿ ಸರೀಕ್ಷಿಸಿದ. ಕೂದಲು 
ಸುಳಿಗಳನ್ನು ಸರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿಸಿದ. ಬಳಿಕ ಬೆಲೆ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ಅದನ್ನು 
ತಂದು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡ. ಬೆಲೆಯನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಒಪ್ಪಂದವಾಯಿತು. ಚೌಧರಿಗೆ ಅಗತ್ಯನೇ ಇತ್ತು. ಹಾಥಿಯನ್ನು 
ಲೆಕ್ಸಿ ಸಲಿಲ್ಲ. 


ಮಾನಸರೋವರೆ ೧೦೫ 


ಹೊಸ ಎತ್ತು ಬಂದದ್ದೇ ತಡ್ಕ ಸಮರುೂ ಸಾಹು ಅದನ್ನು ತೆಂವು 
ಗೊಡನೆ ದುಡಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದ. ದಿನದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಮೂರು, ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು 
ಸಾರಿಗೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದ. ಹೊಟ್ಟು ಮೇವಿನ ಕಾಳಜಿಯಿಲ್ಲ, ನೀರಿನ ಚಿಂತೆ 
ಯಿಲ್ಲ; ಕೇವಲ ಹೂಡುವುದೇ ಹೂಡುವುದು. ಪೇಟಿಗೆ ಹೋಗುವುದು, ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪು ಹೊತ್ತು ಅದರ ಮುಂದೆ ಒಣ ಹೊಟ್ಟು ಒಂದು ಹಿಡಿ ಚೆಬ್ಲಿಬಿಡು ವುದು. 
ಪಾಸ, ಮೂಕಪ್ರಾಣಿಯ ದಣಿವು ಇನ್ನೂ ಆರಿರುತ್ತಿತ್ತೋ ಇಲ್ಲವೋ, ಮತ್ತೆ 
ನೊಗ ಹೇರುವುದೇ. ಅಲಗು ಚೌಧರಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗಲೋ ಸುಖದ 
ಕೊಳಲು ಊದುತ್ತಿತ್ತು. ಬೈಲರಾಮನನ್ನು ಮೂರು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಆರು ತಿಂಗ 
ಳಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಎಂದೋ ಹೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಒಳ್ಳೇ ಕುಣಿಯುತ್ತ ಬ 
ರುತ್ತ ಎಸ್ಟೋ ಹರದಾರಿ ಓಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗ ಬಿ ಬೈ ಲರಾಮನಿಗೆ ಸ್ವ 
ವಾದ ನೀರು, ತಳಿಸಿದ ತೊಗರೆ ಬೇಳ, ಹೊಟ್ಟಿನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ky 
ಮತ್ತಿಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಆವಾಗೀವಾಗ ತುಪ್ಪದ ಸವಿಯೂ ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಸ್ಯ ಸಂಜೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಆಳು ಮೈ ತೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ, ತಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದ, ಒರಸು 


ತ್ತಿದ್ದ. ಆ ಸುಖ ಡಿ (ನಿ ಎಲ್ಲಿ, ಇಪ್ಸತ್ತುನಾಲ್ಕು ತಾಸಿನ ಈ ಬರಿ ದುಡಿತ 
ಎಲ್ಲಿ! ತಿಂಗಳು NE ಸೊರಗಿ ತ್ರಾಣಗೆಟ್ಟಿತು. ಗಾಡಿಯ 
ನೊಗವನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಅದರ ಮೈ ನೆತ್ಕರೇ ಇಂಗಿಹೋಗುತ್ತಿತ 

ರೋಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಸಾಗುವುದೂ ದುಸ್ತರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಡೊಕ್ಸೈ ತನದ. 


ಆದರೆ ಅದು ಗಟ್ಟ ಪ್ರಾ ಣಿ, ಹೊಡೆತಗಳ ಎಗ್ಸಿ ರಲಿಲ್ಲ. 


y (> 


ಒಂದು ದಿನ ನಾಲ್ಬನೆಯ ಸಾರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಹುಜಿ ಎರಡುಪಟ್ಟು 
ಭಾರ ಹೇರಿದ. ಎತ್ತು ಇಡೀ ದಿನ ದುಡಿದು ದಣಿದಿತ್ತು. ಕಾಲೇಳದಾಗಿ 
ದವು. ಸಾಹುಜಿ ಬಾರುಕೋಲಿಂದ ಕಟೆಯತೊಡಗಿದ. ಸರಿ, ಇನ್ನೇನು 
ಎತ್ತು ಜೀವದಾಸೆ ಬಿಟ್ಟು ಓಡತೊಡಗಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ದಾರಿ ಓಡಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ದಣಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಆಶೆ. ಆದರೆ ಸಾಹುಜಿಗೆ ಬೇಗ ಊರು 
ಸೇರುವ ಆತುರ. ಸರಿ, ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ದಯತನದಿಂದ ನಾಲ್ದಾರು ಏಟು 
ಬಿಗಿದೆ ಎತ್ತು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕಿಕ್ತೋಡಿತು, ಆದರೆ ಈ ಸಲ ಅದರ ಶಕ್ತಿ 
ಉತ್ತರವಿತ್ತಿತು. ಅದು ಭೂರನಿಗೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿತು, ತಿರುಗಿ ಏಳದ ಹಾಗೆ 

೧೪ 


೧೦೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಬಿದ್ದಿತು. ಸಾಹುಜಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಹೊಡೆದ, ಬಾಲ ತಿರುವಿದ ಎಳೆದ, 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲು ಚುಚ್ಛೈದ. ಆದರೆ ಸತ್ತುದು ಏನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಎದ್ದೀತು? ಆಗ ಸಾಹುಜಿಗೆ ಏನೋ ಸಂದೇಹೆಪುಂಟಾಯಿತು. ಎತ್ತನ್ನು 
ಲಕ್ಷ್ಯಗೊಟ್ಟು ನೋಡಿದ. ಕೊರಳು ಹರಿದು ಬಿಟ್ಟಿ. ಇನ್ನು ಗಾಡಿ ಮನೆ 
ಸೇರುವ ಬಗೆ ಏನೆಂದು ಚಿಂತಿಸಕೊಡಗಿದ ಬಹಳ ಕೂಗಿಕೊಂಡ ಒದರಿ 
ಕೊಂಡ. ಆದರೆ, ಹಳ್ಳಿಯ ದಾರಿಗಳೆಂದಕೆ ಮಕ್ಕಳ ಕಣ್ಣು ಗಳ ಹಾಗೆ 
ಸಂಜೆಯಾಗುತ್ತಲೇ ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಯಾರೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಹಳ್ಳಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ... ಅವನು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಸತ್ತ 
ಎತ್ತಿಗೆ ಮತ್ತೆರಡು ಏಟು ಕೊಟ್ಟಿ, ಬಯ್ವ. " ಹಾಳಾದ ಎತ್ತು ಸಾಯುವ 
ದಿದ್ದರೆ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸತ್ತಿದ್ದರೆ! ನೆಡು ದಾರಿಯೊಳಗೇ ಸಾಯಬೇಕೇನು? 
ಇನ್ನು ಗಾಡಿ ಎಳೆಯು ವವರು ಯಾರು? ಇತ್ಯಾದಿ ಉರಿದುಬಿದ್ದ ಎತ್ತಿನ 
ಮೇಲೆ. ಎಷ್ಟೋ ಚೀಲ ಬೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟೋ ಪೀಪಾಯಿ ತುಪ್ಪ ಮಾರಿದ್ದ. 
ಎರಡು ಎರಡೂನರೆ ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಟೊಂಕದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಅಲ್ಲದೆ, ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಉಪ್ಪಿನ ಚೀಲಗಳಿದ್ದವು. ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ 
ಬೇಕೆ ಎತ್ತು ತರಲು ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. ಸಾಹುಜಿ ಪಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಗಾಡಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೆ ಮಲಗಿಕೂಂಡ. ಅಲ್ಲಿಯೆ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು 
ಕಳೆಯಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ. ಚಿಲಿಮೆ ಸೇವಿದ್ರ ಹಾಡಿದ್ದ ಮತ್ತೆ ಹುಕ್ಕಾ 
ನೇದಿದ. ಹೀಗೆಯೆ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯನವನಿಗೂ ನಿದ್ದೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ. ತನ್ನ ವ.ನದಲ್ಲಂತೂ ತನ, ಎಚ್ಚ ರವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದ ಆದರೆ 
ಕಾಲು ನೋವಾದುದರಿಂದ ನಿಗ ಹರಿಯಿತು. ಟೊಂಕದಲ್ಲಿ ಕ್ರಯಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ನೋಡಿದ. ತಮ್ಮಿಣಿ ವಪ.ಟಮಾಯ! ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಅವನು 
ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿದ; ಕೆಲವು ಎಣ್ಣೆ ಡಬ್ಬಿಗಳೂ ಅದೃಶ್ಯ! ದುಃಖದಿಂದ 
ಪಾಸ! ತಲೆ ಜಜ್ಜಿ ಕೂ:ಡ. ಹಾಗೆಯೆ ಊರಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ ಅಳುತ್ತ 
ಹಣೆ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ನಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಮನೆ ಸೇರಿದ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಈ 
ಕೆಟ್ಟ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೊದಲು ಅತ್ತಳು; ಬಳಿಕ ಅಲಗು ಚೌಧರಿ 
ಯನ್ನು ಶಪಿಸತೊಡಗಿದಳು- ಎಂಥಾ ದುರ್ಲಕ್ಷಣದ ಎತ್ತು ಕೊಟ್ಟ ನೋ 
ನೀಚ, ಇಡೀ ಜನ್ಮದ ಗಳಿಕೆಯೆ:ಲ್ಲಾ ಕಳವಾಗಿಹೋಯ್ತು ! 


ಮಾನಸರೋನರೆ ೧೦೩ 


ಈ ಘಟನೆ ನದೆದು ಕೆಲ ತಿಂಗಳು ಗತಿಸಿದವು. ಅಲಗು ಚೌಧರಿ 

ನೆಲೆಯನ್ನು ಕೇಳಹೋದಾಗಲೆಲ್ಲ, ಸಾಹು ಮತ್ತು ಅವನ 
ಹಂಡತಿ ಇಬ ರೂ ಹುಚು ನಾಯಿಗಳಂತೆ ಅಡ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಲಂಡಭಂಡವಾಗಿ 
ಬೊಗಳುತ್ತಿದ್ದ ರು--"" ಭಲೆ, ಇಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಜನ್ಮದ ಉತ್ತ ನ್ನವೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದೇವೆ, ನಮ್ಮ ಸತ್ಯಾ ಬ ಕಕ ಇವನಿಗೆ ಹತ್ತಿದೆ 
ಹಣದ್ದು. ಸಾಯುವ ಎತ್ತು ಕೊಟ್ಟು ಜಿಲೆ ಬೇಡಲಿಕ್ಟೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ! 
ಕಣ್ಣೊ ಇಗೆ ದೂಳು ಚೆಲ್ಲಿದೆ ಸರ್ವನಾಶೀ ಎತ್ತನ್ನು ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದೆ, ನಮ್ಮನ್ನು 
ಶುದ ಮಾರುತ ತಿಳಿದಿದೆಯೋ? ನಾವೂ ವ್ಯಾಪಾರೀ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದೇವೆ; 
ಇಂಥ ಮಡ್ತರು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇದ್ದಾರು. ಮೊದಲು ಹೋಗಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಹೊಂಡದೊಳಗೆ ಮುಖ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಬ್ಯಾ ಆಮೇಲೆ 
ತೆಗೆದುಕೊ ಬೆಲೆ. ಮನಸಿಗೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ, ಬೇಕಾದರೆ ನಮ್ಮ ಎತ್ತು ಬಿಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗು. ಒಂದು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಬದಲು ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಹೂಡಿಕೊ. 
ಮತ್ತೇನು ಬೇಕು?” 


ಚೌಧರಿಗೆ ಕೇಡು ಬಗೆಯುವವರ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಸಣ್ಣದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇುತಹ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಅವರೂ ಒಂದುಗೂಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಾಹುಜಿಯ 
ಮಾತಿಗೆ ಪುಸ್ಟಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಒಂದುವರೆ ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ 
ಮೇಲೆ ನೀರು ಬಿಡುವುದು ಅಷ್ಟು ಸಹೆಜವಾದ ಮಾತಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆ ಅವನ 
ತಬಜೆಯೂ ಕಾಯಿತು. ಸಾಹುಜಿ ಕ್ಷುಬನಾಗಿ ಬಡಿಗೆ ಖುನ್ನು ತರಲು ಮನೆ 
ಯೊಳಗೆ ಹೋದ. ಆಗ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಕಣಕ್ಕಿಳಿದಲು ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು 
ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಕೈಗೆ ಕೈ ಹತ್ತುನವರೆಗೂ ಬಂದಿತು ಕದನ. ಅವಳು ಮನೆ 
ಯೊಳಗೆ ಹೊಕ್ತುಕೊಂಡು ಕದ ಮುಚ್ಚಿ ದಳು. ಗಲಭೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಊರಿನ 
ದೊಡ್ಡ ಜನಗಳು ಬಂದು ನೆರೆದರು. ಅನರು ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸಿದರು. ಸಾಹುವಿಗೆ ಭರವಸೆ ಕೊಟ್ಟು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ತಂದರು. 
ಈ ರೀತಿ ಮಾಡುವುದು ತರವಲ್ಲ. ಉನಯೋಗವೂ ಇಲ್ಲ. ಪಂಚಾಯೆತಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಅಲ್ಲಿ ಆಗುವ ತೀರ್ಮಾನದಂತೆ ಮಾಡಿರಿ, ಎಂದು ಸಲಹೆ 
ಇತ್ತರು. ಸಾಹುಜಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ; ಚೌಧರಿಯೂ ಸಮ್ಮತಿ ಕೊಟ್ಟಿ. 


೧೦೮ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿ 


೭ 


ಪಂಚಾಯತಿಯ ಸಿದ್ದತೆ ನಡೆಯಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಸಕ್ಷವನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಮೂರು ದಿನಗಳ ತರುವಾಯ 
ಅದೇ ಮರದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಯತಿ ಕೂಡಿತು. ಅದೇ ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತು. 
ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಗೆಗಳ ಪಂಚಾಯತಿ ನಡೆದಿತ್ತು. ವಾದಗ್ರಸ್ತ ವಿಷಯ 
ವೆಂದಕ್ಕಿ ನೆಲಗಡಲೆಕಾಯಿಗಳ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾತ ಇರುವುದೋ, ಇಲ್ಲವೋ 
ಎಂಬುದು; ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗುವವರೆಗೂ ಕಾವಲುಗಾರನ 
. ಕೂಗಾಟದ ಬಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ಅಸಂತೋಷವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯ 
ವೆಂದು ಅವು ತಿಳಿದಿದ್ದವು. ಮರದ ರೆಂಬೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಭೆ ಸೇರಿದ ಶುಕ ಮಂಡಲಿ 
ಯಲ್ಲಿ, ತಮ್ಮನ್ನು ಸಂಕೋಚವಿಲ್ಲದವರೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಏನು ಅಧಿಕಾರವಿದೆ? ತಾವೇ ಸ್ವಯಂ ಮಿತ್ರರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಲಿಕ್ಕೂ 


ಇ 
ಡಾ 


ಸಂಕೋಚಪಡುವುದಿಲ್ಲ, ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎದ್ದಿತ್ತು. 


ಎಲು 


ಸಂಚಾಯತಿ ಸೇರಿದ ಮೇಲೆ ರಾಮಧನ ಮಿಶ್ರನು “ ಇನ್ನು ವಿಲಂಬ 
ವೇಕೆ? ಸಂಚರ ಆಯಿಕೆ ಆಗಲಿ. ಹೇಳಿರಿ ಚೌಧರಿ, ಯಾರು ಯಾರನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವಿರಿ?” ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ. 

“ ಸಮರುೂ ಸಾಹುನೇ ಆಯ್ದು ಕೊಳ್ಳಲಿ. ” ದೀನಭಾವದಿಂದ 
ಅಲಗು ಉತ್ತರವಿತ್ತ. 

ಸಮರು ಎದ್ದುನಿಂತು ಖಡಖಡನೆ ಹೇಳಿದ: « ನನ್ನ ಪರವಾಗಿ 
ಜುಮ್ಮನ ಶೇಖರು. ” 

ಜುಮ್ಮನನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಅಲಗು ಚೌಧರಿಯ ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ಡವಡವಿಕೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ರಾಮಧನ ಅಲಗುವಿನ ಮಿತ್ರ. ಅವನು 
ವರ್ಮವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು «: ಏಕೆ ಚೌಧರಿ, ನಿಮ್ಮ ಅಕ್ಷೇಸಣೆ ಇಲ್ಲ 
ವಷ್ಟೆ 9? ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

« ಇಲ್ಲ, ನನ್ನದೇಕೆ ಆಕ್ಲೇಸಣೆ? ? ನಿರಾಶನಾಗಿ ಚೌಧರಿ ನುಡಿದ. 


ತೇ ಸೇ ಸ್ಟೇ ಸೆ ಸೇ 


ಮಾನಸಸೋವರ ೧೦೯ 


ನಮ್ಮ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯ ಅರಿವು ವಿಶೇಷತಃ ನಮ್ಮ ಸಂಕುಚಿತ ವ್ಯವ 
ಹಾರಗಳನ್ನು ಸುಧಾರಿಸುವುದು. ನಾವು ದಾರಿ ತಪ್ಪಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಈ ಜ್ಞಾನವೇ ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವಸನೀಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸತ್ರಿಕಾ ಸಂಪಾದಕರು ತಮ್ಮ ಶಾಂತಿ ಕುಟೀರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಎಷ್ಟು 
ಧಾರ್ಹ್ಸದಿಂದ ಎಷ್ಟು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ಪ್ರಬಲವಾದ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಮಂತ್ರಿಮಂಡಲದ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರೇ 
ಮಂತ್ರಿಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಮಾನಿಷ್ಟರಾಗುವ ಸಮಯವೂ ಬರುವುದುಂಟು. 
ಮಂಡಲದ ಭವನದಲ್ಲಿ ಕಾಲು ಹಾಕಿದಾಕ್ಷಣವೆ ಅವರ ರೆಕ್ಕಣಿಕೆ ಎಷ್ಟು 
ಮರ್ಮಜ್ಞ, ಎಷ್ಟು ವಿಚಾರಶೀಲ, ನ್ಯಾಯಪರಾಯಣವಾಗುತ್ತ ky 
ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕಾರಣ ಉತ್ತರದಾಯಿತ್ತದ ಜ್ಞಾನ. "ನನಯುವಕರು ಯುವಾನ್ಸೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅದೆಷ್ಟು ಉದ್ದಂಡರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ ! ಅವರಿಗಾಗಿ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು 
ಎಷ್ಟು ಸುತ್ತಾ 5 ಅವರು ಅವನನ್ನು ಕುಲಕಲಂಕನೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೆ, ಸಂಸಾರದ ಭಾರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳು 
ತ್ತಲೇ, ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ ಮನಸಿನ ಆ ಉನ್ಮತ್ತ ಯುವಕನು ಅದೆಷ್ಟು ಧೈರ್ಯ 
ಶೀಲನಾಗುತ್ತಾನೆ, ಹೇಗೆ ೫ಾಂತಚಿತ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ, ಇದು ಸ ಉತ್ತರ 
ದಾಯಿತ್ತದ ಜ್ಞಾ ನದ ಫಲ. 


ಜುಮ ನ ಶೀಖನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡ, ಸರಪಂಚನ ಉಚ್ಚ ಸಾ ನವನ್ನು 
ಪ 28 ಸ ತನ್ನ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯ ಅರಿವು ಊಟಾಯಿತು. 
ನಾನು ಈಗ ನ್ಯಾಯ ಮತ್ತು ಧರ್ಮದ ಸರ್ವೋಚ್ಚ ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿ 
ದ್ದೇನೆ; ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊ ಡುವ ಯಾವ ಮಾತೂ 
ದೇವವಾಣಿಗೆ ಸದ ಶವಾಗಿರುವುದು; ಈ ದೇವವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನೋ 
ವಿಕಾರಗಳ ಸಮಾವೇಶ ಎಂದಿಗೂ ಆಗಕೂಡದು; ನಾನು ಸತ್ಯದಿಂದ 
ಕೂದಲೆಳೆಯಷ್ಟೂ ಕದಲುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ; ಇತ್ಯಾದಿ ಯೋಚನೆಗಳು 
ಅವನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದವು. 


ಪಂಚರು ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳೊಡನೆ ಸ 
ದರು. ಎರಡು ಕಡೆಯವರೂ ಬಹಳ ಹೊ 


ಸ ತಿಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿ 


ಪ್ರಶ್ನಿ-ಪ್ರತಿ 
ತ್ರಿನವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪಕ್ಷದ 


೧೧೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದರು. ಸಮರು ಎತ್ತಿನ ಬೆಲೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಷಯೆ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರದೂ ಒಮ್ಮ ತವಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರು ಮಹಾಶಯರು ಮಾತ್ರ ಎತ್ತು 
ಸತ್ತು ಸಮರುೂಗೆ ನಷ್ಟ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ರಿಯಾಯಿತಿ ಹೊರೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವವರಾಗಿದ್ದ ರು. ಇದಕ್ಕೆ "ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಬೇರೆ ಇಬ್ಬರು 

ಸದಸ್ಯರು, ಎತ್ತಿನ ಬೆಲೆಯ ಹೊರತಾಗಿ ಸಮರುೂಗೆ ದಂಡವನ್ನೂ 
ವಿಧಿಸಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಿದ ರ; ಎಂದರೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಯಾವನೂ ದನಗಳನ್ನು 
ಹೀಗೆ ನಿರ್ದಯವಾಗಿ ದುಡಿಸಿಕೂಳ್ಳ ದಂತಾಗಲಿ ಎಂಬುದು ಅವರ ಅಳಿ- 
ಪ್ರಾಯ. ಕೊನೆಗೆ ಜುಮ್ಮನ ಶೇಖ ತೀರ್ಪು ಹೇಳಿದ: 


«« ಅಲಗು ಚೌಧರಿಯವರೇ ಮತ್ತು ಸಮರು ಸಾಹುಅವರೇ, ನಿಮ್ಮ 
;್ಯಾಜೃದ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಚರು ಪೂರ್ಣ ವಿಚಾ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಸಮು 
ಅವರು ಎತ್ತಿನ ಸೆಲೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೊಡುವುದು ಉಚಿತ ಅವರು ಕೊಂಡಾಗ 
ಎತ್ತಿಗೆ ಯಾವ ಬೇನೆ ಬೇಸರಿಕೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಂದೇ ಅವರು ಬೆಲೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಸಮರು» ಅವರು ಅದನ್ನು ತಿರುಗಿ ಸಡೆಯುವ ಆಗ್ರಹ ಹಿಡಿಯು- 
ನಂತೆಯೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ ಎತ್ತು ಸತ್ತದ್ದು, ಹೆಚ್ಚು ಕಠಿನತನದಿಂದ ದುಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡದ್ದಕ್ತಾಗಿ, ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಟ್ಟು ಮೇವಿನ ಸರಿಯಾದ ಏರ್ಪಾಡು 
ಮಾಡದಿದ್ದು ದಕ್ಕಾಗಿ. ” 


ರಾಮಧನ ಮಿಶ್ರ: “ ಸಮರುೂ ಎತ್ತನ್ನು ತಿಳಿದು ತಿಳಿದೂ ಕೊಂದಿ 
ದ್ಹಾರೆ; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಂದ ದಂಡ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ. ಬೇಕು. ” 

ಜುಮ್ಮನ: "ಇದು ಬೇರೆ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಇದರ ಸಂಬಂಧ ನಮಗಿಲ್ಲ. ” 

ರುಗಡು ಸಾಹು: “ ಸಮರುುುವಿಗೆ ಏನಾದರೂ ರಿಯಾಯತಿ 
ದೊರೆಯಬೇಕು. ? 

ಜುಮ್ಮನ: “ಇದು ಅಗಲು ಚೌಧರಿಯವರ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಸೇರಿದ 
ವಿಷಯ. ಅವರು ರಿಯಾಯಿತಿ ತೋರಿಸಿದರೆ ಆದು ಅವರ ದೊಡ್ಡ 
ಮನಸ್ಸು. ೨೨ 

ಅಲಗು ಚೌಧರಿಗೆ ಆನಂದೆ ತೆಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಎದ್ದು ನಿಂತು ಘೋಷಿಸಿದೆ ಃ 


ಮಾನಸರೋನರ ೧೧೧ 
4 ಸಂಚ ಪರಮೇಶೃರರಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ! * 


ಕೂಡಲೇ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಿಂದ ಸ್ರತಿಧ್ಯನಿ -ಹೊರಬತು. “ ಪಂಚ ಪರ 
ಮೇಶ್ವರರಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ! ” 


ಪ್ರತಿ ತಿಯೊಬ್ಬ ನೂ ಜುಮ್ಮೆನ ನನ ನೀತಿಯನ್ನು ಕೂಂಡಾಡುವವನೇ. 
-ಇದಕ್ಕೆ ತ್ರ ಅನ್ನುತ್ತಾ ಥಿ ನ್ಯಾ ಯ | ಇದು ನರಮನುಷ್ಯನ ಕೆಲಸವಲ್ಲ; 
ಪಂಚರಲ್ಲಿ ಸರವೆ: ಶ್ವರ ರ ಇರುತ್ತಾನೆ, ಅವನ ಮಹಿಮೆಯೇ ಇದು. ಪಂಚರ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಆಸ ತ ಸತ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲು ಯಾರಿಂದಾದೀತು ? ?' 


aa] 


ಕಲಹೊತ್ತಿನ ಬಳಿಕ ಜುಮ ಶನ ಅಲಗುವಿನ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು 
le ಟಿ ಚ ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಕರಣದ ಪಂಚಾಯಿತಿ 
ಮಾಡಿದ ದಿನದಿಂದಲೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಘಾತಕ ಶತ್ರುವೇ ಆಗಿದ್ದೆ. 
ಆದರೆ ಈ ದಿನ ಅರಿವಾಯಿತು. ಪಂಚಸದದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಾಗ ಯಾರೂ 
ಯಾರ ಮಿತ್ರರಲ್ಲ, ಶತ್ರುಗಳಲ್ಲ. ನ್ಯಾಯದ ಹೊರತು ಅವನಿಗೆ ಬೇರೆ 
ಯಾವುದೂ ತೋಚುವುದಿಲ್ಲ ಪಂಚರ ನಾಲಗೆಯಿಂದ ದೇವರು ಮಾತ- 
ನಾಡುತ್ತಾನೆಂದು ನನಗಿಂದು ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. ” 


ಅಲಗು ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟಿ. ಆ ನೀರಿನಿಂದ ಇಬ್ಬರ ಮನಸಿನ ಹೊಲಸೂ 


ಬ 


ತೊಳೆದ ಹೋಯಿತು. ಬಾಡಿದ್ದ ಗೆಳೆತನದ ಬಳ್ಳಿ. ಮತ್ತೆ ಚಿಗುರಿತು 


ಒಂದೂಕಾಲು ಸೇರು ಗೋದಿ 


ಶಂಕರ ಒಚ್ಚಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಒಕ್ಕಲಿಗ. ತೀರ ಸರಳ ಸಾಧು ಮನುಷ್ಯ. 
ತನ್ನ ಕೆಲಸವಾಯಿತು ತಾನಾಯಿತು; ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಯಾನ ತಂಟೆಗೂ 
ಹೋಗುವವನಲ್ಲ. ಒಳಗೊಂದು ಹೊರಗೊಂದು ಎಂಬುದೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಛಲ 
ಪ್ರಸಂಚದ ಗಾಳಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ತಾಗಿಲ್ಲ. ಮೋಸ ವಂಚನೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಕೇಳಲೇ ಬೇಡಿ. ಊಟ ಸಿಕ್ಕಿತು ಉಂಡ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಚಮರ 
ಮೇಲೆ ದಿನ ಕಳೆದ್ದ ಅದೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಜ.1 ಲೋಟ ನೀರು 
ಕುಡಿದು ರಾಮ ರಾಮ ಎಂದು ಮಲಗಿದ. ಆದರೆ ಯಾರಾದರೂ ಅತಿಥಿ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ, ಅವನು ಈ ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ, ಸಾಧು ಸತ್ಪುರುಷರು ಬಂದಾಗ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಸಾಂಸಾರಿಕ 
ಶಿಷ್ಟಾ ಚಾರಕ್ಕೆ ಶರಣು ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತಿ, ತು. ತಾನು ಉಸವಾಸ ಬಿದ್ದು 
ಕೊಳ್ಳು ಬಹುದು. ಸಾಧುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಉಪವಾಸ ಮಲಗಿಸುತ್ತಾಫೆ-ಭಗ 
ಜತ ಭಕ್ಕರವರು! 


ಒಂದು ದಿನ ಒಬ್ಬ ಮಹಾತ್ಮ ಬಂದು ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಧ್ವಜ 
ಊರಿದ. ತೇಜಸ್ವಿ ಮೂರ್ತಿ, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಪೀತಾಂಬರ, ತೆಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಜಡೆ, ಕೈಯೊಳಗೆ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಕಮಂಡಲು, ಕಾಲಲ್ಲಿ ಕಡಾವಿಗೆ, ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕನ್ನಡಕ; ಸಂಪೂರ್ಣ ವೇಷ-ದೊಡ್ಡ ಶ್ರಿ ಮಂತರ ಪ್ರಾ 'ಸಾದಗಳಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು, 
ಮೋಟಾರ್‌ ಕಾರಿದಲ್ಲಿ ಜಾಡು ಯಾತ್ರೆ, ಯೋಗ ಸಿದ್ಧಿಗೋಸುಗ 
ರುಚಿಕರವಾದ ಭೋಜನ ಮಾಡುವಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರ ಹಾಗೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಜನೆಗೋದಿಯ ಹಟ್ಟಿ ತ್ತು. ಅದರ ರೊಟ್ಟಿ ಅವರಿಗೆ ನೀಡುವುದು ಹೇಗೆ ? 
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನೆಗೋದಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮಹತ್ವ ಇದ್ದಿರಬಹುದು; 
ಈಗ ? ಜವೆಗೋದಿಯ ಊಟ ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರಿಗೆ ಅರಗುನುದಿಲ್ಲ. 
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“ ಒಂದು ಎತ್ತು ಇಡೆ, ಅದನ್ನು ತಕ್ಕೂಳ್ಗ ಶಿ ಒಂದು ಗುಡಿಸಲಿದ್ದೆ 
ಅದಿನ್ನೂ ತಕ್ಕೊಳ್ಳ ಲ್ರರಿ; ಇದರ ಹೊರತು ಐನಿಷ ನನವ 1)? 

"" ಎತ್ತು- ಕತ್ತೆ ತಕ್ಕೊಂ ಡು Mi ಮಾಡಲಿ? ನನಿಗೆ ಕೂಡು 
ನಂತಹದು ನನ್ನಲ್ಲ ಜೀಕಾಡಸ್ಟಿ ಧೆ; 

6° ಇನ್ನೇನಿದೆ ಮಹಾರಾಜ? ?? 

“ ಇನ್ನೇನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನೀನಂತೂ ಇದ್ದೀಯಲ್ಲ. ನೀನಿ ಕೊಲಿ 

೩ ಲ ಪ 

ಯನ್ನಂತೂ ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತೀ, ನನಗೂ ಒಕ್ಸಲುತನಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು 
ಆಳು ಇಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬಡ್ಡಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಜೀತ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. ಒಳ್ಳೇ 
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ಪ್ರೇಮಚಂದರ-ಪತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ 


೧ ಗೆಳೆಯನಿಗೆ ಬಕೆದ ಪತ್ರ 


` ಜು 
ಸ್ರೀಮುಚಂದರ ಹ ಹತ್ತ ಸಾಹಿತ್ಯ 





( ಶ್ರೀ. ಬನಾರಸೀದಾಸ ಚತುರ್ವೆದಿ ಅವರಿಗೆ ಬರೆದ ಪತ್ರ ) 


ಸರಸ ತಿ ಪ್ರೆಸ್‌ ಹಾಶಿ 


ಯೆ 
೩- ತ್‌ 


€ತಿಯ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, 
ತಮ್ಮ ಪತ್ರ ಬಂದು ಬಹೆಳ ದಿನಗಳಾದವು. ಮೊದಲು ಕೆಲ ದಿನ 
ನಿಬ್ಬಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಸೃಸಂಗ ಬಂದಿತು. ನಂತರ ನೆ ನೈನಿತಾಲಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ೧ನೇ ತಾರೀಖಿಗೆ ನೈನಿತಾಲದಿಂದ ಮರಳಿ ಬಂದಿ. ಬಂದವನೇ 
ಇಲ್ಲ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದೆ. ನಗರದಲ್ಲಿ ಸೈನಿಕರ ಆಡಳತೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ... ಅಮೀನಾಬಾದದ ಎರಡೂ ಪಾರ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಸೈನಿಕರೂ 
ಯುಶೋಪಿಯನ್‌ರೂ ಠಾಣ್ಯ ಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. ಊರಲ್ಲಿ ೧೪೪ನೇ ಕಲಮು 
ಜಾರಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಪೋಲೀಸರು ಜನರನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು 
ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸು ೧೪೪ನೇ ಕಲಮನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯಲು ಹೋರಾಡುತ್ತಿದೆ. 
ಪೋಲಿಸರ ಲಾಠೀ ಚಾರ್ಜನಿಂದ ಜನರಲ್ಲಿಯ ಈ ಧೈರ್ಯ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. 
ತಾವು ನನ್ನ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳ 
ಹಂದೆ ತೆಗೆಯಿಸಿ ಒಂದು ಫೋಟೋ ಲಾಹೋರಿಗೆ ಕಳಿಸಿದೆ. ಅದರ 
ಸಡಿಯಚ್ಚನ್ನು ತರಿಸಿ ನನ್ನ ಕಥಾ ಸಂಕಲನ “ಪಾಂಚ್‌ ಫೂಲ''ದ ಮೇಲೆ 
ಮುದಿ ಸಿದೆ. 

ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾವು ಕೇಳಿದ ಸ ಶ್ರೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತೆರಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

(೧) ನಾನು ೧೯೦೭ರಿಂದ ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆ. 
೧೯೦೮ರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮೊದಲನೇ ಕಥಾಸಂಕಲನ “ ಸೋಜೆ ವತನ (ಐದು 
ಕತೆಗಳ ಸಂಗ್ರಪೆ) ಜಮಾನಾ ಪ್ರೆಸ್‌ದಲ್ಲಿ ಸ ತ್ರಕಾಶಿತವಾಯಿತು. ಆದರೆ 
ಹೆಮೀರಪುರದ ಕಲೆಕ್ಟರರು ಅವುಗಳನ್ನು ನನ್ನಿಂದಲೇ ತರಿಸಿ ಸುಡಿಸಿದರು. 
ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಕತೆಗಳು ನಿದ್ರೋಹಾತ್ಮಕನಿದ್ದೆ ನಂತೆ. ಆದರೆ ಆ 
ಕತೆಗಳ ಅನುವಾದಗಳು ಬೇಕೆ ಕೆಲ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲೇ ಅಚ್ಛಾಗಿದ್ದ ನು. 
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(೨) ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವದು ಕಠಿಣವಿದೆ. ೨೦೦ 
ಕಶತ್ರೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಸಂಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವದನ್ನು ಆರಿಸಿ 
ಹೊಡಲಿ. ಆದರೂ ಸ್ಮರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಬಡೇ ಘರ ಚೀಟಿ ರಾನೀ ಸಾರಂಧಾ. ನೆಮಕಕಾ 
ದಾರೋಗಾ. ಆಭೂಷಣ. ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ. ಕಾಮನಾ ತರು. 
ಮಂದಿರ ಔರ ಮಸ್‌ಜಿದ್‌. ಘಾಸವಾಲಿ. ಮಹಾತೀರ್ಥ. 
ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ. ಲಾಂಛನ. ಸತಿ. ಲೈಲಾ. ಮಂತ್ರ. 

“ ಮಂಜಿಲೆ ಮಸ್‌ಜಿದ್‌ ೫? ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಉರ್ದು ಕಥೆ ಬಹಳೇ 
ಸುಕಜರಕನಾಗಿದು. ನನ್ನ ಎಷ್ಟೋ ಮುಸಲ್ಮಾನ” ಮಿತ್ರರು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಹೊಗಳಿದರು. ಆದರೂ ಅದರ ಅನುವಾದ ಇನ್ನೂ ಹಿಂದೀಯಲ್ಲಿ ಆಗಿಲ್ಲ. 
ಅನುವಾದವಾದರೆ ಮೂಲದ ಸ್ವಾ ರಸ್ತೃ ಅದರಲ್ಲಿ ಊತಕ: 

(೩) ನನ್ನ ಮನೇಲೆ ಚಃ ನಿಶಿಷ್ಟ ಲೇಖಕನ ಕೆ ಲಿಯ ಪ್ರಭಾ- 
ವವು ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಪಂಡಿತ ಕತನನಾಧ ದರ ಲಖನನಿ 
ಮತ್ತು ಡಾಕ್ಟರ ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕೂರ ಅವರ ಪ್ರಭಾವ ಬಿದ್ದಿದೆ. 

(೪) ಆದಾಯದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ಏನನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಡಿ. ಮೊದಲಿನ 
ಎಲ್ಲ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಕರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ. "ಪ್ರೇಮ 
ಪಚ್ಚೀಸಿ ' " ಸೇವಾಸದನ,್ನ' "ಸಸ ಸರೋಜ, 'ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ' 
ಸಂಗ್ರಾಮ' ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಕೂಡಿ ೩೦೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಿಂದೀ 
ಪುಸ್ತಕ ಎಜನ್ಸಿಯವರು ಕೂಬ್ಬರು. * ರಂಗಭೂಮಿ? ಯ ಸಲುವಾಗಿ 
ದುಲಾರಿಯವರು ೧೮೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು ಮತ್ತು ಕಥಾಸಂಕಲನ 
ಗಳಿಂದ ನೂರಿನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳು -ಬಂದವು. "ಕಾಯಾಕಲ್ಪ,' 
" ಅಜಾದ ಕಥಾ,” * ಪ್ರೇಮತೀರ್ಥ,' "ಪ್ರೇಮು ಪ್ರತಿಮ್ಮಾ' 'ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ.' 
ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ನಾನೇ ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ದೇವರೇ ಎಂದು 
ಈಗ ೬೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಮಾತ್ರ ವಸೂಲಾಗಿವೆ ಮತ್ತು ಅಚ್ಚು 
ಹಾಕಿಸಿದ ಪುಸ್ತಕಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ ಬಿದ್ದಿವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ 
ಲೇಖನಗಳಿಂದ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಸುಮಾರು ೨೫ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಇದೆ. 
ಆದರೆ ಈಗೀಗ ಇಷ್ಟು ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಏಕಂದರೆ ನಾನೀಗ "ಹಂಸ? 
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ಸ “ಮಾಧುರಿ” ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳಲ್ಲಿಯಷ್ಟೇ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿ,. 
(ಸು ಯಾವಾಗಲು ದೊನ್ನೆ ಆ ವಿಶಾಲ ಭಾರತ” ಮತ್ತು “ ಸರಸ್ವತಿ” 
ತ್ರಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯ.ತ್ತಿರುತ್ತೀನೆ. ತೀರಿತು. ಉರ್ದ್ವ₹ ಅನುವಾದಗಳಿಂದಲೂ 
ಈ ವರೆಗೆ ಸುಮಾರಾಗಿ ೨೦೦೦ ರೂಪೂಯಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಿಕ್ಕಲ್ಲ. 
೮೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೆ "ರಂಗಭೂಮಿ? ಮತ್ತು « ಸ್ರೇಮಾಶ್ರ: ಫಂ! 
ಅನುವಾದನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ರೇನೆ. or ದೊಶೆಯುತ್ತಿ ದ್ವಿಲ್ಲ. 

(೫) ಹಿಂದೀಯಲ್ಲಿ 4೫% ್ನ ವರೆಗೂ ಆರಂಭಿಕ ದಶೆ. 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ಕತೆ ಗಳನ್ನು ಒರಿಯವನಂ್ಥ ಸುದರ್ಶನ. ಕೇಶಿಕ, 
ಜೈ ನಿಂದ್ರಕುಮಾರೆ, ಉಗ್ರ, ಪ್ರಸಾದ್ಯ ರಾಜೆ ಸೇಶ್ವರಿ ಇವರು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು- 
ತಾರೆ. ನನಗೆ ಜೈನೇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಉಗ್ರ ಇ! ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ನಿ ಇರಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಬಾಹುಲೃದ ಚೆಹ್ನಗಳು ತತ ಬರುತ್ತಿವೆ ಪ್ರಸಾದರವು 
ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾಗಿವೆ. ವಾಸ್ತವತೆ ಇಲ್ಲ. ರಾಜೇಶ್ವರಿಯವರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೂ ಬರೆಯುವದು ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ. ಸುದರ್ಶನರವರ 
ಕತೆಗಳ ರಚನೆ ಸುಂದರವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಆಳವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು 
ಕೌಶಿಕರು ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಈ ವರೆಗೂ ಸಮಾಜದ ಯಾವದೆ; 
ವಿಶೇಷ ಅಂಗದ ವಿಶೇಷ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುವದಿಲ್ಲ. ಉಗ್ರರೇನೋ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾಡಿದರು. ನಾನು ರೈತ ಸಮಾಜವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆ. ಆದರೆ 
ಇಂಥ ಎಷ್ಟೋ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವರ್ಗಗಳು ಬಿದ್ದಿವೆ. ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ 
ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕನ್ನು ಬೀರುವದು ಅವಶ್ಯವಿದೆ. ಸಾಧುಗಳ ಸಮಾಜದ 
ಮೇಲೆ ಈ ವರೆಗೆ ಯಾರೂ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ. ನನ್ಮುಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ 
ಕೊತುಕ್ತೀನೆ, ಅನುಭೂತಿಗಲ್ಲ ಕುರಣನಿಷ್ಟೇ, ಈ ವರೆಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವನ್ನು ನಾವು ನನ್ನು ನಿತೃದೆ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೂಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಆರ್ಥಿಕ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂನಂತೂ ನನ್ನ ಜೀವನ ಅಯಶಸ್ತಿ ಯಾಯಿತು. ಆಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುವದು. " ಹೆಂಸ' ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ನನ್ನ 
ಇತರ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಂದ ಗಳಿಸಿದ ದುಡ್ಡನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿದೆ. ಈ ವರುಷ 
ಮಾತ್ರ ಐದಾರುನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಸಿಗಬಹುದು. ಮುಂದೆ ಮಾತ್ರ 
ಆಶೆ ಇಲ್ಲ. 
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(೬) ಮರಾಠಿ, ಗುಜರಾತಿ. ಉರ್ದು ಮತ್ತು ತಮಿಳು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಕೆಲ ಕೃತಿಗಳು ಅನುವಾದಗೊಂಡಿವೆ. ಉರ್ದು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಹೆಚ್ಚು ಕೃತಿಗಳು ಅನುವಾದಗೊಂಡವು. ಜಪಾನಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ನಾಲ್ಕು ಕಥೆಗಳು ಭಾಷಾಂತರವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವು, ಅದರ ಪ್ರತಿಫಲವಾಗಿ 
ನನಗೆ ೫೦ ರೂಪಾಯಿಗಳು ದೊರೆಕಿದವು. ನಾನು ಆಭಾರಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಇಂಗ್ಲೀಷ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ೩-೪ ಕಥೆಗಳು ಆನುವಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವು. 

(೭) ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನಿಜಯಿ:ಗಳಾಗಬೇಕಂಬುದೇ 
ನನ್ನ ಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ, ದುಡ್ಡು ಮತ್ತು ಯಶಸ್ಸಿನ ಆಶೆ ನನಗಿಲ್ಲ. ಹೊಟ್ಟೆ 
ಗಾಗಿ ಹಿಟ್ಟು ಸಿಗುತ್ತದೆ, ಸಾಕು. ಮೋಟರು, ಬಂಗಲೆಗಳ ಹನ್ಯಾಸವೂ 
ನನಗಿಲ್ಲ ಆದರೆ ನಾನು ಉಚ್ಛ ತರಗತಿಯ ಕಾದ-ಬರಿಗಳೆನ್ನು ಬರೆಯ 
ಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನಗಿರುವ ಹಿರಿಯಾಸೆ, ಆ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಉದ್ದೇಶವೂ 
ಸ್ವರಾಜ್ನ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿಯ ವಿಜಯನೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ನನ್ನ ಇಬ್ಬರೂ 
ಮಕ್ತಳ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಯಾವ ವಿಶೇಷ ವ್ಯಾಮೋಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ವಿಶ್ವಾಸಿಗಳೂ ಧೈಡ ಮನಸ್ಸಿನವರೂ ಆಗಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ. 
ನಿಲಾಸಿಗಳಾದ ಧೆನಿಕೆರ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶಾಂತನಾಗಿ 
ಕೂಡುವದೂ ನನಗೆ ನೇರುವದಿಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯೆ ಮತ್ತು ಸ್ವದೇಶ ಇವುಗಳ 
ಸಲುವಾಗಿ ಏನನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ತಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. ಹಾ, 
ಕೊಟ್ಟಿ ಬ್ಯಾಳಿ ತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ಸಾದಾ ತರದ ಅರಿವೆಗಳು ನನಗೆ ಸಾಕಾಗುತ್ತವೆ. 

ಆಯಿತು, ತಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತಾಯಿತು. 
ನನ್ನ ಜನ್ಮ ಆದಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ತೆಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ- 
ಬಸಲಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ನೀವು ನಿಮ್ಮ ವಚನವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿರಿ. " ಹೆಂಸ'ಕ್ಸೆ 
ಏನನ್ನಾದರೂ ಬರೆದು ಕಳಿಸಿಕೊಡಿರಿ. ಪಂಡಿತ ಸುಂದರಲಾಲಜಿಯವ 
ರಂತಹೆದೇ ಸೈಚ್‌ನ್ನು ಕಳಿಸಿಕೊಡಿರಿ. 

ಉಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ಕುಶಲ. ತಾವೂ ಆರೋಗ್ಯದಿಂದಿದ್ದಿ ಕೆಂದು ಅಸೇಕ್ತಿ- 
ಸ:ತ್ಕೇನೆ. 


ಭಾವಾನುವಾದ : ತಮ್ಮ ಮಿತ್ರ 


ವೆಂ. ಮು. ಜೋಶಿ ಧನಪತರಾಯ 


ಪ್ರೇಮಚಂದ-ಪ್ರಬಂಧ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಇಕೆ 
ರ್ಕಿ 


೧ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉದ್ದೇಶ್ಶ್ಯ 

೨ ಕಥೆಯು ಕಲೆ 

೩ ಕಾದಂಬರಿ 

೪ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ್ಥಾನ 
೫ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆ 


ಸಾಯಿತ್ಯದ ಉದ (ಶ್ಯ * 
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೧. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪರಂಪರೆ 








ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಭಾಷೆಯು ಸುಸಂಸ್ಕೃತವಾದ ರೂನವನ್ನು 
ಪಶೆಯ ಬೇಕಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಪರಂಪರೆ ಇರಬೇಕಾಗು 
ನದು. ಆಗ ಅದರಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ಭಾವನೆಯನ್ನು ವಕ್ತಮಾಡುವ 
ಶಕ್ತಿಯು ಬಂದೊದಗುತ್ತದೆ. ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 

ಇನಗಿಸುವವು ಆಯಾ ದೇಶವಾಸಿಗಳ ಉಜ್ವಲ ಜೇವಕವನ್ಸನಲಂಬಿ 
ಸಿದೆ. ಭಾಷೆಯು ನಮ್ಮ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವ ಮುಖ್ಯ 
ಸಾಧನ, ಭಾಷೆಯು ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದ ಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿ 
ನಿತಿಷ್ಟವಾದ ಕೆಲವು ಭಾವಗಳನ್ನು ವೃಕ್ತಗೊಳಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯು ಬರುವದು. 
ಮೊದಲು ವೇತಾಳದ ಕಥೆಯನ್ನು, ಕಾಡಡನಿಯ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಭಾಷೆಯು ಇಂದು ವಿವಿಧ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ವಿವೇಚನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಎರಡು ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ಒಂದು 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭಾಷೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಲಲಿತಭಾಷೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ತನ್ನ 
ಡಿ ದಲ್ಲಿರುವ ಜನರ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗುವಂತೆ 
ಹರ್ಷ. ತೋಕಗಳ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲು ಸಜ ರಾಶಸು ಆದರೆ 
ಎರಡನೆಯದು ಸುತ್ತಲಿನ ಶ್ರೋತೃವರ್ಗದ ಮೇರೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ಅತಿ 
ನಿಸ್ಕೃತವಾದ ದಿಗ್ನೆಶೆಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟುವದು. ಇದಕ್ಕೆ ನಾವು ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು 
ಕರೆಯುವೆವು. ಕನಿಕೃತಿಯ ಸತ್ಯತೆಯು ಶಾಶ್ವತೆನಾದದ್ದೇ ಆದರೆ, ಅದು 
ಎಷ್ಟೋ ಶತಮಾನಗಳ ಅವಧಿಯ ತನಕ ಓದುಗರ ಹೃದಯದ ಮೇಲೆ 


* ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಸಂಘದ ಲಖನೌ ಅಧಿವೇಶನದನ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಸ್ಥಾನದಿಂದ 
ಅಸ ಣೆ ಕೊಡಿಸಿದ ಭಾಷಣದ ಭಾವಾನುವಾದ. 


೧೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಸರಿಣಾವ:ಕಾರಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವದು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದೆದ್ದೆ 
ನಿಜವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ; ಬರೆದದ್ದೆಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಲಾರದು. ಯಾವುದು 
ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಹೊಸ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಕಾಣಲು ಹೊರಟದೆಯೊ, 
ಯಾವುದು ಪ್ರೌಥ ಮತ್ತು ಸುಂದರ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಬುದ್ದಿ 
ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸುಗಳ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೊರಬದೆಯೊ, 
ಅದೇ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಡುವದು. 


ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ವಾಸ್ತವ ಘಟನೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ನೈಜ ಅ ುಭವ 
ಗಳನ್ನೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾದುದು ಮಾತ್ರ 
ಸಾಹಿತೃವೆನ್ಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವದು. ಹಿಂದೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಾವು ಜಾದು 
ವುತ್ತು ಭೂತಪ್ರೇತಗಳ ಕಥೆಗಳಿಂದ, ಪ್ರೇಮ, ವಿಯೋಗಗಳ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರ ಭಾನಿತರಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಇಂದು ನಾವು ಅವುಗಳಿಂದ 
ವೇರಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರೆವು. ಮಾನವ ಸ್ವಭಾವದ ಮರ್ಮಜ್ಞ.- 
ನಾದ ಶ್ರೇಷ ಸ:ಹಿತಿಯು ರಾಜಕುಮಾರರ ಪ್ರೇಮದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಜಾದುನಿನ ಕಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜೀವನದ ವಾಸ್ತವಾನುಭವಗಳನ್ನು ಎರಕ 
ಹೊಯ್ಯ ಬಲ್ಲನಸೆ ಅಲ್ಲ, ಮನೋರಂಜಕವಾದ ಸೌಂದರ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ 
ಕೂಡ ಮಾಡಬಲ್ಲನು. ಸಾಹಿತ್ಯವು ಜನರ ಹೃದಯದ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾವ: 
ಕಾರಿಯಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅದು ಜೀವನದ ಸತ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವ 
ದರ್ಸ್ನಣನಾಗಬೇಕು ಎಂಬ ಅಂಶ ಹಿಂದಿನ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧವಾಗು 
ವದು. ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು -ನೀವು ಬೇಕಾದ ಚೌಕಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿಸ 
ಬಹುದು. ಗುಬ್ಬಿಗಳ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದರೂ ಸರಿಯೇ, ಕೋಗಿಲೆಗಳ 
ಇತಿವೃತ್ತವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದರೂ ಸರಿಯ, ಎಲ್ಲವೂ ಜೀವನ-ದರ್ಶ ನಕ್ರೆ 


H 





ಸಾಹಿತ್ಯದ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಜನರು ವಿಧವಿಧ ದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿರುವದುಯು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಅದನ್ನು ನಾನು 


ಸಾಹಿತ್ಯದೆ ಉದ್ದೇಶ್ಶ ೧೩ 


ಜೀವನದ ಸಮಾಲೋಚನೆಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಅದು ನಿಬಂಧ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿಯೆ ಇರಲಿ, ಕತೆಯ ರೂಸದಲ್ಲಿಯೆ ಇರಲಿ, ಅಥನಾ ಕಾವ್ಯ ರೂಸದಲ್ಲಿಯೈೆ 
ಇರಲಿ ನನ್ಮು ಜೀವನವ ಸಮಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ವ ಇಡಿದರೆ ಮಾತ್ರ, 
ನ ಬ ಹೆಸರನು 108 ಒಂದಿನ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಜೀವನಕ್ಕೂ 

ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ೦ಬಂಧೆವಿಕಲಿ ಹದನ ಸಾಹಿತಿಗಳು ತಮ್ಮ 
ಇಚ್ಚೆ ಗನುಸರಿಸಿ ಕಲ ನಾ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಃ ನು ನಸಿದುಗರ ಮೇಲೆ ಒಂದು 
ತರಹದ ಮುಗ್ಧೆ ಸಡನಿತು ತ. ದ್ದ ಶು ಹಿಂದಿನ ಸಶು ಪಕ್ಷಿಗಳ ವರ್ಣನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೇವಲ 'ಮನೋರಂಜನೆಯು ಮಾತ್ರ ಉದ್ದಿಷ್ಟನಿದ್ದಿತು. ಅದರಿಂದ 
ರಸ ಪ್ರೇರಣೆಯಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಯೇನೊ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಿತಾದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಜನ 
ಜೀವನಕ್ಕೂ ಇಂದಿನನ್ನು ಐಕಟಿನಾದ ಸಂಬಂ ಕಲ್ಪಿ ತನಿದ್ದಿಲ . ಕಲ್ಪಿತ 


ವಾದ ಕಥೆಗಳಿಗೂ ವಾಸ್ತವ ಜೀವನದ ಘಟನೆಗಳಿಗೂ ಬಹಳವಾದ | 
ಕಾ ಕಾಮ ವಾಸನೆಗಳಿಗೆ ತ್ಕ ಬಜ ಪೆ ರ್ರೇಮದ 


ಅದರ್ಶ, ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವದೆ ಸ ಗಾಂದರ್ಯದ 
ಆದರ್ಶ ಎಂಬುದು ಆಗಿನ ವಾದ. ಶೃಂಗಾರ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಮಾಡು 
ವದರ ಸಲುವಾಗಿಯೆ ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಕವಿಪುಂಗವರು ತನ್ನು ಪ್ರತಿಭೆ ಮತ್ತು 

ಲ್ಪ ನೆಗಳ ಚಮತ್ತಾ ರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸದ ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತರಹೆದ 


ಪನ ಬಂಧವನ್ನು ರಚಿಸಿದರೆ. ತಾವು ಕೃತರ್ಥರೆಂದು ಅಂ ಅವರ ತಿಳುವಳಿಕೆ. 
ವಸ್ತು ಸಿತಿಯಿಂದ ವರ್ಣನೆಯು ದೂರವಾದರೂ ಚಿಂತೆ ಇಲ್ಲ. ವರ್ಣನೆಯು 
ಮಾತ್ರ ಚರಮ ಸೀಮೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಬೇಕೆಂಬುದೆ ಅನರ ಹು ಜಃ 
ನಿರಹಾವಸ್ಥ ಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತ ರಾದ ಕವಿಗಳು ಫಿರಾಶ ಮತ್ತು 
ನೇದನೆಗಳ ವಿಧವಿಧ ದಶೆಗಳನ್ನು ಪರ್ಣಿಸುವವರ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನಾ 
ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಓದುಗರನ್ನು ಮುಗ್ಗ ಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ತೆರನಾದ 
ಕಾನ್ರಗಳು ಎಷ್ಟು ರೋಕಪ್ರಿ ಟು ಎಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ಮಾತಾಗಿದೆ. 


ನಮ್ಮ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಒರೆಗಲ್ಲಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ 


ಸ್ರಚೋದನೆ ಕೊಡುವುದೆ ಕಾನ್ಯ ಮತ್ತು ಸಹಿ ತ್ಯಗಳ ಮುಖ್ಯ ಕೆಲಸ 
ವೆಂದು ನಾವು ನಿಃರಂಶಯವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನ ಜೀವನ 


೧೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸರ್ಯವಸಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಯಾವ 
ಸಾಹಿತೃವು ನಮ್ಮ ಶೃಂಗಾರ ಮನೋಭಾವಗಳನ್ನು ಕರಳಿಸಿ' ಅವುಗಳಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುವ ವಿರಹವ್ಯಥೆಯನ್ಹಾಗಲ್ಲಿ ನಿರಾಶೆಯನ್ನಾಗಲಿ ವರ್ಣಿಸುವದರಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಪರ್ಯವಸಾನನನ್ನು ಹೊಂದುವದೊ, ಯಾನ ಸಾಹಿತ್ಯವು 
ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಜೀವನದಿಂದ ಮತ್ತು ಅದರ ಕಠಿಣತೆಗಳಿಂದ ದೂರುಳಿಯಲು 
ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತದೆಯೊ ಆ ಸಾಹಿತ್ಯವು ನಮ್ಮ ವಿಚಾರ ಮತ್ತು ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ 
ಪೂರಕವಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆಗಳನ್ನು ಎಂದಾದರೂ ಪೂರ್ಣ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೆ 
ಶೃಂಗಾರ ಮನೋಭಾವವು ಮಾನವ ಜೀವನದ ಒಂದು ಅಂಗಮಾತ್ರ ಈ 
ಶೃಂಗಾರ ರಸವೇ ಯಾವ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಧಾನವಾಗಿ ಉಪಲಬ್ಬನಿದೆಯೊ 
ಆ ಸಾಹಿತೃಪ್ರ ಆ ಯುಗದ ಜನರ ಮನೋವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವ 
ದರಲ್ಲಿ ಯಾನ ಸಂಶಯನೂ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಅದು ಹಿಂದಿನ 
ಯುಗಕ್ಕೆ, ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿನಾನನತುನ ವಸ್ತುವಾಗಲಾರದು ಮತ್ತು 
ಅದರ ಸುರುಚಿಯ ಪ್ರಮಾಣನಾಗಲಾರದು. 


*-೨ 


೩. ಹಿಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ರೀ 


ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಾವ ಬರೆದರೂ ಆಗಿನ ಜನರ ಅಭಿರುಚಿ 
ಆಯಾ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಡಮೂಡಿಯೆ ತೀರಿದೆ. ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬನನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವದು, ಇಲ್ಲದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಅವನಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸುವದು ಮಾನವನ 
ಸಸಜನಾದ ಗುಣರಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಿಂದಿನ ಕವಿಗಳು ಕಾವೃರಚನೆಯನ್ನೆ 
ತಮ್ಮ ಉನಜೀವನದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ನಾಡಿನ ಸಿರಿ- 
ವಂತರು ಮತ್ತು ಜಮೀನುದಾರರು ಮಾತ್ರ ಈ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಗೆ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಯನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗಿನ ನನ್ನು ಕನಿಗಳಿಗೆ ಸಾಧಾರಣ ಜೀವನವನ್ನು 
ಎದುರಿಸಲು ಮತ್ತು ಜೀವನದ ಸತೃತೆಯಿಂದ ಪ್ರಭಾನಿತರಾಗಲು ಅವಕಾಶವೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ದೊಸ ವರೇ ಅಗಲಿ ಚಿಕ್ಕವರೇ ಆಗಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಅತಿ ಫಿರಾಶೆಯ ಭಾವವು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಗಿನ ಜನರಿಗೆ 
ಮಾನಸಿಕ ಮತ್ತು ಬೌದ್ದಿಕ ಜೀವನವನ್ನು ಸಾಗಿಸುವ ಅವಸರವೇ ಇರುತ್ತಿರ. 
ಲಿಲ್ಲ. 


ಸಾ ಹಿತ್ಯದ ಉದ್ದೇಶ್ಶ ೧೫ 


ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯ ಈ ತೆರನಾದ ನ್ಯೂನತೆಗೆ ಕೇವಲ ಸಾಹಿತಿಗಳು 
ಮಾತ್ರ ಹೊಣೆಗಾರರಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯವು ಆಯಾ ಕಾಲದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಾಗಿದೆ. 
ಯಾನ ಭಾವನೆಗಳು ಜನೆ ಹೈ 'ದಯನ್ನು ಕಲಕುತ್ತಿವೆಯೋ ಅವೇ ಭಾವನೆ- 
ಗಳ ಛಾಯೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ತ ಬೀಳುವದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಭಸ್ಮ 
ಮನಸು  ದುರ್ಲಬತೆಗೆ ಒಳಗಾದಾಗ ಭೋಗವಿಲಾಸ ದಲ್ಲಿ ಯಾಗಲಿ, ಆಧ್ಯಾ 
ತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ತನ್ನ ಮನಸ ನ್ನು ಟ್ಟಿ 
ಇದರ ಪ ರ,ತಿಫಲವಾಗಿಯೆ ಅಗಿನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಶಬ್ಧ ಶಬ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚದ 
ನಶ್ಶ ಬಃ ಭಾನನೆಯು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು ಮತು. ನರಾ ಕಚ ಪ್ರತಿಚ್ಛಾಯೆ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಆವರಿಸಿತು. ಸಾಹಿತ್ಯವು ಕೇವಲ ಕರುಣೆ ಮತ್ತು ಶೃಂಗಾರ 
ರಸಗಳ ಪಡಿನೆಳಲು ಆಗಿರುವ ತನಕ ನಮ್ಮ ಜನಾಂಗವು ಅಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು 
ಅವನತಿಗಳ ಜಾಲದಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಲು ಶಕೃವಾಗದು, ಉದ್ಯೋಗ ಮತ್ತು 
ಸಂಘರ್ಷಗಳಿಗೆ ಪ್ರಜೋದಕವಾದ ಶಕ್ತಿಯು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಲುಪ್ತವಾದಂತಾ 
ಗಿದೆ ಉದಾತ್ಮ ವಾಡ ನಮ್ಮ ಥೈೇಯ ಧೋರಣೆಗಳು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿವೆ. 
ಸಂಸಾರದ ಅವಾಂತರ ಸೂಕ್ಷ ಒತೆಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ ಯು ಹ್ರಾಸ 
ವಾಗಹತ್ತಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. “ಆದಕೆ ಈಗ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಭಿರುಚಿಯ 
ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಬಹಳ ವೇಗದಿಂದ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಹತ್ತಿದೆ. 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉದ್ದೇಶ್ಯ ಈ ಈಗ ಕೇನಲ ಮನೋರಂಜನೆ ಮಾತ್ರ ಆಗಿ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. 
ಮನೋರಂಜನೆಯ ಹೊರತಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಉದ್ದೆ ಶೃ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿರ್ಪಟ್ಟವೆ. ಸಾಖತ್ಯವು ಈಗ ಕ್ರ ನಾಯಕ. ೫88%) ಮಿಲನ 
ಮತ್ತು ವಿಯೋಗವನ್ನಷ್ಟೆ ವರ್ಣಿಸದೆ ಜೀವನದ ನಾನಾ ತೆರನಾದ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಹೊರಟಿದೆ. ಅದ್ಭುತ ಮತ್ತು ಆಶ್ಚರ್ಯ.ಜನಕವಾದ 
ಘಟನೆಗಳ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ, ಅನುಪ್ರಾಸ, ಶ್ಲೇಷ ಮೊದಲಾದ ಪದಬಂಧ 
ಗಳಿಂದ ಇಂದು ಜನರು ಪ್ರೇರಣೆ ಮತ್ತು ಸ್ಫೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಡೆಯಲಾರರು. 
ಸಾಮೂಹಿಕ ಅಥವಾ ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುವದರಿಂದ ಮಾತ್ರ 
ಜನರು ಇಂದು ಪ್ರ ಭಾನಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸಮಸ್ಯೆ ಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಹೊರಟಿ 
ಭಾವನೆಗಳು ಮತ್ತು ವಿಚಾರಗಳು ಎಷ್ಟು ಎಷ್ಟು ಅನುಭವದ ಒರೆಗಲ್ಲಿಗೆ 
ಹತ್ತಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ವೆಂಡು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪ ಡುವವೊ ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಯಜುವಾತಿಗೆ 
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೧೬ ಏಿಂ೦ಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಸರಿಹೋಗುವವೊ ಅಷ್ಟು ಅಷ್ಟು ಅವು ಉತ್ತಮ ತರಗತಿಯಪವು ಎಂದು 


ಟ್‌ 
ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಡುವವು. 
೪. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗುರಿ 


ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಉಪ್ಪೇಶ್ಯ ಒಂದೇ ತೆರನಾಗಿ 
ಇರುವದು, ಅದಕೆ ಉಸಡೇಶದ ರೀತಿ ಮಾತ್ರ ಬೇರೆ. ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವು 
ತರ್ಕ ಮತ್ತು ಉಪದೇಶಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಬುದ್ದಿ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಸರಿಣಾಮವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ, ಸಾಹಿತ್ಯವ ವ್ರ ಮಾನಸಿಕ ಅನಸೆ - 
ಗಳ ಮತ್ತು ಭಾವನೆಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಹೃದಯದ ಮೇಲೆ ಸರಿಣಾನುನನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಜೀನನದಲ್ಲಿ ಪಡೆದ ಅನುಭನ ಮತು. 
ಅನುಭವದ ಒರೆಗಲ್ಲಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಪರಿಶುದ್ಧಿಗೊಂಡ ಮನೋಭಾವಗಳೇ ಕಲ್ಪನೆಯ 
ಹಂತದ ವರೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ದಾಗ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪ್ರೆ ರಕ ಶಕ್ತಿಗಳಾಗುವವು. 
ನಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾತ್ಸವಾದ ಕನಿಯ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯು ತೀವ್ರವಾದಷ್ಟು 
ಕಾವ್ಯವು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿಯೂ ಉಚ್ಚಮಟ್ಟದ್ದಾಗಿಯೂ ನಿರ್ನಿತವಾಗು 
ವದು, ಯಾವ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ನಮ್ಮ ಉತ್ತಮ ಅಭಿರುಚಿಗೆ ಪೋಷಣೆ 
ಸಿಕ್ಕುವದಿಲ್ಲವ್ರೊ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕ ತೃಪ್ತಿಗೆ ಕೊಂಚವೂ ಅನ-, 
ಕಾಶ ಕಲ್ಪಿ ತವ ಇಗುವದಿಲ್ಲವೂ, ನ ನಮ್ಮ ಸೆ ಸೌಂದರ್ಯ ಫಿ ಪ್ರೇಮವು ೭ ಜಾಗ್ರತವಾಗ. 
ಇಕಾ ನನ್ಮು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಟುತರ ಅನುಭವಗಳನು ಎದುರಿಸುವ 
ದೃಢತೆಯು ಯಾವುದರಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನವಾಗಲಾರದೊ ಅಂಥ ಸಾಹಿತೃವು 
ಇಂದಿನ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ನಿರರ್ಥಕವಪ್ಪೆ ಜಿ ಸಾಿತ್ಯವೆ ವೆಂಬ ಹೆಸರಿಗೆ ಕೂಡ 
ತಕ್ಕುದಾಗಲಾರದು. 


ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದ ಮುಗದಾಣ ಧರ್ಮದ ಕೃಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತು. 
ಮನುಸ್ಯನಿಗೆ ಧರ್ಮದ ಆದೇಶಗಳೇ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ನೈತಿಕ ಸಭ್ಯತೆಗಳ 
ಆಧಾರವಾಗಿನ್ನವು. ಧರ್ಮವು ಭಯವನ್ನಾಗಲಿ ಆಶೆಯ.ನ್ನಾಗಲಿ ತೋರಿಸಿ 
ತನ್ನ ಕೆಲಸ ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಸಾಸ ಪುಣ್ಯಗಳೇ ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ 
ಸಾಧನಗಳಾಗಿದ್ದ ವು. ಈಗ ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯವು ತನ್ನ 


ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉದ್ದೇಶ್ಶ ೧೭ 


ಕ್ಸ ಯೆಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಸಾಧನವೆಂದರೆ 
ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರೇಮ. ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿಯ ಸೌಂದರ್ಯು ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಜಾಗ್ರತ. 
ಗೊಳಿಸುವಡೇ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಾರ್ಯವು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ 
ಸೌಂದರ್ಯದ ಮೂಲಭೂತ ಅನುಭಾನಕ ಶಕ್ತಿಯು ಇದ್ದೇ ಇರುವದು. ಈ 
ಅನುಭಾವಕ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತಗೊಳಿಸಿದಷ್ಟು ಸಾದಿತ್ಯವು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯ- 
ದಲ್ಲಿ ಸಫಲತೆ ನಡೆಯುವದು. ತೀಕ್ಷ್ಣ್ಞಾನ್ಷೇಷಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿ 
ನಿರೀಕ್ಷಣ ಅಥವಾ ಅನುಭವಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಸೌಂದರ್ಯದ ಪರಿಜ್ಞಾ ನವು 
ಉಗ್ರರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಕವಿಯು' ಅಭ ಸ್ರವಾದದ್ದನ್ನೇ ಆಗಲಿ 
ಅಸುಂದರವಾದದ್ದನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಮನುಸ್ಯತ್ತೆ ರಹಿತವಾದದ್ದನ್ನೇ ಆಗಲೀ 
ನೋಡಿದರೆ ಅದು ಸಹೈವಾಗದೆ ಅದರ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಶಬ್ದ ಮತ್ತು ಭಾವಗಳ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಲವಾದ ಏಟನ್ನು ಹಾಕಿಬಿಡುವನು. ಮನುಷ್ಯತ್ವ 
ಕೆರಳಿದಾಗ್ಗ ದಲಿತ ಮತ್ತು ಪೀಡಿತೆ ವೃಕ್ತಿಗೋ್ಕರ ಅಥವಾ ಸಮಾಜ- 
ಕ್ಯೋಸ್ಟರ ತರ್ಕಬದ್ಧವಾದ ವಾದವನ್ನು ಹೂಡುವದು ಅನನ ಕರ್ತವ್ಯ- 
ವಾಗುತ್ತದೆ... ಈ ವಾದವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಸಮಾಜದ್ದು. 
ಸಾಹಿತಿಯು ವಾದವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವವನು ಮಾತ್ರ. ಅವನು ಕೂಲಂಕಷ 
ವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಮಾಜ-ನ್ಯಾಯಾಲಯದ ಜರು ಇಟ್ಟು 
ಸಮಾಜದ ನ್ಯಾಯ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ಸೌಂದರ್ಯಾನುಭಾವಕ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತಗೊಳಿಸುತ್ತಾಕೆ. 


೫. ಸಾಹಿತಿಯ ಲಕ್ಷಣ 


ಸಾಹಿತಿಯು ಸಾಧಾರಣ ವಕೀಲರಂತೆ ತನ್ನ ಸಕ್ಷಗಾರನ ಉಚಿತ 
ಮತ್ತು ಅನುಚಿತ ಎಲ್ಲ ದಾವೆಗಳನ್ನು ಕೋರ್ಟನ ಎದುರು ತಂದಿಡುವದಿಲ್ಲ 
ಮತ್ತು ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವದೂ ಇಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸೆ 
ಒಪ್ಪದಿರುವ ಮಾತು ಸಮಾಜವೆಂಬ ಕೋರ್ಟಿನ ಎದುರು ಪರಿಣಾಮ ಮಾಡ 
ಲಾರದೆಂಬುದನ್ನು ಸಾಹಿತಿಯು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದಾನೆ. ಅನನು ಸತ್ಯದಿಂದ 
ಒಂದಷ್ಟು ದರೂ ದೂರ ಉಳಿದರೆ ಕೋರ್ಟಿನ ಹೃದಯಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು 
ಇಂದೂ ಮಾಡಲಾರ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕೋರ್ಟು ಸಾಹಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ದುರಭಿ. 


೧ಲಿ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಪ್ರಾ ಯನನ್ನು ಗ್ರ ಜಿಓ ನಿರುದ್ದವ ದ ನಾ ಯನಿರ್ಣಯನನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. 
ನಾಹಿಕಿಯು ಬ ಕತೆ ಬರೆದರೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಾಸ್ತವಿಕತೆಯ 
ಕಬ್ಬನೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವನು ಒಂದು ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದರೆ 
ನರಲ್ಲಿ ಜೀವಕಳೆ ತುಂಬುವನು. ಸಾಲಿತ್ಸ ಕಾರನು ಸೂಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 


ತಿ 


೨ ಪ್ರಿ 64 
ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅವಲೋಕನ ಮಾಡುವನು. ಮನೋವಿಜ್ಞಾನದ 
ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವನು. ತನ್ಪಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಸ 5 ತಿಯೊಂದು ಪಾತ್ರನ್ರೆ ಎ 

ಡ್‌ 
~ 


 ತಿಗಳಲಿ ಎಲ್ಲ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ರಕ್ತ ಮಾಂಸಗಳಿಂದ ಯಕ ಮಾದ 
ನ್ವಕ್ತಿಯಂತೆ ಗತಿಶೀಲನಾಗಲು ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ರಯತ್ತಿ ಸುವನು 

ಇಂಥ ಸಾಹಿತಿಯು ಸಾಧಾರಣ ಮನಃಷ್ಯನು ತನ್ನ ಮನುಷ್ಯತ್ವ ದ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಾಗಿ ನಿಲುಕಲಾರದ. ಅನುಭಾವಕ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಸೌಂದರ್ಯ 
ಪ್ರೇಮಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಾನಗಳ ಹಂತವನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಅನುಭವಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ಕ, 


5 


t 


೩ 


ಇತ್ತೀಚಿನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಸ್ತುಸಿತಿ ಚಿತ್ರಣವು ಅತಿಯಾಗಿ ಬೆಳಮ 


ಬಿಟ್ಟಿದೆ ಇಂದಿನ ಕಜ ಘಟನೆಗಳ ಕಲ್ಕನೆಗಳು ನನ್ನು ಅನುಭವದ 
ಮೇರೆಯ ನ್ನು ನೀರುವದೆ ಇಲ್ಲ. ಮನೋನೆ, ಜ್ಞಾನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂಬ ನಿಚಾರ 
ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತಿಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಭಾತ್ರಗಳು ಕೇನಲ ಮನುಷ್ಯನ 
ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹೋಲುವ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನಮಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಾರದು. 
ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ES ಮುಸು; ಸನ ಸುಮ ವನ್ನು ನಾವು 


ವ ಫು 
ಅಪೇಕಿ ಸುತ್ತೇನೆ. ಲೇಖಕನು ಶಕ್ಯನಿದ ಸ ಮಟಿಗೆ ಅನರ ಜೀನನ ಚರಿತ್ರ 
ನ್ನು ಬರೆದರೂ ಕಲ್ಪನೆಯ ಜು ಮೇಲೆ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಪಾತ್ರ- 
ಡಂ? 43 ಪುತ್ರನಾಗಲಾರವು ಮತ್ತು ಟು. ಕಾರ್ಯಾನ್ಸಿತ 
ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ನಾವ ಪ್ರ ಭಾವಿತರೂ ಆಗಲಾರೆವು. ಲೇಖಕನು ತಾನು 
ತನ್ನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅನುಭವದಿಂದ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ವಿಶ್ವಾಸ 
ನಾದ ಮೇಲೆ py ಪಾತ್ರಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಅವನು ತಾನೆ ಸ್ವತಃ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಾನೆ ಎ ದು ತಿಳಿವ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ನಾವು ಅದನ್ನು ನಂಬುವೆವು. 
ಆದುದರಿಂದಲೆ ಕಲ ಜತ ಜನ ಸಮಾಲೋಚಕರು ಸಾಹಿತ್ಯವು ಬೇಖುಕನ 
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಟು. 


ಮೆನೋನ್ಸ ಜ್ಞಾ Ko; 


ಸಾಹಿತೃ ಉನ ಶ್ಯ ೧೯ 


ಒಂದೇ ತೆರನಾದ ಘಟನೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಸಮಾನ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ವ್ರಭಾವಿತರಾಗುವರು ಎಂದು ಹೇಳಲು Wy ಯಾಕಂದರೆ ಪ್ರತಿ 
ಕ 


ಲ್‌ 


ಯೊಬ್ಬ ಮನಃ ಸ್ಕೃನ 
A ಲೇಖಕನು ಸ ಫಷ 
ಕೋಣದವನೆ ಪೇ ಆಗಲಿ ತನಗೆ ಸಪ ತ 


ಮನೋವ ಕತ್ತಿ ಮತ ದೃ ಸಿ, ಲ ನ ಬೇರೆ 


ದೃಷ್ಟಿ BS ನ ತ 
ಪಾಠಕರಿಗೆ ಸಮ್ಮ is ರಚೆನಸುವನವೆ ೨ವನಲ್ಲಿಯ ರಚನಾ ಶಲ 
ಇದುವೆ ಪೆಟುನ ಸಫಲತೆಯು. ಒಸನೆಖಯೆ. ಅನನು ತನ್ನ ಸರ್ವತೋ- 
ವು ಜ್ಞಾ ನದಿನಿನ ಗ ನತರ ನೆ ಶಾಸ್ಕದಿ೨ದ ಸರ ಚಕ 
ತ) ಬ್ರ 
ಗಳಿಗೆ ಪ ಜೋವನೆ ಕೊ ಹ ಸಜ ತಗ ಜರು. ವಷಯ ಊಟಕ್ಕ 
J ೪ ಆ ೪)“ 4 
ಮನಸ್ಸಿನ ಸೀಮೆಯನ್ನು ನಿಸ್ತೃತಗೊಳಿನುನಂತೆಸೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು. 
ಅನನ ದ್ರಿ ಯು ಬಹಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಒವಾದನ್ನೂ ವಿಕೂಳ್ರಿನಾಧೆಡಣ ಆಗಿನ 


ಮಾತ ಅದರಿಂದ ನಮಗೆ ಆತಿ ಕವಾದ ಆನಂದವು ಪ ಎ ಗೇ ಉರ ಹ ಬೂತ್‌ 
ಹ ಪ್ರಿ ಹರ: \ 
ಸುಧಾರಣೆಯ ಯಾನ ಅವಸ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೂ ಅದರಿಂದ ಅತ್ಯುಚ 


ಮಟ್ಟಿ ನನ್ನು ಮುಖ್ಬುವ ಪ್ರೇರಣೆ ಸು ಪ್ರತಿಯ, ಮನೆ,ಸ್ಕನಲ್ಲಿ ಇನ 
ಇರುವದು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿಶುನ ದುರ್ಬಲಕೆಗಳು ಶೋಗಗಳುತೆ ನಮ್ಮನು 


ಯಾವಾಗಲೂ ಚಿಕಿತ್ಸಕನ ಶೋಧದಲ್ಲಿ ತೊತಗಿರುತ:ತೆ ಮಾನಸಿಕ ಅವನತಿ 
ಯನ್ನು ಸಡೆದ ಮನುಷ್ಯನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ದುರ್ಬಲತೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆ ಯಲು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವನು. ಇದೇ ಕಾರಣದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ; 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾಧುಸಂತರ ಶೋಧದಲ್ಲಿ, ಪೂಜೆ ಪಾಠಗಳ ಡಿಯಕ್ಸೆ. 

೨ 1ಜಿ ಇರ ಗ್ಗೆ ~ [oJ ನಾ ಕ ಷಃ 


ಸಾ 
ವನು. 
[ics Wie ನ ಪ್ರೇ ಮುಭಾವದಿಂದ ವ:ಚಿತರಾಗಿರುವೆನ್ರ. ನಮ 
ದುಷ್ಟ ಮನೋಭಿಲಸಿತಗಳ ನಮ್ಮ ಮಾನಸಿಕ ದುರ್ಬಲತೆಗೆ ಕಾರಣ. 


೨೦ ಏಂಂಚಿನಬಳಿ 


ಚಕ: ನೆ ಜ ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರೇಮವು ಜಾಗ್ರತವಾಗಿರುವ ಸಳದಲ್ಲಿ, 

ಪ್ರೇಮದಿಂದ ವಿಶಾಲ ದೃಷ್ಟಿ ಬೆಳೆದುಬಂದಲ್ಲಿ ಬಕ 1 ಕಾಶ 
ನೆಲ್ಫಿಯದು? ಪ್ರೇಮವೆ ನಿಜದಲ್ಲಿಯೂ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಭೋಜನವಾಗಿದೆ. ಈ 
ಭೋಜನವು ಸಾಕಷ್ಟು ಉತ್ತಮ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ದೊರಕದೆ ಇರುವದರಿಂದಲೆ 
ಅಥವಾ ದೂಹಿತ ಜ್‌ ಸಿಸುವದರಿಂದಳೆ ನಮ್ಮ ಮನೋದೌರ್ಬಲ್ಲ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಬರುವದು. ಕಲಾಕಾರನು ನಮ್ಮ, ಲಿ ನ ಅನುಭವಾ- 

ತ್ಮಕ ಸ್ಥಾಯಿ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಜಾಗ 2 ನೆ. ಅವನ ಒಂದೊಂದು 
ಶಬ, ಒಂದೊಂದು ವಾಕ್ಯ ಜೂ ಸಂಕೇತ ಎಲ್ಲವೂ ನಮ ಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ರೀತಿಯ ಹೊಸ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವವು. ಆದರೆ ಕಲಾಕಾರನು 
ತಾನೆ ಸ್ವತಃ ಈ ಸೌಂ ದರ್ಯ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾಗದಿದ್ದ ಥ ಪಾಠಕರನ್ನು 
ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಪ್ರಕಾಶಕೀಲ ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲನು? 


೬. ಸೌಂದರ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆ 





ತ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಶ್ನ ವೇ ಆಗಿದೆ. 
ಈ ಪ್ರಶ್ನವು ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ ನಿರರ್ಥಕವೆ ಎಂದು ಚಳ ಬಡು ಯಾಕಂದರೆ 
ರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವು 
ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಸೂರ್ಯನ ಉದಯಾಸ್ತಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇವೆ. ಉಷಃ 
ಕಾಲದ ಮತ್ತು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಆರಕ್ತ ವರ್ಣವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇವೆ. ಸುಂದರ 
ಮತ್ತು ಸುಗಂಧಪೂರ್ಣವಾದ ಕುಸುಮವನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಸುಮಧುರ 
ಸಂಗೀತ ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುವ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಿಲಕಿಲಾಟವನ್ನು ಸವಿದಿದ್ದೇವೆ. 
ಸುಂದರ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ನಿನಾದ ಮಾಡುವ ನದಿಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡಿದ್ದೇವೆ. 
ನೃತ್ಯ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿದು ಬರುವ ಪರ್ವತೆದ ನಿರ್ಯುರಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇವೆ. 
ಇನೆಲ್ಲವೂ ಸೌಂದರ್ಯದಾಯಕ ವಸ್ತುಗಳು. ಈ ಎಲ್ಲ ದೃಶ್ಯ ಗಳನು 
ನೋಡಿ ನಮ್ಮ ಅಂತಃಕರಣವು ಏಕೆ ಹರುಷಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ? ಇವುಗಳಲ್ಲಿ' 
ಧ್ವನಿ ಮತ್ತು ವರ್ಣಗಳ ಸಾಮಂಜಸ್ಯವಿದೆ. ವಾದ್ಯಗಳ ಸ್ವರ-ಸಾಮ್ಯ 
ಅಥವಾ ಸ್ವಕೈೆಕೃತೆ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿಯ ಮೋಹಕತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ 


ಎ 


ರಚನೆಯೂ ತತ್ತ್ವಗಳ ಸಮಾನುಪಾತದಲ್ಲಿ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಆಗಿದೆ. 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಉದ್ದೇಶ್ಶ ೨ 


ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಆತ್ಮವು ಈ ತೆರನಾದ ಸಾಮ್ಯ ಅಥವಾ ಸಾಮಂಜಸ್ಯ 
ವನ್ನು ಅರಸುತ್ತಲೇ ಇರುವದು ಸಾಹಿತ್ಯವು ಕಲಾಕಾರನ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ಸಾಮಂಜಸ್ತದ ವ್ಯಕ್ತರೂಪವಾಗಿದೆ. ಸಾಮಂಜಸ್ಯವು ಸೌಂದರ್ಯ.ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡುವದೆ ಹೊರತು ಅದರ ನಾಶವನ್ನು ಎಂದೂ ಮಾಡಲಾರದು. ಅದು 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಾ ಮಾಣಿಕತೆಯ, ಸತ್ಯತೆಯ, ಸಾಹಾನುಭೂತಿಯ, ನ್ಯಾಯ 
ಪ್ರಿಯತೆಯ ಮತ್ತು ಸಮತೆಯ ಭಾವಗಳನ್ನು ಪುಸ್ಟಿಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈ ಭಾವನೆಗಳು ಇಗೆ ಡೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವನದ ದೃಢಕೆ ಇದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
ಇವುಗಳ ಅಭಾವನಿದಲ್ಲಿ ಜಗಳ, ವಿರೋಧ್ಯ ಸ್ವಾರ್ಥಪರತೆ, ದ್ವೇಷ ಮತ್ತು 
ಶತ್ರುತ್ತವು ತಲೆದೋರುವವು. ಇವೆಲ್ಲವುಗಳು ಪ್ರಕೃತಿ ವಿರುದ್ಧ ಜೀವನದ 
ಲಕ್ಷಣಗಳು. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅನುಕೂಲಕೆ ಮತ್ತು ಸಾಮ್ಯಗಳು ಇದ್ದೆದೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಕುಚಿತ ಮತ್ತು ಸ್ವಾರ್ಥ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಅನಕಾಶವೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು! 
ನಮ್ಮ ಆತ್ಮವು ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಾಯುಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸರಿಸೋಷಿತ 
ವಾಗುವಾಗ ಅಲ್ಲಿಯ ನೀಚತನ ಮತ್ತು ದುಷ್ಟ ತನಗೆಳೆಂಬ ಕೀಟಿಕಗಳು 
ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾವೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಸವೆ ಮತ್ತು ಬೆಳಕುಗಳಿಂದ ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ನಾವು ಸಂಕುಚಿತ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಸಡೆದರೆ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮಾನಸಿಕ ಮತ್ತು ಭಾವಗಳ ರೋಗಗಳು ನೆಲೆಗೊಳ್ಳು ವವು | 
ಸಾಜತ್ಯವು ನಮ್ಮ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಭಾನಿಕತೆ ಮತ್ತು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು 
ತಂದುಕೊಡುವದು. ಇದರ ಮುಖಾಂತರವೆ ನಮ್ಮ ಆತ್ಮಕ್ಕ ಉತ್ತಮ 
ಸಂಸ್ಕಾರವು ದೊರಕುವದೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಏನೂ ತಪ್ಪಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಇದೇ 
ಸಾಹಿತೃದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಉದ್ದೇ ಶೃ. 


೭ ಸಾಹಿತಿಯ ಸಮಾಜಕ್ರಾಂತಿ 


ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಲೇಖಕ ಸಂಘ'ವೆಂಬ ಈ ಹೆಸರೇ ನನ್ನ ವಿಚಾರ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಪ್ಪು. ಸಾಹಿತಿಯು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಗತಿಶೀಲನು. 
ಹಾಗಾಗದಿದ್ದರೆ ಅನನು ಸಾಹಿಕಿಯೆ ಆಗಲಾರನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಅವನಿಗೆ 
ಒಂದು ತೆರನಾದ ಅತೃಪ್ತಿ ತಲೆದೋರಿದಾಗ ಅವನು ಹೊರಗಿನ ಜಗೆತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ನ್ಯೂನತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅನುಭವಿಸುವನು. 


ಅವನ 
ಸುಖ- ಸ್ವಾತಂತ್ರ ದೆ ರಿ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇ ತ ಒಂದು ಅಘ 
ಭಾವನೆಗಳು? ಅಂತರ್ಮೇದನೆಗಳು ಲೇಖಕನ ಸೃದಯವನ್ನು 
ಮಸ್ಲಿಸ್ಸವನ್ನು ಕೆದಕತೊಡಗುನವು. ಅಂತರ್ದಸದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಆತನ 
ಹ.ದಯವ] ಸಾಮಾಜಿಕ ನಡವಳಿ ಕೆಗಳ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಸಬ ಕಪ್ಪಸಡುತ್ತಿರುವ 
ಜನರ ಬಗೆ ವಿಚಾರಿಸತೊಡಗುವದು. ಕಲಾಕಾರನ ಅಂತರ್ವೇದನೆಯು 
ಆಳವಾದಷ್ಟು ಅವನ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ರ ತೆಯ ಸ್ತಮಾಣನು ಹೆಚ್ಚಾ 8 
ಕಂಡುಬರುವದು ತನ್ನ ಅನುಭವದ ಅಂತರಾಳನನು ಕಲುವಿದನು ಯಾನ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವೃಕ 5 ಮಾಡುವನೊ 3 ಕ್ರಮಬದ ತೆಯಲ್ಲಯೆ ಆತನ ಕೌಶಲದ 
ರಹಸ್ಯ ಯವರು , ಏಕಂದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಗ್ರಂಥಕಾರನು ಒಂದೆ; 
ತೆರನಾಗಿ ಪ್ರಗತಿ ಅಥವಾ ಉನ್ನತಿಯ ಅರ್ಥ-ನು ಗ್ರ ಸುಬಿದಲ ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ 
ಕುರಿತು ಹೇಳುವದು ಅಗತ್ಯವಾಯಿತು. ಒಂದು ಜನಾ.ಗ ಇಂದು ಯಾವ್ರ 
ದನ್ನು ಸ ಜಾನ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದೆಯೊ ತ ಸಮಾಜ ಅದನ್ನು 
(i ಎಂದ ು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ದ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸಾಹಿತಿಯಾದನನು ತನ್ನಿ 
ಕಲೆಯನ್ನು ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಉಬಿ ) ೇಶೈದ ಆ 
ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಹಿತಿಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮನೋಭಾವಗಳನ್ನು ವೃಕ್ತ- 
ಗೊಳಿಸುನದೆ ಒಂದು ಕಲೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಥವಾ ಸಮಾಜದ ಮೇಲೆ ಅವು 
ಹೇಗೆ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಅಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಆತನು ವಿಚಾರಿಸಕೂಡದು. 
ಯಾವ ಸಿ ಸತಿಯಿಂದ ದೃಢತೆ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯ ಶಕ್ತಿಗಳು ಉತ್ಪನ 
ವಾಗುವವೊ, ನಮ್ಮ ದುಃಖಾವನ್ಸ ಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅನುಭವ ಳಗ 
ವಪ್ರದೋಟಆಸಿ ತಿಯ ಉನ್ನ ತಿಯೆಂದು ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಈ ರೀತಿಯ 
ಊನ್ನ ತಿಯಿಂದ ನಾವು ನಮ್ಮ ಆಂತರಿಕ ಅಥವಾ 'ಬಾಹ್ಮವಾದ ಯಾನ 
ನ: ದೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ನಿಜ ರ್ನೀವ ಮತ್ತು ಸತ ps ಅವಸ್ಥೆಗೆ ಸ್ಯ 
ಬಗದಿರುನೆನು ಎಂಬುದನ್ನು ಚನಾ ಗಿ 3ಳದುಕೂಂಡು ಅದನು ) ದೂರೀಕರಿಸಲು 


ಶಕ್ಯವಿದ್ದ ಪ್ರಯತ್ನ ಜ್‌ 


No 


8 


2 
೭೬ 
ಹ 
ಬಿ 
ಣಿ 
ಜ 
ಶ್ರಿ 
25 
(© 
4 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಉದ್ದೇಶ್ಶ ೨ಡಿ 


ಇಂದು ನನಗೆ ಸಂಸಾರದ ನಶ್ವರತೆಯನ್ನು ಅಸಾರಕೆ ಯನ್ನು ಬೋಧ 
ಮಾಡುವ ಕವಿತೆಗಳಿಂದ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನನಾಗಬೇಕಾದವು ಇಲ್ಲ. ಇಂಥವು 
ಗಳಿಂದ ಸಮ್ಮ ಹೃದಯದ ವೇಲೆ ನಿರಾಶೆಯ ಭಾವವು ಸ್ರತಿಬಿಂಬಿತೆವಾಗಿ 


ನನ್ನುಲ್ಲಿಯ, ಕಾರ್ಯ ಶಕ್ತಿಯು ಕುಂಠಿತವಾಗುವದು. ಇತ್ತೀಚೆಗಿನ 


he 


ಕಿ 


೧ 


ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ತುಂಬಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಅರ್ಥವಿಹೀನವಾದ ಪ್ರೇಮ 
ಕಥೆಗಳಿಂದಲೂ ನಮಗೆ ಇಂದು ಉನಯೋಗನಿಲ್ಲ. ಬುಂಥನುಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ 


\L 


ಎಳೆ ಸ್ಬು ಜಾಗೃತಿ ಹೆಟ್ಟಿ ಲಾರದು. ನಾವು ತರುಣ ತಸಡೆಯರ ಪ್ರೇಮದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಬಿಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನಮ್ಮ ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರೇಮದ 
ಮೇಲೆ ಯಾನ ಸರಿಣಾಮುವೂ ಆಗಲಾರದು. ಕೇವ- ಆ ಪ್ರೇಮಿಗಳ ವಿರಹ 
ವೃಥೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ಕೂಡ ಶೋಕಿಸಬಹುದು ಇಸ್ಟ, ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ವ 


ಶಾನಸಿಕ ಅಥವಾ ಭಾವಗತ ಅನುಭೂತಿಯು ಗತಿಶೀಲವಾಗಲಾರದು. 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹಿಂಖೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಭಾವಾನೇಶವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಇರಬಸುದು ಆದರೆ ಇಂದಿನ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅದೆಲ್ಲನೂ ನಿರರ್ಥಕ. ಕೇವಲ 
ಭಾವೋತ್ತೇಜಕ ಕಲೆಯ ಕಾಲು ಈಗ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಇಂದು ನಮಗೆ 
ಕರ್ತೃತ್ವದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಬೀರುವ ಕಲೆಯ ಅನಶೃಕಕತಿ ಇರುವದು. 
ರ ಹುಡುಕುವುದಾದರೆ ಅದು ಸಂಘರ್ಷನವಿಲ್ಲವೆ 
ಸಿಗಲಾರದು . ಈ ತೆರನಾದ ಸಂಘರ್ಷವು ವ್ಯ 
ಇಟು ಕೂಂಡರೆ ಎಂದೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಬ ನಿನನ 


ಕ್ರ 
ಹಲ 


ಯ 


ಕ್ರಿಗತ ದೃಷ್ಟಿ-ಕೋಣವನ್ನು 








ಇನ್ನುಳಿದ ವಸ್ತು ಗಳಂತೆ ಕಲೆಯನೂ ಕೂಡ ಉನಯೋಗಿತೆಯ 
ದಷ್ಮಿ ಯಿಂದ ತೂಗಿ ನೋಡುವುದರಲಿ ನಾವು ಸೃಲ್ಲೂ ಸ 

ಬ್ರ ಗಿ ೧೨ 

ಮನುಷ, ನಲ್ಲಿಯ ಸೌಂದರ್ಯ ವೃತ್ತಿಯನು 


ಎ 


ಕಲೆಯ ಖಉಮೇಶೃನಾಗಿವೆ. ಮತ್ತು ಆಧ್ರಾ ಲ N 
ಕೇಲಿಕ್ಕೆ ಆಗಿದೆಯೆಂಬ.ದರg್ಲಿ ಸೆಂಡೇಸವಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಯಾನ ಆಧಾತ್ಮಿಕ 


ಲ 
ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕ ಆನಂದವು ತನ್ನ ಉಸಯೋಗತೆಯ ಅಂಶವನ್ನು ಇಟ್ಟು 


ಎ೨೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಉಸಯೋಗಿತೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಒಂದೇ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಕೆಲವೊಂದು ಸಲ 
ಸುಖವೂ ಆಗಬಹುದು ಕೆಲವೊಂದು ಸಲ ದುಃಖವೂ ಆಗಬಹುದು. ಆಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿರುವ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ವು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬಂದರೂ ಅದೇ ಆಷಾಢಮಾಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವೇಳೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವು 
ದಾದರೆ ನಮಗೆ ಅದು ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲುರದು. ಯಾಕಂದರೆ ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಕಪ್ಪುದ ಮೋಡಗಳನ್ನು ನೋಡುವದರಿಂದಲೆ ನಮಗೆ 
ಆನಂದ. ಹೊವುಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನಮಗೆ ಬಹಳೆ ಆನಂದೆ 
ಹುಟ್ಟುವದು, ಯಾಕಂದರೆ ಅವುಗಳಿಂದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಫಲದ ಆಕೆ ಅಂಟಿಕೂಳ್ಳು 
ವದು ಪ್ರಕೃತಿಯೊಡನೆ ನಮ್ಮ ಜೀನನದ ತಾನವನ್ನು ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸಿ 
ನಾವು ಆತ್ಮಿಕ ಆನಂದವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೇನೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಜೀವನವು ಪ್ರಫುಲ್ಲಿತವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮತ್ತು ವಿಕಾಸಗಳೇ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಥಿಯಮ. ಭಾವ, ಅನುಭವ 
ಮತ್ತು ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ದೊರೆಯುವ ಆನಂದವು ಈ ವೃದ್ಧಿ ಮತ್ತು 
ವಿಕಾಸಕ್ಟೆ ಸಹಾಯಕ. ತನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ 
ಪರಿಸ್ತಿತಿಯನ್ನು ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಉಸಯೋಗಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದೆ 
ಕಲಾಕಾರನ ಮುಖ್ಯ ಕೆಲಸವಾಗಿದೆ. 

ಸೌಂದರ್ಯವೆಂಬ ವಸ್ತುವೂ ಕೂಡ ಇನ್ನುಳಿದ ವಸ್ತುಗಳಂತೆ 
ಸಾಪೇಕ್ಷವಾದದ್ದು ಆಗಿದೆ. ಒಬ್ಬ ಸಿರಿವಂತೆನಾದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸುಖಮಯ- 
ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ ವಸ್ತುವು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಕಾಣ 
ಬಹುದು. ಒಬ್ಬ ಸಿರಿವಂತ ಮನುಷ್ಯನು ಸುರಭಿತ ಸುರಮ್ಯ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯ 
ಸುಮಧುರ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಿಲಕಿಲಾಟವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಆನಂದವನು 
ಸಡೆಯಬಹುದಾದರೆ ಒಬ್ಬ ತತ್ವ ಜಿಜ್ತಾ ಸುವಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಇದನ್ನು ತೀರ 
ನಿರರ್ಥಕ ಮತ್ತು ನಿಃಸಾರನಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 


೯. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಭಾವನೆ 


ಎಲ್ಲ ಜನರಲ್ಲಿ ಸಮತೆ, ಸಭೃತೆ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಮಗಳು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ 
ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆದರ್ಶ ಗುಣಗಳಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
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ಧರ್ಮ ಪ್ರವರ್ತಕ ಆಚಾರ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ನೈತಿಕ 
ಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಆದರ್ಶಗುಣಗಳನು ಕಟ್ಟಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು 
ಅವರು ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಫಲರಾದರು ಗೌತಮ ಬನ. ಮಹಾತ್ಮ್ಮಾ 
ಸ್ತ ಹೆಜರತ ಮುಹಮ್ಮದ ಮೊದಲಾದ ಸಂಜೇಶವಾಹಕಕೆಲ್ಲರೂ 
ರ್ತಕರೆಲ್ಲರೂ ನೀತಿಯ ತಳಹ ದಿಯ ಮೇಲೆಯೆ? ಸಮಾನಕೆಯ 
ಕಟ್ಟಿ ಡವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದುಯು. ಆದರೂ ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಸಫಲತೆಯು 
ಉಂಬಾದಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ದೆ೧ತವರು ಚಿಕ ವರು. ಎಂಬ ಭಾವ 


> 


ಇಂದು ಇರುವಷ್ಟು ಉಗ್ರರೂಪನನ್ನು ಹಿಂದೆಂದೂ ತಾಳಿದಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ 
ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. 
ಒಂದು ಸಲ ಸರೀಕ್ರಿಸಿ ನೋಡಿದ್ದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಪರೀಕ್ಷಿಸು 
ನದು ಮೂರ್ಯತನದ ಮಾತಾಗಿದೆ. ಈ ಗಾದೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ ನಾವು ಈಗಲೂ 
ಧರ್ಮದ ಮತ್ತು ನೀತಿಯ ಸರಗನ್ನು ೭ ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಸಮಾನತೆಯ ಉಚ್ಚೆ 
ನುಟ್ಟಿ ವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಲು ಅಪೇಕ್ಷೆ ನಟ್ಟಕೆ ರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಸಫ ಲತೆಯು 
ಸಿಕ್ಕಲಾರದು. ನಮ್ಮ ಈ ಪ್ಲವು ಉತ್ತೀಜತವಾದ ಮಿದುಳಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯು 
ಎಂದು ಬಗೆದು ಅದನ್ನು ಜಳ ಬೇಕೇ? ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ 
ಉನ್ನತಿಗೂ ಪೂರ್ಣತೆಗಣ ಯಾವ ಆದರ್ಶವೂ ಉಳಿಯದಂತಾಗುವುದು. 
ಹೀಗಾಗುವದಕ್ಕಿಂತ ಮನುಷ್ಯನ ಅಸ್ಥಿತ್ವ್ವವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವುದು 
ಒಳ್ಳ ಯದು. ನಾನು ಸಭ್ಯತೆ ಯ ಬುನಾದಿ ಕಾಲದಿಂದ ಯಾನ ಆದರ್ಶವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆವೊ, ಆ ಯಾವ ಆದರ್ಶದ ಸಲುವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನು 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಬಲಿದಾನಗಳನ್ನು ಕೂಟ್ಟಿ ರುವನೊ/ ಯಾನ ಆದರ್ಶವ್ರ 
ಪರಿಣತಾವಸ್ಥೆಗೆ ಬರಬೇಕಂತಲೆ ಅಷ್ಟ ಆನಿರ್ಭಾವನ:ಯಿ,ತೊ, ಯಾವ 
ಆದರ್ಶದ ಇತಿಹಾಸವು ಮಾನವ ಜನಾ :ಗದಇತಿಹಾಸವಾಗಿ ನರಿಣಮಿಸಿದೆಯೊ 
ಅದೇ ಆದರ್ಶವೆ ಇಂದು ನನ್ನೆ ಲ್ಲರಿಗೆ ಮಾನ್ಯವಾದ ಆದರ್ಶವೆಂದು ಭಾನಿಸಿ 
ಅದನ್ನೆ ನಾವಿಂದು ಶು 2ಶ್ವತ ಸತ್ಯ ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಉನ್ನತಿಯ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿ ಕೃಬೇಕು. ಸಮಾನತೆಯು ಕೇವಲ ನೈತಿಕ ಆಧಾರಗಳ ಮೇಲೆ 
ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯದೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತನ್ನ ನೈಜವಾದ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಉಳಿಯುವಂತೆ ಹೊಸ ಸಂಘಟನೆಯನ್ನು ಸರ್ವಾಂಗಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಾಡುವು 
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೨೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ದಾದರೆ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಅದೇ ಆದರ್ಶವನ್ನು ತನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳೆ 
ಜೀಕಾಗುವದು. 
60 ಇಂಡ ಸೌಂದರ್ಯ ದೃಷ್ಟಿ 

ಇಂದು ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಒರೆಗಲ್ಲನ್ನು ನಾವು ಓದಲಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಂದಿನ ತನಕ ನಾವು ಸಿರಿವಂತಿಕೆ ಮತ್ತು ಭೋಗವಿಲಾಸಿತೆಗಳ 
ಆಧಾರದಿಂದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಅಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆವು. ನಮ್ಮ ಕಲಾಕಾರರೆಲ್ಲರೂ 
ಸರಿವಂತಿಕೆಗೆ ಮಾರು ಹೋಗಿದ್ದರು. ಅವರ ಲಾಂಗೂಲ- ಚಾಲನ ಮಾಡು 
ವದರಲ್ಲಿಯೆ ತಮ್ಮ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದಲೆ ಸಿರಿವಂತ 
ಜನರ ಸುಖ-ದುಃಖ, ಆಶೆನಿರಾಶೆ, ಸ್ಪರ್ಧೆ-ಸ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧೆಗಳ ಏರಾಟದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯೆ ಕಲೆಯ ಉದ್ರೇಶ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಕಲಾಕಾರರ ದೃಷ್ಟಿಯು ಕೇವಲ ಅಂತಃಪುರ ಮತ್ತು ರಾಜ ಮಹಲುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಇದ್ದಿತೇ ಹೊರತು ಗುಡಿಸಲು ಮತ್ತು ಮುರಕ ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಅವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯತ್ವಕ್ಕೆ ಅತೀತವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿ 
ದರು. ಅವುಗಳ ಉಪಸಹಾಸಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಆಗಾಗ ಅವುಗಳ 
ಚರ್ಚೆ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿತ್ತು. ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರ ವಿಚಿತ್ರ ವೇಷಭೂಷಗಳನ್ನು 
ಅವರ ರೀತಿ ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನು ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡಲು ಕಲವು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿ 
ದ್ರುಂಟು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅವರ ಪಾತ್ರಗಳಿಗಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಹರಕು ಮುರಕು 
ಭಾಷೆಯೆ ಇದಕ್ಕೆ ನಿವರ್ಶನನಾಗಿದೆ. ಅವರೂ ಮನುಷ್ಯರ, ಅವರಿಗೂ 
ಮನುಷ್ಯ ಹೃದಯ ಇದೆ ಎಂಬ ಮಾತು ಆಗಿನ ಕಲಾಕಾರರ ಕಲ್ಪನೆಗೆ 
ಬಂದಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಸಂಕುಚಿತ ಸೌಂದರ್ಯ ಪೂಜೆಗೆ, ಒಂದು ನಿಶಿಷ್ಟ 
ಶಬ್ದ ಯೋಜನೆಗೆ, ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಭಾವ-ನಿಬಂಧನೆಗೆ ಕಲೆ ಎಂಬ ಹೆಸರು 
ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಬಂದಿದೆ, ಇಂದೂ ಕೂಡ ಇದೆ. ಈ ಶರಹದ ಕಲೆಗೆ ಒಂದು 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಆದರ್ಶವಿಲ್ಲ. ಜೀವನದ ಯಾವುದಾದರೂ ಉಚ್ಚ ತಮವಾದ 
ಉದ್ದೇಶ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಭಕ್ತಿ, ವೈರಾಗ್ಯ, ಪ್ರ ಪಂಚವ್ಯಾಸಿಯಾದ ನಿರಾಶಾ 
ಭಾವ ಇನೇ ಅವರ ಉಚ್ಚ ಮಟ್ಟದ ಕಲ್ಪನೆಗಳು. ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಕಲಾವಿದರ 
ಜೀವನದ ಕೊನೆಯ ಉದ್ದೇಶ್ಯವೂ ಇದುವೇ ಆಗಿದ್ದಿತು. ಜೀವನ ಸಂಗ್ರಾಮ 
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ದಲ್ಲಿಯೆ ಸೌಂದರ್ಯದ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ನೋಡುವಷ್ಟು ವ್ಯಾಪಕ ದೃಷ್ಟಿ 
ಅನರದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಉಸವಾಸ ಮತ್ತು ಹೆರಕು ಬಟ್ಟೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಗ್ನತೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಸೌಂದರ್ಯದೆ ಅಸ್ತಿತ್ತ್ವವನ್ನು ಕಾಣಲು ಅವರೆಂದೂ 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಸುಂದರೆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಅವರಿಗೆ ಸೌಂದರ್ಯ ಸಾಮಗ್ರಿ ಯು. 
ಹೊಲದೆ ಬದುನಿನಲ್ಲಿ ಮೆಗುನನ್ನು ಮಲಗಿಸಿ ಬೆನರು ಸುರಿಯುವಂತೆ 
ದುಡಿಯುತ್ತಿರುನ ಸ್ತ್ರೀಯು ಹಿಂದಿನ ಕಲಾಕಾರರಿಗೆ ಸೌಂದರ್ಯ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಆಗದೇ ಹೋದಳು. ಬಣ್ಣಗೊಟ್ಟ ತುಟಿಗಳಲ್ಲಿ, ಕೆನ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ ರೂಸ-ಗರ್ನ 
ಮುತ್ತು ನಿಸುರತೆಯೆನ್ನು ಕಂಡರೇ ಹೊರತು ಕೆದೆರಿದ ಕೂದಲುಗಳಲ್ಲಿ, 
ಮುದುಡಿ ಮುದುಡಿಯಾದ ತುಟಗಳಲ್ಲಿ, ಬಾಡಿಹೋದ ಕಸೋಲಗಳಲ್ಲಿ 
ತ್ಯಾಗ, ಶ್ರದ್ಧೆ ಮತ್ತು ಕಷ್ಟ ಸಹಿಷ್ಣುತೆಯ ನೋಟವನ್ನು ಅವರೆಂದೂ 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 

ನಮ್ಮ ಕಲೆಯು ಯೌವನದ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು 
ಯಸೌವನವು ಜು ಮೇಲೆ ಕ್ರೈ ಯಿಟ್ಟು Fa ಂಡು ಕವಿತೆಯನ್ನು ಓದುವದಕ್ಕೆ, 
ನಾಯಿಕೆಯ ನಿಸು ರತೆಗಾಗಿ ಚಳುವುದೆ, ಅಥವಾ ಚಿತೆ ರೂಸ-ಗರ್ವ 
ಮತ್ತು ಹೆನೆ ಒ-ಕೋಷಗಳೆ ಬಗೆಗೆ ತಲೆತುರಿಸುತ್ತ ಕುಳ್ಳಿ ರುವದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲ. 
ಆದರ್ಶವಾದ, 3 ರ್ಯ, ಕಠಿಣತೆಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸುವ ಇಚ್ಛೆ ಆತ ತ್ಯಾಗ 
ಭಾ gna ನಿಜವಾದ ಯೌವನದ ಲಕ್ಷಣಗಳು. ಈ ನಿಚಾರ 

ಮ್ರ ಮೆನಸ್ಸ ನ್ಬ್ಪಾ ವರಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯದ ಕಲ್ಪನೆಯು 
Bs ಮತ್ತು ಅದರ ವಿಸ್ತೃತಿ ಪ್ರಸಂಚದ ಪರಿಧಿಯನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ದಾಗ ಒಂದು ನಿಶೇಷ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಅದು ಪರಿಮಿತವಾಗಿರದೆ 
ಅದು ಭೂಮಂಡಲ ವಾಯುಮಂಡಲದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುವದು ಆಗಬೇಕು. 
ಹೀಗಾದಾಗ ನಾವು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕುತ್ಸಿತ ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ 
ಅದನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಲು ಸ್ರಯತ್ನಿಸುಕ್ತೆ "ಡೆ. ಸಾನಿರಾರು ಜನರು ಕೆಲವೇ 
ಜನರ "ದಾಸ್ಯ ಡಲ್ಲಿರುವಡನ್ನೂ ನೋಡಿ ನಾವು ಸಹಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಕಾಗದಗಳ 
ಮೇಲೆ ವಾಕ್ಯಸ್ಸ ಸಿಯನ್ನು. ಮಾತ್ರ ಮಾಡಿ ತೃಪ್ತರಾಗದೆ ಸೌಂದರ್ಯ, 
ಆತ್ಮಗೌರವ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯತ್ವಕ್ಕೆ ಬಾಧೆ ಬರದಂತೆಹೆ ವಿಭಾನದ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗುವೆವು. 


೨೮ , ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 
೧೧. ಸಾಹಿತಿಯ ಕರ್ತವ್ನ್ಮ, 


ಸಭಯನ್ನ ಲಂಕರಿಸುವದ್ಕು, ಮನೋರಂಜಕ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಅಷ್ಟೇ ಸಾಹಿತಿಯ ಕೆಲಸವಲ್ಲ, ಇದರ ದಜೆ ಯನು 
ಇನ್ನು ಕ 018: ಸಾಹಿತೃದ ಉದ್ದೇಶ್ಯವು ದೇಶಭಕ್ತಿ ಹ 

ಜನೀತಿಯ ಹಿಂದೆ ಇರುವ ಸತ್ರವನ್ನಲ್ಲ, ಅವುಗಳ ಮುಂಡೆ ಹೋಗುವ 
ದಿವ್ಯ ಸತ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಾಗಿದೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೆ 
ಬ ಭಾರತ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೆ ಯಾವದೂ ಸ್ಪಾನನಿರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದರ 
ಬಗೆಗೆ ದೂರು ಇದೆ. ಇನ್ನುಳಿದ ಸಭ್ಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಸಮಾಜದ 
ಸಮ್ಮಾನಿತ ಸದಸ್ಯರಾಗಿ, ದೊತ್ಮ ಸಿರಿನಂತರಾಗಿ, ಮಂತ್ರಿ ಮಂಡಲದ ಸದಸ್ಯ 
ರಾಗಿ ಸಮ್ಮಾನಿಸಲ್ಪಡುವರು. ಆದರೆ ಹಿಂದುಸ್ತಾನವು ಮಾತ್ರ ಇದಕ್ಕೆ 
ಹೊರತುಗಿ ಇರುವ ದೇಶ. ಇನಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ ಹಿಂದುಸ್ತಾನದ 
ಸಾಹಿತಿಗಳು ಸಿರಿವಂತರ ಯಾಚಕರಾಗಿ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲಿರುವ 
ಚಳವಳಿ ಮತ್ತು ಕ್ರಾಂತಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಲಿಸ್ಮರಾಗಿ ಇರುವದೆ ಆಗಿರುವದು. 
ಸಾಹಿತಿಗಳು ತಮ್ಮದೆ ಒಂದು ಜಗತ್ತನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿಯೆ 
ಳುತ್ತಲೊ, ನಗುತ್ತಲೊ ಅವರು ಇಸುನರು ಹೀಗಿರುವೂಗ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸ್ತ ನವಿರದೆ ಇರುವದು ಆಶ ರ್ಯವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ 
ಸಾಹಿಕಿಯಾಗಲು ಅನುಕೂಲವಾದ ಒಂದು ಅ ಭಿಮುಚಿಯು ಇದರೆ: ಸಾಕು. 
ಮಹಾತ್ಮನಾಗಲು ಕೇವಲ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಕತೆಯ ಆವಶ್ರಕತೆಯು ಇರುವಂತೆ. 

ಸಾಹಿತಿಯು ಹುಟ್ಟಿ ನಿಂದಲೇ ಸಾಹಿತಿಯಾಗಿರುವನು. ಕೇವಲ 
ಅಭ್ಯಾಸದ ಬಲದಿಂದ ಯಾವನೊಬ್ಬ ನೂ ಸಾಹಿತಿಯಾಗಲಾರನು. ಆದರೆ 
ಶಿಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಜಿಜ್ಞಾ ಸೆಗಳಿಂದ ವಿ | ವದತ್ತ ನಾದ ಈ ದೇಣಿಗೆಯನ್ನೂ ನೃದ್ಧಿ 
PS ತ. ಸಾಹಿತ್ಯದೆ. ಹೆಚ್ಚು ಸೇವೆ ತು ಸ 
ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್‌ ಮತ್ತು ಮತ್ತೆ 'ಜೀಕಿ ವಿದ್ಧಾ ೦ಸರು ಸಾಹಿತಿಗಳ ಸಲುವಾಗಿ 
ಚ್‌ ಕಠಿಣತರವಾದ ಕರಾರುಗಳನ್ನು. ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ. ಅವರ 
ಮಾನಸಿಕ ನೆ ತಿಕ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಭಾಗವತ ಸಭ್ಯತೆಯ ಸಲುವಾಗಿ 
ಶಿಕ್ಷಣದ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿಯೆ: 


೭೬ 


೨1 ಟು 


ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉದೆ ಶ್ರ 3೨೯ 


ನರ್ಕಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಹಿಂದೀಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತೃಕಾರರಾಗುವ. 
ದಕ್ಕಾಗಿ ೫08 ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಇದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಅವನು ರಾಜನೀತಿಯನ್ನಾ ಗಲಿ, 
ಸಮಾಜಾ ಸ್ರವನ್ನಾಗಲಿ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ ರಾಸ್ತ್ರವನ್ನಾ ಗಲಿ ಅರಿಯದವನು 
ಇದ್ದರೂ ಇಂದು ಸಾಹಿತಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ 
ಇಂದಿನ ಸಾಹಿತಿಯ ಆದರ್ಶವು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಇರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈತನಿಗೆ 
ವಲ್ಲ ನಿದ್ರೆ ಗಳೂ ಅಂಗಭೂತವಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಒಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಬೇಕು ಇಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಸ ರ ವೃತ್ತಿಯು ಕೇವಲ 
3 ಯ.ಕ್ರಿ ತ ಮಹತ್ತ್ರ ನನ್ನಷ್ಟೆ ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಸಮಾಜಕ್ಕಿಂತ 
ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಇರಲಾರ. ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಇಂದು ಸಮಾಜದ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರ 
ಸೂತ್ರವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಲಾರ... ಸಮಾಜದ ಅಸ್ತಿತ್ವದೊಡನೆಯೆ ಅವನ 
ಅಸ್ತಿತ್ವವಿದೆ. ಸಮಾಜದಿಂದ ಬೇರೆಯಾದರೆ ಅವನ ಬೆಲೆಯು ಶೂನ್ಯ 
ಸಸಾರ. 


೧೨. ಸಾಹಿತಿಯ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ 





ಯಾರಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಿಕ್ಕಿದೆಯೊ ಯಾರಿಗೆ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ. 
ವಾದ ಮಾನಸಿಕ ಶಕ್ತಿ ಇದೆಯೊ ಕ ಮೇಲೆ ಸಮಾಜದ ಬಗೆಗೆ ಹೊಣೆ 
ಬಸಳವಾಗಿ ಇರುವದು. ಈ ತೆರನಾದ ಮಾನಸಿಕ ಬಂಡವಾಳಗಾರನಿಗೆ 
ನಾವು ಗೌರವ ಸಲ್ಲಿಸದೆ ಹೋದರೆ ಸಮಾಜವೆ ಕುಸಿದು ಬೀಳಬಹುದು. 
ಯಾರು ಸಮಾಜದ ದ್ರವದಿಂದ ಉಚ್ಛ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆದು ಅದನ್ನು ಕೇವಲ 
ತನ್ಮು ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುತ್ತಾರೆಯೊ ಅವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕೃತಘ್ನರು. 
ತನ್ನ ಲಾಭಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸಮಾಜದ ಲಾಭದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಲಕ್ಷ 
ಪೂರೈ ಸುವದು, ತನ್ನ ವಿಜ ಮತ್ತು ಯೋಗ್ಯತೆಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಕಾಧಿಕ ಲಾಭ ದೊರಕಿಸಿಕೊತಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವದು. ಮಾನಸಿಕ 
ಬಂಡವಾಳಗಾರನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಸಾಹಿತಿಯಾದವನು ಯಾನದೇ 
ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದರೂ ಸರಿಯೆ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆ ವಿಭ:ಗದ 
ಮತ್ತು ಇತರ ವಿಭಾಗಗಳ ಸರ್ವತೋಮುಖನಾದ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಆತನು 
ಪಡೆರಬೇಕು. 


೩೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳ ರಿಪೋರ್ಟುಗಳ 
ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ಹೊರಳಿಸಿದರೆ ನಮಗೆ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ, 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಮತ್ತು ಮನೋವೈಜ್ಞಾ ನಿಕವಾದ ಎಲ್ಲ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ವಿಚಾರ- 
ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿದುದು ಕಾಣುವದು. ಆದರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಸಾಹಿತಿಗಳ 
ಜ್ಞಾನಸೀಮೆಯನ್ನ ನಲೋಕಿಸಿದರೆ ನಮಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವದು. ಆಶುಬುದ್ಧಿ 
ಮತ್ತು ಓಡುತ್ತಿರುವ ಲೇಖನಿಗಳು ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ ರಚನೆಗೆ 
ಸಾಕೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿದಿದ್ದೇವೆ. ಆದರೆ ಈ ವಿಚಾರಗಳೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅವನತಿಗೆ ಕಾರಣ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅತ್ರಿ. 
ಗೋಲನ್ನು ಉಚ್ಛ ತರಗತಿಯದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವದರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಬಹು 
ಮೂಲ್ಯ ಸಮಾಜಸೇವೆಯು ಸಾಧ್ಯ. ಅವನಿರುವ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ 
ತಕ್ಕುದಾದ ಸ್ಫಳವು ದೊರೆಯಬೇಕು ಮತ್ತು ಅವರಿಗೆ ಜೀವನದ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಭಾಗದ ಸಮಾಲೋಚನೆ--ವಿವೇಚನೆ ಮಾಡಲು ಅವಕಾಶವು 
ದೊರೆಯಬೇಕು. ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಎಂಜಲವನ್ನು 
ಭುಂಜಿಸಿ ಅಷ್ಟರಿಂದಲೆ ತೃಪ್ತರಾಗಿರಕೂಡದು ನಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಬಂಡವಾಳ. 
ವನ್ನು ನಾವು ಳೆಯಿಸಬೇಕು. 


ನಾವು ನಮ್ಮ ಅಭಿರುಚಿ ಮತ್ತು ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಆರಿಸಿಕೂಳ್ಳ ಬೇಕು ಮತ್ತು ಆರಿಸಿದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಅಧಿಕಾರ 
ಗಳಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಆರ್ಥಿಕ ಮುಗ್ಗಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಗಾದ ಇಂದಿನ ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಇದು ಬಹಳ ಕಠಿಣವಾದ ಕೆಲಸವೇನೊ ನಿಜ, ಆದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಮ್ಮ 
ಆದರ್ಶ ಉಚ್ಚ ವಾದದ್ದಿ ರಬೇಕು. ನಾವು ಸರ್ವತದ ಶಿಖರದ ವರೆಗೆ ಮುಟ್ಟ ಲು 
ಸಮರ್ಥರಾಗದೆ ಹೋದರೂ ಪ ರ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೆ ಮಧ್ಯದ ವರೆಗಾದರೂ 
ಹೋಗಬಹುದಲ್ಲವೆ? ಇದು ಕೆಗೆ ಬಿದಿ ಿರುವುದಕ್ಸಿಂತೆ ಉತ್ತಮವಲ್ಲವೆ? 
ನಮ್ಮ ಅಂತರಾಳವು ಪ್ರೇಮದ ಜ್ಯೋತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗಿದರೆ, ಸೇವೆಯ ಆದರ್ಶ 
ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆ ದುರು ಸ್ಟ ವಾದಕಿ ನಮಗೆ ಯಾವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯವೆನಿಸಲಾರದು. 


PY 


ಧನದ ಲೋಭ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದ ವನಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ-ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸ್ಟ್ರಾ ನವಿಲ್ಲ. 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೆ ತಮ್ಮ ಜೀವನದ. ನಾರ್ಥಕಕಿ. 


ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉದ್ದೇಶ್ಶ ೩೧ 


ಯನ್ನು ತಿಳಿದಿರುನರೊ ಯಾರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೋವಿನ ಆರಿವು ಮತ್ತು 
ಪ್ರೇಮದ ಹುರುಪು ಉಂಟೂ ಅಂಥ ಉಪಾಸಕರ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೆ ಇಂದು 
ಇರುವುದು. ನಮ್ಮ ಸ್ಪಾ ನಮಾನಗಳು ನಮ್ಮ ಕೃಯಲ್ಲಿ ip Ke 
ಮನಸ್ಸಿ ರಿಂದ ನಾವು ಸರಾಗ ಸೇವೆ ಸಾ ಡಿ ಸನ್ಮಾ ನ್ಮ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಎಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ನ್ನು ಅರಸುತ್ತ ತಾವೇ ನಮ್ಮ ಭ್ರ We RE 
ಇಷ್ಟಾದ ಮೇಕೆ. ನಾವು ಮಾನ-ಪ ತಿಷ್ಟೆಗೆ ಚಿಂತಿಸುವುದೇಕೆ? ಅದು 
ಸಿಗದಿದ್ದರೆ ನಾವು ಅದೇಕೆ ನಿರಾಶರಾಗಬೇಕು? ಸೇವೆಯಿಂದ ದೊರಕುವ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಆನಂದವೇ ನಮಗೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನದ ಪುರಸ್ಕಾರ. ಸಮಾಜದ 
ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡಿ ಸಿ ಕಯನ್ನು ಹೇರಲು, ದರ್ಪವನ್ನು ಬೀರಲು ನಾನೇಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಬೇಕು ? ಸಿರಿವಂತರ ಶೆ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಚ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ನಾಷೇಕ ನೊಂದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು? ನಾನು ದ ಧ್ವಜವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದು ಚೂ ಸ್ವಯಂಸೇವಕರು ಮತ್ತು ಸಾದಾ ಜೀವನದ 
ಜೊತೆಗೆ ಉಚ್ಚವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯೇ ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಗುರಿ. ನಿಜವಾದ 
ಕಲಾಕಾರನು ಸ್ವಾರ್ಥಮಯ ಜೀವನವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಲಾರ. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ತೋರಿಕೆಯು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ--ಅದನ್ನು ಅವನು ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ 
ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 


ಯಾವ ಸಾಹಿತಿಯು ಸಿರಿವಂತರ ಸುಖಸಂತೋಷಗಳನ್ನೇ ಕಲ್ಪಿ 

ಬೇಕಾಗಿದೆಯೊ ಅಂಥವನ ರಚನಾ ಶೆ ಲಿಯೆ ಬೇರೆಯಾಗುವದು, pa 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನತೆಯ ಬಗೆಗೆ ಬರೆಯುವನೋ ಅನನ ಶ್ರೈ ಲಿಯು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಜನರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವದು. ಉಚ್ಚ ಮುಟ್ಟದ ಸಾಹಿತ್ಯವು 
ತಯಾರಾಗುವಂತೆ ಮತ್ತು ಅಂಕುರಿಸುವಂತೆ ವಾಯುಮಂಡಲವನ್ನು ಸಿದ್ಧ- 
ಗೊಳಿಸುವುದೇ ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವಾಗಬೇಕು. ಇತ್ತೀಚಿನ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮ-ಶಕ್ತಿಯ ಅಭಾನವೇ ಕಂಡುಬರುವದು. ಇದೊಂದು ಇಂದು 
ನಮಗೆ ಕಟುತರ ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದುವರೆಗೆ ನಾವು ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಆದರ್ಶಕ್ಕೆ ಕರ್ಮ-ಶಕ್ತಿಯ ಆವಶ್ಯಕತೆಯು ಅಷ್ಟೊಂದು ಕಂಡು ಬಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಯಾಕಂದರೆ ಅದರ ಉದ್ದೇಶ್ಯವೆ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
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೧೩. ಇಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗುರಿ 





ls 


“dd 


ಏನೆ ಇರಲಿ, ಕೇವಲ ಮನೋರಂಜಕ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಸಂಪಾದನೆ, 
ಬೋಗುಳೆ ಹಾಡಿ ಮಲಗಿಸುವೆದ್ದು, ಕೇನಲ ಕಣ್ಣಿ ರನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಮನಸ ಸ್ರ 
ಹೆಗುರುಮಾಡಿಕೂಳ್ಳು ವದು ಇವೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಲಕ್ಷ ವಾಗಿರುವ ತನಕ ಕರ್ಮ 
ಶಕ್ಕಿಯ: ಆವಶ್ಯಕತೆ ಸಾಹಿತ ಕ್ಕ ಇದ್ದಿ ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಂದು ನಾವು 
ಸಾಹಿತ್ಯವು ಕೇವಲ ಮನೋರಂಜನೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿ ಯೆಂದೂ ಮತ್ತು ಭೋಗ 
ವಿಲಾಸದ ವಸ್ತುವೆಂದೂ ತಿಳಿಯು ವದಿಲ್ಲ. ಉಚ ತಮವಾದ ವಿಚಾರಗಳಿರುವ, 
ಸ್ವತಂತ್ರತೆಯ ಭಾವನಿರುವ, ಸೌಂದರ್ಯದ ಸಾರವಿರುವ, ಸ್ವಜನದ 


ಸತ್ಯತೆಗಳ ಪ್ರಕಾಶವಿರುವ, ಮತ್ತು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗತ್ತಿ ಸಂಘರ್ಷ, ಚಟುವಟಕೆ 
ಯನ್ನು ಹಬ್ಬಿಸುವ, ಹಾಗು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುವ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ನಿಜವಾದ 


ಎಕೆ. ಟಿ, ಜೋಶಿ 
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ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿದ್ದರೂ ಅಸತ್ಯನಿಡೆಯೆಂದೂ 
ಕಥಾ-ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಕಾಲ್ಪನಿಕನಿದ್ದರೂ ಸತ್ಯೆವಿದೆಯೆಂದೂ ಒರ್ವ 
ವಿಮರ್ಶಕರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 

ಇತಿಹಾಸವು ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೂನೆಯ ವರೆಗೆ ಕೊಲೆ ಕದನ ಹಾಗು 
ಮೋಸದ ಪ್ರದರ್ಶನವಾಗಿದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಅಸುಂದರವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು 
ಈ ಹೇಳಿಕೆಯ ಆಶಯವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ಲೋಭದ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೂರ, 
ಅಹಂಕಾರದ ಅತ್ಯಂತ ನೀಚ, ಹೊಟ್ಟೆ ಕಿಚ್ಚಿನ ಅತ್ಯಂತ ಅಧಮ ಸಂಗತಿಗಳು 
ಅಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ನೋಡಲು ದೊರೆಯುವವು ಮತ್ತು ಶಾವು ವಿಚಾರಮಾಡ 
ತೊಡಗುವಿರಿ--" ಮನುಷ್ಯನು ಇಷ್ಟು ಅಮಾನುಷನೇ! ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಹೋದರನು ಸಹೋದರನ ಕತ್ತನ್ನು ಕೊಯ್ದುಬಿಡುತ್ತಾಕೆ ಮತ್ತು 
ಅರಸನು ಅಸಂಖ್ಯ ಪ್ರಜರ ಕೂಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ!” ಎಂದು." 
ಅದನ್ನು ಓದಿದಾಗ ಮನದಲ್ಲಿ ಗ್ಲಾನಿಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ, ಆನಂದವಾಗುವದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಆನಂದವನ್ನು ಕೂಡಲಾರದ ವಸ್ತುವು ಸುಂದರವಾಗಲಾರದ್ಕು ಮತ್ತು 
ಸುಂದರವಾಗಲಾರದುದು ಸತ್ಯವೂ ಆಗಲಾರದು. ಸರಾ ಹು 
ಸತ್ಯದ ಅಸ್ತಿತ್ವ. ಸಾಹಿತ್ಯವು ಕಾಲ್ಪನಿಕ ವಸ್ತು, ಆದರೆ ಅದರ ಮುಖ್ಯ 
ಗುಣವು ಆನಂದವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅದು 
ಸತ್ಯವಾದುದು. 

ಮನುಷ್ಯನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದಾ ನೋ, ಹೊಂದುತ್ತಿದಾ ನೋ ಅದಕ್ಕ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಕಥೆಯೂ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿದೆ. 

ಮನುಸ್ಯಜಾತಿಗೆ ಮನುಸ್ಯ ನೇ ಅತ್ಯಂತ ಜಬಿಲ-ಕಠಿಣ ಒಗಟವಾಗಿ- 


ದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಗೇ ಅವನ ಅರಿವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ರೂಪದಲ್ಲಿ 
೫ 
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ಅವನು ತನ್ನದೇ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ ತನ್ನದೇ ಮನೋ 
ರಹೆಸ್ಕವನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಮನುಸ್ಯನು ತನ್ನನ್ನು ತಾನು 
ಅರಿಯಬೇಕೆಂದೇ ಮಾನವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಕಾಸವಾಗಿದೆ. ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
ಮತ್ತು ತತ್ತ್ವಜ್ವಾ ನದಂತೆ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಇದೇ ಸತ್ಯದ ಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದೆ... ಆದರೆ ಅಂತರನಿಸ್ಟೇ- ಅವನು ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ, ಈ 
ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ರಸವನ್ನು ಬೆರಸಿ ಅದನ್ನು ಆನಂದದಾಯಕವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಧ್ಯಾತ್ಮವು ಮತ್ತು ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾ ನವು ಕೇವಲ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗಾಗಿ ಇವೆ, ಸಾಹಿತ್ಯವು ಸಮಸ್ತ ಮಾನವಕುಲಕ್ಕಾಗಿ ಇದೆ. 
ಇವು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಥೆಯು ಅಥವಾ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯು 

ಸಾಹಿತ್ಯದ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಅಂಗವಾಗಿದೆ, ಇಂದಿನಿಂದಲ್ಲ, ಆದಿಕಾಲ ದಿಂದಲೇ. 
ಹಾಂ ಇಂದಿನ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಮಯದ ಗತಿ ಮತ್ತು ರುಚಿಯ ಪರಿವರ್ತನದಿಂದ ಹೆಚ್ಚು-ಕಡಿಮೆ ಯಾಗಿ 
ಅಂತರವುಂಟಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಆಖ್ಯಾಯಿಕ ಯು ಕುತೂಹಲ-ಪ್ರಧಾನ 
ವಾಗಿತ್ತು ಇಲ್ಲವೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ-ವಿಷಯಕವಾಗಿತ್ತು. ಉಪನಿಷತ್ತು ಮತ್ತು 
ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾಪ್ಮಿಕ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಖ್ಯಾ- 
ಯಿ:ಕೆಗಳ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗಿದೆ. ಬೌದ್ದ-ಜಾತಕಗಳೂ ಆಖ್ಯಾ- 
ಯಿಕೆಗಳಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು ಇನೆ? ಬಾಯಬಲ್‌ದಲ್ಲಿಯೂ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳ 
ಹಾಗು ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಗಳ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿಯೇ ಧರ್ಮದ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಸತ್ಯವು ಈ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸಾಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ 
ಮತ್ತು ಆಗಲೇ ಜನತೆಯು ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ ಹಾಗೂ ಅದನ್ನು 
ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ತರುತ್ತದೆ. 

ಇಂದಿನ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯು ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣವೂ 
ಜೀವನದ ಯಥಾರ್ಥ ಹಾಗೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಚಿತ್ರಣವೂ ತನ್ನ ಧ್ಯೇಯ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನೆಯ ಮಾತ್ರೆಯು ಕಡಮೆ ಮತ್ತು 
ಅನುಭೂತಿಯ--ಅನುಭವಗಳ ಮಾತ್ರೆಯು ಹಚ್ಚು ಇರುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ, ಆದರೆ ಅನುಭೂತಿಗಳೇ- ಅನುಭವಗಳೇ ರಚನಾತ್ಮಕ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ಅನುರ:ಜಿಕವಾಗಿ ಕಥೆಗಳಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತವೆ. 
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ಆದರೆ ಕಥೆಯು ಜೀವನವ ಯಥಾರ್ಥ ಚಿತ್ರವೆಂದು ತಿಳಿಯುವದು 
ತಪ್ಪಾದೀತು. ಯಥಾರ್ಥ ಜೀವನದ ಚಿತ್ರವಂತೂ ಮನುಷ್ಯನೇ ಸ್ವತಃ 
ಆಗಬಲ್ಲನು, ಆದರೆ ಕಥೆಯ ಪಾತ್ರಗಳ ಸುಖ-ದು8ಖದಿಂದ ನಾವು ಪ್ರ ಭಾವಿತ 
ವಾಗು ಸ್ಪ ಯಥಾರ್ಥ ಜೀವನದಿಂದಾಗುವುದಿಲ್ಲ-- ಅದು ಜೀವನದ ಹರಿಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಚ ವ ಪರಿಗೆ. ಕಥೆಗಳ ಪಾತ್ರಗಳೂಡನೆ ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷಗಳ 
ಪರಿಚಯದಿಂದ ಆತಿ ಯತೆಯುಂ॥ ಬಾಗುತ್ಯ ದೆ ಮತ್ತು ನಾವು Wien 
ನಗತೊಡಗ: ತೇವ ಸ `ಲಾರಂಭಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅವುಗಳ ಹರ್ಷ-ವಿಷಾದಗಳೇ 
ನಮ್ಮ ಹರ್ಷ ವಿಷಾದಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಸುಖ- 
ದುಃ 18 ಸರಿಣಾಮವಾಗದಂತಹ ಜನರೂ ಕಥೆಯ ನನ್ನು ಓದಿ ನಗುವುದನ್ನು 
ಅಳುವುದನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಆಥವಾ ಸಮಾಧಿ-ಗೋರಿ- 
ಹ ಕಣ್ಣು ಒದ್ದೆ ಯಾಗದ ಜನರೂ ಕಾದಂಬರಿಯ ಮರ್ಮ. 
ಸ್ಪರ್ಶದ ಸ ಸ ಳಗಳನ್ನು ತಲ್ಲ ದಾಗ ಕಂಬನಿಗರೆಯ ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. 


೨೨ 


ಬಹುಶಃ ಸ್ಫೂಲ ಪ್ರಾ ಜಿಗಳು ಕಥೆಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಚರಿತ್ರದ ಸಸಿಹೆದ 
ನರೆಗೆ ತಲು ವಸ್ತು ಸೂಕ್ಷ ಮನದ ಸನಿಹದ ವಕಿಗೆ ತಲ್ಪಲಾರರು ಎಂಬುದು 
ಇದಕ್ಕೆ -.1 ೫. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹೃದಯವನ್ನು ಎರಡನೆಯ 
ಮನುಷ್ಯನ ಹೃದಯದಿಂದ ದೂರವಿಡುವ ಜಡತ್ವದ ಪರದೆಯು ಕಥೆಯ 
ಚರಿತ್ರಗಳ-ಪಾತ್ರಗಳ ಮತ್ತು ಮನದ ನಡುವೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಒಂದು 
ವೇಳೆ ನಾವು ಯಥಾರ್ಥವನ್ನು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಚಿತ್ರಿಸಿ ಬಿಬ್ಬರೆ 
ಆದರಲ್ಲಿ ಕಲೆಯು ಎಲ್ಲಿ? ಕಲೆಯು ಕೇವಲ ಯಥಾರ್ಥದ ನಕಲಿನ 
ಹೆಸರು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕಲೆಯೋ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅದು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿರದಿದ್ದರೂ ಯ ಥಾರ್ಥದಂತೆ ಕಾಣುವದೇ 
ಅದರ ವೈ ಶಿಷ್ಟ ಸ್ಟ ಅದರ ಅಳತೆಗೋಲೂ ಜೀವನದ ಅಳತೆಗೋಲಿಗಿಂತ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬಹುತರವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಕೊನೆಯು ಅನು ಬೇಡಾದಾಗ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಜೀವನವು ಯಾರಿಂದಲೂ ಕೊಡಲ್ಪ ಡುನಂತಹೆದೆಲ್ಲ ಅದರ 
ಸುಖ. ದುಃಖ, ಹಾನಿ-.ಲಾಭ, ಜೀನನ.ಮರಣದಲಿ ಯಾನ ಸವ ಮವೂ-. 


೩೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಗೊತ್ತಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ--ಕನಿಷ್ಟಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅದು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಆಜ್ಲೇಯವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ರಚಿತೆವಾದುದು 
ಮತ್ತು ಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳುದು ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ಎದುರಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ, ಮತ್ತು ಅದು ನಮ್ಮ ಮಾನವೀ ನ್ಯಾಯಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಅಥವಾ ಅನುಭೂತಿಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಫಿಸಿದಲ್ಲಿ ನಾವು ಅದಕ್ಕೆ ದಂಡಿಸಲು 
ಸಿದ್ದರಾಗುತ್ತೇವೆ. ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಸುಖವುಂಬಾಗುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ಅದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೀಳದೇಕಾಗುವುದು, ದುಃಖವುಂಬಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದರ 
ಕಾರಣವನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಮಾನವನ ನ್ಯಾಯ-ಬುದ್ಧಿಯು ಅದರ 
ಸಾವನ್ನು ಬೇಡದಿರುವ ತನಕ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಚರಿತ್ರವೂ ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ 
ರಚಿಸಿದವನು ಜನತೆಯ ನ್ಯಾಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೃತಿಯ 
ಬಗೆಗೆ ರಚನೆಯ ಬಗೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಕಲೆಯ 
ರಹಸ್ಯವೇ ಭ್ರಾಂತಿ, ಆದರೆ ಅದು ಯಥಾರ್ಥದ ಆನರಣವಿದ್ದ ಭ್ರಾಂತಿ. 
ಯಾಗಿದೆ. 

ಕಾದಂಬರಿಗಳಂತೆಯೇ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯ ಕಲೆಯನ್ನು ನಾವು ಪಶ್ಚಿಮ. 
ದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ--ಕನಿಷ್ಟಪಕ್ಷ, ಇದರ ಇಂದಿನ ವಿಕಸಿತ ರೂಪ 
ವಂತೂ ಪಶ್ಚಿ ಮದ್ದೇ ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಒಪ್ಪಲು ಸಂಕೋಚಸಡ 
ಬಾರದು. ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಜೀವನದ ಇತರ ಪ್ರವಾಹಗಳಂತೆಯೇ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮ ಪ್ರಗತಿಯು ನಿಂತುಹೋಯಿತು ಮತ್ತು ನಾವು 
ಪ್ರಾ ಚೇನದಿಂದ ತಿಲಮಾತ್ರವೂ ಅತ್ತ ಇತ್ತೆ ಸರಿಯುವುದು ನಿಷಿದ್ಧವೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವೆವು. ಪ್ರಾಚೀನರು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಬಂಧನಗಳನ್ನು ಮೀರುವುದು 
ನರ್ಜಿತವಾಗಿತ್ತು, ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ, ಕಥೆ ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಮುಂದೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಯನ್ನಿ ಕೈಲು ಅಸಮರ್ಥರಾದೆವು. ಯಾವುದೇ ವಸ್ತುವು 
ಬಹಳೆ ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ನಾವೀನ್ಯವನ್ನು ತರದ ವರೆಗೆ ಅದು 
ಅರುಚಿಕರವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ತರದ ನಾಟಕ, ಒಂದೇ ತರದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಓದುತ್ತ ಓದುತ್ತ ಮನುಷ್ಯನು ಬೇಸರಿಯುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಅವನು ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಸುಂದರವೂ ಉತ್ತಮವೂ ಆಗಿರದಿದ್ದರೂ ಒಂದು ಹೊಸ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಈ ಇಚ್ಛೆಯು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಅಥವಾ 


ಕಥೆಯ ಕಲೆ ೩೭ 


ಅದು ಜಡಿಭೂತವಾಗುವಷ್ಟು ನಾವು ಅದನ್ನು ಹೆತ್ತಿಕ್ಸಿಡೆನೆಂದೂ ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ಪಶ್ಚಿಮವು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಗತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ 
ನಾನೀನ್ಯವನ್ನು ತರುವ ಹಸಿವು ಇತ್ತು. ಸೀಮಾಬಂಧನೆಗಳು ಅಸಹ್ಯ 
ವಾಗಿದ್ದವು. ಜೀವನದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಅಸ್ಥಿರತೆಯ 
ಹಾಗೂ ಅಸಂತೋಷದ ಬೇಡಿಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗುವದನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸಿತು 
ಅದರ ಪರಿಣಾಮವು ಆಗಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಆದು ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು 
ಎಬ್ಬಿ ಸಿತು. 


ಶೆಕ್ಸಪಿಯರನ ನಾಟಕಗಳು ಅನುಪಮವಾಗಿವೆ, ಆದರೆ ಇಂದು ಆ 
ನಾಟಿಕಗಳೆ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಜನತೆಯ ಜೀವನದೊಡನೆ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. 
ಇಂದಿನ ನಾಟಕಗಳ ಉದ್ದೇಶ್ಯವೂ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ, ಆದರ್ಶವೂ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. 
ವಿಷಯವೂ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಶೈಲಿಯೂ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. ಕಥಾ- 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಕಾಸವಾಯಿತು ಮತ್ತು ಅದರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂದು. 
ಸರಿವರ್ತನೆಯಾಗಿರದಿದ್ದರೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಂತೂ ತೀರ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಿದೆ 
ಅಲಿಫಲೈಲಾ ( ಒಂದು ಪ್ರೇಮಕತೆ) ಆ ಸಮಯದ ಆದರ್ಶವಾಗಿತ್ತು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಬಹುರೂಸತೆ ಇತ್ತು, ವೈೈಚಿತ್ರ್ಯವಿತ್ತು, ಕುತೂಹಲವಿತ್ತು. 
ರೋಮಾನ್ಸ್‌ ( ರಮಣೀಯತೆ) ಇತ್ತು ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಜೀವನದ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಮನೋವಿಜ್ಞಾನದ ರಹಸ್ಯಗಳಿದ್ದಿಲ್ಲ, ಅನುಭವಗಳ 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರಚುರತೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ ಜೀವನವು ತನ್ನ ಸತ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅದರ ರೂಪಾಂತರವಾಯಿತು ಮತ್ತು ಕಥಾ ಮತ್ತು 
ನಾಟಕದ ನಡುವಿನ ವಸ್ತುವಾಗಿರುವ ಕಾದಂಬರಿಯ ಉದಯವಾಯಿತು. 
ಫ್ರಾಜೀನ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳು ಸಹ ರೂಪಾಂತರಿತವಾಗಿ ಕಥೆಯಾದುವು. 


ಆದರೆ ನೂರು ವರುಷ ಮೊದಲು ಯುರೋಪಕ್ಕೂ ಈ ಕಲೆಯು 
ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಮ ಉಚ್ಚ ಕೋಟಿಯ ದಾರ್ಶನಿಕ, ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಹಾಗು ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಬರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದವು; ಆದರೆ ಚಿಕ್ಕ 
ಚಿಕ್ಕ ಕಥೆಗಳ ಕಡೆಗೆ ಯಾರ ಧ್ಯಾನವೂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಹಾಂ, ಅಪ್ಸರೆ 
ಯರ, ಭೂತಗಳ ಕಥೆಗಳು ಬರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದವು; ಆದರೆ ಇದೇ ಒಂದು 


೩೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಶತಾಬ್ಬಿ ಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಇದಕ್ಕೂ ಕಡಿಮೆ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಎನ್ನಿರಿ, ಚಿಕ್ಕ 
ಕಥೆಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅನ್ಯ ಎಲ್ಲ ಅಂಗಗಳೆ ನೇಲೂ ವಿಜ ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿವೆ 
ಮತ್ತು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವೇ ಸಾಹಿಕ್ಕಿಕ ಅಭಿವೃಕ್ತಿಯ 
ವ್ಯಾಪಕ ರೂಪನಿದ್ದಂತೆ ಇಂದು ಕಥೆ ಇದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವದು ತಪ್ಪಾಗ 
ಲಿಕ್ವಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಗೌರವ ದೊರಕಿದುದೂ ಯುರೋಸದ ಅನೇಕ 
ಶ್ರೇಷ್ಟ ಕಲಾಕಾರರ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ. ಅವರಲ್ಲಿ ಬಾಲಜಾಕ ನೋಪಾಸ್ಕಾ 
ಜೆಖಾನ, ಟಾಲಸ್ಟಾಯ, ಮಾಕ್ಸೈಮುಗೋರ್ಕಿ ಮುಂತಾದವರು ಪ್ರಮುಖ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದೀಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ರತ್ತೈದು ಮೂವತ್ತುವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ 
ತನಕ ಕಥೆಯ ಜನ್ಮನಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಂದು ಎರಡು ಮೂರು ಕಥೆ. 
ಗಳಿಲ್ಲದ ಒಂದೂ ಸತ್ರಿಕೆಯಿಲ್ಲ--ಕೆಲವು ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿಯಂತೂ ಕೇವಲ 
ಕಥೆಗಳೇ ಕೊಡಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 

ಕಥೆಗಳ ಈ ಪ್ರಾಬಲ್ಯಕ್ಕೆ ಇತ್ತೀಚಿನ ಜೀವನ ಸಂಗ್ರಾಮ ಮತ್ತು 
ಸಮಯಾಭಾವವೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ. «ಬೋಸ್ತಾನೆ ಖಯಾಲ' ಕೈಯಲ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿರುವ ಮತ್ತು ಅದರ ಕುಂಜಗಳಲ್ಲಿ ಇಡಿ ದಿನ 
ವಿಹರಿಸುವ ಕಾಲವೂ ಈಗ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಾವು ಮುನೋರಂಜನಕ್ಕೂ 
ಸಮಯ ಸಿಗದಷ್ಟು ಜೀವನ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯರಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ದ್ವೇವೆ. 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮನೋರಂಜನೆಯು ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿರ- 
ದಿದ್ದರೆ ನಾವು ಹುಚರಾಗದೆ ನಿತ್ಯವೂ ಹದಿನೆಂಟು ಗಂಟಿ ಕಲಸವಎನ್ನು 
ಮಾಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು ಮತ್ತು ಬಹುಶಃ ಮನೋರಂಜನೆಯ ಹೆಸರನ್ನು 
ಸಹ ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತಿಯು ನಮಗೆ ವಿನಶ ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ 
ಅಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮನೋರಂಜನೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು ನಾವು ಅಪೇ 
ಕ್ಲಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಸಿನೇಮಾ-ಗೃಹಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟಲೆ ಒಂದು ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಓದಿ ಪಡೆಯು 
ವಷ್ಟು ಆನಂದವನ್ನು ಎರಡು ಗಂಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. ಕಥೆಗಂತೂ 
ಹೆತ್ತು ಹದಿನೈದು ನಿಮಿಷಗಳೇ ಸಾಕು, ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಕಥೆಯು ಸ್ವಲ್ಪೇ 
ಶಬ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದುದ್ದು ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಒಂದೂ ಶಬ್ದ ಹಾಗು ವಾಕ್ಯ 
ಇರದಂತಹದು, ಮೊದಲನೆಯ ವಾಕ್ಯವೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಹ್ಷಿಸುವಂತಹದು 
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ಇದ್ದು ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಮುಗ್ಧಮಾಡುವಂತಹದು ಮತ್ತು 
ಚಟುವಟಿಕೆ, ಒಗರು ತಾಜಾತನ, ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಕಾಸವುಳ್ಳದು ಹಾಗೂ 
ತತ್ತ್ವವುಳ್ಳುದೂ ಇರಬೇಕೆಂದು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇವೆ. ತತ್ತ್ವರಹಿತ ಕಥೆಯಿಂದ 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಮನೋರಂಜನೆಯು ಆದರೂ ಆಗಬಹುದು, ಆದಕ್ಕೆ ಮಾನಸಿಕ 
ತೃಪ್ತಿಯು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಉಪದೇಶಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವು- 
ದಿಲ್ಲವೆಂಬುದೂ ನಿಜ, ಆದರೆ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಉತ್ತೀಜಿತಗೊಳಿಸಲು, ಮನದ 
ಸುಂದರ ಭಾವಗಳನ್ನು ಜಾಗ್ರತಗೊಳಿಸಲು ಸ್ವಲ್ಪಿಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬಯಸುತ್ತೇವೆ. ಮನೋರಂಜನ ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕ ತೃಪ್ತಿ 
ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಯಾವ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ದೊರಕುವುದೋ ಅದೇ 
ಯಶಸ್ವೀ ಕಥೆ. 

ಒಂದು ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸತ್ಯವನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ಕಥೆಯೇ ಎಲ್ಲ 
ಕಥೆಗಳಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಸಾಧು ಸ್ವಭಾವದ ತಂದೆಯು ದುಶ್ಚಟ- 
ಗಳುಳ್ಳ ತನ್ನ ಮಗನ ಸಿ ಸ್ತಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ದುಃಖಿತನಾಗುವುದು ಮನೋ- 
ವೈ ಜ್ಜ ನಿಕ” ಸತ್ಯ. ಈ ಆವೇಗದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ಮನೋನೇಗಗಳನ್ನು 
ಚಿತ್ರಿಸುವು ದು ಮತ್ತು ತದನುಕೂಲವಾಗಿ ಅವನ ವ್ಯವಹಾರಗಳ ನು ಪ್ರದರ್ಶಿ 
ಸುವದು ಕತೆ ಯನ್ನು ಆಕರ್ಷಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲದು. ಕೆಟ್ಟ ಮನುಷ್ಯನು 
ತೀರ ಕೆಟ್ಟ ವನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಅವನಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿಯೋ "ದೇವತೆಯ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಅಡಗಿರುತ್ತಾನೆ--ಇದು ಮನೋವೈ ಜ್ಞಾನಿಕ ಸತ್ಯ. ಆ ದೇವತೆಯನ್ನು 
ಹೊರತಂದು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸಿ ತೋರಿಸುವದು ಯಶಸ್ವೀ ಆಖ್ಯಾಯಿಕಾ- 
ಲೇಖಕನ ಕಾರ್ಯ. ಸಂಕಟಗಳ ಮೇಲೆ ಸಂಕಟಿಗಳು ಬಂದು ಬೀಳುವುದ- 
ರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಎಷ್ಟು ಸಾಹೆಸಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ-. ದೊಡ್ಡ ಕ್ಸಿ ೦ತ ದೊಡ್ಡ 
ಸಂಕಟವನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಸಡ್ಡು ಹೊಡೆದು ಸಿದ್ಧ eS ಫೈ ಅವನ 
BE ಓಡಿಹೋಗುತ್ತ ತಿ, ಆವನ ಹೃದಯದ ಒಂದು ಮೂಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ ರತ್ನಗಳು ಹೊರಬೀಳುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ನಮ ನ್ನು ಚಕಿತ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ;--ಇದು ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸತ್ಯ. ಒಂದೇ ಘಟನೆಯು 
ಅಥವಾ ದುರ್ಫ್ಥಟನೆಯು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಕಾರದ ಪ್ರಕೃತಿ ಸ ಸ್ವಭಾವದ 
ಮನುಷ ಸರ ಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ರ "ಭಾವವನ್ನು ವ ದೆ. 
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ಇದನ್ನು ನಾವು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 'ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ತೋರಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾದರೆ 
ಕಥೆಯು ಆನಶ್ಯವಾಗಿ ಆಕರ್ಷಕವಾಗುತ್ತಡೆ. ಯಾವುದೊಂದು ಸತ್ಯವನ್ನು 
ಸಮಾವೇಶ ಮಾಡುವುದೇ ಕಥೆಯನ್ನು ಆಕರ್ಷಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು 
ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮ ಸಾಧನವಾಗಿದೆ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು 
ನಿತ್ಯವೂ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿರುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಂದ 
ಉದ್ಭೂ ತವಾಗುವ ದ್ವಂದ್ವವು ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯನ್ನು . ಮೆರುಗಿಸುವುದು. 
ಸತ್ಯವಾದಿ ತಂದೆಗೆ ತನ್ನ ಮಗನು ಕೊಲೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತ ದೆ. 
ಅವನು ಅವನನ್ನು ನ್ಯಾ ಯವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಬಲಿಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕೇ 
ಅಥವಾ ತನ್ನ ಜೀವನ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ಕೊಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಿಡಬೇಕೇ? 
ಎಷ್ಟು ಭೀಷಣ ದ್ವಂದ್ರವಿದು | ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸವು ಇಂಥ ದ್ವಂದ್ವಗಳ ಅಖಂಡ 
ಬುಗ್ಗೆಯು-ಸೆಲೆಯು. ಒಬ್ಬ ಸೋದರನು ತನ್ನ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸೋದರನ 
ಆಸ್ತಿಯನ್ನು-ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಮೋಸದಿಂದ ಅಪಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಅವನು ಭಿಕ್ಷೆ 
ಬೇಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕಪಹೀಮೋಸಗಾರ ಸೋದರನಿಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ 
ಗ ಟ್‌ ಒಂದು ವೇಳೆ ಆಗದಿದ್ದರೆ ಅವನು 
ಮನುಷ್ಯನೇ ಅಲ್ಲ 

ಆ ಜ.6 ಕಥೆಗಳೂ ಕಲವು ಘಟನಾ-ಸಪ್ರ ತಟ 
ತ್ತವೆ, ಕೆಲವು ಚರಿತ್ರ. ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದುತ್ತವೆ ಚರಿತ್ರ.ಪ್ರಧಾ ನ ದ ವಿಸ್ತೃ 
ನಿಶ್ಲೇಷಣಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶೃವು ಜಾರೋ 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಚಿತ್ರಿ ತಮಾಡುವುದಾಗಿರದೆ ಘಃ ಚರಿತ್ರದ ಒಂದು ಅಂಗ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೋರಿಸುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕಥೆಯಿಂದ ಹೊರಡುವ 
ಚಾಯ; ಅಥವಾ ತತ್ತ್ವವು ಮಾ ಮತ್ತು 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಯಿರಬೇಕಾದುದು ಪರಮಾನಶ್ಯ ಕನಿದೆ. ನಮಗೆ 
ಸಂಬಂಧನಿದ್ದ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಮಗೆ ಆನಂದನ್ಹುಂಬಾಗುತ್ತಜೆಯೆಂಬುದು 
ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮ. ಜೂಜು ಆಡುವವರಿಗೆ ಇರುವ ಉನ್ಮಾದ 
ಅಥವಾ ಉಲ್ಲಾ ಸವು ದರ್ಶಕನಿಗೆಂದೂ ಇರಲಾರದು. ನಮ್ಮ ಚರಿತ್ರಗಳು 
ಪಾಠಕನು ತಾನು ಅವುಗಳ ಸ್ಟಾ ನದಲ್ಲಿದ್ದೆ ನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವಷ್ಟು ಸಜೀವ 
ಮತ್ತು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿದ್ದಾ ಗಲೇ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಆನಂದವು ನೊರೆಯುತ್ತ, ದೆ 
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ಒಂದು ವೇಳೆ ಲೇಖಕನು ತನ್ನ ಪಾತ್ರಗಳ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಈ ಸಹಾನು 
ಭೂತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸದೇ ಹೋದಲ್ಲಿ ಅವನು ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶೃದಲ್ಲಿ ಅಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 

ಈ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದೀ ಕಥೆಯ ಕಲೆಯು ಎಷ್ಟು ಪ್ರೌಢತೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿದೆ ನಂ ದನ್ನು ಪಾಠಕರಿಗೆ ಹೇಳುವ ಆನಶೃಕತೆಯಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು 
ನಮ್ಮೆ ದುರಿಗೆ ಚ ಬಂಗಲಾ-ಕಥೆಗಳ ನಮೂನೆ-ಮಾದರಿ ಇದ್ದಿತು. 
ನ ನಾವು ಸ್ಪಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಕಥಾ-ಲೇಖಕರ ರಚನೆಗಳನ್ನು 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಓಸುಕ್ತೇವೆ. ಹಾ ಬಗೆಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು 
ಚರ್ಚೆ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ, ಅವುಗಳ ಗುಣ-ದಬೋಷಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತರಾಗಡೆ ಜಯಕು, ಈಗ ಹಿಂದೀ 
ಕಥಾಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಕೋಣದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 
ತ್ರೈ ಲಿಯಲ್ಲಿ ವಿಕಾಸವಾಗತೊಡಗಿದೆ..-ಕಥೆಯು ಜೀವನನ ಅತಿ ನಿಕಟಿದಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿದೆ. ಅದರ ಕ್ಷೇತ್ರ ಈಗ ಅಷ್ಟೊಂದು ಉದ್ದ- ಅಗಲವಾಗಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲ 
ಅನೇಕ ರಸಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಚಂತ್ರೆಗಳಿಗ ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಘಟನೆಗಳಿಗೆ 
ಸಾ ನವು ಇಲ್ಲ. ಅದು ಈಗ ಜಬ ಒಂದು ಪ್ರಸಂಗದ ಆತ್ಮದ ಒಂದು 
ಹೋ ನಿನ ಸಜೀವ ಹಾಗೂ ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿ ಚಿತ್ರ ವಾಗಿದೆ... ಈ ಏಕ 
ತಥ್ನತೆಯು ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾವ, ಆಶಸ್ಮಿಕತೆ Ne ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು 
ತುಂಬಿದೆ. ಈಗ ಅದರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯ ಅಂಶ ತೀರ ಕಡಿಮೆ, ಸಮವೇದನೆಯ 
ಅಂಶವು ಹಚ್ಚು ಇರುತ್ತದೆ. ಅದರ ಶೈಲಿಯೂ ಈಗ ಪ್ರವಾಹಮಯ- 
ವಾಗಿದೆ. ಲೇಖಕನೂ ತಾನು ಹೇಳ “ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಶಬ್ದ ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ತನ್ನ ಚರಿತ್ರ ಮನೋಭಾವ. 
ಗಳೆ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ ರುವುದಿಲ್ಲ, ಕೇವಲ ಅವುಗಳತ್ತ 
ಬೆರಳುಮಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡೇ 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಪಾತ್ರದ 
ಬಾಯಿಯಿಂದ ಒಂದು ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾವು ಅದರ ಮನೋಭಾವನೆ- 
ಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಊಹಿಸಿಕೂಳ್ಳುತ್ತೇವೆ, ಪೂರ್ಣವಾಕ್ಯದ ಅವಶ್ಯ- 
ಕತೆಯೇ ಬೀಳುವದಿಲ್ಲ ಇಂತಹ ಅ ನೇರ ನ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. $A 


೪೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ನಾವು ಕಥೆಯ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಅದರ ಘೆಟಿನಾ-ನಿನ್ಯಾಸದಿಂದ ಕಟ್ಟು ವುದಿಲ್ಲ, 
ಪಾತ್ರಗಳ ಮನೋಗತಿಯೇ ಸ್ವತ ಃ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಲೆಂದು ಬಯಸು- 
ತ್ಕೇವೆ. ಘಟನೆಗಳ ಸ್ವತಂತ್ರ” ಮಹತ್ವವೇ ಈಗ. ಉಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳ 
ಮಹತ್ವವು ಕೇವಲ ಪಾತ್ರಗಳ ಮನೋಭಾವನೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಮಾಡುವ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಇರುತ್ತದೆ - ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಪು ಸ್ವತಂತ್ರ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಕೇವಲ ಕಲ್ಲಿನ ಒಂದು ದುಂಡುಗಿನ ತುಂಡು ಇದ್ದು ಉಪಾಸಕನ ್ರದ್ಧೆ- 
ಯಿಂದ ಪ್ರತಿಸಷ್ಠಿತವಾಗಿ ದೇವತೆಯಾಗುವಂತೆ. ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿ ಹೀಗೆ 
ಜತಗ ತು ತಕ ಆಧಾರವು ಈಗ ಫಘಟಿನೆಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ 
ಅನುಭೂತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಂದು ಲೇಖಕನು ಕೇವಲ ಒಂದು ರೋಚಕ 
ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆಯಲು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ. ಅವನ 
ಉದ್ದೇಶ್ವವು ಸೂ ಲ ಸೌಂದರ್ಯವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸೌಂದರ್ಯದ 
ಮಿಂಚು ಇರುವಂತಹ ಫೆ ಪ್ರ ರಣೆಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ಥಾನೆ ಮತ್ತು ತನ್ಮೂಲಕ 
ಅವನು ಪಾಠಕನ ad ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಸ್ಫರ್ಶಮಾಡಲು, ತಟ್ಟಿ ಲು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಅನುವಾದಕ :--ಗುರುನಾಥ ಜೋಶಿ 


ಪಹಾದಂಬರಿ 


ಕಾದಂಬರಿಯ ಪರಿಭಾಷೆಯನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು ನಾನಾ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಯಾವ ವಿಷಯವು ಎಷ್ಟು ಸರಳವಿರುತ್ತದೆಯೋ ಅದರ 
ಪರಿಭ ಇಷೆಯು ಅಷ್ಟೇ ಕಠಿಣನವಾಗಿರುತ್ತೆದೆಂಬ ಒಂದು ನಿಯಮವಿದೆ. 
ಕವಿತೆಯ ಪರಿಭಾಷೆಯನ್ನು ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಾಗಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟು 
ವಿದ್ರಾಂಸರಿದ್ದಾರೆಯೋ ಅಸ್ಟೇ ಸರಿಭಾನೆಗಳೂ ಇವೆ. ಇಬ್ಬ ರು ನಿದ್ವಾ ೦ಸರೆ 
ಅಭಿಸ್ಪಾಯಗಳು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. ಕಾದಂಬರಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪುವಂತಹ ಪರಿಭಾಷೆಯು ಇದರದೂ 


ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕಾದಂಬರಿಯು ಮಾನವ ಚರಿತ್ರದ ಚಿತ್ರ ಮಾತ್ರವೆಂದು ನಾನು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಮಾನವ ಚರಿತ್ರದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹಾಕುವದು 
ಮತ್ತು ಅದರ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹುವುದು ಕಾದಂಬರಿಯ ಮೂಲ 


ತತ್ತ. 


ಯಾರೇ ಇರಲಿ, ಹೇಗೆ ಇಬ್ಬರು ಮನುಷ್ಯರ ಆಕಾರಗಳು ಹೋಲುವ 
ದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಮನುಷ್ಯರ ಚರಿತ್ರಗಳೂ ಹೋಲುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಕೆ ಕಾಲು, ಕಣ್ಣು, ಕೆವಿ ಮೂಗು ಮುಖ ಇರುತ್ತವೈ-- 
ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ಸಮಾನಕಿಯಿದ್ದ ರೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವಿಭಿನ್ನ ತೆಯು 
ಇರುತ್ತ ಜಿಯೊ. ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯ ರ ಚರಿತ್ರ ದಲ್ಲಿಸ ಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ 
ಸಮಾನತೆಯು ಇದ್ದರೂ ಕಲವು ವಭಿನ್ನತೆಗಳು- ಇರುತ್ತ Fy ಇದೇ ಚರಿತ್ರೆ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಸಮಾನತೆ A ವಿಭಿನ್ನತೆಯನ್ನು -- ಅಭಿನ್ನ ತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಭಿನ್ನತ್ತವನ್ನು ಮತ್ತು ವಿಭಿನ್ನ ದಲ್ಲಿ ಅಭಿನ್ನತ್ವವನ್ನು ತೋರಿಸ ಸುವುದು 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಮುಖ್ಯ ಉಳು ಬಡಗ 


೪೪ ಮಿಂಚಿನಒಳಿ 


ಸಂತಾನೆ.ಪ್ರೀತಿಯು ಮಾನ ಚರಿತ್ರದ ಒಂದು ವ್ಯಾಪಕ ಗುಣವು. 
ತನ್ನ ಸಂತಾನ ತೆನಗೆ ಫ್ರಿ ಯನಿಲ್ಲದ ಜೀವಿಯು ಯಾವುನಾದರೂ 
ಇದಾ ನೆಯೇ? ಆದರೆ ಈ ಸಂತಾನ.ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತೆ ಗಳು ಇವೆ 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಭೇದಗಳಿವೆ. ಒಬ್ಬನು ಸಂತಾನಕ್ಕಾಗಿ ಸತ್ತು ಸುಣ್ಣವಾಗು 
ತಾನೆ, ಅದಕ್ಟುಗಿ ಏನನ್ನಾದರೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ನಾನಾಬಗೆಯ ಕಷ್ಟ- 
ಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುತ್ತಾನೆ, ಆದರೆ ಧರ್ಮ- ಭೀರುವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅನುಚಿತ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಧನ-ಸಂಚಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಅದರ 
ಕಟ್ಟಿ ಪರಿಣಾಮವು ಸಂತಾನದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲ ಆಗುವದೋ ಎಂದು ಸಂದೇಹ 
ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಒಬ್ಬನು ಓಚಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಇನಿತೂ ವಿಚಾರಮಾಡು ವುದಿಲ್ಲ-- 
ಹೇಗಾದರೂ ಸರಿಯೊ ಧನ-ಸಂಚಯ ಮಾಡುವುದೇ ತನ್ನ ಧ್ಯೇಯವೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ, ಇ-ಕ್ನಾಗಿ ಬೇರೆಯವರ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಕೂಯ್ಯುವ 
ಸಂಗ ಬಂದರೂ ಅವರಿಗೆ ಸರನೆ ಇಲ್ಲ ಅನನು ಸಂತಾನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ 
ಆತ್ಮದ ಬಲಿದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಮೂರನೆಯ ಬಗೆಯ 
ಂತಾನ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಒಂದು ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಂತಾನದ ಚರಿತ್ರವು ಮುಖ್ಯ 
ಕಾರಣನಿರುತ್ತದೆ. ತಂದೆಯು ಸಂತಾನದ ಕುಚರಿತ್ರ ವನ್ನು ಕಂಡು ಅದರಿಂದ 
ಉದಾಸೀನನಾದಾಗ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಏನನ್ನಾದರೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದು 
ಅಥವಾ ಮಾಡಿಹೋಗುವುದು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಒಂದುವೇಳ 
ತಾವು ನಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ ಈ ಸಂತಾನ-ಪ್ರೀತಿಯ ಅಗಣಿತ ಭೇದಗಳು 
ತಮಗೆ ಕಂಡುಬರುವುವು ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬೇರೆ ಮಾನವ ಗುಣಗಳ 
ಮಾತ್ರೆಗಳೂ- ಭೇದಗಳೂ ಇವೆ. ನಮ್ಮ ಚರಿತ್ರಾಧ್ಯಯನವು ಸೂಕ್ಷ್ಮ- 
ನಿದ್ದಷ್ಟೂ ವಿಸ್ಕೃತವಿದ್ದಷ್ಟೂ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಾವು ಚರಿತ್ರಗಳ ಚಿತ್ರಣ 
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ವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ಮಗನು ಕೆಟ್ಟ ದಾರಿಯ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವು 


ದನ್ನು ಕಂಡು ತಂದೆಯು ಅನನ ಘಾತಕ ಶತ್ರುವೂ ಆಗಿಬಿಡುವಂತಹ 
ಸಂತಾನ ಪ್ರೀತಿಯ ದೆಸೆಯೂ ಒಂದಿದೆ. ತಂದೆಗಾಗಿ ಮಗನು ತುಪ್ಪದುಂಡೆ 
ಯಾಗುವಂತಸ ಸಂತಾನ ಪ್ರೇಮವೂ ಒಂದಿದೆ ಆಗ ಮಗನ ವಕ್ರತನವು 
ಅದರ ಸ್ವಾದದಲ್ಲಿ ಬಾಧಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪುತ್ರ-ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ವಶೀ: 
ಭೂತನಾಗಿ ಕುಡುಕ ಹಾಗು ಜೂಜುಗಾರ ತಂದೆಯು ತನ್ನ ಈ ಎಲ್ಲ 


ಕಾದಂಬರಿ ೪೫ 


ದುಶ್ಚಟಗಳನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಡುತ್ತಾನೆ, ಇಂತಹ ಸಂತಾನ-ಪ್ರಿತಿಯೂ 
ನೋಡಲು Pp ದೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರ ಶೆ ಿಯೇಳುತ್ತ ದೆ: ಕಾದಂಬರಿಕಾರನು ಈ ಚರಿತ್ರ ಗಳ 

ಅಧ್ಯ ಯನವನ್ನು ಮ ಅದನ್ನು ಪಾಠಕರ ಎದುರಿಗೆ ಇಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕು. 

ಆದರ ಅದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪರವಾಗಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೆಚ್ಚು ps ಮಾಡ 

ಬಾರದೋ ಅಥವಾ ಒಂದು ಉದ್ದೇಶ್ಯದ. ಪೂರ್ತಿಗಾಗಿ ಚರಿತ ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೋ ಹೇಗೆ? 

ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಭೇದಗಳಾಗಿವೆ_ಒಂದು 
ಆದರ್ಶವಾದಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಯಥಾರ್ಥವಾದಿ. 


ಯಥಾರ್ಥವಾದಿಯು ಚರಿತ್ರಗಳನ್ನು ಪಾಠಕನೆದುರಿಗೆ ಅವುಗಳ 
ಯಥಾರ್ಥವಾದ ನಗ್ಗರೂಪದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಟುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಸಚ್ಚರಿತ್ರೆ ಯ 
ಸರಿಣಾನುವು ಕೆಟ್ಟುದಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಅಥವಾ ಕುಚರಿತ್ರೆಯ ಪರಿಣಾಮವು 
ಒಳಿತಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಎಂಬುದರ ಕಡೆಗೆ ಅನನ ಲಕ್ಷ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ, ಅತ್ತ 
ಅವನ ಗಮನ, ಸಂಬಂಧ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಅವನ ಚರಿತ್ರಗಳು ತಮ್ಮ 
ನಿರ್ಬಲತೆಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ವಿಶೇಷತೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ತಮ್ಮ ಜೀವನ- 
ಲೀಲೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಪ್ರ ಸಂಚದಲ್ಲಿ ಸದಾಕಾಲವೂ ಒಳ್ಳೆ ಯದರ 
ಫಲವ ಒಳ್ಳೆಯದು, ಕಟ್ಟುದರ ಫ ಫಲವು ಕೆಟ್ಟು ದು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ, ಆದರೆ 
ಅದಕ್ಕ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಆಗುತ್ತದೆ. ಚಾರಿತ್ರ ವಂತರು ಪೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು 
ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ, ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ, ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸು 
ತ್ತಾರೆ, ಅಪಮಾನಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ- ಅವರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯತನದ ಫಲವು ವಿನ 
ರೀತವಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ., ಕೆಟ್ಟ ಜನರು ಆನಂದದಿಂದ ಲೋಲಾಡುತ್ತಾರೆ, 
ಜೈನಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ, ಹೆಸರು ಗಳಿಸುತ್ತಾರೆ, ಯಶಸ್ವಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ-- 
ಅವರಿಗೆ ಕೆಟ್ಟುದರ ಫಲವು ವಿಪರೀತವಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ( ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ನಿಯಮವು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ!) ಯಥಾರ್ಥವಾದಿಯು ಅನುಭವದ ಬೇಡಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಿಗಿಯಲ್ಪ ಟ್ಟ ರುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟ ಚರಿತ್ರೆವುಳ್ಳ ವರದೇ 
ಪಾ ಧಾನ್ಸವಿರುತ್ತ ದೆ. ಎಷ್ಟರವರೆಗೆ `ರುವುಡೊದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಉಜ್ಜ್ಗಲ 


೪೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಚರಿತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಸಲ್ಫಿ 


೦ 
ಲ್ಲ ಜಿ 
ಎಲೆ 


ಸ್ವಲ್ಪ ಕಲಂಕದ ಕಲೆಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಯಥಾರ್ಥವಾದವು ನಮ್ಮ ದುರ್ಬಲತೆಗಳ, ನಮ್ಮ ವಿಷಮತೆಗಳ ಮತ್ತು 
ನಮ್ಮ ಕ್ರೂರತೆಗಳ ನಗ್ನ ಚಿತ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಯಥಾರ್ಥವಾದವು ನಮ್ಮನ್ನು ನಿರಾಶಾನಾದಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ, 
ಮಾನವ-ಚರಿತ್ರದ ಮೇಲಿಂದ ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸವು ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತದೆ, ನಮಗೆ 


ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಲೂ ಕೆಟ್ಟುದೇ ಕಟ್ಟುದು ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳಶೊಡಗುತ್ತದೆ. 


ಸಮಾಜದ ಕೆಟ್ಟ ರೀತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಸಮಾಜದ ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯಲು 
ಯಥಾರ್ಥವಾದವು ಅತ್ಯಂತ ಉಸಯೋಗಿಯಾದುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಇದರ ಹೊರತಾಗಿ ನಾವು ಕಟ್ಟುದನ್ನು ತೋರಿಸುವಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಹಾಗು ಚರಿತ್ರವು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಇರುನುದೆಕ್ತಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ಕೆಟ್ಟದು--ಕಪ್ಪಾದುದು ಎಂದು ತೋರಿಸುವ ಸಂಭವನಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ, ಅದು ದುರ್ಬಲತೆಗಳ ಚಿತ್ರಣ ಮಾಡುವಾಗ ಶಿಸ್ಟ್ರತೆಯ ಸೀಮೆಯನ್ನು 
ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿದಲ್ಲಿ ಆಪತ್ತಿ.ಜನಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾನವ ಸ್ವಭಾವವು ಯಾವ 
ಭಲ, ಕ್ಷುಡ್ರತನ ಮತ್ತು ಕಸಟದಿಂದ ಮುತ್ತಲ್ರಟ್ಟಿರುವುದೋ ಅದರದೇ 
ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯು ಅದರ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಾರದ್ಕು 
ಇದೇ ಅದರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಅದು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯವಾದರೂ ಸರಿಯೆ, ಕುತ್ತಿತ 
ಭಾವನೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ದೊರೆಯುವ, ತಾನು ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದೇನೆಂಬುದು 
ಮರೆತು ಹೋಗುವಂತಹ, ತನಗೆ ಸಜ್ಜನರ, ಸಹೃದಯಿಗಳ್ಳ ಉದಾರ 
ಜೀವಿಗಳ ದರ್ಶನದ ಲಾಭವು ದೊರೆಯುವಂತಹ ಹಾಗು ಛೆಲ ಮತ್ತು 
ಕಪಟ್ಕ ವಿರೋಧ ಮತ್ತು ವೈಮನಸೃದ ಇಷ್ಟು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿರದ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿಹೋಗಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾರೊಡನೆ ಇಸ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಗಂಬಿಯೂ 
ವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡುತ್ತೇವೋ ಅವರದೇ ಸಂಬಂಧವು ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆ- 
ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಂದರೆ ಅಂತಹೆ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಅದೇಕೆ ಓದಬೇಕು 
ಎಂಬ ವಿಚಾರವೂ ಮಾನವನ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಅಂಕುರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಕತ್ರಲಮಯವಾದ ಸೆಕೆಯುಳ್ಳ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 


ಮಾಡಿ ದಣಿದಾಗ ಒಂದು ತೋಟಕ್ಟ ಹೋಗಿ ನಿರ್ಮಲ ಸ್ವಚ್ಛ ಗಾಳಿಯ 


ಕಾದಂಬರಿ ೪೭ 


ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದೋಣ ಎಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ ಇದೇ 
ಕೊರತೆಯನ್ನು ಆದರ್ಶವಾದವು ಈಡೇರಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ನಮಗೆ ಹೃದಯ 
ಸವಿತ್ರವಾಗಿರುವ, ಸ್ವಾರ್ಥ ಹಾಗು ವಾಸನಾಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾಗಿರುವ, ಸಾಧು 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಚರಿತ್ರೆ ಗಳೂಡನೆ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂಥ 
ಚರಿತ್ರೆಗಳು ವ್ಯವಹಾರ-ಕುಶಲವಾಗಿರದಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ಸರಳತೆಯು ಅವಕ್ಕೆ 
ಸಾಂಸಾರಿಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಸಮಾಡುತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಧೂರ್ತತನದಿಂದ 
ಬೇಸತ್ತ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಇಂತಹ ಸರಳ, ಇಂತಹ ವ್ಯವಹಾರಿಕ ಜ್ಞಾನ-ರಹಿತ 
ಚರಿತ್ರಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಿಶೇಷ ಆನಂದವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಯಥಾರ್ಥವಾದವು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ತೆರೆದರೆ ಆದರ್ಶವಾದವು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಎತ್ತಿ ಒಂದು ಮನೋರಮ ಸ್ತಾನಕ್ಕ ಒಯ್ದು ಮುಟ್ಟಸುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಆದರ್ಶವಾದದಲ್ಲಿ ಈ ಗುಣನಿದ್ದರೂ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ಮೂರ್ತಿ 
ಮಾತ್ರವಾಗಿರುವ ಹಾಗು ಜೀವನವಿಲ್ಲದಿರುವ ಚರಿತ್ರಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿತ ಮಾಡಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು. ಬಿಟ್ಟೀವೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಯಾವು- 
ದಾದರೂ ದೇವತೆಯನ್ನು ಬಯಸುವದು ಕಷ್ಟ ವಲ್ಲ, ಆದರೆ ಆ ದೇನತೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣ- ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದು ಕಷ್ಟವಾದುದು. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಯಥಾರ್ಥವೂ ಆದರ್ಶವೂ ಸಮಾನೇಶವಾಗಿರುವ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳೇ ಉಚ್ಚ ಕೋಟಯವೆಂದು ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಕೆ ತಾವು 
ಆದರ್ಶೊೋನ್ಮುಖ ಯಥಾರ್ಥವಾದ? ಎಂದು ಅನ್ನಬಹುದು. ಆದರ್ಶವನ್ನು 
ಜೀವಂತಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಯಥಾರ್ಥದ ಉಪಯೋಗವಾಗಬೇಕು 
ಮತ್ತು ಒಳ್ಳೆಯ ಕಾದಂಬರಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ್ಯವೂ ಇದೇ. ತನ್ನ ಸದ್ವ್ಯವಹಾರ 
ಮತ್ತು ಸದ್ವಿಚಾರದಿಂದ ಪಾಠಕನನ್ನು ಮೋಹಿಸುವ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸುವುದೇ ಕಾದಂಬರಿಕಾರನ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿಭೂತಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ಗುಣವಿಲ್ಲದ 
ಚರಿತ್ರಗಳ ಕಾದಂಬರಿಯು ಎರಡು ಕವಡೆಗಳ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದು. 

ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಹಾಗೂ ಆದರ್ಶಯುಕ್ತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು 
ಅದನ್ನುನಿರ್ದೋಷವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವದೇನೂ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅತ್ಯಂತ 


ಮಹಾ ಪುರುಷರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಛ್ಟಿಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ದುರ್ಬಲತೆಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. 


೪೮ ವಿಂಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಸಜೀವಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದರ ದುರ್ಬಲತೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸ. 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಹಾನಿಯೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇವೇ ದುರ್ಬಲತೆಗಳು ಆ 
ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಮನುಷ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ನಿರ್ದೋಷ ಚರಿತ್ರವು 
ದೇವತೆಯಾಗುವುದು ಮತ್ತುನಾವು ಆದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳೆ ಉಾರೆವು. 
ಇಂಥ ಚರಿತ್ರದಯಾವ ಸರಿಣಾಮವೂ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆದರ್ಶದ ಮುದ್ರೆ ಯು ಒತ್ತಿದೆ. ಅದು ಕೇನಲ 
ಮನೋರಂಜನೆಗಾಗಿ ಇದಿ ಲ್ಲ. ಮನೋರಂಜನೆಯೊಡನೆ ಆತ್ಮ ಪರಿಷ್ಠಾರವೂ 
ಅದರ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಪಾಠಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸುವದಷ್ಟೇ ಸಾಹಿತ್ಯಕಾರನ ಕೆಲಸವಲ್ಲ, ಅದು ಭಟ್ಟಿಂಗಿಗಳ. ಕೋತಿ 
ಗಳನ್ನಾಡಿಸುವವರ, ವಿದೂಷಕರ ಮತ್ತು ಹಾಸ್ಯಗಾರರ ಕೆಲಸ, ಸಾಶಿತ್ಯ. 
ಕಾರನ ಸ್ತಾನವು ಇದಕಿಂತ ಎಷ್ಟೊ ಉಚ್ಚವಾದುದು. ಅವನು ನಮ್ಮ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನು, ನನ್ನು ಮನುಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವವನು, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಸದ್ಭಾವನಿಗಳನ್ನು ತುಂಬುವವನು, ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಿಶಾಲಗೊಳಿಸು 
ವವನು... ಕನಿಷ್ಟ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅವನದು ಇದೇ ಉದ್ದೇಶ್ಯವಾಗಿರಬೇಕು. ಪ್ರ 
ಮನೋರಥನನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ ಚರಿತ್ರಗಳು Positive 
( ನೈಸರ್ಗಿಕ ಪ್ರಕಾಶದ ಸತ್ಯದ)ವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಲೋಭನೆಗಳ ಎದುರಿಗೆ 


ಜು ಆದರೆ ಅವನ್ನು ಸೋಲಿಸುವಂತಹವೂ ವಾಸನೆಗಳ 
ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಗದಂತಹೆವೂ, ಆದರೆ ಅವುಗಳ ದಮನಮಾಡುವಂತಹವೂ ಒಬ್ಬ 
ವಿಜಯಶಾಲಿ ಸೇನಾಸತಿಯಂತೆ ಶತ್ರುಗಳ ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿ ವಿಜಯ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಹೊರಟಂತಹೆವೂ ಇರಬೇಕಾದುದು ಆವಶ್ಯಕ. 
ಇಂತಹ ಚರಿತ್ರಗಳ ಪರಿಣಾಮವೇ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಕೇವಲ ಕಲೆಯ ಪೂರ್ತಿಗಾಗಿ ರಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಉಚ್ಚವಾದ ಆದರ್ಶ. " ಕಲೆಗಾಗಿ ಕಲೆ? ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಬಗೆಗೆ 
ಯಾರ ಆಕ್ಸೇಪವೂ ಇರಲಾರದು. ಮನುಷ್ಯನ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಚಿರಾಯುವಾಗುತ್ತದೆ; ದ್ವೇಷ- ಪ್ರೇಮ, ಕೂಧ- 
ಲೋಭ, ಭಕ್ತಿ-ವಿರಾಗ, ದುಃಖ-ಲಜ್ಜೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ನೈಸರ್ಗಿಕ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು, ಇವುಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪರಮ 


ಹಾನಂಬವಿ ೪೯ 


ಉದ್ದೇಶ್ಯವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಉದ್ದೇಶ್ಯದ ಹೊರತು ಯಾವ ರಚನೆಯೂ 
ಕೃತಿಯೂ ಆಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೃ ತಿಯು ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ್ಕ ರಾಜಕೀಯ 
ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ರಚಿತವಾದಾಗ ಅದು ತನ್ನ ಉಚ್ಚಸ್ಫಾನ- 
ದಿಂದ ಕಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗಳು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡದಷ್ಟು ಮಿಂಚಿನ ವೇಗದಿಂದ 
ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ್ರ ಹೂಸ ಹೊಸ ವಿಚಾರಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಬಹುಶಃ ಈಗ ಯಾವ ಲೇಖಕನೂ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆದರ್ಶವನ್ನು ಆಕ್ಷ್ಯ- 
ದಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಕೊಳ್ಳ ಲಾರ. ಈ ಪರಿಸಿ ತಿಗಳ ಪರಿಣಾಮವು ಲೇಖಕನ ಮೇಲೆ 
ಆಗದಿರುವುದು ಮತ್ತು ಅವನು ಅವುಗಳಿಂದ ಆಂಜೋಲಿತನಾಗದಿರುವುದು 
ಅತ್ಯಂತ ಕಸ್ಟೈಸಾಧ್ಯವಾದುದೇ ಸರಿ. ಇದೇ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಕೇವಲ 
ಭಾರತನರ್ನದವರಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಯುರೋಪದ ಮಹಾ-ಮಹಾ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ 
ತಮ್ಮ ರಚನೆ- ಕೃತಿಯ ಮೂಲಕ "ವಾದದ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದರಿಂದ ತಮ್ಮ ರಚನೆಯು ಜೀವಂತವಾಗಿ ಬಂಟ ಜಾತ 
ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಅವರು ಚಿಂತಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ತಮ್ಮ ಮತದ್ರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಪುನ್ಚಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಅನರ ಥ್ಯೇಯವಾಗಿದೆ., 
ಇದರ ಹೊರತಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತಾವ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರ 
ಯಾವುದೊಂದು ವಿಚಾರವ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಪಡುವ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಮಹತ್ವವು ಕ್ಷಣಿಕವಾಗಿರುತ್ತದೆಂದು ಅದೇಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು? 
ವ್ವಿಕ್ಟರಹ್ಯೂಗೋನ ೨ ಲ  ್‌_ ಬಾಲಸ್ಬಾಯರ ಅನೇಕ 
ಗ್ರಂಥಗಳ್ಳು ಡಿಕೆನ್ಸರ ಅದೆಷ್ಟೋ ಕೃತಿಗಳು ವಿಚಾರ-ಪ್ರ ಧಾನವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಉಚ್ಚ ಕೋಟಿಯ. ಸಾಹಿತ್ಯಕೃ ಹ ಮತ್ತು ಇಂದಿನ ವರೆಗೂ ಅವುಗಳ 
ಸುತ್ತ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಾ, ವೆಲ್ಸ ಮುಂತಾದ 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಲೇಖಕರ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಪ್ರಚಾರದ ಉದ್ದೇಶ್ಯದಿಂದ 
ಬರೆಯಲ್ಲ ಡುತ್ತಿವೆ. 

ಕುಶಲ ಸಾಹಿತ್ಯಕಾರನು ಮೂಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವ ವಿಚಾರ-ಪ್ರ ಧಾನವಾದ ಕೃತಿಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿ 


೫೦ ಮೆಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಅದೇಕೆ ರಚಿಸಬಾರದು ಎಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ವಿಚಾರ. ದೇಶವು ಸುಖೀ 
ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿರುವಾಗ " ಕಲೆಗಾಗಿ,ಕಲೆ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಮಯವುಂಟು. 
ನಾವು ತರತರದ ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಬಂಧನಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಗಿಯ- 
ಬೃಟ್ಟಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ದೃಷ್ಟಿಹೋದತ್ತ ದುಃಖ ಮತ್ತು 
ಬಡತೆನದ ಭೀಕರ ದೃಶ್ಯಗಳೇ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವಾಗ, ಸಂಕಟ 
ವಿಪತ್ತುಗಳ ಕರುಣಕ್ತ್ರಂದನವು ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ವಿಚಾರಶೀಲ ಜೀವಿಯ 
ಹೃದಯ ತಲ್ಲಣಿಸದೇ ಇರುವುದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ, ಸಂಭವ? ನಿಜ, ಕಾದಂಬರಿ. 
ರನು ತನ್ನ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪರೋಕ್ಷ ರೂಪದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಮಾಡಲು, ಮತ್ತು 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಸ್ವಾಭಾವಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನಿಚಾರಗಳ ಸಮಾವೇಶದಿಂದ 
ವಿಘು ಪ್ರಂಬಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ -ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು; 


Ad 


ಡಿಕೆನ್ಸರು ಇಂಗ್ಲಂಡದ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಹಿಕವಿಕ್‌ ಪೇಸರ್ಸ? ಎಂಬುದು ಅವರ ಒಂದು ಹಾಸ್ಯ-ರಸ ಪ್ರಧಾನವಾದ 
ಅಮರ ಕೃತಿಯು. ಪಿಕವಿಕ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಒಂದು "ಶಿಕರಮ್‌' ಗಾಡಿಯ 
ಪ್ರಯಾಣಿಕರ ಬಾಯಿಂದ ಡಿಕೆನ್ಸರ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಸರಿ, ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಟುಂತೆ 
ಚರಿತ್ರ, ಆಕಾರ್ಯ ವೇಷ ಎಲ್ಲವುಗಳ ರಚನೆಯಾಯಿತು. "ಸಾಯಿಲಸ 
ಮಾರ್ನರ' ಎಂಬುದೂ ಒಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕಾದಂಬರಿ. ಜಾರ್ಜ 
ಇಲಿಯ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ “ಇದರ ಲೇಖಿಕೆಯು ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು 
ಮಾರುನ ಒಬ್ಬ ನೇಕಾರನ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಬಟ್ಟೆಯ ಥಾನುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಳು, ಆ ಚಿತ್ರವು ಆಕೆಯ ಹೈದಯಸಟಿದ ಮೇಲೆ ಮೂಡಿತ್ತು ಮತ್ತು 
ಸಮಯಕ್ತೆ್‌ ಸರಿಯಾಗಿ ಅದು ಕಾದಂಬರಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. 
"ಸ್ಟಾರಲೆಟ್‌ ಲೆಬರ' ಎಂಬುದು ಸಹ ಹಾಥರ್ನ ಅವರ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರ 
ಹಾಗು ಮರ್ಮಸ್ಪರ್ಶೀ ಕೃತಿಯು. ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಬೀಜಾಂಕುರವು 
ವರಿಗೆ ಒಂದು ಹೆಳೆಯ ದಾವೆಯ ಉದಾಹರಣೆಯಲ್ಲಿ ದೊರಕಿತು. ಭಾರತ- 
ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರುವು 
ಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಭಾರತೀಯ ಕಾದಂಬರೀ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ 


ಕಾದಬಂರಿ ೫೧ 


ಉದಾಹೆರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಕಠಿಣ... "ರಂಗಭೂಮಿ*ಯ ಬೀಜಾಂ- 
ಕುರವು ನನ್ನೂ ಊರಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದ ಓರ್ವ ಕುರುಡ ಭಿಕ್ತುಕನಿಕಿದ ನಮಗೆ 
ದೊರೆಯಿತು. ಒಂದು ಸ್ವಲ್ಪ, ಹಾಗು ಚಿಕ್ಕ ಸಂಕೇತವು. ಚಿಕ್ಕ ಬೀಜವು 
ಲೇಖಕನ ಮಿದುಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಶಾಲವಾದ ವೃಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ, ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಜನರು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. `ಎಮ್‌. ಎಂಡ್ರೂಜ್‌ ಹಿಮ್‌' 
ಎಂಬುದು ರಡ್ಯಾರ ಕಿಪ್ಲಿಂಗರ ಒಂದು ಉತ್ಸೃಷ್ಟ ಕಾವ್ಯಕೃತಿ. ಒಂದು 
ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಒಬ್ಬ ಇಂಜನಿಯರರು ತಮ್ಮ ಜೀವನ-ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರು 
ಮತ್ತು ಅದೇ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಯಿತು ಎಂದು ಕೆಪ್ಲಿಂಗರು ಒಂದು 
ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರಗಳು ತಮ್ಮ 
ನೆರೆಹೊರೆಯವರಲ್ಲಿ ದೊರೆತವೆಂದು ಮತ್ತೋರ್ವ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಗಂಟಿಗಟ್ಟಿಲೆ ತಮ್ಮ ಕಿಡಕಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಜನರು ಬರ- ಹೋಗುವುದನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದರು 
ಮತ್ತು ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. "ಜೇನ 
ಆಯರ್‌? ಎಂಬುದನ್ನೂ ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರೇಮಿಗಳು ಆನಶ್ಯ ಓದಿರಬಹುದು. 
ಇಬ್ಬರು ಲೇಖಿಕೆಯರಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ನಾಯಿಕೆಯು ರೂಪವತಿಯಾಗಿರ 
ಬೇಕೋ ಇರಬಾರದೋ ಎಂಬ ಬಗೆಗೆ ಚರ್ಚೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. "ಜೇನ 
ಆಮುರ್‌'ದ ಲೇಖಕೆಯು "ನಾಯಿಕೆಯು ರೂಪತಿಯಾಗಿರದ್ದರೂ ಆಕರ್ಷಕ 
ಳಗುವಂತಹ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ನಾನು ಬರೆಯುವೆನು' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 


ಈ ನುಡಿಯ ಫಲವೇ « ಜೇನ ಆಯರ್‌.' 


ಬಹುತರವಾಗಿ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಂದ ತನ್ಮು ಕೃತಿಗಳಿಗೆ 
೨೦ಕುರಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಹಾಲ್‌ ಕೇನ್‌ ಅವರ ಹೆಸರನ್ನು ಪಾಠಕರು 
ಕೇಳಿರಬಹುದು. ಇವರ ಒಂದು ಉತ್ತಮ ಕೃತಿಯ ಅನುವಾದವು ಹಿಂದೀ- 
ಸುಲ್ಲಾಗಿದೆ.« ಅಮರಪುರಿ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ, ಅವರು ತಮಗೆ ಬಾಯಿ- 
ನಿಲ್‌ದಿಂದ ವಸ್ತುಗಳು ದೊರಕುತ್ತವೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಮೆಟರಲಿಂಕ 
ುಂಬವರು ಬೆಲ್ಲಿಯಮ್‌ದ ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತ ಪ್ರಸಿದ್ದ ನಾಟಿಕಕಾರರು. 


ತತ್ರ 
* *ರಗಭೂಮಿ ಕಾದಂಬರಿಯು ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಬ್ರಹತ್‌ ಕಾದಂಬರಿ, 


೫೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಅವರಿಗೆ ಬೈೆಲ್ಲಿಯಮ್‌ದ ಶೆಕ್ಸಪಿಯರ್‌ ಎಂದು ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅವರ 
ಒಂದು « ಸೋಮಾ ಬೋನ' ಮ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಬೌೌನಿಂಗನೆ ಒಂದು 
ಕನಿತೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಣೆಯು ದೊರಕಿತ್ತು ಮತ್ತು" ಮೇರಿ ಮಗ್ತಾಲೀನ' 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಜರ್ಮನ್‌ ನಾಟಕ ವ್ರೇರಕವಾಗಿತ್ತು. ಶೆಕ್ಸನಿಯರನ 
ನಾಟಕಗಳ ಮೂಲ ಆಸ್ಸಾನದ ಸಂಶೋಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಾಡಿ ಎಷ್ಟೋ 
ವಿದ್ವಾಂಸರು *ಡಾಕ್ಟರ' ಪದವಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸದ್ಯದ 
ಎಷ್ಟೋ ಕಾ ದಂಬರಿಕಾರರೂ ನಾ ತ ಶಿಕ್ಸ ಸಿಯರನಿಂದ ಸಹಾಯ 
ವನ್ನು ಸಡೆದಿದ್ದಾರೆ, ಇದರ ಸಂಶೋಧನೆಯನ್ನು 2 ಅನೇಕರು “ಡಾಕ್ಟರ” 
ಪದವಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬಹುದು. -ತಿಲಸ್ಮಹೋಶರುಬಾ' ಎಂಬುದೊಂದು 
ಫಾರಸಿಯ ದೊಡ್ಡಗ್ರಂಥ , ಅದನ್ನು ರಚಿಸಿದವರು ಅಕಬರನ ದರಬಾರದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಫ್ಸಜೀ ನಪ ep ಹೇಳುತಾರೆ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದು 
ಸಂದೇಹಾಸ್ತ್ರದವ:ದುದು,. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಅನುವಾದವು ಉರ್ದೂದಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಗಿದೆ. ಹ ಕನಿಷ್ಟ ೨೦೦೦೦ ಟಗಳ ಪುಸ್ತಕವಾಗುವುದು.ಸ ಗೀಯ 
ಬಾಬೂ ME ಖತ್ರೀ ಅವರು ತಮ್ಮ " ಚಂದ್ರಕಾಂತಾ ತ್ತಾ? 
ಎಂಬ ಕೃತಿಗೆ ಬೀಜಾಂಕುರವನ್ನು « ತಿಲಸ್ಮಹೋಶರುಬಾ'ದಿಂದ ಪಡೆದಿರ. 
ಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಪ್ರಸಂಚದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಎಷ್ಟೋ ಕಥೆಗಳು ಇನೆ, ಅವುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಲೇಖಕರು ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ಬಹುಶಃ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ 
ಬರೆಯುತ್ತ ಹೋಗಬಹುದು ನಮ್ಮ ಪೌರಾಣಿಕ ಕಥೆಗಳ ಮೇಲೆ ಅವೆಷ್ಟು 
ನಾಟಿಕಗಳು ಮತ್ತು ಕಥೆಗಳು ಬರೆಯಲ್ಪ ಟ್ರ ರುವುವೋ ಏನೊ. ಯುರೋಪ. 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರೀಸದ ಪೌರಾಣಿಕ ಗಾಥೆಗಳು ಕವ-ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಅಶೇಷ ಆಧಾರ- 
ವಾಗಿವೆ. " ಇಬ್ಬರು ಸೋದರರ ಕಥ'ಯು ಮೊದಲು ಇಜಿಪ್ತದೆ ಮೂರು 
ಸಾವಿರ ವರುಷ ಹಳೆಯ ಲೇಖಗಳಿಂದ ಪತ್ತೆಯಾಗಿತ್ತು ಅದರ ಸಮಾ- 
ವೇಶವು ಫ್ರಾನ್ಸದಿಂದ ಭಾರತವರ್ಷದ ವರೆಗೆ ಒಂದು ಡಜನ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ದ 
ಭಾಷೆಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಗಿದೆ. ಇನ್ನೂ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಆ ಕಥೆಯ 
ಒಂದು ಘಟನೆಯು ಬಾಯಿಒಲ್‌ದಲ್ಲಿ ತದ್ರೂ ಪದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


ಕಾದಂಬರಿ ೫೩ 


ಆದರೆ ಲೇಖಕರು ಆಲಸ್ಯದಿಂದಲೋ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯ ಅಭಾವ- 
ದಿಂದಲೋ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಥೆಗಳ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳುತ್ತಾರೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವುದು ತಪ್ಪಾದೀತು. ನಿಜವಾದ ಮಾತೆಂದರೆ-ಹೆಳೆಯ ಕಥಾನಕದಲ್ಲಿ 
ದೊರೆಯುವ ಆ ರಸ ಆ ಆಕರ್ಷಣ, ಹೊಸ ಕಥಾನಕದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವದಿಲ್ಲ. 
ನಿಜ ಆದರೆ ಅವುಗಳ ಕಲೇವರವು ನವೀನವಾಗಿರಬೇಕು. *ಶಕುಂತಲಾ'ದ 
ಮೇಲೆ ಯಾರಾದರೂ ಒಂದು ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಬರೆದರೆ ಅದು ಎಷ್ಟು 
ಮರ್ಮಸ್ಪರ್ತಿೀ ಆದೀತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಅವಶ್ಯವಿಲ್ಲ 

ರಚನಾಶಕ್ತಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಅಭ್ಯಾಸವಿದ್ದವರು ಹಿಂಜರಿಯುವುದಿಲ್ಲ-- ಕೈಯಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಹಡಿದೊಡನೆ ಬರೆಯ ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ, ಆದರೆ ಹೊಸ ಲೇಖಕರು 
ಏನಾದರೂ ಬರೆಯುವ ಮುನ್ನ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೋದವರಂತೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂಜರಿಯುತ್ಕಾರೆ. ಬಹುತರವಾಗಿ ಒಂದು ತುಚ್ಛ ಘಟನೆಯು 
ಅವರ ಮಿದುಳಿನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೇರಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬರ ಹೆಸರನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಒಂದು ಕನಸನ್ನು ಕಂಡ್ಕು ಒಂದು ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಅನರ 
ಕಲ್ಪನೆಯು ಜಾಗೃತವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾರ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಪ್ರೇರಣೆಯ 
ಪ್ರ ಭಾವವು ಹಚ್ಚು ಬೀಳುತ್ತದೆಂಬುದು ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ. 
ಒಬ್ಬರ ಕಲ್ಪನೆಯು ದೃಶ್ಯನಿಷಯಗಳಿಂದ ಜಾಗೃತವಾದರೆ, ಒಬ್ಬರದು 
ಗಂಧದಿಂದ. ಒಬ್ಬರದು ಶ್ರವಣದಿಂದ, ಒಬ್ಬರದು ಹೊಸ ಸುರಮ್ಯ ಸ್ತಾನದ 
ಪ್ರವಾಸದಿಂದ ಜಾಗೃತೆವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಸಾಕಷ್ಟು ಸಹಾಯವು ಆ 
ವಿಷಯದಿಂದ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ನದಿಯ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬರೇ 
ತಿರುಗಾಡುವದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೊಸ-ಹೊಸ ಕಲ್ಪನೆಗಳು 
ಜುಗೃತವಾಗುತ್ತನವೆ. 

ಈಶ್ವರದತ್ತ ಶಕ್ತಿಯು ಮುಖ್ಯ ವಸ್ತುವು. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಈ 
ಶಕ್ತಿಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಉಪದೇಶ, ಶಿಕ್ಷಣ, ಅಭ್ಯಾಸ 
ಎಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಟಲ. "ಆದರೆ ಈ ಶಕ್ತಿಯು ಯಾರಲ್ಲಿಡೆ ಮತ್ತು ಯಾರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ 
ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ದೊರೆಯಲು 
ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳು ತಗಲುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಬಹಳಷ್ಟು ಪರಿಶ್ರಮವು ನಷ್ಟ 


೫೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಮೇರಿಕೆಯ ಒಬ್ಬ ಸತ್ರ ಸಂಪಾದಕರು ಇದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುನ 
ಒಂದು ಹೊಸ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆದಿದ್ದಾರೆ. ತಂಡೋಸತಂಡ 
ಯುವಕರಲ್ಲಿ ಯಾರು ರತ್ನ ಮತ್ತು ಯಾರು ಪಾಷಾಣ ಎಂಬದನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಉನೇದವನಾರರ ಕೆ,ಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಸಿದ್ದ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಬರೆದುಕೊಡುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಆ ಹೆಸರಿನ ಬಗೆಗೆ 
ಕೂಡಲೇ ಅನೇಕ ಸ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳತೊಡಗುತ್ತಾರೆ.“ ಆಕೆಯ ಕೂದಲದ 
ಬಣ್ಣವಾವುದು? ಆಕೆಯ ಬಟ್ಟೆ ಗಳು ಹೇಗಿವೆ? ಎಲ್ಲಿರುತ್ತಾಳ, ಆಕೆಯ 
ತಂದೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ? ಆಕೆಯ ಜೀವನದ ಮುಖ್ಯ 
ಅಭಿಲಾಸೆಯೇನು?” ಇತ್ಯಾದಿ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಯುವಕನು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷಜನಕ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಕೊಡದೇ ಹೋದರೆ ಅವನು 
ಅಯೋಗ್ಯ ನೆಂದು ಅವನನ್ನು ಬೀಳ್ಳೊಡುತ್ತಾರೆ. ನಿರೀಕ್ಷಣ ಶಕ್ತಿಯು ಇಷ್ಟು 
ಶಿಥಿಲನಿದ್ದವನು ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾರನಾಗಲಾರ ಈ ಹರೀಕ್ಷಾ- 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಾನಿನ್ಯವೇನೋ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಇದೆ, ಆದರೆ .ಭ್ರಾಮಕತೆಯ 
ಮಾತ್ರೆಯೂ ಕಡಮೆ ಇಲ್ಲ. 

ಲೇಖಕರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಓನ್ಸಣಿ ಪುಸ್ತಕನಿರುವದು ಆವಶ್ಯಕ. 
ಈ ಸಂಸ್ತೆಗಳ ಲೇಖಕನು ಎಂದೂ ಓಪ್ಪಣಿ ಪುಸ್ತಕವನ್ಸಿಟ್ಟಿಲ್ಲ ಇದರ ಆವಶ್ಯ- 
ಕತೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತಾನೆ. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಹೊಸ ವಸ್ತು ಒಂದ್ಳು 
ವಿಲಕ್ಷಣ ಮೂರ್ತಿ, ಒಂದು ಸುರಮ್ಯ ದೃಶ್ಯ ವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ್ನು ಟಿಸ್ರ್ರಣೆ 
ಪು-,ಕದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಬಹಳ ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಯುರೋಪ- 
ದಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರ ಹತ್ತಿರ, ಅವರ ಮಸ್ತಿಷ್ಟವು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬಗೆಯ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಖಾನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವಷ್ಟು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗುವ ತನಕ ಒಂದು ಓಪ್ಪಣಿ ಪುಸ್ತಕವು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಅನೇಕ ನರ್ಷಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದ ನಂತರ ಈ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ಬರುತ್ತದೆ ಎಂಬು- 
ದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆರಂಭಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಟಸ್ಸಣಿ ಪುಸ್ತಕ 
ವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವದು ಅತ್ಯಂತ ಆವಶ್ಯಕ. ಒಂದು "ವೇಳೆ ಲೇಖಕನು 
ತಾನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ದೃಶ್ಯಗಳು ಸಜೀವವಾಗಬೇಕೆಂದೂ ತಾನು ಮಾಡುವ 
ವರ್ಣನೆಗಳು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದರ ಅವನು 
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ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಓಪ್ಪಣಿ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ ನೆರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗು 
ವುದು. ಒಬ್ಬ ಕಾದಂಬರೀಕಾರರ ನಮೂನೆಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ-- 

" ಅಗಸ್ಟ ೨೧, ೧೨ ಗಂಟಿ ಹೆಗಲು ಒಂದು ದೋಣಿಯ ಮೇಲೆ 
ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ, ಶ್ಯಾಮವರ್ಣ, ಬಿಳಿಕೂದಲು ಕಣ್ಣು ಓನೆ ಯಾದುವು, 
ರೆಪ್ಪೆಗಳು ಭಾರವಾದವು, ತುಟಿಗಳು ಮೇಲಕ್ಸೆದ್ದುವು ಮತ್ತು ದಪ್ಪವಾದುವು, 
ಮೀಸೆ ಹುರಿಕಟ್ಟಾದುವು - ನಿಮಿರಿ ನಿಂತುವು. 

4 ಸಪ್ಟಂಬರ ೧, ಸಮುದ್ರದ ದೃಶ್ಯ, ಮೋಡಗಳು ಕಪ್ಪು ಮತ್ತು 
ಬಿಳಿಯವು, ನೀರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ, ಕಪ್ಪು. ಹಸಿರು, ಹೊಳಪುಳ್ಳ ದು, 
ತರಂಗಗಳು ಬುರುಗುಳ್ಳವು ಅವುಗಳ ಮೇಲ್ಭಾಗ ಬೆಳ್ಳಗೆ, ತರಂಗಗಳ ಶಬ್ದ 
ತರಂಗಗಳ ತುಂತುರಗಳಿಂದ ಇಬ್ಬನ್ನಿ ಹಾರಿದಂತೆ. ? 


ಇದೇ ಮಹಾಶಯರನ್ನು ತಮಗೆ ಕಥೆಗಳಿಗಾಗಿ ವಸ್ತುಗಳು ಎಲ್ಲಿ 
ದೊರೆಯುತ್ತಿವೆ. ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅವರು ಉತ್ಪ್ತರಿಸಿದರು-- "ನಾಲ್ನೂ 
ಕಡೆಗೆ. ಲೇಖಕನು ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅವನಿಗೆ 
ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಥೆಗಳು ದೊರೆಯಬಹುದು. ರೈಲುಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ, ದೋಣಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಚಾರ-ಸತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ವಾರ್ತಾಲಾಪದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಸಾನಿ- 
ರಾರು ಸ್ಪಳೆಗಳಿಂದ ಸುಂದರನಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಬಹುದು, ಸಿದ್ರಗೊಳಿಸ 
ಬಹುದು. ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದ ನಂತರ ನೋಡುವ ದೃಷ್ಟಿಯು 
ತಾನೇ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗುತ್ತದೆ. ದೃಷ್ಟಿಯು ತಂತಾನೇ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ 
ನಿಷಯವನ್ನು ಆರಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.” ಎರಡು ವರುಷಗಳ ಮೊದಲ್ಪ 
ನಾನು ನನ್ನೊಬ್ಬ ಮಿತ್ರನೊಡನೆ ತಿರುಗಾಡಲು ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಮಾತು 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚರ್ಚೆಯು ಎದ್ದಿತು. "ಒಂದು ವೇಳೆ ಇಬ್ಬರ ಹೊರತಾಗಿ 
ಪ್ರ ಸಂಚದ ಎಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಏನಾಗುವುದು? ಎಂದು. ಈ 
ಅಂಕುರದಿಂದ ನಾನು ಅನೇಕ ಸುಂದರ ಕತೆಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ ತೆಗೆದೆ. 


ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಗೆ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಂದ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ತೆಗದುಕೊಳ್ಳದೇ 
ಜೀವನದಿಂದಲೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರೀ ಕಲೆಯ 
ಸರ್ವ ವಿಶಾರದರು ಏಕಮತಿದವರು, ಒಮ್ಮತದವರು ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ವಾಲಟರ 


೫೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ವೆಸೆಂಟಿ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕಾದಂಬರೀ ಕಲಾ' ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ 

4 ಕಾದಂಬರಿಕಾರನು ತನಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ 
ಕಪಾಟಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಂದಲ್ಲ, ನಿತ್ಯವೂ ಸುತ್ತಲೂ ದೊರೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯರ ಜೀವನದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೂಳ ಬೇಕು. ಹೆಚ್ಚು ಜನರು ತಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೆಲಸವನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ನದಿಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ಪೂರ್ಣ 
ನಂಬಿಗೆ ಇದೆ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿದ್ದ ಒಳೆಯ ನಮೂನೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕುರಿತು 
ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಲೇಖಕರು ಬಕಿದುಬಿಟಿರು, ಈಗ ನಮಗೇನು ಉಳಿದಿದೆ 
ಎಂದು ಕೆಲವರಿಗೆ ಶಂಕೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಸತ್ಯ, ಆದರೆ ಮೊದಲು 
ಯಾರಾದರೂ ಮುದುಕರು, ಜಿಪುಣರು, ಮುಂಗಾಲಪುಟಗೆಯ ಯುವಕರು, 
ಜೂಜುಗಾರರು, ಕುಡುಕರು, ವಿಲಾಸಿನಿ ಯುವತಿಯರು ಮುಂತಾದವರ 
ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಈಗ ಅದೇ ವರ್ಗದ ಬೇರೆ ಚರಿತ್ರಗಳು ಸಿಗುವು 
ದಿಲ್ಲವೇನು? ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ನನೀನ ಚರಿತ್ರಗಳು ಸಿಗಲಿಕೈಲ್ಲ, ಆದರೆ 
ಜೀನನದಲ್ಲಿ ನನೀನಕಿಯ ಅಭಾವವು ಎಂದೂ ಉಂಟಾಗಿಲ್ಲ. ? 

ಹೆಶ್ರೀ ಜೇಮ್ಸರು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಮಾಡಿದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿರಿ 

. ಲೇಖಕನ ಬುದ್ಧಿಯು ಕಲ್ಪನಾ- ಕ:ಶಲವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಸೂಕ್ಷ್ಮತಮ 
ಭಾವಗಳಿಂದ ಜೀವನನನ್ನು ವ್ಯಕ್ಕಗೊಳಿಸುತ್ಕ್ತದೆ, ಅದು ವಾಯುವಿನ 
ಸ್ಪಂದನಕ್ಕೂ ಜೀವನವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲದು. ಆದರೆ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಧಾರವು 
ಅನಶೃವಾಗಿ ಬೇಕು. ತರುಣ ಲೇಬಿಕೆಯೊಬ್ಬಳು ಎಂದೂ ಸೈನಿಕ ಜೀವನವನ್ನು 
ನೋಡದೆ ಇದಾ ಗ ತಮಗೆ ಸೈನಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕ್ಸ ಹಾಕಬಾರದೆಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಅನೌಚಿತ್ಯನೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಒಬ್ಬ ಇಂಗ್ಲಿಷ 
ಕಾದಂಬರಿಕಾರರನ್ನು ಬಲ್ಲೆ, ಅವರು ತಮ್ಮದೊಂದು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಫ್ರಾನ್ಸದ 
ಪ್ರೊಟೆಸ್ಟಂಟಿ ಯುವಕರ ಜೀವನದ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದರು. 
ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚರ್ಚೆಯಾಯಿತು. ಆಗ 
ಅವರು ಜನರನ್ನು ಕೇಳಿದರು" ನಿಮಗೆ ಈ ಸಮಾಜದ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 


ಕಾದಂಬರಿ ೫೭ 


ಮಾಡುವ ಇಂತಹ ಸಂಧಿಯು ಎಲ್ಲಿ ದೊರಕಿತು? (ಫ್ರಾನ್ಸ್ನ ರೋಮನ್‌ 
ಕಥೊಲಿಕ್‌ ದೇಶವು ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರೊಟಿಸ್ಟಂಟರು 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ) ಒಂದು ಬಾರಿ, ಕೇವಲ ಒಂದು ಬಾರಿ ಅನೇಕ 
ಪ್ರೊಟೆಸ್ಟಂಟ ಯುವಕರು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ನ್ನು ಅವರು ನೋಡಿದ್ದರೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಬಂದಿತು. ಸರಿ, ಒಂದು ಬಾರಿ ನೋಡಿದುದೇ ಅವರಿಗೆ ಸುವರ್ಣ- 
ವಾಯಿತು ಕಲ್ಪನೆಯು ಕಟ್ಟುವ ವಿಶಾಲಭವನಕ್ಕೆ ಆಧಾರವು ದೊರೆತಂತಾ- 
ಯಿತು. ಒಂದು ಇಂಚಿಥಿಂದ ಒಂದು ಯೋಜನದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಅರಿಯುವ ಮತ್ತು ಶಿಲ್ಪಿಗೆ ಆತೃಂತಮಹತ್ತ್ವದ ಈಶ್ವರದತ್ತ ಶಕ್ತಿಯು 
ಅವರಲ್ಲಿ ಇತ್ತು. 

ಶ್ರೀ. ಜಿ. ಕೆ. ಚೆಸ್ಟರಟಿನ್‌ ಅವರು ಪತ್ತೆದಾರಿ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯು 
ವದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣರು. ಇಂಥ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲು ಅವರು ಹೇಳಿದ 
ನಿಯಮವು ಅಶ್ಯಂತ ಬೋಧಪ್ರದವಾಗಿದೆ. ನಾವು ಅದರ ಆಶಯವನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. 

" ಕಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಂಚಬೇಕು. 
ಮೊದಲು ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಸಂಗತಿಯು ಹೊರಬೀಳಬೇಕು, ನಂತರ ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ದೊಡ್ಡ ಸಂಗತಿಯು ಮತ್ತು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇಡಿಯ ಗುಟ್ಟು ಹೊರಬೀಳಬೇಕು. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾಠಕನ ಇಚ್ಛೆಯು ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ಅರಿಯಲು 
ಆತುರ ಪಡುತ್ತ ಹೋಗುವಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪಿಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ರಹಸ್ಯದ ಉದ್ಭಾಟಿನೆಯನ್ನು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ತರದ *ಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ಕಥೆಯ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗುಟ್ಟನ್ನು ರಟ್ಟು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ ಹೊಸ ಪಾತ್ರವನ್ನು 
ತರದಿರುವುದರ ಕಡೆಗೆ ಗಮನವನ್ನು ಕೊಡುವದು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಪತ್ತೆದಾರಿ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ದೊಡ್ಡ ದೋಷವಿದೆ. ಚರಿತ್ರವು--ಪಾತ್ರವು 
ಅಸರಾಧಿಯೆಂದು ಇನಿತೂ ಸಂದೇಹವಪುಂಟಾಗದಂತೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಮೋಜು ಇದೆ. ? 

ಕಾದಂಬರೀ ಕಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಲೇಖಕರು ಯಾವುದನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕು 
ಮತ್ತು ಯಾವುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು ಎಂಬುದೇ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವವಾದುದು. 
ಪಾಠಕರು ಕಲ್ಪನಾಶೀಲರು, ಆದುದರಿಂದ ಅನರು ತಾವು ಸುಲಭವಾಗಿ 

೮ 


೫೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಕಲ್ಪಿಸಬಹುದಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಓದಲಸೇಕ್ಷಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಲೇಖಕನೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿಬಿಡಬೇಕು ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಗೆ 
ಏನನ್ನೂ ಬಿಡಬಾರದೆಂದೂ ಅವರು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಕಥೆಯ 
ರೂಪರೇಷೆಯನ್ನು--ಮಾನಚಿತ್ರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಯಸುತ್ತಾರೆ ಮಶ್ತು 
ಅದರಲ್ಲಿ ತಾವು ತಮ್ಮ ಅಭಿರುಚಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬಣ್ಣ ವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುರಿಂದ ಪಾಠಕರು ಸ್ವತಃ ಯಾವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು 
ಯೋಚಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲರು ಮತ್ತು ಯಾವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಾನು ಬರೆದು 
ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಊಹಿಸುವವನೇ ಕುಶಲ ಲೇಖಕನು. 
ಕಥೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಕಾದಂಬರೀಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಪಾಠಕರ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಎಷ್ಟು" 
ಹೆಚ್ಚು ಸಾಮಗ್ರಿ ಯನ್ನು ಒದಗಿಸಲಾಗುವುದೋ ಅಷ್ಟೇ ಆ ಕಥೆಯು 
ಇಲ್ಲವೆ ಕಾದಂಬರಿಯು ರೋಚಕವಾಗುವುದು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಲೇಖಕನು 
ಬೇಕಾದುದಕ್ಕೆಂತ ಕಡಮೆ ಹೇಳಿದರೆ ಆ ಕಥೆಯು ಸಾರಹೀನವಾಗುತ್ತದೆ 
ಮತ್ತು, ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿದರೆ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಆನಂದವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವು 
ದಾದರೊಂದು ಚರಿತ್ರದ ರೂಸರೇಷೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ ದೃಶ್ಯವನ್ನಾ ಗಲೀ ಚಿತ್ರಿ ಸು 
ವಾಗ ಅದರ ಚೇಹರೆ-ಪಟ್ಟಿ ಕೊಡುವುದು ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮೂರು ನಾಲ್ಕು 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕು. ಒಂದು 
ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಅದನ್ನು ವರ್ಣಿಸತೊಡಗಿದಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು 
ಅನಾವಶ್ಯಕ ಮಾತುಗಳು ಬರುವ ಸಂಭವವಿರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ದಿನಗಳ 
ನಂತರ ಅನಾವಶೃಕ ಸಂಗತಿಗಳು ಮಿದುಳಿನಿಂದ ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ 
ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳೇ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಂಕಿತವಾಗಿ ಉಳಿದಿರುತ್ತವೆ. ಆಗ ಆ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅನಾವಶ್ಯಕ 
ಮಾತುಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಆವಶ್ಯಕ ಮತ್ತು ಅನಾನಶ್ಶಕ ಕಥನದ ಒಂದು 
ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೂಟ್ಟು ನಾವು ನನ್ನು ಆಶಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಮಾಡ 
ಬಯಸುತ್ತೇವೆ: 

ಇಬ್ಬರು ಸಂಜೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅನುಕೂಲತೆಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಾವು ಅವರಿಗೆ "ರಾಮ? ಮತ್ತು "ಶ್ಯಾಮ? ಎಂದು ಕರೆಯುವಾ- 


ರಾಮ-- ಗುಡ” ಈವರಿಂಗ ಶ್ಯಾಮ, ಆನಂದದಿಂದ ಇರುವಿಯಲ್ಲವೇ? 


ಕಾದಂಬರಿ ೫೯ 


ಶ್ಯಾಮ ಹೆಲೋ ರಾಮ್ಕ ನೀನು ಇವೊತ್ತು ಮರೆತು ಎತ್ತ ಹೊರಟಿ? 

ರಾಮ-- ಹೇಳು ಏನು ಸಮಾಚಾರ? ನೀನಂತೂ ಬಹಳ ಅಪರೂಪ- 
ಆಗಿಬಿಟ್ಟದ್ದಿ ಯಾ. 

ಶ್ಯಾಮ ನಾನು ಆವರೂಪವಾಗಿಲ್ಲ, ಹಾಂ, ನೀನು ಮಾತ್ರ ಅತ್ತಿಯ 
ಹೂವು ಆಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ರುನಿ ಕಾಣೋ. 

ರಾಮ--ಸಂಗೀತಾಲಯದ ಕಡೆಗೆ ಬರುವಿಯಾ? 

ಶ್ಯಾಮ--ಹೊಂ, ನಡೆ. 

ಲೇಖಕನು ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವಾದರೆ 
ನಮಸ್ಕಾರದ ಒಂದೆರಡು ಸ್ಪೂಲಮಾತೆಗಳನ್ನು ಆಡಿಸಿ ಇಷ್ಟೇ ಬರೆದು 
ಬಿಡುವ 

 ನಮಸ್ಥಾರದ ನಂತರ ಇಬ್ಬರೂ ಮಿತ್ರೆರು ಸಂಗೀತಾಲಯದ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಹಡಿದರು. ? 


ಕಾದಂಬರಿಯ ವಿಷಯ 


ಕಾದಂಬರಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಅದರ ವಿಷಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬೇರೆ ಲಲಿತ 
ಕಲೆಗಳಿಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಪಟ್ಟು ವಿಸ್ತೃತವಾಗಿದೆ. ವಾಲ್ಪರ ಬೆಸೆಂಟರು 
ಪ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಕಳಗಿನಂತೆ ತಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ 
ಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ 

:« ಕಾದಂಬರಿಯ ವಿಷಯದ ವಿಸ್ತಾರವು ಮಾನವ ಚರಿತ್ರಕ್ಕಿಂಶ 
ಇನಿತೂ ಕಡಮೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರ ಸಂಬಂಧವು ಅದರ ಚರಿತ್ರಗಳ 
ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ವಿಚಾರ, ಅವುಗಳ ದೇವತ್ವ ಮತ್ತು ಪಶುತ್ವ ಹಾಗು ಅವುಗಳ 
ಉತ್ಪರ್ಹ ಮತ್ತು ಅಪಕರ್ಷಗಳೊಡನೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದೆ. ಮನೋ 
ಭಾವಗಳ ವಿವಿಧ ರೂಪಗಳೊ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಸ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲಿಯ ಅವುಗಳ 
ವಿಕಾಸವೂ ಕಾದಂಬರಿಯ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳಾಗಿವೆ. ' 


೬ ಓ೦೦ಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಈ ವಿಷಯ ನಿಸ್ತಾರನೇ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಪ್ರಪಂಚ-ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಒಂದು ಪ್ರಧಾನ ಪದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ತಮಗೆ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀ 
ಯಿದ್ದರಿ ತಾವು ಅದರಲ್ಲಿ ಅತ್ನಂತ ಆಳವಾದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ತತ್ತಗಳ 
ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು, ತಮಗೆ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿ 
ಯಿದ್ದರೆ ದಾರ್ಶನಿಕ ತತ್ತ್ವಗಳ ನಿವೇಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. 
ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಕವಿತ್ವ- ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೆ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಆದಕ್ಟೂ ಅವಕಾಶ-ಸ್ಟಳ 
ಉಂಟು. ಸಮಾಜ, ನೀತಿ ವಿಜ್ಞಾನ, ಸಂಶೋಧನೆ 
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ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ 
ವಿಷಯಗಳಿಗೂ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾನನುಂಟು. ಇಲ್ಲಿ ಲೇಖಕನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಲೆಕ್ಟಣಿಕೆಯ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಸಿಗುವಷ್ಟು ಆಸ್ಪದವು ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಇನ್ನಾವ ಅಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯದು; ಆದರೆ ಕಾದಂಬಕಿಕಾರನಿಗೆ ಯಾವ 
ಬಂಧನವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಇದರ ತಾತ್ರರ್ಯವಲ್ಲ. ಕಾದಂಬರಿಯ ವಿಷಯ 
ನಿಸ್ಮಾರವೇ ಕಾದಂಬರಿಕಾರನನ್ನು ಬೇಡಿಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಒಂದು 
ಉದ್ರ-ಅಗಲವಾದ ಮಾರ್ಗರಹಿತ ಬೈಲಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುವವರಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ಗುರಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಲು ಆಗುವಷ್ಟು ಕನ್ನ ಸಂಕೀರ್ಣ, ಹಾಗು ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ 
ಬೀದಿಯಿಂದ ಹೋಗುವವರಿಗೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಕಾದಂಬರಿಕಾರನಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದ ಮುಖ್ಯಗುಣವೆಂದರೆ ಅವನ 
ಸ್ವಜನಶಕ್ತಿ,. ಇದು ಅವನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿ- 
ಯಾಗಲಾರ. ಅವನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಅಭಾವಗಳ್ಳು ಕೊರತೆಗಳು 
ಇದ್ದರೂ ನಡೆದೀತು, ಆದರೆ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಖರತೆಯು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಬೇಕು. ಈ ಶಕ್ತಿಯು ಇದ್ದರೆ ಅನನು ತಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅನುಭವಿಸಿದ 
ಎಷ್ಟೋ ದೃಶ್ಯ. ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಮನೋಭಾವಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಬಲ್ಲ. 
ಈ ಶಕ್ತಿಯ ಅಭಾವವು ಅವನಲ್ಲಿದ್ದರೆ. ಅವನು ಎಷ್ಟೇ ದೇಶಾಬಿನ 
ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಎಷ್ಟೇ ವಿದ್ವಾಂಸನಿದ್ದರೂ ಅವನ ಅನುಭವದ ್ಲೇತ್ರವು 
ವಿಸ್ಕೃತವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸರಸತೆಯು ಬರಲಾರದು. ಮಾನವ 
ಚರಿತ್ರದ ಎಷ್ಟೋ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಮನೋರಂಜಕ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮತ್ತು 
ಪರಿಣಾಮಕಾರೀ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯು ಅನೇಕ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ 
ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ ಆದರೆ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯ ಅಭಾವದಿಂದಾಗಿ ಅವರು ತಮ್ಮ 


ಕಾದಂಬರಿ ೬೧ 


ಚರಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವವನ್ನು ತುಂಬಲಾರರು, ಜೀವಂತವಿರುವ ಜಾಗ್ರತ 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿ ಸಲಾರರು. ಅಂಥವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನಾವು ಓದಿದಾಗ 
ನಾವು ಒಂದು ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕಾಣುತಿ ದ್ಲೇವೆೊಬ ಭಾವನೆಯು 


ಎ. ಬು 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕಾದಂಬರಿಯ ರಚನಾ-ಶೈ ಲಿಯು ಸಜೀವವೂ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯೂ 
ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾವು ಶಬ್ದಗಳ ಒಂದು ಜಾಲ 
ವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗೂಢ ಆಶಯವು ಅಡಕವಾಗಿದೆಯೆಂಬ 
ಭ್ರಮೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಠಕರನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಂಬುದು ಇದರ ಆಶಯವಲ್ಲ. ನಾವು 
ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಠೀವ್ರಿ ಆಡಂಬರವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ ವಾಸ್ತನಿಕಸ್ಪಿ ತಿಯ 
ಬಗೆಗೆ ತಪ್ಪುತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಶಾಬ್ದಿಕ 
ಆಡಂಬರವನ್ನು ಕಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಹತ್ವವು ಅಡಗಿದೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯತೊಡಗುತ್ತೇವೆ. ಇಂತಹ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಅಲ್ಫಾ ನಧಿಯವರೆಗೆ ಯಶಸ್ಸು 
ದೊರೆಯಬಹುದು, ಆದರೆ ಜನತೆಯು ಗೂಡತೆಯ ವೈತಿಷ್ಟ್ಯನಿರದ, 
ಸರಳತೆಯ ವೈತಿಷ್ಟ್ಯ್ಯವಿರುವ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನೇ ಆದರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಕಾದಂಬರಿಕಾರನಿಗೆ ತನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಘಟನಾ-ವೈ ಚಿತ್ರದಿಂದ 
ರೋಚಕವಾಗಿ ಮಾಡಲು ಆಧಿಕಾರನಿದೆ ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ನಿಯಮ 
ನಿಡಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಘಟನೆಯೂ ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯ ಪಡಿಯಚ್ಚಿಗೆ ನಿಕಟ 
ವಾಗಿರಬೇಕು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಅದು ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯೊಡನೆ ಒಂದಾಗಿ ಕಥೆಯ 
ಅಂಗವಾಗಿರಬೇಕು, ಇಲ್ಲದೇ ಹೋದರೆ ಅದು ಭಾಗಗಳು ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ 
ಇರುವ ಮನೆಯಂತಾಗುವುದು, ಪಕಳೆಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾದ ಹೂವಿನಂತಾ 
ಗುವದು. ಲೇಖಕನು ತೆನ್ನ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯದಿಂದ ದೂರ ಸರಿದು ಹೋಗಿ 
ಬೀರೆ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದರೆ ಪಾಠಕರಿಗೆ ದೊರೆಯು 
ತ್ತಿರುವ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ನಿಘೈವನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡಿ ದಂತಾಗುವದು. ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಥೆಯ ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ, ವಸ್ತುವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕ 
ವಾಗುವ ಅಥವಾ ಚರಿತ್ರಗಳ ಗುಪ್ತ ಮನೋಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ 
ಘಟನೆಗಳೂ ವಿಚಾರಗಳೂ ಬರಬೇಕು. ಹಳೆಯ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಘಟನೆಗಳ 


೬೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಚಮತ್ಕಾರವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದೇ ಲೇಖಕನ ಉದೆ ೇಶೈವಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವನು ಒಂದು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಉಪಕಥೆಗಳನ್ನು ಬೆರಸಿ ತನ್ನ 
ಉದ್ದೇಶ್ಯವನ್ನು ಈಡದೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಸದ್ಯದ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಲೇಖಕನ ಉದ್ದೇಶೃವು ಮನೋಭಾವಗಳನ್ನು, ಪಾತ್ರಗಳ-ಚರಿತ್ರಗಳೆ ರಹಸ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ತನ್ನ ಚರಿತ್ರ. 
ಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವಲೋಕಿಸಬೇಕು. ಚರಿತ್ರಗಳ ಯಾವ 
ಭಾಗವೂ ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಉಳಿಯಬಾರದು. ಇಂಥ 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಕಥೆಗಳಿಗೆ ಎಡೆ ಯಿರುವದಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರಪಂಚದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವೂ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ 
ನಿಷಯವಾಗಬಹುದೆಂಬುದು ಸತ್ಯವಾದುದು. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ರಹಸ್ಯವು, ಮಾನವ ಜೀವನದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಮನ್ಯಯು ಸುಯೋಗ್ಯ 
ಲೇಖಕನೊಬ್ಬನ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಾಗ ಅದು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಒಂದು 
ರತ್ನೆವಾಗುತ್ತದೆ, ಇದರೊಡನೆಯೇ ವಿಷಯದ ಮಹತ್ರವೂ ಅದರ ಆಳವೂ 
ಕಾದಂಬರಿಯು ಯಶಸ್ಸಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ನೆರವಾಗುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮ 
ಚರಿತ್ರನಾಯಕನು ಉಚ್ಚ ತರಗತಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧ 
ವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಹರ್ಷ-ರೋಕ್ಕ ಪ್ರೇಮ-ಅನುರಾಗ ಈರ್ಪ್ರೈ-ದ್ವೇಷ 
ಮನುಷ್ಯ ಮಾತ್ರರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿವೆ. ಪಾಠಕರ ಹೃದಯದ ಮೇಲೂ 
ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗುವಂತೆ ಹೈತ್ತಂತ್ರಿಗಳ ಮೇಲೆ ಪೆಟ್ಟನ್ನು ಹಾಕಿ 
ರುುಂಕಾರವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಬೇಕು. ತನ್ನ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಭಾವಗಳನ್ನೆೇ 
ಪಾಠಕರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಜಾಗೃತಗೊಳಿಸುವುದು ಯಶಸ್ವೀ ಕಾದಂಬರಿ. 
ಕಾರನ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣ. ಪಾಠಕರು ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದೇವೆಂಬು- 
ದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡಬೇಕು-ಅವರ ಮತ್ತು ಪಾತ್ರಗಳ ನಡುವೆ ಆತ್ಮೀಯತೆಯ 
ಭಾವವು ಒಡಮೂಡಬೇಕು. 


ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ, ವಿಶೇಷರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸೆಟ್ಟು ಹಾಕದ ಹೊರತು 
ಮನುಷ್ಯನ ಸಹಾನುಭೂತಿಯು ಜಾಗ್ರತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಹೃದಯದ 
ಅಳದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಭಾವಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ಥಿತಿ ಯಲ್ಲಿ ಆಂದೋಲಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕಾದಂಬರಿ ೬ಷ್ಟಿ 


ನಮ್ಮ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸುವ, ನಮ್ಮ ಭಾವಗಳ ಆಳದ 
ವರೆಗೆ ಮುಟ್ಟುವ ಸೋಂಕುವ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ನಾವು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸ- 
ಬೇಕಾಗುವದು. ಒರ್ವ ಅಬಲೆ ಯ ಪರಾಧೀನ ಸಿ ತಿಯ * ಅನುಭವ ವಿಜಿಯ 
ಶಕುಂತಲೆಯು ದ ದುಷ್ಯಂತನ ದರಬಾರದಲ್ಲಿ ನಿಂತಾಗ್ಯೂ ಅವನು ಅವಳನ್ನು 
ಗುರುತಿಸದೆ ಉಪೇಕ್ವಿ ಸುವ ಫಘಟನೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ತಾಸು ಕರಾ 
ಘಟನೆಯು ಇನ್ನಾ ನಂಜಿ ? ಇತ್ತೀಚೆಗಿನ ಕೊ ದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಳವಾದ 
ಭಾವಗಳನ್ನು ಸ್ಪಸಿ ೯ನುವ ವಿಷ ಸಯವು ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ ದೊರೆಯುತ್ತಿರುವುದು 
ವಿಷಸಾದನ ಸಂಗತಿ. ಹಚ್ಚು ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಆಳವಾದ ಮತ್ತು ಪ್ರಚಂಡವಾದ 
ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಸ್ರದರ್ಶಿಸುವದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾತು- 
ಗಳಲ್ಲಿಯೆ ತೊಡಕಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೇವೆ. 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾನವೀಯ ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಗಳ ಮತ್ತು ಕುವಾಸ ನೆಗಳ, 
ಅಶಕ್ಕತೆಗಳ ಮತ್ತು. ಅಸಕೀರ್ತಿಗಳ ವಿಶದ ಪೂರ್ವಕ ವರ್ಣನೆಯಿರುವುದು 
ವಾಂಚನೀಯವೋ ಅವಾಂಛನೀಯನೋ ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ವರೆಗೆ 
ಮತಭೇದವಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಲೇಖಕನು ಜೀವನ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ನ 000% ಿತಿಯನ್ನೂ 
ಸತ್‌ ಮತ್ತು ಅಸತ್‌ದ ಹೋರಾಚಿದಲಿ ಕೊನೆ ಸತ್ಯದ ವಿಪೆಯನನ್ನೂ 
ಮಾರ್ಮಿಕವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುವ ಕಲಾವಿದನ ಮಹಾನಶೆಯನ್ನು 
ನಡೆಯಲಾರನ:. ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕತ್ತ ಲಯ ಕಡೆಗೇ ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸು 
ವದು ಮ ಆ ವಲ್ಲ. ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸತತ 
ಹೊರತಾಗಿ ಮತ್ತೇನು ಹೊಳೆಯಬಲ್ಲದು? ನಿಶ್ಚಂದೇಹನಾಗಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ವ್ಯ ೦ಗ್ಯ ಬಾಣ ಬಿಡುವುದು ಮತ್ತು ಚುಚ್ಚುಮದ್ದನ್ನು ಕೊಡುವದು ಅವಶ್ಯ- 
ಗುಡ] ಆದರೆ ಚುಚ್ಚು ಮದ್ದಿನಿಂದ ದೈಹಿಕ ವ್ಯಥೆಯು ಕಡಮೆ 
ಯಾದೀತೇ ಹೊರತು ಮಾನಸಿಕವ್ಯಥೆಯು ಸಹಾನುಭೂತಿ ಮತ್ತು ಉದಾರ. 
ತನದಿಂದಲೇ ಶಾಂತವಾಗಬಲ್ಲದು. ಒಬ್ಬರನ್ನು ಕೇಳನೆಂದು ಬಗೆದು ನಾವು 
ಅವರನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಟರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಾರೆವು; ಆದರೆ ಅವರನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು 
ಕೀಳದರ್ಜೆಗೆ ಎಸೆದು ಬಿಡುವೆವು. ಹೇಡಿಗೆ " ನೀನು ಜೆ ಇರುವೆ” ಎಂದು 


ಹೇಳೆದರೆ ಅವನು ಶೂರನಾಗಲಾರ. ಅವನಲ್ಲಿ ಸಾಹಸ, ಬಲ, ಭ್ಲೈರ್ಯ-- 


೩೬೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಎಲ್ಲವೂ ಇವೆ. ಕೇವಲ ಅವನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯನಿದೆ ಎಂಬದನ್ನು 
ತೋರಿಸಬೇಕಾಗುವದು. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂಬಂಧವು ಸತ್ಯವೂ ಸುಂದರವೂ 
ಆಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಮರೆಯಕೂಡದು. 

ಆದಕೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕುಕರ್ಮ, ಕೊಲೆ, ಕಳವು ದರೋಡೆಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಮಹಾಪೂರವೇ ಬಂದಂತಾಗಿದೆ, ಇಷ್ಟು ಕುರುಚಿ- 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಕಾದಂಬರಿಗಳಂದ ಪೂರ್ಣತುಂಬಿದ ಕಾಲವು ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಇದು ದು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಸತ್ತೆದಾರಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟು ಆನಂದವು ಅದೇಕ ಬರುತ್ತದೆ? ಬಹುಶಃ ಈ ವ್ಯಾವಸಾಯಿಕ 
ಶಾಂತಿಯ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಕುತೂಹಲ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸಂತುಪ್ಟ- 
ಗೊಳಿಸುವ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುರುಹ.ರು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವ ಘಟನೆಗಳ ಅಭಾವ 
ವಿರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಮನುಪ್ರನ ಧನ: 
ದಾಸೆಯು ಕಾದಂಬರಿಯ ಪಾತ್ರಗಳು ಧನಲೋಭದಿಂದ ಕೆಟ್ಟ ಕೃತ್ಯವೆಸಗುವ 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ತೃಸ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವುದೂ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು. 
ಇಂಥ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಲೋಭದ ಪಾಶಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು ಒಬ್ಬ ಸಿರಿವಂತೆ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವದು, ಅಥವಾ ಅವನನ್ನು ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ 
ನೂಕಿ ಅವನಿಂದ ಮನಬಂದಷ್ಟು ಧನ ಸೆಳೆಯುವುದು, ನಂತರ ಗುಪ್ಕಚಾರೆರು 
ಬರುವದು, ವಕೀಲರು ಬರುವದು, ಅಪರಾಧಿಯು ಬಂಧಿತನಾಗುವುದು, 
ಅವನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುವುದು ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಘಟನೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಇಂತಹ ರುಚಿಯುಳ್ಳ ಜನರಿಗೆ ಪ್ರೇಮ, ಅನುರಾಗ, ಅಥವಾ ತ್ಯಾಗದ 
ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದವು ದೊರೆಯಲಾರದು. ಭಾರತೆದಲ್ಲಿಯಂತೂ ಆ 
ವ್ಯವಸಾಯಿಕ ಉನ್ನತಿಯಾಗಿಲ್ಲ; ಆದರೂ ಇಂತಹ ಕಾದಂಬರಿಗಳು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಬರತೊಡಗಿದವು. ಇಂಥ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಖರ್ಚಾಗದಿರವೆಂದು ನನ್ನ ಊಹೆ. ರಶಿಯದ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಾದ 
ಮೆಕ್ಟಿಮ್‌ ಗೋರ್ಕಿ ಅವರ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳೆಬಹುದು- “ಈ 
ಕುರುಚಿಯ ಪರಿಣಾಮವು ಕುಕರ್ಮ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ದೃಢಸಡಿಸುವ 
ವಾತಾವರಣದ ನಿರ್ಮಾಣವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮಾನವನ ಹೃದಯಲ್ಲಿ 
ಸೋಮಲ ಭಾವಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಾನವೇ ಉಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲವೇನೋ ಎನ್ನು ವಷ್ಟು 


ಕಾದಂಬರಿ ೬೫ 


ಪಶುಸ್ರವೃತ್ತಿಗಶು ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲವಾಗುತ್ತ ಸಾಗಿರುವುವು ಎಂಬುದು 
ಇದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಕಾದಂಬರಿಯ ಚರಿತ್ರಗಳ ಚಿತ್ರಣವು ಎಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದುದು, ಎಷ್ಟು 
ಆಳವಾದುದು ಮತ್ತು ವಿಕಾಸಗೊಂಡುದು ಆದೀತೋ ಅಸ್ಟೇ ಪರಿಣಾಮವು 
ಓದುಗರ ಮೇಲೆ ಆಗುವುದು. ಇದು ಲೇಖಕನ ರಚನಾ-ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಅನಲಂಬಿಸಿದೆ ಹೇಗೆ ಯಾವನಾದರೂ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ 
ಅವನ ಮನೋಭಾವಗಳನ್ನು ನಾವು ಅರಿಯಲಾರೆವೋ. ಅವುಗಳ ಪರಿಚಯವು 
ನಮಗೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು ಅವನ ಸಂಬಂಧವು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬಂದಂತೆ ಅವನ ಮನೋರಹಸ್ಯಗಳು ಗೊತ್ತಾಗುವವೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಚರಿತ್ರಗಳೂ ಲೇಖಕನ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಮೂಡುವುದಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಅನ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಶಃ ವಿಕಾಸವಾಗುತ್ತ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಓದುಗರಿಗೆ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾದುದು. ಗೊತ್ತಾಗದ ಹಾಗೆ ಈ ವಿಕಾಸವು 
ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಆಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಪಾತ್ರದ ವಿಕಾಸವು ನಿಂತು ಹೋದರೆ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಹಾಕಿ ಬಿಡಬೇಕು, ಏಕೆಂದರೆ ಪಾತ್ರಗಳ ವಿಕಾಸದ ವಿಷಯವೇ ಕಾದಂಬರಿ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಕಾಸದೋಷವಿದ್ದರೆ ಕಾದಂಬರಿಯು ಶಕ್ತಿಗುಂದುವುದು. ಮೊದಲು 
ಇದ್ದ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಪಾತ್ರಗಳು ಕೊನೆಯ ವರೆಗೆ ಇದ್ದರೆ, ಆವುಗಳ 
ಬಲಬುದ್ಧಿ-ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕಾಸವಾಗದಿದ್ದರೆ ಅವು ಅಯಶಸ್ವೀ ಪಾತ್ರೆ ಗಳು- 

ಪ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಾನು ಇಂದಿನ ಹಿಂದೀ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ನಿರಾಶೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅನೇಕ ಚರಿತ್ರಗಳು-ಪಾತ್ರಗಳು 
ಅನೇಕ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಂಡರೂ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೇ ಅವು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ಒಂದು ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಸುರುವು ಮಾಡುವಾಗ ಅದರ ಪಾತ್ರಗಳ 
ಒಂದು ಮಾನಸಿಕ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳ ವಿಕಾಸವನ್ನು 
ತೋರಿಸಲು ಸುಲಭವಾಗುವುದು. ವಿಕಾಸವು ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 
ಸ್ವಾಭಾನಿಕವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಅವಶ್ಯ ವಿಲ್ಲ-ಅರ್ಥಾತ್‌ ಪಾಠಕನೂ 


೬೬ ಖುಂ ಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಲೇಖಕನೂ ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ವಿಚಾರದವರಾಗಿರಬೇಕು. ಇಂಥ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗಾಗಬಾರದಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ಓದುಗರ ಅಭಿಷ್ರಾಯ- 
ವಾದರೆ ಲೇಖಕನು ತನ್ನ ಪಾತ್ರ ಗಳನ್ನು ಅಂಕಿತಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಆಯಶಸ್ವಿ- 
ಯಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಇದರಿಂದ ಅರ್ಥವಾಗಬಹುದು. ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಒದಿ 
ಶ್ಲೊಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವು ಇರಬೇಕು.  ೮ಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಚದೊಳಗೆ 
ಇಬ್ಬರು ಒಂದೇ ತೆರನಾಗಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರಬಾರದು. ಕೆಲವರು ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ ಅಥವಾ ಹಾವ- ಭಾವದಿಂದ 
ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ ಆದರೆ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಅಂತರವೇ 
ನಿಜವಾದ ಅಂತರ. 

ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ವಾರ್ತಾಲಾಪವು ಅಧಿಕವಿದ್ದಷ್ಟೂ ಮತ್ತು ಲೇಖಕ. 
ವಂದ ಕಡಿಮೆ ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ಟದ್ದೂ ಇದ್ದರೆ ಕಾದಂಬರಿಯು ಅಷ್ಟೇ ಸುಂದರ 
ನಾಗೂನದಿ ತ ಕೇವಲ ರೂಢಿಗತವಾಗಿದ್ದುದು ಇರಬಾರದು. 
ಯಾವುದೇ ಪಾತ್ರದ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಾಕ್ಯವು ಆದರ 
ಮನೋಭಾವಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಚಾರಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವಂತಹ 
ದಾಗಿರಬೇಕು. ಸಂಭಾಷಣೆಯು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೂ ಸರಿಸ್ಸಿ ತಿಗೆ ಅನುಗುಣ 
ವಾಗಿಯೂ ಸರಳ ಹಾಗೂ ಸೂಕ್ಷ ವೂ ಆಗಿರುವುದು ಅವಶ್ಯ ಕವಾದುದು 
ನಮ್ಮ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಟರ ೧ ಲೇಖಕನ ಶೈ ಲಿಯಲ್ಲಿಯ ( 
ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಶಿಕ್ರಿತ ವರ್ಗವು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ 
ಒಂದೇ ತರಹದ್ದು ಇದೆ, ಹೌದು, ಜೀಕೆ ಬೇರೆ ಜಾತಿಗಳ ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅದರ 
ರೂಪವು ಸ್ಪಲ್ಪಿಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಬದಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಬಂಗಾಲೀ, ಮಾರವಾಡೀ ಮತ್ತು 
ಆಂಗ್ಲೋ ಇಂಡಿಯನ್‌ ಜನರು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಶುದ್ಧ ಹಿಂದೀಯನ್ನು 
ಮಾತನಾಡುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಇದು ಅಪವಾದವೇ ಹೊರತು 
ನಿಯಮವಲ್ಲ; ಆದರೆ ಹೆಳ್ಳಿಗರೆ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ನಮ್ಮನ್ನು ದ್ವಂದ್ವದಲ್ಲಿ 
ನೂಕಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಬಿಹಾರದ ಗ್ರಾಮ್ಯ ) ಭಾಷೆಯು ದಿಲ್ಲಿಯ « ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ 
ಜನರಿಗೆ ೩ ಅಸರೂಸವಾಗಿಯೇ i 

ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿಯೂ ಯಾವುದೇ ಕೃತಿಯಿರಲ್ಲಿ ಅದು ಬರೆಹಗಾರನ 
ಮನೋಭಾವಗಳ್ಳ ಅವನ ಚರಿತ್ತ್ರದ್ದ ಅವನ ಜೀವನಾದರ್ಶದ, ಅವನ 


ಕಾದೆಂಬರಿ ೬೭ 


ಸಿದಾಂತೆದೆ-ದರ್ಶನದ ದರ್ಶಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಲೇಖಕನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ದೇಶಭಕ್ತಿಯು ತುಂಬಿದ್ದರೆ ಅವನ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಘಟನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಮೈನೆತ್ತು ನಿಂತುದು ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಲಹರೀ 
ಮತ್ತು ಆನಂದೀ ಲೇಖಕನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನ ಗತಿಯ ಲಕ್ಷವಿಲ್ಲದ ಲಹರೀ. 
ಆನಂದೀ ಸ ಭಾನದ ಪಾತ್ರೆ ಕ ದೊರೆಯ ನನು; ಅನನು ಸತ್ತೇದಾರಿ 

ಮತ್ತು ಇಂದ ಜಾಲದ ಕಥೆಗಳನ್ನ ( ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಬರೆಯುತ್ಮಾನೆ. ಲೇಖಕನು 
.ಆಶಾವಾದಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನ ಕ್ಷ ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಶಾವಾದನವು ಹೊರಚಿನ್ಮು 
ವುದು ಅವನು ಶೋಕವಾದಿಯಾಗಿದರೆ ಅದೆಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟರೂ 
ಅನನು ತನ್ನ ಪಾತ್ರಗಳ ಹೈ ದಯದಲ್ಲಿ ಜೀವಕಳೆಯನ್ನು ತುಂಬಲಾರ. 
ಆಜಾದ ಕಥಾ” ಪುಸ್ಮಕವನೆ ಹ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ ರಿ ಅದರ ಲೇಖಕನು ನಗುವ- 
ನಗಿಸುನ ಮತ್ತು ಜೀವನವು. ಗಂಭೀರ ನಿತಾರಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲವೆನ್ನು ನ ಜೀವಿ 
ಯಾಗಿದ್ದನೆಂಬುದು ಕೂಡಲೇ ಕಂಡು ಬರುವುದು. ಅನನು ಜೀನನದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅನನ ಶೈಲಿಯು ಶಿಥಿಲವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. 


ಯಾನ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಓದುಗರಿಗೆ 
ಉತ್ಕರ್ಷದ ಅನುಭವವಾಗುವುದೋ ಮತ್ತು ಅವರಲ್ಲಿ ಸಣ್ಭ್ರಾವಗಳು 
ಜಾಗ್ರತವಾಗುವುವೋ ಅದೇ ಯಶಸ್ವಿಯಾದ ಕಾದಂಬರಿಯು. ಭಾನಗಳು 
ಆಳವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಖರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ--ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಟನಾಗಿ 
ಸೆದ್ದನಾಗಿ ಅಲ್ಲ-- ಸ್ವಾರನಾಗಿ ಮುನ್ನಡೆಯುವ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಮತ್ತು ವಿಫಲನಾಗುವ, ಏಳಲು ಸ್ರಯತ್ತಿಸುವ ಮತ್ತು ಬೀಳುವ, ವಾಸ್ತವ 
ಜೀವನದ ಆಳಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ಮತ್ತು ಜೀವನದ ಉಚ್ಚ-ನೀಚಗಳನ್ನು 
ಕಂಡ ಸಂಸತ್ತು ಮತ್ತು ನಿನತ್ತುಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿದೆ ಮಖಮಲ್ಲಿನ 
ಮೆತ್ತನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಯಾಗಿ ಮಲಗಿ ಜೀವನವನ್ನು ಕಳೆಯದ 
ಲೇಖಕನೇ ಸ್ರ ಕಾಶ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲ ಗಃ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸ ಬಲ್ಲನು. 


ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಓದುವ ಪಾಠಕರ ರುಚಿಯೂ ಕೂಡ ಈಗ 
ಬದಲಾಗುತ್ತಲಿದೆ. ಈಗ ಅನರಿಗೆ ಲೇಖಕನ ಕೇವಲ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು 


೬೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಓದುವುದರಿಂದ ಸಂತೋಷವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಲ್ಪನೆಯು ದಿನೇ ಇದ್ದರೂ 
ಅದು ಕಲ್ಪನೆಯೇ. ಅದು ಯಥಾರ್ಥದ ಸ್ಪಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೆ ಲಾರಡು, 
ಅನುಭೂತಿ ಅನುಭವಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಿಂತ ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಗೇ 
ಉಜ್ವಲವಾದ ಭವಿಷ್ಯತ್ತು ಕಾದಿದೆ 

ಇದರ ಆಶಯವಿಷ್ಟೆ (-- ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನೆಯು 
ಕಡಮೆ, ಸತ್ಯವು ಹಚ್ಚು ಇರ.ವುದು; ನಮ್ಮ ಪಾತ್ರಗಳು ಕಲ್ಪಿತವಿರವು 
ಆದರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಜೀವನದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವವು. ಕೆಲವೊಂದು 
ಸೀಮೆಯ ವರೆಗೆ ಈಗಲೂ ಹೀಗೇ ಇದೆ: ಆದರೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಾವು ಬಯಸು 
ವಂಥ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಕೊನೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗಳ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಕಟ್ಟುತ್ತೇವೆ ನಾವು ಸ್ವಾಭಾವಿಕತೆಯ ಸೋಗನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸೌಂದರ್ಯ 
ದಿಂದ ತುಂಬುವವೋ ಅಷ್ಟೇ ಸಫಲರಾಗುನೆವು, ಆದರೆ ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪಾಠಕರು ಈ ಸೋಗಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗರು. 

ಮುಂದಿನ ಕಾಲದ ಕಾದಂಬರಿಯು ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯನದೇ ಇರಲಿ, 
ಚಿಕ್ಕ ಮನುಷ್ಯನದೇ ಇರಲಿ, ಜೀವನ-ಚರಿತ್ರವಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. ಅದರ ಹಿರಿಮೆ-ಕಿರಿನೆಯ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಅದು ಎದುರಿಸಿ 
ವಿಜಯಶಾಲಿಯಾದ ಕಠಿಣ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಹಾಂ, 
ಕಾದಂಬರಿಯೆಂದು ಎಣಿಸುವ ಹಾಗೆ ಆ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಈಗ ನಾವು ಸುಳ್ಳನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಲು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ, 
ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವನ್ನು ಸುಳ್ಳಾಗಿ ತೋರಿಸಲಾಗುವದು. ಒಬ್ಬ ಒಕ್ಕಲಿಗನ 
ಚರಿತ್ರವಿದ್ದರೆ ಅಥವಾ ದೇಶಭಕ್ತನ ಚರಿತ್ರವಿದ್ದರೆ ಅದರ ಆಧಾರವು 
ಯಥಾರ್ಥದ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲುವುದು. ಆಗ ಈ ಕಾರ್ಯವು ಈಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಕಠಿನವಾಗುವುದು; ಏಕೆಂದರೆ ಅನೇಕ ಜನರ ಆಂತರ್ಯವನ್ನು ಅರಿತಿರುವ 
ಗೌರವವನ್ನು ಪಡೆದವರು ಬಹಳೆ ಕಡಿಮೆ ಇದ್ದಾ ರೆ. 


ಅನುವಾದಕ: ಗುರುನಾಥ ಜೋಶಿ 


ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ್ಥಾನ 
೨ 


ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆಧಾರವೇ ಜೀವನ. ಈ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಕಟಿ ಕಡು ನಿಲ್ಲುವುದು... ಅದರ ಅಂತಸ್ತಗಳು, ಮಿನಾರಗಳು ಮತ್ತು 
ಗುಮ್ಮ ಟಿಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗುವವು., ಆದರೆ ತಳಹದಿಯು ಮಣ್ಣಿನ ಕಳಗೆ ಹುದುಗಿ 
ಬಿದ್ದಿ ಗ ಅದನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸು ಬಯಸದು. ಜೀವನವು 
ಸರಮಾತ ನ ಸೃ ಸಿ; ಆದುದರಿಂದ ಆದು ಅನಂತ ಹ ಮತ್ತು ಅಗಮ್ಯ. 
ಸಾಹಿತ ವ್ರ ಮನುಷ್ಯನ ಸೃಷ್ಟಿ, ಆದುದರಿಂದ ಅದು ಸುಬೋಧ, ಸುಗಮ್ಮ 
ಚ. ಮೇರೆಗಳಿಂದ ಪರಿಮಿತ. ಜೀವನವು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳ ಬಗೆಗೆ 
ಸರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಉತ್ತರದಾಯಿಯಾಗಿರುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದು ನಮಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಮಾತ್ರ ಮನುಷ್ಯ ನೆದುರಿಗೆ ಉತ್ತರವಸ್ಸೀಯ- 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಇದಕ್ಕೋಸುಗ ಕಾನೂನುಗಳಿವೆ, ಅವುಗಳಿಂದಾಗಿ ಅದು 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಸರಿದಾಡಲಾರದು. ಜೀವನದ ಉದ್ದೇಶ್ಯವು ಆನಂದ. ಮನುಷ್ಯನ 
ಜೀವನದುದ್ದಕ್ಕೂ ಆನಂದದ ಶೋಧದಲ್ಲಿರುವನು. ಅದು ಒಬ್ಬ ರಿಗೆ ರತ್ನ 
ದ್ರವ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ತುಂಬಿದ ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ, ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಭವ್ಯ ಭವನದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ನ ಶ್ತ ರ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ., ಅದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅನಂದವು ಈ 
ಅನಂದಕ್ಕಿಂತ ಉಚ್ಚ ವಾದುದು ನವಿತ್ರವಾದುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅದರ 
ಆಧಾರನು ಸೌಂದರ್ಯವು ಮತ್ತು ಸತ್ಯವು. ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ನಿಜವಾದ 
ಆನಂದವು ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಮತ್ತು ಸತ್ಯದಿಂದ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ; ಅದೇ 
ಆನಂದವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ಅದೇ ಆನಂದವನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸುವುದು ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಉದ್ದೇಶ್ಯ. ಐಶ್ವರ್ಯ ಅಥವಾ ಭೋಗದ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಗ್ಲಾನಿಯು ಅಡಗಿದೆ. 
ಅದರಿಂದ ಅರುಚಿಯೂ ಉಂಟಾಗಬಹುದು, ಪಶ್ಚಾ ತ್ತಾಸವೂ ಆಗಬಹುದು; 
ಆದರೆ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಆನಂದವು *ಅಖಂಡವಾಗಿದೆ, ಅಮರ- 
ವಾಗಿಜಿ. 


೭೧೦ ವಿ ೦ಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ರಸಗಳು ಇವೆಯೆಂದು. ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಭೀಭತ್ಸದಲ್ಲಿಯೂ ಆನಂದವಿದೆಯೇ ಎಂಬುದೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ಅದರ ಎಣಿಕೆ ರಸಗಳಲ್ಲಿ ಅದೇಕೆ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು? ಹೌದು. ಇದ್ಕೆ ಭೀಭತ್ಸ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸೌಂದರ್ಯನಿದೆ ಮತ್ತು ನತ್ತ ವಿಜಿ ಭಾರತೇಂದು ಅವರು 
ಮಾಡಿದ ಶ್ಮಶಾನದ ವರ್ಣನೆಯು ಅದೆಸ್ಟು ಭೀಭತ್ಸವಾಗಿದೆ! ಸ್ರೇತಗಳು 
ಮತ್ತು ೫೬ ಅರ್ಧ ಸುಟ್ಟ ಮಾಂಸವನ್ನು ಗುತ ಜಃ 
ಗಳನ್ನು ಕಟಕಟಮಾಡುತ್ತ ತಿನ್ನು ವುದು ಭೀಭಕೃದ ಸ ಪಾಕಾಸ್ಟೆ ಯಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ ಕ: ಭೀಭತ್ಸವಿದ್ದಾಗ್ಯೂ 31] . ಏಕೆಂದರೆ ಅದರ ಸೃಷಿ,ಯು 
ನಂತರ ಬರುವ ಸ್ವರ್ಗೀಯ ದೃಶ್ಯಗಳ ಆನಂದವನ್ನು ತೀವ್ರ ಗೊಳಿಸುವು. 
ದಕ್ಲಾಗಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯವು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಸದಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ಅರಸುತ್ತದೆ-- ಅರಸನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ, ಬಡವನ ಗುಡಿಸಲದಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟದ 
ತುದಿಯಲ್ಲಿ, ಹೊಲಸು ಕಾಲುವೆಗಳಲ್ಲಿ, ಉಷೆಯ ಹೊಂಬಣ್ಣ ದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾವಣ- 
ಭಾದ್ರ ಪದದ ಅಂಧಕಾರದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ. ಆದರೆ, ಸೌಂದರ್ಯ ಈ. ಬಡವನ 
ಗುಡಿಸಲಿನಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಕಾಣುವಷ್ಟು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣ:ವದಿಲ್ಲ; 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟ ಸಟ್ಟು ಹುಡಿಕಿದರೂ ಅದು ದೊರೆಯುವುದು 
ಅಸರೂಸವೇ ಎಲ್ಲಿ "ಮಾನವನು ತನ್ನ ನೈಜ, ಯಥಾರ್ಥ, ಅಕೃತ್ರಿಮ 
ರೂಸದಲ್ಲಿರುವನೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆನಂದವಿದೆ. ಆನಂದವು ಭರ 
ಆಡಂಬರದಿಂದ ಹೆರದಾರಿಗಟ್ಟ ಲೆದೂರ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಕೃತ್ರಿಮದೊಡನೆ 
ಸತ್ಯದ ಸಂಬಂಧವೇನು? "ಆಡ ರಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ 1 ರಸ 
ಮತ್ತು ಶೃಂಗಾರ ಇದೆಯೆಂದು ನಮ್ಮ ನಿಚಾರ. ೫.1 ರಸವು ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ- 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ರಸವಿರುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಶೃಂಗಾರನಿಹೀನ ಮತ್ತು ಅಸುಂದರ- 
ವಿರುವ ಯಾವ ಕೃತಿಯ ಗಣನೆಯೂ ಸಾಹಿತ್ಯದಜಲ್ಲಾ ಗಲಾರದು. ವಾಸನಾ- 
ಪ್ರಧಾನವಾದ, ಕುತ್ಸಿತ ಭಾವಗಳನ್ನು ಉದ್ದೀಪ್ತಗೊಳಿಸುವ ಉದ್ದೇ ಶೃವಿದ್ದೆ 
ಕೇವಲ ಬಾಹ್ಯ ಜಗತ್ತಿನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧನಿಡುವ ಯಾವ ಕೃತಿಯೂ 
ಸಾಹಿತ್ಯವಲ್ಲ. ಪತ್ತ್ಯದಾರಿ ಕಾದಂಬರಿ ಅದ್ಭುತವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಸೌಂದರ್ಯದ ಸಮಾವೇಶವಾದಾಗ ನಾವು ಅದಕ್ಕ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು 
ಅನ್ನುವೆವು. ಕೊಲೆಗಡಕನ ಪತ್ತಿ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸತತ ಉದ್ಯೋಗ 


ಕಾದಂಬರಿ ೭೧ 


ನಾನಾಬಗೆಯ ಕಷ್ಟ ಗಳ ಸಹನೆ, ನ್ಯಾಯ-ಮಂರ್ಯಾಜಿಯ ರಕ್ಷಣೆ 
ಮೊದಲಾದವು ಅದ್ದು 'ತರಸದೆ ಕ ನೈತಿಯನು ಸುಂದರಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ಸತ್ಯದೊಡನೆ ಆತ್ಮದ ಸಂಬಂಧವು ಮೂರು ಸ್ರಕಾರದ್ದಿದೆ. ಒಂದನೆ 
ಯದು ಜಿಜ್ಞಾಸಿಯ ಸಂಬಂಧ, ಎರಡನೆಯದು ಪ್ರಯೋಜನದ ಸಂಬಂಧ 
ಮೂರನೆಯದು ಆನಂದದ ಸಂಬಂಧ. ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯ ಸಂಬಂಧವು ದರ್ಶನ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ವಿಷಯವು, ಪ್ರಯೋಜನದ ಸಂಬಂಧವು ವಿಜ್ಞಾ ನದ ವಿಷಯವು 
ಮತ್ತು ಆನಂದನ ಸಂಬಂಧವು ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಷಯವು pr ತ್ರಪು ಆನಂದದ 
ಸೆಲೆಯಾದಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯ ಸಂಬಂಧವು 
ವಿಚಾರದೊಡನೆ ಇದ Kain ಸಂಬಂಧವು ಬುದ್ಧಿಯೊಡನೆ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಆನಂದದ ಸಂಬಂಧವು ಮನೋಭಾನಗಳೊಡನೆ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ನಿಕಾಸವು Ws ಮುಖಾಂತರವಾಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಒಂದು ದೃಶ್ಯನನ್ನೊ ಇಂದು ಘಟನೆ "ನೊ ಅಥವಾ ಒಂದು ಕಾಂಡವನ್ನೊ- 
ಈ ಮೂರನೂ.--ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಹಿಮಾಚ್ಛಾ- 
ದಿತ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಉಷೆಯ ದೃಶವು ದಾರ್ಶನಿಕನಿಗೆ 
ಆಳವಾದ ಚಿಂತನೆಯ ವಸ್ತುವಾದರೆ ವೈಜ್ಞಾಥಿಕನಿಗೆ ಸಂಶೋಧನೆಯ 
ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿಕಿಗೆ ನಿವ್ರ್ವಲತೆಯ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. ವಿವ್ವಲತೆಯು 
ಒಂದು ಸಕಾರದ ಆತ್ಮ ಸಮರ್ಪಣವು. ಅಲ್ಲಿ ನಾವು ಭಿನ್ನತ್ವವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚ-- ನೀಚ, ಒಳಿತು-- ಕೇಡು ಮುಂತಾಗಿ 
ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಶಬರಿಯ ಎಂಜಲದ ಬೋರೆಹಣ್ಣು- 
ಗಳನ್ನು ಏಕ ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ? ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ವಿದುರನ ಶೋಕವು ನಾನಾ 
ವೃಂಜನಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಕಟಕ ಎಂದು ಏಕೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ? ಏಕೆಂದರೆ 
ಅವರು ಪಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನು ಅಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ, ಅವರ ಆತ್ಮವು ವಿಶಾಲನಿದೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸ್ಟ್ರಾ ನವಿದೆ. ಆತ್ಮವು ಆತ್ಮನೊಡನೆ ಬೆರೆತು 
ಹೋಗಿದೆ. ಯಾರ ಆತ್ಮವು ಎಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಿರುವುದೋ ಅಷ್ಟು ಅವನು 
ಮಹಾಪುರುಷನು. ಜಡಜಗತ್ತಿನೊಡನೆಯೂ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮದ ಮಿಳನವನ್ನು 
ಮಾಡಬಲ್ಲಂಥ ಮಹಾಪುರುಷರೂ ಆಗಿಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. 

ನೋಡೋಣ ಬಪ್ಪಿ ಜೀವನವೆಂದರೇನೆಂಬುದನ್ನು? ಜೀವನವೆಂದರೆ 


೭೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಕೇವಲ ಬದುಕುವುದು, ಉಣ್ಣುವುದು ಮತ್ತು ಸಾಯುವದು ಅಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ 
ಇದ್ದರೆ ಅದು ಸಶುಜೀವನೆ. ಮಾನವಜೀವನದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಗಳು ಇರುತ್ತೆವೆ; ಏಕೆಂದರೆ ಮಾನವನೂ ಸಶುವೇ. ಆದರೆ ಇವುಗಳಿಗಿಂತ 
ಮತ್ತೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಇರುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪ್ರಕೃತಿಯೊಡನೆ ಇರುವ 
ಸ್ನೇಹೆದಲ್ಲಿ ಬಾಧಕವಾಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಕಲವು ಕಸ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕ 
ವಾಗುತ್ತವೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯೊಡನೆ ಸಾಮಂಜಸ್ಯ ವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಪ ರ ವೃತ್ತಿಗಳು 
ವಾಂಛನೀಯವಾಗಿವೆ. ಸಾಮಂಜಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಘ್ನವನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡು ವಂತಹವು 
ದೂಹಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ಅಹಂಕಾರ, ಕೋನ ಅಥವಾ ದ್ವೇಷ ಇವು ನಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಬಾಧಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು ಇನನ್ನು ನಾವು ತಡೆಯದಿದ್ದರೆ ಇವು 
ನಮ್ಮನ್ನು ನಿಸ ತಹನ ನಾಶದ ಕಡೆಗೆ, ಸತನದ ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ಯು- 
ವವು; ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಅವುಗಳ ಕಡಿವಾಣವನ್ನು ಬಿಗಿಹಡಿಯಬೇಕಾಗು- 
ವುದ್ಕು ಅವನ್ನು ಸಂಯಮದಲ್ಲಿಡಬೇಕಾಗುವನ್ಕು ಅವು ಎಲ್ಲೆಮೀರಿ ಹೋಗ 
ದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಕಶೋರನಿಯಂತ್ರ ಣವನ್ನು 
ಇಟ್ಟಿಷ್ಟೂ ನಮ್ಮ ಜೀವನವು ಮಂಗಲಮಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


" ನೀನು ಕಟ್ಟಿ ಹುಡುಗ, ನಾವು ನಿನ್ನ ಕಿವಿ-ಹಿಂಡುವೆವು' ಎಂದು 
ಹೇಳುವದು ವ್ಯರ್ಥವೇ ಆಗುತ್ತದೆ., ಆದರೆ ಅದು ಆ ಪ್ರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಹಟದ ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ದು ಅದನ್ನು ಪುಷ್ಪಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಬಾಲಕನಲ್ಲಿ 
ಸದ್ರತಿಗಳನ್ನು ಉತ್ತಿ ಕ್ರೀಜಿತಗೊಳಿ ಸುವುದು « ಅಥವಾ ದೂಷಿತ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಶಾಂತವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಅವಶ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. 
ಇರೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮನುಷ ನಿಗೂ ಆತ ಶೈ ವಿಕಾಸಕ್ಟೋಸ ಸ್ಪರ ಸಂಯಮವು 
ಅವಶ್ಯ ನಿರುತ್ಮದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ಮನೋವಿಕಾರಗಳ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 


ಸದ್ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಜಾಗೃತಗೊಳಿಸುತ್ತ ದೆ. 


ಯಾನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವೊ ಬೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಯವನ್ನು ರಸಗಳ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರಾಸ್ತಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವುದು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವು, ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ನಿವೇಕದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತ ಮಾಡಿ 


ಜೀನನದೆಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ್ಥಾನ ೭೩ 


ಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ... ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕಠೋರಕ್ಕಿಂತೆ ಕಠೋರ 
ವೃಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಮೃದುವಾಗಿ ಮಾಡೆಬಹುದೆಂಬುದು ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ? 
ಸಾಹಿತ್ಯವು ಮಿದುಳಿನ ವಸ್ತುವಲ್ಲ. ಹೃದಯದ ವಸ್ತುವು. ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು 
ಉನದೇಶವು. ಅಸಫಲವಾದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಸಫಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ 
ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ನಾವು ಉಸನಿಸತ್ತುಗಳ ಮತ್ತು ಇತರ ಧರ್ಮ. ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಹಾಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ! 
ಮನುಷ್ಯನ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪರಿಣಾಮವು ಮಾನವ ಜೀವನದ ಸುಖ ದುಃಖದ 
ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ಆಗಬಲ್ಲದೆಂಬುದನ್ನು ನಮ್ಮ ಧರ್ಮಾಚಾರ್ಯರು ಕಂಡರು 
ಮತ್ತು ಅವರು ಮಾನವ ಜೀವನದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದರು; ಅವು ಇಂದಿಗೂ 
ನಮಗೆ ಆನಂದದ ವಸ್ತುಗಳಾಗಿವೆ. ಬೌದ್ಧರ ಜಾತಕ.ಕಥೆಗಳು, ತೌರೇಹ, 
ಕುರಾಣ, ಬಾಯಿಬಲ್‌ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮಾನವೀ ಕಥೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಮಾತ್ರ- 
ವಾಗಿವೆ. ಆ ಕಥೆಗಳ ಮೇಲೆಯೇ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯ ಧರ್ಮಗಳು ನಿಂತಿವೆ. 
ಆ ಕಥೆಗಳೇ ಧರ್ಮದ ಆತ್ಮವಾಗಿವೆ. ಆ ಕಥೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿಟ್ಟರೆ ಆ 
ಧರ್ಮದ ಅಸ್ತಿತ್ವವೇ ಅಳಿದುಹೋಗುವುದು. ಆ ಧರ್ಮಾಚಾರ್ಯರು 
ಅಕಾರಣನಾಗಿಯೇ ಮಾನವ ಜೀವನದ ಕಥೆಗಳೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡರೇನು? ಇಲ್ಲ, ಹೃದಯದ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿಯೇ ಜನತೆಯ ಆತ್ಮದ 
ವರೆಗೂ ತಮ್ಮ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಸಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಅರಿತರು. 
ಅವರು ಸ್ವತಃ ವಿಶಾಲ ಹೃದಯದ ಮನುಷ್ಯರಿದ್ದರು. ಅವರು ಮಾನವ- 
ಜೀವನದೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮವನ್ನು ಬೆರಸಿದ್ದರು. ಸಮಸ್ತ ಮಾನವ 
ಕುಲದೊಡನೆ ಅವರ ಜೀವನದ ಸಾಮಂಜಸ್ಯವಿತ್ತು ಎಂದ ಬಳಿಕ ಅವರು 
ಮಾನವ-ಜೀವನದ ಉಸಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನೆಂತು ಮಾಡಬಲ್ಲರು? 

ಆದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಸಮೀಪದ ಜೀವಿ 
ಯೆಂದರೆ ಮನುಷ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ನಾವು ಯಾರ ಸುಖ ದುಃಖದ ಮರ್ಮ- 
ವನ್ನು, ಅಳು-ನಗುವಿನ ಮರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲೆವೋ ಅನರೊಡನೆಯೇ 
ನಮ್ಮ ಆತ್ಮವು ಹೆಚ್ಚು ಬೆರೆಯುತ್ತದೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಜೀವನ- 
ದೊಡನೆ, ಒಕ್ಳಲಿಗನಿಗೆ ಕೃಷಕ-ಜೀವನದೊಡನೆ ಇರುವಷ್ಟು ಅಭಿರುಚಿಯು 
ಇತರರೊಡನೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಸಾಹಿತೈ-ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ. 


೧ಿದಗಿ 


೭೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ದೊಡನೆಯೇ ಈ ಭೇದವು ಅಳಿಸಿಹೋಗುತ್ತದೆ, ಈ ಪಾರ್ಥಕೃವು ನಶಿಸಿ- 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಮಾನವತೆಯೇ ವಿಶಾಲವಾಗಿ ವಿರಾಟಿವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ 
ಮಾನವಕುಲದ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸ್ಟಾ ನಿಸುತ್ತದೆ. ಮಾನವ: ಕುಲ- 
ವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಚರ-ಅಚರ. ಜಡ ಚೇತನ ಎಲ್ಲವೂ ಅದರ ಅಧಿಕಾರದ 
ಕಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವದ ಆತ್ಮದ ಮೇಲೆ ಸಾರ್ವಭಾಮಾಧಿ- 
ಕಾರವು ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ರಾಜನಿದ್ದ, ಆತನ ದುಃಖದಿಂದ 
ಅರಸನು ಪ್ರಭಾವಿತನಾಗುವಷ್ಟೇ ಬಡವನೂ ಪ್ರಭಾನಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಪಶುಗಳಲ್ಲಿ, ಇಟ್ಟಂಗಿ-ಕಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಗಿಡಗಂಟಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವದ ಆತ್ಮದ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿಸುವ ಐಂದ್ರಜಾಲಿಕ ಕಟ್ಟಿಗೆಯಾಗಿದೆ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಮಾನವ ಕೃದಯದ 
ಜಗತ್ತು ಈ ಸ್ರತ್ಛಕ್ಷ ಜಗತ್ತಿನಂತೆ ಇಲ್ಲ. ನಾವು ಮನುಷ್ಯರಾದ್ದರಿಂದ 
ಮಾನವ ಜಗತ್ತಿನ ಜೇನಿಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ನಾವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 
ಮಾನವ ಕುಲದ ಸುಖ-ದುಃಖ ಮತ್ತು ಹರ್ಷ- ವಿಷಾದಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚು 
ವಿಚಲಿತರಾಗುತ್ತೇನೆ;, ಆದರೆ ನಾವು ನನ್ಮು ಅತ್ಯಂತ ಸಮೀಪದ 
ಬಂಧು ಬಾಂಧವರೊಡನೆಯೂ ಇಷ್ಟು ಸಾಮೀಪ್ಯವನ್ನಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ನಾವು ಅದರ ಒಂದೊಂದು ವಿಚಾರವನ್ನು, ಒಂದೊಂದು ಉದ್ದಾರ 
ನನ್ನು ಬಲ್ಲೆವು ಅದರ ಮನಸ್ಸು ನಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ ತೆರೆದಿದೆ. 
ಅದರ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ ಸಂಚರಿಸಬಲ್ಲಷ್ಟು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ್ಯ- 
ದಿಂದ ಸಂಚರಿಸಲು ನಮಗೆ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಗಳು ಎಲ್ಲ ದೊರೆಯುತ್ತಾರೆ ? 
ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕತೆ ಪಡೆಯುವುದೂ ಆ ಭಾವಗಳು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಜೀವಿಗೂ 
ತನ್ನವೆನಿಸುವಷ್ಟು ವಿಶ್ವದ ಆತ್ಮದೊಡನೆ ಸಮರಸತೆ ( Harmony ) 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕಾರನ ಲಕ್ಷಣ. 
ಸಾಹಿತ್ಯಕಾರನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತನ್ನ ದೇಶ ಮತ್ತು ಕಾಲದಿಂದ 
ಪ್ರಭಾವಿತವಾಗುತ್ತಾನೆ. ದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತರಂಗವೆದ್ದಾಗ ಸಾಹಿತ್ಯಕಾರನು 
ಅದರಿಂದ ಅವಿಚಲಿತನಾಗದೆ ಉಳಿಯುವುದು ಅಸಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನ 
ವಿಶಾಲ ಆತ್ಮವು ತನ್ನ ದೇಶಬಾಂಧವರ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಕಳವಳಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ 
ಮತ್ತು ತೀವ್ರ ಕಳವಳವಾದಾಗ ಅವನು ಅತ್ತುಬಿಡುತ್ತಾನೆ., ಆದರೆ ಅವನ 
ಕೋದನದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಸಕತೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಅವನು ಸ್ವದೇಶದವನಾಗಿದ್ದೂ 


ಜೀವನದಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾನ ೭೫ 
ಣ ಫಿ, ಛೂ 


ಸಾರ್ವಭೌಮಿಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. "ಟಾಮ ಕಾಕಾನ ಕುಟೀರ'ವು ಗುಲಾಮ: 
ಗಿರಿಯ ರೂಢಿಯಿಂದ ಕಳವಳಗೊಂಡ ಹೃದಯದ ಕೃತಿಯು. ಈಗ ಆ 
ರೂಢಿಯಿರದಿದ್ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕತೆಯು ಇರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ನಾವು 
ಓದಿ ಮುಗ್ವರಾಗುತ್ತೇನೆ. ನಿಜವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಎಂದೂ ಹೆಳೆಯದಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ ಅದು ಸದಾ ಹೊಸತಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ದರ್ಶನ ಮತ್ತು 
ವಿಜ್ಞಾನಗಳು ಸಮಯನ ಗತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ 
ಆದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಹೈದಯದ ವಸ್ತುವಾಗಿರುತ್ತಜಿ ಮತ್ತು ಮಾನವ. 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. . ಆದಿಕನಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಹೆರ್ನ-ನಿಸ್ಮಯ, ಕ್ರೋಧ-ದ್ವೇಷ, ಆಸೆ 
ಭಯಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಇದ್ದು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಇವು ಅನಂತದ ವರೆಗೆ ಬಹುಶಃ ಇರುವುವು. ರಾಮಾ. 
ಯಣದ ಕಾಲದ ಕಾಲವು ಈಗ ಇಲ್ಲ; ಮಹಾಭಾರತದ ಕಾಲವೂ ಭೂತ- 
ಕಾಲವಾಗಿ ಹೋಯಿತು, ಆದರೆ ಈಗಲೂ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳು ಇವೆ. ಸಾಹಿತ್ನವೇ 
ನಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ಇತಿಹಾಸ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ದೇಶ ಮತ್ತು 
ಇಲದ ಚರಿತ್ರವು ಇರುವಂತೆ ಶುದ್ಧ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಇರಲಾರದು. ಫಟನೆ- 
ಗಳ ಸೂಚಿಯೇ ಇತಿಹಾಸವಲ್ಲ, ಅರಸರ ಯುದ್ಧಗಳೂ ಇತಿಹಾಸವಲ್ಲ. 
ಜೀವನದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅಂಗಗಳ ಪ್ರಗತಿಯ ಹೆಸರೇ ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು 
ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಯಾವ 
ವಸ್ತುವು ಹಾಕಬ್ಲದು? ಏಕೆಂದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯವು ತನ್ನ ದೇಶ-ಕಾಲಡ 
ಪ್ರಕಿಬಿಂಬವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉಪಯೋಗದ ಬಗೆಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹ. 
ವನ್ನು ವ್ಯಕ್ಕಪಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯವರಿದ್ದವರು ಏನೂ 
ಕಲಿಯದಿದ್ದರೂ ಒಳ್ಳೆ ಯವರೇ ಇರುತ್ತಾರೆ; ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಕಟ್ಟಿವರಿದ್ದವರು 
ಎಷ್ಟೇ ಕಲಿತರೂ ಕೆಟ್ಟವರೇ  ಇರುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾಂಶವು ಬಹೆಳ ಕಡಮೆ ಇದೆ. ಇದನ್ನು ಸತ್ಯವೆಂದು 
ಒಪ್ಪಿದರೆ ಮಾನವ-ಚರಿತ್ರ ವನ್ನು ಬದಲು ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಸುಂದರ 
ವಿದ್ದುದರ ಕಡೆಗೆ. ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಆಕರ್ಷಿತನಾಗ್ಗುತ್ತಾನೆ. 


೭೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ನಾನೆಷ್ಟೇ ಪತಿತರಾದಾಗ್ಯೂ ಅಸುಂದರತೆಯ ಕಡೆಗೆ ನಾವು ಆಕರ್ಷಿತ 
ರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಎಷ್ಟೇ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ನಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಕರುಣೆ, ದಯೆ, ಪ್ರೇಮ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗದೇ ಇರುವುದು ಅಸಂಭವ, ನಾದಿರಶಾಹನಕಿಂತ ನಿರ್ದಯಿ ಮನುಷ್ಯನು 
ಯಾವನಾಗಬಲ್ಲನು? ನಾದಿರಶಾಹೆನೆಂದರೆ ದಿಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ಯಾಕಾಂಡವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ನಾದಿರಶಾಹನೆಂದು ನಮ್ಮ ಆಶಯ. ಒಂದು ವೇಳೆ ದಿಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಹೆತ್ಯಾಕಾಂಡವೂ ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ನಾದಿರಶಾಹನು ನಿರ್ದಯಿ 
ಮನುಷ್ಯ ನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇರದು. ಆಗ ಅವನು ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಹತ್ಯಾಕಾಂಡವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ- 
ನೆಂಬುದು ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೇನು? ದಿಲ್ಲಿಯ ಬಾದಶಾಹನ ವಜೀರನು 
ಒಬ್ಬ ರಸಿಕ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. ನಾದಿರಶಾಹನ ಕ್ರೋಧವು ಏನು 
ಮಾಡಿದರೂ ಶಾಂತವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ದಿಲ್ಲಿ ನಿವಾಸಿಗಳ ರಕ್ತದ ನದಿಯು 
ಹರಿಯುತ್ತಲಿದೆ ಹಾಗು ಬಾದಶಾಹನ ಅತ್ಯಂತ ಸಮೀಪದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ 
ಎದುರಿಗೆ ಹೋಗುವ ಧೃ ರ್ಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಮನವರಿಕೆ- 
ಯಾದೊಡನೆ ಅನನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅಂಗೈ ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಾದಿರ. 
ಶಾಹನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋದನು ಮತ್ತು ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ಅಂದನು. 
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ಇದರ ಅರ್ಥವು ಹೀಗಿದೆ « ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಖಡ್ಗವು ಈಗ 
ಯಾರನ್ನೂ ಜೀವಂತ ಉಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಹೆಣಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಜೀವಂತ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು ಪುನಃ ಕೊಲ್ಲಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕು. ಇದರ 
ಹೊರತು ನಿನಗೆ ಈಗ ಬೇರೆ ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ' ಇದು 
ಫಾರಸಿಯ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನಿಯ ಶೃಂಗಾರ ರಸದ ಬಗೆಗೆ ಇದ್ದ ಪದ್ಯ 
ಆದರೆ ಈ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಆಲಿಸಿದೊಡನೆ ಕೊಲೆಗಡಕನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯನು ಜಾಗೃತನಾದನು. ಈ ಪದ್ಯವು ಅವನ ಹೈದಯದ ಕೋಮಲ 
ಭಾಗವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿತು ಮತ್ತು ಅವನು ಕೂಡಲೇ ಹತ್ಯಾಕಾಂಡವನ್ನು 


ಜೀವನದಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾನ ೭೭ 
ಣಾ ಶಿ ಟು 


ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನು. ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನ ಜೀವನದ ಒಂದು ಘಟನೆಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಿದೆ. 
ಅವನು ಒಬ್ಬ ಇಂಗ್ಲಿ ಸೀಸ ಅಂಬಿಗನು ಚಿಕ್ಕ ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ತು ಕ್ಯಾಲೇದ 
ಸಮುದ್ರ ದಾಟುವದನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಫ್ರೆಂಚರು ಅಂಬಿಗನನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ನೆಪೋಫಿಯನ್ನನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಆಗ ನೆಪೋಲಿಯನ್ನನು ಅವನನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು-" ನೀನು ಈ ಭಂಗುರ ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಏಕೆ ದಾಟುತ್ತಿದ್ದ ?? ಅಸರಾಧಿಯು ಉತ್ತರನಿತ್ತನು « ಏಕೆಂದರೆ ನನ್ನ 
ಮುಪ್ಪಿನ ತಾಯಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಳೇ ಇದ್ದಾಳೆ, ಆಕೆಯನ್ನು ಒಂದು 
ಬಾರಿ ನೋಡಲು ಅಪೇಕ್ಷಿ ಸುತ್ತಿದ್ದೆ. " ನೆಪಸೋಲಿಯನ್ನನ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಂಬನಿಗಳು ತುಂಬಿ ಬಂದವು. ಮನುಷ್ಯನ ಕೋಮಲ ಭಾಗವು ಸ್ಪಂದಿತ- 
ವಾಯಿತು. ಅವನು ಆ ಅಂಬಿಗನನ್ನು ಒಂದು ಫ್ರೆಂಚ ಹಡಗದಲ್ಲಿ 
ಇಂಗ ಸಂಡಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಮು; ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ಟ ಇವದಿಂದ ದೇವನಿಗೆ 
ಸಮಾನ. ಕಾಲದ ಛಲಪ್ರ ಚ ಇಲ್ಲವೆ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ವಶೀಭೂತನಾಗಿ ಅವನು 
ತನ್ನ ದೇವತ್ವ ವಮ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬಿಡುತಾ ನೆ. ಸಾಹಿತ್ಯವು ಇದೇ 
ನೇನತ್ತ ವನ್ನು 1 ಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲು ಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತದೆ 
MRED ಬುದ್ದಿಯ ಮಾತುಗಳಿಂದಲ್ಲ, ಭಾವಗಳನ್ನು ಸ್ಪಂದಿತ 
ಗೊಳಿಸಿ. ಮನಸ್ಸಿನ ಕೋಮಲ ತಂತಿಗಳನ್ನು ಮೀಟ, ಪ್ರಕೃತಿಯೊಡನೆ 
ಸಾಮಂಜಸ್ಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಿ. ನಮ್ಮ ಸಭ್ಯತೆಯೂ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆಧಾರದ 
ಮೇಲೆಯೆ ನಿಂತಿದೆ. ನಾವು ಈಗ ಇದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದಲೇ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದುದು. ವಿಶ್ವದ ಆತ್ಮದೊಳಗೂ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಅಥವಾ ದೇಶದ 
ಒಂದು ಆತ್ಮವಿರುತ್ತೆದೆ. ಆತ್ಮ 2 ಪ್ರತಿಧ್ವ ನಿಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಯುರೋಪದ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ನೋಡಿರಿ.” ನ ಅಲಿ ಸಂಘರ್ಷವು ಕಾಣುವುದು. 
ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಲೆಯ ಕಾಂಡಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನವು ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಪತ್ತೆ ದಾರಿಯ ಅದ್ಭುತತೆ ತೋರುವುದು. ಇಡಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಉನ್ಮತ್ತ. 
ವಾಗಿ ಮಳಲು ಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಹುಡುಕುವಂತೆ ತೋರುವದು. ಆ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸರಿಣಾನುವು ಇಷ್ಟೇ ಆಗುವುದು--ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸ್ವಾರ್ಥ- 
'ಪರಾಯಣತೆಯು ಬೆಳೆಯುವದು, ಅರ್ಥದಾಸೆಗೆ ಸೀಮೆಯೇ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ದಿನಾಲು ದಂಗೆಗಳು ಮತ್ತು ದಿನಾಲು ಕದನಗಳು ಜರುಗುವುವು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 


೩೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ವಸ್ತುವೂ ಸ್ವಾರ್ಥದ ತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ತೂಗಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಒಬ್ಬ ಯುರೋಪಿಯನ್‌ ಮಹಾತ್ಮನ ಉಸದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ 
ಅದರ ಹಿಂದೆ ಯಾನ ಸ್ವಾರ್ಥನಿದೆಯೋ ಏನೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ 
ಬರತೊಡಗುತ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯವು ಸಾಮಾಜಿಕ ಆದರ್ಶಗಳ ಜನಕ. ಆದರ್ಶವೇ 
ಭ್ರಷ್ಟವಾದರೆ ಸಮಾಜದ ಪತನಕ್ಕೆ ಬಹಳ ದಿನಗಳು ಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೊಸ ಸಂಸ್ಪೃತಿಯ ಜೀನನವು ೧೫೦ ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಮಿಕ್ಸಿಲ್ಲ; ಆದರೆ 
ಇಷ್ಟೇ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚವು ಇದಕ್ಕೆ ಜೀಸತ್ತಿದೆ: ಅದರ ಸಾ ಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ 
ಸಾ ಫಸಲು ಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಯಾವ ವಸು ವೂ ಅದಕ್ಕೆ ದೊರೆಯದಾಗಿದೆ. 
ತಾನು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಮಾರ್ಗವು ಸರಿಯಾದುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯು 
ತಿರುವ ದಾರಿಕಾರನಂತೆ ಅದರ ಸ್ಥಿತಿಯಾಗಿದೆ; ಆದರೆ ಅದು ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬರಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ದೂರ "ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ದೆ. ಅದು ಮುಂದೆಯೇ 
ಹೋಗುವುದು ಮುಂದೆ ಉತ್ತುಂಗ es ಭೋರ್ಗರೆವ ಸಮುದ್ರ 
ವಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಚಿಂತೆ ಇಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿ ನಿರಾಶೆಯ ಹಿಂಸಕ ಭನ 
ಆಸೆಯ ಉದಾರಶಕ್ತಿಯು ಇಲ್ಲ. ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆದರ್ಶವು 
ತ್ಯಾಗ ಮತ್ತು ಉತ್ಸರ್ಗ. ಯುರೋಪದ ವೃಕ್ತಿಯು ಲಕ್ಷಾಧಿಸತಿಯಾಗಿ, 
ಆಸ್ಮಿಯನ್ನು ಕೊಂಡು. ಕಂಪನಿಗಳಲ್ಲಿ ಟು "ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಮತ್ತು ಉಚ್ಚ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ ಬೆರೆತರೆ ತಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಮಾಯಾ ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತವಾದಾಗ, ಭೋಗ ಮತ್ತು 
ಅಧಿಕಾರ ಮೋಹದಿಂದ ರಹಿತವಾದಾಗ ತಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನೆಂದು 
ಭಾರತೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಯಾವುದೇ ರಾಷ್ಟ್ರ ವಿರಲಿ, 
ಅದರ ಅಮೂಲ್ಯ ಸಂಸಕ್ಕೆಂದರೆ ಅದರ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಆದರ್ಶಗಳು. ವ್ಯಾಸ 
ಮತ್ತು ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು ಸೃಜಿಸಿದ ಆದರ್ಶಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಭಾರತದ ಮಸ್ತಕ 
ವನ್ನು ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲಿಸಿವೆ. ರಾಮನು ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಪಡಿಯಚ್ಛಿನಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಯ 
ಲ್ಪಡದೇ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ರಾಮನಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಸೀತೆಯೂ ಅದೇ ಪಡಿಯಚ್ಚಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಯಲ್ಪಟ ದ್ವರಿಂದ ಸೀತೆಯಾದಳು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಇಂತಹ ಚರಿತ್ರ- 
ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಲಾರೆವೆಂಬುದೂ , ನಿಜ; ಆದರೆ ಧನ್ವಂತರಿಯು 


ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾ ೭೯ 


ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿ ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯರ ಅವಶ್ಯಕತೆಯು ಇದ್ದೇ 
ಇದೆ ಮತ್ತು ಇದ್ದೂ ಇರುವದು. 

ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯು ಯಾನ ವಸ್ತುವಿನ ಮೇಲೆ 
ಇರುವುದೋ ಅದರ ನಿರ್ಮಾತೃಗಳ ಸ್ಟಾನವೂ ಕಡಮೆ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯ- 
ದಿರುವುದಿಲ್ಲ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದೊಡನೆ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ದೊಡ್ಡ ಹೊಣೆಯು ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಯೌವನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ದೃಷ್ಟಿಯು ಮೊದಲು ವಿಧ್ವಂಸದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ಸುಧಾರಣೆ 
ಮಾಡುವ ಗುಂಗಿನಲ್ಲಿ ಅಗಣಿತ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡತೊಡಗುತ್ತೇವೆ. ದೇವರ 
ಫೌೌಜದಾರರು ಆಗಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಕೂಡಲೇ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಪ್ಪು ಕಲೆಗಳ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಯಥಾರ್ಥವಾದದ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಹರಿಯತೊಡಗು. 
ತ್ತೇವೆ. ಕೇಡುಗಳ ನಗ್ನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಚಿತ್ರಿ ಸುವಲ್ಲಿಯೇ ಕಲೆಯ ಧನ್ಯತೆ. 
ಯಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. ಒಂದು ಮನೆಯನ್ನು ಔಡನಿ ಅದರ ಸಳ. 
ದಲ್ಲಿ ಹೊಸಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಸತ್ಯ. ಹಳೆಯ 
ಜಳ್ಳು ಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಬಂಧನಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತೊಗೆಯುವದು 
ಅವಶ್ಯವಿದೆ. ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯವು ಮಾಡಲಾರದು. ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಗೊತ್ತುಗುರಿಗಳ್ಳ ನಿಯಮಗಳ ಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಸಾಹಿತ್ಯ. 
ನಾವು ಬಹುತರವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮರ್ಮವನ್ನು ಅರಿಯದೇ ಬರೆಯ 
ತೊಡಗುತ್ತವೆ. ಬಹುಶಃ ನಾವು ಮೋಜಿನ, ಬಿಗುವಿನ ಖಡಕಾದ ಮತ್ತು 
ಓಜಪೂರ್ಣವಾದ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬರೆಯುವುದೇ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯು- 
ತ್ರೇವೆ: ಭಾಷೆಯು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಒಂದು ಅಂಗ್ಲ ಆದರೆ ಸ್ಟ್ಪಾಯೀ ಸಾಹಿತ್ಯವು 
ವಿಧ್ವಂಸಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ರಿರ್ಮಾಣಮಾಡುತ್ತದೆ.. ಅದು ಮಾನವ- 
ಚರಿತ್ರದ ಕಪ್ಪುಕಲೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಉಜ್ವಲತನವನ್ನು ತೋರಿಸು- 
ತ್ತದೆ. ಮನೆಯನ್ನು ಕೆಡವುವವನು ಎಂಜಿನಿ ಯರನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರ, ಎಂಜಿನಿ- 
ಯರನು ನಿರ್ಮಾಣವನ್ನೇ ಮಾಡುವವ. ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ತಮ್ಮ ಜೀವನದ 
ಧ್ಯೇಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಚ್ಛಿ ಸುವ ಯುವಕರು ಅತ್ಯಂತ ಆತ್ಮ- 
ಸಂಯಮಿಗಳಾಗಿರುವುದು ಆನಶ್ಯಕ., ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೂಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಮೆತ್ತು ಆ ಸ್ಥಾನವು 


೮೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ನ್ಯಾಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ವಾದಿಸುವ ಅಥವಾ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯಮಾಡುವ ಸ್ಫಾನಕ್ಕಿಂತ ಉಚ್ಚವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೇವಲ ಪದವಿ (ಡಿಗ್ರಿ) ಗಳು ಮತ್ತು ಉಚ್ಚಶಿಕ್ಷಣ ಅಷ್ಟೇ ಸಾಕಾಗುನುದಿಲ್ಲ., 
ಅದಕ್ಕೆ ಚಿತ್ತದ ಸಾಧನೆ, ಸಂಯಮ, ಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು ತತ್ತ್ವದ ಜ್ಞಾನ 
ಹೆಚ್ಚು ಬೇಕು. ಸಾಹಿತ್ಯಕಾರನು ಅದರ್ಶವಾದಿಯಾಗಬೇಕು. ಭಾವಗಳೂ 
ತುಂಬ ಪರಿಮಾರ್ಜಿತವಾಗಿರಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ-ಸೇವಕರು ಈ ಆದರ್ಶ 
ವನ್ನು ತಲ್ಪದ ವರೆಗೆ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಮಂಗಲವನ್ನು ಆಸಿಸಲಾಗದು- 
ಅಮರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ನಿರ್ಮಾತೃಗಳು ವಿಲಾಸಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಮನುಷ್ಯರಿದ್ದಿಲ್ಲ: 
ವಾಲ್ಮಿಕಿ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಸರು ಇಬ್ಬರೂ ತಪಸ್ವಿಗಳಿದ್ದರು. ಸೂರದಾಸರೂ 
ತುಲಸೀದಾಸರೂ ವಿಲಾಸದ ಉಪಾಸಕರಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಕಬೀರದಾ ಸರೂ ತಪಸ್ವಿಯೇ 
ಆಗಿದ್ದರು. ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಇಂದು ಉನ್ನತವಾಗಿಲ್ಲ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ- 
ವೇನು? ನಾವು ಸಾಹಿತ್ಯದ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಲ್ಲವೆಂಬದೇ ಇದಕ್ಕೇ ಕಾರಣ. ಒಂದೆರಡು ಔಷಧಗಳ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಪಾಠಮಾಡಿ ವೈದ್ಯರಾಗಿ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಿ ವು. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉತ್ಪಾನ- 
ದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಉತ್ಪಾನವಿದೆ ಮತ್ತು ನಾವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ 
ಸಾಹಿತ್ಯಸೇವಕರು ಹುಟ್ಟಲಿ ಅವರು ನಿಜವಾದ ತಪಸ್ವಿಗಳೂ ನಿಜವಾದ 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಬೇಡುತ್ತೇವೆ. 


ಪ್ರಯ ಮಿತ್ರರೆ, 


ತಾವು ನನಗಿತ್ತ ಈ ಸನ್ಮಾನಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ತಮಗೆ ನೂರು ನಾಲಿಗೆ 
ಗಳಿಂದ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಿಸಬಯಸುವೆ; ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ಯಾವು 
ದಕ್ಷೆ ಯೋಗ್ಯನಿದ್ದಿಲ್ಲವೊ ಅದನ್ನು ನೀವು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೀರಿ. ನಾನು 
ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಓದಿಲ್ಲ, ಅದರ ವಿಕಾಸದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ ನಾನರಿಯೆ. 
ನೀವು ಆಮಂತ್ರಿ ಸಿದಿರಿ ನಾನು ಬಂದೆ. ನಾನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋಚಿದಂತೆ 
ಹೇಳುವೆನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ, ಪ್ರಶಂಸಿಸಿರಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮದ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯದ ತತ್ತವನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ. « ಹುಡುಕಿದವನಿಗೆ ಸಿಗುವುದು ಆಳವಾಗಿ ನೋಡಿರಿ. 


ತಮ್ಮ ಸಭೆಯು ೧೫-೧೬ ವರುಷಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅದ್ಭುತ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತಮಗೆ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು. ಸರಕಾರದ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಅದರ ಮುಖ ನೋಡದೆ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹದ ಬುಗ್ಗೆ 
ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಷ್ಟು ಸಂಗಠನೆ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ಕಾರ್ಯ- 
ಕರ್ತರು ಸಿಗುವದು ಅಪರೂಪ, ಇಂಗ್ಲೀಷ ಭಾಷೆಯ, ಇಂಗ್ಲಿಷ ರಾಜ್ಯದ, 
ಇಂಗ್ಲಿಷ ನಡೆನುಡಿಯ ತಳಹದಿಯನ್ನು ಗಬ್ಬ ಮಾಡಿದ ಮಿದುಳುಗಳೇ 
ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯ ಉದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸೊಂಟಿಕಬ್ರ ಕೊಂಡು ಕಾರ್ಯಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವುದೂ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತ್ವದ ಅಲೆಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಹಿಂದೀಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಲಿತವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವುದನ್ನೂ 
ಲೇಖ ಬರೆಯುವುದನ್ನೂ ನಮ್ಮವರು ನೋಡಿ ಬೆರಳು ಕಚ್ಚುತ್ತಾರೆ* 

* ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಹಿಂದೀ ಪ್ರಚಾರ ಸಭೆಯ ಚತುರ್ಥ ಪದನೀದಾನ ಸಮ್ಮಾ 
ರಂಭದಲ್ಲಿ ೨೯-ಎ೨-೧೯೩೪ರಂದು ಮಾಡಿದ ದೀಕ್ಸಾಂತ ಭಾಷಣದ ಭಾವಾನುವಾದ, 


೧೫೧ 


೮೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಆದಾಗ್ಲೂ ಈ ಪ್ರಾಂತವು ಇನ್ನೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಭುತ್ವದಿಂದ 
ಮುಕ್ತವಾಗಲು ಬಯಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ರಾಸ್ಟಭಾಸೆಯ ಪ್ರೇಮವು ಗಂಟಲದ 
ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಬಂದಿದೆ. ಈ ಪ್ರೇಮವು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಇಳಿದರೆ ಅದರ 
ವೇಗವು ಎಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾದೀತೆಂಬುದನ್ನು ಊಹಿಸುವದು ಕಠಿನ. ನಮ್ಮ 
ದಾಸ್ಯದ ಅತ್ಯಂತ ಲಜ್ಜಾಸ್ಪದ, ವ್ಯಾಪಕ ಮತ್ತು ಕಠೋರ ಅಂಗನೆಂದರೆ 
ಇಂಗ್ಲೀಷ ಭಾಷೆಯ ಒಡೆತನ. ಅದರ ನಗ್ನ ರೂಸವು ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡಷ್ಟು 
ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಸಭ್ಯ ಜೀವನದ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಅದ; ಹೆಸರು- 
ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಅರೆಯುವದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಭಾಷೆಯ ಒಡೆತನ- 
ವನ್ನು ಕಿಕ್ಕೊಗೆದರೆ ಸರಾಧೀನತೆಯ ಅರ್ಥ ಹೊರೆ ಇಳಿದುತೆ. ಇಂಗ್ಲೀಷು 
ನಮ್ಮ ಸರಾಧೀನತೆಯ ಬೇಡಿ. ಅದು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಗಿದು ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಸಮಾಜವು ಈ ಬೇಡಿಯು 
ತನ್ನ ಕಂಠದ ಚಿನ್ನದ ಹಾರವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ 
ಒಂದೆರಡು ರೊಟ್ಟಿ, ಒಂದಿಷ್ಟು ಸನ್ಮಾನ, ಒಂದಿಷ್ಟು ಅಧಿಕಾರ ಸಿಕ್ಕರೆ 
ಕೇಳುವುದೇನು! ಅಧಿಕಾರದ ಇಚ್ಛೆ ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಇಂಗ್ಲೀಷು 
ಇದರ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಬಿಟ್ಟಿ ತು, ಶಿಕ್ಷಿತ ಸಮುದಾಯವು ಹಕ್ಕಿಯ 
ಹಿಂಡಿನಂತೆ ಬಾಗಿಲೊಳಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ತು, ಅಲ್ಲಿ ಹರಡಿದ ಕಾಳುಗಳನ್ನು 
ತಿನ್ನ ತೊಡಗಿತು. ಅದು ಎಷ್ಟು ಚಡನಡಿಸಿದರೂ ಬಯಸಿದರೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ತೋಟದ ಗಾಳಿಯು ದೊರೆಯದಾಯಿತು! ಅದರ ರೆಕ್ಕೆಗಳು ನಿರ್ಜೀವ 
ವಾದವ್ರು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾರುವ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದಾಯಿತು, ಹೊರಗೆ ಈ ಕಾಳುಗಳು 
ಸಿಗುವವೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ವಿಶ್ವಾಸವೂ ಇಲ್ಲದಾಯಿತು. 

ಆದರೆ ಮಿತ್ರರೇ, ವಿದೇಶೀ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಿತು ನಮ್ಮ ಬಡ 
ಸಹೋದರರಿಗೆ ದರ್ಪತೋರಿಸುವ ದಿನಗಳು ಭರದಿಂದ ಹೋಗತೊಡಗಿವೆ: 
ಪ್ರತಿಭಯ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ ಬಲದ ದುರುಪಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀಮಂತ 
ಶಾಹಿಯನ್ನು ಸ್ಟಾ ನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ವು, ಜನತೆಯಿಂದ ದೂರಾಗಿದ್ದೆವು. ಆ 
ಸ್ಪಿತಿಯು ಬದಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಬುದ್ಧಿ-ಬಲವು ದೇವರ ಕೊಡುಗೆ. ಪ್ರಜರನ್ನು 
ಒದೆಯುವುದು, ಅವರ ರಕ್ತ ಕುಡಿಯುವದು ಅದರೆ ಧರ್ಮವಲ್ಲ ಪ್ರಜರ 
ಸೇವೆ ಮಾಡುವುದು ಬುದ್ಧಿ-ಬಲದ ಧರ್ಮ. ಇಂದು ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಸಮಾಜದ 


ಇ ಲೆ 
ರ ಸ್ಟಭಾಷೆ ಸಿ 


ಮೇಲಿಂದ ಜನತೆಯ ವಿಶ್ವಾಸವು ಹಾರಿ ಹೋಗಿದೆ. ಜನತೆಯು ಶಿಕ್ಷಿತ 
ಸಮುದಾಯವು ವಿದೇಶಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಏಕೆ? ಅದರ ಆಚಾರ 
ನಿಚಾರೆ, ಮಾತುಕತೆ, ವೇಷ- ಭೂಷ, ಇರುವಿಕೆ ಮುಂತಾದವು ಜನತೆಯ 
ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿವೆ. ಏತೆರಿಂದ? ನಾಟ್ರ ಇಂಗ್ಲೀಷ ಭಾಷೆಯ ಗುಲಾಮ 
ರಾಗಿರುವುದರಿಂದೆ. ಇಂಗ್ಲೀಷು ಇಲ್ಲದೆ ಕೆಲಸನೇ ನಡೆಯದೋ ಏನೋ 
ಎಂಬಂತಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ಅನುಭವದಿಂದ ನಮಗೆ ಇಷ್ಟಾದರೂ 
ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಈ ಡೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಾವು ದಡವನ್ನು 
ಕಾಣಲಾರೆಂಬುದು. ಹೋದ ವರುಷ ಇಂಟಿರ-ಯುನಿನ್ರರ್ಸಿಟ ಕಮಿಶನ್ನಿನ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣದ ಮಾಧ್ಯಮವು ಮಾತೃಭಾಷೆಯಾಗಬೇಕೆಂಬ ಗೊತ್ತು 
ವಳಿಯು ಬಂದಿತ್ತು. ಬಹು ಜನರು ಅದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿದರು. ಎಕೆ? 
ಏಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಇಂಗ್ಲಿಷ ಬರೆಹ, ಓದು ಮತ್ತು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ 
ಉಳಿಯುವರ್ಕ, ಒಳ್ಳೆಯ ಇಂಗ್ಲೀಷನ್ನು ಮಾತನಾಡಲು ಬರೆಯಲು 
ಸಮರ್ಥರಾಗರು ಎಂಬ ವಿಚಾರ ಅವರಲ್ಲಿತ್ತು. ಆದರೆ ನೂರಾರು ವರುಷ 
ಗಳಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಕಲಿತಾಗ್ಯೂ ಭಾರತವು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ 
ಮೂರನೆಯ ವರ್ಗದ ಒಬ್ಬ ಇಂಗ್ಲಿಷ ಲೇಖಕನ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ದೊರೆಯು 
ವಷ್ಟು ಮನ್ನಣೆಯಾದರೂ ದೊರೆಯುವಂತಹ ಒಂದು ಇಂಗ್ಲಿಸ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಹೊರಗೆಡಹೆಲಿಲ್ಲ. ಸಂಡಿತ ಮದನನೋಹೆನ ಮಾಲನೀಯರೊ ತೇಜ 
ಬಹಾದ್ದೂರ ಸಪ್ರೂ ಅವರೊ ಸರಿಯಾಗಿ ನೆನಪಿಲ್ಲ, ತಾವು ಐವತ್ತು ವರ್ಷ 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಎಲ್ಲಿ 
ತಪ್ಪಾ ಯಿತೋ ಎಂದು ಸಂಶಯ ಸಡುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ಕಣ್ಣು ಕೆಡಸಿಕೊಂಡು, 
ರಕ್ತ ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇಂಗ್ಲಿಷ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಯುನಿವರ್ಸಿಟಿಯ 
ಪದವೀಧರರೂ ತಪ್ಪು ಭಾಷೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಇಂಗ್ಲಿಷದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಮಾಡಲಾರರು. ಆದಾಗೂ ಇಂಗ್ಲಿಷು ಶಿಕ್ಷಣದ 
ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಜಪಾನ, 
ಚೀನ, ಇರಾಣ ಈ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣದ ಮಾಧ್ಯಮವು ಇಂಗ್ಲೀಷು ಇಲ್ಲ. 
ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವರು ಸಭ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ ನಮಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಯೋಜನ ಮುಂದಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇಂಗ್ಲಿಷದ ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ ನಮ್ಮ 


೮೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ದೋಣಿಯೇ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುವುದು. ನಮ್ಮ ಮಾರವಾಡಿ ಬಂಧುಗಳು 
ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗಲಿ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತ್ವವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಮಿತ್ರರೇ, ಬಹುಶಃ ನಾನು ವಿಷಯದಿಂದ ದೂರ ಹೋದಬೆನೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ನಾನು ಹೇಳೆಬೇಕಾದುದರ ಆಶಯನಿಷ್ಟೇ- ನಮ್ಮ ಎದುರಿಗೆ 
ಮಹಾನ್‌ ಕಾರ್ಯವಿದೆಯೆಂಬುದು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು. ಇಂಗ್ಲಿಷ 
ಭಾಷೆಯ ಆಳಿಕೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆದು, ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ದಿನವೇ ಸ್ತರಾಜ್ಯದ ದರ್ಶನವಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ ಯಾವ ರಾಷ್ಟ್ರವೂ 
ವಿದೇಶೀ ಭಾಷೆಯ ಬಲದಿಂದ ಸ್ವಾತಂತ್ರವನ್ನು ಗಳಿಸಿದ ಉದಾಹರಣೆಯು 
ನೆನಪಿಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ರಾಷ್ಟ್ರದ ತಳಹದಿ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆ ನದಿ ಗುಡ್ಡ, ಬೆಟ್ಟ 
ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರಗಳು ರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತನೆಯೇ? ಚಿರಕಾಲದ ವರೆಗೆ 
ರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಒಂದು ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುವುದು ಭಾಷೆಯ ಬಂಧನವೇ. 
ಭಾಷೆಯು ರಾಷ್ಟ್ರದ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲಿಷರು 
ಬಂದಾಗ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾವನೆಯು ಲೋಹಪವಾಗಿತ್ತು. ತಾತ್ರರ್ಯವೆಂದರ್ಕೆ ಭಾರತ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ಚೈ ತನೃವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲಿಷರ ರಾಜ್ಯವು ಬಂದು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಇಂಗ್ಲಿಷ ರಾಜ್ಯವು ಹೋದ ಬಳಿಕ 
ನಿಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರವು ಎಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವದು? ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಾಂತವೂ 
ಒಂದೊಂದು ರಾಜ್ಯವಾಗುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲವೇ? ಪುನಃ ಅದೇ ವಿಚ್ಛೇದವು 
ಸುರುವಾಗದೇ? ನಾನು ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರವಾಗಿ ಇರಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಭಾಷೆಯ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕಾಗುವದು ಮತ್ತು ಆ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಭಾಷೆಯ ಚಿಲಕತ್ತಿನಿಂದ ನಾವು ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಲ್ಲೆವು. ನೀವು ಅದೇ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯ ಭಿಕ್ಷುಗಳು. ಈ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ನೀವು ರಾಷ್ಟ್ರನಿರ್ಮಾಣವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯ 
ಮುಖಾಂತರ ಬಂಧುತ್ವದ ಸೀಮೆಯನ್ನು ವಿಸ್ಮೃತಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಈ 
ಕಾರ್ಯವು ಪವಿತ್ರವಾದುದು, ಗೌರವಯುತವಾದುದು. 

ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳು- 
ವುದು ಅವಶ್ಯವಿದೆ. ಇದರ ಬಗೆಗೆ ಅನೇಕರು ಅನೇಕ ರೀತಿಯಾಗಿ 


ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆ ೮೫ 


ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಗೆ ಹಿಂದೀ ಎನ್ನಿರಿ ಹಿಂದುಸ್ತಾನೀ ಎನ್ನಿರಿ, 
ಅಥವಾ ಉರ್ದೂ ಎನ್ತಿರಿ. ಆದರೆ ವಸ್ತುವು ಜ್‌ ಹೆಸರಿನ ಬಗ್ಗೆ ನಮ್ಮ 
ವಾದವಿಲ್ಲ. ದೇವರು. ಒಬ್ಬನೇ. ದೇವರೆಂದರೂ ಅನನೇ, ಖುದಾ ಎಂದರೂ 
ಅವನೇ ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡಕ್ಕೂ--ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮಾನ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಸನ್ಮಾ ನಯುಕ್ತ ಸಾ ನವು ದೊರೆಯಬೇಕು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಜ| ದೇವರಿಗೆ « "ಗಾಡ್‌: ((50d) ಎಂದು ಅನ್ನಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ 
ಅದನ್ನೂ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯು ಸ್ವಾಗತಿಸುವದು. ಜೀವಿತ ಭಾಷೆಯು ಜೀವಿತ 
ದೇಹದಂತೆ ಸಿದ್ದ ವಾಗುತಿರುತ್ತ Fy " ಶುದ್ಧ ಹಿಂದೀ? ಎಂಬುದು ನಿರರ್ಥಕ 
ಶಬ್ದ ಭಾರತವು ಶುದ್ಧ ಹಿಂದೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ಅದರ ಭಾಷೆಯೂ ಶುದ್ಧ ಹಿಂದೀ 
ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. BE ನರು, ಕ್ಲಿ ಕ್ರಿಶ್ರಿ ಯನ್ನ ರು, ಪಾರಸಿಗಳು ತಕ 
ಇರುವ ತನಕ ನಮ್ಮ. ಬಾಸ ಇ ) ಸಕವಿರುವುದು ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಹಿಂದೀಯು ಪ್ರಾಂತೀಯ ಭಾಷೆಯಾಗಿ, AN ಹಿಂದೂಗಳ ಭಾಷೆಯಾಗಿ 
ಇರಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಅದನ್ನು ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸಬಹುದು. ಅದರ ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ಭಂಗಗೊಳಿಸಿ ಪೂರ್ಣ ಪರಿವರ್ತನ ಮಾಡಬೇಕಾಗಬಹುದು. ಆಗ ಅದು 
ಪ್ರೌಢನಿಂದ ಶಿಶುವಾಗುವದು, ಇದು ಅಸಂಭವವೂ ಇದೆ, ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವೂ 
ಇದೆ. ನಾವು ನೋಡು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅನೇಕ ವಿದೇಶೀ ಶಬ್ದಗಳು 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದವು ಅವನ್ನು ನಾವು ತಡೆಯಲಾರೆವು. ಅವನ್ನು ತಡೆಯುವ 
ಪ್ರಯತ್ನವೂ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. ವಿದೇಶೀ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ತಡೆಯು. 
ವದು ಭಾಷೆಯ ವಿಕಾಸದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಿ ಯಾಗುವುದು. ಗಿಡಗಳು ನೇರವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ, ಸುಂದರವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಟ್ಟಗೆಯ ಆಧಾರವನ್ನು 
ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕುರುಚಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವಂಥ ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಯೋಗ- 
ವನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಮಾಡದಂತೆ ನಿಯಂತ್ರಿಸಬಹುದು ಆದರೆ ಈ 
ನಿಯಂತ್ರಣವು ಪುಸ್ತಕಕ್ಳ ಮಾತ್ರ ಅನ್ವಯಿಸುವುದು. ಮಾತನಾಡುವ 
ಭಾಷೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಯಂತ್ರಣನಿಡುವುದು ಕಷ್ಟವೇ ಸರಿ. ವಿದ್ವಾಂಸರ 
ಮಿದುಳೂ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವಸ್ತು. ಅವರು ಎಷ್ಟು ತಿಂಗಳುಗಳಿಂದ 
ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿರುವ ವಿದೇಶೀ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕಂಬುದನ್ನು 
ಕುರಿತು ಚರ್ಚೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದರಿಂದ ಭಾಷಾ 


ಲೆ೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಸುಂದರಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದ ಕೋಣೆಯೊಳಗಿಟ್ಟು ಆಕೆಯ ಸತೀತ್ರವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದಕೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆಯ ಜೀವನದೆ ಬೆಲೆಯನ್ನೇ 
ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾಷಾಸುಂದರಿಯ ಸತೀತ್ರವೂ ಸ್ವ್ರಾಸ್ಟ್ಯೃವೂ ಚಿನ್ನಾಗಿ 
ಉಳಿಯುವಂತೆ ಆಕೆಯ ಆತ್ಮವನ್ನು ಬಲಿಷ್ಠ ಮಾಡಿರಿ. 


ಅತ್ಯಂತ ಹೆಚ್ಚು ಜನರಿಗೆ ನನ್ಮು ಭಾಸೆಯು ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಆಗ- 
ಬೇಕೆಂಬುದೇ ಆದರ್ಶವಾಗಬೇಕು. ಈ ಆದರ್ಶವನ್ನು ಎದುರಿಗೆ ಇಟ್ಟು- 
ಕೊಂಡರೆ ನಾವು ಬರೆಯುವಾಗ ಶಬ್ದ.ಚಾತುರ್ಯದ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಫಾರಸೀ ಶಬ್ದಗಳ ಮಿಶ್ರಣದಿಂದ ಭಾಷೆಯು ಕಠಿಣವಾಗುವುದೆಂಬ ತಿಳಿವಳಿ- 
ಯು ತಪ್ಪಾದುದು. ಪಂಡಿತರಿಗೂ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಡಲಳೆಯಂತಾಗುವ ಹಿಂದೀ 
ಕಬ್ಬಗಳನ್ನೇ ಉಸಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಆರಬಿಯದೇ 
ಅಗಲಿ ತುರ್ಕಿಯದೇ ಆಗಲಿ, ಫಾರಸಿಯದೇ ಆಗಲಿ, ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದ ಶಬ್ದವು ಹೆಗುರಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಚರ್ಚೆ 
ಅನವಶ್ಯಕ. ಹಿಂದೀ ಮತ್ತು ಉರ್ದೂಭಾಷೆಗಳ ನಡುನೆ ಇಷ್ಟೇಕೆ ಸವತಿ 
ಮತ್ಸರ? ಒಂದು ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ "ಉರ್ದೂ? ಹೆಸರು ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಇರಲಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ " ಹಿಂದೀ? ಹೆಸರು ಪ್ರಿಣುವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಅದೂ ಇರಲಿ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಜಗಳ ಬೇಡ. ಒಂದು ವಸ್ತುವಿಗೆ ಎರಡು ಹೆಸರು 
ಕೊಟ್ಟು ಜಗಳಾಡುವುದೇಕೆ? ಉರ್ದೂದಲ್ಲಿ ಅರಬೀ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು 
ತುಂಬಿದರೆ ಸಾಮಾನ್ನ ಜನತೆಗೆ ಅದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆಯೇ 
ಹಿಂದೀಯಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ತುಂಬಿದರೆ ಅದೂ ಜನತೆಗೆ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೀಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮುಸಲ್ಮಾನರೂ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, 
ಉರ್ದೂದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಹಿಂದೂಗಳೂ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ 
ಬೀಜವನ್ನು ಬಿತ್ತಿದ ಪ್ರಥಮ ಕನಿ ಅನೀರ ಖುಸರೋ ಎಂಬವನು 
ಎಂಬುದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೇನು? ಅತ್ಯಂತ ಕಡಮೆಯೆಂದರೆ ಐದುನೂರು 
ಮುಸಲ್ಮಾನ ಕನಿಗಳು ತೆಮ್ಮ ಕವನಗಳಿಂದ ಹಿಂದೀಯ ಸಿರಿವಂತಿಕೆಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೇನು? ಅಕಬರ, ಜಹಾಂಗೀರ 
ಮತ್ತು ಔರಂಗಜೇಬ ಈ ಮೂವರೂ ಬಾದಶಾಹರಿಗೆ ಹಿಂದೀ ಕವಿತೆಯ 


ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆ ಳ೭ 


ಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮವಿತ್ತು. ಔರಂಗಜೇಬನೇ ಮಾವಿನಹಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ "ರಸನಾ. 
ವಿಲಾಸ? ಮತ್ತು " ಸುಧಾ-ರಸ? ಎಂದು ಹೆಸ ಸರಿಟ್ಟಿ ದ್ದ ಹ ಈಗಲೂ ಅನೇಕ 
ಮುಸಲ್ಮಾನ ಕವಿಗಳು ಹಿಂದೀ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. “ಹಿಂದೀಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು 
ಶಬ್ದಗಳು, ಸಾವಿರಾರು ಧಾತುಗಳು ಅರಬ್ಬಿ ಮತ್ತು ಫಾರಸಿಯಿಂದ ಬಂದಿವೆ 
ಮತ್ತು ಅವು ಮಾವನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಮನೆಯ ದೇವಿಯಾಗಿವೆಯೆಂಬುದು 
ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೇನು? ಇದು ಗೊತ್ತಿದ್ದೂ ನೀವು ಹಿಂದೀಯನ್ನು 
ಉರ್ದೂದಿಂದ ಬೇರೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ನೀವು ದೇಶದೊಡನೆಯೂ 
ನಿಮ್ಮೊಡನೆಯೂ ಅನ್ಯಾಯ ಬಗೆದಂತೆಯೆ ಸರಿ. ಒಂದು ಮೋಜಿನ ಸಂಗತಿ. 
ಯೆಂದರೆ, * ಹಿಂದೀ? ಎಂಬುದು ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಕೊಟ್ಟ ಹೆಸರು ಮತ್ತು 
ಸುಮಾರು ಐವತ್ತು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ನರೆಗೆ ಇಂದು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಉರ್ದೂ 
ಎನ್ನು ತ್ತಿ ದಾ ರೆಯೋ ಅದಕ್ಕೆ ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಹಂದೀ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 
" ಓಂದೀ'ಯು ಒಂದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಹೆಸರು ಎಂಬುದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ? 
ಇಂಗ್ಲಂಡದವರು ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಫ್ರಾನ್ಸದವರು ಫೈಂಚ್‌, ಜರ್ಮನಿಯವರು 
ಜರ್ಮನ್‌, ತುರ್ಕಸ್ಮಾನದನರು ತುರ್ಕೀ ಮಾತಾಡುವಂತೆ ಹಿಂದುಸ್ಮಾನ- 
ದವರು ಹಿಂದೀ ಏಕೆ ಮಾತಾಡಬಾರದು? ಉರ್ದೂ ಅಂತ್ಯಾನುಪ್ರಾಸದಲ್ಲಿ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ, ನಲ್ಲವಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಭಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಗೌರವ- ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದುಸ್ತಾನದ ಹೆಸರನ್ನು ಉರ್ದು 
ಸ್ತಾನನೆಂದು ಇಟ್ಟರೆ ಉರ್ದೂ ಎಂಬುದು ಬರಬಹುದೋ ಏನೋ. ಈ 
ಚರ್ಚೆಯೇನೇ ಇದ್ದರೂ ಎರಡೂ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಉಪ- 
ಯೋಗೀ ಶಬ ಕೋಶವು ಸಿದ್ದವಾದರೆ ಜಗಳವು ಮುಗಿ ಯಬಹುದು. ನನ್ನ 
ಮಿತ್ರನಾದ ಶ್ರೀ. ರಾಮನರೇಶ ತ್ರಿ ಪಾಠಿಯವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ 
ಕೊರತೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯು ನಮ್ಮ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತುಂಬಿ 
ಕೊಡುವದೆಂಬುದು ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಇದೆ. ಕಥೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ಯಾತ್ರಾ 
ವರ್ಣನೆ ವೃತ್ತಸತ್ರಲೇಖ, ವಿಮರ್ಶೆಗಳು ಗೂಢವಾಗಿರದಿದ್ದರೆ ರಾಷ್ಟ್ರ- 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಬರೆಯಬಹುದು. ಆದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟೇ ವಿಷಯಗಳು ಇಲ್ಲ. ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನದ ಅನಂತೆ 


೪೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಶಾಖೆಗಳೂ ಇವೆ. ಅವುಗಳನ್ನೂ ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತರವುದಿದೆ. 
ಸಾಧಾರಣ ವಿಸಯಗಳನು ಸರಳನಾದ ಶಬ್ರಗಲಲ್ಲಿ ಬರೆಯಬಸಾದು. 
ನಿನೇಚನಾತ್ಮಕ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ, ಕಾನಂಬರಿಯಲ್ಲ ವಿಷಯವು 
ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾದಾಗ ಸಂಸ್ಕೃತ ಅಥವಾ ಫಾರಸ-ಅ-ಬ್ಬಿ 
ಶಬ ಗಳಿಗೆ ಶರಣು ಹೋಗಬೇಕಾಗುನದು. ರಾಸ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯ. ಸ್ರಸಂಚನ 
ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಂತೆ ಸರ್ನಾಂಗ- ಪೂರ್ಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಸರ್ವ೯ಂಗ- 
ಪೂರ್ಣ ಮಾಡುವದು ನನ್ನು ಹೊಣೆಯಾಗಿದೆ. ಕಠಿಣ ನಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಸರಳವಾದ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದೀಯಲ್ಲೂ ಉರ್ದೂದಲ್ಲೂ ಬರೆಯುವುದು 
ಕಠಿಣವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಏಕಂದರೆ ಸರಳ ಶಬ್ದಗಳು ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕರೂ 
ಅವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಭಾಷೆಯ ರೂಪವೂ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಕಟ್ಟು 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯ ಜ್ಞಾನವು ಕಡಮೆ ಇರುವುದೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನತೆಗೆ ತಿಳಿಯುವಂತಹ ಸರಳೆ ಶಬ್ದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಕಡಮೆ 
ಇರುವುದೂ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣವು ಚನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಸಾರ 
ವಾಗದ ತನಕ, ವ್ಯವಹಾರಿಕ ಶಬ್ದಾವಲಿಯು ಬೆಳೆಯದ ತನಕ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಜನತೆಗೆ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ತಾತ್ವಿಕ ವಿನೇಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ದುಸ್ತರ, ಈ 
ಕೊರತೆಯನ್ನು ನೀಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯ ಶಬ್ದ ಕೋಶವನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತ 
ಅದರಲ್ಲಿಯ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ ಅವು ಸ್ವಲ್ಪ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಸರಳವೆರಿಸುವವು. ಭಾಷೆಯ ವಿಸ್ತಾರದ ಕ್ರಿಯೆಯು ಸಾನಕಾಶವಾಗಿಯೇ 
ನಡೆಯುವುದು. ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವದು ಅವಶ್ಯವಿದೆ. 
ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯ ಆನಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪುವ ಪ್ರಾಂತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ 
ವಿದ್ವಾಂಸರ ಒಂದು ಮಂಡಳವನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿ ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯ ಗತಿಯನ್ನು 
ತೀವ್ರಗೊಳಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕು. % ಆದರೆ ಇನ್ನೂ 
ನಮ್ಮ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಇಂಗ್ಲಿಷದಲ್ಲಿಯೇ ಗುಂಗಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಜನತೆಯ 


ಟ್ರ 
ದುಡ್ಡಿ ನಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಜ್ಞಾನ-ವಿಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಲಿತು ಜನತೆಯ 








1 ಈ ಕಾರ್ಯವು ಈಗ ದೇವನಾಗರ, ರಾಷ್ಟ್ರಭಾರತಿ ಎಂಬ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಸಾಗಿದೆ. 


ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆ ೮೯ 


ಕಡೆಗೆ: ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಜಗತ್ತೇ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿದೆ, ಹೊಟ್ಟಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ವಿಚಾರಿಸುವ ಮನೋವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಲ್ಲ ರಾಷ್ಟ್ರಿಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಜನತೆಯ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಕರ್ತವ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಜಾಗ ತವಾಗಿದ್ದರೆ' ನಮ್ಮ ಕಲಸ 
ಹೆಗುರಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾವ ದೇಶದ ಮಿದುಳು ವಿದೇಶೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ವಿಚಾರಮಾಡುವುದೋ, ಒರೆಯುವದೋ ಆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಂಚವು ರಾಷ್ಟ್ರ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೆ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿದಂತೇನು? ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯ 
ಎಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಇಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಅದು ರಾಷ್ಟ್ರವೇ ಅಲ್ಲ. 
ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾರಣ--ಕಾರ್ಯದ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ರಾಜನೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿಪುಣರಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷರಿಗೆ ಭಾರತವು ರಾಷ್ಟ್ರ ಎಂದು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣು ತೂರಿ 
Pr ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ € ಆವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಪೊಳ್ಳು ತೆನದ--ಜಳ್ಳು 
ತನದ ಅರಿವು ಇದೆ. 


ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯ ಪ್ರಚಾರವು ಹೇಗೆ ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕು ಎಂಬುದೂ 
ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ. ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಮುಖಂಡರು ಇತ್ತ ಅಲಕ್ಷ ಮಾಡಿದ್ದಾ. 
ರೆಂದು ವಿಷಾದದಿಂದ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆವರಿಗೆ ಇದರ ಮಹೆತ್ವ ಅಷ್ಟು 
ಇಲ್ಲವೋ ಏನೋ; ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲ 
ಸ್ಪಾ ನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಲು 
ಬಂದಾ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಘಟನೆ, ಐಕ್ಯ ಮತ್ತು ಏಕಾತ ಭಾವವನ್ನು ಹುಚ್ಚಿ ಸ್ಸ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬಹುದು ಡಿ ಸ್ವರಾಜ್ಯದ ಸ್ಲಾಪ ಪಸೆ ಹಿ 
ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ಇಂಗ್ಲಿಷದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮಸ್ತಿಷ್ಟದ ತಿರುಳನ್ನೇ 
ತೆಗೆದಿಟ್ಟರೂ ನಿಮ್ಮ ವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಬಲವು ಬಾರದು, ರಾಷ್ಟ್ರದ ಬಲವು 
ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಯಾರೂ ಮಾತನಾಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 


ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷಾ ಪ್ರಚಾರದ ಕಾರ್ಯವು ತುಚ್ಛ ವೆಂದು ಕ 


ಪ್ರತಿವರ್ಷ ರಾಷ್ಟ್ರ ೨ಕ್ಕೆ ಅನಶ್ಯವಿಲ್ಲದ ಅನೇಕ ಶಾಖೆಗಳು ತಿಕೆಯ- 
ಲೃಡುತ್ತವೆ. ಇವೂ ಈ ಮೊದಲು ಇದ್ದುವೂ ದಾಸ್ಯದ ಕಾರಖಾನೆಗಳಾಗಿನೆ. 
ಇವು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸ್ವಾರ್ಥ, ಆಡಂಬರ, ಅಕರ್ಮಣ್ಯತನದ ದಾಸರನ್ನೂಗಿ 


೧೨ 


ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳ 


ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಿವೆ ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣವೂ ಬಹು ತುಟ್ಟಿ ಯಾಗಿದೆ. ಇಂತಹೆ 
ಶಿಕ್ಷಣದ ಪೇಟಿಯ ಬೆಲೆಯು ಶೂನ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. ಆದಾಗ್ಯೂ 
ನಾವು ಇಂತಹ ಶಾಲೆಗಳ ಕಡೆಗೇ ಕುರಿಗಳಂತೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 
ಇಂಗ್ಲಿ ಷ ಶಿಕ್ಪ ಣ ಪಡೆಯುವುದು ಇಂಗ್ಲಿಷ ಶಿಷ್ಟ ತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅಲ್ಲ, 
ಅದರ ಕಾದೆ ಶೃಷ್ಟ ಉದರ. ಶಿಷ್ಟತೆಗಾಗಿ we ಇಂಗಿ ಷದ ಎದುರಿಗೆ 
ಕ,ಯೊಡು ವುದು ಅವಶ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ತಿಪ್ಪತನದ ಅಭಾವವೂ ಇಲ್ಲ. 
ದು ಬೇಕಾದಷ್ಟ ಕ್ಕಿ ೦ತ ಹೇ ಸೋ ಇದೆ. ಶನ ತೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುವದಕ್ಕಾ ಗಿ 

ಇಂಗ್ಲಿಷದ ದಾಸ ವನ್ನು ವಹಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಮ ಲ್ಲಿ ಅತ್ಯ ಂತೆ 
ಉಚ್ಛ ಶಿಕ್ಷಣವು. ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸುಗಮವಾಗಿ ದೊರೆಯುವ ವಿದ್ಯಾ. 
ಲಯಗಳು ತೆರೆಯಲ್ಪಡಬೇಕು. ಇಂಥ ಒಂದಾದರೂ ವಿದ್ಯಾಲಯವು 
ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾಪಿತವಾಗಬೇಕು. ಇಂಥ ನಿದ್ಯಾಲಯನನ್ನು ತೆರೆಯುವಂಥ 
ವನು ಹುಟ್ಟಿ ದಿರುವುದು ಖೇದದ ಸ ಸಾಗ ಇಂಥ ವಿದ್ಯಾಲಯದ 
ಸ್ಟಾ ಪನೆಯಿಂದಲೂ, ಭಾರತದ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಡುವ ಪತ್ರ. 
ಗಳಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ ಭಾಷೆಗೆ ಒಂದೆರಡು ಸ ಸಂಭ( ಕಾಲಮ್‌ )ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವದು 
ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ನಮ್ಮ ಪಾರ್ಥನೆಯು ಮಾನ್ರವಾದರೆ ಬಹಳ ಲಾಭ- 
ವಾಗಬಹುದು. ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯು ಇಂಗ್ಲಿಷದ ಸ್ತಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ವಿದ್ವಾಂಸರು ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯುವ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೀಯನ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಕೃತಿಗಳು 
ಪ್ರಕಟಿವಾಗಬೇಕೆಂಬ, ಉತ್ತೆಮ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಹೂರಡೆಬೇಕೆಂಬ್ಯ ಪ್ರಸಂಚದ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆಗೂ ಗೌರವದ ಸ್ಥಾನವು ದೊರೆಯುವಂತಾಗ- 
ಬೇಕಂಬ ಸ್ತಸ್ನ್ತವನ್ನು ನಾನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇನೆ]: ಇದರ ನಿರ್ಣಯವು 
ರಾಷ್ಟ್ರಭಾವನೆಯ ಕ್ಕೆ ; ಯಲ್ಲಿದೆ. 

ಹಿಂದೀ ರ ಉರ್ದು ಸ ಸಾಸಿತ್ಯದ ವಿನೇಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಇದು ಪ್ರಸಂಗವೂ ಅಲ್ಲ, | ಅಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಹೊಸೆ ಸಾಹಿತೃವ್ರೆ 

* ಈಗ ಆಗ್ರಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು " ಸಿಂದೀ ನಿಮ್ಯಾಪೀತ' ಎಂಬ ಹೊಸ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಸ್ಟ್ರಾಪಿಸಿದೆ ಮತ್ತು ಕೆಲವು ಪತ್ರಿಕೆಗಳೂ ಈ ಕಾರ್ಯ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿವೆ. 

1 ಪ್ರೇಮಚಂದರೆ ಈ ಸ್ವಪ್ನವು ಹೂಬಿಡತೊಡ ಗಿದೆ. 


ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆ €೧ 


ಇತರ ಪ್ರಾ ತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಂತೆ ಸೆಂಪನ್ನವಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂ ನಿ. ವೇಳೆ ಎಲ್ಲ 


ಪ್ರಾ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಹಿಂದೀಯಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಪನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು 
ತಕ ಬಂಗಲಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾಕಷ್ಟು ರತ ಗಳನು ನಾವು 
ಜಿ ಬಿ ಸ 


ಲ 


ಹಿಂದೀಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೇವೆ; ಗುಜರಾತ್ಮಿ ಮರಾರಿ ಹಿತ್ಕದಿಂದಲೂ 
ಸ್ವಲ್ಪ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ತಮಿಳು, ತೆಲುಗು, ಕನ್ನಡ ಆದಿ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ 


ಇನ್ನೂ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಬೇಗನೇ ನಾವು ಈ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ 
ಭಂಡಾರದ ಮೇಲೆ ಜು ಹತ ನಮಗೆ ನಮ್ಮವರು ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ ತ್ಯವು ಎಲ್ಲವೂ ಬ ಅಸತ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರ: ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು. ಭಕ್ಕಕನಿಗಳಲಿ ತುಳಸೀದಾಸ್ಯ 


ಸೂರದಾಸ್ಕ ಮೀರಾ ಅವರ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರಿ, ಜ್ಞಾನವು ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ 
ಕಬೀರದಾಸರ ಅಧ 3 ಯನ Kl ಶೃಂಗಾರರಸವೂ ಹೆಚ್ಚಾ ರುವ 
ಕಾವ್ಯಗಳು ಅನೇಕ Wy NSE ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅವು ಕವಿಗಳ ಒಡೆಯ 
ರನ್ನು ಸಂತುಷ್ಟ ಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬರೆದುವಾಗಿವೆ. ಉರ್ದೂ ಕವಿಗಳೂ 
ಹಾಗೆಯೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆಧುನಿಕ ಹಿಂದೀ ಮತ್ತು ಉರ್ದೂ ಸ 2ಹಿತ್ಯಗಳು 
ಪ್ರಾಚೀನ ಪರಂಪರೆಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹರಿದುಬಿ ಬ್ರ ವೆ. ಇಂದಿನ ಹಿಂದೀ 
ಕನಿತೆಯಲ್ಲಿ ಭಾವಗಳ ಆಳ್ಕ ಆತ್ಮಾ ನುಭತ್ತಿ * ಮ ತ್ರಾ ಚೀನ ಹಿಂದೀ 
ಕವನಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಗೋಚರಿಸುತ್ತವೆ ಸಸ ಪ್ರಭಾವವು 
ಕಾವ್ಯದ ಮೇಲಾಗಿದೆ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿರಾಶಾವಾಡದ ರೋದನವು ಕೂ 
ಕನಿಯು ಅದರಿಂದ ದುಃಖಗಳು ವುದಿಲ್ಲ ಅವನು ತನ್ನ ಧೈರ್ಯ ಮತ್ತು 
ಸಂತೋಷದ ಎ ಯನ್ನ ವಿಸ್ಯ ರಿಸಿಡಾ ವ್ಯ 

ದುಃಖದ ವಿಲಾಸನ್ರು ಬೇಕಾಗಿ5 ತೆ ಮಹಾದೇವಿ, " ಪ್ರಸಾದ್ಯ? ಪಂತ, 
ಸುಭದ್ರಾ, "ಲಲೀ,' ದಜ "ಮಿಲಿಂದ? " ನವೀನ” ಮಾಖನಲಾಲ 
ಚತುರ್ವೇದಿ ತನೊ ಕವನಗಳನ್ನೂ ಕಾವ್ಯಾನಂದವು ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ 


L 


ಚಂದ್ರ: ಸುಪುತ್ರರಾದ ಪ್ರೀ. ಶ್ರೀಪತರಾಯರು « ಗೆಲ್ಬ ಸಂಸಾರ 
ಮಾಲೆ'ಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ದೆಕ್ತಿಣ ಭಾರತದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉತ್ತಮ ಕತೆಗಳನ್ನು 
ಆಯ್ದು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ: ಈ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ೧೪ ಕತೆಗಳು ೬ನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿನೆ. ಛೀ. ಗುರುನಾಥ ಜೋಶಿ ಅವರು ಅದರ ಸಂಪಾದಕರು. 


೯೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಮೈಥಿಲೀ ಶರಣಗುಷ್ಮ, ತ್ರಿಪಾಠಿ ಮುಂತಾದವರ ಕವನಗಳನ್ನೂ ಓದಿರಿ. 
ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಮಿಶ್ರ, ಪ್ರಸಾದ ಮತ್ತು 
ಪ್ರೇಮೀ ಅವರ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಓದಿಂ. ಉರ್ದೂ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ "ತಾಜ? 
ಅವರು ಬರೆದ "ಅನಾರಕಲಿಲಿ ಉತ್ತಮವಾಗಿದೆ. ಹಾಸ್ಯರಸವು ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ 
ಅನ್ನಪೂರ್ಣಾನಂದರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಓದಿರಿ. ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯ ಒಳ್ಳೆಯ 
ನಮೂನೆಯು ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಜಿ. ಪಿ. ಶ್ರೀವಾಸ್ತವರ ಹಾಸ್ಯರಸಭರಿತ 
ನಾಟಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ. ಉಮ್ಮರ ಖಯ್ಯೂಮನ ತತ್ತಾನಂದವು ಬೇಕಾ 
ಗಿದ್ದರೆ "ಬಚ್ಚನ' ಅನರ "ಮಧುಶಾಲಾ'ಕೈ ಹೋಗಿರಿ. ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಕೌಶಿಕ, ಜೈನೇಂದ್ರ, ಭಾರತೀಯ್ಕ ಅಜ್ಲೇಯ, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ 
ಮುಂತಾದವರ ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವಿಕ ಜೀವನವನ್ನು ಕಾಣುವಿರಿ. ಹಿಂದೀ 
ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಸಂಚದ ಬಗೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೇನು ಹೇಳಲಿ? ಉರ್ದೂದಲ್ಲಿಯೂ 
ಶಕರ, ಮಿರ್ಜಾರುಸವಾ, ಸಜ್ಜಾದ ಹುಸೇನ ಮುಂಶಾದವರು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು. ಒಂದು ಯುಗದಲ್ಲಿ ಆದ ಈ ಉನ್ನತಿಯಿಂದ ನಾವು 
ನಾಚಿಕೆ ಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ಮಿತ್ರರೇ, ನಾನು ತಮ್ಮ ಬಹಳ ಸಮಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆ. 
ಆದರೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಮಾತೆ ಇದೆ. ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಎತ್ತಲು ಭಯವೆನಿಸು- 
ತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವರೆಗೆ ಅದನ್ನು ಮುಂದೂಡುತ್ತ ಬಂದೆ. ಆದರೆ 
ಅದರ ಬಗೆಗೂ ಹೇಳುವದು ಅವಶ್ಯನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಮಾತು ಎಂದರೆ 
ರಾಷ್ಟ್ರಲಿಪಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಮಾತನಾಡುವ ಭಾಷೆಯು ಒಂದಾಗಬಹುದ್ಕು 
ಆದರೆ ಲಿಪಿಯು ಒಂದೇ ಹೇಗೆ ಆಗಬಲ್ಲದು ? ಹಿಂದೀ ಮತ್ತು ಉರ್ದೂ 
ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ-ಪಶ್ಚಿ ಮದಷ್ಟು ಅಂತರವು ಇಡದೆ. ಮುಸಲ್ಮಾನರಿಗೆ 
ಫಾರಸಿ ಲಿಪಿಯು ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಹಿಂದೂಗಳಿಗೆ ನಾಗರೀ ಲಿಪಿಯು 
ಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ. ನಾವು ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಷೆ ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟ್ರಲಿಪಿಯ ಪ್ರಚಾರ 
ವನ್ನು ಮಿತ್ರಭಾವದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದರ ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆ. 
ಯಾಗಿ ನಾವು ನಾಗರೀ ಲಿಪಿಯ ಸಂಘಟನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಬಂಗಲಾ, 
ಗುಜರಾತಿ, ತಮಿಳೆ ಮುಂತಾದವೂ ನಾಗರೀ ಲಿಪಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ 
ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಲಿಪಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಿಟ್ಟಿ ತಾಗುವುದು. 


ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಸೆ ೯ 


ಹಿಂದೀ (ನಾಗರೀ) ಲಿಪಿಯನ್ನು ಕಲಿಯುವದೂ ಸುಲಭ. ಇಡೀ ದೇಶವೇ 
ನಾಗರೀಲಿಸಿಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ ಮುಸಲ್ಮಾನರೂ ಆ ಲಿಪಿಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಸಂಭವನಿದೆ. ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಚೈತನ್ಯವು ಅವರಿಗೂ ಬಹೆಳ 
ದಿನ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಇರಗೊಡಲಾರದು. ಮುಸಲ್ಮಾನರಿಗೆ ಅವರ ವರ್ತಮಾನ. 
ಪತ್ರಗಳು ಮತ್ತು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಓದಲ್ಪಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು ಆಗದೇನು? 
ಉರ್ದೂ ಲಿಪಿಯನ್ನು ನಾವು ನಾಶಮಾಡಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಯಾವ 
ಲಿಪಿಯನ್ನೂ ನಾವು ನಾಶಮಾಡಲಿಚ್ಛೆ ಸುವ್ತದಿಲ್ಲ. ಅಂತರ್ಪ್ಪಾಂತೀಯ 
ವ್ಯವಹಾರವು. ನಾಗರೀಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಆಗಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಮುಸಲ್ಮಾನರಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ಜಾಗ್ರತಿಯೊಡನೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ ತಾನೇ 
ಬಿಡಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಯು. ಪಿ. ಯಲ್ಲಿ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಉರ್ದೂ ಬಾಲಕರಿಗೆ 
ಹಿಂದೀ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಹಿಂದೀ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಉರ್ದೂ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನೂ ಪತ್ರಗಳನ್ನೂ ಓದಲಿಕ್ಕೆ ಬರುನಷ್ಟು ಕಲಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಆಂದೋಲನವು ನಡೆದಿದೆ. ಈ ಆಂದೋಲನವು ಯಶಸ್ವಿಯಾದರೆ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಹಿಂದೀ ಮತ್ತು ಉರ್ದೂ ಎರಡೂ ಲಿಪಿಗಳ 
ಪರಿಚಯವಾಗುವುದು ಮತ್ತು ಭಾಷೆಯು ಒಂದು ಆದ ಬಳಿಕ ಹಿಂದೀಯು 
ತನ್ನ ಪೂರ್ಣತೆಯಿಂದ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗುವುದು ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ಯೋಜನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಉಸಯೋಗವು ಆಗತೊಡಗುವುದು. ಜನತೆಯಲ್ಲಿ 
ರಾಸ ಹಿತದ ಸಲುವಾಗಿ ಚಿಕ್ಕ ಪುಟ್ಟ ಸ್ವಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಲಿದಾನ ಮಾಡಲು 
ಕಲಿಯುವಂತೆ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಜೈತನ್ಯವನ್ನು ಸಜೀವಗೊಳಿಸುವದು ನಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯ, ಆದರೆ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಘ್ನಗಳು ಬರಬಹುದು. 
ಅವಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯಬಾರದು. ಸೈನಿಕನು ಕಾದಾಡುತ್ತಾನೆ, 
ಅವನಿಗೆ ಸೋಲು-ಗೆಲವಿನ ಸರವೆ ಇಲ್ಲ. ಬಹುಜನಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಜೀವನದ 
ಹೆೋಮು ಮಾಡುವುದೇ ಅವನ ಜೀವನದ ಧ್ಯೇಯ. ತಮಗೆ ತಮ್ಮೆದುರಿಗೆ 
ವಿಘ್ನ ಗಳ್ಳ ಕಠಿನ ಪ್ರಸಂಗಗಳ ಸೈನ್ಯವೇ ಬಂದು ನಿಲ್ಲಬಹುದು. ತಮ್ಮ 
ಕಡೆಗೆ ಉಪೇಕ್ಷೆಯ ಭಾವವೂ ಉಂಟಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗವೂ ಬರಬಹುದು. 
ಜನರು ತಮಗೆ ಹುಚ್ಚರೆಂದೂ ಭ್ರಮಿಷ್ಠರಂದೂ ಅನ್ನಬಹುದು. ಅನ್ನಲಿ 


ತಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪವು ಸತ್ಯವಿದಕೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಒಂದೊಂದು 


೯೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಸೇನೆಯ ನಾಯಕನಾಗುವನು. ಜನರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ-ವಿಶ್ವಾ ಸವಿಡುವಂತೆ 
ತಮ್ಮ ಜೀವನವಾಗಬೇಕು. ತಾವು ತಮ್ಮ ಮಿಂಚನ್ನು ಉಳಿದವರಲ್ಲಿಯೂ 
ತುಂಬಿರಿ : ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪಂಥದ ವಿಜಯವು ಅದರ ಪ್ರಚಾರಕರ ಆದರ್ಶ- 
ಜೀವನನನ್ನೆ: ಅನಲಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. ತಾವು ತಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನು ಅಯೋಗ್ಯ- 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಗೊಡದೇ ಆದರ್ಶ-ಜೀವನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಿರೆಂಬ 
ಭರವನೆಯು ನನಗೆ ಇದೆ. 


— ಗುರುನಾಥ ಜೋಶಿ 


ಪ್ರೇಮಚಂದ ಬಾಲ ಸಾಹಿತ್ಯ 
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ಬಾಲಕರ, ನೀವು ರಾಜರ ಮತ್ತು ವೀರರ ಎಷ್ಟೋ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿರಬಹುದು. ಆವಕೆ ಯಾವದೊಂದು ನಾಯಿಯ ಜೀವನದ ಕಥೆಯನು 
ಕೇಳಿರಲಿಕಿ ಲ್ಲ ನಾಯಿಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕೇಳುವಂಥ ಸಂಗತಿಗಳಾದರೂ 
ಯಾನನಿನೆ ? ಅದು ದೇವಕೆಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ರಮಾಸಲಾರದು. ಅಪ ರೆಯರ 
ದೇಶಕ್ಕೆ, ಹೋಗಲಾರದು. ನುಹಾಯುದ್ಧಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಾರದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಒಗೆಯಬಸುದೆಂಬ ಭಯವಿದೆ. ಆದರೆ 
ದೊಡ ವರ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಭವಿನದಂಥ ಸಂಗತಿಗಳು ನನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಆಗಿನೆಯೆಂದು ವಿಶ್ರಾಸದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನನ್ನ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ ನೀವು ನಾಯಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸದಂತೆ 
ನನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಒಗೆಯಬೇಡಿರಿ, ಇದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಎಷ್ಟೊ ವಿಷಯಗಳು 
ಗೊತ್ತಾಗುವವು. ಒಳ್ಳೆಯ ವಿಷಯಗಳು ಸಿಕ್ತಲ್ಲಿ ನೀವು ಅವುಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 
ನಾನು ಹುಟ್ಟಿ ದಾಗ ನನ್ನ ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಕಿವಿಗಳು ಬಂದಾಗಿದ್ದ ನು. 
ವಾದ್ಯಗಳು ಬಾರಿಸಿದ್ದವೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಾರೆ. ಏನೂ 
ಕೇಳಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಮಲಗಿಕೊಂಡ ಹಾಸಿಗೆಯು ಬಹಳ ಮೆತ್ತನ್ನದಿತ್ತು. 
ಚಳಿಯು ಹತ್ತುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಯಾವದೊಂದು ದೊಡ್ಡ 
-ನೆತನದಲ್ಲಿ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದು ಒಲೆಯ ಬೆಚ್ಚಗಿನ 
ಬೂದಿಯ ಮೇಲೆ ತಾಯಿಯನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ನುಲಗಿದ್ದು ದನ್ನು ನನ್ನ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ತೆರೆದ ಮೇಲೆ ಕಂಡೆನು. ನಾಲ್ವರು ಅಣ್ಣಿ ತಮ್ಮಂದಿರಲ್ಲಿ 
ಮೂವರು ಕೆಂದು ಬಣ್ಣ ದವರು, ನಾನೊಬ್ಬನು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ ದವನು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರ ಕಿಂತ ಸಣ್ಣ ವನು ಮತ್ತು ಅಶಕ್ಕನು ನಾನೇ. 
ಹಸಿವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಡ್ಡಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ತಾಯಿಯು ನಮ್ಮೊಡನೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಇರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
೧ತ್ಲಿ 


೯೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಅವಳು ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಎಚ್ಚ ರನಿದ್ದುಊರನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಯಾವನೊಬ್ಬ 
ಅಸರಿಚಿತ ಮನುಷ್ಯನು ಊರಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಕೇಳುವದೇನು? ಎರಡನೇ 
ಊರಿನ ನಾಯಿಗಳು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ 
ಕೂಗಿ ಓಡಿಸುಕ್ತಿದ್ದಳು. ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಯಾವದೊಂದು ಹೋರಿಯು ತುಡುಗು 
ಮೇಯಲು ಹೊಕ್ಕರೆ ಅದನ್ನು ದೂರದ ವರೆಗೆ ಹೊಡೆದೋಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಆದರೆ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಊರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕ ಒಂದು 
ತುಂಡು ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕೂಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಪಾಸ, ಹೊಟ್ಟೆ ಹೆಸಿವಿನಿಂದ 
ಸುಟ್ಟಿ, ಸುಣ್ಣಾ ಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇದಲ್ಲದೆ ಅವಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ಚಿಂತೆಯೂ 
ಒಂದಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಹೊಟ್ಟೆ ಹಸಿದಾಗ ಯಾವದೊಂದು ಮನೆಯನ್ನು 
ಹೊಕ್ತು ಸಿಕ್ಕಿದುದನ್ನು ದೋಚಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ. 
ದೊಡನೆ ಜನರು ಡೆಯಲು ಬೆನ್ನಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು ತಮ್ಮು ತಮ್ಮ ಮನೆಯ 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದದು 


ಒಂದು ದಿನ ಬಹಳ ಚಳಿ ಬಿತ್ತು. ಮೋಡಗಳು ಕವಿದು ತಣ್ಣಗಿನ 
ಹವೆಯ: ಬೀಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಇಬ್ಬರಿಗೆ ಚಳಿಯನ್ನು ತಡೆಯ- 
ಲಿಕ್ಕಾಗದೇ ಸತ್ತುಹೋದರು. ಇವಿಬ್ಬರೇ ಉಳಿದೆವು. ತಾಯಿಯು 
ಬಹಳೇ ದುಃಖಸಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅತ್ಮಳೆ. ಆದರೆ ಏನು ಮಾಡುವಳು? 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಊರಿನವರಿಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ದಯೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮನ:ಷೃರು ಎಷ್ಟು 
ಸ್ವಾರ್ಥಿಗಳು ಮತ್ತು ನಿರ್ದಯಿಗಳು ಇರುವರೆಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲು ಬಾರಿ 
ನಾನು ಕಂಡೆನು. 

ಒಮ್ಮೆ ಊರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವನಿತ್ತು. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಪನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಕ್ಕಣರಿಗೆ ಊಟನಿತ್ತು. ಸಾವಿರಾರು ಜನರು ಕಲೆತಿದ್ದರು. ರುಚಿಯಾದ 
ಪುರಿಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ತಾಯಿಯು ಅತ್ಮಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಜನರು ಬೆದರಿಸಿ ಓಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದು ತುಂಡನ್ನು 
ಅವಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ದಯೆಯು ಯಾರಿಗೂ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಒಂದು ತುಣುಕು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಅವರಿಗೇನೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ತಿಳಿಹೇಳುವವರಾರು? ಅಡಿಗೆಯು ಸಿದ್ದವಾದ ಮೇಲೆ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಎಲೆಗಳನ್ನು 


ನಾಯಿಯ ಕಥೆ ೯೯ 


ಹಾಕಲಾಯಿತು. ಜನರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆಸನಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 
ಬಡಿಸಲಾಯಿತು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ತಾಯಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಅವಳೊಂದಿಗಿದೆ ವ್ರ. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ಒಬ್ಬನು ಬೆದರಿಸಿದರು. ತಾಯಿಯು 
ಓಡಿಹೋಗದೆ ಬಾಲವನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಳು ಆ 
ಮನುಷ್ರನ: ಕೆಬಸಕಾ.ಗಿ ಸ ಒಳಗೆ ಹೋದನು. ಆಗ್ಗೆ ತಾಯಿಯು 
ಮೆಲ್ಲನೆ 'ಅಂಗಳಡೊಳೆಗೆ ಹೊ-ದಳು. ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ 
ಸುತ್ತುಕಡೆಯಿಂತ ಹಚ್‌, ಕ8% ಎಂಬ ಗದ್ದಲವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 
ತಾಯಿಯು ಗಾಬರಿಗೊ:ಡಳು. ಇಬ್ಬರು ಮೂವರು ಕೋಲನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದರು. ತಾಯಿಗೆ ಅಂಗಳದೊಳಗಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಲು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾದಿಯು ದೊರಿತಿದ್ದರಿ ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಜನರು 
ಬಡಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳು ಕುಳಿತ 
ಜನರೊಳಗಿಂದ ಓಡಿ ಮೋರಿಯೊಳಗಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು 


ಆನಶೆಒಂದು ಮೋಜು, ತಮಾಸೆಯಾಯಿತು ತಾಯಿಯು ಹೊರಗೆ 
ಬರುತ್ತಲೇ ಊಬಕ್ಕೆ ಕುಳಿತವರೂ ಎದ್ದು ಬಿಟ್ಟ ರು. ಏಕೆ ಗೊತ್ತೇ? ತಾಯಿಯು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ye, ಹೋದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಮ್ಳ ಲಿಗೆಯಾಯಿತು! 
ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಚಾರ ನಡೆಯಿತು. ಅದರೆ ಆ ಬಡಪಾಯಿ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳತೊಡಗಿದನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ನಾಯಿಯು 
ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಲ್ಲ, ಕೇವಲ ಹಾಯ್ದು ಹೋದುದರಿಂದ 
ಏನಾಯಿತು ಎಂದು ಅವರಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದೆರು. "ಅವರಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲ 
ಕುಲೀನರು ನಾಯಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದು ಹೋಗುವದರಿಂದೆಲೇ ಎಲ್ಲವೂ 
ಭ್ರಷ್ಟವಾಯಿತೆಂದರು. ಇದರಿಂದ ಕೊನೆಗೆ ಈ ಕುಲೀನರ ಮಾತೇ ಗೆದ್ದಿತು. 
ಆ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರಿಗೆ ಹಾಕಲಾಯಿತು. ಆ ದಿನ 
ಮಾತ್ರ ತಾಯಿಯು ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬ ಊಟಮಾಡಿದಳು. ಇಂಥ ಸುಖವು 


ಅವಳಿಗೆ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೇ ದೊರೆತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಆದರೆ ಅವಳ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನೇ ಬರೆದಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಊಟಮಾಡಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಲಗಿದ್ದಳೋ ಇಲ್ಲವೊ ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ಬಡಿಗೆಯನ್ನು 


೧೦೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಹೊಡೆಯಶೊಡಗಿದನು. ಓಡಿಹೋಗಲು ಸಮಯವೇ 
ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಚೀರತೊಡಗಿದಳು. ಅವಳ ಈ ನಿಲಾಪಕ್ಕೆ 
ಕಲ್ಲುಗಳು ಕೂಡ ಕರಗುವಂತಿದ್ದವು. ಅದರೆ ಈ ನಿರ್ದಯೀ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ದಯೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಡಿಮಿಡಿಗೊಂಡನು. 
ನಾನೇನಾದರೂ ಮಾಡುವಂತಿದ್ದರೆ ಇವನಿಗೆ ನೋಜನ್ನು ತೋರಿಸತ್ತಿದ್ದೆನು. 
ಆದರೆ ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ. ಈ ಕೂಗಾಟವನ್ನು ಕೇಳಿ ಜನರು ಕೂಡಿದರು. 
“ ಹಸಿನೆಯಾದಾಗ್ಗೆ ಮನುಷ್ಯನ ಬುದ್ಧಿಯೇ ತಾಳ್ಮೆಯಲ್ಲಿರುನದಿಲ್ಲ. 
ಹೋಗಲಿಬಿಡಿರ್ಕಿ ಇದಂತೂ ಪಶು ಇದಕ್ಕೇನು ತಿಳಕರ ಆದದ್ದು 
ಆಗಿಹೋಯಿತು. ಇದನ್ನು ಹೊಡೆದಾದರೂ ಬರುವದೇನು? ” ಎಂದು ಕೂಡಿದ 
ಜನರು ತಿಳಿಹೇಳಿದರು. ಆಗ್ಲೆ ಅವರ ಮಾತುಗಳು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ನಾಟಿದವು. ಇದರಿಂದ ತಾಯಿಯ ಜೀವವು ಉಳಿಯಿತು. 

ಅದೇ ದಿನ ಸಂಚೆಗೆ ಒಬ್ಬ ದಾರಿಕಾರನು ಊರಿಗೆ ಬಂದನು. ಅವನು 
ಒಂದು ಗಿಡದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಒಲೆ ಹೊತ್ತಿಸಿ ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಳೆ 
ಕುದಿಯಲು ಇಟ್ಟಿ ನು. ಇತ್ತಕಡೆಗೆ ಹಿಟ್ಟನ್ನು ನಾದ ದ 
ನಾದುವದಾದಮೇಲೆ ಒಲೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಬೇಳೆಯನು ಇಳಿಸಿದ ನು ಮತ್ತು 
ಎದುರಿಗಿರುವ ಬಾನಿಗೆ ನೀರು ತರಲು ಹೋದನು. ಆ ನಾದಿದ ಹಿಟಿಮ 
ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಡಲಾಗಿತ್ತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯು ತಿರುಗಾಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ 
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ಬಂದಳು, ಟಿ ಹಿಬ್ಬನ್ನು ನೋಡಿ, ಹಾದಿಕಾರನು ತಿಂದುಂಡು ಎಂಜಲವನ್ನು 
ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆಂದು. ತಿಳಿದು. ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಓಡಿದಳು, 
ದಾರಿಕಾರನು ಬಾವಿಯ ಮೇಲಿಂದಲೇ ಹಚ್‌, ಹೆಚ್‌ ಎನ್ನುತ್ತಿ ದ್ಹಾ ಗಲೇ 
ಇವಳು ಕೋಡದಲೆ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ ಳು. ಅವನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಅಳತೊಡಗಿದನು. ಮೂರು ದಿನಗಳಿಂದ ಹಸಿವು, ದಣಿವಿಕೆ. 
ಇಂತಹದರಲ್ಲಿ ದೇವರ ಈ ಆಟಿ. * ನಿನ್ನದೇನು ನಾಲ್ವಾರಾಣೆ ಹಾನಿಯಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ನಿನ್ನಿನ ದಿನ ಸಾವಿರಾರು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಹಾನಿಯಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ಇಬ್ಬರು ಮೂವರು ತಿಳಿಹೇಳಿದರು. 

"ಇದು ಇಂಥ ಕಟ್ಟ ಕಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಕೂತಿದೆ ಎಂಬುದೇನು ಬಲ್ಲೆ? ಎಂದು 
ದಾರಿಕಾರನು ( ಯಾತ್ರಿಕನು) ಹೇಳಿದನು. 


ನಾಯಿಯ ಕಥಿ ೧೦೧ 


ಇಂದಿನ ನಿನ್ನ ಆಹಾರವು ಇದರ ಭಾಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿತ್ತೆಂದೂ, ರಾಜನ 
ಮುದ್ರೆ ಪ್ರತಿ ಆಣೆಯ ಮೇಲಾದರೆ ದೇವರ ಮುದ್ರೆ ಪ್ರಕಿ ಕಾಳಿನ ಮೇಲೆ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿ ಊಟಮಾಡಿಂದು ಒಬ್ಬ ಮುದುಕ ಗೌಡನು 


ಆ ಯಾತಿ.ಕನು ಮತ್ತೆ ಒಲೆಹೊತಿ.ಓ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 
ಆ ಮುದಕನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕೂತನು * ಥೀವು ಹೇಳಿದ ಗಾದಿಯು ನನಗೆ 
ಚನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಯಾತ್ರಿ ಕನು ಕೇಳಿದನು. 

ಗೌಡ ಈ ಗಾದಬೆಯನ್ನೈೆ ಉಚ್ಚಾರ ಮಾಡುತ ತ್ಮ ಒಬ್ಬ ಭಿಕ್ಷುಕನು 
ಮನೆ ಭಿಕ್ಷೆಬೇಡುತ್ತಿದ-* ರಾಜನ ಮುದ್ರೆ ಯು ಪೃತಿ ಆಣೆಯ ಮೇಲೆ, 
ದ್ರ ಪ್ರತಿ ಕಾಳಿನ ಮೇಲೆ.» « ಬಿರಾಕನೇ ಈ ಮಾತಿನ 
೯ ಆಗಲೊಲ್ಲದು. ಕಾಳುಗಳ ಮೇಲೆ ಹೇಗೆ ಮುದ್ರೆ? ಎಂಬುದು 
ತಿಳಯಲಾರದೆಂದು ಒಬ್ಬ ಧನಿಕನು ಕೇಳಿದನು. "ಇಲ್ಲ ಮಗುವೇ, 
ಜಭಗವಾನನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿ ಸಿದವಗೆ ಕಾಳು ದೊರೆಯುವುದು. 
ರಡತನೆಯನನಿಗೆ ಎಂದೂ ಒಗೆಲಾರದು. ಇದನ್ನು ನಿನ್ನ ಮನ ಸ್ಪಿಗೆ ಬಂದಾಗ 
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ಡಾ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಬಹುದು 
ಇಂ * 0 ಅ ೫ ಇರೆ ದ್‌ ಗ ಎ ಎಪಿ. ಇಂ 
ಧನಿಕ: ಆಗಲಿ ನಾನು ಈಗಲೇ ಪರೀಕ್ಷಿಸುನೆನು. ಇದು ಸರಿ 
ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಗುಲಾಮನಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವೆನು. 
ಆರಿಕನು ಕೈಯ್ಯ ಒಂದು ಜೋಳದ ಕಾಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಇಂತೆಂದನ್ನು ನೋಡು. ಇದನ್ನು ನಾನು ಬಾಯಲಿ ಹಾಕಿಕೂಳ್ಳುವೆನು. 


ಇದರ ಮೇಲೆ ದೇವರ ಮುದ್ರೆ ಇರೆ ಇದನ್ನು ಎರಡನೆಯವರಿಗೆ ಕೊಡಲಿ. 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಆ ಕಾಳನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲು 
ತೂರಿದನು. ಆದರೆ ಅದು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬೀಳದೆ ಕೆಳೆಗೆ ಬಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಒಂದು 
ಸಕ್ಸಿಯು ಬಂದು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಯಿತು. 
ಧನಿಕನು ಚಕಿತನಾದನು. ಒಳ್ಳೆ "ದು. ಯಾವನೂ ಯಾರಿಗೂ 
ಉಣ್ಣಲು ಕೊಡಲಾರನು. ಯಾರೂ ಯಾರ ಭಾಗವನ್ನೂ ಉಣ್ಣ ಲಾರರು, 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಊಟಿ ಕೊಡುವವನು ದೇವರು. 


೧೦೨ ನಿಂಂಚನಬಳ್ಳಿ 
ಈ 


ನಾನಿಬ್ಬರೂ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು ಸ್ವಲ್ಪ ದೊಡ ನರಾದೆ ಮೇಲೆ 
ಹುಡುಗರು ನಮ ನ್ನು ಆಡಿಸತೊಡಗಿದರು. ನಾನು ಬಸ ನತ ಸುಂದರನಿದ್ದೆನ ನು. 
ನನ್ನನ್ನು ಒಬ್ಬ ಸಂಡಿತನ ಮಗನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. “ನನ್ನ 
ತಮ್ಮನನು ಒಬ್ಬ ಡಘಾಲಿಯ (ಡಫಲಿ ಬಾರಿಸುವ ಮುಸ್ಲಿಮರ ಜಾತಿಯ) 
ಮಗ ಇ ಉಚ ಟ್‌ ಹೋದನು ನನು ನಡತವ ವಮನೆಯಲಿಯೂ 
ನನ್ನ ತಮ್ಮನು ಡಫಾಲಿ ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೋಸಿಕನಾಗತೊಡಗಿಡೆವು. 
ಅವನನ್ನು ಜಕಿಯಾ ಎಂದೂ ನನ್ನನ್ನು ಕಲ್ಲೂ ಎಂದು ಕರೆಯತೊಡಗಿದರು. 

ಚಳಿಗಾಲನಿತ್ತು. ಹುಡುಗಶೆಲ್ಲರೂ ಬಿಸಿಲು ಕಾಸುತ್ಮ ಕುಳಿತಾಗ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಅವರು ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕಲವರು * ನಮ್ಮ ಹುಡುಗನೆಂದೂ ಕೆಲವರು ನಮ್ಮ ಹೂಸೆಂದೂ? ಅನ್ನು ತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲೊ ಬೃನು ನಮ್ಮ ಕನಿಹಿಡಿಮ ಎತ್ತಿ. ಕಳ್ಳೆನಿದಾನೊ 
ರಾಜನೊ ನೋಡಿಕೊ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ರನು ನೋವು ತಾಳುವನಕೆಗೆ ನಾನು 
ವಾತನಾಡುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ಇವನು ಕಳ್ಳೆ ನಿರುವನೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿ ದರು. ಆದರೆ ನೋವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ. ಒದರುತ್ತಿ ದ್ದಾಗ 
ರಾಜನೆಂದು ಹೇಳತೊಡಗುತ್ತಿದ್ದರು ಈ ತರದ ಆಟವನ್ನು ದಿನಾಲು 
ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ನಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಎರಡು 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು, ನನ್ನ ಕೂಸು ಎರಡು ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೇ 
ನಡೆಯುತ್ತದೆಂದು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಕಾಲುಗಳು ನೋಯುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ನಾನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆವು. ದೊಡ್ಡ ಹುಡುಗರು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ನನ್ನ ಬೆನ್ನಿನ ಕೂಡ್ರಿಸಿ "ನಮ್ಮ ಸಣ್ಣ ಮಗುವು ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದೆ? 
ಎಂದು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು ಆದರೆ ಆ ಮಗುವಿನ ಭಾರವನ್ನು ತಾಳುವದು ಹೇಗೆ? 
ಕೂಗಿಕೊಂಡಾಗ ಜೀವ ಉಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಕೆಲವು ಹೆ:ಡುಗರು ಕೊರಳಲ್ಲಿ 
ಹೆಗ್ಗಕಟ್ಟಿ ಓಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಷ್ಟು ವೇಗದಿಂದ ಹೇಗೆ ಓಡ ಬಲ್ಲೆ. 
ಆದರೂ ಅವರು ತಮ್ಮ ಆಟಿದ ಭರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು- 
ತ್ತಿದ್ದರು. ನಮ್ಮ ದೇಹೆವೆಲ್ಲವೂ ನೋವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 
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ನೆರವನ್ನು ನೀಡುವಂಥವರಾದರೂ ಯಾರು? ಆಗಾಗ್ಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ನೀರಿನ ಗುಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕೆ ನಾನು ಈಜುವದನ್ನು ನೋಡು- 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಹೊರಗೆ ಬರಲು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಕಲ್ಲೂ ಹೇಗೆ ಈಜು- 
ತ್ರಿರುವನು ನೋಡಿರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗರೂ ಖೊಳ್ಳೆಂದೂ 
ನಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ್ಲೆ ನಾನು ಮುಳುಗುತ್ತ ಏಳುತ್ತ ಜೋರಿನಿಂದ ಹೇಗಾ- 
ದರೂ ಮಾಡಿ ದಂಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಚಳಿಯಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಲು ಕಾಸಿ ಬೆಚ್ಚಗಾಗುವದರೊಳಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಈಸಲ ನನ್ನ ಸರತಿ 
ಇರುವದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದ. ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವೇ 
ಹಾರಿಹೋಗುವಂತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಓಡಿ ಹೋಗುವದಾದರೂ ಎಲ್ಲಿಗೆ? ಮತ್ತೆ 
ಅಷ್ಟ ಲ್ಲೇ ಯಾರೋ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಒಗೆದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನನಗೆ ಆಗ 
ಎಸ್ಟು ಸಿಟ್ಟು ಬರುತ್ತಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಿ? ಯಾರಾದರೂ ಈ ದುಷ್ಟ 
ಹುಡುಗರನ್ನು ಇದರಂತೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿದರೆ ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ತೆರೆಯುವವೆಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ 
ಸುಖಿಯಾಗಿದಿ ಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜಕಿಯಾನ ಸಿತಿಯು ನನಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮ 
ನಿತು. ಪಂಡಿತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಒಣಗಿದೆ ಊಟವು, ಅದೂ ಪ್ರಮಾಣ 
ದಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆ ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಇದರಿಂದ ನಾನು ಎರಡನೆಯವರ 
ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಡಫಾಲಿಯು ಮಾಂಸಾಹಾರಿ ಇದನು. ಇದರಿಂದ ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅದೇ ಆಹಾರನಿರುತ್ತಿತ್ತು. ತನ್ಮುನಾದ ಜಕೆಯಾನಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಆಹಾರ 
ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಎರಡನೆಯವರ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ಹೋಗುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ನಿಶ್ಚಿಂತತೆಯಿಂದ ಹೊಟ್ಟಿ 
ತುಂಬ ಆಹಾರ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದಲೂ ಅವನು ಆರೋಗ್ಯ ನಂತನೂ 
ಬಲಿಷ್ಟ ನೂ ಆಗತೊಡಗಿದೆನು. ನಾನು ಹಸಿವೆಯಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರುವಾಗ 
ನನಗೇನಾದರೂ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಗಬಹೆಡೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗು. 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಜಕಿಯಾನೂ ಒಂದೇ ರಕ್ಕದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ನನ್ನ ತಮ್ಮನಿರುವದ- 
ರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡರೆ ಏನಾದರೂ ದೊರೆಯ ಬಹುದೆಂದು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಅದರಿಂದ: ಅವನಿಗೆ ಹಾನಿಯಂತೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನೇನೂ 
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ಅವನ ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಪಾಲನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿದಿ ಲ್ಲ. ಅವನ ಎಂಜಲವಾದರೂ 
ಸಾಕೆಂದು ಭಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ನಾನೊಬ್ಬ 
ವೆ ರಿಯಿರುನೆನೆಂದು ತಿಳಿದು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೂಗುತ್ತ ವಿರಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. 
ನನಗಿಂತ ಬಲಿಡ್ದ ನಿರುವದರಿಂದ ನಾನು ಅವನನನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥ 
ನಿನ್ಗೆ. ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕಡಿಯುತ್ತ ಕೆಳಗೆ ಕೆಡನಿ ತನ್ನ ಉಗರು 
ಗಳಿಂದ ಚೂರಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ. ಜೋರಾಗಿ ಒದರುತ್ತ ಬಾಲವನ್ನು ಮುಡಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡಾಗ ನನ್ನ ಜೀವನು ಉಳಿದಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಎದ್ದು ಹಿಡಬೇಕನ್ನು 
ತ್ರಿರುವಾಗ ಪಂಡಿತರ ಹೇಡಿ ನಾಯಿಯು ಓಡುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ಢಫಾಲಿಯು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನಾನು 
ಹೋಗಿ ಮತ್ತೆ ಒಳ್ಳೇ ಜಟುವಟಿಕೆಯಿಂದ ಜಕಿಯಾನೊಡನೆ ಕಾದುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಹಸಿವೆಯ ಸರಿವೇ ನನಗಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಚಖುವಟಿಕಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ನೆರೆದಿದ್ದ ಜನರು "ವಾಹ ಕಲ್ಲೂ, ವಾಹ ಕಲ್ಲೂ' ಎಂದೂ ಹುರುಪುಕೊಡು- 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಇದರಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹಿತನಾಗಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಜೋರಿನಿಂದ 
ಹೊಡೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಕೊನೆಗೆ ನನಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗಲೇಬೇಕಾಗುತಿತ್ತು. ಅನಾಗ 
ಎಲ್ಲರೂ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಇಕ್ಕಿ ನಗೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಫಿರುತ್ಸಾಹಿಯಾಗಿ ಬಂದ 
ಮೇಲೆ ನೋಡಿದರೆ ದೇಹನೆಲ್ಲಪೂ ರಕ್ತವು ಯವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಎಸ 
ತಿಂಗಳುಗಳ ಮೇಲೆ ಗಾಯಗಳು ಮಾಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಗಾಯಗಳು ಮಾಯ. 
ವಾದ ಮೇಲೆ ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹಿದ ಸಂಡಿಕರ ಕಬ್ಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕಳೆಯಲು ಮತ್ತೆ. 
ಹೋಗಿ ಜಕೆಯಾನೊಪಸನೆ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
et ಇ 
ಆದರೆ ನನ್ನ ಅಸಮರ್ಥತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಮ್ಮನಿರಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಒಂದು ದಿನ ಜೀವದ ಹಂಗುದೊರೆದು ಜಕಿಯಾನೊಡನೆ ಕಾದುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಅವನಾದರೂ ಒಳ್ಳೇ ಉತ್ಪಾಹದಿಂದ ನನ್ನೊಡನೆ ಕಾದುತ್ತಿದ್ದ. ಅವಾಗ್ಗೆ 
ವಂಡಿತರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವರು ಬರುತ್ತಲೇ "ಹೇಡಿ ಕಲ್ಲೂ, ಹೇಡಿ ಕಲ್ಲೂ 
ಎಂದೂ " ಜಕಿಯಾನನ್ನು ಎದುರಿಸಲಾರ' ಎಂದೂ ಜನರು ಅಡಿಕೂಳ್ಳು 
ತ್ರಿದ್ದರು, ಇದರಿಂದ ಪಂಡಿತರ ಮುಖವು ನಿಸ್ಕೇಜಿತನಾಗಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಇಂದು ನನ್ನಪ್ರಾಣ ಹೋದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, ಜಕಿಯಾನನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೆಳಗೆ 
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ಅಸ್ಪಳಿ ಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಳಿದೆನು. ಎಷ್ಟೋ ಸಾಹಸದಿಂದ ಹೊಡ 
ದಾಡಿದೆ ಎನ್ನೋ ಪೇಚುಗಳೆನ್ನು ಹಾಕಿದೆ ಇವರಿಂದ ಜಕಿಯಾನು ಮಾತ್ರ 
ಒದ್ದಾಡ RN ಇಂಗು ಮಾತ, ಕೆಲೂನು ಅದ್ಬುತ ಜ್‌ 
ಸಿಂದು ನೋಡಿದನರು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. ಮಾಲಿಕನನ್ನು ನೋಡುವದರಿಂದ 
ಎಲ್ಲರ ಎದೆಯೂ ಉಬ್ಬುವದು ಸರಿ ಇದೆ ಜಕಿಯಾನು ತನ್ನ ವ ಮಾಲಕನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕೆಳಗೆ « ಅಸ್ಪಳಿಸುತ್ತಿ ದನು. ಆದರೆ ಇಂದು ಕಲ್ಲೂನೂ ಸಂಡಿತನನ್ನು 
ಕಂಡು ಜಕಿಯಾನನ್ನು ಉರುಳಿಸಿದನು ಎಂದು ಕೂಡಿದವರು ಅನ್ನ 
ತೊಡಗಿದರು. ಮಾನವನ್ನು ಕಾಯೆ ನೆಂದು ಪಂಡಿತರ ಮುಖ ಅರಳಿದುದನ್ನು 
ನಾನು ನೋಡಿದೆನು. ಇದರಿಂದ ಅವರು ನನಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕ ಆಹಾರವ ನು 
ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿದೆರು. ಅತ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಡಫಾಲಿಯು ಜಕಿಯಾನ ಮೇಲೆ ಮತ್ತ ನು 
ದಯೆ ತೋರತೊಡಗಿದನು. 

ಒಂದು ದಿನ ತಾಯಿಯು. ಡಫಾಲಿಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಳು, ಆಗ ಆಲ್ಲಿ 
ಜಕಿಯಾ ಇದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಡಫಾಲಿಯು ತಾಯಿಯ ದೀನ ಸಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಒಂದು ತುಂಡು ರೊಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಎಸೆದನು. ತಾಯಿಯು "ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು. 
ಕೊಳ್ಳೆಲು ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಜಕಿಯಾ ಬಂದನು. ತಾಯಿಯ ಮನೇಲೆ 
ಮುಗಿದೇ ಬಿದ್ದನು. ಅಕಸ್ಮಾತ್ಕಾಗಿ ನಾನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ. ಜಕಿಯಾನಿಂದ 
ಹೇಗೋ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ತಾಯಿಯು ನನ್ನೊಡನೆ ಹೋರಾಡತೊಡಗಿದಳು. 
ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಎಲ್ಲ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಏರಿಬಂದಳು, ಆವಾಗ್ಲೆ ನನಗೆ ಬಹಳೇ ನಗೆ 
ಬಂದಿತು. ಹೊಟ್ಟಿಗಾಗಿ ಜನರು ತನ್ನವರನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲ 
ವಾದಕಿ ತನ್ನ ತಾಯಿ ಮತು, ತನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ತಮ್ಮ ಏಕೆ ಶತ್ರುಗಳಾಗು- 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಇದಂತೂ ನಮ್ಮಂಥ ಸಶುಗಳ ಮಾತಾಯಿತು. ಮನುಷ್ಯರ- 
ದಂತೂ ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು. 


ಪ 


ಪಂಡಿತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಧಾನ್ಯವಿತ್ತು. ಮನೆ ಮಾತ್ರ ಗಟ್ಟಿ 
ಮುಟ್ಟಾ ದುದಲ್ಲ. ಇಲಿಗಳು ಮಾತ್ರ ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ- 


೧೪ 


೧೦೬ ಮಿಂಚಿನ ಎಳ್ಳ 


ಕೊಂಡಿದ್ದು. ಅವುಗಳ ಉಸದ್ರ ವದಿಂದ ಮ ೫ ನರು ಬಹಳೇ ಬೇಸ. 
೨ಿದ್ದರೆ 


ಶೃಿದ್ದರು ಇಲಿಬಲಿಯನ್ನಿಟ್ಟು- ಅವುಗಳಲ್ಲವನು ಕೊಂದುಬಿಡಬೇಕೆಂದು 
ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿದ ರು. ಇಲಿಯು ಗಣೇಶನ pe ಜ್‌ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಲ್ಲ 
ಬಾರದೆಂದು ಎಷು :, ಧಾನ್ಯತಿನಬಹುದೆಂದು ನ ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತ ಮಾತನ್ನು 
ಹೊಡೆದು ಜಾ! ರು. ಇಲಿಗಳು ತಿಂದಸು, ಧಾ ನ್ಯದ ನಾಲ್ಕು ಸಟ್ಟು 


ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಗಣೇಶನು ಕೊಡುವನೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸವು ಸಂಡಿತರದಿತ್ತು. 
ಯಾರಾದರೂ ಇಲಿಬಲೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ನ್ನ್ನ ಕಂಡರೆ ಅವರಿಗೆ 
ಎಸೆ ಶೀ ಉಪದೇಶಮಾತುತ್ತಿ ದೃರು. 


ದೇವತೆಗಳ ಭಕ್ತಿಯ ಚರ್ಚೆಯು ನಡೆಯುವ ಮೊದಲು ಸಂಡಿತರ 
ಹೆಸರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟ್ರ ಅವರ ಪ್ರಭಾವವು ಜನರ ತಕ 
ಖಃ ಸಜ್ಜನರು, ಇಷ್ಟು ಹಾನಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಇಲಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವದಿಲ್ಲ 
ಸಸ ಕಾನನ. ಸಿಗೆಮ ಇಕಿ 
ಅನಾದರೆ ಜನರು ಮನುಷ್ಯನ ಪ್ರಾ ಣನನ್ನೆ ತಿಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದರು. 


ಇಲಿಗಳು ಕೇವಲ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಲೂಟಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವವರೆಗೆ 
ಪಂಡಿತರು ತಮ್ಮ ಸ್ರ EN ತಾಳಿಕೊಂಡರು ಆದರೆ ಅವು ಉಡು 
ತೊಡುವ ಬಟ್ಟ ಗಳನ್ನು ಕಡಿಯತೊಡಗಿದ ಮೇಲೆ ಅನರ ಕಣ್ಣುಗಳು ತೆರೆದವು. 


C 


ಟಾ 


ಚಳಿಗಾಲದ 'ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಕೆಲವು ಸೆಟ್ಟಿಗೆಗಳಲ್ಲ ಇಬ್ಬಿದ್ದರು, ಕಲವನ್ನು 
ಕೋಲುಗಳ ಮೇಲೆ ತೂಗು ಸಾಕಿದ್ದರು. ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಹಗ 
ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯ ನನ್ನು ಕೊಬ್ಬಿದ್ದಿಲ್ಲ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಲು ತೆಗೆದು ನೋಡಿದಾಗ ಅವು ಇಲಿಗಳಿಂದ ಕಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದವು. 
ಇಲಿಗಳು ಕಟ್ಟ ಗೆಯ ಪೆಟ್ಟ ಗೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಕಡಿದಿದ್ದವು. ಸಂಡಿತರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು 
ಬಂದಿತು. ಇಲಿಗಳು ಪ್ರತಿ ಜೊತ ರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಛದ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದವು. 
ನೂರು ಇನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ವಸ್ತ್ರಗಳು ಹಾಳಾಗಿದ್ದವು. ಇನ್ನು 
ಇಲಿಗಳ ಸರ್ವ ನಾಶನನ್ನೆ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಪಂಡಿತರು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿದರು. 
ಅಂದಿನಿಂದಲೇ ಒಂದು ಬೆಕ್ಕನ್ನು ಸಾಕಿದರು ಮತ್ತು ಇಲಿಬಲೆಯನ್ನೂ 
ತಂಡರು-ಇಆಮೇಲೇನು? ದಿನಾಲು ಇಲಿಗಳು ಬೀಳತೊಡಗಿದವು. ನನ 
ಗಾದರೂ ವಿನೋದದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಯು ದೊರೆತಂತಾಯಿತು. ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ 


ನಿಂಯಿಯ ಕ ೧೦೭ 


ನಾನು ಪೂರ್ಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದೆನು. ಏಕೆಂದರೆ ನನಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಅನ್ನ ನೀರೂ ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮಾಂಸದೆ ರುಚಿಯಂತೂ ಇದ್ದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಬೇಟೆಯಾಡುವದು ಮೇಜು ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮೇಜು ಏಕೆನಿಸ 
ಬಾರವು? ಇದು ನನ್ನ ವಂಶದ ಮಾತಿತ್ತು. 
ತರು ಬಲೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಕೆನಾಗ ಕಲ್ಲೂ ಕಲ್ಲೂ ಎಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಎನ್ಸಿದರೂ ನಾನು ಬಾಣದಂತೆ ಸರ್‌ ಎಂದು 
ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆ ವೇಳೆಯ ನೆ: ಆಟವು ನೋಡುವಂತಹದಿರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಇಲಿಗಳನ್ನು ಆಡಾಡಿಸುತ್ತ ಕೊಂದುಹಾಕುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ತಿನ್ನುತ್ತಿದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ತನ್ಮು ಜಕಿಯಾನು ಪಕಾ ಮುಸಲಾ ಒನನಾಗಿದ್ದ ನು. ದಿನಾಲು 
ಮಾಂಸ ತಿನ್ನುತ್ತ ತಿದ ನು. ಅವನೂ ಈ ಶಿಕಾರಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಗ ವಹಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದನು 1 ಕೂಡ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆವಾಗ ಅವರ ಹೊಟ್ಟಿ 
ತುಂಬ ಊಟ ದೊರೆಯತೊಡಗಿತು. ಮನಸ್ಸಿನ ನಲ್ಲಿಯೇ ನಮಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಕೊಡತೊಡಗಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಹಿಂದಿನ ಮಕ್ಕಳ ನೆನಪಾಗು 
ತ್ರಿತ್ತ್ಕೋ ಏನೊ ಅವು ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಅವಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ ವು: 
ಒಂದೆರಡು ಇಲಿಗಳನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಳಲೇ ಬಿಂದು ತಮ್ಮನ 
ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಕೂಡ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿದ್ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಲಭೈರವನ ಪ್ರ ತಿಜ್ಜೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಆಗ್ಗೆ ಇಲಿಗಳ ನಾಶವನ್ನು A ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣವೂ ಇರುವುದೆಂಬುದರ ಅರಿವು ಕೂಡೆ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ 
ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಹುಡುಗರು ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಕಷ್ಟವು ನಿರ್ದಯತೆಯದು 
ಇರಲಾರದೆಂದು ನಾನು ಭಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ವಿನೋದದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ 
ಪರಿವೆಯೇ ಇರವು. ಸ್ವಲ್ಪೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಇಲಿಗಳ ನಾಶಮಾಡುವ- 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಪಂಡಿತರು ಸಂತೋಷ ಸಜ ಭ್ಯ ಈಗ ಆ ಗಣೇಶನು 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋದನು, ಇಲಿಗಳು ಗಣೇಶನ ವಾಹನವೀಗ ಇರಲಿಲ್ಲವೇ, ಇವುಗಳ 
ನಾಶದಿಂದ ಗಣೇಶನು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಇವರನು ದಂಡಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೇ, ಇವರದು 
ಎಂಥ ತಿಳುವಳಿಕೆ? ಎಂದು ಪಂಡಿತರನ್ನು ಕಂಡಾಗ ನನಗೆ ನಗುಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಯಾವ ವಿಷಯದಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಹಾನಿಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಯು 


೧೦೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಬೆಳೆಯುವದೋ ಅದನ್ನು ಜನರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಹನಮಾಡುತ್ತಾಕಿ. 
ಆದರೆ ಹಾನಿಯು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರೆ ಅವರ ಪ್ರ ತಿಚ್ಜೆಯು ಹಾಳಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತ, ಥೆ; 


೪ 


ಹುಡುಗರು ನಮ ನ್ನು ನೀರಿನ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಒಗೆದು ಆಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ಸ. ಸ್ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ಬಟ್ಟೆ ಒಗೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಬಹಳ ಆಳವಾದ ಕುಂಡವಿತ್ತು. ಇದರಿಂದ 10 ನೀರಿರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅದು ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಾಗಿ ಕಟ್ಟಿರದಿದ್ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛ ನೀರಿರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಪಂಡಿತರ ಹೆಂಡತಿಯು ಆ ಕುಂಡದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಡಿರಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಮುಳುಗೀರಿ ಎಂದು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಶಂದೆ ತಾಯಿಗಳು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಈ ತರಹದ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹುಡುಗರು ಕೇಳುವರೇ! ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ 


ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸಿ ಈ ಕುಂಡದ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಅದರಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲನ್ನೆಸೆಯುತ್ತ, 
ಕಪ್ಪೆಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಗುರಿಯಿಡುತ್ತ, ವಯಸ್ಸಾದ ಹುಡುಗರು 


ಅದರಲ್ಲಿ ಜಿಗಿದು ಈಜಾಡುತ್ತ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಸುದ್ದೆನಿ ಹುಡುಗರನ್ನು ತಡೆಯಬಲ್ಲವರಾರು? ಊರೊಳಗಿನ ಕೆಲ 
ಹುಡುಗರು ಈಜಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಪಂಡಿತರ ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಪಿತ ನಂತರ ನಾನೂ ಏಕೆ 
ಈಜಬಾರದೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ಅವನ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಸರಿದನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಲುಜಾರಿ ಮುಳುಗಶೊಡಗಿದನು. 

ಹುಡುಗನು ಮುಳುಗಿದ್ದ ಮುಳುಗಿದ ಎಂದು ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗರು ಕೂಗ 
ತೊಡಗಿದರು... ಆದರೆ ಯಾರಿಗೂ ಹೊರತೆಗೆಯುವ ಸಾಹಸವಿದಿಲ್ಲ. 
ಯಾವನಾದರೂ ವಯಸ್ಸನಿದ್ದರೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಮುಳುಗುವವ- 
ನನ್ನು ತೆಗೆಯಲು ಎಲ್ಲರೂ ಅಂಜುತ್ತಿದ ರು. ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಮುಳುಗುವ. 
ವನು ತೆಗೆಯುವವನು ಇಬ್ಬ ರೂ ಕೂಡಿಯೇ ಮುಳುಗುವಷ್ಟು ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ 
ಪರಸ್ಪರರು ತೆಕ್ಟೆಮುಕ್ಸಿ ಬೀಳುವ ಸಂಭವವಿರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ 


ನಾಯಿಯ ಕಥೆ ೧೦೯ 


ತಿಳುವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವನ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇರುವದು. ಆದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಪಂಡಿತರ ಹಿರಿ ಹುಡುಗನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆಂದು ಬರುತ್ತಲಿದ್ದನು. 
ತಮ್ಮನು ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು ಕೂಡಲೇ ಜಿಗಿದನು ಕಿರಿಯ. 
ನವು ಹಿರಿಯನನನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಇಬ್ಬರೂ 
ಮುಳುಗತೊಡಗಿದರು. ಆದರೆ ಹುಡುಗರು ಮತ್ತ ಸ್ಸು ಕೂಗತೊಡಗಿದರು. 
ತಕ್ಷಣ ಸಂಡಿತರ ಮಕ್ಕ ಳು ರಾಮೂ ಮತ್ತೂ ಮೂ ಇಬ್ಬ ರೂಮುಳುಗು- 
ತ್ರಿ, "ದಾರೆ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆಯಿರಿ, ನದೆಯಿರಿ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಇಬ್ಬ ರೂ ಬದುಕ- 
ಲಾರರು ನಡೆಯಿರಿ ಎಂದು ಊರತುಂಬ ಗದ್ದಲವಾಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೊಂಡದ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಗಂಡಸರು ಹೆಂಗಸರು ಕೂಡಿದರು. 
ಆದರೆ ಜಿಗಿದು ತೆಗೆಯಲು ಎಲ್ಲರೂ ಹಿಂದು ಮುಂದು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಅಲಿಗೆ ಬಂದೆ. ಎಲ್ಲ ನಿಷಯವೂ ತಿಳಿಯಿತು. ಕೂಡಲೇ 
ಬಾಣದಂತೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಧುಮುಕಿದೆ. ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಅನರಿಬ್ಬ ರು ಬಹುಶಃ 
ಮುಳುಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ 'ಕಂಡುಬರುತಿ. ತ್ತು. ಹಲ್ಲು 
ಗಳಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಂಕೇತ ಮಾಡುತ್ತ ದಂಡಿಗೆ 
ಎಳೆದು ತಂದೆ. ನನ್ನ ಈ ಸಾಹಸನನ್ನು ನೋಡಿ ಜನರು Ek 
ಸಂಡಿತರು ತಮ್ಮ ಯಾವದೋ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಆಕಸ್ಮಿಕ 
ವಾಗಿ ಅವರೂ ಅದೇ ವೇಳೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು, ಹಾಗೂ ಜನರ ಗದ್ದಲ- 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಹೊರಗೇ ಇದ್ದರು. ಒಂದು ಕ್ರಣದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯ. 
ಗಳೂ ತಿಳಿದುಬಂದುವು.. ಆಮೇಲೆ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ತಬ್ಬಿಕೊಂಡರು. ಸಂಡಿತರು ಬರುವ ಮೊದಲೇ ಜನರು ಆ ಇಬ್ಬರು 
ಹುಡುಗರ ಹೊಟ್ಟಿಯೊಳಗಿಂದ ನೀರನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದಿದ್ದರು. ಅವರು 
ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿದ್ದರು. ಈಗ ಊರ ತುಂಬ ನನ್ನದೇ ಮಾತಾಯಿತು. ಈ 
ನಾಯಿಯು ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದೇವತೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಅಪ್ಪಿ-ತಪ್ಪಿ 
ನಾಯಿಯ ಜನ್ಮ ಪಡೆದಿದೆ. ಮಹಾದೇವರ ಕರುಣೆ ಇದೆ. ಸಂತೋಷ- 
ವಾಗಿರಲೆಂದು ದೇವರಿಚ್ಛೆ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಅಂದಿನಿಂದ ಪಂಡಿತರು ನನ್ನನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಜೀವನಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಸತೊಡಗಿದರು. ನನಗೆ ಉಣ್ಣು ತಿನ್ನುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡನೆಯನರ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವ ಪ್ರಸಂಗವೇ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಗಿರಿ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಆಗ್ಲೆ ಜಕಿಯಾನು ಬಂದಿದ್ದನು. ಅವನ ಮೂರ್ಜಕೆ ಯನ್ನು 
ನೋಡಿರಿ ನಾನು ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವ ಹುಡುಗರನ್ನು ಹೊರಗೆ ಎಳೆದು 
ತರುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವನು ಹೊರಗೆ “ಹಾವ್‌. ಹಾವ್‌' ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ, 
ದನು. ಜನರು ಅದನು ನೋಡಿ ಕಲ್ಲು ಹೊಡೆದು ಓಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇತ್ತ 
ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಮುಳುಗುತ್ತಿದ ದ್ರ ಹುಡುಗರನ್ನು ಬದುಕಿಸುವ ಯತ್ನ ನಡೆದಿತ್ತು. 
ಅತ್ತ ಇದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ `ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತಿತ್ತು ಡಫಾಲಿಯು ಇದನ್ನು 
ಕಂಡು: ಸಿಟ್ಟ ಗೆದ್ದನು. ಏಕೆ ಸಟ್ಟಾಗಬಾರದು? ನನ್ನ ನಾಯಿಯು ಎಂದಾ. 
ದರೂ ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕ ತರುವದೆಂಬ ಅಶೆಯಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಅವನು ತಿನ್ನು ಣ್ಣು ವದರಲ್ಲೆ (ನೂ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿದ್ದಿ ಲ್ಲ... ಆದರೆ ಅಂದು 
ಜಕೆ ಯಾನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಿಂದಲೂ ತಿರಸಾ ರದ ಮಾತುಗಳಿ- 
ದ್ಹಷು ಅಂದಿನಿಂದ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಹಚ್ಚು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಏಕ ಕಾಣ. 
ತೊಡಗಿದನೆಂಬುದು ಕಳಿಯದು. ನೋಡಿದಲ್ಲಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಮ್ಸೈ ದಡವುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದಕ್ಕೆ ನಾನು ಧನೃವಾದ 
ಅರ್ಪಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಮೂಕಪ್ರಾಣಿಯಾದ ನಾನು ಬಾಲ 
ಅಲ್ಲಾಡಿಸುವದರ ಬದಲು ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ. ಈಗ ಜಕಿಯಾನ ಬಗ್ಗೆ 
ಆನನ ಆದರವು ಕಡಿಮೆಯಾಗತೊಡಗಿತು. ನಾನು ನನ್ನ್ನ ತಮ್ಮನೊಡಕೆ 
ವೈರ ಸಾಧಿಸಲು ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತಿದ್ದಿ ದ್ದಿಲ್ಲ.. ಅವನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಶತ್ರು 
ಎಂದು ಭಾನಿಸಿದ್ದನು. ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಸಿಟ್ಟ ಗೇಳ, ತ್ರಿದ. ಅವನು ಬಲಿಷ - 
ನಿದ್ದುದರಿಂದ ನಾನು ಕ ಉತ್ತ 


೫% 


ಸಂಡಿತರು ತಾವು ತೆಂದುದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕ ಛಂತೆ ನನಗೂ ಒಂದು 
ಪಾಲನ್ಸಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಮ ಜೊತೆಯಾಗಿಯೇ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದೆ. ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಹೊರಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ನನಗೆ 
ಬಹಳ ದುಃಖವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರು ಮರಳಿ ಬರುತ್ತಲೇ ಬಾಲವಲ್ಲಾಡಿ- 


ಎಧು ದಾವ 


ಸುತ್ತ ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ಇದರಿಂದ ಅವರೂ ಸಂತೋಷವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 


Ww 


ನಾಯಿಯ ಕಪಿ ೧೧೧ 


ಒಮ್ಮೆ ಪಂಡಿತರ ಬಬಿಗಡಲೆಯ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಕುರಿಗಳು ಹೊಕ್ಕವು, 
ನಂಡಿತರು ನೋಡಿ ಬೆದರಿಸಿದರು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಆ 
ಕುರಬನು ಕುರಿಗಳನ್ನು ಆ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಹೊಡೆಯುವ ಕ.ಜೇಷ್ಟೆ ಮಾಡಿದನು. 
ಅವರು ಅವನನ್ನು ಬೆದರಿಸಿದರಲ್ಲದೆ ಎರಡು ಮೂರು ಏಟನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟಿ ರು. ಚ ಆ ಕುರಬನು .ಇಂಥ ಕೆಲಸವನ್ನು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಮಾಡಲಾರನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದೆನು. ಅದರೆ ಎರಡು ಮೂರು ದಿನಗಳ 
ನಂತರೆ ಸಂಡಿತರ ಹೊಲಕ್ಸೆ ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಕುರಿಗಳನ್ನು ಕುರುಬನು 
ಹೊಡೆದನು. ಪಂಡಿತರು ಬಹಳ ಕುಪಿತರಾದರು. ಅವರು ಅವನನ್ನು 
ನೆಲಕೆ ಕೆಡನಿ ಟನ ಥಳಿಸಿದರು. ನಾನೂ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಚನ್ನಾಗಿ 
ಕಚ್ಚಿ ಬಿನು ಮತ್ತು (ರ ಹ 

ಆ ದಿನ ಕುರುಬನು ಹೊರಟು ದನು ಮರುದಿನದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಶುಡುಕತಕೊಡಗಿದನು. Pade Hy ps ನಾನಿದ್ಭಾಗ ದುರುಗುಟ್ಟುತ್ತ 
ಹೋಗ.ತ್ತಿ ದ್ದನು. ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ € ಕಂಡರೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮ 
ನಹ ಊಹಿಸಿ ದೆನು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಡಿತರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಇರುತ್ತಿದಿಲ್ಲ. 

ಕುರುಬರವನೆ ಕುರಿಗಳು ಎಂದೂ ಇವರ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಕುರ.ಬನು ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿದ್ದನು. 


ಪಂಡಿತರ ಕಬ್ಬಿನ ಬೆಳೆಯು ಬಹಳೇ ಚನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಇದರಿಂದ ಈಸಲ 
ಸಂಡಿತರು ಗೆಲ್ಲುವರೆಂದು ಜನರು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಈ ಹೊಲಕ್ಕೆ 
ಬೆಂಕಿ ಇಟ್ಟರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಹಾಳಾಗುವದೆಂದು ಕುರುಬನು ಹೇಳಿದನು. ಅರ್ಧ 
ರಾತ್ರಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಇಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನಸಹರೆ ಇರುವದೆಂದು 
ಜಗ ಗೊತ್ತು. ಬೆಂಕಿಯ ಕಿಡಿಯನ್ನು ಕಬ್ಬಿನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ 
ಒಗೆದು ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ನಾನು ಹಾರಿ ಅವನ ಕಾಲನ್ನು 
ಹಿಡಿದೆನು. ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದನು. ಗಾಬರಿ ಏಕಾಗಬಾರದು. ಕಳ್ಳರ 
ಥ್ಛರ್ಯವೆಷ್ಟು! ಹುಡುಗನು ಓಡಿಹೋಗುವ ಯತ್ನ ಮಾಡಿದನು. ಆದರೆ 


ಸಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೊಲವು ಊರಿನಿಂದ ಹೊಲವು ಸ್ವಲ್ಪೆ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದುದು 


೧೧೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ನೆಚ್ಬಿಗಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೆಲೇ ಬೆಂಕಿಯು ಹೊತ್ತಿತು. ಕೂಡಲೇ ಜನರು 
ಕೂಡಿದರು. ಕುರುಬನೆ ಕಾಲನ್ನು ಹಿಡಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಇದೇ ಈ ದುಷ್ಟನ 
ಫೆಲಸನೆಂದು ತಿಳಿದರು. ಬಂದವನು ಕುರುಬನನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಬೆ೨8 
ನಂದಿಸಲು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ರ ನು. ಈ ದುಷ್ಪ ಇ ಅವಸ್ಥೆ ಯು ಸಾಯು 
ವಂತಾಯಿತು ಇಷ್ಟಾದರೂ ಜನರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಲಿಲ್ಲ ೫ 
ಪೋಲೀಸ ಚಾವಡಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಡಿಯಿರೆಂದು ವಿಚಾರಮಾಡಿದರು 
ಆದರೆ ಪಂಡಿತರು ಅವನನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ, ರಃ ದೇವರ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ 
ಬಾರದಿರುವವರೆಗೆ ಮನುಷ್ಯ ನೇನೂ ರ ಹೇಳಿದರು. 


ಪಂಡಿತರ ಇಂಥ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಜನರು ಬೆರಗಾದರು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ದುಷ್ಪನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲಾರದೇ ಯಾರೂ 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ಕಬ್ಬಿನ ಬೆಳೆಯು ಸುಟ್ಟು ಹೋಗಿ ಕುರುಬ 
ಹುಡುಗನು ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಪಂಡಿತರು ಎಂದಿಗೂ ಅವನನ್ನು ಜೀವಂತ 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಇದು ದಯಾಳುಗಳ ಕಾಲನಿತ್ತು. 
ಯಾಕೆ ಕನಿಸಲಾರರು. ಹೆಸರಿಗಂತೂ ಪಂಡಿತರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿದ್ದರು. 
ಆದರೆ ಅವರ ಮನೆಯ ಎದುರು ಬಂದ ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಏನೂ 
ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಅಂದಿಥಿಂದ ಪಂಡಿತರು ನನ್ನನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಸತೊಡಗಿದರು. 
ಊರಿನವರೆಲ್ಲರ ಮೇಲೆಯೂ ನನ್ನ ಪ್ರಭಾನವು ಕೂತಿತು ಆದರೆ ಈ 
ನಾಯಿಯ ಕೊನೆ ಎಂತು ಮಾಡಲಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆ ನರಸಿಶಾಚಿಯು 
ಚಿಂತಿಸುತಿ ತ್ತಿದ್ದನು. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆವ ಯೋಚನೆಯಿಂದಲೇ 
ಹುಡುಕುತ್ತ ಕಿರ.ಗುಕ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ದೇವರ ದಯದಿಂದ ನನ್ನ ಕೂದ- 
ಲೆಳೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಕೊಂಕಿಸಲಾರದಾದನು. 


ಕೊನೆಗೆ ಅವನಿಗೊಂದು ಹಂಚಿಕೆಯು ಹೊಳೆಯಿತು. ಅವನು 
ಜಕಿಯಾನಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿನಿಸತೊಡಗಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಡಫಾಲಿ 
ಯವನು ಜಕಿಯಾನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಯೇಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದನು. 
ಆಗಾಗ್ಗೆ ಉಳಿದ ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ಒಂದು ತುಂಡನ್ನೆಸೆಯುನಂತೆ ಅದಕ್ಕೂ 


ನಾಯಿಯೆ ಕಥೆ ೧೧೩ 


ಎಸೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 1 ಜು ಜಥ ರಾತ್ರಿ ಪಹರೆ ಮಾಡುತ್ತ ಒಬ್ಬ ಸೋಲೀಸಿ 
ನವನು ಡಫಾಲಿಯ ಮನೆಯೆದುರು ಬಂದನು. ಅಂದು ಜಕಿಯಾನು ಅವನನನ್ನು 
ಕಚ್ಚಿದ್ದನು. ಪೋಲೀಸಿನನವನು ಡಫಾಲಿಯವನಿಗೆ ಬಹಳ ನೀಡಿಸಿದ್ದನು. 
ದಿಂದ ಜರಯಾನನ್ನು ಅವನು ತಿರಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. ಜಕಿಯಾನು 
ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಎದುರು ಇರಬಾರದೆಂಬುದೇ ಅವನ ಇಚ್ಛೆಯಾಗಿತ್ತು 
ಆದರೂ ಬಹೆಳೆ ದಿನಗಳಿಂದ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತ ಬಂದುದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ತಿನ್ನ 
ಲಕ್ಕ ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ನಕಿಯಾನು ಬ ಷ್ಪನೇನೋ ಇದ್ದನು. ಆದರೆ ಒಳ್ಳೆ, ಕೆಟ್ಟುದರ 
ಅರಿವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಮನಬಂದಾಗ ಕೆಟ್ಟ ರೀತಿಯಿಂದ ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗಾಗ್ಗೆ 
ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಎಲಬುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಬರುತ್ತಿದನು. ಇದರಿಂದ ಊರಿನವರೆನ್ಲರೂ 
ಕುನಿತರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಲರಾಲಿಯಾಗಿರುವದೊಂದೇ ಗುಣವಿತ್ತು. ಏನು 
ಶಕ್ತಿಯೋ ಏನೋ, ಎರಡನೆ ಊರಿನ ನಾಯಿಯು ಬಂದು ಅವನನ 
ನೋಡಿದರೆ ಹೇಡಿಯಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮೊದಲು ಹೊಲಗಳನ್ನು ಚಲ್ಲಾಪಿ 
ಯಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ ಜಿಂಕೆಗಳು ಈಗ ಊರಲ್ಲಿಯೇ ಬರುವ ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಒಂದು ಕೋತಿಯು ಊರಲ್ಲಿ ಬಹಳೆ ಉಪದ್ರವ ಕೂಡ:- 
ತ್ರಿತು, ಹುಡುಗರ ಕೈಯೊಳಗಿನ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ ಅನರಲ್ಲಿದು 
ದನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಜನರಿಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವದೇ 
ಕಷ್ನವಾಗಿತ್ತು... ಊರೊಳಗಿನ ಮನೆಯ ಮೇಲಿನ ಹಂಚುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ಆ ಕೋತಿಯು ಪ್ರನಃ ಊರಲ್ಲಿ ಮುಖ ತೋರಿಸ 
ದಂತೆ ಜಕಿಯಾನು ಬೆದರಿಸಿದ್ದನು. 
ನನೊ.ಡನೆ ಸೇಡನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಲವಲವಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಆ 
ಕುರುಬ ಹುಡುಗನು ಜಕಿಯಾನನ್ನು ತಿನ್ನುಣ್ಣಿಸಿ ಸಾಕುತ್ತಿದನು. ಜಕಿಯಾನೂ 
ತಿಭಾಶಾಲಿ ಇದ್ದನು. ಯಾನಾಗಲೂ ಮೀನ ಮಾಂಸಾಹಾರ ಸೇವಿಸುತ್ತಿ 
ನು. ಅಂಥನನು ಒಣಹಿಟ್ಟಿ ನ ಮೇಲೆ ಹೇಗೆ ಜೀವಿಸಬಲ್ಲನು. ಕುರುಬ 
ರವನ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸಿ ಕುರಿಗಳನ್ನು ಸುಲಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದರಿಂದ ಒಂದು 
ದಿನ ಕುರುಬನು ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದು ಚನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವನು 
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ಜತ 
ಪ ವು ಹೋಗಲಿ £ I: ಬಿಡಲಿ, ಹೇಗೂ Wi ಮಾಡಿ ನನನ 
ಜೀವಂತ ಯಬೇಕೆಂದು ಕುರುಬನು ನಿಶ್ಚ ಯ ಮಾಡಿದೆನು. ಒಂದು 
ದನ ಆ ದುಷ ಸ ಜೀನದಹೆಂಗುದೊರೆದು ಹೊಡೆದನು. ಆ ಪ್ರಸಂಗವೇ 
ಹೀಗಿತ್ತು. ಪಂಡಿತರು ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಳಗೆ ಕೂತ:ಕೊಂಡು ತೂಕಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ತೆ 
ಮುಚ್ಚಿ ದೇವರ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಪೂರ್ಣ ಶಕ್ಮಯಿಂದ 


ಬಡಿ ನಿಗೆಯಿ ಯಿಂದೇನೋ ಕರು ಂಚಿಕೊಳ ಸವಷ್ಟು ಪೆಟ್ಟು ಜೋರಿ 
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ತಾಕಿತು ಆಮೇಲೆ ನಾನೆಲ್ಲಿರುವೆನೆಂಬುದು ಭನ ನಗೆ ಸತ್ತಾಗ ರ 
ಎಚ್ಚರವಾದಮೇಲೆ ನೋಡಿದಾಗ ನಾನು ದನದ ಆಸೆ ಸತ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆ ನು ಕೆಲವು 


ದಿನ ಸ್ಸ ಗು ಗುಣಹೊಂದಿ ಆಸ್ಪ ೨ ಸ್ರೆಯಿಂದ ಮರಳಿ ಬಂದೆ. ಸೊಂಟಿದಲ್ಲಿಯ 
ಕ್ರಿಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿತ್ತು. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ಹ ಹನೆಯು ಬೇಸುತ್ತಿ ದ್ದಾಗ 

ಣ eer ನನ್ನ  ಕರಿಚುವಿಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಂಡಿತರು 
ಕ ಒಡಿ ಬಂದರು, ಕುರುಬರವನು ಎರಡನೇ ಹೊಡಿತ 
ನೋಡಿ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಹಿಡಿದು ಚನ್ನಾಗಿ ಥಳಿಸಿದರು. 
ಆಮೇಲೆ | ಕ್ಫದು ಮಾಡಿಸಿ ೬ ತಿಂಗಳ ಶಿಕ್ಷೆ ಸೂಡಿ: ದುರಿನ 


ಹಿಂದಗಡೆ ನನಗೆ ತಿ ಛಿದು ಬಂದಿತು. ಜೇಲಿನಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಸುಗತಿ ದುರ್ಗತಿ 
ಯನ್ನು ಅವನೇ ಅನುಭವ ಪಡೆಯುವನು ಎಂದು ತಮ್ಮ ಮಿತ್ರರೆದುರು 
ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನಾನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆವಾಗಿನಿಂದ ಪಂಡಿತರ 
ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳೇ ಅಭಿಮಾನವಾಯಿತು. ಪಂಡಿತರು ಇರುವ ವರೆಗೆ ನನಗೇನೂ 
ಕಷ್ಟವಾಗಲಾರದೆಂದು ವಿಶ್ವಾಸವಿತ್ತು. ನಾನೂ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನೇಕಾಗ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂದ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡ ತ್ತಿದ್ದ 
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ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ಸ್ಥಿ ಸ್ತಿತಿಯು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಕೆಡುತ್ತಲಿತ 


ಚಿಂತೆ ಹಾಗೂ ಹೊಡೆತಗಳಿಂದ ಅವಳು ಹು pr ತ ಬು 
ಓಂ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವ ಇವಿ ುಲಗಿರುತ್ತಿ ದ್ದ ಳಿ ನಾನೊಮ್ಮೆ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋದೆ 


ನಾಯಿಯ ಕಥೆ ೧೧೫ 


ಸ ಸಸಿ ಹೋಗದಿದತೆ ಹಡಿದು ತಿಂದುಬಿಡುತ್ತಿದಳೊ ಜನ ಜಿತು ನಷ್ಟು 


ನನ ಮೇಲೆ ಹರಿಹಾಯ್ದು ಜಿಗಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಇಂದ ಜನರು ಹಾಯುವ 
ದನ್ನ ಬಟ್ಟು ಬಟ್ಟ ರು. ಅಕಸಿ ಕವಾಗಿ ಅದೇ ದಿನ ಶಿಕ್ಲೆಯನ ನುಭ ವಿಸಿ 
ದನು. ಅದೇ ದಿನ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಬು. ಚ 


ನ್‌ 


ಅವಳ ಹಣ್ಣುಗಳು ಬಹಳೇ ವಿಷಪೂರಿತವಾಗಿದ್ದವು. ಅದರಿಂದ ಆ ಕುರುಬ 
ನು ಎರಡು ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮರಣ ಹೊಂದಿದನು. ತನ್ನ ವೈರಿ 
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ರೂ ಕೊಡ 1 ಮರಣ ಹೊಂದಿದರೆ ಸಂತೋಷ ಹ 
ತೊಡಗಿದೆ. ಕುರುಬನು ತೀಠರಿಹೋದುದರಿಂದಿ 
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ಅನ ನ 
ನನಗೆ ಬಹಳೇ ಹಾಲಾ ಈಗ ನನಗಾರ; ಶತ್ಯುಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. 
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ಇ ಟು 
ದುಃಖವು ಆಗದ ವನುಷ. ನು Bees Wee Ky 


ಈಗ ಜಕಯಾನ ಹೊರತಾಗಿ ಸಿಂಬಂಧಿಕರಾರೂ ಇದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನಾವಿ 
ಬ್ಧ್ಗರೂ ಹೇಗೆ ಮರಣಹೊಂದ ುವೆವೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡೋಣವೆಂದು ಆಗಾಗ್ಗೆ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ತಿನ ನ್ನುಣ್ಣು ನದರಿಂದ' ನಾನು ಸುಖಿ ಮತ್ತು ಜಕಯಾ 
ದುಃಖಿ ಇದ್ದರೂ ಹೇಳಿಕೊಳು ವದಕ್ಕೆ ನನಗೊಬ್ಬ ತಮ ಮನಿದ್ದಾನೆಂಬುದು 
ಮಾತ್ರ ಸಂತೋಷಕರವಾದುದಿತ್ತು. ಎಂದಾದರೂ ಅವನ ದಿನಗಳೂ 
ತಿರುಗುವವು. ಮೊದಲು ಅನನು ಸುಖ ಅನುಭೋಗಿಸಿದನು. ನಾನು 
ದುಃ ಃಖಬಟ್ಟೆ ನು. ಈಗ ನಾನು ಸುಖಿ ಈಗ ಅನನು ದುಃಖಿ. ಎಲ್ಲ ದಿನಗಳು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮವಾಗಿರಲಾರವು 


ಎಂದಾದರೂ ಜಕಿಯಾ ಪಡಿತರ ಮನೆ ಎದುರುಬಂದಾಗ ನಾನೇನೂ 
ಸಿಟಿಗಳ ಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲು ಇನನೇನಾದರೂ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬ ಬನೆಂದು ಅನ 


೧೧೬ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿ 


ನಿಗೆ ಭಯವಾಯಿತ್ತು ಅನನು ನಿ 
೦ ೂ 


ಕಾಲ್ದೆ ಗೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ಎಂದಾದರೂ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು (ಆಹಾರವು ದೊರೆತಾಗ 


ಸಾಮು ಬಾಯೆಲ್ಲ ಕೊಂಡು ಜಕಿಯಾನ ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿ ಜೆ. ತೋರಿಕೆಗೆ 
ಆವನು ಸಂತೋಷ ಸ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟಿಕಿಚ್ಚ 
ಸಡುಕಿ ದ ನು 

“ಬ 


ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷವಿತು , ಪಂಡಿತರ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲರು ತಮ್ಮ ನೆಂಟಿರ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಮತ್ತು ಪಂಡಿತರು ಇಬ ರ 
ಇದ್ದವು, ಪಂಡಿತರು ಗಾಢ ನಿದ್ರೆ ಯಕ್ಕೆದ್ದರು. ಆದರೆ ನನಗೆಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆ? 
ೀಲಿಂದಮೇಲೆ ಮನೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಕಾವಲ ತಿರುಗುತ್ತ ದ್ದೆ. ಇಂದು ಇಲ್ಲ 
bee ಸೆಯೆಂದು ಕಳ್ಳರು 3 ದಿದ್ದರು. ಮನೆಯ ಆಳುಮನುಷ್ಯಸಿಂದ 


ಎಬ್ಬ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಕಿನಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ಕಾಲು ಸಪ್ಪ ಳವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನೆಯ 
ಹಿಂಬದಿಗೆ ದ, ಇಗಿಲು ತಕಿದಿತ್ತು . ಮತ್ತು pe ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಂತು ಜಾಗ ಕೊಕತೆಯಂದ ತಿತ್ಕಿತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ನಿಸುಗುಟ್ಟು ತ್ತಿದ್ದರು. 
ನನಗೆ ಅನರ WEEE ಕೇಳ /ಬರುತ್ತಿದ್ದಿ ೪. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸ್ಪಲ್ಪ )) ದೊರದಲ್ಲಿ 


6 


ಇದ್ದೆ. ಮ ನೆಯೊಳಗಿಂದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ನು ಪೆಟ್ಟಿ ಸಿ ತಂಬಿಗೆ ಮುಂತಾದನ್ರ 
ಗಳನ್ನು ತಂದು ಹೊರ? ರುನವರಕದೆಗೆ ಕೊಡೆ ತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡೆನು. 
ಈಗ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾದವು. ಬಹಳ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗ 
ತೊಡಗಿಜಿ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಳ್ಳರು ನನ್ನಮೇಲೆ ಕಲ್ಲನ್ನೆ ಸೆಯತೊಡಗಿದರು. ಆದರೆ 
ಆ ಕಲ್ಲುಗಳಕಡೆಗೆ ನನ್ನ ಲಕ್ರನೇ ಇದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲ ನನ್ನ ಒಡೆಯನ ಮನೆಯ 
ಲೂಟಯಾಗುತ್ತಿದೆ ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಲ್ತಿ ಓಡುತ್ತ ಜಗುಲಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡ 
ಸಂಡಿತರಕಡೆಗೆ ಹೋದೆ. ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಅನರ ಚಾದರನ್ನು ಜಗ್ಗ ತೊಡಗಿ 
ಔತ ಇದಕ್ಕೆ ಅವರು ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ಎರಡುಮೂರು ಏಟನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟ ರು. ಆದಕೆ 
ನಾನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಚಾದಶನ್ನು ಜಗ್ಗಿ ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಡಗಿದೆನು. 
ಸಂಡಿತರ ನಿಪ್ರೆ ಮುಗಿಯಿತು, ಮನೆ ಲೂಪಿಯಾಗುತ್ತಿಜೆಂಬುನದನ್ನು ಹೇಗೆ 
ತಿಳಿಸಲಿ. ಮುನೆಯ ಹಿಂಬದಿಗೆ ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಮತ್ತೆ ಅವರೆದುರು 


ನಾಯಿಯು ಕಥೆ ೧೧೩ 


ಬಂದು ಜೋರಾಗಿ ಒದರಹತ್ತಿದೆ. ಇನರಿಂದ ಪಂಡಿತರು ಮನೆಯ ಹಿಂಬದಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ಮನೆ ಲೂಹಿಯಾಗುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ನೋಡಲಿ ಮತ್ತು ಅದನು 
ತಜೆಯುವ ಯತ್ನ ಮಾಡಲಿ ಎಂಬುದೆ! ನನ್ನ "ಇಚ್ಛೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. ನನ್ನ 
ಚಸಲತೆಯಿ೨ದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು Hl 
ಸಾಹಸವು ಕಳ್ಳರಿಗಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ದ ದಾರಿಯನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿದ್ದೆನು. ಬೆಳ 
ಗಾಗುವದಕ್ಕೆ ದ ಎಲೇ ಸಮಯವಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ € ಆ ತ ಸಾಮಾನು 
ಗಳನ್ನು ಸಮೀಪ ದಲಿಕುವ ಹೊಂಡದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿ ಡುತ್ತಿದ ದ್ದ ರು. ಮರುದಿನ ರಾತಿ, 
ಯಲ್ಲಿ” ಎಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಪೇಕೆನ್ನು ನ ಉಜ್ಜಿ (ಶವಿತ್ತು. 

ಹೊಂಡದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಯಾರು ಹುಡುಕುತ್ತಾರೆ: p 


ಇಂದು ಸಂಡಿತರ ಬುದ್ಧಿಗೇನು ಆಗಿದೆ ಎಂದು ನನಗೆ ಕೋಪ ಬಂದಿತ್ತು 

ನನ್ನ ಸಂಕೇತವು ಅವರಿಗೇಕೆ ತಿಳಿಯಲೊಬ್ಬದು. ಛ್ಲದ್ದ ಸರಕುಗಳು ಇನೂ 
ಅಲ್ಲ ೩ 

ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲನೆಂಬುದೇ ಸ ತೊ (ಷದ ಸಂಗತಿಯು. 


ಕೊನೆಗೆ ನನಗೊಂದು ಉಪಾಯವು ಹೊಳೆಯಿತು. .ಪಲ್ಲಂಗಿನ ಬುಡಕ್ಕೆ 
ಲಾಠಿಯು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಆದನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಯ ಹಿಂಬ 
ದಿಗೆ ಹೊರಟೆ. ನ | ಸಂಕೇತವು ಪಂಡಿತರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ಕಳ್ಳರು 
ಎಲ್ಲ ಸ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರು. ಬಹಳೇ ಅಂಜಿದರು. ಕಳ ರ್ಕ ಕಳ್ಳರು. ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಗಳು ಮಾತ್ರ 


ತವರ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದನ್ನ ಡಾ 


ಎ 
ಫೆ 


ಕಳ್ಳರು ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳ ಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಹಿಡಿಯಿರಿ ಹಿಡಿಯಿರಿ, 
ಬಂದೆವ್ರು ಬಂದೆವು ಎಂಬ ಕೂಗು ಸುತ್ತಲಿಂದ ಫೇ ಸಂದಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲ ಜನರು ಲಾಠಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಬಂದು ಕೂಡಿದರು. ಆದರೆ ಕಳ್ಳರ 
ಪತ್ತೆ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. | 

ಕಳ್ಳರು ಏನೇನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆಂಬುದರ ಚಿಂತೆಯು 
ಪ್ರಾರಂಭಸಾಯಿತು. ಸಂಡಿ ತರಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬಂದಮೇಲೆ 
ಪಂಡಿತರು ಮನೆಯ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದರು. ಅಲ್ಲೇನಿದೆ. ಎಲ್ಲವೂ 
ಮಾಯವಾಗಿದ್ದವು. ತಲೆಗೆ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದಂತಾಯಿತು. ಬಂಧುವೇ ಸಣ್ಣ 


೧೧೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ತ 
(» 


ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಬೇಡಿ.  ಹಣ-ಕಾಸು ಕ್ಸೈಯೂಳಗಿನ ಹೊಲ 
ಹೋದರೇಕ ಚಿಂತೆ ಎಂದು ಜನರು ಅನ ವರನ್ನು ಸಂಬಾಳಸುತ್ತ ತಿಳಿ 
ತೊಡಗಿದರು. ಆದರೆ ಪಂಡಿತರು ಮಾತ್ರ ಬರಿ ಉಸುರ್ಗರೆಯುತ್ತಿ ೭ 
ನನ್ನಕಡೆಗೆ ಯಾರ ದೃಷ್ಟಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಮ 
ಹೊಂಡದಳಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಇಗೂ ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗ 
ತಿರುಗಿ ಬಂದು ಸಂಡಿತರ. ಅರಗತೂಕೆ ಮುಖವನ್ನ ಟ್ಟ ಬಾ 
ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಆದರೆ ಪಂಡಿತರು ತ ತಮ್ಮ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೆ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ ರು. ಕಾಲನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವದೇನು ವಿಶೇಷವಾದುದಿ 
ಆದರೆ ನಡುನಡುವೆ % ಸಟ್ಟಿಗೆದು ನನಗೆ ಹೊಡೆದೂಬ ಡುತ್ತಿದ ರು. 

ನ ಗ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೆ. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ 
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ಳು 
ದ ಜನರಿದ್ದರು. ಪಂಡಿತರಿಗೆ ಸಮಾಧ 
ಶಲನರಾದರೆ ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುವವರು ಕ ೯ 
ಗಳಕೆಯಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ಭಾಗವನ್ನು ದಾನಧರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಅವಶ್ಯ ಕೊಡಬೇಕು. 

ಲವನ್ಮೂ ತಾನೇ ಉಪಭೋಗ ಮಾಡು ಸೇಕೆನ್ನು ಪವರ ಸ್ತಿತಿ ಹೀಗೆಯೇ 
ಆಗುನದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಪಂಡಿತರೇ, ಸೋಲೀಸರಿಗೆ ಇನರದೂರು 
ಹೊಡಿರೆಂದು ಶಾನುಭೋಗನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಬನ್ರೀ, ಸೋಲೀಸರ ಕನಟವು 
ಹೆಚ್ಚು. ಅನರಾದರೂ ಬಂದು ಸಿಕ್ಕವರನ್ನು ದೋಚಿಕೊಳ್ಳುವವರ್ನೇ ನಾನಾ 
ದರೂ ಇಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸೋಲಿ ಲಸಂಗೆ pe ಭವುಗಳ ದೂರು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 
ಆದ 


ಯ 2 


ಕಳವಾಗಿ ಹೋದ ಸಾಮಾನುಗಳು ಸಿಕ್ಟೇಇಲ್ಲ ಎಂದು ಗೌಡನು 
ಸೂಚಿಸಿದನು. 
ಪಂಡಿಕರು ಹ ಹೃ ದಯವ ನ್ದ ಕಲ್ಲುಮಾಡಿ ಹೇಳಿದರು. -ಗೌಡರೇ, ನೀವು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದಿರಿ. ಭಾಗ್ಯವೇ ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಹೋದಮೇಲೆ ಅವು 
ಕೊಕಿಯುವೆಂತು? ಅಲ್ಲಿ ಈ ತರಹದ ಚರ್ಚೆಯು ನಡೆದೇ ಇತ್ತು. ಆದರೆ 
ನಾನು ನನ್ನ ಫೆಲಸವ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೆ ?? ನನ ಈ ತಡೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅನರಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವರು ಪಂಡಿತರ ಆಜು ಗಾ ಬರಿಯಾಗಿದೆ 


ನೋಡಿರೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಪಂಡಿತರು ತಿಳುವಳಿಕೆಯು ಬಳ್ಳೆ ವರಿ ರಿರುವದರಿಂದ 


ನಂಯಿಯ ಕಥೆ ೧೧೯ 


ಶಾಂತರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ad ನಾಯಿಯು ಹುಚಾ.ಗಿದೆ 
ು KO: 
ಈ ಮಾತು ಕೇಳೆ ನನಗೆ ನಗೆಬರುತ್ತಿ ತ್ತು ಳುವಳಿಕೆ ಇಲ್ಲದವರು ಇವರೊ. 
ಆಥವಾ ನಾನೋ? ಎಷ್ಟೋ ಹೊತಿ ೨ ನಾದ ಸ ಇ ತ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೆ (ನೆ. 
ಇನರಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು ಆದರೂ ತಾವು ತಿಳುವ ನಳಿಕೆಯುಲೃನರೆಂದು ಹೇಳ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಏನು ಹೇಳಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಬ. ಮನುಷನಾಗಿದರೆ 
೪೨ ಬು ಲ ಎ 
ತೋರಿಸುತ್ತಿದೆ 
~~ 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ನನಗೊಂದು ಯುಕ್ತಿಯು ಹೊಳೆಯಿತು. ಗುಂಪನ್ನು ಸರಿ 


ಸುತ್ತ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಧುಮ್ಮುದೆ. ಒಮ್ಮೆ ಯೇ ಮುಳುಗಿ ತಳಕ್ಸ್‌ ಹೋದೆನು, 
ಗಿ ಒಂದು ಬಟ್ಟ ಲವು ಬಾಯಿಯಲಿ ಸೊಡರು ಹೊರಗೆ ತಂದೇ 
ಮಾತು ಅವ ೦ ತಿಳಿಯಿತು. ಆ 


- ಸ ಲ್ಲಿ ಲಸ ದಾದು © 
ಶಾರಿ ಸ್ಪ ೧) ನನಯ ಬಲ ಸಾಮಾನುಗಳನು ಹೊರಗೈ 
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ನದು ಕಂಡುಬರುದದಿಲ್ಲ ಇದು ಪೂರ್ವಜ ದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತನಾಗಿಯೇ 
Rp. pr Kris ಸಾಸ ಬ್‌ ಈ ನಾಯಿಯಾಗಿ 


ಪ್ರರಾತನಕಾಲದಕಲ್ಲಿ ಸಶುಗಳು ಕೂಡ ಮ ನುಷ್ಕ ರಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ 
ಖಿ ಮ 0 ನ ದ 
ಹಾಗೂ ವ ನುಷ್ಕರ Wakes ತಿಳಿದುಕೊಳ ಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವು ಇಂದು 


ಇದಕ್ಕೆ : ಗೌಡನು ಉತ್ಕರಿಸಿದುದೇನಂದರೆ ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತು. ರಾಮಾ 
ಯಣದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದೆ. "ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ನಿಗೆ ಗ ನಾಯಿಯು ತನ್ನ 
ಹೇಳಿತ್ತು. ಒಂದುದಿನ ಶ್ರೀರಾನ: ಚಂದ್ರನ ನ ದರಬಾರವು ನಡೆದಾಗ 
ದೊಡ್ಡವರು ಸಣ್ಣವರು, ಬಡವ- ಶ್ರೀಮಂತ ಎಲರನಿ ನ ಮನ ಬಿಚ್ಚಿ ತನು ತಮ್ಮ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು. ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಚ, ನಾಯಿಯು 
ಬಂದು ಕೈಮುಗಿಯುತ್ತ ಇದುರಿಗೆ ನಿಂತಿತು. 


ರಾಮಚಂದ್ರ: ನಿನಗೇನು ಹೆ ಹೇಳುವದಿದೆ? 


೧೨೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಇಸಿ 


ನಾಯಿಯು: ಭಗವಂತನೇ, ಇಂದು ನನ್ನ ಜೀವನದ ಕೊನೆಯದಿ 

ವಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಎದುರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ಅನುಭವ 
ಫಲವು ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಹೀ ಭುವದು ಜಟ ನು ತಿಳಿದಿಸ್ಲೇನೆ. ಸ್ರ 
ಳಿಂದ ಅವರು ತಮ್ಮ ಜೀನನದಲ್ಲಿ ಅವಗುಣಗಳಿಂದ ಅಲಿಸ ಸ್ಮರಾಗಿರಲಿ, 

ನಾಯಿಯ ಸುವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ದಂಗುಬಡಿದರ್ಕು 
ದರಬಾರದಲ್ಲಿ ತಾಂತಿಯು ಆವರಿಸಿತು. 

ನಿನ್ನ ನಿಚಾರವು ಸತ್ಯ ವಾದುದು, ಇದರಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಜಸ್ಸಿ ನೋಪದೇಶವನ್ನು ನತರ ಮಾಡಿದರೆ ದೂಡ್ಡ ಉಪಕಾ ಕ ಜಗು 
ನೀನು ಇಂದೆಯೇ ಮರಣ ಹೊಂದುವಿ ಎಂಬುದು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಇದನ್ನು ಮೊದಲು ನೀನು ಹೇಳು. ಎಂದು ನಾಯಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು '` 
ಕೇಳಿದನು. 

ನಾಯಿಯು: ಮಹಾರಾಜಕ್ತಿ ಇದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿಸಲಿಚ್ಛಿಸಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ನೀವು ಕೇಳಿದುದರಿಂದ ಹೇಳಲೇಬೇಕಾಯಿತು. ಕರ್ಮದಂತೆ ಫಲವೆಂಬುದು 
ನನಗೆ ಖಚಿತವಾಗಿದೆ. ಗುಣ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಗನನ್ನು 
ಕರೆದು ರಿರಪರಾಧಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಏಕೆ ಹೊಡೆದನೆಂದು ದಯವಿಟ್ಟು ನಿಚಾ 
ಸಿರಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದರೆ ನಾನು ಕೂತುಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡುವೆನು. 
ನ ಟೊಂಕವು ಮುರಿದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿಲ್ಲಲಾರೆನು. ಬಹಳೇ ಪೆಟ್ಟು 


ಲ್ಕ 
ತಾಕಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಮೃತ್ಯುವು ಇಂದೆಯೇ ಆಗುವುದೆಂದು ನನ್ನ 


[3 
ಸ 


ಎ 


ಠ್ಮ 


ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸೋಲೀನರು ಅನರಾಧಿಯನ್ನು ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. 
ನೀನು ನಾಯಿಯನ್ನು ಏಕೆ ಹೊಡೆದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಫೆ ಅವನು ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ ಹೇಳಿದನು. ದೀನರಕ್ಷಕಕ್ಕೆ ನಾನು ನನ್ನ್ನ ದಾರಿ ಹಿಡಿದು ಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದೆ. ನೆಡುರಸೆಯಲ್ಲಿ ಈ ನಾಯಿಯು ಕೂತಿತ್ತು. ಅತ್ತ ಸರಿಯಲು 
ನಾನು ಎಷ್ಟೋ ಸಾರೆ ಕೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಇದು ಸರಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ 
ಶುನಿತನಾಗಿ ಲಾರಿಯಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಡಿದೆನು. 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ — ಈ ನಾಯಿಯು ನಡುಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದರೆ 
ನೀನು ರಸ್ತೆಯ ಬದಿಯಂದ ಏಕೆ ಹೋಗಬಾರದಾಗಿತ್ತು? 


ನಾಯಿಯ ಕಥೆ ೧೨೧ 
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ತ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ:-- ಸಿಟ್ಟು ಬಂದರೆ ಸೊಂಟ ಮುರಿಯುನಷ್ಟು 
ಜೋರಾಗಿ ಏಕೆ ಹೊಡೆದೆ? 

ಗುಣ: ಮಹಾರಾಜಕ್ಕೆ ನಾನು ನನ್ನ ಅಸರಾಧನ ನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತೇನೆ ಜ್‌ ಕಮಗೆ ಉಚಿತವೆನಿಸಿದೆ ದಂಡನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. 

ನೀನು ಇವನಿಗೆ ಯಾವ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವಿ 
ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ನಾಯಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

ಇಯಿಯು:--- ತಮಗೆ ಉಚಿತವೆನಿಸಿದುದನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. 

ತ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ:--- ಇದರ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ನಿನಗೇ ಬಿಟ್ಟು, 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 

ಸಸಿಯ ಉಟ ಹಾಗಾರಕಿ ಇವನನ್ನು ಒಂದು ಆನೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅನನ ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ನಗರದಲ್ಲಿಯ ರಾಜ 
ಮಂದಿರದ ಮಠಾಧಿಸತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. | 

ಮ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತ ಎಲ್ಲರೂ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡರು. ಇದು 
ಶಿಕ್ಷೆಯೋ ಅಥವಾ ಬಹುಮಾನವೋ ! ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೂ ಇದರ ರಹಸ್ಯ 
ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಅಸಭ್ಯ ವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಇಂಥ ಬಹು 


"ಬ 


ಮಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲ |: ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ನಾಯಿಯು: ಭಗವಾನ್‌, ಇದು ಪುರಸ್ವಾರವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ. 
ಇದು ಘೋರ ದಂಡನೆಯು. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹುಡುಗನು ಒಳ್ಳೇ ಆಚರಣೆ 
ಯವನಾಗಿದ್ದರೆ ದೇನತಾಮನುಷ್ಯನಾಗುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ಮಠಾಧಿಸತಿಯಾದ 
ಮೇಲೆ ಇನನು ನಾಯಿಯಾಗುವನು. 

ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ: ಅದು ಹೇಗೆ? 

ಆ ಇದೇ ನನಗಾದುದು. ಇದರ ಕಥೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ 


ಮುಂದೆ ನಿವೇದಿಸುವ ಕುರಿತು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಇದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ನಾನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ರಿದ್ದೆನು. ನನ್ನ ತಂದೆಯವರೂ ಮಠಾಧಿಪತಿ 


೧೨೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಯಾಗಿದ್ದರು. ಎಂದಾದರೂ ಶ್ರೀಮಂತ ವ್ಯ ಯು ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ 
ದೇವರಿಗೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 0 ಬರದೇ ಇದ್ದ ದಿನ 
ಗುಡಿಯ ಬಾಗಿಲನನ್ನು ಕೂಡ ತೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಒಂದು ದಿನ 
ಒಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತನು ದೇವರ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದನು. ಆ ದಿನ ತಂದೆ 
ಯನರು ನಾನಾತರದ ಸಕ್ವಾನ್ಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ದೇವರ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ 
ಒಯ್ದಿದ್ದರು. ಮರಳಿ ಅವರು ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ನಾನು ಅಳುತ್ತಿದೆ. 
ತಾಯಿಯು ಹಾಲು ಮತ್ತು ಅನ್ನವನ್ನು ಬೆರೆನುತ್ತಿ ದಳು. ತಂದೆ 
ಯನರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇವರ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಹಾಲೂ ಅನ್ನ ಉಣ್ಣುನೆ 
ನೆಂದು ಹಟಿ ಹಿಡಿದೆ. ತಂಜೆಯವರು ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ನನ್ನನ್ನು ಕೂಡಲೇ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿಕೊಂಡು ಉಣಿಸತೊಡಗಿದರು. 
ಆಗ್ಗೆ ಅವರು ದೀನರ ಪೂಜೆ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅವರ ಉಗುರುಗಳಿಗೆ ತುಪ್ಪವು ಹತ್ತಿತ್ತು. ಬಿಸಿ ಹಾಲಿನ ಕಾವಿನಿಂದ ಅದು 
ಕರಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಕೂಡಿತು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ತುಪ್ಪವು ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ 
ನನಗೆ ಇಂಥ ಘೋರ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುವದೆಂದು ನನಗೇನು ಗೊತ್ತಿತ್ತು? ನಾನು 
ವೇದಗಳ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಹಾಗೂ ಮಾಡಿಸಿದ್ದೆ. ಯಜ್ಞ ಗಳನು 
ಮಾಡಿಸಿದ್ದೆ. ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಾ ನು “ಫಾಲಕೆ ವ ತ್ಮ 
ಲಿದ್ದೆ. ಯಮರಾಜನೆದುರು ಹೋದಾಗ ಇವನು ಕಪಟಿ ಮಠಾಧಿಪತಿಯ 
ಮಗನಿದ್ದಾಕೆ ನೆ, ಅನನು ಗಳಿಸಿ ತಂದ ಅನ  ಉಂಡಿದ್ದಾನ್ಕೆ ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿ 
೧ದ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಎಂಜಲು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ ನ. ಇದರಿಂದ ಇನನು ನಾಯಿಯ 
ಜನ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದ ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳಿದನು. ನಾನುಬಹಳೇ ಅತ್ತೆನು. 


೬ 
ಅದಕೆ ಯಾರೂ ನ ನ್ನ ದುಃಖನನ್ನು ಕೇಳಲಿ ಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅದೇ ನಾಯಿಯ 


ಇನು ಈ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುದುದು ದಂಡವೋ ಬಹುಮಾನವೊ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನೀವೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 

ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿ ನಾಯಿಯು ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿತು. ತಿರುಗಿ ಏಳಲಾರದಂತೆ 
ಧೊಪ್ಪನೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಬಿಟ್ಟಿತು. 

ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರೂ ತನ್ಮು ಮನೆಯ ದಾರಿ ಹಿಡಿದರು. 
ನಾಯಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಪಶುಗಳೊಡನೆ 
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ನ್ಯಾಯದಿಂದ ನಡೆಯುವದೊಂದು ಕಾಲವಿತ್ತು. ಪಶುಗಳ ಜ್ಞಾನದ ಪರಿ 
ವೆಯೇ ಇಲ್ಲದೊಂದು ಕಾಲವು ಈಗಿದೆ. ಇದರೊಂದಿಗೆ ಇದು ಸಶುವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಕೂಡ ಇಂಥ ಧೂರ್ತ ಮಶಠಾಧಿಸತಿಗಿಂತ ನಾನು ಒಳ್ಳೆ ಯವನಿದ್ದೆ ನೆಂಬ 
ಸಂತೋಷವೂ ಆಯಿತು. 

ಪಂಡಿತರು ಆ ದಿನದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಸತೊಡಗಿದರು. 
ಕಂಡನರೊಡನೆ ನನ್ನ ಚರ್ಚೆಯ. ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದು ನಾಯಿಯಲ್ಲ 
ನನ್ನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸಂತತಿ ಇಡದೆ. 


ಲಿ 


ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅಡವೀ ಹಂದಿಗಳು ಊರನ್ನು ಮುತ್ತಿದವು. ಅವುಗಳ 
ಉಸಟಳದಿಂದ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಹಾಕಾರವೆದ್ದಿತು. ಅವುಗಳು ಹತ್ತರದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ನಾಶಮಾಡಿಯೇಬಿಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಎದುರಿ 
ಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಯಾರಿಗಿತ್ತು? ಸಾಯಂಕಾಲವಾದೊಡನೆ ದಾರಿಗಳು 
ಕಬ್ಬಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಜೀವದ ಹಂಗುದೊರೆದಾದರೂ ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಮುಗಿ 
ಬಿದ್ದು ಕಾದಲೇ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನ ಸೊಂಬವು ಇನ್ನೂ 
ಗುಣವಾಗಿದ್ದಲ್ಲ. ಅಂಥ ಭಯಂಕರ ಹಿಂಸ್ರ ಪಶುಗಳೊಡನೆ ಹೇಗೆ ಕಾದಬಲ್ಲ? 
ನಿಃಸಹಾಯಕನಿದ್ದೆ. ಜಕಿಯಾನು ಬಲಿಷ್ಠ ನಿದ್ದನು ಅನನು ಸಾಹಸ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅವನೊಬ್ಬ ಹೇಡಿ 
ಯಿದನು. ಹಂದಿಗಳ ದರ್ಶ ನವಾಡೊಸನೆ ಎಷ್ಟೋ ಮೈಲುಗಳ ವರೆಗೆ ಓಡಿ 
ಹೋಗಿ ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಅವು ಬರಲಾರವೆಂದು ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಗಂಟಲು ಹರಿಯು 
ವಷ್ಟು ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಊರಲ್ಲಿ ಎಷೊ K ಸಾವಿರ ಜನರಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸುವ ಸಾಹಸವು ಮಾತ್ರ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ, 
ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಹಂದಿಗಳ ಎದುರಿಗೆ ಬೆಕ್ಕಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಒಂದು ದಿನ ಜನರು ಪೋಲೀಸ ಚಾವಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ದೂರು ಕೊಟ್ಟರು. 
ಇವಡಿಯ ಮುಖ್ಯ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಹೆಸರಾಂತ ಬೇಟೆಗಾರಥಿದ್ದನು. ಈ 
ಸಮಾಚಾರವು ತಿಳಿದೊಡನೆ ಕೆಲವು ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಂಗಡ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
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ಊರಲ್ಲಿ ಧಾವಿಸಿದನು. ಊರಿನವರು ಮೋಜನ್ನು ನೋಡಲು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ 
ದ್ದರು ಪಂಡಿತರೂ ಕೂಡ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವರ 
ಹುಡುಗನೂ ಹೊರಡುನ ಸಿದ್ಧತೆ ಮಾಡಿದ್ದನು. ಅವನ ಸಂಗಡ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಪಂಡಿತರು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ! ಅಲ್ಲೇನು ಮಿಠಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಹೆಂಚುನರೇನು? ಹೋಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 
ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹಂದಿಗಳು ಎದುರಿಗೆ ಬಂದರೆ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಯಲಿಕೃಲ್ಲ. 
ನಾನಂತೂ ಊರಿನ ನಾಯಕನಿದ್ದೀನೆ. ನನಗಂತೂ ಬಿಟ್ಟದ್ದಲ್ಲ. ನೀನು 
ತಿಳಿದೂತಿಳಿದೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಸಂಕಟದಲ್ಲೇಕೆ ಹಾಕುವೆ? ಈ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹುಡುಗನು ಬೆದರಿ ಹೊರಡುವ ಹೆಸರನ್ನೇ ಎತ್ತಲಿಲ್ಲ. 

ನಾನು ಸಿನಂಯಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಮೊದಲು ಅವನೊಡನೆ 
ಬಂದ ನಾಯಿಗಳಮೇಲೆ ನ ನನ್ನ ದೃ ಜಯಂ ಬಿತ್ತು. 

ಅನೆಲ್ಲವೂ ಒಂದು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದವು. ಜನರು ಅದಕ್ಕೆ ಮೋಟ 

ರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ನನ್ನ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಆಧೀಸರನ ಕೂಡ 
ಮೋಟರಿನಲ್ಲಿ en ೨) ಭಾಗ್ಯ ಮಾವ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಹಷ 
ಭರಿತನಾದೆನು. ಎಲ್ಲರೂ ಚು ಗಿದ್ದರು. ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಷದನರೆಗೆ ಸ್ಟಾ 
ಮಾಡುವ ಷ್ಟು ಇದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಬಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ತೊನ AY 
ದ್ದುವು. ನನ್ನ ಈ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಹಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಮೂರ್ಬ ಜ-ಯಾನಿಗೆ ಎರಡನೆಯ ಕೆಲ 
ವೇನೋ ಎನ್ನುವಂತೆ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಒಂದೇಸವನೇ ಕೂಗು 
ಇದ್ದನು. ಊರ ಜನರು ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು, ಬೆದರಿಸ ತ್ತಿ ದ್ದರು ಕಲ್ಲು ಒ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವನು "ಸುಮ ನಾಗುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ. ಅನನ ಮನ 
ಎಲೆ ನು ಇತ್ತ ೦ಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತ ದ್ವಿಲ್ಲ. ಈ "ಜನರು ಊರಿನ ಅಹಿತ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲವೆಂಬುದುಕೂಡ : ಅನನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲದಿ 
ದರೆ ಜನರ ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆದು ಹೊರಗೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೇ? ಅನನ 
ಮೂರ್ಬತನನಲ್ಲದೇ ಮತೆ ತ್ರೇನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಒಬ್ಬ ರಕೊಬ್ಬ ರು ಕಂಡರೆ 
ಇವನು ನನ್ನ ಶತ್ಯು ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೊಲ್ಲಲು ಓಡಿಫೋಗುನಡೊಂದು 
ದೊಡ್ಡ ದೋಷವು ನನ್ನು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಇಂಥ ಮೂರ್ಬ ಬಂಧುಗಳನ್ನು 
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ಕಂಡು ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟು ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನಾನು ಕೈದು ಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲ್ಪಡುನೆನು. ಇತರ ಪಶುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರೇಮ 
ದಿಂದ ಒಂದುಗೂಡುತ್ತನೈ, ಮಲಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ತಮ್ಮತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ಚಕಾರ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಆಡುವದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ದುರಾಚಠಣವು 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿದೆ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯಲ್ಲೊದು. ಮನುಸ್ಯರಿಂದಲೇ ಇದು 
ಬಂದಿರಬೇಕೆಂದು ಅನುಮಾನ ಮಾಡಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ 
ಅಣ್ಣಿ - ತಮ್ಮಂದಿರಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದಾಟವಾಗುತ್ತಿರುವದು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಒರು 
ತ್ತದೆ. ಅಣ್ಣನು ತಮ್ಮನ ಕೊಲೆ ತಂದೆಯು ಮಗನ ಕೊಲೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಗೆಳೆಯ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಗೆಳೆಯನಿಗೆ ಹಾಗೂ ನೌಕರನು ಮಾಲಿಕನಿಗೆ ಮೋಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ನಂವಂತೂ ಮನುಷ್ಯರ ನೇವಕರಿದ್ದೇವೆ, ಅವರೊಡನೆಯೇ 
ಇರುತ್ತೇವೆ. ಅವರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಈ ತರಹದ ದುರ್ವ್ಯನಹಾರವು 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮಾಲಿಕನಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ಕೊಡಲಿಕ್ಕೂ ಸಿದ್ಧರಿರುಪೆಂಬುದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಗುಣವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿದೆ. 
ಅವರ ಬೆನರು ಬಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಾವು ನಮ್ಮ ರಕ್ತವನ್ನು ಹರಿಸುತ್ತೇವೆ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟು ಕೂಡ ಇಲ್ಲ. ಈ ಸಾಹೇಬರ ನಾಯಿಗಳು ನಾಯಿಗಳೇ. ಅವು ಏಕೆ 
ಕೂಗುವದಿಲ್ಲ ಏಕೆ ಇಷ್ಟು ಸಭ್ಯ ಹಾಗೂ ಗಂಭೀರ ಇವೆ? ಯಾರೊಡನೆ 
ಇದ್ದರೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಒಡಕು ಮೊದಲಾದನಿರುವದಿಲ್ಲ. ನನಗಂತೂ 
ಅವು ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅವುಗಳ ಮುಖದಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಭೆ. 


ಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ ನಾಯಿಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಹಂದಿಗಳ ಗುಂಪು ಚಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರು. ಅವರು ಸೀಟಿ ಊದಿದಕೂಡಲೆ ಎಲ್ಲ ನಾಯಿಗಳು ಜಾಗೃ ತವಾದವು; 
ಅವುಗಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಹೊಳಯತೊಡಗಿದವು, ಮೂಗಿನ ಸೊಳ್ಳಿಗಳು ಬಡೆಯ 
ತೊಡಗಿದವು, ಎದೆಗಳು ಉಬ್ಬಿದವು. ತನ್ಮು ಒಡೆಯನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಆತುರವಾಗಿರುನವೋ ಏನೊ ಎನ್ನುವಂತೆ ಇದ್ದವು. . ಅವುಗಳ 
0 
ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ತಡೆದರೂ ತಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಇಂದು ಶುಭವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹಂದಿಗಳು ತಿಳಿದಿದ್ದವು. ಒಂದೂ ಹೊರ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರು ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ಕಬ್ಬಿನ ಹೊಲವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 
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ಗದ್ದಲ ಮಾಡತೊಡಗಿದಕೂಡಲೆ ಒಂದು ಹಂದಿಯು ಹೊರಬಿತ್ತು. ಜನ 
ಸಂದಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಗಾಬರಿಯಾಯಿತು. ಯಾವದೊಂದು ಮೂಲೆಯಿಂದೆ 
ಹೊರಗೆ ಓಡಿಹೋಗಲು ಅನುವು ಇರುವದೇನೋ ಎಂದು ನೋಡುತ್ತಿತ್ತು. 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ಅದರಮೇಲೆ ನಾಯಿಗಳು ಮುಗಿಬಿದ್ದ ವು. ಅದರಿಂದ ಅದು ಸತ್ತು 
ಹೊಯಿತು. ಅವುಗಳ ಪರಾಕ ಸಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಜನರು ಭಲೆ, ಭಲೆ, 
ಎನ್ನ ತೊಡಗಿದರು. ನನ್ನ ಬಾಯಿಯಿಂದಲೂ ಶಾಬಾಶ ಬಂಧುಗಳೇ ನೀನೇ 
ನಜವಾದ ಪಿಶರು ಎಂದು ಹೊರಟತು. 

ಈಗ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಸಾಹವು ಉಕ್ಟೇರಹೆತ್ತಿತು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು 
ದಿನೆ ಸಾಯಬೇಕು, ಇಂದು ಏನಾದರೊಂದು ಮಹತ್ಭಾರ್ಯ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸ 
ಬೇಕು ಎಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದೆ. ನಮ್ಮ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದಾಡಿಯಾಗಲಿ 
ಅಥವಾ ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಲಾಠಿ ಹೊಡೆತ ತಿಂದು ಸಾಯುನದಾಗಲಿ ಸರಾಕ್ರಮ 
ನಲ್ಲ. ಮೈದಾನದಲ್ಲಿ ಸತ್ತರೆ ಹೆಸರಾದರೂ ಉಳಿಯುವದು. ಈ ಊರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ವೀರನಿದ್ದಾನೆಂದು ಈ ನಾಯಿಗಳಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗಲಿ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎರಡ 
ನೆಯ ಹಂದಿಯು ಎದುರಿಗೆ ಹೊರಬರುವದು ಕಂಡಿತು. ವಿಲಾಯತಿಯ 
ನಾಯಿಗಳು ಓಡಿದನು. ಆಬ್ರಗಳೊಡನೆ ನಾನೂ ಹೋದೆ. ಬೇಟೆಗಾಗಿ 
ಮೊದಲೂ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮುಟ್ಟೋಣವೆಂದು ಅವು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
ನಾನು ಮೊದಲು ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸ ಸುಕ್ತಿ ದ್ದೆ. ಜೀವದೆ ನಂಿವೆಯಿಲದೆ 
ಎಲ್ಲರೂ ಓಡಿದೆವು. ಗೃನಯೋಗದಿಂದ ಹಂದಿಯಮೇಲೆ ನನ್ನದೇ ಮೊದಲು 
ಮ ಉಳಿದ ನಾಯಿಗಳು ಹಂದೆ ಬಿದ ವು ವು ಆದರೆ ಹಂದಿಯು 
ಮಾತ್ರ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿರವಾ ಗಿ ಎದ್ದುನಿಂತಿದ್ದರೆ ನಾನು ಓಡಿಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. 
ಆದರೆ ನವ: ನ್ನ್ನ ನೋಡಿ ಆದು ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದೆ ಓಡತೊಡಗಿತು. ನವು 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳತ್ತಲೇ ಇದ್ದೆವು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬೆ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಅದನ್ನು 
ಕೊಂದೇಬಿಟ್ಟೆವು,. ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಹೆಸನಿದೆಯೆಂದು ಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾ 
ಯಿತು. ನ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು ತಲೆಯನ್ನು ಚಪ್ಸರಿಸ 
ತೊಡಗಿದರು. ಪಂಡಿತರು ಕೂಡ ಸಾಹೇಬರ ಹತ್ತಿರವೇ ನಿಂತಿದ್ದರು. ನನ 
ಗಾಗುತ್ತಿರುವ ಸನ್ಮಾನವನ್ನು ನೋಡಿ ಹಿರಿಹಿರಿ ಹಿಗ್ಗಿದರು. 


ಸಾಹೇಬ: ಒಳ್ಳೇದು ಇದು ಯಾರ ನಾಯಿಯು? 


ನಾಯಿಯ ಕಥೆ ೧೨೬ 


ಲ ಅಧಿ 


ಸಂಡಿತರು:-- ಶಕೈ.ಮಂಗಿಯುತ. ರಾಯಶೀ ಇದು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರು 


(ಟ್ಟೆ 
ಟಿ 


ಸೂಹೇಬ: ನಿಮ್ಮ ನಾಯಿಯು ಬಹಳ ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಿದೆ. 

ಸಂಡಿತರು:--- ತಮ್ಮದೇ ಭಾಗ್ಯ. 

ಮಾತುಗಳು ಮುಗಿಮುಗಿಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೂರನೆ ಮು. ಹಂದಿಯು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಸಾಹೇಬರಮೇಲೆ ಹಾರಿತು. ಸಾಹೇಬರ ಕೈಕಾಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಸಾಹವು ತುಂಬಿದಂತಾಯಿತು. ಒಂದು ಕ್ಷಣ ತಡವಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಹೇಬರನ್ನು 
ಕೊಂದುಹಾಕುತ್ತಿ ತ್ತು. ಅನರ ಹತ್ತಿರ ಬಂದೂಕ ಇದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ನಡೆಸ 
ಲಾರಣಷ್ಟು ಗಾಬರಿಯಾಗಿದ್ದರು. ಪಃ ಪ್ರಸಂಗವು ಬಹಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದು 
ದಿತ್ತು. ಉಳಿದ ನಾಯಿಗಳೂ ದೂರವಿದ್ದವು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ನಿಂತಿದ್ದೆನು. ಹಂದಿಯೊಂದಿಗೆ ಹೊಡೆದಾಡುವುದು ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಗಂಡಾಂತರ 
ತಂದುಕೊಂಡಂತೆಯೆ. ಆದರೆ ಸಾಹೇಬರ ಪ್ರಾಣ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುನದು ಅಗತ್ಯ 
ವಿತ್ತು. ನಾನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಹಂದಿಯ ಬಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದೆನು. ಅದು 
ಬಂದೆ ತಿರುಗುವುದರಲ್ಲಿತ್ತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಾಹೇಬರು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ 
ಬಂದೂಕನ್ನು ಹಾರಿಸಿದರು. ಹೆಂದಿಯೇನೋ ಕೆಳಗೆ ಸತ್ತು ಬಿದ್ದಿತು. ಆದರಿ 
ಅದು ನನಗೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಗಾಯ ಮಾಡಿತ್ತು. ನಾನೆಲ್ಲಿದ್ದೇನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯ 
ದಷ್ಟು ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿದ್ದೆ. ನಾನು ಮೆತ್ತನ್ನ ಗಾದಿಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದುದು 
ಹಾಗೂ ಇಬ್ಬರು ಮೂವರು ನನ್ನ ಗಾಯಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದು ದನ್ನು 
ಎಚ್ಚರವಾದಮೇಲೆ ಕಂಡೆನು 


ಅಆ 


ಸ್ವಪ್ಟ ದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ವಿಚಾರ ಮಾಡದಂಥ ತಿನಿಸುಗಳು ಸಾಹೇಬರ 
ಬಂಗಲೆಯಲ್ಲಿ ತಿನ್ನಲು ದೊರಕತೊಡಗಿದವು. ಮೊದಲು ನನಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ 
ಸೌಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಎಲಬಿನ ತುಂಡು ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈಗ ಎರಡೂ 
ಹೊತ್ತು ಹಸಿ ಮಾಂಸವು ದೊರೆಯುತ್ತಿದೆ. ಆಗಾಗ್ಗೆ ಹಾಲೂ ದೊರೆಯು 
ತ್ತಿದೆ. ಅಡಿಗೆಯವನು ದಿನಾಲು ಸಾಬೂನು ಹಚ್ಚಿ ಮ್ಳ ತೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಮೊದಲು ನನಗೆ " ಸಾಬೂನ? ದ ಹೆಸರೇ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಸಂಡಿತರ 


‘asd ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಬೂನು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ರೂಢಿಯೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಸಾಹೇಬರು 
ಕಲ್ಲೂನೆಗೆ ಸೋಪು ಹಚ್ಚಿ ಸ್ತಾನ ಮಾಡಿಸೆಂದು ತಮ್ಮ ನೌಕರರಿಗೆ ಹೇಳಿದಾಗ 
ಅವರು ಒಂದು ತುಂಡನ್ನು ತಂದು ನನ್ನ ದುಂಡಗಾದ ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ತಿಕ್ಕು 
ತ್ರಿದರು. ಆಗ್ಗೆ ನನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಬೆಳ್ಳಗಿನ ಬುರುಗು ಹೊರಡುತ್ತಿತ್ತು. ಹಾಲಿನ 
ಬುರುಗಿನಂತೆಯೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು ಅದು. ಮನಸ್ಸಂತೋಷವಾಗುವಂಥ ಸುವಾ 
ಸನೆಯು ಆ ಬುರುಗಿನಿಂದ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಸಾಯಂಕಾಲ ಸಾಹೇಬರು ನನ್ನನ್ನು 
ಮೋಟರ ಮೇಲೆ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಾಡಲು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ಕ್ರಿದ್ದರು. ಸಾಹೇಬರ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಜೊತೆಗೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಗ್ಗೆ ಅವರ 
ಮಾತುಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ " ಕಲ್ಲೂ? ಎಂದ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನದೇ ಚರ್ಚೆಯು ನಡೆದಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ಸುಹೇ 
ಬರ ಹೆಂಡತಿಯು ಆಗಾಗ್ಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕೂಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಮತ್ತು ಮುದ್ದಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ನನಗಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಆನಂದವನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಶಕ್ತನಲ್ಲ. ನಾನೂ ಬಾಲವನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ಅವರ ಕುತ್ತಿಗೆಗ 
ಅಂಟಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಪ್ರೀತಿಸು 
ನದರಕ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗಿಂತ ಇವು ಕಡಿಮೆ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಕೆಲ ದಿನಗಳ ನರೆಗೆ ಪಂಡಿತರ ನೆನಪು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಬರ 
ಬರುತ್ತ ಹಿಂದಿನ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಮರೆತುಹೋದವು. ಸುಖದಲ್ಲಿ ದುಃಖದ 
ಮಾತುಗಳು ಹೇಗೆ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬರಬಲ್ಲವು? 


ಒಂದು ದಿನ ಸಂಜೆಗೆ ನಾನು ಅಡ್ಡಾಡಲು ಹೊರಟಾಗ ಪಂಡಿತರು 
ಬರುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಪಂಡಿತರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಕಳೆದ ದಿನಗಳ 
ಸ್ಮರಣೆಯಾಗಿ ಮೋಟಿರಿಸನಿಂದ ಹಾರಿದೆನು. ಬಾಲವನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ 
: ಓಡಿಹೋಗಿ ಅವರ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮೂಸತೊಡಗಿದೆನು. ಪಂಡಿತರು ನನ್ನ 
ತಲೆಯು ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವರು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಅನರ ಮುಖವು ಧೂಳಿನಿಂದ ತುಂಬಿತ್ತು. ತುಟಿಗಳು 
ಒಣಗಿದ್ದವು. ಕಾಲುಗಳಮೇಲೆ ಒಂದು ಮಣ ಧೂಳು ಇತ್ತು. ಸಾಹೇಬರ 
ರುಾಡುಮಾಲಿಯು ಕೂಡ ಧರಿಸದಂಥ ಹೊಲಸು ಬಟ್ಟೆಗಳು ಅವರ ಮೈನೇ 
ಲಿದ್ದವು. ಅವರ ಮೇಲೆ ಕರುಣೆ ಹುಟ್ಟಿತು. 


ನಾಯಿಯ ಕಥಿ ೧೩೯ 


ಸಾಹೇಬರು. ಚನ್ನಾಗಿದ್ದೀರಾ ಪಂಡಿತರೇ? 
ಪಂಡಿತರು: ತಮ್ಮ ದಯೆಯಿಂದ. 
ಸಾಹೇಬರು:-- ಏನು ಕೆಲಸವಿದೆ? 


ಪಂಡಿತರು: ಸಾಹೇಬರೇ, ಕಲ್ಲೂಸನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ಇವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬಂದಮೇಲೆ ನನ್ನ ದುರ್ದಿನಗಳು ಪ್ರಾರಂಭವಾದಪು. 
ಇವನ ಸ್ಮರಣೆ ಇಲ್ಲದ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಇಲ್ಲ. ಇವನಿದ್ದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅಳುತ್ತಿರುವೆ. ಇನನು ನನ್ನ ಮನೆಯ ರಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದನು. ನನ್ನನ್ನು ದಯೆ- 
ಯಿಂದ ಕಾಣಿರಿ. 

ಸಾಹೇಬರು: ಏನು ಇಚ್ಛಿಸುವಿರಿ? 

ಸಂಡಿತರು:--- ಕಲ್ಲೂನ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಅವನನ್ನು ನನಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿದರೆ ದೇವರು ನಿಮಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡುವನು; ಇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಾನಿಸಲಾರೆ. 

ಸಾಹೇಬರು: ನೀವು ನನಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಈ ನಾಯಿಯನ್ನು ನಿಮಗೆ ನಾನು ಕೊಡಲಾರೆ. ಇದರ ಬದಲಾಗಿ ನನ್ನದೊಂದು 
ಬೇಕಾದ ನಿಲಾಯತಿಯ ನಾಯಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಕಾಂದು. 


ನಾನು ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದೆ. ಪಂಡಿತರ ಪ್ರೇಮವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅವರೊಡನೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಸುಖದ 
ಈ ದಿನಗಳನ್ನು ನೆನೆದರೆ ಮನಸ್ಸು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಿ ತ್ತು. 

ಸಾಹೇಬರು ಇಲ್ಲವೆಂದ ಮೇಲೆ ಪಂಡಿತರು ನಿರಾಶರಾಗಿ ಹೇಳಿದರು 
"ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತಾಗಲಿ, ಕಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲವೆಂದಮೇಲೆ ವಿಲಾಯತಿ 
ನಾಯಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೇನು ಮಾಡಲಿ?' 


ಇದನ್ನು ಹೇಳಿ ಪಂಡಿತರು ಅಳತೊಡಗಿದರು. ಹಾನಿಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡೇ 
ಪಂಡಿ ತಠ ಮನೆಯ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ದಿನಾಲು ಹೋಗಿಬರುವನೆಂದು ಆವಾಗಲೇ 
ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದೆನು. ಇಲ್ಲಿ ನಾಯಿಗಳ ಕೊರತೆ ಏನು? 


p ವಿಂಚಿನಬಳಿ 
೧೩೦ ು0ಚಿನ 


ಸಾಹೇಬ: ನೀವು ಈ ನಾಯಿಯನ್ನು ಬಹಳ ನ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವಿರೆಂಬು 
ದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ನಾವುನಿ ಮಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ, ನಾನು ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ 
ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ನುರಳಿ ಹೋಗತಕ್ಕ ವರಿರುವೆನು. ಇವನ್ನು ನಮ್ಮಸಂಗಡ 
ಒಯ್ಯ್ಯವೆವು. ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬೆಲೆಯ ನ್ನು ಕೇಳಬಹುದು. 

ಸಂಡಿತರು ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಿಸ ಸದೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಮರುಳಿದರು. ಅಕ- 
ಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಸ ಒರಣೆಗೆ ಬಂದಿತು. ಮತ್ತೆ ತಿರುಗಿ ಬಂದು 
ಕೇಳಿದೆರು- 4 ಜು 1 ಎಂದು ಹಿಂದಿರುಗುಪಿರಿ? 


ಸಾಹೇಬರು:-- ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಗೆ ಹೇಳುವದು ಬರುವದು ಸಿಶ್ಚಿತವಾ- 
ದಾಗ ನಿನುಗೆ ಅದರ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕೊಡುವೆವು. | 
ಸಾಹೇಬರು ನನ್ನ ವಿಲಾ ಯತಿ ಯಾತ್ರ ಯ ಬಗ್ಗೆ, ಹೇಳದಿದ್ದ ರೆ ತ 
ಕೊಡನೆ ಅನಶ್ಯವಾ ಗಿ ೋಗುತಿ ಜಿ ದ್ದ” ರ ದುಃಖವು ನನ್ನಿ ತ ನೋಚ 
ಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಪಂಡಿತರು ನ ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರೇಮ ಪೂಣ ರ್ಣದೃಃ ಹಿಯಿಂದ 
ನೋಡಿ “ಹೊರಟರು, ನನಗೆ ಸ ಒಸುನವಾಗಲ್ಲಿ. ಸಾಹೇಬರ ಯ 
ಫ್ರೇಮವು, ವಿಲಾಯತಿ ಜರ ಚಕಾರ ಸ್ಟೆ ಇವೆಲ್ಲವು ನನಗೆ ತುಚ 


ನೆನಿಸತೊಡಗಿದವು. "ನೀನು ಎಷ್ಟು ಅವಿಶ್ಲಾಸಿಯಿರುವಿ. ಸಣ್ಣನನಿದ್ದಾಗಿ- 


ನಿಂದ ಕಾಪಾಡಿದನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇರ 
ನಿನ್ನ ನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉಣ್ಣಿ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಮು ಇಂದೂ ಇನ ನ್ನನ್ನು ಬಿದರಿಸಿಲ 
ಇಂಥನನನ್ನು ನೀನು ಕೇವಲ ನಿನ್ನ 'ಬೋಗವಿಲ ಲಾಸಕ್ಕಾಗಿ ತೊರೆಯು 
ಎಂದು ಮನಸ್ಸು ಹೇಳತೊಡಗಿತ್ತು ಮತ್ತೇನೂ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಕಟ್ಟೆಯ 
ಮೇಲಿಂದ ಜಿಗಿದು ಪಂಡಿತರ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಹೊರಟೆ, ಇನ್ನೂ ೨೦ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಕೂಡ ಹೋಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಡುಗೆಯವನು ಬಂದು ನನಗೆ ಸರಪಳ ಕಟ್ಟಿದನು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾರಿ ಅನನನ್ನು ಕಚ್ಚುವಷ್ಟು ಆಗ ಕೊ ದ ಬಂದಿತು. ಕೊರಳಲ್ಲಿ 
ಸರಸೆಳಿಯಿದ್ದು ದರಿಂದ ನಿನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ. ನಿರುಪ ಸಾಯದೃ ಸ್ರಿ ಯಿಂದ ಸಂಡಿತ- 
ರನು ನೋಡಿದೆ. ಸಂಡಿತರು ಮೆ ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಸೋಡೆದಿರೆಲಿಲ. ಜೋರಾಗಿ 
ಕೂಗಕೊಡಗಿದೆ. ಸಾಹೇಬರು ಮತ್ತು ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯು ನನ್ನ ಕೂಗಾಟ 
ಕೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದ ದರು. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ. ಶಂಕೆಯೂ 
ದೂರ ಆಯಿತು. ಯಾರು ಹಾಡುತಿ ರುವರಿಂದು ನನಗೆ ತೋಚಲಿಲ್ಲ. 
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್ರತೋಷ ಹೊಂದಬಹುದು. ಚಿದು ಮೇಲೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಯಗ 

ನೆಗೆ ಅಣ ನುನ ಮುಟ್ಟಿ ಬಾಗುವೆ ಒಂದು ಯದ್‌ ಯಾ: ಹೊಳೆ 
ಯುತ ನನ್ನ ಎರಡು ಹ ಒಂದು ಕುರ್ಚಿಯನೆಳೆದುಕೊಂಡು 

ರ ಆದರ ಎರಡು ತ ನಿಂತು ಆ ಗುಂ 
ಮುಟಿ ಲಾಗಿ ನ ನನ್ನ ಇ ಡೀ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯು ಹತ್ತಿ ತೆಂಬಂತೆ ಭಾ 
ನಾಯಿತು. ಕುರ್ಚಿಯ ಸೇಲಿಂದೆ ಜಿನ ಆ ನು. ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ 
ಮೇಲೆ ಹೆದರಿಕೆಯು ದೂರಾಗಿ ಶಾಂತವಾದ ಮೇಲೆ ಈ ಗುಂಡಿಯಳಿ ಒಂದು 
ತರದ ಜಾದೂ ಇದೆಯೆಂದು ಎನಿಸಿತು. ಸಾಹೇಬರು, ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯು 
5ದನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದೆರೆ ಅವರಿಗೂ ಪೆಟ್ಟು ತಾಕುವದು. ಅವರೂ ಮುಟ್ಟ ಬಾರ 
ದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿದೆನು. ಸಾಯಂಕಾಲ ಸಾಹೇಬರು ಆಶ್ತ ಗುಂಡಿಯ 
೫ಡೆಗೆ ಹೋದಾಗ ನಾನು ಅನರೆದುರು ಹೋಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅವರು 
ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ದೂರ ಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ನಾನು ಅವರನ್ನು ತಡೆಯು 


ಕ್ರಿ 2 ೬ 


ರಿ 


ತ್ರಜ್ಲಿನು 
ಕೊನೆಗೆ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟ ಹಾಕಿ ಗುಂಡಿಯನ್ನು ಒತ್ತಿದರು. 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಪಳಕಾಶವಾಯಿತು. 3 ಅವರಿಗೇನೂ ಆಗಲ್ಲ, 


ನಂತರ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೋಡಗಳು ಆವರಿಸಿ ಬಿರುಗಾಳಿ 
ಬೀಸತೊಡಗಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವು ಕೆಂಪಾಯಿತು. ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯ ತೆರೆಗಳು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಅಪ್ಪಳಿಸುವಷ್ಟು ಜೋರಾಗಿ ಬಿರುಗಾಳಿ 
ಬೀಸತೊಡಗಿತು. ಶರೆಕುಡುಕನು ಜೋಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಹಡಗವು ಕೆಳಮೇಲಾಗುತ್ತ ನಡೆದಿತ್ತು. ಕುಡು- 


ತನು ಚೋಲಿಯಂದ ನ ಲಿರುನಂತೆ ಹಡಗವು ತೊರಳುವಡೇನೊ ನೀ ಎನ್ನು 


೧ಿಪ್ಲಿ೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ವಂತೆ ಹೊರಳಾಡತೊಡಗಿತು. ಜನರು ಬೆದರಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಓಡುತ್ತಿದ್ದರು, 
ಸಿಡಿಲು ನನ್ಮು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವದೇನೋ ಎನ್ನುವಂತಿತ್ತು. ಭಯಂ- 
ಕರ ದ್ರಶ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ನನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಬಿರುಗಾಳಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಿಲ್ಲ. ಸಾವಿರಾರು ಮನೆಗಳು ಬಿದ್ದು ದರಿಂದ ಎಪೊ ಕ ಜನರು ಸತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಎಷ್ಟ ಗಿಡಗಳು ಉರುಳಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಆ A ಸಮುದ್ರದ 
ಮೇಲಿನ ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಬಹಳೇ ಘೋರವಾಗಿತ್ತು. ಇಷು ಹೊತ ನ 

ವರೆಗೆ ಹಡಗದಲ್ಲಿ ಪ ್ರಿಕಾಶವಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೆಲೆ ದೀಪಗಳು ನಂದಿ ಕತ್ತಲೆಯಾ 
ಯಿತು. ಶ್ರಾವಣ. ಭಾದ್ರ ಸದಗಳ ಕತ್ತಲೆಯ ದಿನಗಳಂತೆ ಹಗಲು ಕೂಡ 
ಅಷ್ಟು ಕಪ್ಣಾಗಿತ್ತು. 

ಸುತ್ತಲೂ ಗಾಬರಿ ಎನಿಸುವಂತಿತ್ತು. ಕೆಲವರು ದೇವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮ್ಮ ಮಕ ಳನ್ನು ತಬ್ಬಿ, ಕೊಂಡು 
ಕೂತಿದ್ದರು. ಆ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಬೆದರಿಕೆಯು ಸ ಸ್ಸ ಷ್ಟೃವಾಗಿ ಕಾ ಗುತ್ತಿ ತ್ತು. 
ದೊಡ್ಡ ಸಂಕಟವು ಒದಗುವದೆಂದು ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಹಡಗವು ಯಾವದೇ ಒಂದಕ್ಕೆ ಬಡದು” ದೊಡ್ಡ 1611 
ಹಡಗವು ಮಂಳುಗುವದೆಂಬ ಯೋಚನೆ ಹುಟ್ಟಿ ತು. "ಸಾಹೇಬರು ಅನ 
ಹೆಂಡತಿಯು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಹಡಗವು ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವುದೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಮುಳುಗುವರು. 
ಹಡಗದ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಸಮುದ್ರವು ಏರಿ ಕೂಡುವದು. ಹಡಗದ ಸೂಕೃನ್ನು 
ಸಮುದ್ರವು ಮುರಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ಎನಿಸುವಂತಿತ್ತು. ಹಡಗಕ್ಕೈ ಕಿವಿಗಳಿದ್ದರೆ 
ಎನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟು ಸೊಕ್ಳು ಇತ್ತು? ಅದು ಹೇಗೆ ಮುರಿ 
ಯಿತು? ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಮುಳುಗುವದಲ್ಲದೆ ಸಾವಿರಾರು ಜನರನ್ನು ಮುಳು 
ಗಿಸಿದ. ನನ್ನ ಸಾಹೇಬರು ಹಾಗೂ ಅವರ ಹೆಂಡತಿಗಾಗಿ ನನ್ನ ಹೃದಯವು 
ಗಲ್ಲದಿಸ ಸಹುತ್ತಿತು. ಅವರನ್ನು ಹೇಗಿ ಬದುಣಸಲಿ? ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನನ್ನ 
ಬೆನ್ನಿನಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬರುವಂತಿದ್ದರೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾರು- 
ತ್ರಿದ್ದೆ. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಮುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದೆ. ಹಡಗಿನ ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಮುರಿದ ಆ 
ಗುಡ್ಡದ ಆಶ್ರಯವು ನಮಗೆ ದೊರೆಯಲಿಳ್ಳಿಲ್ಲವೇ? ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಎತ್ತಿ 


ವಿ 


ಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾರೆನೇ? ನನ್ನ ಒಡೆಯನಿಗೆ ಭ್ರರ್ಯಕೊಡಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದೆ 


ನಾಯಿಯ ಕಥಿ ೧೩ 


ನಾನು ಅವರೆ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಕೂ. ಕೂ. ಎನ್ನು ತ್ರ ಬಾಲವನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಗಾಬರಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಯಾವ” ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವೂ ಅವರಿಗೆ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ 

ಪ್ರತಿ ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಹಡಗವು ತಳಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಕ್ಕಳ ಆರ್ತ 
ನೃನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಹ ಿದಯವು ಒಡೆದುಹೋಯಿತು. ಭರ 
ದಿಂದ ಬೀಳಕೊಡಗಿತು. “ಹರಕ ಇದೇನು? ಹಡಗವು ನೀರಲ್ಲಿ ಮ 
ನಾನು ನೀರಲ್ಲಿ ತೀಲಹತ್ಮಿದೆನು. ನಮ್ಮ ಸ ಸಾಹೇಬರ ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯ 

ೇ ಹತಲಿಲ. ಕಲವರು ಒಂದುಕದೆಗೆ ತೇಲಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ. ನಾನು ಎಷ್ಟು ದೂರದ ವರಿಗೆ ತೇಲುತ್ತ ಹೋದೆನೆಂದು 
ಹೇಳಲಾರೆ. ಸಾಹೇಬ ಮತ್ತು ಅನರ ಹೆಂಡತಿಯ ಸ್ಮರಣೆ ಬಂದು ಅಳು 
ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗಲೂ ಅವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಉಳಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುವೆನೆಂದು 
ನಿಚಾರನಾಡಿದೆ. 

ಭಗವಾನನು ನನ್ನ್ನ ಬಿನ್ನ ಹವನ್ನು ಮನ್ನಿ ದನು. ಮಿಂಚೆದಾಗ ಒಬ್ಬ 
ಗಂಡಸು ಮತ್ತು ಒಬ್ಬ ಸಂಗನ ು ಒಬ್ಬ ರಿಗೊಬ ರು ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ತೇಲುತ 
ರುವದನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಹೆಚ್ಚು ಭರದಿಂದ ಅವರ ಹತ್ತಿ ರ ಹೋದೆ. ನೋಡಿದೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನನ್ನ ಯಜಮಾನರೇ ಇದ್ದರು. ನಾನೆಂದಿಗೂ ಬಲಿಷ್ಟನಿದ್ದಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಆಗ್ಲೆ ಎಲ್ಲಿಯ ಶಕ್ತಿಯು ನನ್ನ ಲ ಬಂದಿತೋ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾ, ಗೆಲ್ಲ. 
ಮಾಲಿಕನ. ಕೃಯನ್ನು ಬಾ ನಿಯಿಯಲ್ಲಿ ಇಡಿದು ಕೊಂಡು ಹನೆಯ ಮುಖವಾಗಿ 
ಹೊರಟಿ. ಪ್ರಾಣಏರುವ ವರೆಗೆ ಇವರನ್ನು ಬಿಡುನದಿಲ್ಲೆ ಂದು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದೆ. ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಮೂರ್ಛೆ ಹೊಂದಿದ್ದರು. ಆದರೆ ವ ಪ್ರಾ ವಿತ್ತು, 
ಶರೀರವು ಬೆಚ್ಚ ಗಿತ್ತು. “ಹೇಗಾದರೂ ಬೆಳಗಾಗಲೆಂದು ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ರಾತ್ರಿ” ಎಸ್ಟಿತ್ತೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಫೋರ ಚಿಂಧ- 
ಕಾರದಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾದರೂ pe ಆಗಬೇಕು. ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಎಲೆಯಂತೆ 
ತೆಕೆಗಳ "ಹೊಡೆತ ತಿನ್ನು ತ್ರಿ ದ್ದೆ. ಒಮ್ಮೆ ಕಛ ಳಕ್ಕೈ ಹೋದರಿ ಮೊ” ಮ್ಮೆ ಮೇಲೆ. 
ಒಮ್ಮೆ ಪ ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ಹತ್ತು. ಮಾರು ಹ ಹೋದರೆ ನುತ್ತೊ ವ ಪ್ರ ಸೆ ಹಕೆ 
೨೦ ಡಿ ನ ಇಂಥ ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಎದುರಿಗೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಬಲೆ" 
ಹಾಗೂ ನನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಾದರೂ ಎಷ್ಟು? ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಇಂಥ ಸಣ್ಣ 


೧೭೪ ಮಿಂಚಿನಬ 


ಶರೀರಕ್ಕೆ ಜೀವದ ಪರಿವೆಯೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ನಿನ್ದಿಯೂ ಮುಳ್ಳುಗಬಹು- 
ಬಿಂಬ ಭಯವೂ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಬೆಳಕೇ ಆಗಲೊಲ್ಲದು ಭಯದಿಂದ ಸೂಯ 


ಕೊಂಡು ಕೂತಿರುವನೇನೋ ಎನ್ನುವಂತಿತ್ತು. ಇನ್ನು ಪ್ರಾಣವು ಉಳಿಯ 

ಲಾರದು ಎನ್ನುನ ನಿನ ಶರೀರವು ೨ಶಕ ನಾಯಿತು ಇಬ್ಬರು ಮಾಲಿಕರ ನನ- 
ನಾ ಗರ ಆ ಇಂ ಬಡೇ ಇಸ 
w 


ಪಾಗದಿದ್ದ ರಿ ತೆರೆಗಳೊಡನೆ ಒಂದುಗೂಡಿ ಹೋಗಿಬಿಡು 
ಯನು 'ಬಹಳವಿತ್ತು » ಜೀವವು ಕಣ್ಣನ ಉಳಿ 
ಅಯಿ ೭೮ ೧ಗಿ 


ಈ ಸಿ ತ ಎಷು i ವರೆಗೆ 
ಕನಿಷ್ಟ ನಾಲ್ಫೈದು ತಾಸಾದರೂ ಇರಬಹುದು. 
ಇಡ ಯಾ ಕೊಡಾಕ. ತೆರೆಗಳ ಪೆಟ್ಟುಗಳೂ ಕ 


ಟೆ 


ಸ್ಪಲ್ಪ ಪ್ರಕಾಶವೂ ಆಗತೊಡಗಿತು. ಥೈರ್ಯ ೯ವೆನಿಸಹತ್ತಿತು ಆ 


ದಲ್ಲಿಯ ಮೋಡಗಳು ದೂರವಾಗತೊಡಗಿದವು. ಸ್ಪಲ್ಪ ಮೊರದಲ್ಲಿ ತುರಿಯ 
ಹಿಂಡು ಕಾಣ ತೊಡಗಿತು. ಣ್ಣ ಯಾನನಿಂದು ದ್ವೀಪವಿರದೇಕು. 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಸನ್ನ ವಾಗಿತ್ತು. ಇನು ಆ ಕುರಿಗಳ ಕಡಿಗೆ ಯೆ ಹೊರಟಿ. 
ನಮ್ಮ ಸ ನ ಹಾಗೂ ಅವರ SR ಶಬ್ದ. ರೊ ರೇಶಿಮೆಯ ಬಟ 
ಯಿಂದ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡದುದನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಬ ರು 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಒಮ್ಮೆಲೆ ನನಗೊಂದು ಸಣ್ಣ ನಾವು ಕಾಣಿಸಿತು. 
ಅವುಗಳ wd ಭಯವಾಗುವಂಥ ಕಪ್ಟಾದ ಇಬ್ಬರು ಜನರು ಕೂತಿದ್ದರು. 
ಅವರು ಕಪ್ಪು ನರ್ಣದವರಿದ್ದರು. ಮುಖಕ್ಸೆ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ಬಳಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ Wp ಶಿರನ್ರಾ ಣವಿದ್ದವು. ಅವರು ಕೇವ ತೆ ಚರ್ಮ ದೆ 
ಚಡ್ಡಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಹತ್ತಿರ ಒಂದೊಂದು ಭಲ್ಲೆ ಹತ್ತು. ಆಗ್ಗೆ 
ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿದೆ. ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದು 
, ನಾನಿನಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡರು. ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ದುರಲನಾಗಿದುದರಿಂಬೆ 
ಚ "ಮಾಡಬಲ್ಲೆ? ನಾವಿನಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದರೆ ಗಂಟಿ ಅರ್ಧಗಂಟೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಸಾಯುತಿದೆ. ಶಕ್ತಿಯ ಅಭಾವವೇ ಕಾರಣ. ಅವರು ತನ್ನು ಭಲೆ 
ಗಾ ಹ 8 


4 


3 


ಆ 


ಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಬಾರದೆಂದು ನಾವೆಯ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದೆ. 


ದಿಗಿ Ww 


ನಾಯಿಯ ಕಥಿ ೧೩೫ 


ಗಡೆ-ಗಡ ನಡುಗುತ್ತಿದೆ. ಇನ್ನು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಜನರನ್ನು ನಾನು 
ನೋಡಿದ್ದೇ ಇಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು ನಾವೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿ ಸಿಕೊಂಡು ಗಿಡಗಳ 
ಗುಂವಿಸೆ ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರ ವಸತಿ ಇರಬಹುದು. ಸ್ಪಲ್ಪ 
ಸಮಯದ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪಿದೆವು. ಸಮುದ್ರದ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೊಂದು 
ಎತ್ತರವಾದ ಸ್ಮ ಆವತ್ತು. ಆದರ ಮೇಲೆ ಗಿಡಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದವು ್ರ, ಎತ್ತ ರ 


ಟಾ 
ಸ್ಪಳದ ಬಡೆಕ್ಸ ನಾವು ನಿಂತಿತು. ಆ ನಾ ವನ್ನು ತ ಕ್ತ ಕಟ್ಟ 


ಕೊಂ py ಹುಲ ಮಲ 


(ಯ 
ದಯ 
ಲ £1 


. ಬಲ್ಬರೂ ಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗಿ Rd 
ಮತ್ತೆ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕರಕೊಂಡು ಊರಲ್ಲಿ ಹೊರಟರು. ಎಷ್ಟೋ ಜೋಪಡಿ 
ಗಳೆಡವು. ಅದೇ ಅವರ ಸ್ಥಳವಾಗಿತ್ತು. ನಾವು ಅಲ್ಲಿ ಮುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಸಾವಿರಾರು ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ಸುತ್ತು ಗಟ್ಟ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಹತ್ತಿ 
ದರು ಕೆಲವರು ಮೂಗು ಒತ್ತುತ್ತಿದ್ದರು ಕೆಲವರು ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಮಂಡಿಗಳಿಂದ ಒತು ತ್ತಿದ್ದ ರು. ಅಂಜುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದೆ. ಧ್ವನಿ ತೆಗೆಯುವ ಸಾಹ 


ಟು 
ಸವೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವಕೆಲ್ಲರೂ ಇನರಿಬ.ರನ ಲ | 
ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿ ನವರಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ಹೊರಳಾಡಿಸುನದಾದಮೇಲೆ ಇನರಿಬ.ರಿಗೆ 


ಎಚ್ಚರ ಬಂದಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದರು. ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಅಲಾ ಡಿಸ 
6 ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲ, ಆದರೆನ ನನ್ನ್ನ ಸಂತೋಷನನ್ನು 


ತೊಡಗಿದರು. ಆದರೆ ಏಳ 
ಹತ್ತಿಸೃಡಲಾರದಾಡೆ. ಅವರು ಹತ್ನಿರ ಹೋಗಿ ಗಿ ಸೌಮ್ಯವಾಸಿ ಒದರತೊಡಗಿದೆ. 
ಆ ಕಪ್ಪುಜನರು ಕುಣಿದಾಡಹತಿ ದರು. ಏಕೆ ಇನ್ನು ಹರ್ಷಭರಿತರಾ ಗಿದ್ದ- 
ರೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಕುಣಿತ ಮಾತ್ರ ತೀರ ಹೊಲಸ 
ಗಿತ್ತು. ಅವರ ಜಿಗದಾಟ ನೊ ಇಡ ನಗು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 

ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಾಹೇಬರು 
ನಾಗೂ ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯು ಮಾತನಾಡಲು ಪಾ ್ರಿರಂಭಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಅವ- 
ನ್ನು ಒಂದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೈದುಮಾಡಿದರು. ಕೈದನ್ನೇ ಮಾಡುವದಿದ್ದರೆ 
ವರನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಲಿಕ್ಕ ಏಕೆ ಕೊಡಬಾರದಾಗಿತ್ತು? ನಾಪು 
ೂವರೂ ಚಹ ನ್ಹೇ ಕಂಡಿದ್ದಿಲ್ಲ ಹೆಸಿವೆಯಿಂದ ಬಳಲಿದ್ದೆವ್ದ ವು ಇವ 


ce 6 


ಲ 
ಕ್ಸಿ 


ಚ 


೧೩೬ ಏಿ:೦ಚಿನಇಳ್ಳಿ 


ರೆಲ್ಲರು ನಮಗೆ ಉಣ್ಣ ತಿನ್ನಲು ಕೊಡುನರೋ ಅಥವಾ ಅದೇ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿಡುವರೋ? ನನಗೆ ತಿನ್ನಲೇನೂ ಅಲ್ಲಿ ಕೊರತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಮಾಂಸದ ತುಂಡುಗಳು ಬಿದ್ದಿದ್ದವು ಎಲಬುಗಳ ರಾಶಿಯೇ ಇತ್ತು. ಈ 
ಅಡವಿಯ ಜನರು ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳಿದ್ದರು. ಒಕ್ಕಲು ತನದ ಸುಳಿವೇ ಇದಿದಿಲ್ಲ. 
ಒಂದು ಗಿಡದ ಬುಡಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದ ಮಾಂಸದ ತುಂಡನ್ನು ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ತಿನ್ನು 
ಬದಕು ಮನಸ್ಸು ಮ ಸಾಹೇಬರು: ಹಾಗೂ ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯು 
ಹ ಹಸಿವೆಯೆಂದು ಕಂಗೆಡುತ್ತಿರುವಾಗ ನಾನು ಉಣ್ಣುವದು ನೀಚ ಕೆಲಸ- 

Pq ಬಗೆದೆ. 

ಹೆಗಲು ಕಳೆಯತೊಡಗಿತು. ಶಕೆಯೂ ಇದಿದ್ದಿಲ್ಲ ಸಾಹೇಬರು 
ಕೈದಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಕೋಣೆಯ ಎದುರಿಗಿನ ಗಿಡದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಈ 
ಜನರು ಹೇಗೆ ಹೊರಗೆ ಹಾಕುವರೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ತಿನ್ನಲು 
ಕೂಡುವರೋ ಇಲ್ಲವೊ? ಮಧ್ಯಾನ್ನ ವಾಯಿತು. ಸಾಯಂಕಾಲವಾಯಿತು. 
ಜೋಸಡಿಯ ಬಾಗಿಲ ತೆರೆಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಜೋಪಡಿಯ ಕಾವಲು ಮಾಡೆ- 
ತ್ರಿ ರುವರೇನೋ ಎನ್ನು ವಂತೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅದರ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 
ತತ್ತ ಲೆ ಕಳೆಯತೊಡಗಿತು. ಆದಕೆ' ಜೋಸಡಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕೆರೆಯಲಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಹೇಗೆ ಆದರೂ ಒಮ್ಮೆ ಈ ಜೋಪಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವೆನೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದೆನು. ಎಲ್ಲ ಜೋಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಂಸವನ್ನು ಇಡಲಾಗಿತ್ತು. 
ಒಂದು ಜೋಪಡಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಳು ಒಂದು ಮಾಂಸದ ತುಂಡನ್ನು ಎತ್ತಿ... 
ಕೊಂಡು ಬಂದೆನು. ಮಾಂಸವನ್ನು ಡಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಬೆಂಕಿಯ ಮೇಲೆ ಹುರಿಯುತ್ತಿ ದ್ದರು ಒಂದು ಹೊಡ್ಡ ತುಂಡನ್ನು 
ಕೊಂಡು ತೆಂದು ಎಲೆಯ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿ ಟ್ಟೆ. ಸಾಹೇಬರ ಜೆ ೫೬೬ 
ಹೇಗೆ ಹೋಗಲೆಂದು ಯೋಚಿಸ ತಾ ಜಿ ಇಬ್ಬರು ಯಮದೂತರಂತೆ 
ಬಾಗಿಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಅವರು ಸರಿಯದ ಹೊರತು ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗು. 
ವಂತಿದ್ದಿಲ್ಲ.. ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹೇಗೆ ತೆಗೆಯ ಬಲ್ಲೆ? ಅದರ ಎದುರೊಂದು 
ದೊಡ ಕಲ್ಲನ್ನು ಇಡಲಾಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ : ಸರಿಸಬಲ್ಲೆ? 

ಇದನ್ನೆ ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಸರಿಯಿತು. ಶರೀರವು 
ಬಳಲಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಫಿದ್ರೆ ಬರತೊಡಗಿತು. ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಬೆಚ್ಚಿ 


ನಾಯಿಯ ಕಥೆ ೧೩೭ 


ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಅರ್ಧರಾತಿ, ಕಳೆಯಿತು. ನರಿಗಳು ಒದರ 
ಹೆತ್ತಿದವು. ಆಗ್ಗೆ ನಾನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಜೋಸಡಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದೆ. 
ಅವರಿಬ್ಬರು ಯಮದೂತರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದಿದ್ದರು. ಗೊರಕಿ ಹೊಡೆಯು. 
ತ್ತಿದ್ದರು ಇದರಿಂದ ಎರಡನೆಯರಿಗೆ ಡು ಬೆಕ್ಕುಗಳು ಬಡೆದಾಡುತ್ತಿರು- 
ನವೋ ಏನೋ ಎಂದು ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಜೀವದ ಪರಿವೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬಾಗಿಲದ 
ಸಮೀಸಕೆ, ಇಟ್ಟ ರುವ ಕಲ್ಲನ್ನು ಸರಿಸ ತೊಡಗಿದೆ. ದೊಡ, ಬಂಡೆಗಲ್ಲಿತ್ತು. 
ಎಸ್ಟೋ ಬಲ ಹಾಕಿ ನಾನು ಕಲ್ಲನ್ನು ಸ ಸರಿಸತೊಡಗಿದರೂ ಅಲ್ಲಾ ಡರೊಲ್ಬಡು. 
ಸ್ಪಲ್ಪ. ಸಪ್ಪಳಾದರೆ ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಎಚ್ಚರಾಗಬಹುದು, ಇವರು ನನ್ನನ್ನು 
ಜೀವದಿಂದ ಬಿಡಲಾರರು ಎಂಬ ಭಯನಿತು. ಈ ಕಲ್ಲನ್ನು ಹೇಗೆ ಸರಿಸುವ 
ರೆಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡತೊಡಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಎತ್ತಲು ಯತ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಬಂಡೆಗಲ್ಲನ್ನು ಉರುಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೊಳೆಯಿತು. ಎಡಬದಿಗೊಂದು 
ವಸ್ತುನಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅದು ಯಾನ ಬದಿಗೂ ಸರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು. ಮೆಲ್ಲನೆ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದೆ. ಮಾಂಸದ ತುಂಡು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾಗಿಲೊಳಗೆ ಹೋದೆ. ಸಾಹೇಬರು ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯು 
ಮೂರ್ಛೆಿಬಿದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡೆ. ಅವರ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ನೆಕ್ಕಿ ಎಬ್ಬಿಸಿದೆ. 
ಅವರಿಬ್ಬರು ಬೆದರಿ ಬಂದು ಮೂಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿದರು, ನಾನು ಕೂ, ಕೂ, 
ಎಂದು ಧ್ವನಿಮಾಡಲಾಗಿ ನಾನು ಕಲ್ಲೂ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ನನ್ನನ್ನು 
ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸವರಹತ್ತಿದರು. ಮಾಂಸದ ತುಂಡನ್ನು 
ಸಾಹೇಬರ ಕೈಗೆ ಹಾಕಿದೆನು. ಅದರ ವಾಸನೆಯು ಬದೆಯುತ್ತಲೇ ಇಬ್ಬರೂ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡು ತಿನ್ನ ಕೊಡಗಿದರು. ಆಗ್ಲೆ ಆದ ಆನಂದದ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡ 
ಲಾರೆ. ಅವರು ತಿನ್ನುತ್ತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡತೊಡಗಿದರು. ತಿಂದಾದ 
ಮೇಲೆ ಉಳಿದುದರಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ತುಂಡನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. ನಾನೂ 
ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇತಿಂದೆ. ನೀರೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು. ತಿಂದ ಮೇಲೆ ನೀರು 
ಕುಡಿಯುವ ಜಟವಿದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯರು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅಲ್ಪ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಅನಶ್ಯ ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಾತು ನೆನಸಿಗೆ ಬಂತು. ಹೊರಗೆ 
ಬಂದು ನೀರನ್ನು ಹುಡುಕತೊಡಗಿದೆ. ಈ ಜೋಪಡಿಗಷ್ಟೇ ಕಿಟಿಕಿಗಳಿದ್ದವು. 
ಮತ್ತಾವ ಜೋಷಪಡಿಗೆ ಕಿಟಕಿಗಳಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಜೋಪಡಿಗಳು ತೆರೆದಿದ್ದವು. ಜನರು 


೧೮ 


೧೩೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದರು. ಅವುಗಳೊಂದರಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ನೀರಿನ ಪಾಕ್ರಿಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದೆ. ಮಣ್ಣಿನವಾಗಲಿ ಧಾತುಗಳವಾಗಲಿ ಪಾತ್ರೆಗಳಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಪಶುಗಳ 
ತಲೆಬುರುಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನಿಟ್ಟಿ ದ್ದರು. ಸಣ್ಣ ಬುರುಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವುಗಳೊಂದರಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿ 
ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸಾಹೇಬರ ಕಡೆಗೆ ಬ:ದೆನು. 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನೀರನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಅದರ ಮೇಲೆ ಮುಗಿಬಿದ್ದರು. 
ಒಂದೇ ಉಸುರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಕುಡಿದರು. ಆ ಬುರುಡೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು. 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮತ್ತೆ ನೀರು ತಂದೆನು. ಈ ರೀತಿ ಐದಾರು ಬಾರಿ ನೀರು 
ತಂದು ಕೊಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ಒಡೆಯರಿಬ್ಬರ ಬಾಯಾರಿಕೆಯು ಕಡಿಗೆಯಾಯಿತು 
ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಉಣ್ಣಿಸಿ ಕುಡಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದೆನು. ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕಲ್ಲನ್ನು ಮೊದಲಿದ್ದ ಂತೆ ಸರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. ನಾರು ಇಚ್ಛೆ ಪಟ್ಟಿದ್ದರೆ 
ಮಾಲಕರನ್ನು ಹೊರಗೆ ತರುತ್ತಿದ್ದೆ ಆದರೆ ಹೋಗುವದೆಲ್ಲಿ? ಅಸರಿಚಿತ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ತಿರಗಾಡುವದೆಲ್ಲಿ? ಆ ಕಪ್ಪು ಮನುಷ್ಯನು ಮತ್ತೆ 
ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ. ಆದುದರಿಂದ 
ಈ ದೇಶವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಹೋಗತಕ್ಕ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯುವ ವರೆಗೆ ಅವರು ಅಲ್ಲಿರುವದೇ ಒಳಿತೆಂದು ತಿಳಿದೆನು. 


ಇದೇ ನನ್ನ್ನ ನಿತೈಕರ್ಮನಾಯಿತು-- ಹಗಲೆಲ್ಲ ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡಿ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವುದು, ರಾತ್ರಿ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಉಣಿಸಿ ಕುಡಿಸುವದು ಹಾಗೂ 
ಮಲಗುವದು. ಯಾರೂ ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಯಾರೂ ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಇವತ್ತಿನ ವರೆಗೂ ತುಡುಗು ಮಾಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಈ ಕಳವಿಗೆ ನಾನು ಪಾಪನೆಂದು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಿಲ್ಲ- 
ವಾದಕಿ ಸಾಹೇಬರು ಮತ್ತು ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯು ಉಸವಾಸಬಿದ್ದು 
ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಆ ಕಪ್ಪು ಮನುಷ್ಯರು ಅವರನ್ನು ಏಕೆ ಕೈದು ಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದಕೆಂಬುದು 
ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಅವರು ಬಂದಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಅವರು ತಿಳಿದಿದ್ದರು ಅಥವಾ ಅವರನ್ನು ಹುಡುಕಲ್ಬು 


ನಾಯಿಯ ಕಥಿ ೧೩೯ 


ಯಾರಾದರೂ ಬರಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಅವರಿಂದ ಒಳ್ಳೆ ಒಳ್ಳೆ 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಎತ್ತೆಬೇಕೆಂದಿದ್ದರು. ಸಾಹೇಬರು ಹಾಗೂ ಅವರ 
ಹೆಂಡತಿಯು ದೇವತೆಗಳಿರಬೇಕೆಂದು ಅನರ ಕೃತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆ ಜೋಸಡಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಮಂದಿರನಿತ್ತು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ದಿನಾಲು 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಎಲ್ಲರೂ ಜೋಸಡಿಯ ಎದುರಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಶುಣಿಯು- 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಬಹುಶಃ ಇದೇ ಅವರ ಪೂಜೆ ಇದ್ದಿತು ದೇವರಿಗೆ ಉಣ್ಣುನ 
ಕುಡಿಯುನ ಆವಶ್ಯಕಕೆಯೇ ಇಲ್ಲನೆಂದು ಅನರ ನಿಚಾರವಿತ್ತು. 


೧೦ 


ಆಿದೇಶದೆಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಇದ್ದೆವು. ಆ ಅಡನಿಯ 
ಮನುಷ್ಯರು ಸಾಹೇಬರನ್ನು ಎಂದೂ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮಾತನ್ನೇನು 
ಆಡುತ್ತಿದ್ದರು? ಈ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದರೆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಎಂಥ ಆಪತ್ತು 
ಒದಗಬಹುದೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗದೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರು, ದೇವತೆಗಳು ಭಯಾನಕ 
ಜೀವ. ಅದರಿಂದ ಹಾನಿಯಾಗುವದೇ ಹೊರತು ಅಲಜಭವಾಗದೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. | 


ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶವನ್ನು ಸುತ್ತಾಡಿ ಚನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡೆನು. 
ಅದರ ಒಂದು ಬದಿ ಸಮುದ್ರವಿತ್ತು. ಪಶ್ಚಿಮಭಾಗಕ್ಕೆ ಬರು ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿದ 
ಒಂದು ಎತ್ತರವಾದ ಗುಡ್ಡನಿತ್ತು. ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಕಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳ ಮೈ ದಾನವಿತ್ತು. 
ಅಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲಿನ ಹೊರತಾಗಿ ಮತ್ತೇನೂ ಇದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋದರೂ 
ಹೋಗುವದೆಲ್ಲಿಗೆ? ನನಗೆ ಇದೇ ಚಿಂತೆಯು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಸಮುದ್ರದ 
ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಈ ಅಡನಿಯ ಜನರು ಬರುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಹೋದರೆ ಮತ್ತೆ ಕೈದು ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಭಯವಿತ್ತು. 
ಎತ್ತರವಾದ ಗುಡ್ಮವನ್ನು ಹೆತ್ತುವದು ಕಠಿಣ ಕೆಲಸಮಗಿತ್ತು. ಅದರ 
ಆಚೆಗೆ ಏನಿರುನಡಿಂಬುನು ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? ಆಚೆಗೆ ಮುಟ್ಟುವದೂ 
ಅಸಂಭನವನೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅದೇ ಮೈದಾನದ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗುವ 
ಧಾರಿಯಿತ್ತು. 3೫-೫೦ ಮೈಲು ಓಡಿ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಬೇಕಿ ಒಂದು ದೇಶವು 
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ಹತ್ತಬಹುದು, ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಇಲ್ಲಿಯಂತೆ ಕಾಡು ಜನರಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಇದನ್ನೇ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದೆ. 

ಒಮ್ಮೆ ಒಂದು ದಿನ ಬಹಳ ಚಳಿ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಸುತ್ತಲೂ ಇಬ್ಬನ್ನಿ 
ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಇಂದು ಸಾಹೇಬ: ಜೋಪಡಿಯ ಬಾಗಿಲಿನ ಕಾವಲುಗಾರರು 
ಥಂಡಿಗೆ ಬೆದರಿ ತಮ್ಮ ಜೋಸಡಿಯ ಒಳಗೆ ಮಲಗಿದ್ದರು. ಹೊರಗಾರೂ 
ಇದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲ ಈ ಸುಸನುಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದೆ. 
ಇಂಥ ಸಮಯವು ಪುನಃ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಎಲ್ಲ ಜನರು ಮಲಗಿದ ಮೇಲೆ 
ಜೋಪಡಿಯ ಎದುರಿನ ಕಲ್ಲನು ಉರುಳಿಸಿದೆ. ಅದರ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆರೆದು 
ಸಾಹೇಬರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಹೊರಗೆ ಹೊರಡುವ ಸಂಕೇತವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು ಸಾಹೇ 
ಬರು ಅದನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಲೇ ಹೊರಡಲು 
ಎದ್ದುಥಿಂತರು. ನಾನು ಮ್ಲುಂದೆ ಮುಂದೆ ಹೊರಟೆ. ಎರಡು ದಿನಗಳ ಊಟಿ 
ವನ್ನು ತಂದು ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಕೊಬ್ಬು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಅದರ ಚಿಂತೆ 
ಇದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವವನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಈ ಕಾಡು 
ಜನರು ಬೆನ್ನಟ್ಟು ವರೆಂಬುದೇ ಭಯವಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಇಡೀರಾತ್ರಿ ನಡೆಯ- 
ಲಿಕ್ಳಾದಷ್ಟು ನಡೆಯಲೇ ಬೇಕು. ಕಗ್ಗತ್ತೆಲೆಯಾಗಿತ್ತು. ಯಾನ ತೊಂದ: 
ರೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಾನು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ಸಾಹೇಬರ ಹೆಂಡತಿಯು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕೂಡ್ರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಸಾಹೇಬರು ಬಹಳ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ 
ಎದ್ದು ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಕೊನೆಗೆ ಅವಳು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು " ಹೀಗೆಯೇ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 
ಹೋಗುವದು’? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 
ಸಾಹೇಬರು: ಶಕ್ಯವಾದಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗುವದು. 


ಸಾಹೇಬರ ಹೆಂಡತಿ: ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದೇಕೆ? 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಹೋದರಾಗಲಾರದೇ? 

ಸಾಹೇಬರು :--ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಕೈದು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿಕೆ ? 

ಅವಳು ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಹೊರಟಳು. ಇದಕ್ಕಿಂತ 


ನೆ.ದಾಗಿರುವದೇ ಮೇಲು. ಅಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸುಖವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು 


ಲು 
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ವಟಿಗುಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಎಂಥ ಅಡನಿಯ 
ಪಾಲು ಮಾಡಿದಿರಿ? ನೀರಡಿಕೆಯಿಂದ ಸತ್ತುಹೋಗಬಹುದು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಜನರ ಬಿಡಾರವು ಇಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ನಾವು ಅರ್ಧ ಗಂಟಿ ಹೋಗಿರ. 
ಬಹುದು ಆದರೆ ಹಿಂದೆ ಬಹಳ ಜನರು ಗದ್ದಲ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಕೇಳಿ- 
ಬಂದಿತು. ಸಾವಿರಾರು ಜನರು ಓಡಿ ಬರುತ್ತಿರುವದರ ಅರಿವಾಯಿತು, 
ಇವು ಓಡಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಗುಟ್ಟು ರಟ್ಟಾಗಿ ಅದೇ ಜನರು ಹಿಡಿಯಲು 
ಬರುತ್ತಿರಬಹುದು. ಅವರೇ ನೀಚರು. ನಮ್ಮನ್ನು ಕೈದು ಮಾಡುವರು 
ಎಂದು ಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 
ಹೆಂಡತಿಯ: - ಹೌದು. ಹಾಗೆಯೇ ಎನಿಸುವದು. 


ಸಾಹೇಬರು: ಬಡಪಾಯಿ ಕಲ್ಲೂನು ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದನು. ನಮ್ಮ ಅಗೃಷ್ಟವೇ ಹೀಗಿದ್ದರೆ ಅನನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲನು? 

ಹೆಂಡತಿಯು: ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಆಸರವು ದೊರೆಕೀತು. ನಾವೂ 
ಓಡೋಣ. 

ಇಬ್ಬರೂ ಓಡಿದರು. ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ನಡೆಯುವದೂ ಕಠಿಣ- 
ವೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವಳು ಓಡತೊಡಗಿದಳು ಸಾಹಸದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯವೆಷ್ಟು | 
ಪೂರ್ನ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಹೆತ್ತಿತು. ಇನ್ನು 
ಲ್ಲ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಬೆಳಗಾಗುವುದು. ಆಗ್ಲೆ ನಾವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು- 


ವ 
ರುವೆಂಬುದಾದರೂ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ಓಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೆವು. 


ಹೀಗೆ ಮತ್ತೆ ಅರ್ಧ ತಾಸು ಕಳೆಯಿತು. ನಸುಕು ಹರಿಯಿತು. 
ದಾರಿಯು ಚನ್ನಾಗಿ ಕಾಣತೊಡಗಿತು. ಆದರೆ ಬೆನ್ನಟ್ಟುವವರೂ ಕೂಡ 
ಸಮೀಪಿಸಿದ್ದರು. ಅವರ ಧ್ವನಿಯು ಸ್ಪಷ್ಟ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಸಮಪಾತಳಿ 
ಭೂಮಿ ಇದ್ದರೆ ಅವರು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಲೂ ಬಹುದಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದು 
ಹಿಡಿದಕೆ ನಾವು ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸು. 
ದ್ದೆ 

ಒಮ್ಮೆಲೆ ನಮಗೊಂದು ಗೆಂಭೀರವಾದ ಗುಹೆಯು ಕಾಣಿಸಿತು. ಈ 
ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಅದರ ಬಾಯಿಗೆ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಹೊಚ್ಚಿದರೆ ಆ ಕಪ್ಪು 


ಹ ಬ್‌ 
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ವರ್ಣದವರಿಂದ ನಮ್ಮ ಜೀವವು ಉಳಿಯಬಹುದು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಹಿಡಿ. 
ಯಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಅದೇ ಕತ್ತಲೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಳೆಯುತ್ತ ಬೀಳುವುದು. 
ಅವರಿಂದ ಪಾರಾದರೆ ಇಡೀ ಹಗಲು ಎಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗಬಹುದೆಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದೆ. 

ಯೋಚಿಸುತ್ತಲೇ ಆ ಗುಹೆಯನ್ನು ಹೊಕೆನು. ಸಾಹೇಬರೂ ಅವರ 
ಹೆಂಡತಿಯೂ ನನ್ನ ಈ ಕಾರ್ಯದ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಿಂಹ ಅಥವಾ ಚಿರ್ಚಾಗಲೀ 
ಬಂದು ಕೂತಿರಬಹುದೆಂದು ಅಂಜುತ್ತಿದ್ದೆವು. ನಾನು ಮುಂಡೆ ಇದ್ದೆ. 
ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋಗಿದ್ರೆ, ಎರಡು ದೀಪಗಳು ಹಚ್ಚಿಟ್ಟನೆಯೋ ಏನೊ 
ಎನ್ನು ವಂತೆ ಪ್ರಕಾಶ ಕಾಣಿಸತೊಡಗಿತು ನಾನು ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಿ ಹಿಂದೆ 
ಸರಿದೆನು, ಎದುರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಒಂದು ಸಿಂಹವು ಕೂತಿತ್ತು ಈಗೇನು 
ಮಾಡಲಿ? ನನ್ನ ಸಾಹಸವೇ ಉತುಗಿಹೋಯಿತು, ಅತ್ತ ಮುಂದೆಯೂ 
ಹೋಗಲಾರೆ, ಇತ್ತ ಹಿಂದೆಯೂ ಸರಿಯಲಾಕೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಲ್ಲಿನ ಮೂರ್ತಿ 
ಯಂತೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿ. ಸಾಹೇಬರಣ ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಮೂರ್ಛೆಹೋಗಿ 
ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿರು. ನಾನಂತೂ ನಿ:ತುಬಿಟ್ಟಿ, ಅವರಿಬ್ಬರ ಪ್ರಾಣವೇ ಹೋದಂ- 
ತಾಯಿತು. ಈಗ ನಾನು ಸಟೇತನಾದೆ. ಹೆದರಿಕೆಯು ಕಡಿಮೆೆಯಾಗ- 
ತೊಡಗಿತು. ಹೋಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿದೆನು.. ಅವರು 
ಸತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಜೀನ ಮಾತ್ರ ಇತ್ತು, ಈಗ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದೆ. ಒಂದು ಆಪತ್ತಿನಿಂದ ಹೇಗೋ ಪಾರಾದೆವು. ಮತ್ತೊಂದು 
ಹೊಸ ಗಂಡಾಂತರವು ಬಂದಿತು. ಸಿಂಹವು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಸ್ಪಳವನು 
ಬಿಟ್ಟ ರಲಿಲ್ಲ. ಜಿಗಿಯುವದಂಶೂ ದೂರ ಉಳಿಯಿತು. ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನೆಡೆಗೆ 
ನೋಡುತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನ ಹೆದರಿಕೆಯು ಹೋಗಹತ್ತಿದೆಯೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ 
ಕಾಣಿಸತೊಡಗಿತು. ಅಂಜುತ್ತ ಅಂಜುತ್ತ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಿಟ್ಟಿ, 
ಆದರೂ ಸಿಂಹವು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಾಡಲಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಅದು ನರಳುತ್ತಿರುವುದು 
ನೇಳಿತು. ಅದು ಅಸ್ವಸ್ಥ ಇರಬೇಕೆಂದು ಅನಿಸಿತು. ಇನ್ನೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಹೋದ ಮೇಲೆ ಅದು ತನ್ನ ನೋವಿನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ತೆಗೆಯಿತು ಮತ್ತು 
ಮುಂದಿನ ಕಾಲನ್ನು ಎತ್ತಿತು. ಅದು ಬಹಳಷ್ಟು ಊತುಕೊಂಡಿತ್ತು. ಇದು 
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ನೋವಿನಿ:ದಲೇ ಹೀಗೆ ಕೂತಿದೆಯೆಂದು ಎನಿಸಿತು. "ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ 
ಬಾಲನನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ಆಕಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನಮ್ಮಂತೆ ನೆರಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ಇದರ ಕಾಲಲ್ಲಿ ಅವಶೃವಾಗಿ ಮುಳ್ಳು ನೆಟ್ಟಿದೆ ನಾನು ಹೇಗೆ ತೆಗೆಯ ಎಲ್ಲೆ. 
ಹೆಲ್ಲುಗಳಾದರೂ ಸಿಂಹದಂತೆಯೇ ಇವೆ. ಇದಂತೂ ಏನೂ ಮಾಡಲಾರದು 
ಇದನು ಹೀಗೆಯೇ ಇರಗೊಡಲೇ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು ಮುಳ್ಳನ್ನು 
ತೆಗೆಯುತ್ತಲೇ ಇದು ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿ ಒಂದೇ ಹಾರಿಕೆಯ ಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮೂನರನ್ನೂ 
ನುಂಗಬಹುದೆಂಬ ಭಯವೂ ಬಂದಿತು. ಆದರೆ ಕರುಣೆ ಹುಟ್ಟಿತು ಎರಡಕೆ. 
ಯವರ ಉಪಕಾರವನ್ನೆಂದಿಗೂ ನಾವಂತೂ ಮರೆಯುವದಿಲ್ಲ. ಇದಾದರೂ 
ನಮ್ಮ ಬಂಧುಬಳಗದ ಪ್ರಾಣಿಯೇ ಇದೆ. 


ಹೀಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಇರುವಾಗೆ ಸಾಹೇಬರು ಎಚ್ಚರವಾಗು- 
ತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡೆ. ಕಣ್ಣುಗಳು ತೆರೆಯಲಾಗಿದ್ದವು ನಾನು ಸಿಂಹದ ಹತ್ತಿರ 
ಕುಳಿತಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ಧೈರ್ಯ ಬಂದಿತು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ಸಿಂಹವು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಬಾಲ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ 
ಊದಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಾಲನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಇದು ಕುಂಟ ಇರುವ. 
ದೆಂದು ಅವರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಎಷ್ಟೋ ಸಾರೆ ಕುಲಕಾಡಿಸಿದರು. ಅವಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಾಹೇಬರು ಸಿಂಹದ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ ಕಾಲನ್ನು ಎತ್ತಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅದರ ಮುಳ್ಳನ್ನು ಹೊರತಿಗೆನಸು ಅದರೆ 
ನೋವು ಕಡಿನೆಯಾಗತೊಡಗಿತು. ಅದು ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಅವರ 
ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು ಬಾಲವನ್ನು ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸತೊಡಗಿತು. 


ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಹೊರಗಿನ ಜನರು ಒದರುವ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆ 
ಜಂಗಲೀ ಜನರು ನಮ್ಮನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟುತ್ತ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಚಿಂದಿದ್ದಾರೆಂದು ನನಗೆ 
ತಿಳಿಯಿತು. ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸತ್ತರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. 
ಯಾರನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಬಿಡಗೊಡಲಾರೆ. ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದೆನೊ ಇಲ್ಲವೊ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಕಾಡು ಜನರು ಮೋರೆಗೆ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ ಬಳಿದುಕೊಂಡು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಭಾಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದ.ಕೊಂಡು ಬಂದುಬಿಟ್ಟ ರು. ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 


೧೪೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಚಪ್ಪಾಳೆ ಇಕ್ಕಿ ಸಂತೋಷಪಡಹತ್ತಿದರು. ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಹೋಗಬಲ್ಲರು? ಗೆದ್ದೆ. 
ವೆಂದು ಸಂತೋಷ ಹೊಂದುತ್ತಿ ದ್ದರು, ಇಬ್ಬರು ಮೂವರು ಗುಹಾಸ ಕ್ರವೇಶ 
ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಕೊಡಗಿದರು. ಭಲ್ಲೆ ಢಾಲುಗಳ ನ್‌ 
ನನ್ನದೇನು ಚಟ ಆಯಿತು. ನಿಂತು ಕೂಗತೊಡಗಿದೆ. 


ಏನು! ಆಕಾಶವು ಕಳಚಿಕೆ! ಏನು ಎರಡು ಗುಡ್ಡ ಗಳು ಹೊಡೆ ದಾಡ 
ತೊಡಗಿದವೊ! ಇಡೀ ಗುಹೆಯು ಅಲ್ಲಾಡುವಷ್ಟು ಗರ್ಜನೆಯಾಯಿತು. 
ಇದು ಸಿಂಹೆದ ಗರ್ಜನೆ ಇತ್ತು. ಕಾಡು ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ನೋಡಿ ಒಂದೇ 
ಹಾರಿಕೆಗೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಿತು ಅವರಲ್ಲಿ ಎಂಥ ಗೊಂದಲವು ಯ ಓಡಾಟ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತೆಂದು ಕೇಳುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಭಲ್ಲೆಢಾಲುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು- 
ಕೊಟ್ಟು ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಬೀಳುತ್ತ ಎಡವುತ್ತ ಓಡಿಳೋದರು. ಆದರೆ 
ಒಬ್ಬನನ್ನು ಮಾತ್ರೆ ಸಿಂಹವು ಕೊಂದೇ ಬಟ್ಟಿ ತು. ನಮ್ಮೆದುರಿಗೇನೇ ತಿಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿತು. ನನಗೆ ರೋಮಾಂಚಗಳೆದ್ದುವು. ಸಾಹೇಬರ ಹೆಂಡತಿಯಂತೂ 
ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚೆ ಕುಳಿತಳು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೇಗಾದರೂ ಪಾರಾಗಬೇಕಂದು 
ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದೆ. ಇಂಥ ಭಯಾನಕ ಪ್ರಾಣಿಯದೇನು ಭರವಸೆ? ಇದು 


ಸ್ವಸ್ತನಾಗಿ ಯಾವಾಗ್ಸೆ ಏನು ಮಾಡುವದೆಂಬುದೇನು ಗೊತ್ತು! 


ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟಿ. ನಾನು ಹೊರಗೆ 
ಬಂದು, ಆ ಕಾಡು ಜನರಲ್ಲೊಬ್ಬ ಬನೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದನು. ನೋಡಿ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ 
ಹೊರಡುವ ಸಂಕೇತ ಮಾಡಿದೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಅಂಜುತ್ತ ಅಂಜುತ್ತ ಅತ್ತ 
ಕಡೆಗೇ ಹೊರಬಿರು. ಸಿಂಹವು ಆಕಳಿನಂತೆ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡ 
ತೊಡಗಿತು... ಈ ಮಹಾಶೆಯನು ನಮ್ಮ ಮೀಲೆ. ದಯೆತೋರಿ ನಮಗೆ 
ಹೋಗಗೊಡಲೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಹಾರೈಕೆ ಇತ್ತು. 

ಸಾಯಂಕಾಲದಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಒಂದು ಅಡವಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿದೆವು. ಏನೂ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರದಂಥ ದಟ್ಟಿ ವಾದ ಅಡವಿ ಇತ್ತು. ಸಿಂಹದ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೋಗ 
ತೊಡಗಿದ್ದೆವು. ಒಮ್ಮೆಲೆ ಯಾವದೋ ಒಂದು ಸಪ್ಪಳವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೆರಗಾದೆ. 
ಮತ್ತೆ, ಕೆವಿ ನಿಮಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೂಗತೊಡಗಿದೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವೇ 
ಹಾರಿ ಹೋದಂತಾಯಿತು. ಸಾಹೇಬರೂ ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಒಂದು 


ನಾಯಿಯ ಕಥೆ ೧೪೫ 


ಗಿಡಕ್ಕೆ ಮರೆಯಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಿಂಸವು 
ನಮ್ಮನು, ನೋಡಿತ್ತು. ಅದು ಜೋರಾಗಿ ಗರ್ಜನೆಮಾಡುತ್ತ ಸಾಹೇಬರು 
ನಿಂತೆಡೆಗೆ ಹೊರಟಿತು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಸಿಂಹವು ಅದರ ಮೇಲೆ ಚಟ್ಟನೆ 
ಹಾರಿತು.. ಎರಡೂ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದವು. ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೋಗತೊಡಗಿದವು. 
ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನನ್ಮು ಮಿತ್ರ ಸಿಂಹವನ್ನು ಕೊಂದರೆ ನಮ್ಮ ಬದುಕೆಲ್ಲಿ? 
ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ ರೆ ಓಡಿ ಹೋಗಬಹುಟಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಸಾಹೇಬ. 
ರಿಬ್ಬರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವದೆಂತು? ಗಿಡಗಳು ಸರಳವಾಗಿಯೂ ದಟ್ಟಾ- 
ಗಿಯೂ ಇದ್ದವು. ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಏರುವದು. ಕಠಿಣವಿತ್ತು. ನಮ್ಮ 
ಸಿಂಹೆದ ಗೆಲುವಾಗಲೆ೧ದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಒಮ್ಮೆ ಇದು ಬೀಳು- 
ತ್ತಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೆ ಅದು. ಆಗಾಗ್ಗೆ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಅಥವಾ ಸಂಜರಗಳಿಂದ 
ಹೊಡೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಎರಡೂ ಸಂಜರಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಎದ್ದುನಿಂತು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ನೂಕಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಎರಡೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಬಾಯಿಂದಲೂ ಶರೀರದಿಂದಲೂ ರಕ್ತವು ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಕಿಡಿಗಳು ಉದುರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು ನಾವು ಉಸಿರು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು 
ಹೊಡೆ ದಾಟವನ್ನು ನೋಡ ತ್ರಿದ್ದೆವು. ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಹೊಡೆ. 
ದಾಟವಾದ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರನ ಗೆಲುವಾಯಿತು. ಅದನ್ಟು ಅಂಗಾತ 
ಕೆಡನಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಹರಿದನು. ನಾವು ಮೂವರೂ ಹರ್ಷದಿಂದ ಕುಣಿಯ- 
ತೊಡಗಿದೆವು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರ ಸಿಂಹವು ಜರ್ಜರಿತನಾಗಿತ್ತು. ಇಡೀ 
ಶರೀರವು ಗಾಯಗೊಂಡಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿತು. ನಾವೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದೆವು. ತಿನ್ನುವದಕ್ತೇನೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ ಸಾಹೇಬರಿಬ್ಬರೂ 
ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ತಿಂದಿದ್ದರು ನನಗೆ ಹಣ್ಣಿನಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋ. 
ಜನ? ನನಗೆ ಬೇಟಿಯು ಬೇಕಿತ್ತು. ಆದರೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ದೊರಿಯ 
ಬೇಕು? ನಾನು ಉಸವಾಸವೇ ಇದ್ದೆ. 

ಮರುದಿನ ಸಮುದ್ರದ ದಂಡೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿದೆವು. ಆದಕಿ ವೃಥೆಯಾಯಿತು. 
ನಾನು ಸಮುದ್ರದ ದಂಡೆಯಮೇಲೆ ಶಿಕಾರಿಗೆಂದು ಹೊರಟಾಗನಮ್ಮ ಮಿತ್ರ 
ಸಿಂಹವು ದಣಿವಿಕೆಯಿಂದ ಒಂದು ಕಲ್ಲಿನ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳು- 
ತ್ತಿತ್ತು. ಹೋಗಿ ನೋಡಿದೆ. ಅದರ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಜಡವಾಗಿದ್ದವು. ಸ್ವಲ 
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ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅದು ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟಿತು ನಿನ್ನಿನ ಹೊಡೆದಾಟದಲ್ಲಿ ಬಹಳೇ 
ಗಾಯ:ಗೊಂಡಿತ್ತು. ಬಹಳೆ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಅದರ ನಿರ್ಜೀವ ಶರೀರದ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅಳತೊಡಗಿದೆ ಸಾಹೇಬರಿಬ್ಬರೂ ಬಹಳೇ ದುಃಖಕರ:ಗಿ 
ದ್ದರು. ಸಮುದ್ರ ದಂಡೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದುದರ ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿ ಶೋಕವು 
ಮರೆತುಹೋಯಿತು. 

ಇನ್ನೂ ಬೇಟಿ ಹುಡುಕುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಏನೊ 
ಒಂದು ಘೊರಘೊರ ಎಂಬ ಶಬ್ದವಾಯಿತು. ಇಂಥ ಶಬ್ದವನ್ನೆಂದಿಗೂ 
ಕೇಳಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಭಕ್‌ ಭಕ್‌. ರೈ ಲಿನ ಸಸ್ರಳ ಕೇಳಿದ್ದೆ. ನೋಟಾರಿನ ಸಪ್ಪಳ 
ವನೂ ಕೇಳಿದ್ದೆ. ಈಶಬನವು ಅನೆಲ್ಲವುಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿತ್ತು. ಆಕಾಶ 
ಮೇಲೊಂದು ಯಂತ್ರವು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆಯೊ ಏನೋ ಎನ್ನಿಸುವಂತಿತ್ತು. 
ಸಾಹೇಬರ ಹೇಡತಿಯು ಆ ಶಬ್ದದ ಜೊತೆಗೆ ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡ 
ತೊಡಗಿದಳು. ನಾನೂ ಮೇಲೆ ನೋಡಿದೆ. ಹೆದ್ದಿನಂತೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವದನ್ನು 
ನೋಡಿದೆವು. ಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಹವೆಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿಸಿದರು 
ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯೂ ತನ್ನ ಕ್ಷ ವಸ್ತ್ರ ನನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಹತ್ತಿದಳು. ಇಬ್ಬರೂ 
ಚಪ್ಪಾಳೆ ಇಕ್ಬುತ್ತ ಕುಣಿಯತೆಣತಗಿದರು. ಇನರೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಆನಂದಭರಿತ- 
ರಾದರೆಂಬುದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೇನಿಡೆ? ಆದರೆ ಆಕಾಶದ 
ಮೇಲೆ `ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಪಕ್ಷಿಯು ಕೆಳೆಗಿಳಿಯತೊಡಗಿತು. ಓಹ್ಕ ಎಂಥ 
ದೊಡ್ಡ ಪಕ್ಸಿಯು! ಇಷ್ಟು ಭೀಮಕಾಯ ಸಕ್ತಿಖನ್ನು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. 
ವಿಚಿತ್ರ ವಸ್ತುಸಂಗ್ರಹಾಲಯದಲ್ಲಿ ಜಿರಾಫನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಆದರೆ ಇದು 
ಅದರ ಎದುರಿಗೆ ಸಣ್ಣ ಪಾರಿವಾಳದಂತಿತ್ತು. ನೋಡನೋಡುತ್ತ ಅದು 
ಕೆಳಗಿಳಿಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿಂದ ಇಬ್ಬರು ಹೊರಬಂದರು. ಜನರನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹವೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಒಂದು ಸಾಧನವಿದೆಯೆಂದು ಆಮೇಲೆ 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿಯಿತು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸಾಹೇಬ ಮತ್ತು ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಕೆ ಕುಲಕಾಡಿಸಿದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತನಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಅದೇ ವಾಹನದಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಿ ಕುಳಿತರು. ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸಾಹೇಬರು ನನ್ನನ್ನು ತನ್ಮು ತೊಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡರು. ಮುದ್ದಿ ಸುತ್ತ ಅದೇ ವಾಹನದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿದರು. 
ಆಮೇಲೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅದರೊಳಗೆ ಬಂದರು. ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವು 


ರಾ 
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ಕ್ಷೇಣನಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನಾನೇನು ಹನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾರುನೆನೇ? ಈ ಯಂತ್ರವು 
ಕಟ್ಟರೆ ನಮ್ಮ ಎಲಬುಗಳೆ ಸುಳುವೇ ಹೆತ್ತಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ 
ಸಾಹೇಬರು ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಚಸ್ಪರಿಸುತ್ತ ಥೈರ್ಯಗೊಡುತ್ತಿದ ರು. 
ಕದೆಗೆ ನಾಲ್ವರೂ ಮೇಜಿನ ಸುತ್ತ ಕೂತು ಊಟಮಾಡಶೊಡಗಿದರು. 
ನನಗೂ ಮಾಂಸದ ತುಂಡನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಮಾಡುತ್ತ 
ನನ್ನ ಹೆದರಿಕೆಯು ಉಡುಗತೊಡಗಿತು. ಕಿವಿಯ ಸರದೆಗಳು ಹರಿಯುವಷು 
ಗಟ್ಟಿ ಯಾದ ಸಸ್ಪಳೆವಾಗಹತ್ತಿತ್ತು. ಆ ವಾಹನವು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಹೊಯ್ದಾಡು 
ಕ್ರಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ನಡಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬಹಳ ಸಾಕೆ 
ಹೊರಳಿತು. ಅದು ಬುಡಮೇಲಾಗುವದೆಂದು ಎನಿಸಿ ನಾನು ಕೂಗತೊಡ- 
ಗಿದೆ. ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೆ ಅದು ಸೆಂಭಾಳಿಸುತಿತ್ತು. ನಾವು ಒಂದು 
ಹಗಲು ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಅದಗಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆವು. ಅದು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೆ ತಾಕು. 
ವಸ್ಸು ಎತ್ತರ ಹಾರುತ್ತಿತ್ತು ಸಾಹೇಬರಿಬ್ಬರೂ ಮಲಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ 


ಭೆ 
ನನಗೆಲ್ಲಿ ನಿಗೈೆಯು? ಈ ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರಾಗಲೆಂದು ದೇವರ ಧ್ಯಾನ 


ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 

ಎರಡನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಘೋರ ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸಹತ್ತಿತು. ಆ 
ಯಂತ್ರವು ತಿರುಗಣಿ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ನಾನಿನಂತೆ ಚಕ್ಕರ ಹೊಡೆಯ 
ಹತ್ತಿತು. ಸಿಡಿಲು ತಲೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಬಿತ್ತೊ ಏನೋ ಎನ್ನು ವಷ್ಟು 
ಸಟ್ಭಕಡಳಆ್‌ ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕಣ್ಣು ಕಾಣದಷ್ಟು ಮಿಂಚು ಮಿಂಚು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಯಂತ್ರವು ಒಮ್ಮೆ ಬಲಕ್ಕೆ, ಒಮ್ಮೆ ಎಡಕ್ಕ ಹೊರಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅದರ ಗಾಲಿಗಳು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದವು. ಕೆಳಗೆ ಉರುಳುವದೇನೊ 
ಎನಿಶುವಂತಿತ್ತು. ' ನಾಲ್ವರೂ ಬೆದರಿ ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಸಾಹೇಬರ ಹೆಂಡತಿಯು ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಮುಖಮುಚ್ಚಿ ಅಳತೊಡಗಿದ್ದಳು. 
ನಾನು ಬಹಳ ಗಾಬರಿಯಾಗಿದ್ದೆ. ಸಾಹೇಬರ ಹೆಂಡತಿಯು ಅಳುತ್ತಿರುವು- 
ದನ್ನು ಕಂಡು ನಗು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳು ಅಳುವುದರಿಂದೇನು ಬಿರುಗಾಳಿಯು 
ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲದೇ ? ಹೃದಯವನ್ನು ಕಲ್ಲುಮಾಡಿ ಬಂದಿರುವ ಸಂಕಟವನ್ನು 
ಎದುರಿಸಬೇಕಿತ್ತು. ಆದರೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳುವನರಾರು? ' 

ಮುಂದೆ ಒಂದು ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಶಾಂತವಾಯಿತು ಹಾಗೂ 


೧೪೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳೆ 


ಯಂತ್ರವು ಮುಂಜಿ ಎದುರಾಗಿ ಸಾಗತೊಡಗಿತು. ಮಧ್ಯಾ ಸ್ನೆನಾಗುವೆ. 


ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ಯಂತ್ರವು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಬೈಲಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿಯಿತು ಅಲಿ ಒಂದು 
ನಿಶಾನೆಯನ್ನು ಊರಿದ್ದರು ಹಾಗೂ ಅಂತಹವೇ ಕೆಲವು ಯಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಇಟ್ಟಿದ್ದರು. ಸಾಹೇಬರು ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಕೆಳಗಿಳಿದರು. ಒಂದು 
ಮೋಟರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಹೊರಬರು. ಸಾನೇಬರ ಬಂಗಲೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ನಾನೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗುತ್ತಿರುನದನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು ಹಳೆಯ 
ಅನೇ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕಂಡೆ. ನವರ ಕತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 
ಅವರನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಳ್ಳಲೇ, ಕೇಮ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲೇ, ಹಾಗೂ 
ನನ್ನ ಯಾತ್ರೆಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಲೇ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಮೋಟಿರ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಬಂಗಲೆಗೆ ತಲುಪಿದೆವು. 
ಇನು ನಿದ್ದೆಯನ್ನೆ ಮಾಡಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆಯವನು ಬಂದು 

ನನಗೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸತೊಡಗಿದನು. ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ರೇಶಿಮೆಯ ಪಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ದನು. ಜನರು ಸಾಹೇಬರ ಭಿಟ್ಟ ಗಾಗಿ JEM 
ಶುಳಿತುಕೊಳ ಳ್ಳ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಬೆಂಚಿನ ಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿ 
ಸಾಹೇಬರ ಹೆಡತಿಯು ಒಂದು ಶತಬ್ಬೆ ಟಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಆಹಾರವನ್ನು. 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಕೈಯಿಂದ $i ಆಗ್ಲೆ ನನಗೆ ಆದ ಅಭಿ. 
ಮಾನದ ನರ್ಣನೆ ಮಾಡಲಾರೆ. ನನ್ನ ಸಮಾಜದವರು ಬಂದಾ ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ ನನಗಾಗಿ ಅಭಿಮಾನ ಸಡಲಿ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ oie 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಂಥ ನೈಶಿಸ್ಟ್ರ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಇಂದಿಗೂ ಅದೇ ಕಲ್ಲೂ 
ದುರ್ಬಲ ಕಲ್ಲೂ ಇದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ನಾನು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ 
ಎಂದೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯವನ್ನೆಂದಿಗೂ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ ಗೆಳೆ ನವನ್ನು 
ಸ ಜಃ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದೆನು. ಉಸಕಾರವನ್ನೆಂದಿಗೊ ಮರೆತಿಲ್ಲ. 

ಸಂಗ ಬಂದಾಗ ಭೈರ್ಯದಿಂದ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಪ್ರಾ ಣದ ಹಂಗು ಇಲ್ಲದೆ 
ಬ ನನಗೆ ಸತ್ಯ ನೆಂದು ತಿಳಿದುದನ್ನು. ಕಾಪಾಡುವದರಲ್ಲ ಸಿದ್ದ 
ನಿರುತ್ತಿದ್ದೆ, ಆದರಿಂದಲೇ i ಇಂದು ಇಷ್ಟು "ಅದರ ಹಾಗೂ ಸ್ನೇಹವನ್ನು: 


ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
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ಮರುದಿನ ನನ್ನ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಪರದೆ ಹಾಕಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ. 
ದೆನು ಮತ್ತು ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ ಕಾನಲುಗಾರನು ಕೂತಿದ್ದಾನೆ. ಪಟ್ಟ ಣಜೊಳಗಿನ 
ಪ್ರಮುಖ ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲು ಬರುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೂವಿನ 
ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಸಭ್ಯಗೃ ಹಸ್ತ ರು ಕೋಟು ಹಾಗೂ ಪ್ಯಾಂಟಿನು 


ಧರಿಸಿ, ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗೌನು ಹಾಗೂ ಹ್ಯಾಟುಗಳಿಂದ ಸ ಸುಶೋಚಿತರಾಗಿ, ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ಫೇ ಸಾಹುಕಾರರು, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ, ಮನೆತನದ ಮಹಿಳೆಯರು" 


ಸ್ಕೂ ಲ ಕಾಲೇಜದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಹಾಗೂ ಸ್ಥೆ ನಿಕರು ಎಲ್ಲಸೂ ಬಂದು ನೆನ್ನ 
ದರ್ಶನ ಸಡೆಯಸತ್ತಿ ದ್ದಾ ಥೆ. ನನ್ನ ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ದ್ಹಾಕೆ, ಕಟಕ 
ಹಾರಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿ ದ್ದಾ ರೆ. Pets ಕ್ರೈ ಮುಗಿಯುತ್ತಿ ದ್ದಾ ರೆ. ಇದೊಂದು 


ದೇನಕೆ ಇದ್ದೆ ಜಗತ್ತಿನ “ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಈ "ಕೊಸ ತಾಳಿದೆ 
ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಸಭ್ಯಗೃಹೆಸ್ಟರು ದೇನಶೆಗಳೆಂದೇನೂ ತಿಳಿದಿದ್ದಿ ಲ್ಲ, 


ಆದರೆ ಅಸಾಮಾನ್ಯ, ಚಮತ್ಕಾರಿ ಪ್ರಾಣಿ ಇದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಕೆಲವು 
ಮಹಿಳೆಯರು ನನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರು, ಅವರ 
ಮೂರ್ಯತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಗೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. "ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಇಂಥ 
ತಿಳುವಳಿಕೆ ಯುಳ್ಳ ವರೂ ಇದ್ದಾ ಕೆಂದು ಎನಿಸಕೊಡಗಿತು. 
ಇಡೀ ದಿನ ಇದೇ ಸಂಭ್ರಮವು ನಡೆದಿತ್ತು... ಸಾಯಂಕಾಲ ನಾನು 
ನನ್ನ ಜನ್ಮ ಸ್ತಳದ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿದೆ. ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮುಟ್ಟು ತ್ತಲೇ ನನ್ನ 
ಬಂಧುಗಳದೊಂದು ಗುಂಪು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಮುಗಿಬಿದ್ದಿತು. ನಾನು ಅವುಗಳ 
ಲಬುಗಳನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳ ಬುದಿರುನೆಸೆಂದು ಅವು ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. ನಾನು 
ಅದೇ ಕಲ್ಲೂ ಇದ್ದೇನೆ, ಈಗ ನನ್ನ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿದು ರೆಂಬುದು ಅವರಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ನಾನು ಬಾಲವನ್ನು ಮುದುಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತೆಕಿದು 
ಪೂ ಣದಾನನನು ಬೇಡಿದೆನು. ಆದರೆ ಆ ನಿರ್ದಯಿಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಕರುಣೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಇವರಿಗೆ ನನ್ನ ಗುರುತೇ ಹೆತ್ತಲಿಲ್ಲನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ನನ್ನ ಸುಖನು8ಖಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಲು ಬಂದಿದ್ದೆ. 
ನನಗೆ ಪ್ರ ಬಹುಮಾನವು ದೊರೆಯಹತ್ತಿತು 


ಆ ಮೇಲೆ ಅದೇ ವೇಳೆಗೆ ನನ್ನ ಹಳೆಯ ಯಜಮಾನರಾದ ಪಂಡಿತರು 
ತಮ್ಮ ಕೋಲನ್ನೂರುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. ಅನರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ನನಜ್ರೆತನ್ಶವು ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. ಓಡುತ್ತ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 


೧೫೧2 ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಬಾಲನನ್ನಲ್ಲಾಡಿಸ ತೊಡಗಿಜಿ. ಪಂಡಿತರು ನನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿ ಸಿತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕೃಯಾಡಿಸುತ್ತ " ನೀನು ಬಲು ದೊಡ್ಡ ಖುಷಹಿಯಾಗಿರುವೆ ಕಲ್ಲೂ, 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೊಗಳಿಕೆಯೇ ಅಗುತ್ತಿದೆ? ಎಂದು ಪ್ರಸನ್ನ ಚಿತ್ತದಿಂದ 
ಹೇಳಿದರು ಹಾಗು ಅವರು ತಮ್ಮ ಕೋಲಿನಿಂದ ಆ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಹೊಡೆದು 
ಓಡಿಸಿದರು. ನಾನು ಪಂಡಿತೆರ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ತಲುಪಿದೆ. ಆಗಾಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ಜಕಿಯಾ ಹಾಗೂ ತಾಯಿಯನೆನಪಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅವರಿಲ್ಲದೆ ಈಗ ಸಿಗುತ್ತಿರುವ ಆದರವು ತುಚ್ಛವೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಸಂಡಿತರ ಮನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದೊಡನೆ ಅನರಹೆಂಡತಿಯು ಓಡಿಬಂದು 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬೀದಿ ತುಂಬ ನಾನು ಬಂದ 
ಸಮಾಚಾರವು ಹೆಬ್ಬಿದೊಡನೆ ಜನರು ಶರ್ಶನಕ್ಕೆಂದು ಬಂದು ನನಗೆ ಧನ 
ಹಾಗೂ ಮಿಠಾಯಿಗಳನ್ನು ಆರ್ಪಿಸಿದರು. ಹೀಗೇಯೇ ಜನರ ದಟ್ಟಿ ಣಿಯು 
ಹೆಚ್ಚು ತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ನೇರವಾಗಿ ನನ್ನ ಬಂಗಲೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಿ, 

ಅಂದಿನಿಂದ ಬಹಳಷ್ಟು ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆನು. ರಾಜರ 
ಅತಿಥಿಯಾಗಿದ್ದೆನು. ನನ್ನ ಬೆಲೆಯು ಒಂದು ಲಕ್ಷಕ್ಕೆ ಏರಿಕ್ಕೆಂದು ಕೇಳಿದೆನು. 
ಆದರೆ ಸಾಹೇಬರು ಎಷ್ಟು ಬೆಲೆ ಕೂಟ್ಟಿರೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು 
ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಆದರವು ದಿನದಿನಕ್ಕ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ದಿನಾಲು 
ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿಸಿ ಸ್ವಾದಿಷ್ಟ ಹಾಗೂ ಬಲವರ್ಧಕ ಅಹಾರ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಮುಂಜಾನೆ ಸಾಯಂಕಾಲ ದಿನಾಲು ಇಬ್ಬರು ತಿರುಗಾಡಲು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಈ ಸನ್ಮಾನವು ನನಗೆ ಸೇರಲೊಲ್ಲದು. ಈ ದೊಡ್ಡಿ ಸ್ಕಿಕೆಯು ನನಗೆ 
ಕ್ರದಿಗಿಂತ ಕಡಿಮೆೆಯದಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಾಲ್ಕೂ ನಿಟ್ಟು, ಒಳ್ಳೆ: ಅಭಿಮಾನದಿಂದ 
ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಮನಸ್ಸು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದೆ. ಮನುಷ್ಯನ 
ಸಾಧು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪುಕ್ಕಟಿಯಾಗಿ ದೊರಕುವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಹೇಗೆ ಅಸಹರಿ- 
ಸುತಾ ನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. ಸೇನೆ ಮಾಡುವುದರಕ್ರಿ ದೊರೆಯುವ 
ಆನಂದವು ಸಡೆಯುನದರಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಒಂದು ಶತಾಂಶವಾದರೂ ಇಲ್ಲ. 


ಲ 


ಹಾ ವಾರಾ ಬಜ ಇ. ಐಎ ಜಬ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ 


ಮುನ್ನುಡಿ 

ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇಂತಹೆ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಮುನ್ನುಡಿಯ ಅಗತ್ಯವೆ ಇಲ್ಲ. 
ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆಯ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕರಾದ ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಪ್ರೇಮಚಂದರ 
ಉತ್ತಮ ಕಾದಂಬರಿಯೊಂದರ ಅನುವಾದವಿದು. ಅನುವಾದಕರೂ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪಳಗಿದ ಕೈಯವರು. ಇಂತಹ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಮುನ್ನುಡಿ ಬೇಕೆ? 
ಆದರೆ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬುರ್ಲಿಯವರು, ಮುನ್ನುಡಿ ಬರೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಅವರ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಮಾರದವನಾಗ್ಯ ಇಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ದು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ 

ದಿವಂಗತ ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜಜೀವನವನ್ನು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಿಸಿದವರು. ಆರ್ಥಿಕ ವೈಷಮ್ಯ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೈಷಮ್ಯ 
ಗಳ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ ಅವನತಿಗಿಳಿದಿರವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಹೃದಯ. 
ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಕದಡಿಕೊಂಡನರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ, ಜನಮನವನ್ನು ಜಾಗೃತ 
ಗೊಳಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊನೆಯ 
ವರೆಗೂ ಬಳಸಿದವರು. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿರುವ ಅರ್ಥಿಕನ್ನೆ ಸಮ್ಯ ವೊಂದನ್ನು 
ಹೊಡೆದುಹಾಕಿದರೆ, ಮಿಕ್ಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳೆಲ್ಲ ಅದರೊಂದಿಗೆ ಬಿಡುತ್ತ ಹೋಗುವನು 
ವೆಂಬುದು ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಅಭಿಮತವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅನುಸರಿಸ 
ಬೇಕಾದ ಮಾರ್ಗವು, ಇವರ ಅಪೇಕ್ರೆಯಲ್ಲಿ, ಇಂದಿನ ರಾಜಕೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವ " ಸೊಶಾಲಿರುುಂ' * ಕಮ್ಯುನಿರುುಂ'ಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಟುದಲ್ಲ. ಸಹೃದಯ ಸಾಹಿತ್ರಿಕನ "ಮಾನನಸಮತಾವಾದ?ದ 
ಮಾರ್ಗ ಇವರದು. ಇದೇ ಇವರ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಸಾಗಿ ರೂಪು 
ಗೊಂಡು ನಿಂತಿದೆ. 

ಭಾರತದ ಸಮಾಜಯಂತ್ರವು ಶಿಥಿಲನಾಗುತ್ತ ಬಂದಂತೆ, ವ್ಯಕ್ತಿ, 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಮನಸ್ಸು-ಬುದ್ದಿ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಿಟಿಸರ ಕಾಲದ ರಾಜಕೀಯ ಜೀವನವೂ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ದತಿಯೂ 
`ನಮ್ಮ ಜನರಲ್ಲಿಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬುದ್ದಿಯನ್ನೆ  ಹೊಡೆದುಹಾಕಿದುವು. 
ಸಿರಿವಂತರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರಲ್ಲಿ ಭೋಗಾಭಿಲಾಸೆಯೂ ಸ್ವಾರ್ಥನೃತ್ತಿಯೂ 
ಹೆಚ್ಚಿ ನಿಂತುವು. 


Vi 


ಜೊಡಬೇಕೆಂಬುವ ಸೌಮನಸ್ಯದ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆನ್ನುವ ದುಷ್ಟ 
ವೃತ್ತಿ ತಳೆದೋರಿತು ಎಂತಲೆ ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿಯ ಪರಸ್ಪರ 
ಸೌಹಾರ್ದ ಅಡಗಿಹೋಯಿತು ಜನಿೊನದಾರ-ಇರೈ ತರಥ್ಲಿಯ ಆತ್ಮೀಯ 
ನಾವ ಆಳಿದುಹೋಯಿತು. ಯಜಮಾನ-ಸೇವಕರಲ್ಲಿಯ ಸದ್ಭಾವ ನಷ್ಟ 
ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ಬಲವಂತರು ಬಡವರನ್ನು ಪಶುಗಳಿಗಿಂತ ಕಡೆಯಾಗಿ 
ಕಾಣತೊಡಗಿದರು. ದುಡ್ಡು ಇದ್ದವನೇ ದೊಡ ಪ್ಪನಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ 


೨4 


“ಣಿ 


ಥೆ 


ಹೆಳೆಯ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ದೊಡ್ಡ ದೊಚ 
ಮನೆತನಗಳಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜನ ಬೆದಾರ್ಯ- ಆದರ್ಶ ಜೀವನಗಳು ತಂದೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ತಂದೆಯಲ್ಲಿದ್ದಂತಹೆ ಕುಟುಂಬ ಪ್ರೀತಿ ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗಗಳು 
ಮಗನಲ್ಲಿ ಇಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇದರ ದುಸ್ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಅಂತಹ ಮನೆತನಗಳು 
ತಮ್ಮ ಮೊದಲಿನ ಜೀವನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದ ಕೊಂಡುವಲ್ಲದೆ ಅಸಮಾ 
ಧಾನ-ದುಃಖಗಳ ಆಗರವಾದುವು. ಧರ್ಮ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಶೈಥಿಲ್ಯವು 
ಈ ಅಸಮಾಧಾನ-ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಇನ್ಸಿಷ್ಟು ಪರಿಸೋಸಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪು. 
ಪರಂಪರೆಯ ಧರ್ಮ ಭಾವನೆ ತರುಣರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ; ತರುಣರ 
ಸ್ತ್ಮೈರ ವಿಚಾರ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಹಿನ್ಸೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ವಿಷಮ ಸರಿಸ್ಸಿ ಕಿಯೆ 
ಹೃದಯದ್ರಾವಕವೆನಿಸುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರೇಮಚಂದರು ಕೇವಲ 
ಕಪ್ಪು-ಬೆಳ್ಸುಗಳಿಂದಲೆ "ಮುಗಿಸುವ ವಾಸ್ತವ ಮಾರ್ಗದ ಚಿತ್ರಕಾರರ. 
ಸರಿಣಾಮಕಾರಿಯೆನಿಸುವಂತೆ, ಬಿಚಿತೃವನ್ನರಿತು ವಿವಿಧ ವರ್ಣಗಳ ಕುಸು 
ರನ್ನು ತುಂಬಬಲ್ಲ ರಮ್ಯ ಮಾರ್ಗದ ಚಿತ್ರಕಾರರು. ಎಂತಲೇ ಇವರು 
ರೂಪಿಸಿದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯು ರಂಜಕನೆನಿಸಿ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಚಕರ ಮನಸ್ಸನೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಕರ್ಷಿಸಬಲ್ಲದು. 

ಜನೊನ್‌ದಾರಿಯ ಉತ್ತರದ ಪದ್ದತಿಯು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಹೊಸತೆನಿಸಿ 
ದರೂ ಜವೂನುದಾರೀ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಹೊಸದೇನೂ ಅಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ನಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ಈಗ ಮೂರು ತಲೆಮಾರುಗಳ ಹಿಂದೆ ಜನೊನುದಾರ- 


ರೈತರಲ್ಲಿ ಅಖಂಡವಾದ ಆತ್ಮೀಯತೆಯಿದ್ದಿ ತು. ಆಗ ರೈತನ ಕಸ್ಟ.ನಷ್ಟ 
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ಕ 
ಗಳಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ. ಅದರ ಮುಂದಿನ ತಲೆಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಜಮೊನ್‌ 


ದಾರರಲ್ಲಿ ಭೋಗದಾಶೆ ಹೆಚ್ಚಿ ತು; ತಮ್ಮ ಸುಖವನ್ನೆ ತಾವು ನೋಡುವುದರ 
ರಲ್ಲಿ ರೈತರ ಸುಖ- ದುಃಖದ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಮರೆತರು. ಅದಕ್ಕೆ ವಿಕಟ 
ತಲೆಮಾರಿನವರು ತಮ್ಮ ವಿಲಾಸ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಹೆಣವು ಸಾಲದೆ, ಬಡನರೂ 
ಅಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಆದ ರೈತರನ್ನು ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಸುಲಿದುಕೊಳ್ಳಲು ತೊಡಗಿ 
ದರು. ಇದರಿಂದ ಜವಾನ್‌ ದಾರ್‌.ರೈ ತರಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ ಸೀಗೆಯ ಸಂಬಂಧ 
ಬೆಳೆಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಜನೊನ್‌ದಾರರೂ. ಹಾಳಾಡದರು. ಕೈ ತರೂ ಹಾಳಾದರು. 


ಗಳನ್ನು ಜಮೊನುದಾರ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ; ರೈತ ಅವನೊಡನೆ ಶ್ರದ್ಧೆ.ಸ್ನೇಹೆ 


ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಳೆಯಲು ಬಂದೀತಂಬುದನ್ನೇ ದಿ. ಪ್ರೇಮ 
ಚಂದರು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಮೂಲಕ ಬಿಡಿಸಿತೋರಿಸಿದಾರೆ. ಪ್ರಭಾ 
ಶಂಕರನಂತಹೆ ನಿಹ್ನಿ ,ಯ ಉದಾರಿಗಳಿಂದಲೂ ಇದನ್ನು ಕಳೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ; ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರನಂತಹ ಸ್ವಾರ್ಥ. ಧನಪಿಪಾಸೆಯಿ-ಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ; 
ರೈತ ಮನೋಹರನಂತಹ ಬಂಸಾತ್ಮ ಕಬುದ್ದಿಯಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಅದ 
ಕ್ರಾಗಿ ಮಾನವತೆಯ ಬೆಲೆಯನ್ನ ರಿತು ಸಮಾಜಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿಯೆ ತನ್ನ 
ದೇಹೆವನ್ನು ಸವೆಯಿಸಬಲ್ಲ ಸೆ ಕ್ರೀಮಶಂಕರನಂಕಹರೇ ಬೇಕು. ಪ್ರೇಮಚಂದರು 
ತಿಮ್ಮ ಉಡಿ | ಶೇಸಾಧನೆಗಾನ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಈ ನಾಲ್ಕು ಪಾತ್ರಗಳೂ, ನಮ್ಮ 
ಇಂದಿನ ಸಮಾಜ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯ ಸ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿರುವವು. 


ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೆಳ್ಳಿ ಗೊಬ್ಬರು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಹುಟ್ಟಿ ದರೆ ಸಾಕು. 
ಪ್ರೀತಿ- ಸಹಾನುಭೂತಿಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮನ್ನೆ ಮಾರಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ಧರಿರುವ 
ಅಜ್ಜಾ ನಿ-ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನತೆಯೂ ಅವರ ಬೆನ್ನು ಹೆತ್ತುವದು, ಸಮಾಜ 
ಶಾಂತಿಯ ಬೆಲೆಯನ್ನರಿತೆ ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿಯಂತಹ ವಕೀಲರೂ ಪ್ರಿಯನಾಥ 
ನಂತಹ ಡಾಕ್ಟರರೂ ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರಂತಹ ಸುಸಂಸ್ಥತರೂ ಸಹಕಾರ 
ಕೊಡಲು ಮುಂದೆ ಬರುವರು. ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದು. ಆದರೆ ಒಳ್ಳೇಯ ಕಲಸವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸು 
ವದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಥೆ ರ್ಯ ಬಹೆಳೆ ಜನರಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂತಲೇ ಅವರು 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು ಹೇಗಾದರೂ ಬದುಕಬೇಕೆಂದು 
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ಕೈಕಾಲು ಬಡಿಯುತ್ತ ಹೊರಟರುವರು. ತಮ್ಮ ಕೈಕಾಲು ಫೆರೆ-ಹೊರೆಯಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮಂತೆಯೆ ತೇಲುತ್ತ ಹೊರಟವರಿಗೆ ಬಡಿದು ನೋವಾದೀತೆಂಬ ಎಚ್ಚರವೂ 
ಅನರಿಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಧಡಸಡಿಕೆಯ ಏಟು ತಮಗೆ ಬಿದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ 
ನೊಂದುಕೊಳ್ಳುವರು; ಸಂತಪ್ಮರಾಗುವರು. ಅಂತಹರಿಗೆಲ್ಲ ಬದುಕುವ ಸರಿ 
ಯಾದ ಶಾಂತಮಯಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಸ್ರೇಮಶಂಕರನಂತಹೆ ದಿವ್ಯ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತೊಡಗಬೇಕು. 

ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ವಿದ್ಯಾ, ಗಾಯತ್ರಿ, ಶ್ರದ್ಧಾ ಮೊದಲಾದ 
ಪಾತ್ರಗಳೂ ಮನೋಹರವಾಗಿವೆ. ಗಾಯತ್ರಿಯ ಪಾತ್ರವೆಂದರೆ ಮನೋ 
ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಅಭ್ಯಾ ಸಕ್ಕೊಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ಮಾದರಿಯಾಗಿದೆ. 


ಇಂತಹದೊಂದು ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿ ಕೂಟ್ಟ ಶ್ರೀ. 
ಮೇವುಂಡಿಯವರೂ, ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ ಯ ಮುಖಾಂತರ ಬೆಳಕಿಗೆತಂದ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬುರ್ಲಿ ಬಿಂದುಮಾಧವಾಚಾರ್ಯರೂ ಕನ್ನಡಿಗರೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಗೆ 


ಪಾತ ರಾಗಿದಾರೆ. 
ಷಃ ಎ 


ಜಯೆಂತಿ? ಕಾರ್ಯಾಲಯ, 
ಛಾರವಾಡ ಜೆಚಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ 


ತಾ! ೧೪-೮ ೧೯೫೪ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ 


ಲ್‌ 29: ಆಾರಾತಾ, ಜಾ 


೧ 


ಸಂಜೆಯಾಗಿದೆ, ದನಕರುಗಳು ಮನೆಗೆ ಬಂದಿವೆ, ಮನೆಗಳೊಳಗಿಂದೆ 
ಹೊಗೆಯ ನೋಡಗಳು ಹೊರಬೀಳುತ್ತಲಿನೆ. ಲಖನಪುರದಲ್ಲಿ ಅಂದು ಪರ- 
ಗಣೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಪರಿಶೀಲನೆಯಿತ್ತು. ಊರಿನ ಹಿರಿಮಣಿಗಳು ಅವರೆ 
ಕುದುರೆಯ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ಇಡೀ ದಿನ ಓಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. ಸಂಜೆಯಾದ 
ಬಳಿಕ ಕೆರೆಯ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಎಳನೀರು ಕುಡಿಯುತ್ತಲಿದ್ದರು. 
ಅಧಿಕಾರಿಯ ಬಗೆಗೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸುತ್ತ- 
ಲಿದ್ದರು. 

"" ಅಧಿಕಾರಿ ಇಂಗ್ರೇಜಿ ಮನುಷ್ಯ; ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ಈ ದೇಶೆದೆ 
ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಆರಕೊಂಡು ಮುಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದ ದ.” ಎಂದೆ: 
ಮನೋಹರ. 

ದುಖರನ ಭಗತನು ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಿದ: “ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಹಾಗೆ ಇವರಿಗೆ ದೇವರು ಸ್ವ ಭಾವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ನ್ಯಾಯ ಇರು 
ನೆದು ಇವರಲ್ಲೇ. ಲಂಚ ಸಂಚದೆ ಉದ್ಯೋಗವೇ ಇಲ್ಲ. ಈವೊತ್ತು 
ಸಣ್ಣ ಸಾಹೇಬರು ಮಬ್ಬುಗತ್ತ ಲಿರುವಾಗಲೇ ಕುದುರೆ ಹೆತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಟು ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗುವ ತನಕ ತಪಾಸ ಣೆ ಮಾಡಿದರು. ತಹಶೀಲ 
ದಾರರು ಸಿರಸ್ತೆ ದಾರರು ಒಬ್ಬರೂ ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಹಾಯುತಿ ತರಲಿಲ್ಲ. ೪ 

« ತಹಶೀಲದಾರ ಸಾಹೇಬರೆಂತೂ ಗೊಳಿ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಎರಡೇ ವರುಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತೋ ಈ ಕೊಬ್ಬು!” ಎಂದ ಒಬ್ಬ. 


೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


“ ಲಂಚದ ದುಡ್ಡು ಮೈ ಉಬ್ಬಿಸುತ್ತಿದೆ. ” ಎಂದ ಸುಕ್ಕು. 

“ ಕುಲಕರ್ಣಿಯರ ಮೈ ಏಕೆ ಉಬ್ಬಿಲ್ಲ- ಸಾಧಾರಣ ಇರುವ ಹಾಗೇ 
ಇದ್ದಾರೆ 9? ಎಂದ ಮನೋಹರ. 

“ ಅವರೆಲ್ಲಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ ನೂರು- ಸಾನಿರಗಟ್ಟಲೆ ದುಡ್ಡು ? ಬಹಳ 
ಹಿಡತ ಹೊಡತ ಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲೋ ನಾಲ್ಕಯ್ದು ರೂಪಾಯಿ ಸಿಕ್ಕೀತು. 
ಅವರ ಪಗಾರ ಲೆಕ್ಸ ನೋಡುವವರಿಗೇ ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೇ ಕಿತ್ತು- 
ಕೊಂಡದ್ದರಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಗಬೇಕು ಹೊಟ್ಟಿ... ಡೊಳ್ಳು ಬರುವುದು ಹೇಗೆ? 
ತಗಾವಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲನೇ, ತಹಸೀಲದಾರ ಸಾಹೇಬರು ಸಾನಿರಗಟ್ಟಲೆ 
ಹೊಡಕೊಂಡರು. ” ಸುಕ್ಟು ಹೇಳಿದ 

" ನಾನೇ ಲಂಚ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಚಟಿ ಕಲಿಸುವವರು. 
ನಾವೇ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಅನರೇನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ ಮಣ್ಣು? ಕೊಡುವವರು 
ಇದ್ದಮೇಲೆ ಯಾವ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ ದುಡ್ಡು? ಇಲ್ಲಿ ನಾವುನಾವೇ ಒಬ್ಬರ- 
ಕ್ನೊಬ್ಬರು ತಿನ್ನಬೇಕೆನ್ನು ತ್ತೇನೆ; ಇದರ ಫಲ ಮತ್ತಿನ್ನೇನು ಆಗುವುದು? ? 
ನಿಂದ ಮನೋಹರ. 

“ ಅಲ್ಲೋ, ಇವರು ನಿಚಾರ ಮಾಡಬಾರದು? ಈ ಬಡ ಮಂದಿಯೂ 
ತಮ್ಮ ಬಂದುಗಳು; ದೇವರು ತಮಗೆ ವಿದ್ಯ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ; ಇವರಮೇಲೆ 
ಲಕ್ಷ್ಯ ಇಡಬೇಕು ಅಂತ. ಈ ತಿಳಿದವರಿಗಿಂತ ನಾವು ಮೂರ್ಪರೇ ಪಾಡು.” 

“ ಇದು ವಿದ್ಯೆಯ ದೋಷ ಅಲ್ಲ, ನಾಡಿನ ದುರ್ದೈವ. ” 

« ವಿದ್ಯೆಯ ದೋಷವೂ ಅಲ್ಲ, ನಾಡಿನ ದುರ್ದೈವವೂ ಅಲ್ಲ, ನಮ್ಮ 
ನಮ್ಮೊಳಗಿನ ಒಡಕಿನ ಫಲ ಇದು. ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಮತ್ತೇನಾಗದಿದ್ದರೂ 
ಎರಡನೆಯವರ ದುಡ್ಡು ಸೆಳಕೊಳ್ಳುವುದಂತೂ ಬರುತ್ತದೆ. ಮೂರ್ಬರಾಗಿ- 
ರುವುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ದುಡ್ಡು ಕಳೆಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. > ಮನೋಹರನೆಂದ, 

“ ಹಾಂ, ಇದು ನೀನೇನು ಹೇಳಿದೆ, ಬರಾಬರಿ. ನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ಸರ- 
ಕಾರ ಇರುವತೆನಕ ಎರಡೆರಡು ವರುಷದ ತೆರಿಗೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೂ ಗದ 
ರಿಸಿ ಬೆದರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು; ಸಣ್ಣ ಸರಕಾರ ಧನಿಯರಾದ ಮೇಲೆ 
ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗೆ ಸೀಮೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಎಂದ ಸುಕ್ಕು. 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮೆ ಪಿ 


ಕಾರಕೂನ ಸಾಹೇಬರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು ಇನ್ನು ಈ ಊರಿನ 
ಪಾಳಿ ಅಂತ, ಏಸೇನಾಗುತ್ತಡೊ ನೋಡಿರಿ. '? ದುಖರನ ಹೇಳಿದ. 


§ ಆಗುವದಿನ್ನೇನು? ನೀವು ನನ್ನ ಹೊಲದಮೇಲೆ ಏರಿಬರುವುದು, 
ನಾವು ನಿಮ್ಮ ಹೊಲದನೇಲೆ ಏರಿಹೋಗುವುದು. ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಚೌರ 
ಬೀಸುವುದು. ಎಲ್ಲರೂ ಸಣ ತೊಟ್ಟಾಗ ಸರಕಾರದ ಕಣ್ಣು ತೆಕೆಯುತ್ತವೆ. 
ಆದರೆ ಹಾಗೆಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತದೆ? ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮುಂದೆ ಓಡುತ್ತಾನೆ ಸುಕ್ಬೂ. '' 
ಮನೋಹರ ನುಡಿದ. | 

" ಮನೋಹರ ಓಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಯಾರು ಹೇಳುವರು?'' ಎಂದ 


ಸುಕ್ಚು. 


“ ನಾನು ಬೇಕಾದರೆ ಗಂಗಾಜಲ ಮುಟ್ಟುತ್ತೇನೆ, ಹೊಲದಮೇಲೆ 
ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೋಗುತ್ತೇನಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಬಂಡವಾಳವೊಂದು 
ಬೇಕಲ್ಲ. ಸುಗ್ಗಿ ಇದೆ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ತಿಂಗಳು ದೂರ-- ಮನೆಯೊಳಗೆ ಪಡಿ 
ಕಾಳಿಲ್ಲ. ಬೆಲ್ಲವೇನೋ ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಬಂದಿದೆ. 
ಆದರೆ ಎತ್ತು ನಿರುಪಯೋಗಿ ಯಾಗಿದೆ, ನೂರಾಅಯ್ದ್ವತ್ತಾದರೂ ರೂಪಾಯಿ 
ಬೇಕು ಅಂದರೆ ಒಂದೆತ್ತು ಬರುತ್ತದೆ.” ಎಂದು ಮನೋಹರ ಹೇಳಿದ. 

ದುಖರನ ಹೇಳಿದ: " ಈಗಂತೂ--ಏನಾಗಿದೆಯೋ-- ಒಕ್ಳಲುತನ- 
ದೊಳಗೆ ಚೌ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ಬಿಸೇಸರ ಸೆಟ್ಟ ಆಲಿಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ತೊಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ. ಮಕ್ಕಳುಮರಿಗೆ ಕಾಕಂಬಿಯೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ದೇನರು ಹೇಗೆ ಪಾರುಮಾಡುತ್ತಾನೋ, ನೋಡಬೇಕು. '' 

ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಗಿರಿಧರ ಮಹಾರಾಜನು ಬರುವುದು ಕಂಡಿತು. ಎತ್ತೆರದ 
ನಿಲುವು, ತುಂಬಿದ ಮೈಕಟ್ಟು, ಅಗಲಾದ ಎದೆ. ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಪಗಡಿ, 
ಮ್ಳ ಯಲ್ಲಿ ಉದ್ದವಾದ ಅಂಗಿ. ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಬಡಿಗೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಜೊಂಡು ಬಂದ. ಈ ಮಹಾಶೆಯ ಜವಿೂನದಾರರ ಜನಾನ. ಇವನು 
ಬಾಯಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೆಳೆಯ, ಹೈದಯದಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಗೆ. ಜನೀನ 
ದಾರರ ಹತ್ತಿರ ಅವರಂತೆ, ಒಕ್ಕಲುಗಳ ಹತ್ತಿರ ಅವರಂತೆ ಮಾತನಾಡು- 
ವವನು, ಆದುದರಿಂದ ಜನ ಅವನ ಹಿಂದೆ ನಿನೇ ಆಡಲಿ ಮಾಡಲಿ, ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
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ಏನೂ ಎನ್ನುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಗಿರಿಧರ ಬಂದೊಡನೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮಂಚದಿಂದೆದ್ದು 
ನೆಲದಮೇಲೆ ಕುಳಿತರು. 

“ ಎತ್ತಲಾಗಿಂದ ಸವಾರಿ? ” ಸುಕ್ಕು ಕೇಳಿದ. 

ತನಗೆ ಜೀವನವೇ ಸಾಕಾಗಿದೆ ಎಂಬ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗಿರಿಧರ ಉತ್ತರವಿತ್ತ. 
“ ಎಲ್ಲಿಂದ ಅಂತ ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಜ್ಞಾನಬಾಬುಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸಾಕು 
ಸಾಕಾಗಿದೆ. ತುಸಕ್ಸಾಗಿ ಒಕ್ಸಲುಗಳೆಲ್ಲಾ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 


ವ್‌ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿದೆ. ರೂಪಾಯಿಗೆ ಸೇರು ದರ ಹಿಡಿಯಬೇಕು. ಇಡೀ ದಿನ 


ತಿರುಗುವುದೇ ತಿರುಗುವುದು. ?' 

“ ಆದರೆ ಪೇಟಿಯ ಧಾರಣಿ ಹೆತ್ತು ಚಟಾಕಿದೆ.'' ಮನೋಹರನೆಂದ. 

“ ಅಣ್ಣಾ, ನಾನೇನು, ಒಡೆಯನ ಹೇಳಿಕೆ ಬಡಿಗನ ಮಾಟ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ. ಹೇಟಿಯೊಳಗೆ ಚಟಾಕಿನಂತಿದ್ದರೂ ಏನು, ಸೇರಿನ ಹಾಗೆ ತಕ್ಟೂಳ್ಳ- 
ಬೇಕೆಂದು ಹುಕುಮಾಗಿದೆ. ಈ ಊರಲ್ಲಿಯೂ ಐನತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡ. 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನೀ ಎಷ್ಟು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತೀ ಸುಕ್ಬೂ, ಹೇಳು. ” 

ಸುಕ್ಬು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು, ₹ ಎಷ್ಟು ಕೊಡುತ್ತೀರೋ ಕೊಡಿರಿ. 
ನಿಮ್ಮ ಭೂಮಿಯಮೇಲೇ ಇದ್ದೇವೆ, ಓಡಿಹೋಗುವುದು ಎಲ್ಲಿ | ಎಂದ, 

“ ನೀನು ದೊಡ್ಡ ಒಕ್ಕಲ್ಕು ಆಯ್ತು, ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ತಕ್ಕೋ. 
ಸುಖರನ ಭಗತ, ನಿನಗೆಷ್ಟು ಕೊಡಲಿ?" 

“ ಐದು ಕೊಡಿರಿ.” 

“ ಮತ್ತೆ ನಿನಗೆ ಮನೋಹರ?” 

4( ನಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಗೆ ತುಸ್ಸವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ದುಡ್ಡಿನ 
ತುಪ್ಪ ನಾನು ಮಾರಿದ್ದೆ (ನೆಂದು ಊರೊಳಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಹೇಳಲಿ, 
ಅಯ್ವತ್ತು ರೂಷಾಯಿ ಶಕ್ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಳೂ ಸಿದ್ಧ!” 

“ಅಲ್ಲೋ, ಅಯ್ದೂ ತಕ್ಕೂಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಆಯ್ತು ಭಗತನಷ್ಟು 
ತಕ್ಳೂ.'' 

“ ಭಗತ ಎನ್ನೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ, ತುಪ್ಪ ಮಾರುತ್ತಾನೆ, ಅವನು ಎಷ್ಟಾ- 
ದರೂ ತಕ್ಕೊಳ್ಳೆಲಿ. ನಾನು ರೂಪಾಯಿ ತಕ್ಕೊಂಡರೆ ಸೇಟಯಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತು 
ಚಬಾತಿನಂತೆ ಕೊಂಡು ತರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ?? 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೫ 


“ಏನು ಬೇಕಾದ್ದು ಮಾಡು. ಸರಕಾರದ ಹುಕುಮು ನಡೆಸಲೇ 
ಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಲಾಲಗಂಜದಲ್ಲಿ- ಇಡೀ ಊರೊಳಗೆ ಒಂದೂ ಎಮ್ಮೆಯಿಲ್ಲ-. 
ಮೂವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅವರು ಪೇಬೆಯಿಂದಲೇ 
ಕೊಂಡು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಚಾನಣಿಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಿ. 
ದ್ವೇನೆ- ಅಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬ ಇಲ್ಲ.” 

"" ಅಂದರೆ ಹತ್ತರ ದುಡ್ಡಿದ್ದೀತು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕವಡೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ?' 

6 ಮನೋಹರ, ನೀನೇ ಓಡೋಡಿಕೋತ ತಂದು ಕೊಡುತ್ತೀ ತುಪ್ಪ- 
ಆದರೆ ನಾಲ್ಪು ಮಾತು ಅನ್ನಿಸಿಕೊಂಡು. ಜನೊನದಾರರ ಊರೊಳಗೆ ಇದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಅವರ ಕೂಡ ಎಡವಟ್ಟ ತನ ಮಾಡಿದರೆ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗ 
ಕಾರಕೂನಸಾಹೇಬರು ಕರಸಿದರೆಂದಕೆ, ಹೆಣನನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತೀ, ಮೇಲೆ 
ಕೈಕಾಲು ಬೀಳುತ್ತೀ. ನಾನು ಸರಳೆ ಮಾತಿನಿಂದ ಹೇಳಿದರೆ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟು 
ಹಾಕುತ್ತೀ.'' 

ಮನೋಹರ ತಲೆ ಕಾ ಯ್ತು ಉತ್ತರವಿತ್ತ: “ ಕಾರಕೂನ ನಿನು ಹುಲಿ. 
ಯಲ್ಲ, ಜಮೀನದಾರ ಏನು ಭೂತಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಯಾರು ಅಂಜುನರಿಲ್ಲ. ಪೈಗೆ 
ಸೈ ಕಂದಾಯ ಚುಕ್ತಾ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ ಅಂದಮೇಲೆ ಇಂಥ ಹಿಂಸೆ ಏಕೆ 
ಸಹಿಸಬೇಕು??? 

"" ಸರಕಾರವನ್ನು ನೀನಿನ್ನೂ ಅರಿತಿಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡ ಸರಕಾರದ ಕಾಲ 
ಇಲ್ಲ ಈಗ. ಇವರ ಪಂಜರದೊಳಗೆ ಒಮ್ಮೆ  ಸಿಕ್ಕಿಯೆಂದರೆ ಪಾರಾಗುವುದೇ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.” 

ಮನೋಹರನ ಕೋಪಾಗ್ನಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಿತು. ಅವನೆಂದ: 
4 ಒಳ್ಳೆ ೀದ್ಕು ಹೋಗು, ತೋಫಿನ ಬಾಯಿಗೆ ಕೂಟ್ಟು ಹಾರಿಸಿರಿ. ?' 

ಗಿರಿಧರ ಮಹಾರಾಜ ಎದ್ದ. ಸುಕ್ಬೂ ಮತ್ತು ದುಖರನ ಇಬ್ಬರೂ 
ಇನ್ನು ಮನೋಹರನೊಂದಿಗೆ NNN ಪುದು ತರವಲ್ಲನೆಂದು. ಗಿರಿ. 
ಧರಕೊಡಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಮನೋಹರ ಅವರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ತೀವ್ರ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ಎಳನೀರು ಕುಡಿಯತೊಡಗಿದ. 


[as 
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ಲಖನಪ್ರರದ ಜನೊನದಾರರ ಮನೆ-- ಈಗ ದುರಸ್ತಿ ಕಾಣದೆ ಜೀರ್ಣ 
ವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವುದು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಔರಂಗಾಬಾದಿನ ಬಳಿ. ಒಂದು ಕಾಲ. 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಮನೆತನ ನಗರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರತಿಷ್ಕಿತವಾಗಿತ್ತು. ಸಿರಿವಂತಿಕೆಯ 
ಹೆಮ್ಮೆ, ಮನೆತನದ ಗೌರವದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅದೀಗ ನಿಕೃಷ್ಣಸ್ಪಿ ತಿಗೆ ಬಂದಿತ್ತು. 
ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ದುಡ್ಡು ಅದ್ಲೇಲಿಯ ಸಾಮಾನೂ ಉದ್ದರಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ತ್ತಿರೆ. 
ಲಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳ ಮದುವೆ ನೆಂಟರ ಆದರ, ಬರುಹೋಗುವವರ ಸತ್ಕಾರ - 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಆಡಂಬರ-ಸಡಗರಗಳಿಗಾಗಿ ಆಸ್ತಿಯ ಬಹುಭಾಗ ಒತ್ತಿ 
ಬಿದ್ದು, ಲಖನಪುರ ಇನ್ನು ನಾಲ್ಡು ಹಳ್ಳಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿನೆ. ಆದಾಯ 
ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕು ಸಾನಿರಕ್ಕೆ ವಿಂತಿಡೆ. ಆದರೂ ಲಾಲಾ ಜಟಾಶಂಕರರಿಗೆ 
ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಬರೆ ಸಲ್ಲಕ್ಕಿಯೇ ಆಗಬೇಕು, 


ಲಾಲಾ ಜಟಾಶಂಕರರಿಗೆ ಭಾಗವತ-ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅತೀವ ಅನುರಾಗ. 
ಮನೆತನದ ಆಡಳಿತವನ್ನೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರೇ ನೋಡಿಕೂಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ತಮ್ಮನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅವರು ಕೈಹಾಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತೆಮ್ಮನೂ ತನಗೆಷ್ಟು 
ಕಸ್ಟನಾದರೂ ಅಣ್ಣನಲ್ಲಿ ದೂರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೆಂಗುಸರಲ್ಲಿ " ನೀನು- 
ನೀನು? " ನಿನ್ನ-ನಿನ್ನ' ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಈ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರಮೇಲೆ 
ಏನೂ ಸರಿಣಾಮನಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅಷ್ಟು ಅವಿಚಲ ಪ್ರೀತಿ ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ. 


' ಜಟಾಶಂಕರರು ತೀರಿಕೊಂಡು ವರ್ಷವಾಗಿತ್ತು; ಅವರ ಹೆಂಡತಿ ಆ 
ಮೊದಲೇ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಇಬ್ಬರು ಗಂಡುಸುಮಕ್ಕಳು ಅವರಿಗೆ--ಪ್ರೇಮ- 
ಶಂಕರ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಶಂಕರ. ಇಬ್ಬರದೂ ಮದುವೆಯಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರೇಮ 
ಶಂಕರ ನಾಲ್ಕಯ್ದು ವರುಷಗಳಿಂದ ಕಾಣೆಯಾಗಿದ್ದ; ಅನನ ಹೆಂಡತಿ 
ಶ್ರದ್ದಾ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಾಗಿ ಕುದಿಯುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರ 
ಕಳೆದ ವರುಷ ಬಿ. ಎ. ಪದವಿ ಪಡೆದು, ಈಗ ಪೇಟಬಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ 
ನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನಿಗೊಬ್ಬ ಮಗನಿದ್ದ -- ಮಾಯಾಶಂಕರ, ಲಾಲಾ 
ಪ್ರಭಾಶಂಕರರ ಹೆಂಡತಿ ಜೇನಿಸಿದ್ದ ಳು. ಅವರ ಮಗ ದಯಾಶಂಕರ 


ಪ್ರೇಮಾಶೃಮ ೭ 
ಣ್‌ 


ಸಬ್‌ ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟರಾಗಿದ್ದ, ಮದುನೆಯೂ ಆಗಿತ್ತು. ಅವರ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ- 
ಳಿಬ್ಬರು ಇನ್ನೂ ಕುಮಾರಿ ಯರಿದ್ದರು. 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರ ಬಿ. ಎ, ಆದಿಂದ ಅಮೇರಿಕೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೋಗಬಯನಸಿದ; ಕಕ್ಕ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ ಆಗವನು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿ,; 
ಮನೆಯನರೊಡನೆ ಸತ್ರಸಂಬಂಧನನ್ನೂ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ಹೋದಮೇಲೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರ ತಂದಿ-ಕಕ್ಕಂದಿರೊಡನೆ ಜಗಳಕ್ಕೆ ನಿಂತ. ಅವರ 
ದುಂದುಗಾರಿಕೆ ಸನ್ನು ಕಖುನಾಗಿ ಬೀಕಿಸತೊಡಗಿದ. “ಆ ನಮುಗೆ ಅನ್ನಕ್ಕೂ 
ಅಭಾವವಾಗಬೇಕೆನ್ನು ವಿರೇನು ನೀನು? ” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದ. “ ತಮ್ಮಾ, ನಾವು 
ಇಷ್ಟು ದಿನ ಇದ್ದಹಾಗೇ ಇರುವವರು, ಇದಕ್ಕಿಂತ ಒಳ್ಳೆಯ ವೃವಸ್ಥೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿದ್ದರೆ ನೀ ಮಾಡಿಕೋ. ನಾನೂ ನೋಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಅವರೆನ್ನುವರು, 
ಭಗ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿ ದ್ರ; ಈ ಸೂಚನೆಗೆ ಅವನು ಸುಮ್ಮನಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ಸದನೀಧರನಾಗಿ ಡೆ ಬಳಿಕ ಇತ್ತ ತಂದೆಯೂ ಸತ್ತಿದ್ದ- 
ಮನೆವಾಳ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಲು ತೊಡಗಿದ. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಕಳೆದ ಅರವತ್ತು 
ವರುಷಗಳಿಂದ ನಡೆದುಬಂದಿದ್ದ ಒಂದಿಕೆ. ಹೊಂದಿಕೆ ಬಹಳ ಸಡಿಲಾಗಿ. 
ಬಿಟ್ಟಿತು. ಕಕ್ಕ ಮಾಡುವುದು ಮಗನಿಗಾಗುತ್ತಿರಲ್ಲಿ, ಮಗನದು ಕಕ್ಕನಿ 
ಗಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾನಾಗಲೂ ಬಾಯಿಗಾಳೆಗ ನಡೆದಿರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅಣ್ಣನ ಶ್ರಾದ್ವಕ್ಸಾಗಿ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ಎರಡು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ 
ಅಂದಾಜು ಮಾಡಿದ್ದರು ಒಂದು ಸಾನಿರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವಾಗಬೇಕ್ಕು 
ನಗರದ ಪ್ರತಿಸಿ ತರನ್ಸೈಲ್ಲ ಕರೆಯಬೇಕು, ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪಾತ್ರೆ, ರತ್ನಗಂಬಳಿ, 
ಪಲ್ಲಂಗ, ವಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ದಾನ ಕೊಡಬೇಕು ಇತ್ಯಾದಿ. ಇದು 
ಸವ ಯ್ಯ ಮ ತಿ ಇಂತಿರುವಾಗ ಇದು ಅನುಚಿತ ವೆಚ್ಚ, ಈ ಕಲ 
Be 'ಇನ್ನೂ ರು ರೂಪಾಯಿ ಎಂದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಯ್ತು ಎಂದು ಜ್ಞಾ ನರೆಂಕರನ 
ವಾದ. ಅನನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಭಾನೀ ಉನ್ನತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಆಸೆಗಳಿದ್ದವು. ತೆಮ್ಮ ಮನೆತನನನ್ನು ಮರಳಿ ಸಮಿ ಸಮ್ಮಾನಗಳ 
ಶಿಖರಕ್ಕೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ. ಜೀವನ ಚೈನಿಯಿಂದ ಸಾಗ. 
ಬೇಕೆಂಬುದು ಅವನ ಧ್ಯೇಯವಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸದ್ಯಃ ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಮಿತ 
ವ್ಯಯದ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಹಾದಿ ಜ್ಞಾನಶಂಕರೆನಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಣ್ಣ 


ಲೆ ಮಿ.” ನೆಬಳ್ಳಿ 


ಪುಟ್ಟ ನೌಕರಿ ಅವನ ಮಾನಕ್ಕೆ ಸಾಲದು, ವಕೀಲಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ, ಉಚ್ಚಾಧಿ 
ಕಾರ ಸಿಕ್ಕುವಂತಿಲ್ಲ. ಪ್ರಭಾಶಂಕರರಾದರೋ ಜಿಲ್ಲಾಧೀಶರ ಕೃಪೆಯೇ 
ತಮಗೆ ಸಾಕು ಎಂದು ಬಗೆದಿದ್ದರು; ಮಗನಿಗೆ ಸಬ್‌ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರಿಕೆ ದೊರ. 
ಕಿಸಿ ಅದರ ಫಲವನ್ನೂ ಹಡೆದಿದ್ದರು. ಈ ಅಕರ್ಮಣ್ಯತೆಗಾಗಿ ಜ್ಞಾನಶಂಕರ 
ಆಗಾಗ ಕಕ್ಸನನ್ನು ದಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ. ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಇಡೀ ಜೀವನ 
ಹಾಳು ಮಾಡಿದಿರಿ; ಲಕ್ಷಾವಧಿ ಸೊತ್ತನ್ನು ಭೋಗವಿಲಾಸದಲ್ಲಿ ತೂರಿಬಿಟ್ಟ ರಿ; 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆತಿಥ್ಯ-ಸತ್ಕಾರ, ಮರ್ಯಾದಾ ರಕ್ಷಣೆಗೇ ಜೀವ ಕಳೆಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿದ್ದೀರಿ. ಈ ಉತ್ಸಾಹೆದ ಒಂದಂಶನನ್ನಾದರೂ ಆಧಿಕಾರಿ ವರ್ಗದ ನೇವಾ- 
ಸತ್ಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ನಾನು ಡಿಸ್ಪಿಕ್ಟ ಕಲೆಕ್ಟರಾಗು 
ತ್ರಿದ್ದೆ' ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದ. ಈ ತಿರಸ್ತಾರದಿಂದ ನೊಂದುಕೊಂಡು ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು: ಕೆ ತಮ್ಮಾ, ಇಂಥ ಮಾತಾಡಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕುದಿಸಬೇಡ. 
ನಿನ್ನ ಜೀವ ಅಂದರೆ ಕುದುರೆ-ಸಾರೋಟು, ಕುರ್ಚಿ-ಮೇಜು, ಕನ್ನಡಿ. 
ಚಿತ್ರ ಮುಂತಾದವು. ನಾವು ಹೆಚ್ಚೆ ಚ್ಚು ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಉಣ್ಣ ಬೇಕು, 
ಹೆಚ್ಚೆ ಚ್ಚು ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಉಡಬೇಕು ಎಂಬುದು ನಿನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆ. ಅದಕೆ 
ಇವು ಉಣ್ಣಾ ತಿನ್ನು ವುದರಿಂದ ಮಂದಿಗೇನು ಸುಖ? ಭೋಗವಿಲಾಸದಲ್ಲಿ 
ಜೀನನ ಕಳೆಯಲಿಲ್ಲ ನಾವು. ಕುಲಮರ್ಯಾದೆಯ ರಕ್ಷಣೆಯದು. ವಿಲಾಸಿತೆ 
ಯೆಂದರೆ ನೀನು ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿರುನೆಯಲ್ಲ, ಅದು. ಇದು ಆಸ್ತಿ ಕಾಯುವ 
ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ, ಹಾಳುಮಾಡುವ ಲಕ್ಷಣ. ಭೇದನಿಷ್ಟೇ: ನಾವು ಮಂದಿಗಾಗಿ 
ಕಳೆದೆವು, ನೀನು ನಿನಗಾಗಿ ಕಳೆಯುತ್ತೀ. ” 


ಇನ್ನೂ ಒಂದು ತೊಂದರೆಯೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಹೆಂಡತಿ ನಿದ್ಯಾ 
ವತಿಯೂ ಗಂಡನ ಈ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಪ್ರಭಾಶಂಕರರ 
ಕಡೆಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಒಲವು. ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ವಿಂತ ಸರಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ದೆ ವಿಶೇಷ. 
ಕಕ್ಕನೊಡನೆ ನಡೆಯುವ ಗಂಡನ ಜಗಳನನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳಿಗೆ ದುಃಖನಾಗು 
ತ್ರಿತ್ತು; ಅವಕಾಶ ದೊರೆತಾಗ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಆದರೆ, ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಅವಳನ್ನು ಧಿಕ್ಷರಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟು ಕಲಿತನ 
ರಾಗಿಯೂ ಹೆಂಡಕಿಗೆ ಕಾಲೊಳಗಿನ ಕೆರನಿಗಿ೨ತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾನ ಕೊಡು. 


ಕ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಎವೆ 
ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮೆ ೯ 
ಪ್ಡ 


ಮನೋಹರ ಉದ್ಭಟಿತನದ ಮಾತನ್ನೇನೋ ಆಡಿಬಿಟ್ಟಿ ನಿಜ. ' ಸಿಟ್ಟು 
ಶಾಂಶವಾದಮೇಲೆ ತಾನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದೆನೆಂದು ಅನಿಸಿತು ಅವನಿಗೆ: 
ಊರವರೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಶತ್ರುಗಳೇ ಇದ್ದಾರೆ; ಅವರೀಗ ಊರ ಕಟ್ಟಿ ಯಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ತನ್ನನ್ನು ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಬಹುದು. ಗುಮಾಸ್ತ ಯಾವ ಉಸದ್ರವ 
ತರುತ್ತಾ ನೋ. ನನ್ನ ನಾಲಗೆಯೆ ನನಗೆ ಮುಳಿವಾಗಿದೆ ಎಷ್ಟು ಬಡಿತ 
ದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದರೂ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗುತ್ತಿತ್ತೇನು, ಉಳಿದದ್ದೆಲ್ಲ 
ಕೊಡುವುದಿರುವಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಹೆತ್ತುರೂಪಾಯಿ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಆದರೆ ಈ ವಿಚಾರ ಮತ್ತೆ ತಿರುಗಿತು. ನನಗೆ ಏನಾದರೂ ಸರಿ 
ಆದರೆ ಒಬ್ಬರ ಗದರಿಕೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರ ಯಾರ ಮುಂದೂ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸ 
ಲಾಕೆ. ಜಮೊನದಾರರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗಲಿ ಊರೊಳಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ನಿರ್ಲಜ್ಜರೇ 
ಇಲ್ಲ ಎಂದು. ಯಾರಾದರೂ ವ್ಯಾಜ್ಯ ಹೂಡಿದರೆ ಕೋರ್ಟನಲ್ಲಿ ಜಜ್ಜರ 
ಮುಂದೆ ಎಲ್ಲಾ ಗುಟ್ಟು ಬಯಲಿಗೆಳೆದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ, ಏನಾಗುತ್ತದೋ 
ನೋಡಿಬಿಡುವ. | 

ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತ. ಬಡಿಸಿದ ಜವೆ- 
ಗೋದಿಯ ರೊಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಮುರಿಮುರಿದು ಅವನು ಕಹಿ ಔಷಧ ತಿನ್ನುತ್ತಿರು 
ವನೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ಬಾಯಿಗಿಟ್ಟು ಕೂಳ್ಳು ತ್ತ, ಅದರಷ್ಟೇ ರುಚಿಯಾಗಿ 
ತುತ್ತು ಜಗಿಯುತ್ತಿದ್ದ. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಹೆಂಡತಿ ವಿಲಾಸಿ “೬ ಯಾಕ, 
ಹಸಿವು ಇಲ್ಲೇನ? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಹಸಿವು ಯಾಕಿಲ್ಲ ಉಣ್ಣಾಕ ಹೆತ್ತೀನಲ್ಲ. 

“ ತಿನ್ನೋದೇನಿಲ್ಲ ತೂಕಡಿಸ್ತೀರೋ ಏನೊ! ಯಾರ ಸಂಗಾಟಾದ್ರೂ 
ಹಾಕ್ಯಾಟಗೀಕ್ಯಾಟ ಆಗೇತೇನು? ” 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಲರಾಜ ಬಂದ. ಹೃಸ್ಟಪುಷ್ಟವಾದ ಗಟ್ಟಮುಟ್ಟಾದೆ 
ಮೈಕಟ್ಟು, ಉಬ್ಬಿದ ಹೆರವಾದ ಎದೆ, ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ತೇಜ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರದ ಯಂತ್ರ, ಬಲರಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಒಂದು ಅನಂತ. 
ಅವನು ಮನೋಹರನ ಮಗ, ಹೊಗೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣು ತಿಕ್ಕುತ್ತ ಬಲರಾಜ 


೧೦ ಮಿಂ ಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಎಂದ: "ಎಸ್ಸಾ, ಗಿರಿಧರ ಮಹಾರಾಜ ಇವತ್ತು ನಿನಮ್ಯಾಗ ಯಾಕ 
ಸಿಟ್ಟ ಗೆದ್ದಿದ್ದ ನಂತ? ಮಂದಿ ಅಂತಾರ ಬಾಳ ಕಿಡಿ ಕಾರ್ತಿದ್ದನೆಂತ. 

4 ಏನಿಲ್ಲ. ಯಾರು ಹೇಳಿದರು ನಿನಗ?” 

“ಎಲ್ಲರೂ ಅಂತಾರು. ನಿನ್ನ ತುಪ್ಪಾ ಬೇಡ್ತಿದ್ದನಂತ, ನೀನಂ 
ಹಂತ್ಯಾಕ ಇಲ್ಲ ಅಂದೆಂತ. ಈಟಿಕ್ಟೇ ಜಗಳಾತಂತ. ” 

“ಜಗಳೆಲ್ಲೀದು ಬಂತು? ನೀ ತುಪ್ಪಾ ಕೊಡಾಕ ಬೇಕಂತ ಗಿರಿಧರ 
ಮಹರಾಜ ಅಂದ ನಂತಾವ ಯಾವಾಗ ತುಪ್ಪಾಕ್ಸೈತಿ ಅವಾಗ ಕೊಡುತೀನು. 
ಈಗಿಲ್ಲ ಅಂತ ನಾ ಹೇಳಿದೆ. ” 

“ ಯಾರು ಯಾಕ ನಮ್ಮನ್ನ ತುಪ್ಪಾ ಕೇಳ್ತಾರು? ಯಾರೇನ ಹೊಟ್ಟಿ ಗೆ 
ಹಾಕ್ಸಾರತ, ಏನು ಯಾರ 1 ಜೇಡಾಕ ಹೊಕೆ "ವೊ: ) ತಮ್ಹು ಒಂದುಡೂ 
ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ; ನಾವ್ಯಾಕ ಅನ್ನಿಸಿಕೋಬೇಕು? ನಾ ಆಗಿದ್ದರ "ತೋರಿಸಿ ದ್ದ 


ಎಲಾ.” 
೧7) 


ಬಿಲಾಸಿ ತಿರಸ್ಥಾರಭಾವದಿಂದ ಮನೋಹರನ ಕಡೆ ನೋಡಿದಳು. 
“ ಎಂತಾ ಸೊಬಾನ ನಿಮ್ಮು-— ಯಾವಾಗಿದ್ರಾ ಏನಾದ್ರೂ ಒಂದು ತಂಟಿ 
ತಗದೇ ಇರ್ತೀರಿ ಊರ ಮಂದೀನೇ ತುಪ್ಪಾ ಕೊಡತ್ಸೆತಿ ಅಂದಮ್ಯಾಕ, 
ನಾನೇನ ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರ್ಯಾಕದೇವ? ಚಟಗ್ಯಾಗ ಒಂದೀಟು ಅಯ್ತಿ, 
ಮೂರು ನಾಕು ದಿಂದಾಗ ಇನ್ನೋಟು ಕೂಡಿಸಿಕೊಡ್ತೀನು. ಒಯ್ದು ತೂಗಿ 
ಬರಿ. > ಎಂದಳು. 

“ಯಾಕ ಕೊಟ್ಟು ಬರಬೇಕು? ಯಾಂದ್ದೇನು' ಅಂಜಿಕೆಯ್ದೆ? ” ಎಂದ 
ಬಲರಾಜ. 


“ ಸುಮಾಕ ಕುಂದರು ಹೋಗಲಾ-ದೊಡ್ಡ ಸೊರನ್ನಾ ೦ಗಬಂದಾನು! 
ಜನೋನದಾರರ ವೈರಾ ಕಬಿಕೊಂಡು ಊರಾಗ ಬಾಳೇವು ಮಾಡೋದು 
ಹೆಗರಲ್ಲ.” ಎಂದು ನುಡಿದು ಬಿಲಾಸಿ ಮನೋಹರನಿಗೆ, “ ನಾ ಹೇಳ್ತೀನು- 
ನಾಳೆ ಕಾರಕೂನರ ತಾವು ಹೋಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಬರ್ರಿ. ? ಎಂದಳು. 

“ನಾ ಏನು ಇನ್ನ ಹೋಗಾವಲ್ಲ.?' ಎಂದ ಮನೋಹರ. 

“ ಹಾಂಗಾರ ನಾ ಹೋಕ್ಸೀನು. ೫ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೧ 


“ ನೀನೂ ಹೋಗಬ್ಯಾಡ. ನಮಗ ಕಾರಕೂನ ನಿನ್ಮಾಡ್ರಾನು? ಬಾಳ 
ಆದರ ನಮ್ಮ ಹೊಲಾ ಕಸಕೊಂಡಾನು. ?? 

ಮನೋಹರ ಹೀಗೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮಾತನಾಡಿದರೂ ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ 
ಎರಡನೆಯವರೆ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಅಪಮಾನ ಆಗದ ಹಾಗೆ, ಕೆಟ್ಟು ಹೋದ 
ಕೆಲಸ ಸರಿ ಆಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅನನ ಅಡ್ಡಿಯೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತಾನೇ 
ಹೋಗಿ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡುವುದು, ಒಮ್ಮೆ ಸಡ್ಡು ಹೊಡೆದು ತಿರುಗಿ ಬಗ್ಗಿ 
ಹೋಗುವುದು ಎಂದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಲಜ್ಜಾಸ್ಪದ. ಒದಗುವ ಹಾನಿಯ 
ಭಯಕ್ಕೆಂತಲೂ ಅವನನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಬಲರಾಜನ ಉದ್ದಂಡತನ 
ಹೆಚ್ಚು ಸಫಒವಾಗಿತ್ತು. 


ಮರುದಿನ ಮುಂಜಾಷೆ ಬಿಲಾಸಿ ಚಾವಡಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅಣಿಯಾದಳು. 
ಆದರೆ ಜೊತೆಗೆ ಬರಲು ಗಂಡನೂ ಒಸ್ತಲಿಲ್ಲ ಮಗನೂ ಒಳ್ತಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬಳೇ 
ಹೋಗಲು ಧೈರ್ಯ ಸಾಲದು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಕಾದಿರನಿಯಾ ಬಂದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಸೆರಗೆಳೆದುಕೊಂಡಳು. ಕಾದಿರ ಚಿಂತಾಯುಕ್ತ 
ಭಾವದಿಂದ ಎಂದ: “ ನಿನ್ನೆ ಆಗಿತ್ತೇನು ನಿನಗೆ? ಗಡಾನ ಹೋಗು, 
ಕಾರಕೂನ ಸಾಹೇಬರನ್ನ ಕೇಳಿಕೋ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನೇನಾರ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಕುಂತಾನು. ಥಿನಮ್ಯಾಗ ದೂರು ಹೇಳಾಕ ಅವ ಏನೋ ಧಣೇರ 
ತಾಕ ಹೋಕ್ಕಾನು ಅಂತಾ ಸುದ್ದಿ ಅಯ್ತೆ. ಸುಕ್ನೂನೂ ಹೋಕ್ಕಾನಂತ 
ಸಂಗಾಟ. ಅವರಿಬ್ಬರಾಗೂ ಏನು ಮಸಲತ್ತಾಗೇತೋ ಯಾರ ಕಂಡಿದಾರು? 
ನಡಿ, ಗಡಾನ ನಡಿ, ಇದಕಂತು ನಾ ಗಡಾನ ಓಡಿಬಂದೆ. ? 

* ಎಣ್ಣಾ. ನಾ ಏನು ಹೋಗಾಣಿಲ್ಲ ಬಿಡು. ” 

“ಇವರ ಕಡಗಕ್ಕೆ ಮಣ್ಣು ಹೆತ್ತೀತು. ನಡೀರಿ ನಾ ಬರ್ತೀನು. ”' 
ಎಂದಳು ಬಿಲಾಸಿ. 

ಕಾದಿರ ಮತ್ತೆ ಬಿಲಾಸಿ ಚಾವಡಿಗೆ ನಡೆದರು. ಅಲ್ಲಿ ಬಹೆಳೆ ಜನೆ 
ನೆರೆದಿದ್ದರು ಕಂದಾಯ ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವರು, ತುಪ್ಪದ ರೂಪಾಯಿ 


ತಕ್ಕೊಳ್ಳಲ: ಕೆಲವರು, ಮುಖಸ್ತುತಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವರು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಮೋಜು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವರು. ಗುಲಾಮ ಗೌಸಖಾನ್‌- ದೊಡ್ಡ 


೧೨ ನಿಂಂಬೆನಬಳ್ಳಿ 


ದೇಹದ, ನೆರಳುಬಣ್ಣದ, ಉದ್ದ ಗಡ್ಡದ್ದ ಕಠೋರ ಮುಖಮುದ್ರೆಯ 
ಗುಮಾಸ್ತ ಚೌಕಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ; ಕೆಳಗೆ ಎಡಬಲದಲ್ಲಿ ಸುಕ್ಕು 
ಮತ್ತು ದುಖರನ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 

ಸುಕ್ಕು, 4 ಕೂಲ ಆಳು ನಾವು, ಸೊಕ್ಕಿಲೆ ನಡೆಯೋದು ತೆಪ್ಪು. 
ಜವಿನ್ಹಾರರ ನೆಲದ ಮ್ಯಾಗ ಇರೋರು, ಅವರು ಕೊಟ್ಟದ್ದು ತಿಂದುಕೊಂಡು 
ಬದುಕಾವ್ರು, ಅವರ ಕೂಡ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಾವ್ರು? ಯಾನಂತೀ 
ದುಖರನ? ?' ಎಂದ, 

“ ಹೌದು ಖರೇ ಅಯ್ಕಿ ಈ ಸೊಕ್ಕೇ ಮನಸೆನ್ನ ಕೆಡಸೂದು. ಈ 
ಗರೂದಿಂದಾನೇ ರಾವಣ ಹಾಳಾದ, ಜರಾಸಂದ ದುರೋದನ ಮಣ್ಣು 
ಮುಕ್ಸಿದ್ದೂ ಇದಕ್ಕೇ. ನಂನಿಮ್ಮಂತಾವರ ಪಾಡೇನು? ? ದುಖರನ ಅನು 
ಮೋದಿಸಿದ. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾದಿರಮಿಯಾ-- ಹಿಂದೆ ಬಿಲಾಸಿ- ಬಂದು “ಖಾನ. 
ಸಾಹೇಬ  ಮನೋಹೆರನ ಹೆಂಡತಿ ಬಂದಿದಾಳು-.-ಏಟು ರೂಪಾಯಿ 
ಕೊಡ್ತೀರೋ ತುಪ್ಪಕ್ಕೆ ಕೊಡ್ರಿ. ಪಾಪ, ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಬರಾಕೇ ಒಲ್ಲೆಂತ 
ಕುಂತಿದ್ದು.” ಎಂದು ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿದ. 

“ ಯಾಕ, ಅವ ಎಲ್ಲೆದಾನು ಮನೋಹರ? ಅವಗ ಬರಾಕ ನಾಚಿಕೆ 
ಅಕ್ಕೈತೇನು? 3 ಕಟುಸ್ತರದಿಂದ ಗೌಸಖಾನ ಕೇಳಿದ. 

“4 ಸರಕಾರ, ಅವನ ಮಾತ ಮನಸಿನಾಗ ಹಿಡೀಬ್ಯಾಡ್ರಿ, ತಮ್ಮ ಸೇವಾ 
ಮಾಡಾಕ ನಾ ತಯಾರದೀನು?' ಎಂದು ಬಿಲಾಸಿ ದೀನವಾಣಿಯಿಂದ 
ನುಡಿದಳು. 

“ ಹಸೂದಂಥ ಮನಸ್ಕಾ. ನಿನ್ನೆ ಯಾವ ಬೂತ ಬಡಕೊಂಡಿತ್ತೋ 
ಏನಾಗಿತ್ತೋ! ?' ಕಾದಿರನೆಂದ. 

"ನೀ ವಕೀಲಿ ಮಾಡೋದು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಾ ನಿನು ಮಾಡ 
ಬೇಕಂಬೂದು ನಂಗೊತ್ತಾಕ್ಕಯ್ತಿ. ಹಿಂಗ ಡೊಗ್ಗಿ ನಡದರೆ ನನ್ನ ಗುಮಾ 
ಸ್ತಿಕೆ ನಡದ್ದಾಂಗಾತು! ಇನ್ನ ಜವಿೂನ್ಹಾರರನ್ನ ಯಾರು ಕೇಳ್ತಾರು?” 
ಎಂದು ಗುಮಾಸ್ತ ತಟ್ಟೂ ಹತ್ತಿದ. 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೩ 


ಬಿಲಾಸಿ ಅವನೆದುರಿಗೆ ಕೆಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತು ಅತ್ತು ಗೋಗರೆ 
ದಳು. “ ದಮ್ಮಯ್ಯ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬ್ಯಾಡಿರಪ್ಪ ! ನೀವೇ ಬೇಕಾದ ದಂಡಾ 
ಕಟ್ಟರಿ, ಬೇಕಾದ ಶಿಕ್ಸಾ ಕೊಡಿರಿ, ಧನೇರ ಮಟಾ ಈ ಮಾತು ವೈಬ್ಯಾಡಿರಿ. 
ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿದಳು. 

ಆದರೆ ಖಾನಸಾಹೇಬರು ಸುಕ್ಟುವಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿ ಕುದಡುಗೆ 
ಬಿಟ್ಟರು, ಕಾದಿರಮಿಯಾ ಗಿರಿಧರನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೇಳಿದ; "ಮಹಾ 
ರಾಜ, ಮನೋಹರಗೆ ಏನಾರ ದಾರೀ ತೆಗೀರಿ ಅವನ ಸೊಬಾವ ಗೊತ್ತ 
ಅಯ್ಕೆ. ಮನಸ್ಯಾ ಸಿಟ್ಟಿನಾನ, ಒಮ್ಮಾಕಃ ಡುರ್‌ ಅಂತಾನು, ಹಿಂದಾಕಡಸೆ 
ಕುಂತು ಅಳ್ತಾನು. ಪಾಸ, ಸತ್ತುಹೋಕ್ಕಾನು. ?' 

“ ನಂಗೆ ಒಂದು ಹಂಚಿಕೆ ಹೊಳೀತಯ್ತಿ. ಮನೋಗ ಹೇಳು: ಧನೇರ 
ಕಡೇನೇ ಹೋಗಿ ಕೈಕಾಲು ಬೀಳ್ಳಿ. ಅಲ್ಲೆ ನಾನೂ ತೋಡೆ ಹೇಳ್ತಿನು. 
ಸತ್ತೇವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಂದರ, ನಿಂ ಸಂಗಾಟಿ ಒಳ್ಳೇ ತನದಿಂದ ನಡಕೊಳ್ಳಾ ಕ 
ಮನಸಾಗೋದಿಲ್ಲ--ಪರಸಂಗದಾಗ ಜೀ ಅನ್ನೋದು, ಕೆಲಸಾದ ಮ್ಯಾಗ, 
ಹೊಳೀ ದಾಟದ ಮ್ಯಾಗ ಅಂಬಿಗಾನ ಮಿಂಡ ಆಗೋದು. ಆದರ ಅನರವರ 
ಕರ್ಮ ಅವರವರ ಸುತ್ತ ಇರ್ಕಯ್ತಿ. ಹೋಗಿ ಅವನ್ನ ಕಳಿಸು. ?' 

ಕಾದಿರ, ವಿಲಾಸಿ ಮರಳಿ ಹೋದಾಗ ಮನೋಹರ ಭಯ-ಚಿಂತೆ 
ಗಳಿಂದ ಬೀದಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ. ಕಾದಿರಮಿಯಾ ಅಲ್ಲಿನ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ ಗಿರಿಧರನ ಸಂದೇಶವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಮನೋಹರ 
ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ಯೋಚಿಸಿ “ ಅಲ್ಲಿ ಹ್ವಾದರ ನನ್ನ ಗತಿ ಇನ್ನೋಟು ಕೆಟ್ಟ; 
ಆಕ್ಕೈತಿ. ಈಗ ತೆಲೀಮ್ಯಾಗ ಬೀಳೋದು ಬಿದ್ದಯ್ತಿ, ಏನಾಕೃಯ್ತೋ 
ಆಗಲಿ?'' ಎಂದ, 

ವಿಲಾಸಿ ಕಾದಿರನ ಕಡೆ ಅತ್ಯಂತ ವಿನೀತಭಾವದಿಂದ ನೋಡಿ, 
“ ದಾದಾ, ಅವರು ಬರಾಕಿಲ್ಲ, ಬಿಡಲಿ, ನಾನೇ ಬರ್ಮೀನು ನಡೀನಿ ನಿಂ ಕೂಟ” 
ಎಂದಳು. ' '` 

ಮನೋಹರ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ. ವಿಲಾಸಿ ಒಳೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹೊರಡಲು 
ಅಣಿಯಾಗಿ ಬಂದಳು. ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಕಾದಿರನ 
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ಮನಸು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮನೋಹರ ಇನ್ನಾದರೂ ಎದ್ದು ಹೊರಡ 
ಬಹುದೆಂದು ಅವನು ಎಣಿಸಿದ್ದ. ಆದರೆ ಅವನು ಸ್ಪಳ ಬಿಟ್ಟು ಮಿಸುಕಲಿಲ್ಲ. 
ಕಾದಿರ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ದಾರಿ ಹಿಡಿದ. ವಿಲಾಸಿ ಮನೋಹರನ ಕಡೆ ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಹೊರಳಿ ನೋಡುತ್ತ ಅವನ ಹಿಂದೆ ನಡೆದಳು. ಅವರು ಊರ 
ಹೊರಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಮನೋಹರ ಏನೋ ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಎದ್ದ. 
ತೀವ್ರಗತಿಯಿಂದ ಸಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ವಿಲಾಸಿಗೆ ಹೇಳಿದ; “ ಹೋಗು 
ಮನ್ಯಾಗ ಕುಂತುಕೋ; ನಾ ಹೋಕ್ತೀನು. 23 


ಲ 


ಇದೀಗ ಆ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಡೆಪುಟಿ ಕಲೆಕ್ಟರಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಬಾಬು 
ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಸಹಪಾಠಿ. ಎರಡು ಪ್ರಹರದವರೆಗೂ 
ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತುಕತೆ ನಡೆಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಲಾಟರಿ ಹೊಡೆದು 
ಕೊಂಡರು; ತನ್ನ ಭಾಗ್ಯವೇ ಹೀಗೆ, ಎಂದು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಹೃದಯ 
ಕುದಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೆ ತನ್ನಮೇಲೆ ಒನ್ನೆ ತಂದೆಯಮೇಲೆ, ಕಕ್ಕನ 
ಮೇಲೆ ಸಿಬ್ಬಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಳೆಯ ಗೆಳೆತನದ ಸ್ಪಳವನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿಕಿಚ್ಚೂ 
ಆಕ್ರಮಿಸುತ್ತಲಿತ್ತು. -- ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರ ಪದಚ್ಯ ತಿಯ ಸಮಾಚಾರ 
ಯಾರಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ ಅನರಿಗೆ ಬಹುಶಃ ಹಾಯೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಕ್ಷುದ್ರ 
ಭಾವವನ್ನು ಬಹುಪ್ರ ಯತ್ನದಿಂದ ತಡೆದಿಟ್ಟು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವರ 
ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಅದರ ವಾಸನೆ ಹೊರಡದೆ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಜ್ಞಾನ:-ಅಧಿಕಾರ ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ಹೆಮ್ಮೆ ನಡಬೇಡಿರಿ, ವಾಕ್ಕವದಲ್ಲಿ 
ನೀವು ಗುಲಾಮರಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಇಲ್ಲಿ ಆತ್ಮದ ಸ್ವಾ ತಂತ ತ್ರ್ಯೃಕ್ಟೆ ಎರವಾಗ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ನ್ಯಾಯಸತ್ಯಗಳ ಕೊಟ್ರ Se ಜಟ 
ನಿಮ್ಮ ಉನ್ನತಿಯ, ಸಂಮಾನದ ಸಾಧನ. ಇಂತಹೆ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ನಾನು 
ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸ್ವತಃ ದೇವರೇ ಮುಗಿಲಿಂದ ಇಳಿದು ಬಂದು ಅನ್ಯಾಯ 
ಮಾಡೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತೆ ನೆ ಪಾನು. 

ಈ ಮಾತು ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗಿನ ಉರಿಯ ಕಿಡಿಗಳೆಂದು ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು 
ಅರಿತುಕೊಂಡರು. “ ಇನ್ನೂ ದೂರದ ಮಾತನ್ನು ಆಡುತ್ತಿರುವಿರಿ ನೀವು. 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೫ 


ನಾಳ ನಿಯುಕ್ಷರಾದನೇಲೆ ಈ ಮಾತು ಮರಿತುಹೋಗುವುದು. * 
ಎಂದರು. 

ಜ್ಞಾನ ಹಾಂ, ಬಹಳೆ ಸಂಭವವಿನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನಾನೂ ಮನುಷ್ಯ ನೇ. 
ಆದರೆ ದೈ ವಯೋಗದಿಂದ ನಾನು ಈ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ಸಂಭವವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಹಾಗಾದರೂ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯನ್ನೇ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಟವೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 

ಜಾಲಾ-- ಸರಿ. ಆದರೆ ಇತರರು ಆತ್ಮನನ್ನು ನಿಮಗಿಂತ ಕಡಿಮೆ 
ಆದರಿಸುವರೆಂದು ಅನುಮಾನಿಸಲು ನಿಮಗೇನು ಅಧಿಕಾರವಿದೆ? ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಮನುಷ್ಯ ಆತ್ಮದ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಮಾಡಬಲ್ಲನೋ 
ಅಧಿಕಾರ ಅವನನ್ನು ಅದರಿಂದ ವಂಚಿತಗೊಳಿಸಲಾರದೆಂದು ನನ್ನ ನಿಡಾರ. 
ವಕೀಲಿಕೆ ಇಲ್ಲವೆ ಡಾಕ್ಟರಿಕೆ ಆತ್ಮರಕ್ಷೆಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಅನುಕೂಲವಾದುವೆಂದು 
ನೀವು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದು ತಪ್ಪು. ನಮ್ಮ ಕಕ್ಕ ವಶೀಲರಾಗಿದ್ದಾರೆ, 
ಅಣ್ಣ ಡಾಕ್ಟರಿದ್ದಾರೆ; ಆದರೆ ಅವರು ಕೇನಲ ಹಣಗಳಿಸುವ ಯಂತ್ರಗಳು. 
ಸತ್‌-ಅಸತ್ತುಗಳ ತಂಟೆಗೆ ಅವರೆಂದೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಗೌಸಖಾನ, ಗಿರಿಧರ ಮತ್ತು ಸುಕ್ಟು ಬಂದರು. ಗೌಸಖಾನ 
ಶರಣುಮಾಡಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಕುಳಿತೆ ಉಳಿದಿಬ್ಬರು ನಿಂತೇ ಇದ್ದರು. 
ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. “ ಒಕ್ಕಲುಗಳಿಗೆ ತುಪ್ಪದ 
ರೂಪಾಯಿ ಹಂಚಿದಿರಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು, 

“ ಹಾಂ ಸರಕಾರ, ಅಂತೂ ಇಂತೂ ಎಲ್ಲಾ ಕೂಟ್ಟಾಂಗಾತು. ಆದರ 
ಇಲಾಕೇದಾಗ ಕಲವರ ತುಂಟತನ ಹೆಚ್ಚಾಗೆಯ್ತೆ ಅವರನ್ನ ಹಾದೀಗೆ 
ತರದಿದ್ದರ ನಾಳೆ ನನ್ನ ವಜನಾನ ಉಳಿಯಾಣಿಲ್ಲ. ಜೀವಾದರೂ ಉಳಿದೀತೋ 
ಇಲ್ಲೋ! ಅವರೊಳಗೆ ಒಬ್ಬಾವ ಮನೋಹರ ಅಂತ ಅದಾನು. ಇಪ್ಪತ್ತು 
ಬಿಫೆ ಭೂಮಿ ಮಾಡಶಾನ್ಕು ಒಟ್ಟು ಅಯ್ವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ತೆರಿಗೀ ಕೊಡ 
ತಾನು. ಅದನ್ನೇ ಮತ್ತೊಬ್ಬಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ ನೂರಕ್ಕೇನು ಸಾನಿದ್ದಿಲ್ಲ. ” 
ಎಂದು ಗೌಸಖಾನ ಹೇಳಿದ. ಅಸ್ಟ್ರರೊಳಗೇ ಕಾದಿರಖಾನ ಮತ್ತು 
ಮನೋಹರ ಬಂದರು. “ಇಕಾ ನೋಡಿರಿ, ನಾ ಹೇಳ್ತಿದ್ದೆ ನಲ್ಲಾ, ಅವನೇ 
ಬಂದ. ?' ಎಂದೆ. 


೧೬ ವಿಂಂಚಿನಒಳ್ಳಿ 


ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಮನೋಹರನ ಕಡೆ ಸಿಟ್ಟಿ ನಿಂದ ನೋಡಿದರು : 
" ಯಾಕೋ! ಉಪ್ಪುಂಡು ತಿರುಗಿ ಬೀಳುತೀಯಾ? ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಾಗೋ ಜವಿೂನು ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತೀ, ಆದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕೈ ಬಿಡುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದರೆ ತಲೆಯೇ ತಿರುಗಿತೆ? ನೀಚ, ನಮ್ಮ ಜನರ 
ಮೇಲೆ ಕೈ ಎತ್ತುವಷ್ಟು ಧೈರ್ಯ ಬಂದಿತೆ?'' ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿದರು. 


ಮನೋಹರ ಕ್ಸ ಲಾಗದ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ. ತಾನು ತುಪ್ಪದ 
ರೂಪಾಯಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದದ್ದು ಪಾಹನಲ್ಲ. ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಿತ್ತು 
ನಿಜ--ಕಡ್ಡಾ ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ಹಿರೇ ಸರಕಾರದ ದಯೆ ಇತ್ತು ತನ್ನ ಮೇಲೆ. 
ಅಂತೆಹೆ ದಯಾಳು ಧನಿಯ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ತಾನು ಕೃತಘ ನಾದೆನಲ್ಲ ಎಂದು 
ಅವನಿಗೆ ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಬಯ್ಯುವುದು, ಅಸಮಾನ 
ಮಾಡುವುದು ಅಲ್ಲ. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಅವನ 
ಮನಸು ವ್ಯಗ್ರವಾಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ಮಾತನಾಡಲು ಅವಕಾಶ ಕೊಡದೆ 
ಇದಿರನೇ ಉತ್ತರನಿತ್ತೆ: * ಸರಕಾರದ ಮಂದೀಮ್ಯಾಗ ಕೈ ಮಾಡ್ಲಾಕ 
ನಮ್ಮ ಸಗತೀ ಮಾತೇ ಹುಜೂರ್‌? ಹಾಂ, ಕಲತಾವರಲ್ಲ ಓದ್ದೆನರಲ್ಲ, 
ಹುಂಬಜನ, ಮಾತಾಡಾಕೂ ಗೊತ್ತಾಗಾಣಿಲ್ಲ. ಹುಂಬಮಾತು ಬಂದು 
ಬಿಡತಾವು ಬಾಯಾಗ. ಆದ ತೆಪ್ಪು ಹೊಟ್ಯಾಗ ಹಕ್ಕೊಳ್ಳಿ. ” 


ಲಾಲಾ ಪ್ರ ಭಾಶಂಕರರ ಮನಸು ಕರಗಿತು. ಅವರು ಹೇಳಿದರು 
"" ನೀವು ನಮ್ಮ ಹಳೆಯ ಒಕ್ಕಲುಗಳು. ಕುಳಗಳ ಮೇಲೆ ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ಮಾಡುವ ವಾಡಿಕೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಲ್ಲ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಹೀಗೇ ಏನಾದ 
ಕೊಂದು ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಿಂದ ಬಿಟ್ಟಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ನೀವೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಡುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದೀರಿ. ಈಗಿನ ಕಾಲ ನಾಜೂಕು, ಇಂತಹೆ 
ಹುಡುಗರಿಂದ ಸೀಗುವುದಿಲ್ಲ ಹೋಗು, ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಇಂಥ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಬೇಡ--ಉಂಡು ಬಂದಿರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ; ಹೊತ್ತು ಏರಿತು; ಇಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಡು 
ಆರಾಮ ತಕ್ಕೊಂಡು, ಹೊತ್ತಿಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗು. '' 


ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ತೀವ್ರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರ ಕಡೆ ನೋಡಿ “ ನೀವೇಕೆ 


ನಡುವೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತೀರಿ? ಹೀಗೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಲಿಕೆ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ಬಿ೭ 


ಹೆತ್ತಿದರೆ ನನ್ನಿಂದ ಇಲಾಖೆಯ ಆಡಳಿತ ಆದಂತೆಯೇ ಸರಿ. ನಿಮಗಿನ್ನು 
ಮಾತನಾಡುವ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ.” ಎಂದರು. 

ಪ್ರಭಾಶಃಕರರ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಸೆಟ್ಟಾಯಿತು. “ ಮಗೂ, ಇಂಥ 
ಮಾತನಾಡಿ ಏಕೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸುತ್ತೀ ? ನಿನ್ನ ಪೂಜ್ಯ ತಂದೆಯೂ 
ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಎಂದೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ನಾಲಗೆ 
ಕಟ್ಟಬೇಕೆನ್ನುತ್ತೀ. ಆದರೆ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ಕಂಡೂ ನಾನು ಬಾಯಿಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡಿರುವದು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಇರುವವರೆಗೂ ಈ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು 
ನೀನು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳಲಾರೆ'' ಎಂದರು. 

ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು ಸಾಂತ್ವನ ಹೇಳಿದರು: “ಇಲ್ಲ ಮಹಾಶಯರೆ, 
ನೀವು ಮನೆಯ ಯಜಮಾನರು; ಇನನು ನಿಮ್ಮ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬೆಳದ 
ಹುಡುಗ. ಇವನ ತಿಳಿಯದ ಮಾತನ್ನು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಹಡಿಯಬೇಡಿರಿ. 
ನಿಮಗೆ ಅಧಿಕಾರ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಇವನ ತಪ್ಪು.” 

ಮಿತ್ರ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡನೆಂದು ಜ್ಹ್ಞಾನಶಂಕರರು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡರು. ತಾವು ವಿನಯ ಬಿಟ್ಟು ಆಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಖೇದವೆನಿಸಿತು. 
ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಸಭ್ಯತನ ಪ್ರಕಟಿವಾಯಿತಲ್ಲ ಎಂಬುದೇ 
ಖೇದ ಅವರಿಗೆ. ಅವರೆಂದರು: " ಅಧಿಕಾರ ಎಂದರೆ ನೀವು ತಿಳಿದಿರುವ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾನೆನ್ನ ಲಿಲ್ಲ. ಇಲಾಖೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನನಗೆ ಒದಿ ಸಿದ್ದೀರಿ, 
ಅದರಂತೆ ಮಾಡಗೊಡಿರಿ ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಈ ಶಬ್ದ ನನ್ನ 
ಬಾಯಿಂದ ಹಾಗೇ ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಖೇದವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹ, ಕಕ್ಸನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಶಂದೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆದರವಿದೆ. 
ಬಡವರಮೇಲೆ ಬಲಾತ್ಕಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಸ್ವತಃ ನಿರೋಧಿಯಾಗಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ದೀನಪಾಲನೆಯ ಭರದಲ್ಲಿ ಜನೊನದಾರಿಯನ್ನೇೇ ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಇದರರ್ಥವಲ್ಲ ” 


ಇವಾಡಿದ ಅಪ್ರಿಯಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ನೊಂದುಕೊಂಡರು. 


ತಮ್ಮಣ್ಣನನ್ನು ಅವರು ಡೇವಸಮಾನರಿಂದು ತಿಳದಿದ್ದರು. ಆವರ ಮಗನ 
ಬಗ್ಗೆ ನಿರೋಧ ತಳೆದುದಕ್ಕಾಗಿ ಮನಸು ಲಜ್ಜಿ ತವಾಯಿತು. “ ತಮ್ಮಾ 
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ಇದೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ತಿಳಿ ಯುವಷ್ಟು ಮುದುಕನಾದ ನನಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ? 
ನೀನು ಮನೆಯ ಯಜಮಾನ. ನಾನು ನಡುವೆ ಬಂದದ್ದು ತಪ್ಪೆ. ಒಂದು 
ತುಣುಕು ರೊಟ್ಟಿಯ ಹೊರತು ಯಾತರ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೂ ನನಗಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ 
ಹೇಗೆ ಬೇಕೋ ಹಾಗೆ ಮನೆತನ ನಡೆಸಿಕೋ. ?' ಎಂದರು. 

ಕೆಲಹೊತ್ತು ಎಲ್ಲರೂ ಮೌನ ತಳೆದರು. ಕೊನೆಗೆ, 

“ ಹುಜೂರ, ಮನೋಹರನ ವಿಷಯ ಏನಪ್ರಣೆಯಾಯ್ತ? ” ಎಂದು 
ಗೌಸಖಾನ ಕೇಳಿದ. 

“ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಂದಾಯ ಎತ್ತಬೇಕು.” ಎಂದರು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು. 

“ ಧನಿಯರೇ, ಬಾಳೆ ಬಡನದಾನು, ಸತ್ತೇ ಹೋಕ್ಕಾನು. ” ಎಂದ 
ಸಾದರ. 

“ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಕಡೆಯಿಂದ ಸಾಗುವಳಿಗೆ ಹಿಡಿದ ಜಮೂನಿದ್ದರಿ ಕಸಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ” 

" ಧನಿಯರೇ, ಬಡಪಾಯಿ ವೆರ್ತ ಸಾಯುತ್ತಾನೆ.” ಕಾದಿರನೆಂದ. 

“ ಏನೂ ಅಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ, ಕುಳಗಳಿಗೆ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ.” 

* ಸರಕಾರ!.... 

“ ಸಾಕು ಸುಮ್ಮನಿರು! ನಿನ್ನ ವಾದ ಬೇಕಿಲ್ಲ! ” 

"ಸರಕಾರ, ಒಂದೀಟ್ಮು...... ?? 

“ ಸಾಕು, ಮತ್ತೆ ಬಾಯಿ ತೆರೆಯಬೇಡ.' 

ಮನೋಹರ ಇದುವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಪ್ರಭಾಶಂಕರರ 
ಒಳ್ಳೆಯತನ ಅವನ ಮನವನ್ನು ಗೆದ್ದಿತ್ತು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಕೊನೆಯ 
ಮಾತು ಅವನ ಆ ಭಾವಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲ ಮೆಟ್ಟಬಿಟ್ಟತು. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾದಿರ 
ಮಿಯಾನಿಗಾದ ಅಸಮಾನ ಅವನಿಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾಯಿತು. 

«« ದಾದಾ, ದಯ ಧರ್ಮ ಎಲ್ಲಾ ಈ ದರಬಾರದಿಂದ ಹೊಂಟು 
ಹೋಗೆಯ್ತೆ ನಡೆ, ದೇವರ ಮನಸಿಗೆ ಬಂದದ್ದು ಆಕ್ಕಯ್ತಿ. ಹೊಟ್ಟೀ 
ಕೊಟ್ಟವ ಹೊಟ್ಟಿ ಗೂ ಕೊಡ್ತಾನು. '' 

ಎನ್ನುತ್ತ ಮನೋಹರ ಕಾದಿರನ ಕೃಹಿಡಿದು ಚಾನಡಿಕೋಣೆಯಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ಜಗ್ಗಿ ಕೊಂಡು ನಡೆದ. ಶಾಸನದ ಭಯ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನನ್ನು 
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ಕೊಂದು ಹಾಕಬಹುದಾದಂತಹೆ ಸಿಟ್ಟು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ಬಂದಿತ್ತ. 
ಅದನ್ನು ಅವನಮೇಲೆ ಕಾರಿಕೊಂಡು ಶಾಂತೆಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ 


ಸಿಕ್ಕದೆ ಆವರ ಮನಸು ಒಳಗೊಳಗೇ ಚಡಪಡಿಸಿತು. 


ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು ಸ್ತಬ್ದರಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟ 
ದಯಾಹೀನ ಸ್ವಾರ್ಥಸರತೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿತೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಕಲವೇ ಕ್ಷಣಗಳ ಹಿಂದೆ ಇವರೇ, ನ್ಯಾಯದ ಮತ್ತು ಲೋಕ 
ಸೇವೆಯ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತ ಇದ್ದರು! ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಎಸ್ಟೊಂದು ವೃತ್ಯಾಸ? ಮನೋಹರ ಹೋದಮೇಲೆ ಅವರು, “ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಕಂದಾಯದ ಬಗ್ಗೆ ದಾವೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ಪ್ರತಿವಾದ ಹೊಡಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲವೆ? 
ಮತ್ತೆ ಒಬ್ಬ ಕುಳನ ಮೇಲೆಯೇ ಫಿರ್ಯಾಮು ಮಾಡಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ”' 
ಎಂದರು. 

« ಹಾಂ ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದಿರಿ ಖಾನಸಾಹೇಬ, ಯಾರ 
ಕಂದಾಯ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಬಹುದೋ ಅವರದೊಂದು ಪಟ್ಟ ಮಾಡಿರಿ. ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಇಡೀ ಊರ ಮೇಲೆ ದಾವೆ ಮಾಡಲು ಏನಡ್ಡಿ? ಎಂದರು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು: 

ಮನೋಹರನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅವರು ಈ ಶಂಕೆ ಎತ್ತಿದ್ದರು. ಅದರ 
ಪರಿಣಾಮ ವಿಸರೀತವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು, ತಿರುಗಿ ಮಾತನಾಡಲಾರದೆ 
ಜ್ರಾಲಾಸಿಂಹರು ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದರು. 


೫ 


ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು. ಗೌಸಖಾನ ಕುಳಗಳ ಯಾದಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರೂ ತಿರುಗಿ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ ಈಗವರು ಕಕ್ಕನಿಂದ ಹೇಗಾದರೂ 
ಬೇರೆಯಾಗಬೇಕೆಂಬ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ತಂದೆಯಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟು 
ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ಮೂರು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಬೇಕಿಯಾಗಿದ್ದಕಿ 
ನಮಗೀ ಸ್ಥಿತಿ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಕ್ಕ ತಮಗೆ ಬಂದದ್ದಕ್ಕೆ ತಲೆ ಕೊಡುತ್ತಿ, 
ದ್ದರು ಉಣ್ಣುತ್ತಿದ್ದರು ಬೇಕಾದರೆ ಉಪವಾಸ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು, ನಮಗೆ 
ಸಂಬಂಧವೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಒಂದುವೇಳೆ, ನಾವು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದರೆ 
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ಅವರು ಖಣವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ಬಳಿದು ಸಾರಿಸಿ ಕ್ಸೈ ಹೊಲಸು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಹೊರತು ಬಂದದ್ದೇನು? ಪ್ರ ಭಾಶಂಕರರು ಅನುಭವ. 
ಸ್ಪರು. ಅಣ್ಣನ ಮಗನ ಭಾವವನ್ನು ಕಂಡು ಅವರ ಮನಸು ಕುಗ್ಗಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಅನುಚಿತ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ಕೇಳದಂತೆ ಇರುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ದಯಾಶಂಕರನು ಅವರಿಗೆ ನೆರವಾಗುವ ಬದಲು ಅವರಿಗೆ 
ಕೈ ಯೊಡ್ಡು ತ್ತಿದ್ದ. ಆದುದರಿಂದ ಬಾಗಿಕೊಂಡಿರುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ 
ಜತವಿತ್ತು. 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ದಂಭ ದ್ವೇಷಗಳು ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಿದ್ದವು. ಒಬ್ಬ ಆಳು 
ಕಕನ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ತಮ್ಮ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಬೇಕೆಂತಲೇ ತೊಡಗಿಸುವುದು; ಊಟಕ್ಕೆ ಹೋದಕ್ಕೆ ಬಹಳೆ 
ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಎಂಜಲುಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವುದು; ಎರಡು ನಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಸಾಕಿದ್ದರು, ಅವನ್ನು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಉಣಿಸುವುದು, 
ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ಏನಾದರೂ ಔಷಧ ತಂದರೆ, ತಾವೂ ಅಷ್ಟೇ ಬೆಲೆಯ ಔಷಧ 
ತರುವುದು ತಂದು ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಚೆಲ್ಲಿದರೂ ಪರವಾ ಇಲ್ಲ! ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ 
ಮನಸಿಗೆ ಶಾತಿಯಿಲ್ಲ. ಹೆಂಗುಸರಲ್ಲಿಯೂ ಜಗಳ ಏಳಲಿ ಎಂದು 
ಬಯಸುನರು. ವಿದ್ಯೆಯ ಉದಾರತನ ಅವರಿಗೆ ಅಸಹೈನೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಈ ವಿರೋಧಾಗ್ನಿಗೆ ಪುಟ ಕೊಡುವ ಒಂದು ಘಟನೆ ಜರುಗಿತು. 
ದಯಾಶಂಕರ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲೇ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರ ನಡೆಸಿದ್ದ. ಜ್ವಾಲಾ 
ಸಿಂಹರು ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಬರಾಗಿ ಬಂದಬಳಿಕಂತೂ ಪೂರಾ ಬಾದಶಾಹನೇ ಆದ. 
ಒಮ್ಮೆ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದರೋಡೆ ಘಟಸಿತು. ಅವನನು ಅದರ 
ಶೋಧನೆಗಾಗಿ ಹೋದ. ಒಬ್ಬ ಜನೊನುದಾರನ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹ ಬಂದಿತು 
ಕೂಡಲೆ ಅವನ ಮನೆಯ ಶೋಧನೆ ನಡೆಸಿದ. ಕೆಲವು ಕಳವಿನ ಸಾಮಾನು 
ಸಿಕ್ಕವು. ಕೂಡಲೆ ಅವನನ್ನು ಕೈಸೆರೆ ಹಿಡಿಯಲಾಯಿತು. ಜವಿೂನುದಾರ 
ಏನೋ ಕಾಣಿಕೆಕೊಟ್ಟು ಪಾರಾದ. ಆದರೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ಅವನಿಗೆ 
ಈ ಅಸಮಾನ ಸಹನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮರುದಿನವೇ ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹೆರ ಕೋರ್ಟ 
ನಲ್ಲಿ ದಯಾಶಂಕರ ಫೌಜದಾರನ ಮೇಲೆ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಹೊಡಿದ. ಇಲಾಖೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಳಗೊಳಗೆ ಬೆಂಕಿ ಇತ್ತು ಗಾಳಿ ತಾಗುತ್ತಲೆ ಭುಗಿಲೆಂದಿತು. 
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ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗಳಿಂದ ಸತ್ಯ-ಅಸತ್ಯ ಆಕ್ರೋಶ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಜ್ವಾಲಾ- 
ಸಿಂಹರು ವಿವಶರಾಗಿ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ನಿಚಾರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಎಲ್ಲ ಗುಟ್ಟು 
ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. ಅವರು ಪೋಲಿಸ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ವರದಿ ಮಾಡಿದರು. 
ದಯಾಶಂಕರಥಿಗೆ ಸೆನ್ಸೆಂಡಾಯಿತು. ಅವನು ಲಂಚ ತಿಂದ್ಕ ಕೃತಕ 


ಮೊಕದ್ದಮೆ ರಚಿಸಿದ ಆರೋಪಕ್ಕಾಗಿ ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಗುರಿಯಾದ. 


ಮಗನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ಮಾಡದ ಸ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲ. 
ಹೆಗಲಿರಿಳೂ ಇದೇ ಚಿಂತೆ ಅವರಿಗೆ, ಪುತ್ರಪ್ರೇಮಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜನೆ- 
ನಿಂದೆಯ ಲಜ್ಜೆಯಿತ್ತು. ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆ ಎಡತಾಕಿ ದಣಿದರು. ಕೊನೆಗೆ 
ಒಂದು ದಿನ್ನ “ಒಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರ ಕಡೆ ಹೋಗಿಬಂದರೆ 
ಅವರು ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು, ಸ್ವಲ್ಪ ಸಹಾನುಭೂತಿ ತೋರಿಯಾರು?' ಎಂದು 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ಹೇಳಿದರು 

“ ಆದರೆ, ನಾನು ಹೇಳಿದರೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಸತ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾರು 
ಎಂದು ಹೇಗೆ ಆಶಿಸುವಿರಿ? ” ಎಂದರು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು. 

“ಮಿತ್ರರು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಒಳ್ಳೇ ಪರಿಣಾಮ ಆಗುತ್ತದೆ.” 
ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ಸ್ವಲ್ಪ ಆಗ್ರಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನುಡಿದರು. 

“ ನಾನು ನನ್ನ ಕೀಳ್ಕನ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರೆ * ಎಂದು ಸಿಡುಕಿನಿಂದ 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರೆಂದರು 

“ ನಿನ್ನ ತನ್ಮುನ ಬಗ್ಗೆ ಶಿಫಾರಸು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಮಾನ 
ಹೆಳಸುವುದೆ? ” 

ಇದಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರು ಕಟುಭಾವದಿಂದಲೇ ಉತ್ತರನಿತ್ತರು: 
“ ಶಿಫಾರಸು ಅದು ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇರಲಿ--ಕೀಳಾದದ್ದೇ; ಅದೂ 
ಇಂತಹ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ. ? 

ಇಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರ ಹೆಂಡತಿ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಬಂದುನಿಂತು 
ಹೇಳಿದಳು; “ಬಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಲಲ್ಲೂ ( ದಯಾಶಂಕರ)ಗೆ ಸಮಾಧಾನ 
ಯಾಕೆ ಹೇಳೋದಿಲ್ಲ??? ಅವನು ನಿನ್ನೆಯೂ ಉಂಡಿಲ್ಲ, ಇವತ್ತೂ ಇನ್ನೂ 


ಕೈಕಾಲು ಕೂಡ ತೊಳಕೊಂಡಿಲ್ಲ. '' 


ಳ್ಸ 


ವಿ೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ಖಿನ್ನರಾಗಿ ಉತ್ತರವಿತ್ಕರು: “ಎಸ್ಟಂತ ಹೇಳೋದು. 
ಹೇಳಿ ಹೇಳಿ ಸಾಕಾಯಿತು ನನಗೆ. ನನ್ನ ಈಗಿನ ಮನಃಸ್ಥಿತಿಯೆಂದರೆ 
ಹೇಳಲು ಬಣವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಮಗೂ ನನ್ನನೋಲೆ ಕನಿಕರ ತೋರಿ 
be ಡಿಪಿ ಸಾಹೇಬರ ಕಡೆ ಹೋಗಿಬಾ. ನೀನು ಹೋಗುವುದರಿಂದ 


ಲ್ರವಿಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಫಲ ದೊರೆಯುತ್ತದೆಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಹೇಳುತ್ತಿ ದಟ 


ಇ.ನಶಂಕರರು ಜಾರಿಕೊಳ್ಳೆ ಲು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಕಕ್ಳಿ ಮಾತ 

ರಾ "" ಸರಿ ಈತ ಹೋದೆತಾಯಿತು. ಲಲ್ಲೂ ಅಂತಿದ್ದೆ ; ಜ್ಯಾ. ನೂ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗಿ ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ 
ಅಂತ. ಆದರೆ ಇವನಿಗೇನು ಅದರ ಸರನೆ? ಕೆಡಿಸುವುದಕ್ಕಾದರೆ ಬೇಕಾದರೆ 
ಓಡುತ್ತಿದ್ದ, ಉಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಹೋದಾನು! ಮಾನ ಮುಕ್ತಾದೀತು! ” 

ಮಾತು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಮರ್ಮಕ್ಕೆ ತಾಗಿತು. “ ಕಕ್ಕಾ, ಕೇಳಿದಿರಾ 
ಇನರ ಮಾತು? ನಾನು ಇಷ್ಟು ನೀಚ ಇನರ ಪಾಲಿಗೆ. ?' ಎಂದರು. 

ಕಕ್ಸಿ ಮೋರೆ ಮುರಿದು ಉತ್ತರನಿತ್ಕಳು; "“ ಇವರೇನು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ, 
ಕನಿ ಉಂಟೇ? ಇಡೀ ಆಯುಸ್ಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲೇ ಕಳೆಯಿತು ಈಗಲೂ ಅದೇ 
ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮದೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು.” 

ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ನೊಂದುಕೊಂಡು, * ದೇವರಿಗಾಗಿ ಸುಮ್ಮನಿರು” 
ಎಂದರು. 

ಅವಳು ಹುಬ್ಬೇರಿಸಿ, "" ಏಕೆ, ಯಾರದೇನು ಹೆದರಿಕೆ? ಇತ್ತ ಜೀವದ 
ಸುತ್ತ ಉರುಲು ಬಂದಿಹ ಇವನು ತನ್ನ ಗರ್ವದಲ್ಲೆ ತಾನಿದ್ವಾನೆ. ಇಂಥವರ 
ಮೋಕೆ ನೋಡುವುದೇ ಪಾಸ! ಎಂದಳು. 

ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ದೀನತೆಯಿಂದ ನುಗನ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. “ತಮ್ಮಾ 
ಇವಳಿಗೀಗ ತಲೆಯೆ ಸಮ ಇಲ್ಲ. ಇವಳ ಮಾತು ಹೆಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. 4 
ಎಂದರು, ಈ ಮಾತು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಕಿನಿಯೊಳಗೆ ಹೊಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಕಕ್ಕಿಯ ಕಹಿ ಮಾತು ಅವರ ಹೃದಯವನ್ನು ಮಧಿಸುತ್ತಲಿತ್ತು. “ ಅಂದ್ರಿ 
ನಾನು ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದು ಯಾವ ಸ್ವರ್ಗಸುಖ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದೇ ನೆ 4 
ಎಂದರು 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರ ವು ೨ಕ್ಠಿ 


“ ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಾದರೂ ಏನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಬಿಡು. ನನ್ನವರು 
ತನ್ನ ನರು ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಮೇಲೆ, ಒಂದೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಒಂದಾಗೋದು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ?' ಎಂದಳು ಕಕ್ಸಿ. 

“ ನಿಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆ ಹೀಗಿದ್ದರೆ ಆಗಲಿ, ನನ್ನನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಬಿಡಿರಿ.'' 
ಎಂದರು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು. 

ke ನಿನ್ಮಿಚ್ಛೆ ! ತಿಂಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ದೇವರು ಕಣ್ಣು 
ಕೂಟ್ಟ ದ್ದಾನೆ, ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕೂದಲು ಬೆಳ್ಳಗೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ನಾವು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ 
ಮುಳ್ಳಿನಂತೆ ಚುಚ್ಚುತ್ತೇವೆ. ಈ ಜನ ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ 
ಎಂದು ನಿನಗೆನಿಸುತ್ತದೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ವೇಳೆ ಇಷ್ಟು 
ಕೇಳುಭಾವನೆ ಬಂದಿದ್ದರೆ... '' 


ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದು ಪ್ರ ಭಾಶಂಕರರಿಂದ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಎದ್ದು 
ಹೊರಟುಹೋದರು. ಕದನಕಣದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗದೆ ಅನಳೂ 
ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತರು. 
ಆವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ದಾಹವಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು. ಇಷ್ಟು ನಿಸ್ತುರತೆ! 
ಇಷ್ಟು ಕೃತಫ್ನತೆ! ನಾನು ಹೀನ, ನಾನು ವೈರಿ, ನನ್ನ ಮೋರೆ ನೋಡುವುದು 
ಪಾಸ! ಎಂಥ ಸೊಕ್ಕು! ಇದನ್ನು ಇಳಿಸದಿದ್ದರೆ ಹೇಳಿರಿ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ವಸ್ತು ಅರ್ಧರ್ಧ ಮಾಡಿ ತಕ್ಕೂಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಮುದಿಕಿಯ ಹೆತ್ತಿರ ಖಂಡಿತ 
ದುಡ್ಡಿರಬೇಕು. ಅಪ್ಪ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಇವರಿಗೇ ಒಫ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದ. ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು 
ಸಾನಿರ ಕಳ್ಳಗಂಟು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅದರದೇ ಈ ಸೊಕ್ಕು. 

ಈ ಕುಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಬಂದಾಗ, ಕಕ್ಷ 
ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿರಸ್ಕೆದಾರನಾಗಿದ್ದ ಮುನ್ಲಿ ಈಜಾದ ಹುಸೇನ 
ನೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆತೆ ಒಳ್ಳೇ ಮಾತುಗುಳ್ಳಿ ಚತುರ. 
“ ನೀವೇನೂ ಗಾಬರಿಯಾಗನೇಡಿ. ದೇವರ ಇಚ್ಛೆ ಇದ್ದರೆ ದಯಾಶಂಕರ 
ಬಾಬು ಕಲ:ಕವಿಲ್ಲದೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲಸದವಳ ಮೂಲಕ 
ಬೀಬಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಾಳಿತುಂಬಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ; ಇನ್ಸ್‌ಸೆಕ್ಟರನ್ನು 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದ ಹೊರತು ಅನರು ಡಿಪ್ಪಿಸಾಹೇಬರ ಅಂಗಿಯ ಚುಂಗನ್ನೆ 


೨೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ನೂರಿನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಕೈ ಬಿಟ್ಟುವು ಅಸ್ಟೆ, ಏನು ಮಹಾ; 
ಮಾನ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಎಂದು ಆತ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಜ್ಞಾನ 


ಶಂಕರರು ಬಂದುದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಕುಂಠಿತನಾದ. 


“ ರೂಪಾಯಿ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಿಂದ ಕೆಲಸವಾದರೆ ಸಾಯುವವರೆಗೂ ನಿಮ್ಮ ಉಪಕಾರ ನೆನೆಯುನೆ ” 
ಎಂದರು ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು. 

ಈಜಾದ ಹುಸೇನ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತ, ಬಾಬು 
ಟ್ಯಾಲಾಸಿಂಹೆರು ಗೆಳೆತನದ ಧರ್ಮ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಾರೆ. ನಾಲಗೆ 
ಎಷ್ಟು ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಯಿದೆ. 
ಮೇಲೆ ನಾನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೆ ಬಣ್ಣ ಕೊಡುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. ಮೊನ್ನೆ ನಿಮ್ಮ 
ಮಾತು ಬಂದಾಗ ನಾನು ಹೇಳಿದೆ: ಅವರು ಎರಡು ಮೂರು ದಿನಗಳಿಂದ 
ಅನ್ನನೀರು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು. ಕೇಳಿ ಅವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಚಿಂತಿಸಿ 
ಒಳಗೆದ್ದು ಹೋಬರು. * ಎಂದ. 


ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ಮುನ್ಲಿಯನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂರ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ 
ದರು. ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರು ತುಚ್ಛಭಾನದಿಂದ ನೋಡಿ ಹೊರೆಬುಹೋದರು. 
ನಿದ್ಯಾವತಿ ಅವರಿಗಾಗಿ ಕಾದಿದ್ದಳು. “ನೀವು ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು.  ಕಕ್ಕನ ಮಾತು ನಡೆಸಿದಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನಮ್ಮ 
ನಮ್ಮವರ ಪರೀಕ್ಷೆ ಅಗುವುದು ಇಂಥ ಪ್ರ ಸಂಗದಲ್ಲಿಯೇ >» ಎಂದು 
ಆಕೆಯೆಂದಳು. 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರೆರು ಖನ್ನರಾಗಿ, * ನಿನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಿ, ನನ್ನದು ನಿನ್ನದು 
ಇಬ್ಬರದೂ ತಲೆ ಒಡೆದುಬಿಡಲೇ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಈಜಾದ ಹುಸೇನ ನನ್ನ 
ಪರವಾಗಿ. ಏನೇನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೊ ಎಂದು ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ನೀನು ನನಗೆ ಶಿಫಾರಸು ಮಾಡಲು ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುತ್ತೀ. ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸರ್ವಥಾ ಸ್ವತಂತ್ರನಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹೆನಿಗೆ ತಿಳಿಸ. 
ಬೇಕೆನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಆಚು ಇದೆಯೆಂದು ಅವನ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಕೀಳನೆಫಿಸಿ- 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ನನಗೆ ಬೇಡ '' ಎಂದರು, 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೨೫ 


“ ಅವರೆ ಕಡೆ ಇದನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತೀರಾ? ” 
ವಿಸ್ಮಿತಳಾಗಿ ವಿದ್ಯೆ ಕೇಳಿದಳು. 

ಅನಶ್ಯವಾಗಿ ಒಬ್ಬರ ಮಾನಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಲೊ” 

ವಿದ್ಯೆ ಚಿಂತಾಪೂರ್ಣ ನೆಯನಗಳಿಂದ ನೆಲ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. 
ಗಂಡನ ಸಣ್ಣ ಮನಸಿಗಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಖೇದವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದೆರೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಅನರ ದುಸ್ಕಾಮನೆ ಎಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆಷ್ಟು ಗಟ್ಟಯಾದೀತೋ 
ಎಂದು ಅಂಜಿ ಆಕೆ ಸುಮ್ಮನಾದಳು 


ಮರುದಿನ ಮುಂಜಾನೆ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟಿಸಿ ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರು 
೨ಲಾಸಿಂಹೆರ ಮನೆಗೆ ಹೋನರು. ಅವರು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅಲ್ಲಿಲ್ಲಿಯ ಮಾತುಕತೆ ಆಡಿನರು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮನ ಬಗ್ಗೆ ಶಿಭಾರಸು ಮಾಚು 
ವ್ರದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇವರು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ಎಂದೇ ಅವರೆ ಭಾವನೆ. ಅಂತೆಯೇ 
ಆ ಪ್ರಕರಣದ ಪ್ರಸ್ತಾಸ ಬರದ ಹಾಗೆಯೆ ಮಾತು ಬೆಳೆಸಬೇಕೆಂದು ಅವರ 
ಮನಸು. ಅನರೆಂದರು: "" ಈಸಲ ನಮ್ಮ ಇಲಾಕೆಯಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಕಡೆ 
ನೆಕೆಹಾನಳಿ ಆಗಿದೆ. ಜಮೀನುದಾರರು ಅರ್ಧ ತೆರಿಗೆ ಬಿಡವೇಕೆಂದು 
ಕೇಳಿದ್ದಾರೆ; ಅದು ನ್ಯಾಯವೇ. ಆದರೆ ಈ ಅರ್ಜಿಗಳನ್ನು ಫೈಲು ಮಾಡ. 
ಬೇಕೆಂದೇ ಪ್ರಾಂತಾಧಿಕಾರಿಗಳ ವಿಚಾರನಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈಗ ನಾನು 
ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿಯೆದವನಂತೆ, ಸ್ವಚ್ಛೆಂದತೆಯಿ:ಂದ ಸರಿಶೋಧನೆ ನಡೆಸಿದರೆ 
ಒದಿಕೆ ಬರುವುದು ಖಂಡಿತ ಜನ ಸಂದೇಶ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. 
ಈಗ ಇಲ್ಲಿಯ ವಾತಾವರಣ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಕೆಟ್ಟಿದೆ. ಮನುಷ್ಯ ಈ ಅನ್ಯಾಯ 
ದಿಂದ ಏನು ಮಾಡಿಯೂ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾವ ನಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸಹ 
ಕಾರಿ ವರ್ಗದವರ ಸ್ಪಿತಿಯೆನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಶರಣು ಹೊಡೆದು 


ಮನೆಯೆ ಹಾದಿ ಹಿಡಿಯಬೇಕು ಎಂದು ನನಗೆನಿಸುತ್ತಡೆ. ಮನುಷ್ಯ ಎಷ್ಟು 
ಸ್ವಾರ್ಥಸ್ರಿಯ ಆಗಬಲ್ಲ, ಎಷ್ಟು ಸ್ತುತಿಪ್ರಿಯ ಆಗಬಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಇಲ್ಲಿಗಿಂತ ಒಳ್ಳೆ ಯೆ ಉದಾಹೆರಣೆ ಎಲ್ಲೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಅಧಿಕಾರ ಬಂದಿತೆಂದರೆ 
ಸಾಕು, ತಾನು ಅಧಿಕಾರಿ, ದೇಶಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ತನ್ನ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ 
ಇಲ್ಲ ಎಂದೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 

೪ 


೨೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಜ್ಞಾನಶಂಕರಕೆಂದರು : “ನಿಮಗಿನ್ನೂ ನಿಮ್ಮ ಸಹವರ್ಗೀಯರ ಕಪಟ 
ನೀತಿಯ ಅನುಭವ ಮಾತ್ರ ಬಂದಿದೆ. ಕೆಲದಿನ ಹೋದರೆ ನಿಮ್ಮ ಕೈಕಳಗಿ 
ನವರ ನಡತೆಯನ್ನು ಶೆಂಡು ಬೆಪ್ಪಾಗುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಸರನೆ ದಾರ ಈಜಾದ 
ಹುಸೇನ ಮಹಾಧೂರ್ತ, ಕೊಂಚ ಜೋಕೆಯಿಂದ ಇರಿ. ಇಂದೇ ಅವನ 
ಬಾಯಿಂದ ಕೆಲ ಮಾತು ಕೇಳಿದೆ. ನನಗೆನಿಸಿತು, ನಿಮ್ಮನ್ನು ವಂಚಿಸಲು 
ಹೊಂಚು ಹಾಕುತ್ತಿರಬೇಕು. ನನ್ನ ಪರವಾಗಿ ಅವನು ದಯಾಶಂಕರನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮೆದುರು ಬಹುಶಃ ಶಿಫಾರಸು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಮಾಡಿರ 
ಬಹುದು. ಅವನು ನನ್ನ ತಮ್ಮನಾದರೂ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ 
ಸಹಾನುಭೂತಿ ಇದೆಯಾದರೂ, ಮಿತ್ರತ್ವದ ದುರುಪಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಬಾಧಕನಾಗುವಂತಹೆ ಧಾರ್ಷ್ಸ್ಯ್ಯ ನನಗಿಲ್ಲ. ಹೊಟ್ಟಿ ಯ ಮುಗನೇ 
ಇರಲೊಬ್ಬನೇಕ, ದುಷ್ಕರ್ಮದ ಬೆನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು ನನಗೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ... '' 

ಈ ಮಹಾಶಯರ ಮನಸ್ಸು ಕಕ್ಕನ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದ್ಕ, ಈ ನೀತಿ 
ಸರಾಯಣತೆ ಅದೇ ದ್ವೇಷದ ರೋಗ ಎಂದು ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹೆರು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡರು. ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಯ-ನ್ಯಾಯಗಳ ಮಾತನಾಡುತ್ತೆ ತಿರುಗುವ ಇಂತಹ ದುಷ್ಟ 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮರ್ಮಕ್ಕೆ ನೆಟ್ಟುಹಾಕಲು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಸಂದರ್ಭ ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದು 
ಕೊಂಡು ಜ್ಹಾಲಾಸಿಂಹರು ಉತ್ತರನಿತ್ತರು: “ನಿನುಗೆ ಹಾಗೆ ಭ್ರಮೆ 
ಆಗಿರಬೇಕು... ಈಜಾದ ಹುಸೇನ ಈ ವಿಷಯ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಏನೂ 
ಮಾತನಾಡಿಲ್ಲ, ಅದರ ಅಗತ್ಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಮೊದಲೇ ತೀರ್ಪಿನಲ್ಲಿ 
ದಯಾಶಂಕರರು ನಿರ್ದೋಷಿಯೆಂದು ಬರೆದುಬಿಟ್ಟ ದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಯಾರ 
ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳುವವನಲ್ಲ ಎಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಪಕ್ಷಪಾತ ರಹಿತ 
ನಾಗಿಯೇ ನಾನೀ ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಮಗೂ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗುವುದೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ” 

ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹತ್ತಿದ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಜ್ಞಾನ- 
ಶಂಕರರ ಮುಖ ಬೆಳ್ಳಗಾಯಿತು. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಾಣ ನಟ್ಟ ಹಾಗಾಯಿತು. 
ಯಾವ ಮನೋರಥದಿಂದ ಅವರಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರೋ ಅದು ಚೂರುಚೂರಾ 
ದುದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಖನ್ನರಾದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮರಳುವಾಗ ಅವರ ಮನಸ್ಸು 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೨೭ 


ಬಹಳೆ ಉದ್ವಿಗ್ನವಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ ತಮ್ಮ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಕ್ಕನ ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 
ಅದೇನೊ ಮಾನೂಲಿಯ ವಿಷಯವೇ. ಆದರೂ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಆ 
ಹುಡುಗರ ಮೇಲೆ ಉರಿಜಿದ್ದು ಬಯ್ದು ಹೊರಗಟ್ಟಿ ದರು. ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ 
ಕಕ್ಕನಿಗೆ ಒಂದು ಚೀಟಯನ್ನು ಬರೆದರು, 

"" ಮಾನ್ಯ ವರರ, ತಮ್ಮ ಸುಪುತ್ರರು ನಾನಿಲ್ಲದಾಗ ನನ್ನ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲಹಾಕುವುದು, ಅಲ್ಲಿಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೆಡಿಸುವುದು ನನಗೆ 
ಅಸಹ್ಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟದೆ. ಇಂದೇ ಮನೆಯ ಪಾಲಾಗಬೇಕು ಎಂದು ನನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಮರೆತೂ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡಕೂಡದೆಂದು ಹುಡುಗರಿಗೆ ತಾಕೀದು 
ಮಾಡಿರಿ. ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ನಾನು ಹುಡುಗರನ್ನು ಹೊಡೆದರೆ ನೀವಾಗಲಿ 
ಕಕ್ಸಿಯವರಾಗಲಿ ನನ್ನನ್ನು ದೂರಚೀಡಿರಿ. ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕುವ ಪಾಲು 
ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯದ ಆವಶ್ಯಕತೆಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸ 
ಬೇಕು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇದಿಷ್ಟು ನನ್ನ ಭಾಗ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ಹೋಗುವಾಗ 
ಬರುವಾಗ, ಕುಳಿತಾಗ ನಿಂತಾಗ ಉರಿನೋಟಕ್ಕೆ, ವಂ ಗಬಾಣಗಳಿಗೆ ನಾನು 
ಗುರಿಯಾಗದ ಹಾಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿರಬೇಕು. ಕ್ರಿ 

ಕಾಗದಕ್ಕೆ ಮರುಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಉತ್ತರ ಬಂದಿತು. 


ಮಗೂ, ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಂದರೆ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳೇ. ಅವರನ್ನು ದಂಡಿಸುವ 
ಅಧಿಕಾರ ನಿನಗಿದೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ದೂರಿಲ್ಲ ದೂರುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು 
ಮನೆಯ ಪಾಲಿನ ವಿಷಯ. ಅದನ್ನು ನಿನಗೇ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಬೇಕಾದ 
ಒಂದು ತುಂಡು ಕೊಡು ನನ್ನ ಆಕ್ಷೇಪವಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ, ನನಗೆ ಹೊರಗೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಭ್ಯಾಸ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಣೆಯನ್ನು 
ನನಗಾಗಿ ಕೊಡು, ಆಯ್ತು. ನಾನು ಜೀನಿಸಿರುವವರೆಗೆ ವಿಚ್ಛೇದ ಆಗ 
ಬಾರದು ಎಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಲಾಸೆಯಿತ್ತು. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಹೀಗಿದ್ದರೆ, 
ಇದರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಸುಖನಾಗುತ್ತಿದ್ದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ.'' 


ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಚೀಟಿಯನ್ನು ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಕ್ಕರು 
ಮುದುಕ ಎಂತಹ ಧೂರ್ತ. ಈ ನಮ್ರತೆಯಿಂದಲೇ ಅಪ್ಪನನ್ನು ಮರುಳು 


೨೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಮಾಡಿದ್ದ. ಆದರೆ ಅಂತಹ ಹೆಸು ತಾನಲ್ಲ! ತನಗೆ ದೊರೆತ ಪಾಲು 
ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ಲಾಭ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಎಣಿಕೆಹಾಕಿಕೊಂಡು, 
ಅವರು . ಹೆಂಗುಸರೊಡನೆ ನಿಚಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಳಗೆ ಹೋದರು: 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಹೆಂಗುಸರ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವನ್ನು 
ಅವರು ತಪ್ಪುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ " ವಿಟೋ? ಅಧಿಕಾರ ತಮ್ಮ 
ಕೈಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದರು; ಅದರ ಬಲದಿಂದಲೇ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಪಡೆಯು- 
ತ್ರಿದ್ದರು. 

“ ಇಂದು ಮುಂಜಾನೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಿರಿ ೪೫ ಒಳಗೆ ಹೋದೊಡನೆ 
ವಿದ್ಯೆ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. 2? 

“ ನಿಮ್ಮ ಈ ಮಾತು ನನಗೆ ಸರಿ ಅನಿಸೋದಿಲ್ಲ'' 

“ಯಾವ ಮಾತು?” 

“ಇದೇ; ಮನೆಯ ಜನರಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಹತ್ತಿರ ದೂರಿ. 
ಕೊಳ್ಳೋದು. ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರೊಳಗೆ ಜಗಳಾಗೋದು ಎಲ್ಲೂ ಉಂಟು. 
ಆದರೆ ಯಾರೂ ಹೀಗೆ ಬಂಧುಗಳ ಬೇರು ಕೂಯ್ಯುವುದಿಲ್ಲ '' 


ಜ್ಹಾನಶಂಕರರು ತುಟ ಕಚ್ಚಿ, “ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಇಷ್ಟು ಕೀಳನೆಂದು 
ಕಳಿದೆಯಾ??' 

3 ಒಳ್ಳೇದು. ನನ್ನ ಅಣೆಯಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿರಿ, ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಜ್ವಾಲಾ- 
ಸಿಂಹರ ಕಡೆ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲನೆ?” ದೃಢತೆಯಿಂದ ವಿದ್ಯೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

* ಸಾಕು ಸುಮ್ಮನಿರು. ನಿನ್ನ ಇಂಥ ಮಾತಿನಿಂದ ಮೈೆಗೆ ಕಿಚ್ಚಿಟ್ಟಿ 
ಹಾಗಾಗುತ್ತದೆ. ನಿನಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಯಾವಾಗ 
ಬರಚೇಕೋ ಕಾಣೆ. ಏನು, ಈವೊತ್ತು ಊಟ ಇಲ್ಲವೇನು? ಎರಡು ಪ್ರಹರ 
ಆಗುತ್ತ ಬಂತು.” ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಕಠೋರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ನುಡಿದರು. 

“ ಈವೊತ್ತು ಅಡಿಗೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ನೀವು ಮನೆ ಪಾಲು ಮಾಡಲು 
ಕಕ್ಕಅವರಿಗೆ ಚೀಟ ಬರೆದಿದ್ದಿರಿ. ಆಗಿನಿಂದಲೂ ಅವರು ಅಳುತ್ತ ಕೂತಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಈ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡರೆ ಯಾರ ಗಂಟಲೊಳಗೆ ತುತ್ತು 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರ ಮ ಪೀ 


ಇಳಿದೀತು! ಮಗನಮೇಲೆ ಸಂಕಟ ಒಂದು ಕಡೆ, ಮನೆಯೊಳಗೆ ಈ ದ್ರೇಷ 
ಒಂದು ಕಡೆ ಬೇರೆ ಆಗೋ ಹುಚ್ಚು ಯಾಕೆ ಬಡಕೊಂಡಿತು ನಿಮಗೆ?” 
“ಉಳಿದ ಅಲ್ಪ ಸ್ಪ ಲ್ಪ ಉತ್ತ ನ ವೂ ಈ ಭಟ್ಟಿ ಯೊಳಗೆ ಸ ಸುಟ್ಟು ಹೋಗ 
ಬಾರದು ಅಂತ. ಮೊದಲು ಈ ಸ ವ ಉತ್ಸನ್ನವಿದ್ದದ್ದು ಈಗ 
ಎರಡು ಸಾವಿರಕ್ಕೆ ಬಂದುಹೆತ್ತಿಡೆ. ಈ ಜನ ಎಲ್ಲಾ . ಸಾಪುಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟಿರು. 3 

“ ಇವರೇನೂ ಪರಕೀಯ ಮಂದಿಯಲ್ಲ. ” 

ಣಿ ದೊಡ್ಡ ಕುಬೇರನ ಮಗಳ ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತೀ ನೀನು, 
ನಿಮ್ಮಪ್ಪನ ಹೆತ್ತ ರ ಹ ರೂಪಾಯಿ ಇದ್ದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ ನಮಗೆ 


ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊಡಬಾರದು? 


೬ 


ಸಿಟ್ಟು ಇಳಿದಿಳಿದ ಹಾಗೆ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ತಮ್ಮ ಕಟು ವಾಕ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ 
ಲಜ್ಜಿ ಜು ತ ಹೆಂಡತಿಯ ತೀಕ್ಷ ವಾದ ಮಾತುಗಳು ನೆನಪಾಗಿ ಅವರ 
ಗಾ ನಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಿತ್ತು. ಸಹೋದಂನ ಪಿ ಪ್ರೇಮ ಅನುರಾಗಗಳಿಂದ 
ಅನರ ಹೃದಯ” ತುಂಬಿತ್ತು. ಆತನ ಪ್ರಾ ಣಾಧಾರನಾದ ಮಗನ ಕೂಡ 
ತಮ್ಮ ಈ ನಡತೆ ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಫ್ಲತೆಯಡೆಂದು ಅವರಿಗೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ರಾತ್ರಿ 
ಅನರು ಉಣ್ಣ ಲಿಲ್ಲ, ತಿನ್ನ ಲಿಲ್ಲ. ತಲೆನೋನೆಂದು ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಸುಕು ಬೆಳಕಿತ್ತು. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣ ಜಟಾಶಂಕರರು ನಿಂತಿದ್ದಂತೆ, 
ತಮ್ಮನ್ನು ತಿರಸ್ಥಾರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. 
ಅವರು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಎದ್ದು ಕುಳಿತರು. ಉಸಿರು ವೇಗವಾಗಿ ಆಡುತ್ತಿತ್ತು. 
ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಜ್ಞಾನಶಂಕರನ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಬೇಕು ಎಂದೆನಿಸಿತು. ಆದರೆ 
ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಾಗಿತ್ತು. ಒಂದು ತಣ್ಣುಸಿರೆಳೆದುಕೊಂಡು ಮತ್ತಿ ಬಿದು 
ಕೊಂಡರು. 3 

ಬೆಳಗಿನಲ್ಲೆದ್ದು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಎಡೆಯಾಡುತ್ತ, 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ನೋಡೆಂದು ತೇ ಜಶಂಕರನನ್ನು ಕಳಿಸಿದರು. 


ಪಿಂ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಅವರ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆ. ಆದರೆ ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರು ಕಾಲ್ಬಂಡಿ 
ಸ್ತ ಹೊರಹೊರಟುದನ್ನು ಸ ಅವರು ಸುಮ ನಿರಬೇಕಾಯಿತು. 
ಹಕ್ಕಿಗಳ ಪಂಜರಗಳನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿಕೊಂಡು ಅವ್ರಗಳಿಗೆ ಹತ ತಿನಿಸತೊಡಗಿ 
ದರು. ಹತ್ತು ಗಂಟಿಗೆ ಸಾ ನ ಮಾಡಿ ರಾಮಾಯಣ ಓದುತ್ತೆ ಕುಳಿತರು. 
ಅಷ್ಟ ರಲ್ಳ ಆಳು ಬಂದು ಜ್ಞಾ. “ಶಂಕರರ ಪತ್ರವನ್ನು ಅವರ ಮುಂದಿಟ್ಟ. ಅವರು 
ಓದಿದರು. ಒಂದೊಂದು "ಶಬ್ದವೂ ನಿಗಿನಿಗಿ ಕಿಡಿ! ಹೃದಯ ಡಕ 
ಗಿತು.-ಇಇವನ ಲೇಖನಿಯಿಂದ ಇಂತಹ ಮಾತು ಹೇಗೆ 1 ಇವನು 
ನನ್ನ ಕೊರಳಿಗೆ ಚೂರಿ  ಇಕ್ಕಿದ್ದರೂ ನಾನಿಷ್ಟು ಡ್ರೇಸಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹುಡುಗರು ಹಾವಳಿ ಮಾಡಿದವು ಜಬರಿಸಿದ್ಕ ಬಯ್ದ, ಜಗಳ ಮುಗಿಯಿತು. 
ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಯಾಕೆ ಗುಡ್ಡ ಮಾಡಿದ?-ಅಂತೊ ಕೂಡಿ ನಡೆಯುನುದಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟನಾದ ಹಾಗಾಯಿತು. ನಾನಾದರೂ ಎಲ್ಲಿಯತನಕ ಹತ್ತಿಡು 
ತ್ತೇನೆ? ಆಯ್ತು. ತನ್ನ ಮನಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಿ. ನಾನು 
ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಮಣ್ಣು ಹೆತ್ತುವಂತಹೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬಾರದು. ಮನೆ 
ಪಾಲು ಮಾಡಲು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ದುರ್ಭಾಗ್ಯ | ಒಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಒಲೆ ಹೊತ್ತಬೇಕು! ಆಗದಿದ್ದದ್ದು ಆಗಬಾರದ್ದು ಆಗಬೇಕು! ಆದರೆ 
ಗತ್ಯಂತರ ಏನಿದೆ? ಎಂದುಕೊಂಡು ನ ರ್ರ ಭಾಶಂಕರರು ನಿನ್ನಿ ಚ್ಛಯಂತೆ ಮಕೆ 
BE ಎಂದು ಉತ್ತರ ಬಿಡ 
ಹನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವೂ ಬಂದಿತು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ದಿವಾಣ- 
ಖಾನೆಯನ್ನು ತಮಗೆ ಆಯು ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಅವರ 
ಹೋಸ ಶಮನವಾಗುವುದೆಂದು ಬಗೆದಿದ್ದ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರ ಮನಸು, ಆ 
ಆಶೆಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾದ ನಿಶ್ಚಿತ ಪ್ರಸ್ತಾ ವದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ವಿಹ್ವಲವಾಯಿತು. 
ಬಂಧುಸೆ (ಮಮಯವಾದ ವರ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಬಲವಾದ ಆಘಾತವಾಯಿತು. 
ದೀನಭಿಕ್ಷುಕರಂತೆ ಅವರು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. 
" ದೇವರನ್ನು ನೆನೆದು ಮುದುಕನ ಬಗ್ಗೆ ಕನಿಕರ ತೋರು. ನನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು 
ಈ ಸರಿ ನಿರ್ದಯವಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ. ಇಡೀ ಮನೆಯನ್ನು ನೀನು 
ತೆಗೆದುಕೋ; ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳುಮರಿಗಾಗಿ ಬೇಕಾದ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವ ಲ್ಪ ಸ್ಥಳ 
ಕೊಡು, ಅಷ ರಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತೇವೆ. ನಾನು ಇರುವ ತನಕ ಹೀಗೆ ಇಡಿಯ ರಿ; 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೩್ಲಿ೧ 


ಸತ್ತಮೇಲೆ ಏನಾದರೂ ಮಾಡು. ಒಂದೇ ಅಡಿಗೆ ನಡೆಯದಿದ್ದರೆ ಒಂದೇ 
ಮನೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಇರೋಣ. ನಾವು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣ- 
ರಂತೆ ಇದ್ದೆನೆಂಬುದು ಊರಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾತಾಗಿತ್ತು. ಈಗ ಆ ಪ್ರೇಮ: 
ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ, ಒಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಇರದಂತಾಗಿದೆ ಎಂದು ಜನ ಆಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ. ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಮನ್ಸಿಸು '” ಮುಂತಾಗಿ 
ಚಾಲುವರಿದರು 

ಈ ವಿನಯದ ಸರಿಣಾಮ ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ನ- 
ಶಂಕರರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ನಿಕೃತಭಾವುಕತ್ಕೆ-- ಮಾನಸಿಕ ದೌರ್ಬಲ್ಯದ 
ಚಿಹ್ನ. ಅವರು ಹೇಳಿದರು: “ ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆ ನನಗೆ ಶಿರಸಾಮಾನ್ಯ. ಆದರೆ 
ಈ ಹಳೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕುಟುಂಬಸಳು ಇರುವುದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು 
ಯೋಚಿಸಿರಿ, ಅಡಿಗೆಮನೆ ಒಂದೇ ಇದೆ; ಬಚ್ಚಲಮನೆಯೂ ಒಂದೇ. ಮೇಲೆ 
ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಗಳು ಮೂರು ಮಾತ್ರ ಇನೆ. ಈ ತೊಂದರೆ ದಿನಾಲು 
ಸೋಸುವುದು ಅಶಕ್ಯ. ಈ ಬದಲಾವಣೆಯಿಂದ ತೆಮ್ಮ ಕೋಮಲ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ 
ದುಃಖವಾಗುವುದು ನಿಜ, ಆ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಪೂರ್ಣ ಸಹಾನುಭೂತಿಯೂ ಇಡೆ. 
ಆದರೆ ಭಾವುಕತನಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು, ನಮ್ಮ ಶಾರೀರಿಕ ಸುಖಶಾಂತಿಗಳ ಬಲಿದಾನ 
ಮಾಡುವುದು ನನಗಿಷ್ಟವಲ್ಲ.'' 

ಇವನು ತನ್ನ ಮನಸಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಬಿಡುವನನಲ್ಲ ಎಂದು ಪ್ರಭಾ. 
ಶಂಕರರು ಅರಿತುಕೊಂಡರು. “ ಮಗೂ, ನಾನು ಹಳೆಯ ಕಾಲದ ಮನುಷ್ಯ; 
ನಿನ್ನ ಈ ಹೊಸ ಹೊಸ ಮಾತು ನನಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಕಪ್ಪವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಮಾಡಲು ನನ್ನ ಆಕ್ಷೇಸವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಇಷ್ಟಾ ದರೂ ಮಾಡು ಇನ್ನು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಿನ ತಡೆ, ಇಷ್ಟು ದಿನ 
ತಾಳಿಕೊಂಡಿದ್ದೀ, ಇನ್ನಷ್ಟು ತಾಳಿಕೊ. ಇಂದು ಲಲ್ಲುವಿನ ಮೊಕದ್ದಮೆಯ 
ತೀರ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಧಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಶಾಂತವಾಗಲಿ.” ಎಂದರು. 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಶ್ಲಾಘೆನೆಯ ಅಂಶ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. 
ಈ ಮಮತ್ತವೇ ಆತ್ಮಗೌರವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒನ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ಅನರ ಧೂರ್ತತನನನ್ನು ಪ್ರಜೋದಿಸುತ್ತಿತ್ತು... ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಸಂಧಿ ದೊರೆಯದಿದ್ದಾಗ. ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರುತ್ತ 


೩೨ ಪಿಂಂಚಿನೆಬಳ್ಳಿ 


ಅವರೆಂದರು: “ ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿರಿ. ದಯಾಶಂಕರ ಮುಕ್ತನಾಗು- 
ತ್ತಾನೆ, ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ನಿರ್ದೋಷಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈವೊತ್ತು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಜ್ವಾಲಾ 
ಸಿಂಹನ ಕಡೆ ನಾನು ಹೋಗಿದೆ; ದೇನರು ನಮ್ಮ ಮಾನ ಕಾಯ್ದ. ನಾನ: 
ನನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ-ಇದೇನು ಹೇಳುನಂತಹೆ ಮಾತಲ್ಲ ತೀರ್ಪನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿ 
ಓದಿಯೇ ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ. ” 

ಪ್ರ ಭಾಶೆಂಕರರು ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂರ್ಣ ನೇತ್ರೆ ಗಳಿಂದ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರನ್ನು 
ನೋಡಿದರು. ತಮ್ಮಣ್ಣನೇ ಎದುರು ಬಂದು ನಿಂತು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಅಭಯ 
ಹೆಸ್ತವನ್ನಿಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು ಅವರಿಗೆನಿಸಿತು. ವಯಸ್ಸಿನ ಆತೆಂಕನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅವರು ಜ್ಹಾನಶಂಕರರ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಹೆಣೆಯಿಟ್ಟು ಕಂಬನಿಗಳಿಂದ 
ತೊಳೆದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂತಹ ದೇವಸಮನಾದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ತಿರಸ್ಪರಿ 
ಸಿದೆನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಕಳವಳವಾಯಿತು. 4 ತಮ್ಮಾ, ಈ ಸುದ್ದಿ- 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿ ನೀನು ನನಗೆ ಪ್ರಾಣದಾನ ಮಾಡಿದೆ, ಮನೆಯ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಕಾಯ್ದೆ, ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಅತ್ಯಂತೆ ಅನುಗ್ರಹೀತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಿನಗೆ ಕಟು 
ಶಬ್ದ ಆಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ದುಃಖವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ದೇನರು ನನ್ನನ್ನು 
ಶಿಕ್ಷಿಸಲಿ. ಮುದುಕ ಸಿಡುಕತನದಿಂದ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮೆನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿಯಬೇಡಸ್ರ > ಎಂದರು 

ಮಾತೆನಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರ ಕೊರಳು ತುಂಬಿಬಂದಿತು. 
ಹೈದಯದಮೇಲೆ ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿದ ಮಂಜು ಕರಗಿ, ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಂಬನಿ 
ಗಳುದುರತೊಡಗಿದವು. ಆದರೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಬಾಯಿಂದ ಸಾಂತ್ರನೆಯ 
ಒಂದು ಶಬ್ದವೂ-- ಅಭಿನಯಕ್ಕಾಗಿ ಕೂಡ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಸ್ಫಯೆದ ಈಜಾದ ಹುಸೇನನು ಬರಲು ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ಆಸೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ 
ಅನನ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತ, “ ಏನು, ಕುಶಲವೇ? ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

" ಎಲ್ಲವೂ ದೇವರ ದಯ. ತೆನ್ನಿ ಬಾಯಿ ಸವಿ ಮಾಡಿರಿ, ದೇವರು 
ಮಾನ ಕಾಯ್ದ. ನೀವು ಗೆದ್ದಿರಿ ಯಾವ ಕಲಂಕನೂ ಇಲ್ಲದೆ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಆಯಿತು. ಜ್ಪಾಲಾಸಿ-ಹೆರಿಂದ ಹೀಗಾದೀತು ಎಂಬ ಆಸೆ ಇನ್ನಿಲ್ಲ. * 

“ ಜ್ಞಾನೂ, ನಿನ್ನ ಸಕ್ರ್ರೇರಣೆಯ ಫಲ ಇದು. ಭಗವೆಂತ ನಿನಗೆ 
ಉದ್ದಂಡ ಆಯುಷ್ಯ ಕೊಡಲಿ. '' 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ದ್ಧಿ 


" ಖಂಡಿತ, ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಈ ಗೆಲವು ನಿಮ್ಮದೇ. ನಾನೇ ನಿನ್ನೆ ತೀರ್ಪು 
ಬರೆದಿದ್ದೆ ಪೂರಾ ನಮ್ಮ ವಿರುದ್ಧ. ಆದರೆ ಇಂದು ಅವರು ಹೇಳಿದ 
ತೀರ್ಪೇ ಬೇರೆಯಾಗಿತ್ತು. ಇದೆಲ್ಲಾ ತಾವು ಭೆಟ್ಟಿಯಾದದ್ದರ ಫಲ '' 


೭ 

ಇಲಾಕೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಲಾಲಾ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗೆ ಗೌಸ 
ಖಾನನ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಕೈಗೆ ಬಂದ 
ಮೇಲೆ, ಅವರ ಸ್ತಾರ್ಥಸರಾಯಣತೆ ಖಾನಸಾಹೇಬನಿಗೆ ತನ್ನ ಬಯಕೆ 
ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅನುವುಕೊಟ್ಟಿ ತು. ವರ್ಷದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅನನು ಅತಿ 
ನಿರ್ದಯತೆಯಿಂದ ತೆರಿಗೆ ಎತ್ತಿದೆ - ಒಂದು ಕವಡೆಯನ್ನೂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 
ಕೊಡದವರನ್ನು ಅಥವಾ ಕೊಡಲಾಗದನರನ್ನು ಕೋರ್ಟಗೆಳೆದು ಒಂದಕ್ಕೆ 
ಒಂದೂವಕೆ ವಸೂಲು ಮಾಡಿದ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಮುಖಾಂತರ ಸಾಗು- 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕುಳಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಕಿತ್ತೊಗೆದು ಆ ಭೂಮಿಗಳ ತೆರಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ. ತಲೆ ತಲಾಂತರದಿಂದ ಮತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು 
ವರುಷಗಳೆ ಕರಾರಿಥಿಂದೆ ಸಾಗುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ತೆರಿಗೆಯನ್ನೂ 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದೆ. ಇಲಾಕೆಯ ತುಂಬ 
ಹಾಹಾಕಾರವೆದ್ದಿತು. ಕರವೃದ್ಧಿಯ ಪಿಶಾಚನನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಜನರು ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಬೆಳಗಿರಿಂದ 
ಸಂಜೆಯವರೆಗೂ ಖಾನಸಾಹೇಬನ ಒಡ್ಡೋಲಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ 
ಎಡಗಡೆ ಮುನ್ಸಿ ಮೌಜೀಲಾಲ್ಲ ಸಟವಾರ್ರಿ ಬಲಗಡೆ ಸುಕ್ಟು ಚೌಧರಿ. 
ಈ ಮಹಾಶಯರು ಊರಿನ ಮುಖ್ಯರು; ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡ ಒಕ್ಳಲುಗಳು; 
ಸಮರ್ಥರು; ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಮೇಲೆ ವರ್ಚಸ್ಸುಳ್ಳ ವರು, ಅಂಕೆಯೆ ನೀತಿ 
ಕುಶಲನಾದ ಖಾನಸಾಹೇಬನು ಅವರನ್ನು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿ ಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ. ಈ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು ಇಡೀ ಇಲಾಕೆಯ ಭಾಗ್ಯವಿಧಾತೆ- 
ರಾಗಿದ್ದರು. 

ಮೊದಲು ಖಾನಸಾಹೇಬ ಬಿಡುವಿನ ಸಮಯವನ್ನು ಭೋಗವಿಲಾಸ. 
ದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ. ಈಗ ಆ ಸಮಯ ಕುರಾನಸಠನದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುವುದು. 

೫ 


ತ್ಲಿಳ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಭಿಕ್ಷುಕ ಫಕೀರರಿಗೆ ಮೊದಲು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದ 
ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾ ಗತರಿಗೆ ಟದಾರ್ಯಪೂರ್ಣ ಸತಾರ ನಡೆಯ 
ತೊಡಗಿತು. ಹಲವು ಸಲ ವಸ್ತ್ರದಾನ ಕೂಡ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಈ ಇಲಾಕೆ ನಿದ್ರೋಹಿ ಎಂದು ತಾನು ತಿಳಿದದ್ದು ತಪ್ಪು ಎಂದು 
ಈಗ ಖಾನಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅನನ ಮನೆ ಚೌಕಟ್ಟನಲ್ಲಿ 
ಬಾಗದ ಕುಳ ಯಾವನೋ... ಅತಿವಿರಳ. ಊರಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ನ್ಸೆರಡು 
ತಾಕುರರ ಮನೆಗಳಿದ್ದವು. ಅವರ ತೆರಿಗೆ ಬಹಳ ಕಸ್ಟದಿಂದ ವಸೂಲಾಗು- 
ತ್ತಿತ್ತು. ತೆರಿಗೆಹೆಚ್ಚಳದ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿ ಅವರೂ ಮೆತ್ತ ಗಾದರು. ಡಸಟಸಿಂಹ 
ಅವರ ಮುಂದಾಳು. ಖಾನಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಸಲಾಮು ಮಾಡಲು ದಿನಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತೆಂಟು ಸಲ ಅವನು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ... ದುಖರನ ಭಗತ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ 
ಹೋಗುವಾಗ ಮೊದಲು ಚಾವಡಿಯ ದರ್ಶನ ಸರಮಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿ. 
ಯುತ್ತಿದ್ದ. ಸರಿ ಇಲಾಕೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರೋಹಿ ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಒಬ್ಬ 
ಮನೋಹರ, ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ಅವನ ಬಂದು ಕಾದಿರ ಅವನು ಹೊಲದಿಂದ 
ಬಂದು ಕಾದಿರನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಕಸ್ಟ ತೋಡಿಕೂಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡರೆ ಸುಕ್ಕು ಚೌಧರಿಗೆ ಮೈಮೇಲೆ ಹಾವು ಬಿದ್ದಹಾಗೆ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಏನು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರಬಹುದು? ಬಹುಶಃ ತನ್ನ ಕೇಡನ್ನೇ 
ಬಗೆಯುತ್ತಿರಬಹುದು, ಎಂದು ಯೋಚಿಸುವ. ಅವನನ್ನು ಕಂದೊಡನೆ 
ಇಬ್ಬರೂ ಸುಮ್ಮನಾಗುತ್ತಿದ್ದುದು ಅವನ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಖಾನಸಾಹೇಬ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕಾದಿರನಿಗೆ 
ಸೈತಾನ, ಮನೋಹರನಿಗೆ ಕಾಳಿಂಗ ಎಂದು. ಕಾಳಿಂಗನ ಅಂಜಿಕೆ ಅವನಿಗೆ 
ಅಷ್ಟಿ ರಲಿಲ್ಲ-- ಒಂದು ಹೊಡೆತದಿಂದ ಅದನ್ನು ಮುಗಿಸಿಬಿಡಬಹುದು. 
ಸೈತಾನನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಬಹಳ ಅಂಜುತ್ತಿದ್ದ--ಅದನ್ನು ಹೊಡೆ ಯುವುದು 
ದುಸ್ತರವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾದಿರನಿಗೆ ಬಹಳ ಮಾನವಿತ್ತು. ಅವನು 
ಅತ್ಯಂತ ನೀತಿಕುಶಲ, ಉದಾರ, ಮತ್ತು ದಯಾಳು. ಅಲ್ಲದೆ ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳ 
ಜ್ಞಾನವೂ ಅವನಿಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಹಕೀಮ, ವೈದ್ಯ, ಡಾಕ್ಟರು ಎಲ್ಲಾಅವನೇ. 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೩೫ 


ರೋಗನಿದಾನವಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಜನರ ಶ್ರದ್ಧೆ ನಿಶೇಷ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದಲೂ ನೆಟ್ಟಿ ಗಾಗದಿದ್ದ ಜಟಾ 
ಶಂಕರರ ನೇತ್ರಕೋಗವನ್ನು ಕಾದಿರ ಒಂದು ವಾರದಲ್ಲಿ ಕಳೆದಿದ್ದ. ಖಾನ 
ಸಾಹೇಬನನ್ನು ಪ್ಲೇಗುಬೇನೆಯಿಂದ ಉಳಿಸಿದ್ದೂ ಅವನೇ. ಆ ಉಸಕಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಲ್ಲ ಅವನ ಸರ್ವಪ್ರಿಯತೆಗಾಗಿ ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಖಾನಸಾಹೇಬ 
ಸಾಶಂಕನಾಗಿದ್ದ. ಈ ಸೈತಾನನನ್ನು ತನ್ನ ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯುವುದು 
ಹೇಗೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಹಗಲಿರುಳೂ ಯೋಚನೆಯಾಗಿತ್ತು. 


ಆದರೆ ಕಾದಿರ ಮಾತ್ರ ಶಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ, ಥಿಶ್ಶಂಕನಾಗಿ ತನ್ನ ಕೆಲಸ 
ತಾನು ನಡೆಸಿದ್ದ. ಜಮೊನುದಾರರೂ ಅವರ ಗುಮಾಸ್ತನೂ ತನ್ನ ಶತ್ರು 
ಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಅದರಿಂದ ತನ್ನ ಸರ್ವನಾಶವಾದೀತು ಎಂಬ ಭಯ ಅವನ 
ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಉಂಬಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಈಗಲೂ ಕೂಡ, 
ಖಾನಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಜಡ್ಡುಗಿಡ್ಡಾದರೆ, ಆ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದಾಕ್ಷಣ, ಅವನಿಗೆ 
ಔಷಧೋಪಚಾರ ಮಾಡಲು ಧಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದ-- ತುಂಬು ಮನಸಿನಿಂದ. ಅವನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ರಾಗದ್ದೇಷಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಂತೆಂತಹ 
ಸುಳ್ಳು ಆರೋಪಗಳು ಹರಡುತ್ತಿವೆ ಎಂಬುದರ ಪರಿವೆಯೂ ಅವನಿಗಿಲ್ಲ. 
ಅವನು ಊರಲ್ಲಿ ವಿದ್ರೋಹವಸ್ನಿಯನ್ನು ಭುಗಿಲೆನಿಸಬಹುದಿತ್ತು; ಖಾನ- 
ಸಾಹೇಬನ ಮತ್ತು ಅವನ ಜನರ ಸಮಾಚಾರ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಿತ್ತು; 
ಆ ಅನಿಸ್ಟಕ್ಕಾಗಿ ಆತುರರಾಗಿದ್ದ ಕೆಲ ಪ್ರಚಂಡ ನವತರುಣರೂ ಊರಲ್ಲಿ 
ದ್ದರು. ಕಾದಿರ ಅವರನ್ನು ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟದ್ದ. ದೀನರಕ್ಷಣೆ ಅನನ ಉದ್ದೇಶ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಕ್ರೋಧ-ದ್ವೇಷಗಳನ್ನು ಉದ್ರೇಕಿಸಿ ಸಾಧಿಸುವುದು 
ಬೇಡ, ಸದ್ವ್ಯವಹಾರದಿಂದ ಹಾಗೂ ಸತ್ಯಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಆಗಬೇಕು. 


ಮನೋಹರನ ಸ್ಥಿತಿ ಇದಕ್ಕೆ ವಿಸರೀತೆವಾಗಿತ್ತು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಂದ 
ಕಟುವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಆಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಂದಿನಿಂದ ಅವನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಕೃತಭಾವನೆಗಳೇ ಗುನುಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವು ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ 
ಮರೆಯುತ್ತಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಹೆಂಟಿಗೆ ಕಲ್ಲಿನ ಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬುದು ಅವನ 
ವಿಚಾರ. ಬಲಿಷ್ಟರ ಹೆಗೆ ತನ್ನ ಜೀವಕ್ಕೇ ಮುಳುವು ಎಂಬುದನ್ನು ಅವನು 


ತಹ ನಿಂಂಟಿ ನಬಳ್ಳಿ 


ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲನೆಂದಲ್ಲ. ತನ್ನ ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹತ್ತಿರುವಾಗ ಅದನ್ನು 
ಆರಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿ ಗುಡಿಸಲಿನ ಉಳಿದ ಭಾಗಕ್ಕೂ ಕೊಳ್ಳೆ 
ಯಿಡಲು ಯೋಚಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ರೋಗ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದಾಗ 
ಸಥ್ಯಾ ಪಥ್ಯವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ರೋಗಿಯಂತೆ ಮನೋಹರನ ಸ್ಥಿತಿಯಾಗಿತ್ತು. 
ಚಾವಡಿಯ ಮುಂದೆ ಹಾಯುವಾಗ ಸೆಬೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನು 
ತನ್ನ ಮಂಚದಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಗ, ಖಾನಸಾಹೇಬನಾಗಲಿ ಗಿರಿಧರನಾಗಲಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡರೆ, ವಿದ್ದು ಶರಣು ಎನ್ನುವ ಬದಲು ಕಾಲ:ಚಾಚೆ 
ಒರಗುತ್ತಿದ್ದ. ಶ್ರಾವಣದಲ್ಲಿ ಅವನ ತೋಟಿದ ಮಾನಿನಹೆಣ್ಣು ಗಳು ಬಂದವು. 
ಜನೂೊನುದಾರರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಚತುರ್ಥಾಂಶವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಅವನು 
ಎಲ್ಲವನ್ನು ಮನೆಗೆ ತಂದು ಹಾಕಿಕೊಂಡ. ಗಿರಿಧರ ಬಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಬಯ್ದು 
ಕಳಿಸಿದ. ಇನು ಅವರ ಬೆದರಿಕೆಗೆ ಸೊಪ್ಪು ಹಾಕುವವನಲ್ಲವೆಂದು 
ತೋರಿಸುವುದು ಅನನ ಇಚ್ಛೆ. ಆಗೀಗ ರಾತ್ರಿ ೯-೧೦ ರವರೆಗೂ ಅನನ ಮನೆ 
ಮುಂದೆ ಹಾಡುಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು--ಖಾನಸಾಹೇಬ ಮತ್ತು ಸುಕ್ಕು 
ಚೌಧರಿಯರನ್ನು ಛಲಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ. | 

ಒಂದು ದಿನ ಸಂಜೆಯಮುಂದೆ ಮನೋಹರ ತನ್ನ ಮನೆಯೆದುರು 
ಮೇವು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ. ಬಲರಾಜ ತನ್ನ ಬಡಿಗೆಗೆ ಎಣ್ಣೆ ತಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದ. 
ಆಗ ಡನಟಿಸಿಂಹೆ ಬಂದು ಮಂಚದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೂಳ್ಳುತ್ತ ಹೇಳಿದ: 
“ ಡಿಪ್ಪಿ ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು ನಮ್ಮ ಬಾಬೂ ಸಾಹೇಬರ ಹಳೇ ಗೆಳೇರಂತೆ. 
ಚಿಕ್ಕ ಸರಕಾರದ ಮಗ ಫೌಜದಾರ ಇದ್ದರು. ಅವರ ಖಟ್ಲೆ ಇವರ ಕೋರ್ಟ 
ನಲ್ಲೇ ನಡೀತು. ಅವರ ಬಿಡುಗಡೆ ಆಯ್ತಂತೆ, ” 

“ಲಂಚ ತಿಂದದ್ದು ಖರೇವು ಅಂತಾಗಿತ್ತಲ್ಲ8?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದ 
ಮನೋಹರ. '` 

“ ಹಾಂ. ಖರೇವಾಗಿತ್ತು. ಅವರ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಆಕೆ ಯಾರಿಗೂ 
ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದೆರೂ ಜ್ಞಾನಬಾಬುಗಳು ಹೇಳಿದ್ದಗಿಂದ ಡಿಸ್ಟಿ ಸಾಹೇಬರು 
ಬಟ್ಲಿ ತೆಗೆದುಹಾಕಿದರಂತೆ. ?? 

“ ನಮ್ಮ ಸರಗಣೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಅವರೇ ಇದ್ದಾರೆ.” 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೩೭ 


“ ಹೌದು, ಅದಕ್ಕೇ ಚಿಂತೆ. ಹೆಚ್ಚಿನ ತೆರಿಗೀ ಜಗಳಾನೂ ಈ ಡಿಸ್ಟಿಗಳ 
ಕಡೆಗೇ ಹೋಗೋದು. ' 

ಬಲರಾಜ ಬಡಿಗೆಯನ್ನು ಹೆಗಲಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ತ್ತ “ಹೆಚ್ಚಿಸೋನ 
ಯಾನ, ತಲೆ ಒಗೆದುಬಿತ್ತೀನು ” ಎನ 

ಮನೋಹರ ಅವನನ್ನು “ ನಡಬಟ್ಟಲೆ ಯಾಕ ಬಾಯಿ ಹಾಕ್ಟೀ? ನಿನ್ನ 
ಯಾನ ಕೇಳಿದಾನು? "' ಎಂದು ಗದರಿಸಿ ಡಪಟಸಿಂಹನಿಗ್ಗೆ “ ನಾನಂತೂ 
ಒಂದು ಪೈ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಕೊಡಾಕಿಲ್ಲ; ಹೊಲಾನೂ ಬಿಡಾಕಿಲ್ಲ. ಹೊಲದ ಸಂಗಾಟ 
ಜೀವಾನೂ ಹೋಕ್ಕೆ ಸಿತಿ ಜತೀಗೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ತೆಕ್ಕೊಂಡು. ” ಎಂದ. 

“ ಯಾರಾರೆ ನಮ್ಮ ಹೊಲದ ಕಡೆ ನೋಡಿದರೆ ಪಾಡಾಗಾಕಿಲ್ಲ. ” 
ಬಲರಾಜನೆಂದ. 

“ ಮತ್ತ ಬಂದ್ಯಾ ನಡಾಕ?” 

೬ ಯಾಕ ಬರಬಾರದು? ನೀವೇನು ನಾಕಾರು ದಿನದವ್ರು; ಏನು 
ಬೀಳೋದು ನನ್ನ ತೆಲಿಮ್ಯಾಗ ಬೀಳತ್ತೆ ತಿ. ತಾವು ಬೇಕಾದ ಅನ್ನೇವು 
ಮಾಡಲಿ, ನಾವು ಬಾಯಿ ತೆಗೀಬಾರದು ಅನ್ನಾ ಕ ಜಮೊಂದಾರೇನು ಬಾದಶಾ 
ಅಲ್ಲ. ಹೊಲಾ ಬೆಳೀಲಿ ಬಿಡಲಿ, ತೆರಿಗಿ ಬೆಳಕೊಂತ ಹೋಗೂದೇ ಅಂದ್ರ್ಯ 
ಹೇಳೋರು ಕೇಳೋರು ಇಲ್ಲೇನು [ತೆ 

ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹುಲ್ಲುಹೊರೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಕಾದಿರ- 
ಮಿಯಾ ಬಂದ, ಬಲರಾಜನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ನಿಂತು ಅವನೆಂದ; “ ತಮ್ಮಾ, 
ನೀ ಹೇಳೂದು ಖರೇವ್ವೂ ಅಯ್ತಿ. ಬ್ಯಾಸಾಯದಾಗ ಏನೂ ಹಾಸಿಲು 
ಉಳಿದಿಲ್ಲ ಕೂಲೀನೂ ಹೊಂಡೂದಿಲ್ಲ. ನಂಮನೀನೇ ನೋಡು ಸಣ್ಣ ವು 
ದೊಡ್ಡವು ಎಲ್ಲಾ ಬಂತು, ಹೆತ್ತು ಜನ ಅದೇವು. ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರೀ ದಗದಾ 
ಮಾಡಿದರೂ ಹೊಟ್ಟೆತುಂಬಾ ಕಾಳು ಸಿಗಾಣಕಿಲ್ಲ. ” 

“ ಈ ಹಾಡು ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ರೈತರ ಕಡೆ ಲಕ್ಸೆ ಕೊಡು- 
ತ್ತಿತ್ತು. ?' ಎಂದ ಮನೋಹರ. 


` ಡಸಟಿಸಿಂಹ ನಕ್ಕು, “ ಬಲರಾಜಗೆ ಹೇಳಿರಿ ಸರಕಾರದ ದರಬಾರ. 
ದಾಗ ನಮ್ಮ ದೂರು ಕೊಟ್ಟು ಬರಲಿ > ಎಂದ. 


೩೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಬಲರಾಜ, “ಒಕ್ಸಲಿಗೇರು ಅಂದ್ರ ಏನೂ ಅಲ್ಲ ಅನ್ನೂ ಹಾಂಗ ನೀವೆಲ್ಲಾ 
ಮಾತಾಡ್ತೀರಿ- ಅವರು ಜಮೀಂದಾರರ ಬಿಟ್ಟೀ ಮಾಡಾಕ ಹುಟ್ಟಿ ದಾರು. 
ನಾವು ತರಸೋ ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರದಾಗ ಬರದಾರು--ರಶಿಯಾದಾಗ ದುಡಿ 
ಯೋರದೇ ರಾಜ್ಯೆ ಆಯ್ದಂತ. ತಮಗೆ ಬೇಕನಿಸಿದ್ದೇ ಮಾಡ್ತಾರಂತೆ. 
ಅದರ ಹಂತ್ಯಾಕಂ ಇನ್ನೊಂದು ಬಲಗೇರಿ ಅಂಬೂ ದೇಶ ಅಯ್ತಂತ. ಇನ್ನೂ 
ಮನ್ಸಿಮನ್ನೀ ಸುದ್ದಿ ಅಲ್ಲಿ ದುಡಿಯೋ ಜನಾ ಅರಸನ್ನ ಗದ್ದಿಗಿಯಿಂದ 
ತಳ್ಳಿ ಹಾಕಿದಾರು, ಹೊಲ ಮತ್ತು ಕೂಲಿ ಮಾಡೋವರ ಪಂಚಾಯತಿ. 
ಯವರು ರಾಜ್ಯಾ ಆಳತಾರು'' ಎಂದ. 

"" ಅಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಲಿಗೇರು ರಾಜ್ಯೇವ ಆಳ್ತಾರು ಅಂದಮ್ಯಾಕ, ನಮ್ಮ 
ಕಡಿಂದ ಸಾಹೇಬರ ಮುಂದ ಅಳಾಕೂ ಆಗಾಕಿಲ್ಲು?'' ಎಂದ ಮನೋಹರ. 

4 ತಹಶೀಲದಾರರ ಮುಂದ ಬಾಯಿ ತೆಗಿಯಾಕ ಆಗೂದಿಲ್ಲ ಸಾಹೇಬರ 
ಮುಂದೆ ದೂರಿಕೊಂಬಾನ ಯಾನ? ಕಾದಿರನೆಂದ. 

“ ನಿಂಬಾಯಿ ತೆಗಿಯಾಕಿಲ್ಲ; ಸಾಹೇಬರ ಸಂಗಾಟ ನನ್ನ ಮಾತುಕತಿ 
ಆದರೆ ನಾ ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳ್ತೀನು. ಬಲರಾಜನೆಂದ. 

"" ಆಗಲಿ. ಈಬ್ಯಾರೆ ಸಾಹೇಬರು ಬಂದರೆಂದರೆ ಅವರೆದುರಿಗೆ ನಿನ್ನೇ 
ಒಯ್ದು ನಿಲ್ಲಿಸ್ಕೇವು.'' ಎಂದು ಕಾದಿರ ಮನೆಯ ಹಾದಿ ಹಿಡಿದ. ಬಲರಾಜ 
ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಬಡಿಗೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮುಂದುವರಿದ ಬಳಿಕ ಬಲರಾಜ, " ದಾದಾ, ಖಾನಸಾಹೇಬನ್ನ ( ಕ್ಕ 
ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸನ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತ) ಮಾಡಬೇಕು ನೋಡು ” ಎಂದ. 

“ ಬೇಡ. ನಿನಗ ಕಿಚ್ಚಿನಾಗ ಬೀಳಾಕ ಹೇಳೂದಿಲ್ಲ ನಾ. ಅಲ್ಲಾನ 
ಅಸ್ಪಣಿ ಆತಂದ್ರ ತಾನೇ ಹೊಂಟುಹೋಕ್ಳಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ. ” ಕಾದಿರ ಅವನ 
ಕಿವಿ ಹಿಡಿದು ಹೇಳಿದ. 

“ಆತು. ನೀನು ನಡಾಕ ಬರೂದಿಲ್ಲ? ” 

“ ಅಂದರ ನೀವು ಖರೇಖರೇ ಹೊಡ ದಾಡಾಕೇ ಹೂಂಕರಿಸ್ತೀರೇನು? 
ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳ್ದಿದ್ದಕೆ ಕಚೇರಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಿಳಿಸಿಬಿಡ್ತೀನು. ನೀವು ಹೀಂಗ 
ಊರಿಗೆ ಬೆಂಕೀ ಹಚ್ಚಿದರ ನಾ ಸುಮಾಕ ನೋಡಿಕೊಂತ ಕುಂದರಾವಲ್ಲ. ” 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರ ಮ ೩೯ 


“ ಅಂದರ, ದಿನಾ ಈ ಅನ್ನೇವು ಸೋಸಬೇಕಂತೀ ಏನು? ” 
ದೇವರ ಮನಸಿಗೆ ಬಂತಂದಕೆ ಎಲ್ಲಾ ತನಗೆ ತಾನೇ ಸಮ ಆಕ್ಕತಿ. ಚ 


ಲೆ 


ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸ ಬಂದಿತೆಂದರೆ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಿಡುಗೇ 
ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಮತ್ತು ಅವರ ಕರ್ಮಚಾರಿಗಳು 
ವಿರಹಿಗಳಂತೆ ಈ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ದಿನ ಎಣಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಟ್ಟಿಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನರ ಬೇಳೆ ಬೇಯುವುದಿಲ್ಲ ಬೆಂದರೂ ತೀರ ಸ್ವಲ್ಪ. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ವಸ್ತುವಿಗಾಗಿಯೂ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಕೈ ಹಾಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಆ ಕ್ರೈ ತಮ್ಮ ಬಡಿಗೆಯ ಮೇಲೈ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಯಾವನೊಬ್ಬನ ಕತ್ಮಿನಮೇಲೆ 
ಇರುತ್ತದೆ. ತುಪ್ಪ ಹಾಲು-ಮೊಸರು, ಕಾಯಿಪಲ್ಲೆ, ಮಾಂಸ-ಮೀನು 
ಇವುಗಳಿಗಾಗಿ ಪಟ್ಟಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ, - ಬಹುಶಃ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಆದರಿಲ್ಲಿ. ಒಂದು ನಾಲಗೈ ಒಂದು 
ಮುಂಗೈ ಕಸುವಿನಿಂದ ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸುರಿಮಳೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ತಿನ್ನ 
ಲಿಕ್ಕಾಗುವುದನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಸಾಕು ಸಾಕಷ್ಟು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ; ತಿನ್ನಲಾಗ 
ದುದನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ತುಪ್ಪದ ಗಡಿಗೆಗಳು, ಹಾಲು ಮೊಸರಿನ 
ಗಡಿಗೆಗಳು, ಕಟ್ಟಿಗೆ, ಹುಲ್ಲುಮೇವುಗಳನ್ನು ಹೇರಿಕೊಂಡು ಚಕ್ಕಡಿಗಳು 
ಸಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಸಾಗುತ್ತವೆ. ಅವರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಲಿನೇ ನಲಿವು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. 
ಹಳ್ಳಿಗರಿಗೆ ಅವೇ ಅತ್ಯಂತೆ ಸಂಕಟಿದ ದಿನಗಳು, ದುರ್ಭಾಗ್ಯದ ದಿನಗಳು. 
ಅವರು ಹೊಡೆತ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ, ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಹಿಡಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ 
ದಾಸತ್ವದ ನಿರ್ದಯ ಆಘಾತಗಳಿಂದ ಅವರ ಆತ್ಮದ ಹ್ರಾಸವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 

ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮಾಸ. ಸಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು. ಕಾದಿರಖಾನನ ಮನೆ 
ಮುಂದೆ ಅಗ್ನಿಕುಂಡ ಉರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಕೆಲವರು ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತು 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. 


ಕ ಮೊನ್ನೆ ಮಗಳ ಮದುವೆಗೆ ಹುಣಿಸೆಮರ ಕಡಿಸಿದ್ದೆ. ಅದನ್ನು 
ಒಯ್ಯಬೇಡ ಎಂದು ಖಾನಸಾಹೇಬಗೆ ರಗಡು ಹೇಳಿಕೊಂಡೆ. ಆದರೆ 
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ಳೇಳುನವ ಯಾವ? ಆಳುಗಳಿಗೆ ರಾಶಿ ತೋರಿಸಿದೆ. ಎಲ್ಲಾ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಡಿಪ್ಪಿ 
ಜ್ಹಾಲಾಸಿಂಹೆರ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಯಿತು.” ಡಸಟಸಿಂಹೆ ಹೇಳಿದೆ. 


“ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಸಂಚಾರ ಅಂದರೆ ನಮಗೆ ಸಾವು. ಬಕರೀದದ 
ಕುರ್ಬಾಥಿಗಾಗಿ ಆಡು ಸಾಕಿದ್ದೆ. ಅದನ್ನು ನಿನ್ನೆ ಬೀಡಾರಕ್ಕೆ ಹಿಡಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಐದು ರೊಪಾಯಿಗೆ ರಬ್ಬಿ ಕೇಳಿದ್ದ ಅದನ್ನು, ನಾನ್‌ 
ಕೊಟ್ಟದ್ದಿಲ್ಲ. ಅದರ ಬೆಲೆ ಈಗ ಏಳು ರೂಪಾಯಿಗಿಂತ ಕಡಿಮೆ ಇಲ್ಲ.” 
ಕಾದಿರ ಹೇಳಿದ. 

“ಈ ಜನ ಬಲು ಅಂಧೇರಿ ನಡೆಸಿಬಿಟ್ಟ ದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಬರೋದು 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಾಕ, ಸುಖದುಕ್ಕ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಾ ಕ. ಆದರೆ 
ಮಾಡೋದು ನಮ್ಮ ಕೊಳ್ಳಿಗೆ ಚೂರೀ ಹಾಕೂ ಕೆಲಸ. ಇಂಥ ಸಂಚಾರ 
ಹೊರಡೋದಕಿಂತ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟ ದ್ದರೆ ಥಣೋಕ ಇತ್ತು ” 

“ ನಿನ್ನೆ ದಂಡಿನ ಒಬ್ಬ ಶಿಪಾಯಿ ಬಿಸೇಸರನ ಅಂಗಡಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ -- 
ಸಾಬುದಾಣಿ ಒಯ್ಯಲಿಕ್ಕೆ. ತನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕೈಮುಗಿದು ಕಾಲಿಗೆ 
ಬಿದ್ದು ಬಿಸೇಸರ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ಶಿಷಾಯಿ ಕೇಳಲೊಲ್ಲ-- ಎಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾದಲ್ಲಿಂದ ತಂದು ಕೊಡು ಎಂದು ಗಂಬುಬಿದ್ದಿದ್ದ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ 
ಹಾಗೆ ಅಂತಿದ್ದ, -ಬಡಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಕಡೆಗೆ ಬಲರಾಜ ಹೋದ, 
ಆವನು ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟಾಗ ಶಿಸಾಯಿಮಿಯಾ ಮೆತ್ತಗಾಗಿ ವಚಿವಟ ಅನ್ನುತ್ತೆ 
ಹೊಂಟುಹೋದ. ?' 

ಮನೋಹೆರನು ಚಿಂತಿತ ಭಾವದಿಂದ್ಕ " ಬಲರಾಜ ಈಗ ಸರಕಾರೀ 
ಮಂದೀ ಕೂಟ ಬಾಯ್ಮಾಡಾಕ ಹತ್ಯಾನು, ಏಟು ಹೇಳಿ ಹೇಳಿ ಸಾಕಾತು: 
ಕೇಳವಲ್ಲ. ” ಎಂದ. 

ಹೀಗೆ ಮಾತು ನಡೆದಿರುವಾಗ ಹಾದಿಹೋಗುವವನೊಬ್ಬ ಬಂದು 
ಅಗ್ಲಿಸ್ಟಿಕೆಯ ಹೆತ್ತಿರೆ ನಿಂತೆ ಅವನ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಒಬ್ಬ ಮುದುಕಿ ಕೋಲು 
ಊರುತ್ತ ಬಂದು ಅಗ್ಲಿಷ್ಟಿ ಕೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹುಳಿತಳು. 


“ ಯಾರಪಾ, ಯಾವೂರಾಯ್ತು ? '' ಎಂದು ಕಾದಿರ ಕೇಳಿದ. 
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ನಮ್ಮೂರು ದೇವರಿಯ ಆಚಿ. ತಾಯಿ ಮುದಿಕಿನ್ನ ಕರಕೊಂಡು 
ಆಸ್ಪತ್ರಿಗೆ ಹೊಂಟಿದ್ದೆ, ಇಲ್ಲಿ ದಾರೀ ಬದೀಗೆ ತೋಟಿದಾಗ ಡಿನ್ಬಿ ಸಾಬರ 
ದಂಡು ಇಳದೈ ತಲ್ಲ, ಅಲಿ ಹಾದಕೂಡಲೆ ಶಿನಾಯರು ಬಂಡೀ ತರುಬಿದರು. 
ನಮ್ಮ ಅರಿನೀ ಆಂಚಡೀ ಎಲ್ಲಾ ಕಿತ್ತಿಒಗದು ಕಟಗೀ ಹೇರಲಾಕ ಹತ್ತಿದರು. 
ನಾನು ಬಾಳ ದೈನಾಸಬಟ್ಟು ಹೇಳಿಕೊಂಡೆ ಮುದುಕಿಗೆ ಜಡ್ಡಾಗೆಯ್ತಿ, 
ಅಪರಾತ್ರಿ ವ್ಯಾಳೇದಾಗ ಹೊಂಟೀನಿ, ಇವತ್ತೇ ಆಸಪತ್ರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟಿ- 
ದಿನ್ದರೆ ಮುನಕಿಗೆ ಏನಾಕ್ಕಯ್ರೊ ನಾಳೆ, ಅಂತಾ ಚಾಲುವರದ್ದಿ. ಆದರೆ 
ಯಾವ ಕೇಳಾನ? ನಾ ಅಳತಾನೇ ಥಿಂತಿದ್ದೆ. ಆಕಡನೆ ಬಂಡಿ ತುಂಬಿತು. 
ಈಟಕೇ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಚಕಡಿ ಹೊಡಿ ಅಂದರು ನನಗೇ. ಏನು ಮಾಡೂದೈ ತಿ, 
ಚಕಡೀ ಹೊಡಕೊಂಡು ಸಟ್ಟಣಕ್ಕ ಹೋಕ್ಕೀನಿ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಟಿಗಿ ಮುಟ್ಟಿಸಿ 
ಕ್ಳಾಸ ತಿರುಗಿಬಂದಮ್ಯಾಗ ಆಸ್ಪತ್ರಿಗೆ ಹೊಕ್ಕೀನಿ. ಅಲ್ಲೀತನಕಾ ಈ 
ಮುದಿಕೀಗೆ ಒಂದೀಟು ಜಗಾ ಕೊಡಬೇಕು, ಆದರೆ ಒಂದು ಹೊರಸು 
ಕೊಡಿರಿ; ಈಟಿ ಪುಣ್ಣೇವು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನನಗೆ ಬಾಳ ತರಾಸು ಬಂದೈ ತಿ. 


ಮನೋಹರನ ಹೊಟ್ಟೆ ಉರಿಯಿತು. ಅವನೆಂದ; . " ಈಗಿಂದೀಗ 
ಡಿಪ್ಪಿ ಸಾಹೇಬರ ತಾನ ಹೋಗಿ ನೆನಪಿಡೋ ಹಂಗ ಅಂದುಬಿಡಬೇಕು 
ಅನಿಸುತದೆ ನನಗೆ. ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಿ ಸೋಂಗು ಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. ನ್ಯಾಯ 
ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ? ತಿರುಗಿ ಬಡವರನ್ನು ಅರೆಯುತ್ತಾರೆ! ಹೊರಸಿನ 
ಪರಸನೆ ಇಲ್ಲ, ಜಗಕ್ಕೂ ಕೊರತೆ ಇಲ್ಲ; ಅದರೆ ಒಬ್ಬಳೇ ಹೆಂಗ ಇರುತ್ತಾಳೆ? 
ಬೇರೆ ಯಾರರೆ ನಿನ್ನ ಚಕಡಿ ಹೊಡಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಆಗಾಕಿಲ್ಲೇನು?” 


« ಅಂಟು ಆದರ ಕೇಳೋದೇನು? ಅದಾರೇನು ಯಾರರೆ??? ಎಂದ 
ಆ ಮನುಷ್ಯ. 

44 ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮಂದಿ ಅಯ್ಕೆ. ನಾನೇ ಹೋಕ್ಟೀನಿ. ಶಿ ಎಂದೆ 
ಮನೋಹರ. 

“ ನಿನ್ನ ಮ್ಯಾಗ ಬರೋಸಿಲ್ಲ” ಕಾದಿರ ಹೇಳಿದ. “ಎಲ್ಲಿಕೆ ತಂಬಿ ತೆಗೆ. 
ದೆಂದರ್ಕೆ ಇಲ್ಲದ್ದಾದೀತು ನಾನೇ ಹೋಕ್ಕಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಈ ಮುದಕಿಯನ್ನು 
ನಾ ನೆಟ್ಟಗೆ ಮಾಡಬೇಕಂತ ನನ್ನ ಮನಸು ಹೇಳಯ್ತಿ. ಇವಳನ್ನು 
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ನಮ್ಮನಿಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಕ್ತೀನಿ. ಬಂಡೀ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಂತ 
ಹೆಸನೂಗೆ ಹೇಳ್ತೀನಿ ಎತ್ತಿಗೆ ನೀರು ಮೇವು ಹಾಕೋದಯ್ತಿ ಬಲರಾಜನನ್ನು 
ತುಸ ಕಳಿಸಿಕೊಡು, ” 

ಇಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಸುಕ್ಕು ಚೌಧರಿ ಮತ್ತು ಗೌಸಖಾನ ಇಬ್ಬರು ಶಿಪಾಯಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡರು. ಇನ್ನೊ ಚ ಬದಿಯಿಂದ 
ಬಲರಾಜನೂ ಒಂದ. 

“ ಎಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿ ಕೂತು ಹರಟಿ ಕೂಚ್ಚು ತೀರಿ. ದಂಡಿನ ಖಬರು 
ಈಬಾರೆ ಐಶೇನು? ಈ ಶಿಪಾಯರು ಹಾಲಿಗೆ ಬಾ ಅದರ ವೆವಸ, 
ಮಾಡಿರಿ. '' ಎಂದು ಗೌಸಖಾನ ಹೇಳಿದ. 

“ ಏಟು ಬೇಕು ಹಾಲು? ?' ಕಾದಿರ ಕೇಳಿದೆ 

ಕ ಕನ್ನಿ ಅಂದರ ಹತ್ತು ಸೇರು,” ಒಬ್ಬ ಶಿನಸಾಯಿ ಹೇಳಿದ 

“ ಹತ್ತು ಸೇರು! ಇಷ್ಟು ಹಾಲು ಇಡೀ ಊರಾಗ ಹುಟ್ಟಿಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. 
ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಮನೆಯೊಳಗ ಎನ್ಮಿ ಅದಾವು, ಅವೂ ಹಿಂಡುವುದಿಲ್ಲ.'' 
ಕಣದಿರ ಹೇಳಿದ. 

ಸ ನಮ್ಮುಂದೆ ತೆಕ್ಕೊಂಬರ್ರಿ ಎಮ್ಮಿ. ನಾವು ಕರಕೊಂತೀನಿ ಹಾಲು. 
ಕಲ್ಲಾಗೂ ಹಾಲು ತೆಗೀತೀನಿ ನಾವು. ಕಳ್ಳರ ಹೊಟ್ಯಾಗಿನ ಮಾತು ಹೊಂಡ 
ಸ್ತೀವು. ತರ್ರಿ, ಎಮ್ಮಿ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿರಿ ಇಲ್ಲೆ? ಎಂದ ಶಿಪಾಯಿ. 

“ ಈಟೊಂದು ಗೊಂದಲ ಯಾಕೆ? ಹಾಲಿನ ವೆವಸ್ತ ತಾನೆ ಆಕ್ಕಯ್ತಿ. 
ಸುಕ್ಕು ಎಡ್ಡು ಸೇರು ಕೊಡ್ತಾನಂತೆ. ಕಾದಿರನಲ್ಲೆ ಎಡ್ಡು ಸೇರು ಹೊಂಬೇ 
ಹೊಂಡತೈ ತಿ. ದುಕರನ ಬಗತ ವಡ್ಡು ನೀರು ಕೊಡ್ಡಾನು ಮನೋಹರ, 
ಡಸಟಿಸಿಂಹೆ ಎಡ್ಡೆಡ್ಡು ಸೇರು ಕೊಡ್ತೂ ರ ಆತೇ ಆತು'' ಎಂದು ಗೌಸಖಾ 
ಹೇಳಿದ. 

ಮನೋಹೆರ ಏನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ನೋ-- ಅಷ್ಟರೊಳಗೇ ಬಲರಾಜ 
ಮಾತನಾಡಿದ: “ನಮ್ಮ ಎನ್ನಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಗಂದರ ಒಂಚಟಾಕೂ ಕೊಡೋದಿಲ್ಲ. ” 

ಮನೋಹರ “ನೀ ಯಾಕ ಸುಮಾಕಿರೋದಿಲ್ಲ? ನಿನ್ನ ಯಾನ 
ಕೇಳಿದ? ನನ.ಗೇಟು ಸಾದ್ದೇವೈ ತಿ ಅಿಟು ಕೊಡ್ತೀನು- ನಿನಗ ಯಾಕ??? 
ಎಂದ, 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ಖಿ 


ಶಿಪಾಯಿ ಅಸಮಾನಜನಿತ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಬಲರಾಜನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ, 
“ ಗೌಡ್ಕಾ ಇನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಸಂಜರದಾಗ ಬಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ ಬಿದ್ದೆಂದರ ಗೊತ್ತಾ 
ಕ್ಟಯ್ತಿ--ಹಿಟ್ಟೂಬ್ಯಾಳೀ ಭಾವ! ಬಾಯಿ ಬಂದಾಕ್ಕಯ್ತಿ, ?' ಎಂದ 

“ ತಲೀಗೆ ಬಿಸಿ ಎರೆಯ್ತೆ ಕಾಣ್ತಯ್ಕಿ, ಅಂತೇ ಈಟು ಸೆಡವು ಅಯ್ತಿ. 
ದಂಡಿಗೆ ಹಿಡಕೊಂಡು ಹೋದರ ಇಳಿದುಹೋಕೃಯ್ತಿ ಕಾನೆಲ್ಲ.'' ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಶಿಸಾಯಿಯೆಂದ. 

ಮಾತು ಬಲರಾಜನ ಮರ್ಮಕ್ಕೆ ತಾಗಿತು. "' ಮಿಯ್ಕಾ ನವಸ್ಸಾವೆ 
ಐದ್ಬೆದು ರೂಪಾಯಿಯ ಶಿಪಸಾಯರ ಅಳತೀದಲ್ಲ. ಹೋಗಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ಸಾಹೇಬ 
ಬಹದ್ದೂರರ ಬೂಟು ವರಸರಿ. ಅಷ್ಟೆ ಸಿಮ್ಮೆಲಸ. ನಮ್ಮಾನಿನ ಗೊಡದವಿಗೆ 
ಬರಬ್ಯಾಡಿರಿ- ಕೈ ತೋರಿಸಬೇಕಾದೀತು. ಹಿಂದಿನ ಜನಮದ ಪಾಪದ ಫಲ 
ಉಣ್ಣಾಕ ಹತ್ರಿದೀರ್ಕಿ ಆದರೂ ನಿಮ್ಬಣ್ಣು ತೆರೀಲಿಲ್ಲ ಇನ್ನೂ.” ಎಂದ. 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಗೆರ್ವದಿಂದ ಗಂಭೀರತೆಯಿಂದ ಅವನು ಆಡಿದ. 
ಶಿಪಾಯಿಗಳಿಬ್ಬ ರೂ ಲಜ್ಜಾ ಹತರಾದರು. ಇಂತಹ ಅಪಮಾನದ ಪ್ರತೀಕಾರ 
ಆಗುವುದು ಕೈಯಿಂದಲೇ, ಮಾತಿನಿಂದಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬಲರಾಜನ ಹರವಾದ 
ದೆ, ತುಂಬಿದ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅವರು ಅಳುಕಿದರು. ಗೌಸಖಾನ 
ನೊಡನೆ ಹೇಳಿದರು: " ಈ ಪೋರನ ಮಾತು ಕೇಳಿದಿರಾ, ಖಾನಸಾಬ? 
ಏಟು ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಹೋಕ್ಕಾನು! ಇವಗೆ ಜರಾ ಹೇಳಿರಿ, ನಮ್ಮ ಬಾಯಿಗೆ 
ಹತ್ತಬ್ಯಾಡಂತ. ಮೈಮ್ಯಾಗ ಬಂದೀತ್ತು ಆರು ತಿಂಗಳು ಚಕ್ಳೀ ಬೀಸ- 
ಬೇಕಾದೀತು. ನಿಮ್ಮ ಮೊಕ ನೋಡಿ ನಾವು ಸುಮಾಕ ಅದೀವು ಅದೀವು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇನಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆವು ಮಜಾ. ತರ್ರಿ, ಹಾಲಿನ ವೆವಸ್ತಾ 
ಆಕ್ಕೈತೋ ನಾವು ಹೋಗೋಣೊ?ಿ '? 


“ ಇಲ್ಲರೆಪಾ. ಹಾಲೊಯ್ಯಿರಿ- ಹತ್ತು ಸೇರು ಯಾಕೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಒಯ್ಯಿರಿ, ಇವರೇ ಜಕ್ತಸ್ತ ಕೊಡತ್ತಾರೆ. ಈ ಹುಡಗನ ದಸಿಂದ ನಾವು 
ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಬೇಕಾಯ್ದೆ ಇವತ್ತು. ಈ ಊರಿನ 
ಗಾಳೀನೆ ಸೊಲ್ಪ ಕಟ್ಟಿತಿ ನನಗೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತೆಯ್ದಿ. ತೊಯ್ಸಿಕೊಂಡೆ 
ಬೆಕ್ಕಿನಂತ ಈ ಜನರೇ ಶಹೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದಾರಂತ ಬಂದೈತಿ ಈ ಪೋರಗ ದೈರೆ. 


೪೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಗೂಟದ ಬಲದಿಂದನೇ ಜಿಗಿತಾನ ಆಗಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ ಜೆಲೋ ಬುದ್ದೀ 
ಕಲಿಸಿದರೇ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಗೌಸಖಾ 

ಈ ತಿರಸ್ಪಾರದ ಪ್ರ ಭಾವ ಆಶಾತೀತನಾಗಿ ಆಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಬೆದರಿ 
ದರು. ಅವರ ಮುಖದಲ್ಲಿಯ ಅವಿನಯದ ಕಳೆ ಅಡಗಿಹೋಯಿತು. 
ನೂರಾರು ಎಕ್ಕಡಗಳು ಬಿದ್ದವೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ಮನೋಹರ ಸ್ತಬ್ಧನಾದ. 
ಎಲ್ಲರ ಮತ್ತೂ ಇಳಿಯಿತು. 

ಹೋಗು ಮನೋಹರ, ಏಟು ಹಾಲಯ್ತಿ, ಎಲ್ಲಾ ಕಳಿಸು. 
ಕಾದಿರ ಹೇಳಿದ. 

“ ಮನೋಹರನ ಹಾಲು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ನಮಗೆ '' ಎಂದ ಗೌಸಖಾ. 

“ ಇಲ್ಲೆ ಕೊಡಾನ ಯಾವ?” ಎಂದ ಬಲರಾಜ 

ಮನೋಹರನಿಗೆ ರೇಗಿತು. ಚಟ್ಟಿ ನೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು “ ಒಳ್ಳೇದು 
ಇನ್ನು ನೀನೇ ಮಾತಾಡಿಕೋ, ನಿನ್ನ ಮನಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಿಕೊ. ನಾ 
ಹೋಕ್ತೀನಿ. ಮನಿಮಾರು ನೋಡಿಕೊ. ನಿನ್ನ ಕೂಟ ಇರೋದ ಶಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಮನೀ ಕಾಕೋ, ಬೇಕಾರ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿಕೊ.” ಎಂದ. 

ಮನೋಹರ ಸಭಯ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದ. 
ಬಲರಾಜನೂ ಗರಡಿಮನೆಯ ಕಡೆ ತೆರಳಿದ. ಅಲ್ಲಿ ಶಾಂತಕಿಯಿತ್ತು. 
ಬಲರಾಜ ಬಟ್ಟ ಕಳೆದು ಲಂಗೋಟಿ ಧರಿಸಿ ಗರಡಿಗಿಳಿದ. ಆದರೆ ವ್ಯಾಯಾಮ 
ದಲ್ಲಿ ಅನನ ಮನಸು ರಮಿಸಲಿಲ್ಲ. ಶಿಪಾಯಿಗಳಾಡಿದ ಮಾತುಗಳು 
ಮನವನ್ನು ಚುಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದವು. ತಾನು ಅವರಿಗೆ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ, ಊರಿನ ಇತರ ಗೆಂಡುಸರಿಗೆ ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಕೂಡ--ತನ್ನ 
ಮಾತು ಉದ್ದಟಿತನದನೆ.ದು ಎನಿಸಿದವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಸಂದೇಹವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಗೆ ತೆನ್ಸಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು! ಯಾರ ಬಾಯೊಳಗೂ ನಾಲಗೆಯೇ 
ಇಲ್ಲವೋ ಏನೊ! ಅಂತೆಯೇ ತಮಗೆ ಈ ದುರ್ಗತಿ. ಉಳಿದವರನ್ನು 
ಬಿಡಿರಿ, ತನ್ನ ತಂದೆಯೂ ತನ್ನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದ. ಅವನು ಇಷ್ಟೇಕ ಅಂಜು. 
ಬುರುಕನಾದನೋ ಏನೋ. ಮೊದಲು ಇಷ್ಟು ಹೇಡಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ 
ಈಗ ಅವನಿಗೆ ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತೆಯುಂಟಾಗಿದ್ದೀತು. ' ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕರೆ 


(ಮಾಶ್ರ ಮ ೪೫ 
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ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ-- ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ, ದೇವರು 
ನನಗೆ ಕ್ಸ ಕಾಲು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾನೆ, ದುಡಿಯಬಲ್ಲೆ, ನಾಲ್ಕು ಜನರನ್ನು ಸಲಹ 
ಬಲ್ಲೆ. ಆ ಮುದಿಯ-- ಗೌಸಖಾ- ಕೆಂಗಣ್ಣು ಹೇಗೆ ಕೆಕ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದ! 
ನನಗೆನಿಸುತ್ತದೆ, ನನ್ನ ಕೈಯೊಳಗೇ ಇವನ ಸಾವಿರಬೇಕು. ಶಿಪಾಯಿಗಳು 
ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಉಬ್ಬಿದ್ದಾರು- ಇಡೀ ಊರು ಹೇಗೆ ಮೆತ್ತಗಾಯಿತು, ನೀರು 
ಹೊರಲಿಕ್ಳೂ ಸಿದ್ಧ ನಿದೆ ಎಂದು... ಊರಜನ ಬಾಲಗುಂಡಾಡಿಸುವವರಿರ 
ಬಹುದು. ಏನೂ ಪರವಾ ಇಲ್ಲ. ಶಿಪಾಯಿಗಳು ತೆನಗೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲರು? 
ತಾನು ನಾಳೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಡಿಪ್ಪಿಗಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿಬಿಡಬೇಕು, 
ವಿದ್ಯಾವಂತ ಮನುಷ್ಯ. ದೀನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತ ದಯೆ ಹುಟ್ಟು ತ್ತದೆ. 
ಚಕ್ಕಡಿ ಹಿಡಿಯುವುದನ್ನು ಅವರು ತಡೆದುಬಿಟ್ಟಿರೆ ಕೇಳುವುದೇನು? ಈ 
ಅತ್ಯಾಚಾರ ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಸರಿಬರುತ್ತಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ 
ಶಿಪಾಯಿಗಳೇ ಎಲ್ಲ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಹಾಗೇ ದಬ್ಬಿ 
ಬಿಟ್ಟಕೆ? ದೊಡ್ಡ ವರಿಗೆ ಸೊಕ್ಕು ಬಹಳ. ಅಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ. ನಾನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿಂತುಬಿಡುತ್ತೇನೆ; ಪ್ರವಾಸಿಕರ ಬಂಡಿಗಳನ್ನು ಅದು ಹೇಗೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೋ 
ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಯ ತಲೆಗಳನ್ನಾದರೂ ಒಡೆಯುತ್ತೇನೆ, 
ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನಾದರೂ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಇನ್ನು ಬಿಸಿ ತೋರಿಸದಿದ್ದರೆ 
ಆಗುವಹಾಗಿಲ್ಲ. 


ಮುಂಜಾನೆ ಗರಡಿಸಾಧನೆ ಮಾಡಿ, ಹಾಲು ಕುಡಿದು, ಸಡಿಲಾದ 
ಅಂಗಿಯನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಪಟಕ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಲರಾಜ ಡಿಸ್ಟಿಗಳ 
ಬೀಡಾರದತ್ತ ನಡೆದ. ಮನೋಹರ ಇದುವರೆಗೂ ಅವನಮೇಲೆ ಸೆಟೆಗೊಂಡು 
ಕುಳಿತಿದ್ದ, ಈಗೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದಾಗಲಿಲ್ಲ. 

" ಎತ್ತಾಗಿ ಹೊಂಬೆ??? ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

“ ಡಿಪ್ಪಿಸಾಹೇಬರ ತಾವ ಹೊಂಬೀನಿ. * 

“ ಯಾಕ್ಕ ದೆವ್ವ ಬಡದೈತೇನು? ಏನು ದಗದ ಇಲ್ಲೇನು? ” 

« ಕಲ್ತ್ರವರ ಮನಸು ಹೆಂಗ ಇರ್ತಯೋ್ಕೋ ನೋಡ್ತೀನಿ. ” 

« ಹೊಡಕಾ ತಿಂತ, ಮತ್ತೇನಿಲ್ಲ. '' 


೪೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


 ಹೊಡತಾ ಅಂತೂ ಶಿಪಾಯರಿಂದ ತಿಂದೇ ತಿಂತೀನ್ಕು ಅದರದೇನು 
ಚಿಂತಿ? ನಾಯಿ ಜಾತಿಯ ಗುರುತಾಕ್ಕ್ಸೃ ತಿ. 39 


ಬಲರಾಜ ಕ್ಯಾಂಪಿಗೆ ಹೋದ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಲೆಗಳುರಿಯುತ್ತಿದ್ದವು. 
ನೀರು ಕಾಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಚಹಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದರು. ಒಂದು ಕಡೆ ಕಟುಕರು 
ಕುರಿಯ ಮಾಂಸ ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಬಿಸೇಸರನು 
ಸಾಮಾನು ತೂಗುತ್ತಿದ್ದ.  ನಾಲ್ಸೂಕಡೆ ಕೊಡ-ಮಡಕಗಳು ಒಡೆದು 
ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ಒಂದು ಗಿಡದಡಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೊ ಜನರು ಮುದುರಿಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು; ಅವರ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಇಂದು ನಡೆಯುವುದಿತ್ತು. ಬಲರಾಜ 
ಗಿಡಗಳ ಮರೆಮರೆಯಿಂದ ಸಾಗಿ ಜ್ಹಾಲಾಸಿಂಹರ ಗೂಡಾರದ ಬಳಿ ಸಾರಿದ. 
ಆ ಶಿಪಾಯಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ತನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ನೋಡುವರೋ ಎಂದು ಅವನ ಮನಸು 
ಅಳುಕುತ್ತಿತ್ತು. ಡಿಪ್ಪಿಗಳ ಮುಂದೆ ಹೇಗೆ ಹೋಗಲಿ ಎಂದು ಯೋಚಿಸ 
ತೊಡಗಿದ. ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ದಿಗಿಲು ಹೊಕ್ಕಂತಾಗಿತ್ತು. ಗೂಡಾ- 
ರದ ಎದುರಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗಲೂ ಅವನ ಕಾಲುಗಳು ನಡುಗಿದವು. ಆಕ- 
ಸ್ಮಿಕವಾಗಿ, ಗೌಸಖಾ ಮತ್ತು ಸುಕ್ಟು ಚೌಧರಿ ಒಂದು ಗಿಡದಡಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ 
ಕಾಯಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವುದು ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಗೂಡಾರದ ಹಿಂದು 
ಗಡೆ ನಿಂದಿರುವುದು ಅವನಿಗೆ ಅಶಕ್ಕವಾಯಿತು. ಅವನಿಗೆ, ದಕ್ಕೆ ತಿನ್ನುವು 
`ದಾಗಲೀ ತಿರಸ್ಥಾರ ಕೇಳುವುದಾಗಲೀ ಸಾವಿಗಿಂತೆ ಕಟ್ಟದು. ಅವನು ಗಟ್ಟಿ 
ಮನಸು ಮಾಡಿ ತಂಬುವಿನ ಎದುರುಗಡೆ ಹೋದ. ಜ್ವಾ ಲಾಸಿಂಹರಿಗೆ 
ಶರಣು ಮಾಡಿ ಸುಮ್ಮಕೆ ನಿಂತುಕೊಂಡ. 


“ಯಾರೊ? ಇಲ್ಲೇಕೆ ನಿಂತಿದ್ದೀ?'' ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 

ಬಲರಾಜ ಮಣಿದು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದ, ಅವನ ಉದ್ದಂಡತೆ 
ಲುಸ್ಮವಾಗಿತ್ತು. ಅಂಜಂಜುತ್ತ ಮಾತನಾಡಿದ: “ ಹುಜೂರರ ತಾವು 
ತುಸು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳೋದು ಅಯ್ತಿ. ನಾನು ಇದೇ ಲಖನಪುರದಾವರಿ. ” 

“ ಏನಯ್ತೆ ಹೇಳೋದು?” 

"" ಏನಿಲ್ಲರಿ. ಈಟ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳೋದಯ್ತೆರಿ- ಸರಕಾರಕ ಈಗ ಎಸ್ಟು 
ಬಂಡಿ ಬೇಕಾಗಿದಾವು? ? 
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" ಏಕೆ ನೀನು ಬಂಡಿಗಳ ಚೌದರಿಯೊ? 


“ ಅಲ್ಲರಿ ಶಿಸಾಯರು ದಾರೀಲೆ ಹೋಗೋ ಮಂದೀ ಬಂಡೀನೆಲ್ಲ 
ತರುಬತಾರ್ರಿ; ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ತರಾಸು ಕೊಡತಾರ್ರಿ. ನಾ ಅಂತೀನು-- 
ಸರಕಾರಕ ಎಷ್ಟು ಬಂಡಿ ಬೇಕು ಅಷ್ಟು ಬಂಡೀ ಆಸಪಾಸಿನ ಹಳ್ಳಾಗ 
ಹುಡಿಕಿ ತರಬೇಕು; ಸರಕಾರದಿಂದ ಸಿಗೋ ಬಾಡಿಗಿ ಅವರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. 
ಅಂದರೆ ದಾರಿಕಾರರ ತರಾಸು ತಪ್ಪೀತು ಅಂತ. | 


ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು ತು ಸಾಮಾನು ಹೇರುವುದಕ್ಕೆ ಒಂಟಿಗಳನ್ನು 
ಇಟ್ಟದ್ದರು. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಕ್ಸ ಕಳಗಿನನರಿಗೆ, ಶಿಸಾಯಿಗಳಿಗೆ ಅವರವರ 
ಜಾ ಸಾಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ 'ಚಕೃಡಿಗಳು ಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಅರಿ 
ಕದ್ದರು. ಅದ ವೆಚ್ಚ. ಅವರಿಗೆ ಸರಕಾರದಿಂದ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜನರ 
ಚಕ್ಕಡಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯದಿದ್ದರೆ ಅವರಿಗೆ ಸಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಜನರಿಗೆ 
ಕಷ್ಟ ಆಗುತ್ತದೆ ನಿಜ; ಆದರೆ ಅದು ಕ್ಷಮ್ಯ. ಇದೇನು ಅಂತಹ ನಿಶೇಷವಲ್ಲ 
ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ. ಪ್ರ ನಿಷಯವನ್ನೆ ಸನ್ಮಾನ್ಯನ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಯಾರಾದರೂ 
ಎತ್ತಿದ್ದರೆ ಅನರು ನಿಚಾರಮಾಡುವ ಸಂಭವವಿತ್ತು. ಆದರೆ ಹಳ್ಳಿವಾಡದ 
ಹುಂಬ ತಿಳಿಗೇಡಿ ದೂರುತರುವ ಸಾಹಸ ಮಾಡ.ನ್ರದೆಂದರೆ, ತಮಗೆ ನ್ಯಾಯ 
ವನ್ನು ಕಲಿಸಲು ಬರುವುದೆಂದರೆ. ಅವರ ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಸಹ್ಯ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಅವರಿಗೆ ರೇಗಿತು. “ ಶಿರಸ್ತೇ ದಾರರನ್ನು ಹೋಗಿ ಕೇಳು. 
ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ತಲೆ ನೋಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನನಗೆ ಪುರಸತ್ತಿಲ್ಲ” ಎಂದರು. 
ಬಲರಾಜನ ದೃಷ್ಟಿ ವಕ್ರಿ ಸಿತು. ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ವರ್ಗದ ನೀತಿಸರಾಯಣಕೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ, ಸಜ್ಜನಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅನನಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರದ್ಧೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಗ್ನವಾಯಿತು. 
ಅನನು ನಿಃಶಂಕನಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ: “ ಸರಕಾರ ಇದಕ್ಕೆ ತಲೆನೋವು 
ಅಂದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಜೀವದ ಸುತ್ತು ಬಂದೈ ತಿ. ಹುಜೂರರು ಇಲ್ಲಿ ದರಮದ 
ಗದಗೀಮ್ಯಾಗ ಹುಂತೀರಿ, ಶಿಪಾಯರು ಜನರ ಸುಲಿಗಿ ನಡಸ್ಯಾರು. 
ನಿಮ್ಮುಂದ ಇದನ್ನು ತೋಡಿಕೂಳ್ಳಾಕ ದೈರೆ ಬಂದದ್ದಂದರೆ, ಬಡಪಾಯಿ- 
ಗಳನ್ನು ತಾವು ಕಾಯಿ ರಿ ಅಂತ 3ಂದದ್ದ. ಈಗ ಗೊತ್ತಾ ತು- ಕ ದೈವ- 
ಗೇಡಿಗಳಿಗೆ ದೇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾರೂ 'ಕಾಯೋರಿಲ್ಲ. ` 
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ಇಷ್ಟು ನುಡಿದವನೇ ಬಲರಾಜ ಶರಣುಮಾಡದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಬಿಟ್ಟ. ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ರೀತಿ ಅಮಲೇರಿದಂತೆ ಆಗಿತ್ತು. ಅವನ ಮಾತುಗಳು 
ಅವಜ್ಞಾ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ವಾಭಿಮಾನ ಸದಿಚ್ಛೆಗಳು ವ್ಯೃಕವಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ ವು. 
ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರಲ್ಲಿ ಸಹೃದಯತೆ ಇನ್ನೂ ಪೂರಾ ಪತನಹೊಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಕ್ರೋಧದ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಸದ್ಭಾವನೆಯ ನಿಕಾಸವಾಯಿತು. ಅವರು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ ಬಹೆಳಹೊತ್ತು ಕುಳಿತರು. ಕೊನೆಯ ಶಬ್ದಗಳು ಅವರ ಆತ್ಮವನ್ನು 
ಬಡಿದೆಚ್ಚರಿಸಿದ್ದವು. ಮನದೊಳಗೆ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಶಿರಸ್ತೇದಾರರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು, "" ಕ್ಯಾಂಪಿಗಾಗಿ ಬಂಡಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ 
ಹಿಡಿಯಕೂಡದೆಂದು ಸ್ರತಿಬಂಧಿಸಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನನ್ನ 
ಒಂಬೆಗಳ ಮೇಲೇ ಹೇರಿರಿ. ಇದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತೊಂದರೆಯಾಗು 
ವುದು ನಿಜ. ಆದಗೆ ನಮ್ಮ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಬಲಾತ್ಸಾರ 
ಮಾಡುವುದು ಉಚಿತವೆಂದು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿ ನಮ್ಮ ಚಾವಡಿ. 
ಗೂಡಾರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಲಿಕ್ಕೆ ಶಿಪಾಯರಿಗೆ ಹೇಳಿರಿ. ಕಣಿಕೆ ಮೇವು ಬಿಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಎತ್ತುವ ಅಗತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ, ಬಡಒಕ್ಕಲಿಗರ ದನಕ್ಕೆ ಅದೇ ಆಹಾರ. 
ಅದನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಬಲು ಕಸ್ಟ.” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ವೃಂಗ್ಯವಚನಗಳು ಜ್ರಾಲಾಸಿಂಹೆರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂ ಪಡಿನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಅನಾಯಾಸನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಗೇಲಿ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಮಗ್ರಿ ದೊರೆಯುವುದಾದಕೆ ಕೇಳಬೇಕೆ? ಈ ದ್ವೇಷದ 
ಆನೇಗವನ್ನು ತಡೆಯುವುದು ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರಿಗೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅಧೀನ ಅಧಿ. 
ಕಾರಿಗಳು, ಶಿಪಾಯಿಗಳೂಡನೆ ಊರೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಕೃಸಿಕರಿಗೆ ಕಲವು 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಅನರು ಕೇಳಿದರು. ಆದರೆ ಅವರಾಸೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಗೌಸಖಾನ ಅಥವಾ ಜ್ಞಾನಶಂಕರ ಬಾಬುಗಳ ವಿರುದ್ಧ ಒಂದು ಶಬ್ದ ಕೂಡ 
ಯಾರ ಬಾಯಿಂದಲೂ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. 


೯ 


ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಇಸ್ಟದಂತೆಯೆ ನಡೆಯಲು ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ಒಪ್ಪಿದರು. 
ದಿನಾಣಖಾನೆಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿ ರು; ಲಖನಪುರವನ್ನೂ ಅವರೆ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೪೯ 
ಇದೆ 


ಸಾಲಿಗೆ ಬಿಟ್ಟರು; ಮನೆಯ ಇತರ ಸಾನುಗಿ ಗಳನ್ನೂ ಅವರೆ ಇಚ್ಛಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಹೆಂಚೆದರು. ಹೆಂಡತಿ ವಿರೋಧಿಸುವಳೊಬ ಅಂಜಿಕೆಯಿತ್ತು 
ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರಿಂದಾದ ಉನಕಾರ ಅವಳ ಬಾಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ದುದಲ್ಲದೆ, ಮನೋ 
ಮಾಲಿನ್ಯನನ್ನೂ ತೊಡೆದುಹಾಕಿತು. ಪ್ರ ಭಾಶಂಕರರು ಈಗ ಹೆಂಡತಿಯೆದುರು 
ಬಳಗದನರೆದುರು ಗೆಳೆಯರೆನುರು, ಆಳುಹೋಳುಗಳೆದುರು ಜ್ಞಾನಶಂಕರೆ. 
ರನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿ ದರು. ತೆನ್ಮು ಆತಿ ಮ ಯಕೆಯನ್ನು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಉಪ- 
ಹಾರದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸ ರ್ರ ಕಟಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದರು. ಈ ಸದ್ಳುವೆಗಳಿಂದ ಜ್ಞಾನ. 
ಶಂಕರರ ಮನಸು ನೀಡಿತವಾಗುತ್ತಿ, ತ್ತು. ಈ ಸತ್ತಾ J ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ಕುಟಿಲತೆಯ ನೆನಪಾಗಿ ಚಿತ್ತಗ್ಲಾನಿ ಉಂಬಾಗುತ್ತಿ 

ಲಖನೆಪುರನು ಜ್ಞಾನೆಶಂಕರರ hips ಸ್ಪರ್ಗವಾಗಿತ್ತು. 
ನುನೆತನದ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹೆ ಕಮೃ ದ್ಹವಾದ ಊರು ಬೇರಿಲ್ಲ. 
ನಗರಕ್ರೆ ಹೆತ್ತಿರವಾಗಿ, ರಾಜಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಚ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಗಾಳಿ ನೀರುಳ್ಳು 
ದಾಗಿ ಇದ್ದ ಹೆಳ್ಳಿ. ಬಹುದಿನಗಳಿಂದ ಒಡೆಯರೇ ha ಬಂದ ಅನೇಕ 
ರಂಟೆಗಳ ಜೀಸಾ'ಯ ಅಲ್ಲಿತ್ತು. ಒಂದು ಹೆಂಟೆಯದಾನರೂ ಸುಂದರವಾದ 
ಮನೆಯೂ ಇತ್ತು. ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ನಿಶೇಷನೆಂದರಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಉತ್ಪನ್ನಕೆ, 
ತುಂಬಾ ಅನುಕೂಲತೆಯಿತ್ತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ ಇಮ್ಮಡಿ ಲಾಭ 
ಹೊಂದಬಳುದಿತ್ತು. ಒಂದೆರಡು ಹೊಂಡ ತೋಡಿಸಿ ಲಾನಣಿಯ ಕಾಯದಜಿ 
ಕರುರನ್ನು ಪೂಸ್ಲ್ಸೆಗೊಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು. ಪಾಲಾದ ಒಂದು ವಾರದೊಳ. 
ಗಾಗಿಯೇ ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರು ಗೌಸಖಾನನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಜಮಾ. 
ಬಂದಿಯ ಚಾಕಸಿ ಮಾಡಿದರು ಲಾನಣಿ ಪದ್ಧ ತಿ ಕಿತ್ತಿಹಾಕುವ ಸಿದ್ಧ ತೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದರು, ಕುಳಗಳ ಮೇಲೆ ದಾನೆ ಚೂಡು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. 
ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಕಮತ ನಡೆಡೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅದರ ಇ ಮಾಡಿದರು. 
ತಾವೇ ರಂಟಿಕುಂಟೈ ಎತ್ತು, ಆಳುಹೋಳು ಇಟ್ಟು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಒಕ್ಕ 
ಉತೆನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವರ ಮನೀಷೆ. ಅದರೆ" ಖಾನಸಾಹೇಬನು ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ 
ಆಡಂಬರೆದ ಅಗತ್ಯ ನಿಲ್ಲ, ಬಿಟ್ಟಿ ಯಿಂದ ಸುಸೂತ್ರ ವಾಗಿ ಸಾಗುವಳಿ ಆ ಡೆ 
ಬಂದು ಸಲಹೆಯಿತ್ತ, ಜೂ! RA ಬಿಟ್ಟ ಯ 
ಹಕ್ಕ ಅದನ್ನೇಕೆ Ws ? ಎಂದ, 


೫೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಅವರ ಸುವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಮಧುರಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಟುಸ್ತರವೂ 
ಇದ್ದಿತು. ಅದರಿಂದ ಅದರ ಲಾಲಿತ್ಯ ಭಂಗವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದೆಂದರೆ 
ವಿದ್ಯಾವತಿಯ ಅಸಹಕಾರ. ಗಂಡನ ಸ್ಟಾರ್ಥಪರತೆ ಅವಳಿಗೆ ಸೇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಈ ಭೇದ ವಿನಾದನಾಗ್ರಿ ಜಗಳದ ರೂಸ ತಳೆಯುವುದೂ 
ಉಂಟು. 


ಫಾಲ್ಲುಣಮಾಸ ಬಂದಿತು. ಲಾಲಾ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರಲ್ಲಿ ಹೋಳೀ 
ಹಬ್ಬದ ಸಂಭ್ರಮ. ತನ್ಮು ಮನೆಯವರಿಗೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಮನೆಯವರಿಗೆ 
ಕೂಡ್ಕ ಹೊಸಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ತಂದರು. ಕಳೆದ ಐವತ್ತು ವರುಷಗಳಿಂದಲೂ 
ಮನೆಯ ಜನಕ್ಕೆಲ್ಲ ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆ ತಂದು ಪ್ರಭಾಶಂಕರರಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸವೇ 
ಆಗಿತ್ತು. ನಿದ್ಯಾವತಿ ಆ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿ ಕೊಂಡುದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ಅವರ ಮಕ್ಕಳು ಸೊಸೆಯರಿಗಾಗಿ ಉತುಗೊರೆಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಲು ಯೋಚಿಸಿ. 
ದಳು. ಈ ನಿಚಾರವನ್ನು ಜೇಳಿ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಕೆರಳಿದರು 

“ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುಡೇ ಇದ್ದರೆ, ಅವರ ಬಟ್ಟೆ ಯಾಕೆ ತಿರುಗಿ ಕೊಡು- 
ವುದಿಲ್ಲ? ” ಎಂದರು. 


“ ಸರಿ, ತಿರುಗಿ ಕಳಿಸಿದರೆ ಅವರೇನೆಂದುಕೊಂಡಾರು? ಅವರು ಪಾಸ್ಕ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಲು ಧಾವಿಸಿ ಬರುತ್ತಾರೆ; ನೀವು ಮಾತ್ರ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಓಡಾಡುತ್ತೀರಿ ದುಡ್ಡಿನ ಧ್ಯಾನವೇ ತಾನೆ ನಿಮಗೆ? ನೀವೇನು ಕೊಡ. 
ಬೇಡಿ, ನಾನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ.”? ಎಂದು ವಿದ್ಯಾವತಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು. 

ಸ್ವ ನಿನ್ನ ದುಡ್ಡು ನನ್ನ ದುಡ್ಡು ಎಂಬ ಭೇದನೇನೋ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. 
ರಾಯಸಾಹೇಬರು ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಸೊತ್ತು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಾಗ 
ತಿಳಿಯಬಹುದು. ” 

“ ಅಂದರೆ ಆತ ತನ್ನ ಮನೆ ಮಾರಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಿಮ್ಮ ವಿಚಾರ. 
ವೇನು? 

“ ಫಾನ್ಯ ಅವರು ತೆಮ್ಮ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತಾವು ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿರಲಿ. ನನ 
ಗೇನು ಕೊತುತ್ತಾರೆ? ತಾವು ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ಹಾರಿಸಬೇಕ್ಕು ತನ್ಮು ತೀರ 
ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧಿಕರನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಬಾರದು- ಇಂಥ ಜನ ಪಶುನಿಗಿಂತ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರ ನು ೫೧ 


ಕಡೆ ಎಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ಅವರು ಸತ್ತರೂ ನನ್ನೆ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ! '' 

“ ನಿಮ್ಮ ಹೈದಯ ಇಷ್ಟು ಸಣ್ಣದೆಂಬುದು ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು 
ನನಗೆ | ?' 

i ನನ್ನೊಚನೆ ಮದುವೆಯಾದದ್ದಕ್ಕೆ ದೇವರನ್ನು ಕೊಂಡಾಡು. ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಯಾರೂ ಕೇಳುತ್ತೆಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಲಾಲಾ ಎಷ್ಟು ವರ್ಷ ಮೊಸರು 
ಮೊಸರು ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡರೂ ಯಾರೂ ಪುಕ್ಕಬೆಯಾಗಿಯೂ ಕೇಳು. 
ಕ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. ? 

ಈ ಮರ್ಮಾಘಾತವು ನಿದ್ಯಾನತಿಗೆ ಅಸಹನೀಯವಾಯಿತು. ಸಿಟ್ಟಿ 
ನಿಂದ ಅವಳ ಮುಖ ಕೆಂಪೇರಿತು. RE ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಮಿಂಚಿನಂತೆ 
ಎದ್ದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಲುಗಿತ್ತಿ ತಂತಿಯ ಕನರೊಂದನ್ನು ತಂದು ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರ ಕೃ ಗಿತ್ತಳು. 

| ಹ ತೀರಿಕೊಂಡ. ಶೀಘ್ರಿ ಬನ್ನಿ ಕಮಲಾನಂದ '' ಎಂದು 
ಬರೆದಿತ್ತು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಹಾಳೆಯನ್ನು ನೆಲಕೈಸೆದರು. ನಿಟ್ಟು ಸಿರೆಳೆದು 
4 ಉಫ್‌! ಘಾತ! ದೇವರೇ ಇದೇನು ಮಾಡಿದೆ ನೀನು!” ಹಗ 

“ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಶಲನೆ? ” ಕಾತೆರಳಾಗಿ ನೋಡುತ್ತ ವಿದ್ಯಾ. 
ವತಿ ತಿ ಪ್ರಶ್ನ ಸ 

" ಹಾಯ್‌ ಪ್ರಿಯೆ! ಎಲ್ಲ ಕುಶಲನೆಂದು ಹೇಳಲು ಬಾಯಿ ಎಲ್ಲಿ? ಆ 
ಮನೆ ಮುಳುಗಿತು. ಆ ಮನೆಯ ದೀಪ ನಂದಿತು. ಬಾಬು ರಾಮಾನಂದನನ್ನು 
ಇನ್ನು ನೋಡುವಂತಿಲ್ಲ! ” 

ನಿದ್ಯಾವತಿ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಚೀರಿ ವಿನ್ಹಲಳಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು. ಎದೆ ಎಜಿ 
ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಅಳತೊಡಗಿದಳು. ಶ್ರದ್ಧಾ ಓಡಿಬಂದಳು. ತೊತ್ತುಗಳು 
ಕೂಡಿದರು. ರಃಬಾಟಿ ಕೇಳಿ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರ ಹೆಂಡತಿ, ಅವರೆ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳು ಸೊಸೆ ಬಂದರು. ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗುಸೆರ ಗುಂಪು ನೆಕೆಯಿತು. 

ಆದರೆ ಹಾಯ್‌ ಸ್ವಾರ್ಥಸಂಗ್ರಾಮವೆ! ಈ ನಿರ್ದಯ ವಜ್ರ 
ಪ್ರಹಾರವು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ಕುಸುಮವೃಷ್ಟಿ ಯಾಗಿ ತೋರಿತು. ತತ್‌ ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ 


೫೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಅವರಿಗೆ ದುಃಖನೇನೋ ಆಯಿತು. ಆದರೆ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವರ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹೊಸ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳು ತರೆಗಳನ್ನೆ ಬ್ಬಿಸಿದವು.. ರಾಯ 
ಕಮಲಾನಂದರಿಗೆ ಬೇರೆ ಪುತ್ರ ಸಂತಾನನಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬಳು ವಿಧವೆ; ಅವಳಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ. ವಿದ್ಯೆಗೆ ಸಂತತಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ದೇವರು- ಮಾಯಾಶಂಕರ ಇನ್ನು ರಾಯಸಾಹೇಬರ ವಾರಸುದಾರ, 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ಈ ಶೋಕಮಯ ವ್ಯಾಪಾರ ತಮ್ಮ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಈಶ್ವರ 
ಕೃತ ವೃವಸ್ಥೆ ಎಂದು ಎನಿಸಿದುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. ಅವರು ದಿನಾಣಖಾನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸ್ಮೃತಿಕಾರ: ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯೇನೆಂದು 
ಅವಲೋಕಿಸಿದರು. ಸಮಾಧಾನ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ವಕೀಲರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಅಗತ್ಯ ಎನಿಸಿತು. ಕೂಡಲೆ ಪೋಷಾಕು ಧರಿಸಿ ಹೊರಟೇಬಿಟ್ಟ ರು-- 


ಹೆಸರಾದ ಬ್ಯಾರಿಸ್ಟರ್‌ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಇರಫಾನ ಅಲಿಗಳ ಮನೆಗೆ. 


ಜ್ಞಾನೆಶಂಕರರು ಕುಳಿತೇ ಕುಳಿತರು. ಎಂಟು ಹೊಡೆಯಿತು. ಆಗ 
ಬಂತು ಅವರ ಸರದಿ. ಅವರು ಆೀಸಿನೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ಮು ಪ್ರಕರಣ 
ವನ್ನು ನಿವರಿಸಿದರು. ಗುಮಾಸ್ತ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಟನ್ಸ ಣಿಸಿಕೊಂಡ. ಅದರ 
ನೀ ೫ ರೂಪಾಯಿ ಆಯಿತು. ಡಾಕ್ಟರ್‌ಸ ಹ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ದಿನ ಬರಹೇಳಿದರು. ಟಟ ನೀ ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿಯಿತ್ತು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಸಂದೇಹಗಳು ಹೊರಟರೆ ಅವುಗಳ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕಾಗಿ 
ಗಂಟಿಗೆ ಇನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ತೆರಬೇಕು. ಬ್ಯಾರಿಸ್ಟರ್‌ ಮಹಾಶಯರ 
ವೇಳೆ ಇಷ್ಟು ತುಟ್ಟ ಯದಿದ್ರೀತೆಂದು ಜಟಾ ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ ನೆ 
ಈ ರಗಳೆ ಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ದೆನನ ಎಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ರಾ ನಸಟ್ಟಿರು, ಗುಮಾಸ್ತನ 
ಬಾಬನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು, ಮನೆಯಿದೆ ಹಣ ತರುವ ಇ ನದಿಂದ ಹೊರಟು 
ಬಂದರು. 

ಮನೆಗೆ ಮರಳಿದಾಗ ಒಂಬತ್ತಾಗಿಬಿಟ್ಟತ್ತು. ವಿದ್ಯೆ ತನ್ನ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಉದಾಸಳಾಗಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಜ್ಞಾನೆಶೆಂಕರರು 
ಅವಳ ತಲೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ತೊಡೆಯಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, " ಮೋರೆ ನೋಡುವ 
ಭಾಗ್ಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಗದ್ದದ ಸ್ವರದಿಂದ ನುಡಿದರು. 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೫೩ 


ವಿದ್ಯೆ ಅಳುತ್ತಳುತ್ತ ಮಾತನಾಡಿದಳು: "ಅವನ ಮೋರೆ ಕಣ್ಣು 
ಮುಂದೆ ಕಟ್ಟದೆ. ನಾಳೆ ಸಂಜೆಯ ಗಾಡಿಗೆ ನಡೆಯಿರಿ. ಅವನಿಗೆ ಕುದುರೆ 
ಸವಾರಿ ಎಂದಕೆ ಜೀವ, ನಾನು ಅವನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಒಂದು ಕುದುರೆ 
ಕೊಡಬೇಕೆನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಟಿ 

ನಿದ್ಯಾವತಿ ಅಂಜಂಜುತ್ತೆ ಈ ಸೂಚನೆ ಎತ್ತಿದ್ದಳು. ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಮುಗ್ಗ ಮಾಡಿದರು. ಈ ಅಸ 
ವ್ಯಯಕ್ಕ ಕಡಿತ ಹಾಕುವುದು ಅನುಚಿತನೆಂದು ಅನರು ಬಗೆದರು. ಈ 
ಪ್ರಸಂಗವೇ ಅಂತಹದು. 


೧೦ 


ರಾಯ ಕಮಲಾನಂದ ಬಹಾದುರರು ಲಬನೌದ ದೊಡ್ಡ ಶ್ರೀಮಂತರು; 
ತಾಲೂಕುದಾರರು. ವಾರ್ಷಿಕ ಉತ್ಪನ್ನ ಲಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರ. ಅವರ 
ವಿಶಾಲವಾದ ಭವನವೊಂದು ಅನಿನಾಬಾದಿನಲ್ಲಿತ್ತು. ನಗರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೆಲವು ಮನೆಗಳಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಅವರ ವಾಸ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೈ ನಿತಾಲಿನಲ್ಲಿ, 
ಇಲ್ಲವೆ ಮಸೂರಿಯಲ್ಲಿ. ಯುವಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಂಡತಿ ತೀರಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ 
ಅವರು ಮರುಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಿರಿಮಗಳು ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು 
ಗೋರಖಪುರದ ಮಹಾಶ್ರೀಮಂತರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟತ್ತು. ಮದುವೆಯಾದ ಎರಡು 
ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು ವಿಧನೆಯಾಗಿದ್ದಳು. ವಿದ್ಯೆಯ ಕೈಹಿಡಿಯುವ 
ಭಾಗ್ಯ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ದೊರಕಿತ್ತು. ಇದೀಗ ಸತ್ತ ರಾಮಾನಂದ 
ಇನ್ನೂ ಕುಮಾರನಾಗಿದ್ದ. ವಯಸ್ಸು ಇಪ್ಪತ್ತನ್ನು ದಾಟಿದ್ದರೂ ರಾಯ 
ಮಹಾಶಯನರು-ಅವನ ಮದುವೆಗೆ ಉತ್ಸುಕರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ.. ಅವನ ಮಾನಸಿಕ 
ಶಾರೀರಿಕ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಕೃತ್ರಿಮ ಆತಂಕವನ್ನೊಡ್ಡುವ ಇಚ್ಛೆ ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಪುಣೆಗೆ ಕುದುರೆಜೂಜಿಗೆ ಹೋದಾಗ ರಾಮಾನಂದನು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲಿಂದ 
ಬಿದ್ದು, ಲಖನೌಗೆ ಮರಳಿದ ಎರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೆ ತೀರಿಕೊಂಡ. ರಾಯ 
ಸಾಹೇಬರ ಆಶಾಮಂದಿರ ಕುಸಿದುಬಿದ್ದಿತು ಆದರೆ ಶೋಕಸಂತಾಪಗಳಿಗೆ 
ತುತ್ತಾಗುವಂತಹ ಪ್ರಾಣಿ ಅವರಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ವೈರಾಗ್ಯನೆನ್ನಿರಿ, ಬೇಕಾದರೆ 
ಪ್ರೇಮಸ್ಸೆ ಥಿಲ್ಯನೆನ್ಸಿರಿ ಇಲ್ಲವೆ ಚಿತ್ರ ಸ್ಪೈರ್ಯವೆನ್ಸಿರಿ. ಮೂರುನಾಲ್ಕು 


ಹಾ 


೫೪ ಪಿ. ಂಚಿನೆಬಳ್ಳಿ 


ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಪುತ್ರಶೋಕ ಜೀವನದ ಅವಿಶ್ರಾಂತ ಕರ್ಮಧಾರೆಯಲಲ್ಲಿ 
ವಿಲೀನವಾಯಿತು. 

ರಾಯರು ಅತ್ಯಂತ ರಸಿಕಮನುಷ್ಯ. ಕುದುರೆಸವಾರಿ-ಬೇಟಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಾಗೂ ಸರೋದ ( ಒಂದು ವಾದ್ಯ ) ಸಿತಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಬಲು ಪ್ರೀತಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ರಾಜನೀತಿಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. ವಯಸ್ಸು ಅರುವತ್ತರ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಈ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹ ಕೊಂಚವೂ ಕಡಿಮೆ. 
ಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹತ್ತುಹನ್ನೆ ರಡು ಜಾತಿಕುದುರೆಗಳು ಅವರ ಲಾಯದಲ್ಲಿದ್ದವು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಎರಡು ಆನೆಗಳು, ಡಜನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ನಾಯಿಗಳು, ಗಿಡುಗ 
ಮೊದಲಾದ ಬೇಬೆಹಕ್ಲಿಗಳೆ ಮುಗಿಲದಂಡು ಬಿಲ್ಲಾ ಇದ್ದವು... ಅನರ 
ದಿವಾಣಖಾನೆ ಒಂದು ಶಸ್ತ್ರಾಲಯವೇ ಆಗಿತ್ತು ಅವರ "ತನ ರ್ರದ ಗುರಿ 
ಪೋಲೋ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಅವರ ಚಸಲತೆ ಕೈಚಳಕಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಇ ಬೆರಳು 
ಕಚ್ಚಬೇಕು. ಅವರ ಸಂಗೀತದ ಸೂಕ್ಷ್ಮತತ್ತ್ವಗಳ ಅಭಿಜ್ಞತೆಗೆ ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ 
ಗಾಯಕರು ಚಕಿತರಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಕಾವ್ಯಕಲೆಯಲ್ಲಿಯ ಅವರ ಕೌಶಲಕ್ಕೆ, 
ಮಾರ್ಮಿಕತೆಗೆ ಕವಿಗಳು ಆಜ್ಜಿತರಾಗಬೇಕು ಸಾವಿರಾರು ವಚನಗಳು 
ಕವಿತೆಗಳು ಅವರಿಗೆ ಮುಖೋದ್ಗ ವಾಗಿದ್ದವು; ಅವುಗಳನ್ನು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಬಳಸುವ ಅಭಿರುಚಿಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷಗಳಿಂದ 
ಅವರು ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಶಾಸನಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಶ್ರೇಣಿಯ 
ಸ್ಸಾನ ಪಡೆದಿದ್ದರು. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿರ್ಭೀತರಾದ ಇವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ಗೌರವವಿತ್ತು. ಮಾತನಾಡುವುದು ಕಡಿಮೆ WRI ಭೆಯ 
ಹೊರಗೆ ಎಂದೂ ಅವರ ಧ್ವನಿ ಕೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ಮಾತನಾಡಿದಾಗ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಬುದ್ಧಿಚಮತ್ಕಾರ 
ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನನಿಸ್ತಾರ ಜ್ಞ್ವಾನಶಂಕರರನ್ನು ಚಕಿತಗೊಳಿಸಿತ್ತು. ಈ 
ಸತ್ಸಂಗದಿಂದ ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳು ತೆರೆದವು. ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಬಗ್ಗೆ, 
ಚರಿತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಹೆಮ್ಮೆ ಯಿತ್ತಾ. ನ ಸಿದ್ಧಿ ಗಳು ಅದನ್ನು 
ಚೂರು ಚೂರು ಮಾಡಿದವು. ಮೊದಲಿನೆರಡು ವಾರ ರಾಯಸಾಹೇಬರ ತ್ರ 
ಬಹೆಜ್ಞತೆಗಾಗಿ ಅವರ ಮೇಲೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಲ್ಲಿ ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧೆ ಹೆಟ್ಟಿತ್ತಾದರೂ 
ಮುಂದೆ ಬರುಬರುತ್ತ ಅಶ್ರದ್ಧೆ ಯುಂಟಾಯಿತು. ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ತಾಸೂ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೫೫ 
ಊಟ್‌ 


ತಮ್ಮ ಕೀಳ್ಮೆಯನ್ನೇ ನೆನೆಯುವುದು ಅಸಕ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಈಗ ರಾಯ 
ಸಾಹೇಬರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಷುದ್ರವಿಲಾಸ ಕಾಣತೊಡಗಿತು. 
ಅವರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವೃ ವಹಾರವನ್ನೂ ತೀವ್ರ ನಿಮರ್ಶಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡುವರು. 

ಆದರೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೂ ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರು ಬನಾರಸಕ್ಕೆ 
ಮರಳುವ ಮಾತೆತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಇಯತ್ತಿಯ ಕೋಮಲಭಾವ, ಆಕೆಯ 
ಮೃದುಲ ರಸಮಯವಾದ ಮಾತುಗಳು ಅವರ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವು. 
ಅವಳ ಅರಳಿದ ಲಾವಣ್ಯ ಮಯ ಸೌಂದರ್ಯವು ಅಜ್ಞಾತವಾಗಿ ಅವರ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಲಿತ್ತು. ಪತಂಗದ ಹಾಗೆ, ಪರಿಣಾಮದ 
ಎಚ್ಚ ರವಿಲ್ಲದೆ, ಅದು ಆ ದೀವಿಗೆಯ ಬಳಿ ಮುಂಬರಿಯುತ್ತಿತು. ಗಾಯತ್ರಿ 
ಆವರಿಗೆ ಪ್ರೇಮಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ. ಪ್ರೇಮಾನುರೋಧದ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಾಣು. 
ಕ್ರಿದ್ದಳು. ಈ ಭ್ರಮೆ ಅವರ ಲಾಲಸೆಯನ್ನು ಇನ್ನನ್ಟು ಉತ್ತೇಜಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರು ಮುದುಕಿಯರು ಉನಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ 
ಆದರೋಸಚಾರವನ್ನು ಗಾಯತ್ರಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅದರಲ್ಲಿಯ 
ಸ್ನೇಹ-ಅನುರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ಪ್ರೇಮಾವೇಶದ ರಸಮಯ 
ಆನಂದವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬರಿ ಪ್ರೇಮವಾಸನೆಗಳ ಸುಖವನ್ನಲ್ಲ, ಗಾಯತ್ರಿಯ 
ಅತುಲ ಸಂಪತ್ತಿಯ ಸುಖವನ್ನೂ ಅವರ ಮನಸು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಸಂಯಮಕ್ಕೆ ಮಹೆತ್ವ್ವ ಕಡಿಮೆ. 
ಸಮಯ ಮತ್ತು ನಿಯಮ ಮಾನವಚರಿತ್ರದ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ 
ಬಾಧಕ ಎಂದು ಅನರ ವಿಚಾರ. ಚರಿತ್ರೋನ್ನತಿಗಾಗಿ ವಿನಿಧ ಪ್ರಕಾರದ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಪ್ರತಿಯೊಂದ; ಅನುಭವವೂ ಚರಿತ್ರದ 
ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಅಂಗವನ್ನು ಪೋಷಿಸುವುದು. ಕ್ರೋಧ ಈರ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ, 
ಅಸತ್ಯ ಕನಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಹುಮೂಲ್ಯ ಶಿಕ್ಷಣದ ಅಂಕುರ ಹುದುಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಇಚ್ಛೆಗಳ ದಮನವೂ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯೂ ಒಂದೇ. ಇದರಿಂದ ಚರಿತ್ರ 
ಸಂಕುಚಿತವಾಗುತ್ಮಡೆ. ಬಂಧನಗಳ ದಿನ ಅಲ್ಲ ಇದು. ಸಾಂಸಾರಿಕ 
ಉನ್ನತಿಯೇ ನಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಅಭೀಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿಗೆ ಸಹಾಯಕ 
ವಾದ ಸ ಕಿ ಯೊಂದು ಸಾಧನವೂ ಗ್ರಾಹ್ಯ. ಈ ವಿಚಾರಗಳು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ 


ಇತ್‌ 


೫೬ ಖಂ ಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ವಿವೇಕವನ್ನು ಕಳೆದಿದ್ದವು. ವರ್ತಮಾನ ಸ್ಥಿತಿಯ ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದಾಗಿ ನಿಂದೆ 
ಉಸಹಾಸಗಳ ಅಂಜಿಕೆ ಮಾತ್ರ ಅವರಿಗಿತ್ತು. ಅದೂ ಮಾನಸಿಕ ದುರ್ಬಲತೆ 
ಯೆಂದು ಅವರ ತಿಳಿವಳಿಕೆ. 
ಎಷ್ಟೋ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪುರುಷರ ಹೃದಯ ತೆರೆದಿಟ್ಟ ಸ್ರಟಿಬಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಗಾಯತ್ರಿ ಅಂತಹರ ಪೈಕಿ ಅಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಗಂಡ ದುರಾಚಾರಿಯಾಗಿದ್ದ. 
ಆದರೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಸಂಜೀಹಸಡಲಿಲ್ಲ. ಆತ ಸತ್ತು ಮೂರು ವರುಷ 
ಗಳು ಸಂದಿದ್ದರೂ ಆತನ ಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿ ಕ ಶ್ರ ದ್ಲೆಯಿಂದ 
ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ನಿಸ್ಪಲಹೈದಯ ವಾಸನಾಯುಕ್ತ ಪ್ರೇಮದ 
ಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಅರಿಯದು. ಟಕ ಸಸರ್ವತೆ ಅವಳ ಸ ಭಾವದ ಪ್ರ ಧಾನ 
ಅಂಗವಾಗಿತ್ತು. ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರು ಸುರೂಪಿ ಸೌಮ್ಯ ಮೃ ದುಮುಖದ 
ಮನುಷ್ಯ. ಗಾಯತ್ರಿ ಸರಳಭಾವದಿಂದ ಈ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಮ ಬ್ಗ್‌ ಳಾಗಿದ್ದಳು. 
ಅವರನ್ನು ತಮ್ಮನಂತೆ ತಿಳಿದಿದ್ದಳು. ಅವರಿಗಾಗಿ ಒಳ್ಳೂಳ್ಳೆ ಯ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ದಿನದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಸಲ ಉಪಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕರೆಯು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. ಧಾರ್ಮಿಕ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಅಭಿರುಚಿ 
ಅವಳಿಗೆ. ಆ ವಿಷ ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡು 
ವ್ರದರಲ್ಲಿ ಹಾರ್ದಿಕ ಆನಂದ ಅವಳಿಗಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ತಂಗಿಯ ಗಂಡನೇಟ 
ನಾತೆಯಿಂದ ಸಲಿಗೆಯ ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನೂ ಅವಳು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು; ನಗುತ್ತಿ 
ದಳು. ಬಿಗಿದ ಮೋರೆಯಿಂದ ಉದಾಸಳಾಗಿರುವುದು ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಈ ಸರಲತೆ ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರ ಮಲಿನ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯೇ ಆಗು 
ತ್ರಿತ್ತು. "ಈ ಹಾಳೆಡೆಯನ್ನು ತುಂಬು ಹ ಎಂದು ಸಂಕೇತದಿಂದ 
ಗಾಯತ್ರಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆ 'ಅವರಿಗೆನಿಸುವುದು. ಪ್ರೇಮಾಹ್ವಾನವನ್ನು 
ಅನಾದರಿಸುವುದು ಅವರಿಗಸಾಧ್ಯ. ಆದರೆ ಅವರ, ಹೃದಯ ಗಾಯತ್ರಿಗೆ 
ನಿಮಂತ್ರಣನೀಯಲಿಲ್ಲ, ತನ್ನ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಅರ್ಥಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಗಾಯತ್ರಿ ಭೋಳೆ ನಿಜ, ಅಜ್ಞಾನಿ ನಿಜ. ಆದರೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರೊಡನೆ ಪಿ ಮನಸು ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಲಿತ್ತು. ತಿಳಿಯದೆಯೆ ನಿಷ 
ಕುಡಿದರೂ ಆಗುವ ಪರಿಣಾಮ ಕಡಿಮೆಯೆ? ಅವರು ಹೊರಗಿಂದ ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
ತಡವಾದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಹುರು ಹುರು ಎರನಿಸತೊಡಗುವುದು. ಯಾವ 
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ಕೆಲಸದಲ್ಲಿಯೊ ಮನಸು ಬೇಸರಿಸುವುದು. ಆಬ್ಬದ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ದಾರಿ 
ನೋಡುವಳು. ಅವಳು ಮೊದಲು ವಿದ್ಯಾವತಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಅವರೊಡನೆ 
ನಕ್ಕು ಕೆಲೆದು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಒಬ್ಬಳೇ ಅವರನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು; ಅವಳಿಗೆ ಏನೂ ಎನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವಳ ಮಾತುಗಳು ಏಕಾಂತವನ್ನು ಅರಸುತ್ತಿದ್ದವು. ವಿದ್ಯಾವತಿಯ ಇರು 
ವಿಕೆ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಮೌನಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮಾತುಗಳು ಈಗ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಚರ್ಚೆಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಮರ್ಯಾದಿತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ 
ಪಾರಸ್ಪರಿಕ ಸಂಬಂಧದ ಮೀಮಾಂಸೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ಮಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನೆ ದುರಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದು ಗಾಯತ್ರಿ ನಾಚಿ ತಲೆ 
ತಗ್ಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಒಂದು ದಿನ ಸಂಜೆ ಗಾಯತ್ರಿ ತೋಟದಲ್ಲಿ ವಿರಾಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಿನ್ನೆ ಬಾಬುಗಳು ನನ್ನಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡಿರ- 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಮನಸು ಮಾತ್ರ, ಮದುವೆಯೆಂಬುದು ಕೇವಲ 
ಶಾರೀರಿಕ ಸಂಬಂಧ, ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಈಗಲೂ 
ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಮತ್ತೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ತೆಗೆಯುತ್ತೇನೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದರು. 

“ ಹೇಳಿ, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೋಗಲು ಸಿದ್ಧರಿದ್ದೀರಾ? >» ಎಂದು 
ಗಾಯತ್ರಿ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಈವೊತ್ತು ಥಿಯಟ್ರಿ ಕಲ್‌ ಕಂಸನಿಯ ವಿನಿಧವಿನೋದಾವಳಿ ಇದೆ. 
ನಿಮಗೂ ಸ್ಥಳ ಕಾಯ್ದಿರಿಸಬೇಕೇ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಬಂಜೆ. ” 

“ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಿರಾ? ಬರುವಳೆ?'? 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಾಯಾಶಂಕರನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ವಿದ್ಯಾವತಿ ಬಂದಳು. 

“ ಯಾಕೆ ನಿದ್ಯಾ, ಈವೊತ್ತು ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೀಯಾ?'' ಎಂದು 
ಗಾಯತ್ರಿ ಕೇಳಿದಳು. 

೬ ಯಾರಾದರೂ " ಹೋಗುವ ನಡೆ? ಎಂದರೆ ಬರುತ್ತೇನೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 


ನನಗೇನು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ.” ಎಂದಳು ವಿದ್ಯೆ. 
ಲೆ 


೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ನಾನು ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಬರಲೇಬೇಕು. ಬಾಬೂಜಿ, ಸ್ಥಳ 
ಕಾಯ್ದಿರಿಸಿರಿ. * ಗಾಯತ್ರಿ ಎಂದಳು. 

ರಾತ್ರಿ ಒಂಬತ್ತಕ್ಕೆ ಮೂವರೂ ಸಿಟನ್‌ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಥಿಯೆಟರಿಗೆ 
ಹೋದರು. ಮಾಯಾನೂ ಜೊತೆಗಿದ್ದ. ಅರ್ದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ನೀರು 
ನೀರು ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದ. 

“ ಹುಡುಗನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೀ ಸಂಗಡ ನೀರು ತರ. 
ಬಾರದೇ? ಈಗಲೇ ಹೀಗೆ, ಎರಡು ಗಂಬೆಯವರೆಗೆ ಇನ್ನೇನು ಅವಸ್ಥೆ ಯೊ! ೫ 
ಎಂದರು ಜ್ಞಾ.ನಬಾಬು. 

“ ಎಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ? ಹೋದ ಕೂಡಲೇ ಮಲಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ '' 
ಎಂದಳು ಗಾಯತ್ರಿ. 

«« ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಆರಾಮವಾಗಿ ಮಲಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಡು 
ನಡುವೆ ಎದ್ದೆದ್ದು ಅಳುತ್ತಾನೆ. ಇಡೀ ಸಭೆಯೇ ಬೇಸತ್ತೀತು. ಇದೊಳ್ಳೇ 
ಬಾಲಗಸೆಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಬಂದಿರಿ ಎನ್ನುವರು ಜನ.” ಎಂದರು ಜ್ಞಾನ ಬಾಬು. 

« ಗಾಡಿ ತಿರುಗಿ ಹೊಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಯಾಕೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ? ನಾನು 
ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು ವಿದ್ಯಾವತಿ ನುಡಿದಳು. 

"" ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಮೊದಲೇ ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಡವೇ? ಈಗ ತಿರುಗಿ 
ಹೋಗುವುದೆಂದರೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಹತ್ತುಗಂಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ ಅರ್ಧ ನಾಟಕ 
ಮುಗಿದುಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ, ಮನಸಿದ್ದರೆ ಮಯಾ 
ನನ್ನು ಗಾಡಿಯಲ್ಲೇ ಕೆಡವಿ ನಾಟಕ ನೋಡಬೇಕು, ಇಲ್ಲನೆ ತಿರುಗಿ ಹೋಗು 
ವುದು ಸರಿ ಎನಿಸಿದರೆ ಹೋಗಬೇಕು. ' ಎಂದರು ಜ್ಞಾ.ನಶಂಕರರು. 

ಧಿಯೆಟಿರು ಬಂದಿತು. ಬಹಳ ಜನ ಕೂಡಿತ್ತು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು 
ಇಳಿದರು. ಗಾಯತ್ರಿ ಎಷ್ಟು ಆಗ್ರಹಪಡಿಸಿದರೂ ವಿದ್ಯೆ ಇಳಿದುಬರಲು 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಗಾಡಿಯವನನ್ನು ನೀರಿಗೆ ಕಳಿಸಿದಳು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಓಡುತ್ತೆ 
ಬಂದು, " ಅತ್ತಿಗೆ ಅವಸರ ಮಾಡಿರಿ. ಗಂಟಿಯಾಯಿತು. ಮಾಯಾಗೆ 
ನೀರು ಕುಡಿಸುವ ತನಕ ನೀವು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಸ್ಫಳವೇ 
ಸಿಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಅವಸರಪಡಿಸ್ಕಿ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ನಾಟ ಕಮಂದಿರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕರು, 
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ವಿದ್ಯೆ ಈಗ ಬರುತ್ತಾಳೆ ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದಳು ಗಾಯತ್ರಿ. ಎಷ್ಟೋ 
ಮಿನಿಟುಗಳು ಕಳೆದರೂ ಅವಳನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು 
ಬಂದು ಅವಳು ಹೊರಟುಹೋದಳೆಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಮನಸು 
ಬಹಳ ಕ್ಷುಬ್ಬವಾಯಿತು. ಅವಳು ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದಳೆಂದು ತಿಳಿದಳು. 
ತನ್ನನ್ನು ಕ್ಷುದ್ರಳೆಂದು, ನಿಷ್ಠುರಳೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಅಂದುಕೊಂಡಿರಬಹುದು. 
ತಾನೂ ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಹೋಗಿಬಿಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಟಕ 
ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅವಳು ಹೋದಮೇಲೆ ತಾನಿಲ್ಲಿರುವುದು ತೀರಾ 
ಅನುಚಿತ. ಆಳು ತೊತ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ನಕ್ಕಾರು. ಅವರು ನಗುವುದು ಯಥಾ- 
ರ್ಥವೇ. ಅಪ್ರ ಮನಸಿನೊಳಗೆ ಏನೆಂದುಕೊಳ್ಳು ವರೊ ? 

“ ನಾನು ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು 
ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸಿರಿ.?' ಎಂದು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 

ಅವರು ಅಲ್ಲ ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಒತ್ತಾಯಿಸುವರೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಸಂದೇಹ- 
ವಿತ್ತು. ಹೊರಟರೂ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೊರಡುವರೆನಿಸಿತ್ತು. ಆದರೆ ಹಾಗಾ- 
ಗಲಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ ಎದ್ದರು. ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ಬಾಡಿಗೆಯ ಬಗಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದ್ಕು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟರು. ಎಬ್ಬಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದುದಕ್ಕಾಗಿ ಗಾಯತ್ರಿ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರನ್ನು ಕಮೆಬೇಡಿದಳು. ಅವರು 
ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಮನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಷಮ 
ಕಲ್ಪನೆ ಇಂದು ಮೂಡಿತ್ತು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ 
ತರಲು ಸಕಲ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಅವರ ವಿಕೃತ 
ಚೇಷ್ಟೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿತವಾಯಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಜ್ವಾಲೆ ಹೊರಡತೊಡಗಿದವು, 
ನೆತ್ತರು ಕುದಿಯಶಕೊಡಗಿತು, ಉಸಿರು ವೇಗದಿಂದ ಆಡತೊಡಗಿತು. ಅವರು 
ಮಂಡಿಯಿಂದ ಗಾಯತ್ರಿಯ ತೊಡೆಯನ್ನು ತಿವಿದರು. ಅವಳು ತಟ್ಟನೆ 
ಕಾಲು ಮುದುರಿಕೊಂಡಳು ಕುಜೇಷ್ಟೆಯ ಸಂಶಯ ಶೇಶಮಾತ್ರವೂ 
ಅವಳಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣದ ತರುವಾಯ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು 
ತಮ್ಮ ಉರಿಯುವ ಕೈಯಿಂದ ಅವಳ ಮುಂಗಯ್ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಅದುಮಿದರು. ಗಾಯತ್ರಿ ಬೆಚ್ಚಿ, ಹಾವು ಕಚ್ಚಿಕೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ, ಕೈ 
ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಭಯಭೀತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಅನರನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಅನರ 
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ಮುಖದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂತಸ್ತ ಉಗ್ರತೆ, ಒಂದು ಪ್ರದೀಪ್ತ ದುಃಸಾಹೆಸ 
ಕಂಡಿತು. ಅವಳ ಚಿತ್ತ ಅಸ್ಥಿ ರವಾಯಿತು; ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕತ್ತಲು ಬಂದಂತಾ- 
ಯಿತು. ಮೈಯೆಲ್ಲ ಜೋರನೆ ಬೆಮರಿತು ಕಾತರನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬಾಗಿದಳು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅವರ ಕಡೆ ನೋಡುವ ಸಾಹಸ ಆಗಲಿಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ. 
ಅವಳ ಕ್ರೋಧವೂ ಶಾಂತವಾಯಿತು. ಅವಳು ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯಳಾದಳು, 
ಎಲ್ಲ ಮನೋನೇಗ ಶಿಥಿಲವಾಗಿಬಿಟ್ಟತು. ಕೇವಲ ಆತ್ಮವೇದನೆಯ ಜ್ಞಾನ 
ಅವಳ ಹೃದಯವನ್ನು ಕರಗಸದಂತೆ ಕೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ತನಗೆ ಜೀವಕ್ಕಿಂತ 
ಪ್ರಿಯವಾದ, ತನ್ನ ಮಾನರಕ್ಷಕವಾದ್ಕ ತನ್ನ ಆತ್ಮಗೌರವದ ಪೋಷಕವಾದ, 
ತನ್ನ ಜೀವನದ ಅವಲಂಬನವಾದ ವಸ್ತುವಿನ ಲೂಟಿಯಾಯಿತು! ತಾನಿನ್ನು 
ಯಾರಿಗೂ ಮೋಕೆ ತೋರಿಸಲು ತಕ್ಕನಳಲ್ಲ ಎಂದೆನಿಸಿತು ಅವಳಿಗೆ. ತನ್ನ 
ಅಸಮಾನದ ಈ ಬಾಹ್ಯಸ್ವರೂನದ ಕಡೆಗೆ ಇದುವರೆಗೆ ಅವಳ ಧ್ಯಾನ 
ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅವಳಿಗೆ ಎನಿಸಿತು. ಇದು ತನ್ನ ಆತ್ಮಿಕಸತನ 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ, ಇದು ತನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಫಹ ಲಿಲ್ಲ 
ತನ್ನ ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರತಿಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ಹಾಳು ಮಾಡಿತು. ಈ ಅನಗತಿ ಅವಳ 
ಮುಳುಗುವ ಹೃದಯವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿತು. 

ಗಾಯಕ್ರಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಸಜಲ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. "ನೀವು ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ದೇವರು ಪ್ರತಿಫಲ 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ, ಆದರೆ ಸೌಜನ್ಯದ ಅಲ್ಬಾಂಶವಾದರೂ ಇದ್ದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಲಜ್ಜೆ- 
ಯನ್ನು ಕಾಯಿರಿ. ಸತೀತ್ವನಂತೂ ಹೋಯಿತ್ತು ಲೋಕಸಮ್ಮಾನವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿರಿ' ಎಂದು ಹೇಳಲು ಬಯಸಿದಳು. ಶಬ್ದಗಳು ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ; ಕಂಬ 
ನಿಯ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ವಿಲೀನವಾದವು. 

ತಾನು ಪೆಟ್ಟುತಿಂದೆನೆಂದು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ತನ್ನ 
ಉದ್ವಿಗ್ನ ತ್ರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಾಳುಮಾಡಿತು. ಇದುವರೆಗೆ ತಮ್ಮ ಅಧೋಗತಿ- 
ಗಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿ, ರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಬಿಕ್ಕಳಿಕೆ. 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಆಘಾತವಾಯಿತು. ಅಂತರಾತ್ಮ ಜಾಗ್ರತ 
ವಾಯಿತು. ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆ ಬಾಗಿತು. ತಮ್ಮ ಪಾಸದ ಅಧಮತೆಯ 
ಅರಿವಾಯಿತು, ಗ್ಲಾನಿ ಅನುತಾಸಗಳ ಶಬ್ದಗಳೂ ಬಾಯಿತನಕ ಬಂದವು. 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೬೧ 


ಆದರೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಗಾಯತ್ರಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಲು ಸಾಹಸವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆತ್ಮನೇದನೆ ಕಣ್ಣೀರಾಗಿ ಹರಿಯಿತು. ಮನೆ ತಲುಪುವವರೆಗೂ ಇಬ್ಬರೂ 
ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಈ ದುರ್ಫಟನೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ-ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಕಣ್ಣೀರು 
ನಿಂತಮೇಲೆ ಗಾಯತ್ರಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ತಾನು ಸರ್ವಥಾ ನಿರಸರಾಧಿನಿಯಲ್ಲ ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ತನ್ನ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯದ ನಂಬುಗೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಇಂತಹ ದುಃಸಾಹಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ಅವರೊಡನೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತುಗಳು ನೆನ- 
ಪಾದವು. ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಆಡತಕ್ಕ ವಿಷಯಗಳ ಕಡೆಗೇ ತನ್ನೊಲನಿತ್ತು. 
ತನ್ನ ಪತಿಪ್ರೇಮ ಸಡಿಲಾಗಿಹೋಗಿದೆ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ವಿಷಯಗಳ ಸೆಳೆತ. 
ದಿಂದ ಸ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುತಿ ತ್ತಿದ್ದಳು ಎಂದು ಅವಳೆಂದುಕೊಂಡಳು. ಅವಳು 
ಅಧೀರಳಾಗಿ ಎದ್ದು ತನ್ನ ಗುಡನ "ಚಿತ್ರ ದ ಎದುರು ನಿಂತಳು. ಪತಿದೇವನ 
ಎದೆಯಿಂದ ನೆತ್ತರು ಹಂಯುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಕಂಡಿತವಳಿಗೆ. “ಇದು ನಿನ್ನ 
ಕುಟಲತನದ ಗಾಯ. ನಿನ್ನ ಪಾವಿತ್ರ್ಯ-ಸತ್ಯತೆಗಳು ನನಗೆ ಕವಚಗಳಾ- 
ಗಿದ್ದವು. ಅದಿಂದು ಕಳಚಿಬಿದ್ದಿತು; ಘಾತಕ ಅಸ್ತ ಸ್ರನು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ನಟ್ಟ ಶು. ನಿನ್ನ ಸತೀತ್ವದ ಅಭಿಮಾನ ನನಗಿತ್ತು ಹನ ಪುಡಿಪುಡಿ 
ಯಾಯಿತು. ಸದಾ ಸನ್ನ ಹೆಗಲಮೇಲಿರುತ್ತಿದ್ದ ಮದ ಕೈಯೇ ಕತ್ತು 
ಹಿಸುಕಿತು. ನನ್ನ ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧ ಇಂದಿಗೆ ಹೆರಿಯಿತು. ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಗಂಡನಾಗಿದ್ದು ದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡು” ಎಂದು ಅವನು ತನಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿ. 
ದ್ದಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಭಯೆದಿಂದ ಕೈಕಾಲುಗಳ ನರಸತ್ತು ಅವಳು ಚೀರಿ 
ಕೊಂಡು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟ ಳು. 


ಕೆಲಹೊತ್ತು ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಚ್ಚತ್ತಾಗ್ಯ ವಿದ್ಯಾವತಿ, 
ದಾಸದಾಸಿಯರು ನೆರೆದಿದ್ದರು, “ಕ್ಟ ರರನ್ನು ಕರೆತರಲು ಆಳನ್ನು ಕಳಿಸು. 
ಕ್ರಿದ್ದರು. ಅವಳು ಕಣ್ಣೆರೆದುದನ್ನು ಡು ವಿದ್ಯೆ ಜಾ ಅವಳ 
ಕೊರಳಿಗೆ ತಳಿಕೆಬಿದ್ದಳು. ಆ ಆಕ್ಕಾ, ನಿನಗೇನಾಗಿತ್ತೆ? ಹಿಂದೆಂದೂ ಹೀಗೆ 
ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲವಲ್ಲ? '' ಎಂದಳು. 


೬೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಅಂದಿನ ಘಟನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ವಿದ್ಯೆಗೆ ಹೇಳಿಬಿಡಬೇಕು ಎಂದೊಮ್ಮೆ 
ಗಾಯತ್ರಿಗೆನಿಸಿತು. ಅವಳ ಎದೆಯಮೇಲೆ ಒಂದು ಭಾರ ಹೇರಿದಂತಿತ್ತು. 
ಅದನ್ನು ಹಗುರುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಅವಳಿಚ್ಛಿ ಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರನ್ನು 
ವಿದ್ಯೆಯ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಕೆಡಹುವುದೂ ಅಭೀಸ್ಟ ವಾಗಿತ್ತು , ಅದರಿಂದ ತನ್ನ 
ಆಜ್‌: ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಜ್ಞಾ ಶಂಕರರನ್ನು ಲಜ್ಜೆ ತಗೊಳಿ- 
pn: ನಿಂದಿತಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ "ಅಷ್ಟು ಬೆಲೆ ತೆರಲು ಅವಳು 
ಸಿದ್ದಳಾಗಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಮಾತು ತುಟಿವಕಿಗೆ We ಹಿಂದಿರುಗಿತು. 


“ ನಾಳೆ ಇಲ್ಲ ನಾಡದು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಹಂಬಲವಾಗಿದೆ ” ಎಂದಳು. 

ಇಷ್ಟು ಬೇಗ! ನಾನಿರುವ ತನಕವಾದರೂ ಇರಬೇಕು ?' ಎಂದಳು 
ವಿದ್ಯಾ ವತಿ. 

"" ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನನಗಿಲ್ಲಿ ಸೊಗಸುವುದಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲಸಗಳಿವೆ ? 

ಗಾಯತ್ರಿ ಎರಡು ದಿನ ಹೇಗೋ ಕಳೆದಳು. ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರೊಡನೆ 
ಮಾತನಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮೂರಣೆಯ ದಿನ ಅವಳು ಹೊರಟಳು. 
ರಾಯಸಾಹೇಬರು. ನಿಲ್ಲಾ ಣಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಲು ಹೋಗಿದ್ದ ಕಃ ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರೂ 
ಇದ್ದರು. ಗಾಯತ್ರಿ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಳು. SE ತೆರತೆರದ 
ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಆ ಜ್‌ ಇ ಬೇಡಬೇಡವೆಂದರೂ--ಗಾಡಿ- 
` ಯಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಬೆಂಚಿನಮೇಲೆ ಉದಾಸೀನರಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಗಾಯತ್ರಿ ಮರುಗಿದಳು. ಅಗಲುವಾಗ 
ನಾವು ಸಹೃದಯರಾಗುತ್ತೇವೆ. ಹೋಗುವಾಗ ಯಾರ ಮೇಲಾದರೂ ಖಣ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತೇವೆ, ಆದರೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಹೋ(ಗಲಿಚ್ಛೆ ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಗಾಡಿ 
ಕೂಗಿತು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಚಮಕಿತರಾಗಿ ಬೆಂಚಿನಿಂದೆದ್ದು ಗಾಯತ್ರಿಯ 
ಎದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಲಜ್ಜಾ ಪೂರ್ಣವಾದ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡಿದರು. ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತೂರುತ್ತಿತ್ತು. ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದ ಸಜೀವ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದರು ಗಾಯತ್ರಿಯೂ ಏನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದಳು. 
ಆದರೆ ಗಾಡಿ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ ತು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ನಿನಯಮೂರ್ತಿ ದಾರಿ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೂ ಅವಳ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿತ್ತು. 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೬ತ್ಠಿ 


ಗಾಯತ್ರಿ ಹೊರಟುಹೋದ ಬಳಿಕ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೂ ಅಲ್ಲಿರುವುದು 
ಕನ್ಸವಾಯಿತು. ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಅವರನ್ನು ಗಾಳಿಗುದುರೆಯಮೇಲೆ ಖುದ್ದಿ 
ಸಿದ್ಧಿಗಳ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಲಿತ್ತು. ಆದರೆ ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಗೇ ಮಿನುಗು 
ಶ್ರಿದ್ದ ತಾರೆ ಅದೃಶ್ಯವಾಯಿತು. ಪ್ರಾಣಸೋಷಕವಾದ ಆ ವಾಯ್ಮು 
ವಿಶಾಲವಾದ ಆ ನಭೋಮಂಡಲ, ಸುಖದವಾದ ಕಾಮನೆಗಳು ಎಲ್ಲವೂ 
ಲುಸ್ತವಾದವು. ಅವರು ತಿರುಗಿ ಅದೇ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿರಾಶರಾಗಿ, 
ವಿಡಂಬಿತೆರಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರು. ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಮದುವೆಗಾಗಿ ಹಾತೊರಕಿ 
ದಿದ್ದಾಕ್ತಿ ಅವರ ದುರ್ಬಲ ಕ್ರೋಧವು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಅದಮ್ಯವಾಗುತ್ತಲಿದೆ 
ಎಂದು ಲಕ್ಷಗಳಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಎನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ರಾಯಸಾಹೇಬರ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಲೋಲುಪತೆಗಾಗಿ ಕುದ್ರತನಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ ಮನಸು ರೇಗಾಡುತ್ತಿತ್ತು. 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಕೆಟ್ಟಿಂದು ಬಗೆಯಲು ತಮಗೆ ಅಧಿಕಾರನಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಮಾಧಾನ 
ಹೇಳಿಕೊಳು ತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿಗೆ 
ಯಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವು ಒಂದು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅದರ ಪ್ರವಾಹೆ ಧೈರ್ಯ-ಸಂತೋಷಗಳ ಒಡ್ಡನ್ನು ಒಡೆದುಹಾಕುತ್ತಿತ್ತು. 
ಈ ಅತುಲ ಸಂಪತ್ತಿ ತಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಯಾವಾಗ ಬಂದೀತೆಂಬ ಕಲ್ಪನಾ ಸುಖ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು ನಿತ್ಯವೂ ಮುಳುಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಶುಭ ಮುಹೂರ್ತ 
ಕ್ಳಾಗಿ ಅವರ ಹೈದಯವು ತಳಮಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ರಾತ್ರಿ 
ಅವರು ನಿದ್ದೆ ಮಾಡದೆ ಆ ಸುಖಸ್ವಸ್ಪವನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ತಿರುಗಾಡು- 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸೊಗಸಿಲ್ಲದಾಗಿ ತನ್ಮು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಇತ್ತ ಆಶೆ ಇತ್ತ ಭಯ.. ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಅವರಿಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾಯಿತು. ಈ 
ಇತ್ತಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಕಳೆದು ಆಷಾಢ ಕಾಲಿಟ್ಟಿತು 

ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದಾಗಿ ರಾಯೆಸಾಹೇಬರು ಗುಡ್ಡಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು 
ತಡವಾಗಿತ್ತು. ಮೊದಲ ಹಸಿ ಉದುರುತ್ತಲೂ ಅವರು ಪಯಣದ ಏರ್ಪಾಡಿಗೆ 
ತೊಡಗಿದರು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ಈಗ ತಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಯಾರು 
ಬಲ್ಲರು ನೈ ನಿತಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಳೊಬ್ಬ ನವವಿಚಾರದ ಲೇಡಿಯನ್ನು 
ಮದುನೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಕ್ಟೇ ಇಲ್ಲ. ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿದರು, ಈ ಸಂದೇಹೆನನ್ನು ದೂರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. 


೬೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಸಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು. ಮನಸು ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರು ರಾಯ. 
ಸಾಹೇಬರ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದರು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಉತ್ಸುಕರಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ರಾಯಸಾಹೇಬರು, ಇವನೇನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾನ್ಕೆ ಸಂಕೋಚ 
ದಿಂದ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡರು. " ಏನಾದರೂ ಹೇಳುವ. 
ದಿದ್ದರೆ ಹೇಳಿರಿ, ನನಗೆ ಪುರಸತ್ತಿಜೆ ” ಎಂದು ತಾವಾಗಿ ನುಡಿದರು. 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ, ಕೊನೆಗೆ ಹಿಂಜರೆಯುತ್ತ, 
ಮಾತನಾಡಿದರು: ""ಅಭದ್ರ ಮಾತು, ಆಡುವುದಕ್ಕೇ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ.” 

“ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ನೀವು ಹೇಳಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯನಿಲ್ಲ?' ರಾಯ- 
ಸಾಹೇಬರು ಹೇಳಿದರು, " ಹಾರಿಕೆಯ ಮಾತು ಕೇಳಿ ನೀವು ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಅದರಲ್ಲಿ ಹುರುಳಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಭರವಸೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ತಪ್ಪು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ ಹಾರುಸುದ್ದಿ ಗಳಿಂದ ನೀನು ಎಷ್ಟು ವ್ಯಗ್ರರಾಗು 
ವುದು ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಗೌರವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಮದುವೆಯ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನೇ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಆದರೆ ಅವಳಲ್ಲಿ 
ಸಂತತಿಯಾದೀತು, ಆದರೂ ಅದು ಗಂಡಾದೀತು, ಗಂಡಾದರೂ ಬದುಕೀತು 
ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಮಾಯಾಶಂಕರ ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕ 
ಹುಡುಗ. ಅವನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ವಿಧಿ ಏನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೋ ನನಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, 
ನಿಮಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಅವನು ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನ ಸೊತ್ತಿನ ಉತ್ತ 
ರಾಧಿಕಾರಿಯಾಗುವನೆಂದೂ ಕಿಳಿಯಿರಿ. ನೀವು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದಷ್ಟು ಅವನು 
ಕರ್ತವ್ಯನಿಸ್ಕ, ಸಚ್ಚರಿತ್ರ ಆಗುವುದು ಆನಶ್ಯಕವಲ್ಲ ಒಂದುವೇಳೆ ಅವನು 
ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಬಂದವನಾಗಿದ್ದರೆ, ಈ ಸಂದೇಹಗಳು ಅವನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ದ್ದರೆ ಕ್ಷಮ್ಯ ಎಂದು ನಾನೆಣಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮಂತಹ ಬುದ್ಧಿವಂತ 
ಮನುಷ್ಯರು ಬುಡವಿಲ್ಲದ ಕಲ್ಪಿತ ಸಂಭಾವ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಚಡಸಡಿಸುವುದು 
ನಿಷಾದಕರ, ” 

ಈ ಮಾತಿನ ಮೊದಲ ಭಾಗದಿಂದ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ಅಸಂತೋಷ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಕೊನೆಯ ಭಾಗನನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿರಾಶೆಯಾಯಿತು. ಈ ಚರ್ಚೆ 
ಇವರಿಗೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಲು 
ಹನಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ನಿಜವಾಗಿ ಮದುವೆಯಾಗಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು 
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ಅವರ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಾಯಿತು. ಅವರ ಗೌರವಶೀಲ ಹೈದಯ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ 
ಕೊಡಲು ಹಾತೊರೆಯಿತು; ಆದರೆ ಅವರು ತಡೆದುಕೊಂಡರು. 

ತಾವಾಡಿದ ಮಾತಿಗಾಗಿ ರಾಯಸಾಹೇಬರಿಗೂ ಖೇದನೆನಿಸಿತು. 
ಜ್ಹಾನಶಂಕರರ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಮಾತು ಈ ಮಾತು ಆಡತೊಡಗಿದರು. 
ನ್ವೈನಿತಾಲದ ವಿಷಯವೂ ಬಂದಿತು. ಜೊತೆಗೆ ನೀವೂ ಬರಬೇಕೆಂದು 
ಕರೆದರು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಒಪ್ಪಿದರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಲಾಭಗಳಿದ್ದವು. 
ಒಂದು : ರಾಯಸಾಹೇಬರನ್ನು ಕಣ್ಣ ಕಾವಲಿನಲ್ಲಿಡಬಹುದು. ಇನ್ನೊಂದು: 
ಉಚ್ಛಾಧಿಕಾರಿಗಳಮೇಲೆ ತನ್ಮು ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಮುದ್ರೆ ಯೊತ್ತಬಹುದು. 
ರಾಯಸಾಹೇಬರ ಶಿಫಾರಸಿನಿಂದ ತಮಗೆ ಉಚ್ಛ ಪದ ದೊರಕಲೂಬಹುದು. 


೧೧ 


ಗೌಸಖಾನನಮೇಲೆ ವಿಸತ್ತು ಬರುವಂತೇನು ಊರವರು ಮಾಡಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಜ್ವಾ ಲಾಸಿಂಹೆರು ತನ್ನ ನಿಷಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದು ಕೇಳುವುದು 
ನಡೆಸಿದುದೇ ಅವನ ಮನಸನ್ನು ಕೆರಳಿಸಲು ಸಾಕಾಯಿತು. ಈ ಕಾಡು 
ಹುಂಬ ಡಿಪ್ಟಿ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಏನು ಮಾಟಿಮಾಡಿದನೋ, ಅವರ ರೀತಿಯೆ € 
ಬೇರೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟದೆ ಎಂದು ಗುಮಾಸ್ತರು, ಪೇದೆಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಚಕೆತ- 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಯಾವುದನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿಯಾಗಿ ತರುವಂತಿಲ್ಲ; ತಾವಿನ್ನು ಬದುಕಿ 
ದಂತೆಯೆ ಸರಿ. ತಮಗೆ ಭತ್ತೆಯಾದರೂ ಅಷ್ಟು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆಯೆ? ಇಂದು 
ಇಲ್ಲಿ ಈ ದುರ್ದೆಸೆ; ಮುಂದಿನ ಊರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಒದ್ದಾಟಿ ಹೆಚ್ಚೀತು. ಡಿಪ್ಪಿ 
ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ಅವರು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡರು. 

ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು ಮರಳಿದಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಅವರೆದುರು ಹೋಗಿ 
ನಂತರು... ಈಜಾದ ಹುಸೇನನು ಅವರ ಮುಖವಾಗಬೇಕಾಯಿತು. 
“ ಹುಜೂರ, ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಓಡಿಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ನಿನ್ನೆ ಈ ಊರೊಳಗೆ ದೊಡ್ಡ ಗಲಭೆಯಾಯಿತು. ಊರ 
ಜನ ಶಿಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ತಯಾರಾಗಿದ್ದರು. ಇವರು ಜೀವ 
ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿ ಬರದಿದ್ದರೆ ಘೌಜದಾರಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ 
ದೂಗಿಕೊಂಡು ಹುಜೂರರಿಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಇನರು 


೯ 
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ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಇವೊತ್ತಿನ ನಿರ್ಬಂಧವನ್ನು ಕೇಳಿ ಇವರ 
ಹೌಹಾರಿದೆ. ಮೊದಲೇ ಬಿಟ್ಟಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಅಪ್ಪಣೆ 
ತಿಳಿದ ಮೇಲಂತೂ ಜನ ಹುಲಿಯೇ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನೆ ನಡೆದ ಗೊಂದಲಕ್ಕ 
ಮೂಲ ಅನನೇ ಬೆಳಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ಕಡೆ ಬಂದಿದ್ದನಲ್ಲ ಆ ಯುವಕ. ಅವನಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಡುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಅಗತ್ಯ. ” ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳಿದ. 

“ನಾವು ಓಡಿಬರದಿದ್ದರೆ ಉಳಿಗಾಲವೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ” ಒಬ್ಬ ಶಿಪಾಯಿ 
ಎಂದ 

“4 ಹುಜೂರ, ಆ ಹುಡುಗ ಮಿಗುವಿಇರಿದ ದುಷ್ಟ ಅವನ ಸಲುವಾಗಿ 
ನಾವು ಊರಾಗ ಇರೋದೇ ಕಸ್ಟ ಆಗೆಯ್ತಿ. ದಿನಾ ಬೆಳಗಾದರ ಏನಾರೇ 
ಒಂದು ಸುಂಟರಗಾಳಿ ಎಬ್ಬಿಸಿರತಾನು. ” ಎಂದು ಗೌಸಖಾ ಜೋಡಿಸಿದ 

“ ಸೇವಾದಾಗ ನಮ್ಮ ಜನುಮ ಹೋಗೆಯ್ದಿ ಹುಜೂರ. ಇಂತಾ 
ಕೆಟ್ಟ ಗತಿ ಎಂದೂ ಬಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ.” ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಶಿಪಾಯಿಯೆಂದ. 

“ ಹುಜೂರರ ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅಮಲದಾರರು ದಯಾಳು ಇರಲೇಬೇಕು. ಆದರೆ, ಇರುವ ವಿಷಯವೆಂದಕ್ಕೆ 
ಬಿಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ಈ ಜನರು ಬದುಕಲಾರರು.” ಎಂದ ಈಜಾದ ಹುಸೇನ. 

“ ಇಲ್ಲ ಇವರಿಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುವ ಇಚ್ಛೆ ನನಗಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಉಸ್ತೇಶ 
ಇಷ್ಟೇ ಪ್ರಜೆಗಳ ಮೇಲೆ ಅನ್ಯಾಯನ ಬಲಾತ್ಕಾರ ನಡೆಯಬಾರದು: 
ನಾನು ಇವರಿಗಿತ್ತ ಅಸ್ಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಇನರ ಆವಶ್ಯಕತೆಗಳಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಗಮನ 
ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದೇನೆ. ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಯಾವ ವಸ್ತುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಇನರ ಜೀವನ 
ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತೋ ಆ ವಸ್ತುಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಬಂದೊಡನೆ ಏಕೆ ಅಗತ್ಯ 
ವೆನಿಸುತ್ತವೆಸೋ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು” ಎಂದರು ಡಿಪ್ಪಿ. 

“ ಹುಜೂರ” ಒಬ್ಬ ಶಿಪಾಯಿಯೆಂದ, “ ನಮ್ಮನ್ನು ಹೇಗೆ ಬೇಕಾದರೂ 
ಇಡಿರಿ. ನಾವು ನಿಮ್ಮ ಊಳಿಗದವರು. ಆದರೆ ಇದರಾಗ ವಜನಾನೇ 
ಕಡಿಮೆ ಆಕೃಯ್ತಿ.'' 

೬ ಹೌದು. ಈ ಹಳ್ಳೀಜನ ಮೆತ್ತಗಿದ್ದವರ್ನ ಅಮಲದಾರರಂತೆ ತಿಳಿ 
ಯೋದ್ಧ ಇಲ್ಲ ಹುಜೂರರು ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿಗಳಂತಾನೂ ಇನರು ಹೀಂಗ 
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ಏರಿಬರ್ತಾರ. ಇಂಗ್ರೇಜಿ ಅಮಲದಾರರು ಬಂದರೆ ಪಿಟ್ಟಿನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ.” ಎಂದ 
ಗೌಸಖಾ. 

ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ಪುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಆಂಗ್ಲ ರೀತಿನೀತಿಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿ ಅಂತ ತಿಳಿದರೆ 
ಬಯ್ತಂತೆ, ಗೌಸಖಾ ಮತ್ತು ಪ ಹುಸೇನರ ಸಾತು ಗುರಿಗೆ 
ತಾಗಿದವು. ದರ್ಸದಿಂದ ನುಡಿದರು: ಒಳ್ಳೇದು, ನಾನೂ ಯಾವ ಆಂಗ್ಲನಿಗೂ 
ಕಡಿಮೆಯಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಶಿರಸ್ತೆ ದಾರರೇ, ಸಬ್‌ 
ಇನ್ಸ್‌ ಸೆಕ್ಟರರಿಗೆ ಬರೆಯಿರಿ - ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಪ್ರಕರಣದ ನಿಚಾರಣೆ 
ಮಾಡಿ ವರದಿ ಮಾಡಲಿ. '' 

ಸಂಜೆಗೇ ದಯಾಶಂಕರರು- ಜೋಷಮುಕ್ತರಾಗಿ ಅದೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ನಿಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದ ರು-- ಲಖನಪು ರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾನ್‌. 
ಸ್ಪೇಬಲರೂ ಕೆಲವರಿದ್ದರು. ಅವರು ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಎಲ್ಲ ಜನರನ್ನು 
ಕರೆಸಿದರು. 


ದಯಾಶಂಕರರು ಕಳೆದುಕೊಂಡರೂ ಏನೂ ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳದಂಥ 
ಮನುಷ್ಯ. ಮೊದಲು ಅವರು ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಲಂಚ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅದರಿಂದ ಕಚೇರಿಯ ಇತರ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ದ್ದೇಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದರು. 
ಈಗ ಹೆಂಚೆ ತಿನ್ನಲು ಕಲಿತಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ ಇಡೀ ಕಚೇರಿಗೇ ಅವರು 
ಬೆಲ್ಲದಚ್ಚಾಗಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಅನರು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಕೆಟ್ಟ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಆಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಜ್ಜನಿಕೆ ಕೇವಲ ೈಕಿಕ ಮಹತ್ತ್ವದ ವಿಷಯವಲ್ಲ, 
ಆರ್ಥಿಕ ಮಹತ್ವವೂ ಅದಕ್ಕಿದೆ ಎಂದು ಈಗ ಅವರ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತ 
ಲಿತ್ತು. ಒಟ್ಟಾರೆ ಅನರ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಅನರ್ಗಳತೆಯ ಬದಲು ಗಂಭೀರ 
ತೆಯ ಸಮಾವೇಶವಾಗಿತ್ತು. ಊರಿಗೆ ಊರನ್ನೇ ಈ ಗಲಭೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡ 
ಕಿಸಿ ತಮ್ಮ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಬಗೆದಿದ್ದ ರು. ಹೇಳಿಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಾರಂಭವಾಯಿತು. ಮೊದಲು ಶಿಪಾಯಿಗಳ ಜವಾಬು 
ಗಳಾದವು. ಅವರ ಸಟ್ಟಿಲವೂ ಬಲರಾಜನಮೇಲೆ ಹಾಯಿತು. ಗೌಸಖಾನನೂ 
ಅವರಿಬ್ಬರು ಸಹಕಾರಿಗಳೂ ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೆ ಯಾಗುವಂತೆ ಹೇಳಿಕೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ರು. ಬಿಂದಾನುಹಾರಾಜನ ಜನಾಬು ಮಾತ್ರ ಕೊಂಚ ದುರ್ಬಲ 


೬ಲೆ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ವಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಊರ ಜನರೆ ಸರತಿ. ಊರಂತೂರಿಗೇ ವಿಪತ್ತು 
ಒದಗುವುದೆಂದು ಅವರ ಭಾವನೆಯಾಗಿತ್ತು ಮೊದಲು. ಎದುರು ಪಕ್ಷದವರ 
ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಬಲರಾಜನನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಎಲ್ಲ 
ಉದ್ಯೋಗ ನಡೆದಿದೆಯೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಬಲರಾಜ ಸಹೃದಯ 
ನಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂಚಪ್ರಾಣ. ಪರಸ್ಪರ ಸ್ನೇಹ-ಸಹೃದಯತೆಗಳೇ 
ಹೆಳ್ಳಿ ಬಾಳಿನ ಶುಭಲಕ್ಷಣ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದನ್ನು ಹೇಳುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ಅವನು ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ. ಅವರು ಬೆಳಿಸಿಯಾಗಲಿ ಉಳಿಸಿ 
ಯಾಗಲಿ ಹೇಳುವ ಅಗತ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಜನರು ಎಲ್ಲ ಘಟನೆಗಳನ್ನೂ 
ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು.--ಬಲರಾಜನ ಎಬ್ಬಿ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡರು. ಸ್ರತಿಸಕ್ಸಿಗಳು ಅವರನ್ನು ಒಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಕಸ್ಟು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ಕಾದಿರಖಾನ ದೃಢತೆ ಯಾರನ್ನೂ ವಿಚಲಿತರಾಗಗೊಡಲಿಲ್ಲ. 


ವಿಚಾರಣೆ ಎಂಟುಗಂಟಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು. ಬಲರಾಜನನ್ನು ಕೈಸೆರೆ 
ಹಿಡಿಯಲು ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ... ಗೌಸಖಾ ಹೆಲ್ಲುಕಡಿಯುತ್ತ 
ಕುಳಿತ. ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟ್ಚರು ಎದ್ದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತರು. ಊರ 
ಜನ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಹೊರಟರು. ಮನೋಹರ ಅದೇ ಉಂಡು ಚಿಲಿಮೆ 
ಸೇದುತ್ತಿರುವ ಹೊತ್ತಿಗೇ ಬಿಂದಾ ಮಹಾರಾಜ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತ. 


“ ಏನಾಯಿತು ಮಹಾರಾಜ, ಚಾವಡಿಯಾಗ ಏನು ನಡದಯ್ಮಿ? ” 
ಮನೋಹರ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 


“ ನಿಮ್ಮ ಗೋಣು ಮುರಿಯೋ ತಯಾರಿ ನಡದೈ ತಿ. ಇನ್ಸ್‌ ಸೆಕ್ಟ್ರು 
ಊರಿನ ಮುಕ್ಯಮುಕ್ಯ ಜನರನ್ನು ಕರಿಸ್ಯಾರು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಂತಮ್ಮ ಜವಾಬು 
ಬದಲು ಮಾಡಾಕ ಹೇಳ್ಯಾರ್ಕು ಬದಲು ಮಾಡದಿದ್ದರ ಎಲ್ಲರ ಕಡಿಸಿಂದ 
ಮುಚ್ಚಳಿಕೀ ತಗೊಂತೀವಿ ಅಂತಾ ಬೆದರಿಸ್ಥಾರು. ಅದರಮ್ಯಾಗ ನೂರು 
ರೂಪಾಯದ ಥೈೈಲಿ ಬ್ಯಾರೆ ಬೇಡತಾರು. ಎಲ್ಲರೂ ಅಂಜಿಕ್ಯಾರ ಬ್ಯಾರೆ 
ಜವಾಬು ಕೊಡಾಕ ತಯಾರಾಗ್ಯಾರು, ನಿಮಗ ಸುದ್ದೀ ಮುಟ್ಟ )ಸಾಣಂತ 
ಬಂದೆ, ಜಮೊನುದಾರರ ಆಳಾದರೇನಾತು,, ನಾವೂ ನೀವೂ ಎಲ್ಲಾ 
ಒಂದಂತೂ.” ಎಂದ ಮಹಾರಾಜ. 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೬೯ 


ಮನೋಹರನ ಕಾಲ ಕೆಳೆಗಿನ ನೆಲವೇ ಸರಿದುಹೋಯಿತು. “ ನನ್ನ 
ಮ್ಯಾಗ ಏನೋ ಗರಹದಶಾ ಬಂದೈ ತಿ, ಮತ್ತೇನು? ಈ ಹುಂಬನ ಕಾಲಾಗ 
ಏನೇನು ಗತಿ ಆಕ್ಟ ತೋ. > ಎಂದೆ. 

“ರಾತರೇನೋ ಬಾಳೆ ಆಗೆಯ್ಲಿ. ಆದರೂ ಜನರ ಮನಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕ್ಯಾರ ಹೇಳಿಕೋರಿಿ, ಕೇಳಿಕೋರಿ. ಯಾನಗ್ಗೊತ್ತು- ಕೆಲಸ ಆದರೂ 
ಆದೀತು. ” ಬಿಂದಾ ಸೂಚಿಸಿದ. 

ಇರುಳಿನ ಒಂಬತ್ತಾಗಿಹೋಗಿತ್ತು. ಸ್ರಕೃತಿ ಮಂಜಿನಲ್ಲಿ ಮುಳು 
ಗಿತ್ತು. ಮನೆಗಳ ಬಾಗಿಲುಗಳು ಮುಚ್ಚಿದ್ದವು ಭಟ್ಟಿ ಗಳೂ ತಣ್ಣ ಗಾಗಿದ್ದವು. 
ಸುಕ್ಬ್ಟು ಚೌಧರಿಯ ಆಲಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬೆಲ್ಲ ಕುದಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮನೋ. 
ಹರನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೆ ಅವನೆಂದ: “ಬಾ ಮನೋಹರ, ಕೂಶುಕೊ. 
ನಾನೇ ನಿಂತಾವ ಬರಾನಿದ್ದಿ. ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟ್ಚರಂತೂ ಬಾಳ ಬಾಯ್ಮಾಡಾಕ 
ಹತ್ಯಾರು. ಎಲ್ಲರ ಕಡಿಸಿಂದ ಮುಚ್ಚಳಿಕಿ ತಕ್ಟೂಂತಾರಂತ. ಮ್ಯಾಗ 
ನೂರರ ಥ್ಸೈಲಿ ಬ್ಯಾರಂತೆ. ಮುಚ್ಚಳಿಕಿ ಅಂದುರಪಲೇ ಎಲ್ಲಾರೂ ನಡಗಾಕ 
ಹತ್ಯಾರು. ತಮ್ಮ ಜವಾಬು ತಿರಗಸಾಕ ತಯಾರಾಗ್ಯಾರು. (i 

«ಳ ಹೆಂಗಾರ ನನಗ ದಾರೀ ಯಾವುದು ತೆಗಿತೀರಿ? ” 

4 ನಾ ಏನು ಹೇಳ್ಲಿ ? ಊರ ಪರುಸ್ಕಿತಿ ಅನಕಾ ಗೊತ್ತೂ ಆಯ್ತಿ. 
ನಿಮ್ಮ ದಸಿಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಳಿಕೆ ಯಾವ ಕೊಡಾಕ ಬರ್ತಾನು? ಯಾವನೂ 
ಒಪ್ಪಾಣಿಲ್ಲ. ಇರೋದಂದರ ದೇವರ ಇಸವಾಸ್ಯ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರತ ನಿನ್ನ ಗಂಟಿನ 
ನೆಂಬಿಕ '? 

ಮನೋಹರ ಸುಕ್ಟವಿನ ಕೂಡ ಮಾತು ಬೆಳೆಸಲಿಲ್ಲ. ಇವನು ತನ್ನನ್ನು 
ಬೋಳಿಸಲು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಸಲ್ಪ ಇನ್‌ಸ್ಪೆಕ್ಟರ೦ಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು, ಗೌಸಖಾನನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ತಾನಿಷ್ಟು ತಿನ್ನಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಡಸಟಸಿಂಹನ ಮನೆಯ ಕಡೆ ತೆರಳಿದ. ಆದರೆ ಅವ 
ನೊಡನೆ ಏನು ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ಇನ್ನೂ ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಡಸಟಿಸಿಂಹೆ ಇನ್ನೂ ಮಲಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲೆಣ್ಣೆಯ 
ಬುಡ್ಡಿ ಉರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. “ ಬಾರಪಾ, ನೀನು ದೊಡ್ಡ ಪೇಚಿನಾಗ ಬಿದ್ದೆ 
ಯಲ್ಲ!” ಎನ್ನುತ್ತ ಅವನು ಮನೋಹರನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದ. 


೭೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


“ ನೀವೆಲ್ಲಾ ಉಳಿಸಿದರ ಉಳಕೊಂತೀನಿ. '' ಎಂದ ಮನೋಹರ, 

“ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಉಳಿಸಾಕ ನಾವು ಏನು ಮಾಡದೆ ಬಿಟ್ಟೀವಿ? ಬಲರಾಜಗೆ 
ಯಾವ ದೋಷವೂ ಬರದ ಹಾಗೆ ಜವಾಬು ಕೊಟ್ಟೆವು. ಆದರೆ ಮುಚ್ಚಳಿಕಿ 
ಕೊಡೋದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇವತ್ತು ಮುಚ್ಛಳಕಿ ಕೊಟ್ಬಿವೆಂದರೆ, ನಾಳೆ 
ಏನಾದರೂ ಸುಳ್ಳು ಅರ್ಜಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿ ನಂದರೆ... 43 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಕಾದಿರಖಾನ ದನಿ ಕೇಳೆಬಂದಿತು. "ನಾನು ನಮ್ಮ 
ನಮ್ಮ ಜವಾಬನ್ನೇ ಗಟ್ಟ ಹಿಡೀಬೇಕಂತೆ ನಾ ಅಂತೀನಿ. ಮುಚ್ಚಳಿಕೆ 
ಕೊಡಾಕು ಬೇಕಾಗತೈಶಂತ ಈಗಃ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತಯ್ತಿ ? ಹಾಗಂದರೂ 
ನಾವು ಬೆನ್ನು ತಿರುಗಿಸಬಾರದು. ಮುಚ್ಚಳಿಕೀಗೆ ಅಂಜಿಕೊಂಡು ಮಾತಾ- 
ಡಿದ್ದು ಹೊರಳಿನೋದಂದರೆ ಎಂತ ಅನ್ಯಾಯ ನೋಡಿರಿ ” 

ಮನೋಹರ ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂರ್ಣ ನಯನಗಳಿಂದ ಕಾದಿರನನ್ನು ನೋಡಿದ. 
ಅವನೊಬ್ಬ ದೇವತೆಯಂತೆ ಕಂಡ. ಸಾಧಾರಣ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ 
ಕಾದಿರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಅವನಿಗೆ ಆಲೌಕಿಕವಾಗಿ ತೋರಿತು. ಕಈ ಸಲಹೆ 
ಸರಿಯೆಂದು ಡಸಟಿಸಿಂಹೆನಿಗೂ ಎನಿಸಿತು. ಮುಚ್ಚಳಿಕೆಯ ಭಯ ಎಷ್ಟೊ 
ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ತನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥವೃತ್ತಿಗಾಗಿ ಒಳಗೊಳಗೆ ನಾಚಿಕೊಂಡು 
ಅವನೆಂದ: "ನಾನೂ ನೀನೂ ನನ್ಮು ಹೇಳಿಕೆಗೇ ಅಂಟಕೊಂಡೆವು ಎಂದು 
ತಿಳಿ, ಆದರೆ ಬಿಸೇಸರಗ ಮತ್ತೆ ದುಖರನಗೆ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿ? ಅವರೇನು 
ಮಾಡಿದರೂ ಒಪ್ಪೋರಲ್ಲ. ” 

ಈ ಅವರನ್ನೂ ಎಳಕೊಂಡು ಬರ್ತೀನಿ, ಹೇಗೆ ಒಸ್ಪೋದಿಲ್ಲ? ದೇವರ 
ಹೆದರಿಕೆ ಇದ್ದರೆ ಎಂದಿಗೂ ಹೋಗಾಕಿಲ್ಲ. ” ಎಂದು ನುಡಿದು ಕಾದಿರಖಾ 
ಹೊರಟುಹೋದ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದ 

ಬಿಸೇಸರಸಾಹೇಬ ಬಂದಾಕ್ಷಣ ಡಸಟಿಸಿಂಹನ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಶ್ನಸೂಚಕ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಕಣ್ಣು ಕುಣಿಸಿ ನೋಡಿದ ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಏನೆಂದು 
ಕೇಳಲಪೇಕ್ಷಿಸುವಂತೆ. ದುಖರನ ಭಗತ, ಎರಡು ಹೊತ್ತು ತಪ್ಪದೆ ಗುಡಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವವನು, ರಾಮಚರ್ಚೆ ಎಷ್ಟು ಮಾಡಿಯೂ ತಣಿಯ 
ದನನು--ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಿ.- ಕಾದಿರಖಾ ಅವನನ್ನು ದೊಡ್ಡ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೭೧ 


ಹಾಳುಬಾವಿಗೆ ತಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾ ನೋ ಅಥವಾ ಅವನಮೇಲೆ ಸಿಡಿಲೇ 
ಎರೆಗಿದೆಯೊ | 

ಡನಟಿಸಿಂಹೆನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿದ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಕಾದಿರನು 
ಈಗಲೂ ಉಸಯೋಗಿಸಿದ. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರು ನಿತೆಂಡವಾದಿ 
ಗಳಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಬದಲಿಸುವುದೆಂದರೆ ಕಾಣಾಕಾಣಾ 
ವಂಚನೆ ಎಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟೊಡನೆ 
ಅವರ ಸರಲ ಸತ್ಯಭಕ್ತಿ ಜಾಗೃತವಾಯಿತು. ದುಖರನ ಬೇಗನೆ ಅವರಿಗೆ 
ಅನುಕೂಲನಾದ. ಬಿಸೆಸರನ ಸೀರೆ ಕಾದಿರನ ಮಾತಿನ ಪರಿಣಾಮವಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಾಹಜಿ ಸಕ್ಕರೆ ಮತ್ತು ಕಾಳಿನ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 
ಕೊಡಕೊಳ್ಳುವ ವ್ಯವಹಾರವಿತ್ತು, ಚತುರ್ಥಾಂಶ ಬಡ್ಡಿಯ ವ್ಯವಹಾರ, 
ಎರಡು ನೇಗಿಲ ಕಮತೆವೂ ಇತ್ತು. ಗಾಂಜಿ ಭಾಂಗು ಅಫ್ರ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳ ಗುತ್ತಿಗೆಯೆನೂ ಅವನು ಹಡಿದಿದ್ದ. ತನ್ನ ನಡೆನುಡಿಗಳಿಂದ ಅವನು 
ಬಲೆಯಿಂದ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. “ಅಪ್ಪಾ,” ನಿಮ್ಮ ಕೂಡ ಸೇರಲು 
ನನಗೆ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈವೊತ್ತು ಮುಚ್ಚಳಿಕೆಯಾಯಿತು, ನಾಳೆ ಏನಾದರೂ 
ಪ್ರಕರಣ ಎದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ತು ಅಂದರೆ ಊರಾಗ ಒಂದು ಸಾಕ್ಷಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅಧರ್ಮದಿಂದ 
ಸ್ವಂತ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಳಾಗುತ್ತದೆ. ನಿಮಗೆ ಸರಿಕಂಡಂತೆ ನೀವು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಮುಚ್ಚಳಿಕೆ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾನೇನು ತಯಾರಿಲ್ಲ. ” 
ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳಿದ. 

ಸ್ವಾರ್ಥನೀತಿಯ ಮಾಟ ನಿರ್ಬಲ ಆತ್ಮಗಳನ್ನು ಚಿನ್ನಾಗಿ ಹಿಡಿಯು 
ತ್ತದೆ. ದುಖರನ ಮತ್ತು ಡಸಟಿಸಿಂಹೆರಿಗೆ ಈ ಮಾತು ಒಳ್ಳೇ ನ್ಯಾಯ 
ಸಂಗತವಾಗಿ ತೋರಿತು. ಧರ್ಮ ನ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಇವನಿಗೆ 
ನಾಟುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಕಾದಿರನಿಗೆ ತೋರಿತು. ಜವಾಬು ಬದಲಿಸಿದರೆ ಯಾವ 
ಯಾನ ತೊಂದರೆಗಳು ಒದಗುವವೆಂಬುದು ಮನವರಿಕೆಯಾಗದೆ ಇವನು 
ದಾರಿಗೆ ಬಾರನೆಂದುಕೊಂಡು ಅವನು ಹೇಳಿದ: 

“ ಸಾಹೂಜೇ, ದರಮದ ಮಾತು ಆಟ ಇಲ್ಲ. ಹೇಳಿಕೆ ತಿರುಗಿಸಿ 
ನಾವು ಹೊಸ ಪೇಚಿನಾಗ ಬೀಳಬಾರದು ಅಂಬೂದು ಹೆದರಿಕೆ. ಪೋಲಿಸ್‌ 


೭೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಜನರಿಗೆ ಯಾರೂ ತನ್ನವರಲ್ಲ. ನಾವು ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ್ದು ಫೌಜದಾರ 
ತಾವ ಅಯ್ಕಿ. ಅದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಸಹಿ ಅದಾವು, ಹೆಬ್ಬಟ್ಟಿನ ಗುರುತು 
ಅದಾವು. ಎರಡನೇ ಜವಾಬು ಹಿಡಿದು ಅವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಮೋಸಗಾರ 
ರೆಂದು ಬಂದಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ಹೆಂಗ್ಯ ವಿಚಾರಮಾಡು. ಶಿಕ್ಸಾ ಏಳು ವರುಷಕ್ಕೆ 
ಕಮ್ಮಿ ಆಗೂದಿಲ್ಲ. ಇದಕಿಂತೆ ಮುಚ್ಚಳಿಕೆ ಕೊಜೋದೇ ಒಳ್ಳೇದು. 
ನೋಡೀ ನೋಡೀ ನೊಣ ನುಂಗೂದ್ಯಾಕ? 3 

ಬಿಸೇಸರಸಾಹನ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದವು. ಉಳಿದವರೂ ಬೆದರಿದರು. 
ಕಾದಿರಖಾನ ಯುಕ್ತಿ ಫಲಿಸಿತು. ತಾನೀಗ ಜಿರೋ ಸಿಕ್ಟುಬಿದ್ದಿದ್ದಾರೈ 
ಹೊರಬರಲು ದಾರಿಯೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದವರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಕೈಯೊಳಗಿನ 
ಹಣದಗಂಟು ಬಿದು ಹೋಯಿತೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ಬಿಸೇಸರನು ಜೋಲು 
ಮೋರೆ ಹಾಕಿದ. ""ಹಾಗಾದಕೆ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಗಬ್ಬ ಮಾಡಿರಿ: ಜವಾಬು 
ಬದಲಿಸಬಾರದು, ಇನ್ಸ್‌ಸೆಕ್ಟರ ಹತ್ಕರ ಹೋಗಬಾರದು. '? ಎಂದ. 

ದಯಾಶಂಕರನು ವಾಡಿಕೆಯಂತೆ ಎಂಟುಗಂಟಿಗೆ ಎದ್ದು ನಿದ್ದೆಯ 
ಅಲಸಿಕೆಯನ್ನು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಜನರ ದಾರಿಕಾಯ್ದ. ಒಂಬತ್ತಾದರೂ ಯಾರೂ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ, “ಏನು ಖಾನಸಾಹೇಬ, ಎಲ್ಲರೂ ಬರುವು- 
ದಿಲ್ಲವೆ? ಹೊತ್ತಾಯ್ತು.” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು, ರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲರೂ ಏನು ಮಸಲತ್ತು ಮಾಡಿದರೊ? 
ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರ ಎಲ್ಲರನೂ ಇಲ್ಲೇ ಮನಗಸತಿದ್ದೆ.'' ಎಂದ ಗೌಸಖಾ. 

“ ಸರಿ, ಹಾಗಾದರೆ ನಾನಿನ್ನು ವರದಿ ಬರೆದು ಹಾಕುತ್ತೇನೆ. ಊರ 
ಜನರ ಕಡೆ ಯಾವ ತರದ ಅನ್ಯಾಯ ಇದ್ದಂತೆ ಪ್ರಮಾಣ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ” 

"" ಅಷ್ಟು ಮಾಡಬೇಡಿ ಹುಜೂರ, ಹಾಗಾದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಏರಿ ಕೂಡುತ್ತಾರೆ. ಬಲರಾಜಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳಾದರೂ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಬೇಕು, 
ಉಳಿದನರಿಂದ ಮುಚ್ಚಳಿಕೆ ತಕ್ಟೋಬೇಕು. ಅಂದರೆ ನನ್ನ ಮ್ಯಾಗ ದಯಾ 
ಮಾಡಿದಂಗ ಆಗತಯ್ಲಿ. ನನ್ನಮಲು ನಡೀತ್ರೈ ತಿ, ಮತ್ತೆ ಮುಂದೆ ಅಮಲ 
ದಾರರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟೀನೂ ಚಲೋ ನಡೀತೈ ತಿ. ಚ 

" ಪೀನು ಹೇಳುವುದೇನೋ ಸರಿ. ಊರೊಳಗೆ ನಿಮ್ಮ ಅಮಲು 
ನಡೆದೀತು, ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಬರುವ ಭಾಗ್ಯ ? ನೀವು ಜನರನ್ನು ಸುಲಿಯ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೭೩್ಟಿ 


ಬಹುದು ಅದರ ಅಗತ್ಯ ನನಗೇನು? ಊರವರೊಡನೆ ನನ್ನ ಹೆಗೆತನವೇನೂ 
ಇಲ್ಲ. ನೂರಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆಯಾದರೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಬಾರದೆಂದು ಆಣೆ 
ಕ. ಮಾಡಿದ ನೀನೆ. ಆ ಹಣ ನೀವು ಕೊಡಿರಿ ಅಥವಾ ಹಾದೀ ಹೋಗುವ 

ಕೊಡಲಿ. ಎದುರಿಗೆ ಬರಬೇಕು ದುಡ್ಡು, ರುಚೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅಸರಾಧ 
ಕ; ೫ ಎಂದು ದೆಯಾಶ(ಕರನೇದ. | 

ಗೌಸಖಾ ಪರಿಪರಿಯಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಂಡ. ತನ್ನ ಹೀನದಕೆಯನ್ನು 
ತೋಡಿಕೊಂಡ. ದೈನಾಸಬಟ್ಟಿ. ಇನ್ಸ್‌ ಸೆಕ್ಟರು ಒಂದಕ್ಕೂ ಕಿವಿಗೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸದೆ ಬೇರೆ ಉಪಾಯವೇ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ರೂಪಾಯಿಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಅವನ ಮೊಗ ಅರಳಿತು, “ ಇನ್ನು 
ನಿಮಗೆ ಗೆಲವಿದೆ, ಮಿಸ್ಟರ್‌ ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರೂ ನಡುಗಿರಬೇಕು, ಹಾಗೆ 
ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ ರಿಪೋರ್ಟು: ಎಂದನು. | 

ಹೆತ್ತುಗಂಟೆಗೆ ವರದಿ ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಊರೊಳಗೆ ಎರಡು ದಿನ 
ಹಾಹಾಕಾರವೆದ್ದಿತು. ಜನ ಗಡಬಡಿಸಿತು. ಮತ್ತೆ ಎಲ್ಲರ ಜವಾಬಾಯಿತು. 
ಕೊನೆಗೆ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನೂರು ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಮುಚ್ಚಳಿಕೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳ ಲಾಯಿತು. ಕಾದಿರನಿಗೆ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬರುವುದೇ ಕಠಿನ 
ವಾಯಿತು. 


೧೨ 


ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಕೈ ನಿತಾಲಿಗೆ ಬಂದು ಒಂದು ತಿಂಗಳಾಗಿದೆ. ಸು- 
ರಮ್ಯವಾದ ಒಂದು ರುರಿ ಜ್ಯ ದಡದಲ್ಲಿ, ಹೆಸಿರುಮುರಿಯುನ ತೋಪಿನಲ್ಲಿ 
ಅವರೆ ಬಂಗಲೆ. ತಿಂಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಬಾಡಿಗೆ ತೆರುವ 
ಭವನ. *ೆಲವು ಕುದುಕಿಗಳಿಷೆ, ಕೆಲವು. ಮೋಟಿರುಗಳಿನೆ, ಬಹಳ ಜನ 
ಆಳುಹೋಳುಗಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವರು 'ರಾಜಠೀನಿಯಿಂದ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಒಮ್ಮೆ ಹಿಮ. ಸಂಚಾರ, ಒನ್ಮೆ ಬೇಟಿ, ಒಮ್ಮೆ ಆಟೋಟಗಳು, ಒಮ್ಮೆ 
ಹ 6! ನಿತ್ಯವೂ ಹೊಸಹೊಸ' ಆಮೋದಸ್ತ ಮೋದಗಳು. 
ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸಾಹೆದಿಂದ ಆನಂದವನ್ನು ಸೂಕಿಗೊಳ್ಳು ವರು. 
ಅವರ ಹೊರತು ಯಾನ ಕೂಟಿಕ್ಟೂ ಯಾವ ಆಟಕ್ಕೂ ಕಳೆಯೇ ಕಟ್ಟದು. 


೧೦ 


೭೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಅದರೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಹೃದಯದ ಮೊಗ್ಗು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅರಳಲಿಲ್ಲ. 
ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಅಲ್ಲಿಯ ಸಮಾಜವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಗುರುತುಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟರು. ಎಲ್ಲ ಆಮೋದಪ್ರಮೋದಗಳಿಗೂ ಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಧಿಕಾರಿಗಳೆದುರು ಅವರ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಗಳ್ಳ- 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಲೇಡಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಇಂಟ್ರೊಡ್ಯೂಸ್‌ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು" 
ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಅವರೇನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿತ್ತು? ಆದರೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ 
ಈ ಆಟಿ ನೋಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಆರುಚೆಯುಂಟಾಗಕೊಡಗಿತು. ಈರ್ಷೆ, ತಮ್ಮ 
ಕ್ಷುದ್ರತೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಂತಿದ್ದ ಈರ್ಷೆ ಅವರೆದೆಯಲ್ಲಿ ಮುರಿದ 
ಮುಳ್ಳಾ ಯಿತು. ಅದು ನಾಡಿನ ಅಕ್ಕರತೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿವಾಗ- 
ತೊಡಗಿತು. ಸಾಫಲ್ಯ ಸಡೆಯದ ಲೇಖಕ ವಿಮರ್ಶಕನಾದ. ತನ್ನ 
ಅಸಮರ್ಥತೆ ಸಾಮ್ಯವಾದಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಇವರೆಲ್ಲ ಬಣ್ಣದ ನರಿಗಳು; 
ಸುಲಿಗೆಗಾರರ ತಂಡ ಇದು. ಬಡವರು ಜೀವನ ಹೇಗೆ ಸಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬ 
ಅರಿವೇ ಇಲ್ಲ ಯಾವನಿಗೂ. ಯಾರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ದಯವನ್ನೇ ಕೇಳ 
ಬೇಡಿರಿ. ಯಾರು ರಾಜರು, ಯಾರು ತಾಲೂಕುದಾರರು,, ಯಾರು ಸಾವು- 
ಕಾರರು, ಎಲ್ಲರೂ ಬಡವರಿಗಂಟದ ಜಿಗಳೆಗಳು. ಬಡವರ ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಕನ್ನ 
ಕೊರೆಯುವುದು, ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ದೇಶದ ಅವನತಿಯ ಲಾವಣಿ ಹಾಡುವುದು. 
ಅಧಿಕಾರೀವರ್ಗ ಇನರ ಕಡೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿಲ್ಲವೆಂಬುದೇ ಭಾಗ್ಯ. ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಇವರ ಸೆಳವಿಗೆ ಬಿದ್ದು ದೇಶದ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಇವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ, 
ರಾಷ್ಟ್ರ ಹೇಳಹೆಸರಿಲ್ಲದಾದೀತು ಈ ದೊಡ್ಡ ಜನರನ್ನು “ ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ನೀವಿಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸದಲ್ಲಿ ತೂರುತ್ತಿದ್ದೀರಿ, ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಇದರಿಂದ 
ಲಾಭವೇನು? ಇದೇ ಹಣವನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ ರಾಷ್ಟ್ರ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಹಾಡಿಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀವು ಯಾರು, ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿ: 
ರುವಿರಿ ಎಂಬ ಗೊಡವೆ ಅದಕ್ಕೇನು? ನೀವು ಇದ್ದುದೂ ಇಲ್ಲದುದೂ ಅಸ್ಟೆ. 
ನೀವು ಶಿಫಾರಸುಮಾಡಿ ಎರಡನೆಯವರಿಂದ ಏನಾದರೂ ಕೊಂಚ ಕೊಡಿಸಿದರೆ 
ಬೇಡುವವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗಲಾರದು. ನಿಮ್ಮ ಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕೊಟ್ಟಾಗ ಸಂತೋಷವಾದೀತು. * ಎಂದು ಯಾರಾದರೂ ಕೇಳಬೇಕು. 

ಆದಕ್ಕೆ ಈ ವಿಚಾರ ಶೀಘ್ರವೇ ಕೊನೆಗೊಂಡಿತು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು 
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ಎಣ 


ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಕುಟಲಸ್ವಾರ್ಥದ ಉಪಾಸನೆಗೆ ತೊಡಗಿದರು. ಅವರ ಹೃದಯ 
ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಕೃಷಣವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. ನೈನಿತಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಅವರು 
ರಾಯಸಾಹೇಬರ ದುಂದುವೆಚ್ಚ ಕ್ಕಾಗಿ ಒಳಗೊಳಗೆ ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಲಖನೌಗೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಅವರ ಕಿರಿತನ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಡಲಾರಂಭಿಸಿತು 
ಜೇಡರವನ ಸಿಟ್ಟು ಗಡ್ಡದ ಮೇಲೆ ಹಾಯುತ್ತಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೆ ಗುತ್ತಿಗೆದಾರನ 
ಮೇಲೆ, ಒಮ್ಮೆ ಗುಮಾಸ್ತರಮೇಲೆ, ಒಮ್ಮೆ ಆಳುಹೋಳುಗಳಮೇಲೆ ಹೆರಿ 
ಹಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಯಸಾಹೇಬರು ರಾಮಲೀಲಾ ಸಭೆಯ ಪ್ರಮುಖ- 
ರಾಗಿದರು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ರೂಪಾಯಿ ವೆಚ್ಚಮಾಡು- 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಆಳುಗಳಿಗೆ ಹೊಸಹೊಸ ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಶ್ರೀಮಂತರಿಗೆ ಅವುತಣವಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ದಿನ ಭೋಜನದ 
ಏರ್ಪಾಡಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಈ ಅಪವ್ಯಯವನ್ನು ಕಂಡು ಉರಿದು 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರು. ದೀಸಮಾಲಿಕೆಯ ಉತ್ಸವದ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಯಂತೂ ಅವರು ಹೆತಾಶರಾಗಿ ಒಂದು ವಾರದಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಲಾಕೆಯ ಸಂಚಾರ 
ವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡರು. 

ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳು; ಕ್ರಿಸ್‌ಮಸ್‌ ದಿನ. ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಆಂಗ್ಲ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಕಳಿಸುವ ಏರ್ಪಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನರಾಗಿದ್ದರು. ಅದನ್ನು 
ಕಂಡು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು, ಇವರೇನೋ ಹೇಸಿಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬಂತೆ 
ಕಟ್ಟಮೋರೆ ಮಾಡುವರು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಒಂದು ಕೊಕ್ಕೆ ಮಾತನ್ನು 
ಆಡುವರು. ಅವರನ್ನು ಕಣಕ ತರ್ಕವಿತರ್ಕ ಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿಸುವರು. 
ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಪರಿಣಾಮ ರಾಯಸಾಹೇಬರ ಮೇಲೆ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರ ಮನೋವ ತ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಿಳಿದುಕೊಂಡಂತಿತ್ತು. ಅವರಿಗೆ 
ತಳಮಳವಾಗಲೆಂದೇ ಅವರು ಹೀಗೆ ಉತ್ಸಾಹಶೀಲರಾಗಿದ್ದರೂ ಆಗಿರಬಹುಡೊ; 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ನಿದ್ದೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಚಿಂತೆ ಸಾಕಾಗಿತ್ತು. 
ಅದರಮೇಲೆ, ರಾಯಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಎಷ್ಟೊ ಲಕ್ಷರೂಪಾಯಿಗಳ ಸಾಲವಿದೆ 
ಎಂಬ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ನಂಬಲರ್ಹವಾದ ಕಡೆಯಿಂದ ಕೇಳಿಯಂತೂ 
ಅವರು ನೈರಾಶ್ಯದಿಂದ ವಿಹ್ವಲರಾದರು, 

ಆದರೆ ದುರ್ದೈವ | ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಕಸ್ಟ-ಚಿಂತೆಗಳು ಇಲ್ಲಿಗೇ 


೭೬ | ವಿಂಚಿನಬ ಳ್ಳಿ 


ಮುಗಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಅಣ್ಣ ಪ್ರೇನುಶಂಕರರು ಕೆಲವರ್ಷಗಳಿಂದ ಕಾಣೆ. 
ಯಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು ಇಹೆದಲಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ನೆರೆ 

ನಂಬಿದ್ದ ಕು. ಫಾಲ್ಗುಣಮಾಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಆಕಸ್ಮಿ 'ಕವಾಗಿ ಅಮೇರಿಕ 
ಯಿಂದ ಅವರಡೊಂದು ಕಾಗದ ಬಂದಿತು: ಎಪ್ರಿ ೬೯ ತ ತಾರೀಕಿಗೆ 
ಬನಾರಸಕ್ಕೆ ಬರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದ ರು ಆದನ್ನು: ನೋಡಿ ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರು 
ಮೊದಲು ಸ್ರೇಷೋಲ್ಲಾ ಸದಿಂದ ಕೊನೆದಾಡಿದರು. "ಇಷ್ಟು ದೀರ್ಫವಿಯೋಗದ 
ತರುವಾಯ "ಸೋದರನನ್ನು ಕಾಣುವ ಆಸೆ ಅವರ. ಹೈ 'ದಯವನ್ನು ಗದ್ಗದ 
ಗೊಳಿಸಿತು. ಅದಕಿ ಇದು ಕ್ಷಣ ಮೂತ್ರ. ನರರುಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ಚಿಂತೆಗೆಳು ಕಣ್ಣೆ ದುರು : ಸುಳಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ಇದುವರೆಗೆ ಅವರು ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡ ಆಸೆಗಳು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಜೀವನಮಾರ್ಗ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಹೊರತು ಯಾನ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗೂ ಇಂಬುಗೊಟ್ಟರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲವೂ 
ತಮಗಾಗಿ. ಈ ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ಬ? ಪ್ರಪಂಚಗಳ ನಿರ್ವಾಹವಾಗುವುದು 
ಕಠಿನವಾಗಿತ್ತು. ಲಖನಪುರದಲ್ಲಿ ಯೊ ಎರಡುಪಾಲು ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು. 
ವಿಚಾರಮಾಡಿದಂತೆಲ್ಲ ಸಮಸ್ಯೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ತೊಡಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು; ಚಿಂತೆಗಳು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ವಿಷನುಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಬೆಳಗುಬಂದಂತೆ ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ಅವಸ್ಥೆ ಅಸಹೈವೆನಿಸತೊಡಗಿತು. ಅವರು ಉದಾಸರಾಗಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆಗ ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಬಂದು “ ನೀವಿನ್ನೂ ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನೇ 
ತೊಟ್ಟು ಕೊಂಡಿಲ್ಲ? ಏಕೆ ತಿರುಗಾಡಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೋ? ” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರು. 

“ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಬೇಸರಾಗಿದೆ. ?' ಎಂದು ಜ್ಹಾನಶಂಕರರೆಂದರು. 

“ ಒಳ್ಳೇದು ನಾನೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಏನಾದರೂ ಲೇಖ 
ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೀರೋ?' 

4 ಇಲ್ಲ. ೨ 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಈಗ ಬರೆಯಿರಿ. ವಿಷಯ ಸಾಮಗ್ರಿ ನಾನು ಕೊಡು 


ತ್ರೀನಿ ಮೊದಲನೆಯ ಬರೆಹ ಈ ನರುಷದ ಮುಂಗಡ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಬರೆಯಿರಿ; ಇನ್ನೊಂನು ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು. ?? 
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“ ಮುಂಗಡ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೇನು, ನಾಳೆಗೇ ಬರೆದುಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ಎರಡನೆಯದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚು ದಿನ ಬೇಕು. ನಮ್ಮಣ್ಣ, ಬಹುದಿನಗಳಿಂದ 
ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿದ್ದ ವನು, ಒಂದನೆಯ ತಾರೀಖಿಗೆ ಮನೆಗೆ ಬರ.ತ್ತಾನೆ. ಅವನು 
ಬರುವುದರಕೊಳಗಾಗಿ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ?' 

“ ಅವರು ಅಮೇರಿಕೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರಲ್ಲನೆ? ” 

ಹೌದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ.” 

ಟಿ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಹೇಗಿದ್ದಾರೆ?” 

ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ? ಅವನಲ್ಲಿ ಏನು ಬದಲಾವಣೆ 
ಆಗಿದೆಯೋ ಬಂದಮೇಲೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅನನು ಇದ್ದದ್ದಂತೂ ಶಾಂತ 
ಪ್ರಕೃತಿಯನನಿದ್ದ, ವಿಚಾರಶೀಬನಿದ್ದ. 3 

“ ಅದರೆ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ, ಅಮೇರಿಕೆಯ ಗಾಳಿ-ನೀರು ಬಂಧು 
ಪ್ರೇಮಭಾವಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವಾದುದಲ್ಲ. ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸ್ವಾರ್ಥವು ಅಲ್ಲಿಯ 
ಜೀವನದ ಮೂಲತತ್ತ್ವ್ವವಾಗಿದೆ. ಅದರ ಪರಿಣಾಮ ನಿಮ್ಮಣ್ಣನ ಮೇಲೆ 
ಆಗದೆ ಹೋಗಿರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ಕಳೆದ ಇಷ್ಟು ವರುಷಗಳ ಉತ್ಪನ್ನದ ಬಗ್ಗೆ 
ಅವರು ದಾವೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟ.” 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಸಂದೇಹೆಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಕೆರಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ರಾಯ 
ಸಾಹೇಬರ ಉದ್ದೇಶವೇಸಿತ್ತೋ ತಿಳಿಯುವುದು ಕಠಿನ ಬಹಳಮಾಡಿ, 
ಅವರ ಹೃದ್ಧತ ಭಾವಗಳನ್ನು ಅರಿಯಲಿಚ್ಛು ಕರಾಗಿರಬಹುದು; ಇಲ್ಲವೆ 
ಅವರ ಕೀಳ್ತನದ, ಸ್ವಾರ್ಥಸರತೆಯ ತಮಾಶೆ ನೋಡುವಾ ಎಂದಿರಬಹುದ್ಕು 
ಅವರ ವಿಜಾರ. ಈ ಕಿಡಿ ಹಾರಿಸಿ ಅವರು ಅಡ್ಡಾಡಲು ಹೊರಟುಹೋದರು. 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಎದೆ ಸುಡತೊಡಗಿತು. ಅಣ್ಣ ಇನ್ಬು ವರ್ಷಗಳ ಉತ್ಪನ್ನ 
ಕೇಳಬಹುಡೆ ? ಕೇಳಿದಕ್ಕೆ ತಮಗೆ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಉಪಾಯವುಂಟೋ 
ಅಥವಾ ಇಲ್ಲವೋ? ಅವರು ಎದ್ದು ರಾಯಸಾಹೇಬರ ಗ್ರಂಥಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಒಂದು ಕಾಯದೆಯ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತೆಗೆದು ನೋಡತೊಡಗಿದರು. 
ಆದರಿಂದ ಸಂದೇಹ ನಿನೃತ್ತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಂದು ಮತ್ತೊಂದೆಂದು 
ರಾಶಿ ಪುಸ್ತಕ ತೆಗೆದರು. ಅದನ್ನೊಮ್ಮೆ ಇದನ್ನೊನ್ಮೊ ತೆರೆತೆರೆದು ನೋಡಿ 
ದರು. ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾಧಾನ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಹತಾಶರಾಗಿ ಅತ್ತ ಇತ್ತ 
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ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟಿರು, ಗಡಿಯಾಳದ ಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಿ ಬಿತ್ತು. ಹತ್ತು ಹೊಡೆಯ 
ಬೇಕು ಎನ್ನುತ್ತಿತ್ತು. ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟಿರು. ಊಟಮಾಡಿ 
ಅಡ್ಡಾ ದರು. ಆದರೆ ಫಿದ್ಡೆಯೆಲ್ಲಿ? ಇದುವರೆಗೆ ಅವರು ತಾನೇ ತಮ್ಮ 
ಜೀವನಸಾಗರದ ರಕ್ಷಾತಟವಾಗಿದ್ದರು. ಅವರ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳೆಲ್ಲ ಆ ತಟದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದವು-- ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಬಂದು ಆ ತಟವನ್ನು ಧ್ವಂಸ 
ಗೊಳಿಸಿದರು; ಆ ನೌಕೆಗಳನ್ನು ಹೊಯ್ತಾಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು. ಅಣ್ಣನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿ ತರುವುದು? ಸಾಮೋಪಾಯದಿಂದಲೆ? ನಮ್ರತೆಯಿಂದಲೆ? 
ಅಸಂಭವ. ಅವನೊಳ್ಳೇ ಪಕ್ಕಾ ಧೂರ್ತ. ನಿನಯಕ್ಕೆ ವಿನಿಮಯವಾಗಿ 
ಒಳ್ಳೆ ಯತನವನ್ನು ಸಡೆಯಬಹುದಲ್ಲದೆ ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗವನ್ನಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜಗಳ 
ಅಸವಾದಗಳಿಂದಲೇ? ಛೆ ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಪಕ್ಷ ಮತ್ತಷ್ಟು ದುರ್ಬಲವಾಗು 
ಪುದು. ಹೀಗೆ ಮನಸು ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ನೆಗೆಯಿತು. 
ಎಂತಹ ತಿಳಿಗೇಡಿ ನಾನು. ಇದುವರೆಗೆ ಇದೇಕೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ ನನಗೆ? 
ಬಂಧುತ್ವವು ಅವನನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡಗೊಟ್ಟ ರಲ್ಲವೇ ಅವನು ನನ್ನೊಡನೆ 
ನಣಕಲು ಬರಬೇಕು? ಬನಾರಸಕ್ಕೆ ಬಂದೊಡನೆಯೆ ಅವನ ಮೇಲೆ ಅಭಿ- 
ಷೇಚನೆ ಆರಂಭವಾಗುವುದು. ಅವನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂದಿರುವುದಕ್ಕೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ತೋರಿಕೆಗೆ ನಾನು ಅವನೊಂದಿಗೆ ಸೋದರನಂತೆ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತ, ಸಮಾ 
ಜದ ಸಂಕುಚಿತತನಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಸನಸಡುತ್ತ, ಪರೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನ ಕೀಲು 
ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಒಂದು ತಿಂಗಳು, ಹೆಚ್ಚಾದರೆ ಎರಡು ತಿಂಗಳು, ಅಪ್ಟ- 
ರೊಳಗೆ ತಾನೇ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಬಹುಶಃ ಶ್ರದ್ಧೆಯೂ ಅವನಿಂದ ಎಳೆ 
ಯಲ್ಪಡಬಹುದು. ಅವಳನ್ನು ಕೊಂಚ ಉತ್ತೇಜನಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಹೆಂಗುಸು; ಜನಮತದ ಪರಿಣಾಮ ಅವಳ ಮೇಲೆ ಆಗಿಯೆ ' 
ಆಗುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರ ನಿಷ್ಕೃಂಟಿಕವಾಗಿದೆ. ಆತನಿಗೆ ಅಂಜುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ 


೧೩ 
ಗಾಡಿ ಬರುತ್ತಲೇ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡನೆಯ. ತರ 
ಗತಿಯ ಡಬ್ಬಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಣಿಕಿಣಿಕಿ ನೋಡಿದರು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮೂರನೆಯ ವರ್ಗದ ಡಬ್ಬಿಯಿಂದಿಳಿಡು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರನ್ನು 
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ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಬಲ- 
ಪ್ರೇಮಭಾವಗಳ ಸಂಚಾರವಾದಂತೆ ಜ್ಞಾನೆಶಂಕರರಿಗೆನಿಸಿತು. ನಿಜವಾದ 
ಭ್ರಾತೃಪ್ರೇಮ ಮನದ ಮಾಲಿನ್ಯವನ್ನು ತೊಡೆದುಹಾಕಿತು. ಕೊರಳು 
ಬಿಗಿದು, ಕಣ್ಣು ನೀರುದುಂಬಿದವು. ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಸ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು 
ಇಬ್ಬರೂ ಅತ್ತರು. ಅಣ್ಣ ಒಳ್ಳೇ ಆಡಂಬರದಿಂದ ಬರಬಹುದೆಂದು ಜ್ಞಾನ- 
ಶಂಕರರು ಬಗೆದಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರ ಬಟ್ಟೆ ಬರ, ಪಯಣದ ಸಾಮಾನು 
ತೀರ ಮಾಮೂಲಿಯವಾಗಿದ್ದವು. ಶರೀರ ಮಾತ್ರ ಹೈಸ್ಟಪುಸ್ವವಾಗಿತ್ತು. 
ಜ್ಞಾ.ನಶಂಕರರಿಗಿಂತ ನಾಲ್ಕೈದು ವರುಷಗಳಿಂದ ಹಿರಿಯರಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರೇ 
ಚಿಕ್ಕವರೆಂದು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಮುಖದಲ್ಲಿ ನೆಮ್ಮದಿಯ ಕಳೆ ಮಿನುಗು. 
ತ್ತಿತ್ತು. ಅನವೇೋರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಕೃಷಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದರು. 
ಅಲ್ಲಿಯ ಧನದ ಮತ್ತು ಪ್ರಭುತ್ವದ ಕ್ರೂರ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಕೊನೆ 
ಕೊನೆಗೆ ಆ ದೇಶದ ನಿಷ ಯದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರವುಂಟಾಗಿತ್ತು. ತಾಯ್ದಾ- 
ಡಿನ ಹಳ್ಳಿಗಳ ಮತ್ತು ಸಣ್ಣ ನಗರಗಳ ಸರಳ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ ಮನಸು 
ಹೆಂಬಲಿಸಿತ್ತು. ಭಾರತದ ಒಕ್ಕಲುತನದ ಪದ್ಧತಿಯ ಸುಧಾರಣೆಯನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಬಾಳಗುರಿಯನ್ನಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅವರು ಮರಳಿದ್ದರು. 

ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರು ಕೂಲಿಯನ್ನು ಕೂಗುವಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು 
ತಮ್ಮ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟರು. ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರು ಸಂಕೋಚದಿಂದ ಹಿಂದುಳಿದುಬಿ'ಟ್ಟಿರು- ಯಾರಾದರೂ ಗುರುತಿ 
ನವರು ನೋಡಿಬಿಟ್ಟರೆ! ಆಮೇಲೆ ಇಬ್ಬರೂ ಟಬಾಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮನೆಗೆ 
ಹೋದರು, 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಸ್ನಾನ ಸೆಂಥೈ ಮುಗಿಸಿ ಊಟಕ್ಕಾಗಿ ಮೇಲೆ 
ಹೋದರು. ಶ್ರದ್ಧೆಯೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸುತ್ತಾಳೆ, ಅಲ್ಲಿಯೆ ಅವಳ ಭೆಟ್ಟ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ, ತುಂಬಾ ಮಾತನಾಡಬಹುದು ಎಂದು ಅನರು ಆಶಿಸಿದ್ದರು. 
ಆದರೆ ಅದು ಪೂರ್ಣವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಮೇಜಿನಮೇಲೆ ಬಡಿಸಿದ ತಟ್ಟಿ 
ಯಿತ್ತು. ಅವರನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಶ್ರ ದ್ರೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳೆ ಪ್ರೇಮ 
ಶೂನೃತೆಗಾಗಿ ಪ್ರೇಮಶೆಂಕರರಿಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಶ್ರದ್ಧೆಯ 
"ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮ ಅವರು ಮರಳುವುದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ 


೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ನೆನಪು ಅವರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾತರಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ ಪ್ರೇಮ 
ಮೂರ್ತಿ ಸದ್ಬೆವ ಅವರ ಹೃದಯನೇತ್ರಗಳೆದುರು ನಿಂತಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರೇಮದ 
ಬಾಹ್ಯಾಡಂಬರ ಅವರಿಗೆ ಸೇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಶ್ರದ್ಧೆ, ಸೆತಿಭಕ್ತಿ, 
ಆಜ್ವಾತೀಲತೆ, ಪ್ರೇಮಾನುರಾಗಗಳಿಗೆ ಅವರು ಮುಗ್ಧರಾಗಿದ್ದರು. ಕೆಳಗೆ 
ದಿವಾಣಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದರೆ ಅವರಿಗೆ ಖೇದನಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವಳೆನ್ನು ಕಾಣಡೆ ಅವರ ಹೃದಯ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡಿತು. 
ಇದು ನಾಚೆಕೆಯಲ್ಲ, ಸಂಕೋಚವಲ್ಲ ಸ್ರೇಮತೈ ಥಿಲ್ಯ. ಇದು ಅವರ 
ಮರ್ಮಕ್ಕೆ ತಾಗಿತು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಬೇಕು, ತಿರುಗಿ ಕಾಲು 
ಹಾಕಬಾರದು ಎಂದು ಎನಿಸಿತು. ಆದರೆ ಗಟ್ಟಿ ಮನಸು ಮಾಡಿದರು. 
ತಟ್ಟೆಯ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು, ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ತನ್ನೊಟ್ಟಿಗೆ ಉಣ್ಣಲು 
ಆಗ್ರಹಪಡಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಅವರು ಜಾರಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ನೆವ 
ಚಾಚುವುದನ್ನು ಕಂಡು, "" ಇದೇನು, ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಇಷ್ಟು 
ಆಪತ್ತಿಯೆ ? ಮಡಿಮೈಲಿಗೆಯ ವಿಷಯ ವಲ್ಲವಷ್ಟೆ? " ಎಂದು ಪ್ರೇಮ- 
ಶಂಕರರು ಕೇಳಿದರು. 


ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರು ನಾಚಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ಉತ್ತರವನಿತ್ತರು; “ಇನ್ನೇನು 
ಹೇಳಲಿ?” ಹಿಂದುಗಳು ಎಂಥ ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿಗಳೆಂಬುದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೇ 
ಇದೆ. ನೀನು ಬರುವ ಸುದ್ದಿ ಬಂದೊಡನೆಯೆ ಇಡೀ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ 
ಬಿರುಗಾಳಿಯೇ ಎದ್ದಿದೆ. ವ್ರ ಯಕ್ಕೆ ಕವಾಗಿ, ನಿದೇಶಯಾತೆ ಗೆ ನನ್ನ 
ನಿರೋಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ರಾಷ್ಟ್ರದ ಉನ್ನತಿಗಾಗಿ ಇದು ಅವಕ್ಯವೆಂಜೇ ತಿಳಿ 
ದಿದ್ದೇನೆ. ಈ ದಿಗ್ಬಂಧನದಿಂದ ನಮಗೆ ಬಹಳ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಂಬಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಸಮಾಜದ ನಿರೋಧವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳು ವಷ್ಟು ದೈರ್ಯ 
ನನಗಿಲ್ಲ. ೨» 


ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರನೀಯಲಿಲ್ಲ. ಉಂಡು ಅಡ್ಡಾ- 
ದಾಗ ತನ್ಮ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರಿಸತೊಡಗಿದರು. ಇಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿ 
ಪೂರ್ನಕವಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡಬಲ್ಲೆ ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ನನಗೆ ವಿರೋಧಿಗಳಾಗಲಾರರು ಎಂದು ಬಗೆದಿದ್ದೆ. 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ಳಗ 


ಅದರೆ ಕೆಲಕಾಲ ಇಲ್ಲಿ ಅಶಾಂತಿಯನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಗುವುದೆಂದು ಕಾಣು 
ತ್ತಿದೆ. ಆಗಲಿ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ ಸಮಾಜ ನನ್ನನ್ನು ಏನು ಮಾಡೀತು? 
ಅದರೊಳಗಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಬರುವ ಭಾಗ್ಯವೇನು? ಪರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದದ್ದು 
ಮಹಾಪಾತಕವೋ ಏನೋ. ಆದರೆ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಸಮಾಜ ಎತ್ತಿಡುವುದಿಲ್ಲ- 
ವಲ್ಲ. ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾರುವವರು, ಮಾನಾಭಿಮಾನಗಳನ್ನು ಮಾರುವವರು. 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮಾರುವವರು ಸುಖನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಕಡೆ 
ಕೆಡುನೋಟಿದಿಂದ ಯಾರೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಪತಿತರೊಳೆಗೆ 
ಇರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ನನ್ನ ಆತ್ಮದ ಸರ್ವೆನಾಶ ಏಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು? 


ಶ್ರದ್ಧೆಯೂ ತನಗೆ ಬಹಿಷ್ಠಾರ ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲನಷ್ಟೇ--ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ 
ಅವರಿಗೆನಿಸಿತು. ಈ ಅನುದಾರ ಭಾವಗಳ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಅವಳು ಒಳಗಾಗಿಲ್ಲ 
ವಸ್ಟೈ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಬಾಳು ಹಾಳೇ. ಈ ಸಂದೇಹೆ ಅವರನ್ನು ಘೋರ 
ಚಿಂತೆಗೀಡುಮಾಡಿತು. ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಹೆರದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವರ ವ್ಯಗ್ರತೆ 
ಅಳವು ನೂರಿತು. ಮಾಯಾಶಂಕರನಿಂದ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ತಿಳಿದು ಅನರು ಮೇಲೆ ಹೋದರು. 


ಶ್ರದ್ಧೆ ತನ್ನ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ, ದಾರಿತೆಪ್ಪಿದ ದಾರಿಕಾರ ಸಿಂತ 
ಹಾಗೆ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಹೃದಯ ಕಂಹಿಸುತ್ತಿತ್ತು--ಆನಂದದಿಂದಲ್ಲ, 
ಅವ್ಯಕ್ತ ಭಯದಿಂದ. ಈ ಶುಭದಿನಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳು ತನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದಳು. 
ಈ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಅವಳೆ ಕತ್ತಲೆಯ ಬಾಳಿಗೆ ಮಣಿದೀಪವಾಗಿತ್ತು, ಮುಳುಗುವ 
ದೋಣಿಗೆ ಲಂಗರಾಗಿತ್ತು. ತಿಂಗಳ ಮೂವತ್ತು ದಿನ್ನ ದಿನದ ಇಸ್ಪತ್ತು 
ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿ ಈ ಸನಿಗನಸುಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ನಿಡಂಬನೆಯೆಂದರೆ, ಆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳೂ ಕಾಮನೆಗಳೂ ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಇರಲಿಲ್ಲ, ತೆಳಮಳಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಇದ್ದವು. ಆ ದಾಹೆ, ಆ ಸಂತೋಷ 
ಶಾಂತಿಯ ಇಚ್ಛು ಕವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. | ಪ್ರೇಮಶೆಂಕರರು ಶ್ರದ್ಧೆಗೆ ಒಂದು ಕಲ್ಪನೆ 
ಅಸ್ಟೆ. ಈ ಕಲ್ಪನೆಗೇ ಅವಳು ಪ್ರಾಣ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವರ ನೆನಪಿನ 
ಮೇಲೆಯೇ ಅವಳ ಭಕ್ತಿ. ಆ ನೆನಪು ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹೆರವಾಗಿತ್ತು: 


ಅನುರಾಗಪೂರ್ಣವಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಬಂದುದು ಈ ಸುಖನ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು, 
೧೧ 


ಲೆ೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಈ ಸವಿನೆನಹನ್ನು ಕೊನೆಗೊಳಿಸಿತು. ಅವರ ನೆನಪು ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯವಾಗಿತ್ತು; 
ಈಗ ಅವರ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಅನಳು ಭಯಭೀತಳಾಗಿದ್ದಳು, ಏಕೆಂದರೆ ಆ 
ಕಲ್ಪನೆ ಧರ್ಮ - ಸತೀತ್ವಗಳ ಪೋಷಕವಾಗಿತ್ತು; ಈ ಅಧಿಕಾರ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಫಾತಕವಾಗಿತ್ತು. ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿ ತ್ರಿ ಸಮಯೋಚಿತ ಆವಶ್ಯಕತೆಗಳ 
ಜ್ಞಾನ ಶ್ರದ್ಧೆಗಿತ್ತು. ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬಂದ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಕಡಿದುಹಾಕುವು 
ದಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಿದ್ದ ವಿಚಾರಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ್ಯವಾಗಲಿ, ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವಾಗಲಿ ಆಕೆ 
ಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅನಳೊಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹಿಂದೂ ಮಹಿಳ; ಅವಳು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು, ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ತೊರೆಯಬಲ್ಲಳಾಗಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಧರ್ಮದ ಅವಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಾಗಲಿ ಜನನಿಂಡೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವು 
ದಾಗಲಿ ಅಸಂಭವ. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಬರುವ ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿದಾಗಿ 
ನಿಂದಲೂ ಒರೆಯುಚ್ಚಿದ ಕತ್ತಿ ತಲೆಯಮೇಲೆ ತೂಗಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಪರಾಧಿ 
ಯೆಂತೆ ಅವಳ ಸ್ಪಿತಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಬಂದು ಕೆಳಗಡೆ ಕುಳಿತಮೇಲೆ 
ಅವಳ ಕಂಬನಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಹೆರಿಗಡಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಅನಳ ಹೈದಯ 
ಕಂಪಿಸುತ್ತಲಿತ್ತು: ಅನರು ಮೇಲೆ ಬಂದು ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ಫಿಂತುಬಿಟ್ಟರೆ! 
ತನ್ನ ಮೈಯನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟರೆ! ಸಾಯುವುದೇ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಸುಲಭ! 
ತಾನು ಅವರೆದುರು ಹೇಗೆ ನಿಲ್ಲಲಿ? ಹೇಗೆ ತಾನವರನ್ನು ನೋಡಲಿ? ಹೇಗೆ 
ಅವರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಲಿ? ಈ ಜಟಿಲ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳು ಮುಳುಗಿರು 
ವಾಗಲೇ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಅವಳೆದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತರು. ಸಿಡಿಲು 
ಬಿದ್ದಿದ್ದರಾಗಲ್ಲಿ ಕಾಲಡಿಯ ನೆಲ ಸರಿದುಹೋಗಿದ್ದರಾಗಲಿ, ಪಕ್ಕನೆ ಸಿಂಹನೇ 
ಎದುರು ಬಂನಿದ್ದರಾಗಲಿ ಅವಳು ಅಷ್ಟು ಅಸಾವಧಾನಳಾಗಿ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ 
ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸರ್ರನೆ ಅವಳು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಮೂಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. ಪ್ರೇನುಶಂಕರರಿಗೆ ದಿಗಿಲಾಯಿತು. ಎನುರಿನ 
ಆಕಾಶವೇ ಲುಪ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರಿಗೆ ಅಷ್ಟು ವಿಸ್ಮಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಕ್ಷಣ ಹೊತ್ತು ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ನಿಂತು ತಣ್ಣುಸಿರೆಳೆದು ತಿರುಗಿದರು. ಶ್ರದ್ಧೆಯ 
ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಲು, ಅವಳನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಲು ಎದೆ ಸಾಲಲಿಲ್ಲ. 
ಅನೇಕ ವರುಷಗಳಿಂದ ಅನರ ಜೈ ತನ್ಯಾವಸ್ಥೆಯ ಸಹಕಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಕಾವ್ಯ 


ಮಯ ಸ್ವಪ್ನಗಳು ನಷ್ಟವಾದವು. ಅವರ ಉತ್ಸಾಹ ಭಗ್ನವಾಯಿತು. 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ಲ್ಲಿ 


ಅವರು ಮೆಟ್ಟಿಲಿಳಿದು ಹೋಗುವುದನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆ ಬಾಗಿಲ ಮರೆಯಿಂದ 
ನೋಡಿದಳು. ಆಗಿನ ಅವಳ ಮನಃಸ್ತಿ ತಿಯನ್ನು ಯಾರು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು? 
ನಿಯೋಗದ ಏಳು ವರುಷಗಳನ್ನು ತಾನು ಅತ್ತತ್ತು ಕಳೆದಿದ್ದಾಳೆ. ಆ ಪ್ರಿಯ 
ಸತಿಯಿಂದು ಹತಾಶನಾಗಿ, ಭಗ್ಗೆಹೈದೆಯನಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ 
ತಾ ನಿಂತು ಸಶಂಕಛಾಗಿ ಮುಂದುಗಡೆ ಅಪಾರ ಜಲರಾಶಿಯೇ ಇತ್ತೋ 
ಬನೋ- ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ ಧರ್ಮ ಮುಂದೆ ಕಾಲಿಡಗೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಉನ್ಮತ್ತ 
ಪ್ರೇಮ ತರಂಗಗಳು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಏಳುತ್ತಿದ್ದವು; ಧರ್ಮದ ಬಂಡೆಗೆ ಬಡಿದು 
ಹಿಂದುರುಳುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರನ್ನು ಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದು ಫಕಿತರುನೆನೆಂದು 
ಅವಳೊಮ್ಮೆ ಆಧೀರಳಾಗಿ ಹೊರಟಳು, ಬಾಗಿಲತನಕೆ ಬಂದಳು, ಮುಂದು. 
ವರಿಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮ ಆಹ್ವಾನಿಸಿತು: " ಪ್ರೇಮ ನಶ್ಚರವಾದುದು, 
ನಿಸ್ಸಾರವಾದುದ್ಕು ಯಾರು ಗಂಡ್ಕ ಯಾರು ಹೆಂಡತಿ? ಇದೆಲ್ಲವೂ ಮಾಯಾ 
ಜಾಲ. ನಾನು ಅವಿನಾಶಿ, ನನ್ನನ್ನು ಕಾಯ್ದುಕೊ. ' ಏಳು ಕಡಲು ದಾಟ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಗಂಡೆ- ಯಾರು ಬಲ್ಲರು-— ಅಲ್ಲಿ ಏನು ತಿಂದರೋ, ಏನು 
ಕುಡಿದರೋ, ಯಾರ ಯಾರ ಕೂಡ ಬೆರತಿದ್ದ ರೋ, ಇನ್ನು ಅನರ ಸಂಬಂಧ 
ನನಗೇನು? ಎಂದುಕೊಂಡಳು. ಆದರೆ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಸೋಪಾನ ಇಳಿದು 
ಕೆಳೆಗೆ ಹೋದೊಡನೆ ಶ್ರದ್ಧೆ ಮೂರ್ಛಿಕೆ ಯಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿಳು. 


೧೪ 


ಬೇಗ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಲಿರುವ ಸೆರೆಯಾಳಿಕಂತೆ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು 
ಎರಡು ವಾರಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಕಳೆದರ, ಕೊಂಚವೂ ಸೊಗಸಿರಲಿಲ್ಲ ಜೀವಕ್ಕೆ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಧಾರ್ಮಿಕತೆಯಿಂದಾದ ಪೆಟ್ಟಿನ ನೋವು ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಶಾಂತೆ 
ವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಅನೇರಿಕೆಗೇ ಹೋಗಿಬಿಡಬೇಕು, ಎಂದಿಗೂ ಬರಲೇ 
ಬಾರದು ಎಂದೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು ತಿರುತಿರುಗಿ ಕದಾಚಿತ್‌" ನಾಡು-ಜನಗಳ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಶ್ರದ್ಧೆಗೆ ಸದ್ದಿಚಾರವನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು ಎಂಬ ಆಶೆ ಅವರ 
ಅಂಗಿಯ ಚುಂಗನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ದಿನಾಂತದಿನನೆಲ್ಲ ದಿವಾಣ 
ಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದರು; ಯಾರೊಡನೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ, ಮಾತಿಲ್ಲ. 


೮೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಕೃಷಿ ಸುಧಾರಣೆಯ ವಿಚಾರ ಸೃಗಿತವಾಯಿತು. ಇಷ್ಟರಮೇಲೆ, ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರು ಸಾಮಾಜಿಕರ ಒಳಸಂಚಿನ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ತಂದು ತಂದು 
ಅವರನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಉದ್ವಿಗ್ನಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಮಾಜದ ಹಿರಿಯರ 
ಕಡೆ ಹೋಗಿ, ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಬಗೆಗೆ ಇಲ್ಲದುದೊಂದು ದೂರುತ್ತಿದ್ದರು-.- 
ದೇವರುದಿಂಡರನ್ನು ಬಯ್ಯುತ್ತಾನ್ಕೆ ಯಾರೇನು ಎಲ್ಲರ ಮಾಂಸ ಒಂದೇ 
ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ; ಉಂಡು ಕೈ ಕಾಲನ್ನೂ ತೊಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ; ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಚಮ್ಮಾರನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದೆನ್ನುತ್ತಾನೆ ಇತ್ಯಾದಿ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕೇಳಿ ಕೇಳ್ಳಿ ಸಾಮಾಜಿಕರ ದ್ರೇಷಾಗ್ನಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಉರಿದೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಕೆಲ 
ಮನಸ್ಸೀ ಯುವಕರಂತೂ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಒಬ್ಬರೇ ಸಿಕ್ಕರೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಮಾಚಾರ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇವೆ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಊರಿನ 
" ತಿಲಕ? ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ತುಂಬಾ ವಿಷ ಕಾರಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ನಿತ್ಯವೂ ಅದನ್ನು ತಂದು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಮುಂದೆ ಓದು- 
ತ್ತಿದ್ದರು: ಅವರು ನಿರಾಶರಾಗಿ, ಭಯಭೀತರಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲ್ಪೆಗೆಯಲಿ 
ಎಂದು, ಆಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಲು ಕೊಡುವುದು ತಪ್ಪಲಿ ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ. 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಗಟ್ಟಿ ಗರು, ಈ ಬೆದರಿಕೆಗಳ ಪರಿನೆ ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ 
ತಮಗಾಗಿ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ತ್ರಾಸವಾಗುವುದು ಬೇಡ. ಶ್ರದ್ಧೆಯ 
ವಿಷಯವೂ ಅವರ ಎದೆಯನ್ನು ಸೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೋಗಿ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿದ್ದು ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಬಾಳಬೇಕು ಬಾಳಗುರಿಯನ್ನು ಸುಧಿ ಸಲು 
ಹವಣಿಸಬೇಕು ಎಂಬುದು ಅವರ ಹಾರೈಕೆ. 

ಹೋಗುವುದು ಎಲ್ಲಿ? ಲಖನಪುರದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರುವ ಇಚ್ಛೆ ಯನ್ನು 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರೆದುರು ಅನರೊಮ್ಮೆ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿದರು. ಅನರು ಅನೇಕ 
ಅಡೆತಡೆಗಳನ್ನು ಎದುರೊಡ್ಡಿ ದರು, ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಕಾರ್ನಣ್ಛಗಳ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು 
ಚಿತ್ರಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಅನರ ಇಂಗಿತವನ್ನರಿತು ಸುಮ್ಮ 
ನಾದರು, ಪಟ್ಟಿ ಣದ ಸನೂನದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಕೃಷಿಶಾಲೆಯನ್ನು ತೆರೆಯಲು 
ಅನುಕೂಲನಾದ ಸ್ವಲ್ಪ ಭೂನಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಅನರು ಯೋಚಿ. 
ಸಿದರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದಿನಾಲು ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿದರು. ಸಂಕೋಚ 
ಸ್ವಭಾವದಿಂದಾಗಿ ತಮ್ಮ ವಿಚಾರವನ್ನು ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರ ಮ ೮೫ 


ತಂದೆಗೆ ಸನುನಾದ ಲಾಲಾ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರೆ ಸ್ನೇಹವು ಮಾತ್ರೆ ತಮ್ಮ 
ಮನದೆ ಮಾತನ್ನು ಅನರೆದುರು ಹೇಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ವಿಚಾರವನ್ನು ಅವರು ಒಪ್ಪುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ... ಯಾವು ದಾದರೂ 
ಸರಕಾರಿ ಕೆಲಸ ಹಿಡಿಯಬೇಕು ಎಂದು ಅನರೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಈ ಇತಿಮಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಚೈತ್ರ ಕಳೆಯಿತು. ಕೃಷಿಪ್ರಯೋಗ ಶಾಲೆಯ 
ಆವಶ್ಯ ಕತೆಯ ಕಡೆಗೆ ಧನಿಕರ ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರೇಮ- 
ಶಂಕರರು ಕೆಲವು ವಿದ್ವತ್ತ್ವ ಪೂರ್ಣಲೇಖನಗಳನ್ನು ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದರು. 
ಅವುಗಳ ಪ್ರಶಂಸೆಯಾಯಿತು, ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಆ ಬಗೆಗೆ ಬಸ್ಪಣಿಗಳನ್ನು 
ಬರೆದವು; ಲೇಖನಗಳ ಭಾಷಾಂತರಗಳು ಇತರ ಭಾಷಾ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬಂದವು ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ಕೃಷಿನಿಸಷಯಕವಾದ ಒಂದು ನಿಬಂಧವನ್ನು 
ತಮ್ಮ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಓದಬೇಕೆಂದು ತಾಲೂಕುದಾರರ ಸಂಘವು 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರನ್ನು ಕರೆಯಿತು. ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶ್ರನುದಿಂದ ಶೋಧಿಸಿ 
ನಿಬಂಧವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅನರು ಲಖನೌಗೆ ಹೋದರು, 
ರಾಯಕವಮಲುಾನಂದರು: ಆ ಸಭೆ ಸು ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯಾಗಿದ್ದರು. ರಾತ್ರಿ 
ಎುಟುಗೆಂಟಿಗೆ ಪ್ರೇನುಶಂಕರರು ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು. 

ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರನ್ನು ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹೆದಿಂದ ಶ್ವಾಗತಿಸಿ 
" ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣುನ ಉತ್ತ್ಪಂತೆ ನನಗೆ ಬಹೆಳೆನಿತ್ತು. ನೀವು ಬಂದಿರಿ ಬಹು 
ಸಂತೋಷ. ಪ್ರಸಂಚನೆಂದರೆ ಈಶ್ವರನ ವಿರಾಟ”ಸ್ಪರೂಸ. ಪ್ರಸಂಚನನ್ನು 
ಕಾಣುವುಡೆಂದರೇ ಆ ನಿರಾಬ್‌ಸ್ವರೂನವದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ. ಅನುಭೂತ ಜ್ಞಾನ 
ಪ್ರುಪ್ತಿಗೆ ಯಾತ್ರೆ ಸರ್ವೋತ್ತಮ ಸಾಧನ.” ಎಂದರು. 

«« ನನ್ನ ನಿಬಂಧನಾಚನಕ್ಕೆ ಸಮಯ ಯಾವಾಗ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ?” 
ಎಂದು ಮರುದಿನ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಕೇಳಿದರು. 

“ ಈವೊತ್ತಂತೂ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ ಸಮಯ. ನಾಳೆ ಗಾರ್ಡನ್‌ ಪಾರ್ಟ 
ಇದೆ. ಹಿಜ್‌ ಎಕ್ಸೆಲೆನ್ನಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಅಧಿಕಾರಿ ವರ್ಗವನ್ನು ಕರೆದಿದೆ. 
ಇಡೀ ದಿನ ಅದರ ಏರ್ಪಾಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗುತ್ತದೆ ನಾಡದು ಎಲ್ಲ 
ಹಕ್ಕಿಗಳ: ಹಾರಿ ಹೋಗಿ ಆಯ್ದ ಜನ ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುತ್ತಾರೆ ಆಗ ನೀವು 
ನಿಬಂಧವನ್ನು ಸ್ಪಚ್ಛಂದನಾಗಿ ಓದಬಹುದು. ಎಂದರು ರಾಯಸಾಹೇಬರು. 


೮೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಜಾ ಇಂದ್ರ ಕುಮಾರ ಸಿಂಹರು ಚಿತ್ತಯಿಸಿದರು. ಅವರನ್ನು 
ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ  ರಾಯಸಾಹೇಬರ್ತು “ ನೈನಿತಾಲಿಗೆ ಯಾವಾಗ 
ಹೂರಡುನಿರಿ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 

“ ನಾನಂತೂ ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ದತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡೇ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ 
ಹಿಜ್‌ ಎಕ್ಸೆಲೆನ್ಸಿಯವರ ಜೊತೆಗೆ ಹೊರಡುಕ್ತೇನೆ. ಮಿಸ್ಟರ್‌ ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರು ಬರಲಿಲ್ಲನೇನು?  ಇಂದ್ರಕುಮಾರರೆಂದರು. 

ಇಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಬಿಡುವಾಗಲಿಲ್ಲ.?' ಪ್ರೇನುಶಂಕರರು ಹೇಳಿದರು. 

“ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಲೇಖನವನ್ನು ನೋಡಿಜಿ. ಕೃಷಿಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ತಾವು ತಜ್ಞರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ತಾವು ಮಂಡಿಸಿದ 
ಸೂಚನೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ಉನಯುಕ್ತವೆಂದು ನನಗೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ಸರಕಾರ ಕೃಷಿಯ ಉನ್ನತಿಗಾಗಿ ಯಾವುದನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಉಳಿಸಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗಶಾಲೆಗಳನ್ನು ತೆರೆದಿದೆ, ಅಗ್ಗ ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಪೂರೈ - 
ಸುತ್ತಿದೆ, ಕೃಷಿಸಂಬಂಧದ ಸಂಶೋಧನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಚುರಪಡಿಸುತ್ತಿದೆ, ಈ 
ಕಾರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ನಿರೀಕ್ಷಕರನ್ನು ನಿಯನಿಸಿದೆ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಕೃಷಿಕಾಲೇಜುಗಳು ಹೊರಟನೆ. ಆದರೆ ಅವುಗಳಿಂದ ಫಲ ವನೂ ದೊರೆಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಕೋಟಗಟ್ಟಿ ಲೆ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ವೆಚ್ಚಮಾಡಿಯೂ ಸಿದ್ಧಿ 
' ಯಾಗದೆ ಹೋಗಿರುವಾಗ ತಾವು ಎರಡು ಲಕ್ಷದ ಬಂಡವಾಳದಿಂದ ಏನು 
ಸಾಧಿಸಬಲ್ಲಿರಿ 7? ತಾವು ರಚಿಸಿದ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಯಾವ ಒಕ್ಕಲಿಗನೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ರಾಸಾಯನಿಕ ಗೊಬ್ಬರ ಇದ್ದಲ್ಲಿಯೇ 
ನೊಳೆತುಹೋಗುವುದು. ಬಹೆಳವಾದರೆ ತಾವು ನೂರಕೆ ಐದಾರರಂತೆ ಲಾಭ 
ಕೊಡಬಹುದಸ್ಟೆ. ಇದರಿಂದ ಆಗುವುದೇನು? ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಕೆಕಿಕಟ್ಟಿ 
ತೋಡಿಸಿ, ಪಟಿವಾರಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು, ಕರ್ಮಚಾರಿಗಳ ಸತ್ಸಾರಮಾಡಿ 
ನಮ್ಮ ಉತ್ಪನ್ನವನ್ನು ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚೆ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವಂತಿರುವಾಗ ಈ 
ಜೊಂಜಾಟಕ್ಕೆ ಯಾರು ಬೀಳುತ್ತಾರೆ?” ಎಂದು ಇಂದ್ರ ಕುಮಾರ ಸಿಂಹರು 
ಉಸನ್ಯಾಸವಿತ್ತರು. 

“ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬೇಕೆಂದೇನೂ ನನ್ನೆ ಉದ್ದೇಶವಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ದುಡ್ಡು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದು ಕೇವಲ ಕೃಷಿಯ ಉನ್ನತಿಗಾಗಿ, ಮುಂದೆ ಲಾಭ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೮೩ 


ವಾಗುವ ಸಂಭವವಿದೆ. ಆದರೆ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಲಾಭದ ಆಕಶೆಯಿಲ್ಲ. ?' ಎಂದರು 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು. 


"" ತಿಳಿಯಿ ತ್ಕು ಇದು ಕೇವಲ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯ?” ಎಂದರು ಇಂದ್ರ. 
ಕುಮಾರರು. 


“ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದಿರಿ. ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶ ಅದೇ. ನನ್ನ ಆ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ, 
ಈಗಿನ ಈ ನಿಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೂಡ, ಈ ಮಾತನ್ನೇ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. ” 

“ ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಶ್ರೀಗಣೇಶ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ತಪ್ಪಿದ್ದೀರಿ. 
ತಾವು ಇದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ದೊಡ್ಡ ಸಾಹೇಬರ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ದೊರ- 
ಕಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಎಂದರೆ, ಎರಡೇಕೆ ಹೆತ್ತುಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿ ಹಾಹಾ 
ಎನ್ನು ವುದಕೊಳಗೇ ಕೂಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಸರಕಾರಿ ಪ್ರೇರಣೆಯಿ:ಲ್ಲಡೆ ಇಲ್ಲಿ ಇಂತಹ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಯಶಸ್ಸು ದೊರೆಯಲಾರದು. '' 

 ಷ್ರ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಸರಕಾರೀ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ದೂರಿರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ. ” 

“ಹ್ತ ಸರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ತಾವು ಈ ಅಸೋಸಿಯೇಶಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಹಾಯದ 
ಆಶೆ ಹಿಡಿಯಬೇಡಿ. ನನ್ನ ವಿಚಾರವಂತೂ ಹೀಗೆ. ನೀವೇನೆನ್ನುವಿರಿ, 
ರಾಯಸಾಹೇಬ?? 

“ ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ನಿಜ'' ಎಂದರು ರಾಯಸಾಹೇಬರು. 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಿಗೆ ನಿರಾಶೆಯಾಯಿತು. ಇಂತಹ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಿಬಂಧ 
ಓದುವುದೆಂದರೆ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದವರ ಮುಂದೆ ಅತ್ತಂತೆಯೆ ಸೈ! ಲಖನೌದಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಮೂರು ದಿನ ಇದ್ದರು; ಅಸೋಸಿಯೇಶನ್ನಿನ ಸಭೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದರು- 
ಆದರೆ ತನ್ಮು ಲೇಖನವನ್ನು ಓದಲಿಲ್ಲ; ಓದಿಸುವ ಆಗ್ರಹವೂ ಯಾರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ' 
ಎಲ್ಲರ ಮನಸೂ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಸೇವಾ ಸತ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ಗವಾಗಿತ್ತು. 
ಅದೇಕೆ, ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಅಲ್ಲಿದ್ದುದೇ ಅವರಿಗೆ ಎಡಚಾಗಿತ್ತು. ಈ ಮಹಾ- 
ಶಯರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರನಿದೆ ಬಂದು ಅನರು ತಿಳಿದಿದ್ದರು. 
ಇವರು ಸ್ವರಾಜ್ಯವಾದಿಗಳೆಂದೂ ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
ಅವರಿಗೆ ನಿಬಂಧನನ್ನೋದಲು ಯಾರೂ ಆಗ್ರಹಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ; ಗಾರ್ಡನ್‌ 


೮೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಪಾರ್ಟಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ ಕೂಡ. ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ- 
ಶಂಕರರು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ನಾಲ್ಬನೆಯ ದಿನ ಹೊರಟು ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿ ರು. ಎರಡುಮೂರು ದಿನ ಅವರ ಮನಸು ಅತ್ಯಂತ ಖಿನ್ನವಾಗಿತ್ತು 
ತಮಗೆ ಆಶಾತೀತ ಸಫಲತೆ ದೊರೆಯದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ಈ ಶ್ರೀಮಂತರ 
ನೆರನಿಗಾಗಿ ಕೈಯೊಡ್ಡಿ ತಮ್ಮ ಸ್ವಾಭಿಮಾನ ಕಳೆದುಕೊಂಡುದಕ್ಕಾಗಿ. ಒಬ್ಬರೇ 
ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ಸ್ತಿತಿ ಅವರ ಆತ್ಮ 
ಚಿ:ತನಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೇ ಅನುಕೂಲವಾಗಿತ್ತು. ನಿಃಸ್ವಾರ್ಥಸೇನೆಯೇ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ. 
ಪ್ರಯೋಗಶಾಲೆಗೇ ಏಕೆ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿದ್ದೇನೆ ನಾನು? ಅದಿಲ್ಲದೆಯೂ 
ಕೃಷಿನಿಷಯಕವಾಗಿ ಪ್ರಚಾರ ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ರೋಗನಿವಾರಣೆಯೇನು ಸೇವೆ 
ಯಲ್ಲವೆ?-ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಸದುತ್ಪಾಹ ಉತ್ತೇಜಿತವಾಯಿತು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ದಲ್ಲೆದ್ದು ನೆರೆಯ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರೊಡನೆ ಒಕ್ಳ್ಸಲುತನದ 
ಬಗೆಗೆ ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿದರು. ಇಲ್ಲಿಯ ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಜನ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಷ್ಟು ಮೂರ್ಬರಲ್ಲ ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಕಂಡಿತು. ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಂದ 
ಎಷ್ಟೊ ಹೊಸಜ್ಜಾನ ಅವರಿಗೆ ದೊರೆಯಿತು. ಬರುಬರುತ್ತ ಇಡೀ ದಿನ, 
ಒನ್ಮೊನ್ಮೆ ಎರಡು ಮೂರು ದಿನ ಮನೆಗೇ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅನರು. 
ಜ್ಯೇಷ್ಟಮಾಸ; ಮುಗಿಲು ಕೆಂಡವನ್ನೇ ಸುರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ರಾಜ್ಯಾಧಿ 
ಕಾರೀ ವರ್ಗ ಬೆಟ್ಟದಮೇಲೆ ತಂಗಾಳಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ತಿರುಗಾಡುವ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಸಂಚಾರವೂ ನಿಃತಿತ್ತು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಬಿಡು. 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಎರಡುಪ್ರಹೆರದ ಸಮಯವನ್ನು ಮರಗಳ ನೆರಳಲ್ಲಿ 
ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಇಡೀದಿನ ಊಬಿನಿಬ್ಬದೆ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆದರೆ ಸೇವೆಯ ಆಸಕ್ತಿ ಶಾರೀರಿಕ ಸುಖದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿತ್ತು. 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಮಾರಿಕುಬೇನೆ ಆರಂಭವಾದ ಸುದ್ದಿ ಬರುವುದು: ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ಹುಳುಗಳು ಕಬ್ಬಿನ ಬೆಳೆ ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಮಾಚಾರ ಕೇಳುವುದು; 
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೋ ಹೊಡೆದಾಟಿನಾದ ವಾರ್ತೆ ತಿಳಿಯುವುದು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು 
ಅಲ್ಲಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೋಗುವರು; ಕಷ್ಟನಿನಾರಣೆಗಾಗಿ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದುದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಮೂಡುವರು. ಒನ್ಮೊಮ್ಮೆ ಲಖನಪ್ರರದವಕೆಗೂ ಹೋಗುವರು. ಆಷಾಢದಲ್ಲಿ 
ಮಳೆಯಾದಾಗ ಅವರ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಹಳ ತೊಂದರೆಯಾಯಿತು. ಒಂದು 


ಮ ೮೯ 


ನಿಶಿತ್ಸ ಧಾನ್ಯದ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಇಚ್ಛಿಸಿದ್ದರು. 
ಕಾಯಿಸಲ್ಲೆಯ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಹಂಚುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತರಿಸಿದರು. ಅವುಗಳನ್ನು 
ಬಿತ್ಕುವ ಬೆಳೆಯುವ ರೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿಹೇಳುವ ಅಗತ್ಯವೂ ಇತ್ತು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವರು ನಗೆರದಿಂದೆ ನಾಲ್ಕೈದು ಮೆಲು ದೊರದಲ್ಲಿ, ಬರನಾ 
ದೆಂಡೆಯ ಹಾಜೀಗಂಜದೆಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಊರ 
ಹೊರಗೆ ಹುಲ್ಲುಗುಡಿಸಲೊಂದು ಸಿದ್ದವಾಯಿತು. ಎರಡು ಮೂರು ಮಂಚ- 
ಗಳು ಬಂದವು. ಊರೆ ಜನಕ್ಕೆ ಅವರಮೇಲೆ ಬಹಳ ಭಕ್ತಿಯಿತ್ತು. ಅವರು 
ಬಂದುದು ಮಹಾಭಾಗ್ಯ ವೆಂದು ಅವರು ತಿಳಿದರು. 

ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಿಗೆ ಅತ್ಸಂತೆ ಶಾಂತಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತಾದರೂ 
ಆಗಾಗ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ನೆನಪಿನಿಂದ ಅವರ ಮನಸು ವಿಶಲವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳೂ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಎಂದೆನಿಸುವುದು. ತನ್ನ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರೇ 
ಅವಳೆ ಕಿವಿಯೂದಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾದುದರಿಂದ್ರ ಅವಳಮೇಲೆ 
ಕ್ರೋಧದ ಬದಲು ಈಗ ದಯೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಓಮ್ಮೆ ಅವಳನ್ನು 
ಕಾಣಬೇಕು ಅವಳ ಮನೋಗತ ಭಾವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ಎಂದು 
ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಅವರ ಜೀವೆ ಹೆಂಬಲಿಸುವುದು. ಎಷ್ಟೋ ಸಖ ಅವಳಿಗೆ 
ಕಾಗದ ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಉತ್ತರ ಕೊಡುವಳೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಎಂಬ ವಿಚಾರದಿಂದ ಸುಮ್ಮನಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲದೆ ಧನದ 
ಅಭಾವದ ಕಸ್ಟ ವೂ ಇತ್ತು. ಅಮೇರಿಕೆಯಿಂದ ತಂದಿದ್ದ ಹೆಣ ಈ ಆರು 
ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗಿದುಹೋಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಅವರಿಗೆ ಹಣದ 
ಅಗತ್ಯವಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಕೊನೆಗೆ ತಮ್ಮ ಪಾಲಿನ ಉತ್ಪನ್ನವನ್ನು ಬೇಡಬೇಕೆಂಬ 
ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬಂದರು, ನನ್ನ ಪುಲಿನದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಹಾರಿಸಲು ಅವರಿಗೇನು 
ಅಧಿಕಾರ? ಒಂದು ಸಾವಿರದಷ್ಟು ನಸಗೆ ದೊರೆಯಬಹುದು. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಾಗುತ್ತದೆ, ಮುಂಡೆ ನೊಃಡಿವರಾಯಿತು - ಎಂದು. ಯೋಚಿಸಿದರು. 
ವೆಇದಲೆಂದೂ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಲಕ್ಷ್ಯ ಆ ಕಡೆ ಹೆನಿನರಲಿಸ್ಸು ಆ ಹಣ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲನೆಂನು ಎಣಿಸಿದ್ದರು... ಅಭಾವ ಎಲ್ಲ 
ಸಿದ್ಧಾಂತ ಸಂಕಲ್ಪಗಳಿಗೂ ಕುತಾರಪ್ರುಯ. ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರಿಗೆ ಎಲ್ಲನನ್ನೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬರೆದು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಕುಳಿತರು, ಆದರೆ ಬರೆದುದು 


ಪ 
೧೨ 
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ಇಷ್ಟೆ : «4 ನನಗೆ ಹಣದ ಅಗತ್ಯ ಬಹಳವಿದೆ; ಸಹಾಯ ಮಾಡುವಿರೆಂದು 
ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ” 

ಕಾಗದನನು ನೋಡಿ ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರು ಕೋಪಾುನಿಸ್ಟರಾದರು, ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕೂಗಾಡಿದರು. ಏನೂ ಕೆಲಸ ಬೊಗಸೆ ಮಾಡುನ 
ಹಾಗಿಲ್ಲ, ಕೂತಲ್ಲೇ ಕೀರ್ತಿಯ ಆನುದ ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆನು ತ್ತಾನೆ ಇಲ್ಲಿ 
ದುಡು ಸುರಿಯುತ್ತಾ ಇದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದಾನೆ... ಏನೂ ಕಷ್ಟ ನಷ್ಟ 
ಇಲ್ಲದೆ ಉತ್ಪನ್ನ ಬರುತ್ತದೆಯೇನು? ಕಚೇರಿ ಕಟ್ಟಿಯ ವೆಚ್ಚದೊಳಗೆ 
ಮನುಷ್ಯ ಜಿಬ್ಬಿಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ಸಾವಿರ ಸಾಲ ತಂದು 
ಖರ್ಚಾಗಿಹೋಯಿತು. 'ಮತ್ತಿನ್ನೂ ಇಡೀ ವರುಷಬಿದ್ದಿದೆ. ಲೆಕ್ಕಪತ್ರ ಒಮ್ಮೆ 
ನೋಡಿದರೆ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದಾವು. ಜನೊನುದಾರಿ ಎಂದರೆ ಬಡಿಸಿಬ್ಬೆ ಎಡೆಯಲ್ಲ 
ಎಂಬುದು ಕಂಡೀತು. ನೂವು ನೂರುಗಟ್ಟಿಲೆ ರೂಪಾಯಿ. ಅನುಖುದಾರರ 
ಕಪ್ಪ-ಕಾಣಿಕೆಗೇ ಫಸ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ” 

"1 ಸನ್ನು ತ್ತಲೇ ಸಿಟ್ಟ ರಿಂದ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಬರೆಯಲು ಕೆಳಗಿಳಿದರು. 
ಅವರಿಗೆ ತನ್ಮು ಸ್ಪಿತಿಯ. ಮೇಲೆ, ದುರ್ದ್ವೈನದಮೇಲೆ, ಸಿಟ್ಟ ಬರುತ್ತಲಿತ್ತು. 
ರಾಯ ಕಮಲಾನಂನರ ಮಾತು ನೆನಪಾಯಿತು ಅವರು ಎಂದಂತೆಯೇೇ 
ಆಯಿತು, 

ಸಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು. ಮೋಡ ಕವಿದಿತ್ತು. ಸ್ರೇಮಶಂಕರರು ಹಿಲೆ 
ಒಯ್ದ ವ.ನುಷ್ಕನ ಹಾದಿಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಉತ್ತರ ಏನೆಂದು ಬರುತ್ತದೊ 
ಎಂದು ಕಾತರದಿಂದ ನಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಂದು ಎಕಾ ಬರುತ್ತಿರು 
ವುದು ಕಂಡಿತು. ಲಾಲಾ ಪ್ರ ಭಾಶಂಕರರು ಅನರಲ್ಲಿದ್ದರ.. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು 
ಧಾನಿಸಿಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದರು. ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ಅವರನ್ನು 
ತಬ್ಬಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ""ತಗೋ, ಶ್ರದ್ಧಾ ಈ ಕಾದಗ ಈ ಸಂದೂಕ ನಿನಗೆಕೊಡಲು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ೫ ಎಂದರು. 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ ಕವರನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಒಡೆದು ಕುಗದ ಓದಿದರು. 

* ಪ್ರಿಯ ಪ್ರಾಣಸತಿ, ದುಸಿಯ ಸ್ತಣೂನುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಿ, 


ನೆ 


ತಾವು ಅನೇೋರಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನಿಯೋಗ ದುಃಖವನ್ನು ಧೈರ್ಯದಿಂದ 


ಸೆ ಪ್ರ 


ಸೈರಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಈ ಏಕಾುಂತನಿವಾಸ ಅಸಹೃವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ವಾಸು ತನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಭಖಿಯಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಚದೆತಿ 
ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡುತಿ ದ್ರೆ, ತಮ್ಮ ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ತಾವು ನನ್ನ ಪ್ರ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಕಸಿದುಕೊಂಡಿರಿ, ನನಗೋ ಜನರ ಅಸಹಾಸ್ಯದ ಭಯ 
ವಿತ್ತು ತಮಗೂ ಇದೆಯೆ? ತಮ್ಮನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಲು ಅನಿಷ್ಟದ ಚಿಂತೆಯ 
ಆಶಂಕವಿದೆ ಧರ್ಮಭ್ರಸ್ಟರಾಗಿ ಯಾರು ಸುಖದಿಂದ ಬಾಳಿಯಾರ;? 
ತಾವು ಈ ನಿಚಾರದವರಲ್ಲ, ಎಂದಮೇಶೆ ನನ್ನ ಸವಣಚಾರ ಏಕೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ? 

4 ಇಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾ ಯತ್ನಿತ್ತ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಮುಂದಿ. ತಮಗೆ 
ಸಮಾಜದ ಭಯವಿಲ್ಲನೆಂದು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ದಯೆ 
ಯಿದೆ, ಪ್ರೇಮನಿಜೆ ಎಂಬುದೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನನಗಾಗಿ ಅಸು, 
ಮಾಡಲಾರಿರಾ? ನನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುನಲ್ಲವೆ? 

" ಸಂದುಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕೆಲವು ಆಭರಣ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣ ಇನೆ ನಾಥಿನ್ನು 
ಆಭರಣ ಯಾರಿಗಾಗಿ ಇಡುವುದು? ಯಾರು ನೋಡುತ್ತಾರೆ? ಈ ಕ್ಷುದ್ರ 
ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಿ. ತಿರುಗಿ ಬಿಟ್ಟರ ತಾವು ನ ಸ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಕಡಿದುಕೊಂಡಿರೆಂದಾಗುವುದು. 

ತನ್ಮು ಅಭಾಗಿನಿ 

ಶ್ರದ್ಧಾ” 

ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕಳಿಸಿಬಿಡಬೇಕು ಎಂದು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಿಗೆ 

ನೊದಲೆನಿಸಿತು. ನಿನ್ನ ಸಹಾಯದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಬರೆದುಬಿಡಬೇಕು 
ಎಂದುಕೂಂಡರು. ತನ್ನೊಡನೆ ಇಷ್ಟು ಸ್ತುರಳಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಮುಂದೆ ನೆರನಿಗಾಗಿ ಕೈಯೊತ್ಸ ಲು ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದವನೇ? 
ಆದರೆ ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಚಾರ ಬದಲಾಯಿತು. ಇವಳು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಏನಾದರೊಂದು ಯೋಜನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲವಸ್ಟೆ, ಎಂದು ಸಂದೇಹ 
ವುಂಟಾಯಿತು. ಅಸ್ಪಿರ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಎಡೆಯಾಡತೊಡಗಿದರು. 

“ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬಹುದಲ್ಲ- ಈಕೆಯೊಡನೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರನ ನಡೆವಳಿಕೆ 
ಹೇಗಿದೆ? ” ಸಹಸಾ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಪ್ರಭಾಶಂಕರರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು 


೯೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


* ಈ ವಿಷಯ ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಬೇಡ ತಮ್ಮಾ. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಳಬಹುದು: ನೀನು ಇಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಗಿದೆ. 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರೇಮವಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆ. 
ನಿನಗಾಗಿ ಅವಳು ಮಹಾ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ರಾಳೆ. ಅವಳಮೇಲೆ ಅವಕೃಪೆ 
ಮಾಡುವುದು ತರವಲ್ಲ. ” ಎಂದರು ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು. 

§ ಅಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನದೇನೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಶಂಕರನ ಕುಟಿಲ 
ವ್ಯವಹಾರದಿಂದ ದುಃಖ ಮಾತ್ರ ಆಗುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ, ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಈ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೆ ಆಗುವಷ್ಟು 
ಕೆಲಸ ಬೇರೆಯಿದ್ದರೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆ ಇಷ್ಟೇ, ಅವಳನ್ನು 
ಕರೆದು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿರಿ. ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವಳ ನಡತೆ ಎಷೆ 
ಅನುಚಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಆಕೆ ನಿರಸರಾಧಿ ಎಂದೇ ನಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇದೆಲ್ಲ 
ಎರಡನೆಯನರ ಪುಸಲಾವಣೆಯ ಫಲ. ನನಗೆ ಸಂದೇಹವಾಗುತ್ತದೆ-- 
ಅವಳು ಜೀವಕ್ಟೇನಾದರೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ತಿ 

“ ಹಾಗಾದಕ್ತಿ ವಾರಪಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತೇ 
ನೆಂದು ಮಾತು ಕೊಡಬೇಕು. ?? 

"ಹಾಗೆ ಗಟ್ಟಿ ಮುಟ್ಟಾಗಿ ವಚನ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ? 

ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ಹೊರಡ ಅನುವಾದರು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಒತ್ತಾಯ 
ದಿಂದ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅವರು ಮಲಗಿದ ಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು 
ಸಂದುಕವನ್ನು ತೆರೆದು ನೋಡಿದರು. ಎಲ್ಲ ಚಿನ್ನದಾಭರಣಗಳಿದ್ದವು. ಹಣ 
ಎಣಿಸಿದರು, ಪೂರ್ಣ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಇದ್ದವು. ತಮ್ಮ ನಿಸ್ಟುರತೆಗಾಗಿ 
ಅವರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಗ್ಲಾನಿಯಾಯಿತು. ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಭಕ್ತಿಯ ಮುಂದೆ ತಮ್ಮ 
ಕಟುಕತನ ಮತ್ತು ಅನೌದಾರ್ಯಗಳು ಬಹು ನಿಂದ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡವು. 
ಸಂದುಕವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಮಂಚದ ಬುಡದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಮಲಗಿದರು. ಯೋಚನೆ 
ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಈ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಏನು ಮಾಸಸೇಕು? ಒಟ್ಟು 
ಸಂಸತ್ತು ಐನ ಸಾವಿರಕ್ಕೆ ಕಡಿಮೆಯೇನೂ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಇವನ್ನು ನಾನು 
ತೆಗೆದುಕೊ:ಡುಬಿಟ್ಟರೆ ಶ್ರದ್ಧೆಗೆ ಅನಲುಬನನೇ ಇಲ್ಲದಾಗುವುದು. ಆದರೆ 
ನನ್ನ ಸ್ಪಿತಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೀಗೆಯೆ ಏನಿರುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಈಗ ಸಾಲನೆಂದು 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೯೯ 


ಸ್ಪೀಕರಿಸಿದರಾಯಿತು; ಹಿಂದುಗಡೆ ಬಡ್ಡಿ ಸಮೇತ ಮರಳಿ ಕೊಟ್ಟರಾಯಿತು. 
ಇಪ್ಪತ್ತಯ್ತು ಬಿಫೆ ಪಡಭೂನಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಎರಡು ಎರಡಣವಕೆ 
ಸಾವಿರದಲ್ಲಿ ಬಗೆಹರಿಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಸಾವಿರ ಗೊಬ್ಬರಕ್ಕೆ, ಮಣ್ಮು 
ಹದ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಒಂದು ಸಾವಿರದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಜೋಡು ಎತ್ತು, 
ಇತರ ಸಾಮಗ್ರಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹತ್ತು ಬಿಘಗಳ ಒಂದು ಸುಂದರಪಾದ 
ತೋಟ, ಹದಿನೈದು ಬಿಘಗಳ ಹೊಲ ಮಾಡಬೇಕು. ಎರಡು ವರುಷ 
ಹುಟ್ಟುವಳಿ ಕಡಿಮೆ ಬರಬಹುದು. ಮುಂದೆ ಎರಡು ಎರಡೂವರೆ ಸಾವಿರದ 
ವಾರ್ಷಿಕ ಉತ್ಪನ್ನಕ್ಕೆ ಸಾವಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ವರುಷಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಸಾಕು. ಮಿಕ್ಕುದು ನನ್ನ ಉದ್ದಿಷ್ಟ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಒದಗುತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ ಯಾರ 
ನೆರಪೂ ಇಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈ ಎಣಿಕೆ ಗುಣಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದರು. 
ಒನಕೆ ಗಡುತರ ಮಳೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ಒಮ್ಮಿಗಿಲೆ ಗುಡುಗಿನಂತಹ 
ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಆ ಸದ್ದು ದೊಡ್ಡ ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲೆ ಉಗಿಬಂಡಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಕೇಳಿಸುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. ತುಸು 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಊರ ಕಡೆಯಿಂದ ಜನರ ಕೂಗಾಟ ಅಳು ಕೇಳಿಸತೊಡಗಿತು. 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಎದ್ದು ಊರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರು. ಜನರು 
ತೊಗರೆ. ಪುಂಡಿಗಳ ಪಂಜುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನದಿಯ ಕಡೆ ಓಡುತ್ತ 
ದ್ದರು. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸಂಜುಗಳ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ಕಂಡಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು- 
ಊರೊಳಗೆ ನೀರೇ ನೀರಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರಿತು. 

ವಿಲಂಬಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಊರ ಕಡೆ 
ಹೊರಟರು. ಊರನ್ನು ಸಮೊನಪಿಸಿದಾಗ ದೊಡ್ಡ ಹಾಹಾಕಾರವೇ ಎದ್ದಿತ್ತು. 
ಊರವರೆಲ್ಲರೂ- ಮುದುಕರು, ಯುವಕರು, ಹುಡುಗರು, ಹೆಂಗಸರು. 
ಗುಡಿಯ ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಪ್ರಳಯಕಾರಿ ಮೇಘ ಲೀಲೆಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಜನರು ಧಾನಿಸಿ ಬಂದು 
ಸುತ್ತಮುತ್ತಿದರು. ಹೆಂಗಸರು ಅಳಿತೊಡಗಿದರು. 

“ ನೆರೆ ಈ ಸಲವೇ ಬಂದೈತ್ಯೋ ಹಿಂದಕೂ ಎಂದಾದರೂ ಬಂದಿತ್ತೊ?” 
ಎಂದು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಕೇಳಿದರು. 


೯೪ ನಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


“ ಎರಡು ಮೂರು ವರುಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಬಂದೇ ಬರ್ತಯ್ತಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆಂತೂ 
ವರುಷದಾಗ ಎರಡು ಬ್ರಾರೆ ಬರ್ಕಯ್ತಿ.?' ಭವಾನೀಸಿಂಹ ಹೇಳಿದ. 


"" ಏನಾದರೂ ಉಳಿದಯ್ತೋ ಏನೆಲ್ಲಾ ಮುಣುಗಿಹೋಯೊ, ? ?' 


* ಕತ್ತಲದಾಗ ಏನೂ ತಿಳಿಯೋಹೆಂಗ ಇಲ್ಲ ಆದರ ಮನಿ ಒಂದೂ 
ಉಳಿದಿಲ್ಲ ಅಂತ ಕಾಣ್ಯಯ್ತಿ. ಅರಿನೆ ಅಂಚಡಿ, ಪಾತ್ರಿ ಸತಗ, ಎಲ್ಲಾ 
ಕೂಚ್ಚೆ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿದಾವು. ಕೈಸಂಗೆತೀ ಏನಾದರೂ ತರೋಟೌ ಕೂಡ 
ವ್ಯಾಳ್ಯೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಕುಂತ ಕುಂತ ಹೆಂಗೇ ಎದ್ದು ಓಡಿಬಂದಿವು. ಇಂತಾ 
ನೆರಿ ಎಂದೂ ಬಂದಿರಾಣಿಲ್ಲ. ” 


“ದನಾ ಕರಾನೂ ತೇಲಿ ಹೋದವೇನು? ?? 

“ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಕಣ್ಣಿ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದಾವು. 
ಕೆಲವು ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದಾವು; ಕೆಲವು ಕುತ್ತಿಗಿಮಟಿ ನೀರಾಗ ನಿಂತಿದ್ದಾವು. 
ಇನ್ನೊಂದು ಗೇಣು ನೀರು ಏಂದರ ಅವೂ ಕೈಗೆ ಹೆತ್ಲಾಕೆಲ್ಲ. ” 


« ಎಲ್ಲಾ ಹೋದರೂ ಅವನ್ನಂತೂ ಉಳಿಸಿಕೋ ಬೇಕು. ಐದೆ ದು 
ಮಂದೀ ಗುಂಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಊರಾಗ ತಿರುಗಾಡಿ ಬರ್ರಿ. ಸಿಕ್ಕಷ್ಟು 
ದನಾ ನನ್ಮು ಗುಡಿಸಲ ಕಡೆ ಹೊಡಕೊಂಡು ನಡೀರಿ. ನಾನೂ ಬಕ್ತೀನಿ 
ನಿಮ್ಮ ಕೂಟ, ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದರಿದ್ದವರು ಮುಂಜೆ ಬರ್ರಿ. ” 


ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಉತ್ಪಾಹೆದಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೆರುಪುಬಂದಿತು. 
ಅಯ್ವತ್ತು ಅರವತ್ತು ಮಂದಿ ಮುಂದಾದರು. ಎಲ್ಲರ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಬಡಿಗೆಗಳಿದ್ದವು. ಅವರು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. 
ಅವರು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಒಂದೆ ಬಡಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುಂಬರಿದರು. ತೇಲಿ 
ಹೋಗುವ ಗುಡಿಸಲುಗಳು ಬಿದ್ದ ಮರಗಳು, ಮರದಸಾಮಾನುಗಳು ಇವು 
ಗಳನ್ನು ತಡಹಾಯುತ್ತ ಸಾಗಬೇಕಿತ್ತು. ಊರಿನ ಕುರುಹೇ ತಿಳಿಯದು. 
ಜನರಿಗೆ ತನ್ಮು ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಗುರುತೇ ಹೆತ್ತದು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದನಗಳ 
ಡುರಿಕೆಗಳು ಮಾತ್ರೆ ಕೇಳಬರುತ್ತಿದ್ದ ವು. ನೆಲವು ತೇಲಿಹೋಗುವ ದನಗಳು 
ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕವು. ಸಶುರಕ್ಷಣೆಯ ಉದ್ಯೋಗ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ನಡೆಯಿತು. 


ಮ ೯೫ 


ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಧೈರ್ಯ ಸಾಹಸಗಳಿಂದ ಕೈ ಲಾಗದವರಿಗೂ ಬಲಬಂದಿತ್ತು. 
ಅವರು ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಇನ್ನೂರಕ್ಕಿಂತ 
ಸಚ್ಛು ದನಗಳು ಆನಂದದಿಂದ ಮೆಲುಕಾಡಿಸುತ್ತ ಮಲಗಿದ್ದವು. 


ನಾಲ್ಪನೆಯ ದಿನ ಆಕಾಶ ನಿರ್ಮಲವಾಯಿತು. ನೆರೆಯೂ ಇಳಿಯಿತು. 
ಊರಿನ ಹೆಚ್ಚು ಮಂದಿ ಬೇರೆ ಊರುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಪ್ರೇಮ- 
ಶಂಕರರ ಗುಡಿಸಲಿನ ಬಳಿ *ಗರಿಗಳ ಗೂಡು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಯಾರ 
ಬಳಿಯೂ ಆಹಾರನಿರಲಿಲ್ಲ. ಅತೈಂತ ಶೋಚನೀಯ ದೃಶ್ಯ. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು 
ಚಿಂತಿಸಕೊಡಗಿದರು : ಎಂತಹ ನಿಷಮಸಮಸ್ಕೆ ! ಈ ದೀನರಿಗೆ ರಕ್ಷಕರು 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ಇವರು ಇದರ ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರರು. ಒಂದೆರಡು ವರುಷ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಕಟ್ಟ ಕೂಡಿಟ್ಟುದು ಜಲಾರ್ನ್ಪಣವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಎಷ್ಟು ಧನ, ಎಷ್ಟು 
ಜನ ನೀರುಪಾಲಾಗುತ್ತಾರೆ; ಎಷ್ಟು ಮನೆಗಳು ನೆಲಸಮವಾಗುತ್ತೆವೆ, ಎಷ್ಟು 
ಮನೆತನಗಳು ಹಾಳಾಗುತ್ತವೆ.--ಇದು ಕೇವಲ ಊರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿ ಯಾದ 
ಒಡ್ಡು ಕಟ್ಟುವ ಸಾಹೆಸ ಇವರಿಗಿಲ್ಲದುದಕ್ಕೆ. ಹೆಣವಿಲ್ಲ; ಹಣವಿಲ್ಲದೆಯೂ 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಹುದಾದ ಸಹಮತಿಯಿಲ್ಲ, ಸಂಘಟನೆ 
ಯಿಲ್ಲ. ಇಂತಹದೊಂದು ಒಡ್ಮಾದರೆ ಈ ಊರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಆಸುಪಾಸಿನ 
ಕೆಲ ಊರುಗಳೂ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ನಾಲ್ಕೈದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಇನೆ ನನ್ನ ಹೆತ್ತಿರ. ಈ ಕೆಲಸ ನಾನೇಕ ಕೃಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು? ಊರ 
ಜನಕ ದುಡ್ಡು ಕೊಡಲಾಗದಿದ್ದರೂ ದುಡಿಯಬಲ್ಲರು. ಇವರನ್ನು 
ಸಂಘಟಿಸಬೇಕು ಅಷ್ಟೆ. 


ಈ ವಿಚಾರದಿಂದ ಅನರು ಉತ್ತ್ಪಾಹೆಗೊಂಡರು. ತ್ವರೆಯಿಂದೆದ್ದು 
ಒಡ್ಡಿನ ಸ್ಥಳ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಕೆಲ ಜನರೊಡನೆ ಹೊರಟರು. ಹೊಳೆಯ 
ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು, ಹೆಗ್ಗದಿಂದ ಅಳತೆ ಮಾಡಿ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷೆ 
ತೆಗೆದರು. ಮಳೆಗಾಲ ಮುಗಿಯುತ್ತೆಲೂ ಕೆಲಸ "ಆರಂಭಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದರು. ಒಡ್ಮಿನೊಡನೆ ಊರಿನ ಪುನರುಜ್ಹ್ಜೀವನವೂ ಆಗಬೇಕೆಂದು 
ಕೊಂಡರು. 


೯೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


೧೫ 


ಬ 


ರಮಣೀಯತೆ ಲಾಲಿತ್ಯ ಗಳೊಂದಿಗೆ ಪುರುಷರಂತೆ ಧೈರ್ಯೆಸಾಹೆಸ 
ಗಳೂ ಬೆರೆತ ಪ್ರಕೃತಿ ಗಾಯತ್ರಿ ಯದು. ಹೆಣಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಗಳನ್ನು ok 
ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡವಳಾದರೂ ಅಸಿದ್ರೆ ಮಾರ್ಗಗಳ ಕೆಸರು.ದೂಳುಗಳಿಗೂ 
ಹಿಂಜ ನರಿಯುವವಳಲ್ಲ. ಪಿಯಾ ನೊವಿಗೆ ಮೋಹಿತಳಾಗಿದ್ದಂತೆಯೇ ಹಳ್ಳಿ ಗರ 
ಅಸಸ್ಥರದ ಆಲಾಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಳು. ಅವಳು 
ಲಖನೌದಿಂದ ಬಂದು ಎರಡು ವರುಷ ಸಂದುಹೋಗಿವೆ. ತನ್ನ ವಿಶಾಲ 
ಭವನದಲ್ಲಿ ಹಾಯಾಗಿ ಒಂದು ದಿನನೂ ಕುಳಿತಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ ಆ ಊರಿಗೆ 
ಹೋಗುವುದು ಒಮ್ಮೆ ಈ ಊರಲ್ಲಿ ತಂಗುವುದು; ಒಮ್ಮೆ ತಹೆಸೀಲಿಗೆ 
ಬರಬೇಕು, ಒಮ್ಮೆ ಕಜೀರಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಮೇಲಿಂದವೆ 8 ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಣಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಳ್ಳ. 
ಸುಲಿಗೆ ನಡೆದಿದ್ದ ವು. ಕಾರಭಾರಿಗಳು ಆಸಾಮಿಗಳನ್ನು ಸುಲಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಈ ಕಾರಭಾರಿಗಳು, ಈ ಗುಮಾಸ್ತರು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತೆಗೆದು ಬಿಡಲಾ ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವವರು ಬೇಕಲ್ಲ? ಇವರ ಬದಲು 
ಬರುವವರಾದರೂ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನವರಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಎಂದು ಯಾರು ಹೇಳ 
ಬಲ್ಲರು ? ಇರುವ ಕೊಂದರೆಯೆಂದಕೆ, ಈ ಅತ್ಯಾಚಾರದಿಂದ ನನಗಾಗುವಷ್ಟು 
ಕಪ್ಪನೇನೂ ಸ್ರಜೆಗಳಿಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾರೂ ತಕರಾರು ಮಾಡುತ್ತಿಲ. 
ದೂರು ತರುತ್ತಿಲ್ಲ, ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ಅವರಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಅಭ್ಯಾಸ 
ವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದೆ. ಅದೂ ಅವರ ಜೀವನದ ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ಟಿತಿಯಂತೆಯೇ 
ಆಗಿಹೋಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಬಿಡುಗದೆ ಹೊಂದಲು ಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೂ 
ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. 

ಗಾಯತ್ರಿಯ ಸತ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಸಂದೇಹೆದೃಷಿ ಯಿಂದಲೇ ನೋಡು 
ಕ್ರಿತ್ತು ಜನ. ತಮ್ಮ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ ಜನೊನುದಾರರು ತನ್ನು ಕೆ ಕೆಳಗಿನವರನ್ನು 
ದಂಡಿಸುವುದೂ ಉಂಟು ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಅವರು ನಂದುತ್ತರೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಈಗಿನ ಅನ್ಯಾಯ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದದ್ದೇ; ಅದರ ಭಯ ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ 
ಜನಗಳಿಗೆ ರುಬ್ಬುವುದಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಕಾಯದೆಯೇನಾದರೂ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು 


ಖ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೯೭ 
ಇತ್‌ 


ಬಿಂಬ ಶಂಕ ಬರುತ್ತಿತ್ತು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ. ಅನುಭವವೂ ಈ ಕಂಕೆಗೆ ಪುಸ್ಟಿ- 
ಕೊಡುತ್ತಿತ್ತು. ಹೆಸರಿಗೆ ಬಡ್ಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಗೆ ಸಾಲ ಕೊಡೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಗಾಯತ್ರಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಕಾರಭಾರಿಗಳು ಬಡ್ಡಿ ತೆಗೆದು. 
ಕೊಳ್ಳು ವಲ್ಲಿ ಸಾವುಕಾರರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನನರಾಗಿದ್ದರು. ಕುಳಗಳಿಗೆ ವಖಾರ 
ಡಿಂದ ಅಷ್ಟ್ರಾಂಶದ ಮೇಲೆ ಕಾಳು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅವಳು ವಿಧಿಸಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ 
ಅಷ್ಟಾಂಶ ಸಿಕ್ಕದೆ ಜನರು ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಒಂದೂಕಾಲು ಒಂದೂವರೆ 
ಯಂತೆ ಧಾನ್ಯ ತರುತ್ತಿದ್ದರು. ತನ್ನ ಇಲಾಕೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸ್ವಚ್ಛತೆಯ ಯೋಜನೆ 
ಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಅವಳ ಅಭಿಲಾಷೆ. ಸಗಣಿ-ಕಸ ಚೆಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಊರ 
ಹೊರಗೆ ಕುಳಿ ತೋಡಿಸಿದ್ದಳು. ಚರಂಡಿಗಳನ್ನು ಬಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಭಂಗಿ 
ಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಆದರೆ, ತಮ್ಮ ಗೊಬ್ಬರಗುಂಡಿಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಆಟಿ ವನ್ನು ಹೂಡಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ಎಂದು ಜನರಿಗೆ ಭಯ. 

ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀತೀರದ ಹಳ್ಳಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ. 
ಲಿದ್ದಳು. ಕೆಲ ಹಳ್ಳಿಗಳು ನೆರೆಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿದ್ದವು. ಹಳ್ಳಿ ಗರು ಸೂಟು 
ಬೇಡಿದ್ದರು. ಸರಕಾರೀ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡಿ ಸೂಟನ 
ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ವರದಿಮಾಡಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿನ ಸ್ಪಿ ತಿಯನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡು 
ಎಷ್ಟು ಸವಲತ್ತು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇಡೀ ದಿನ 
ಅಡ್ಡಾಡಿ ದಣಿದು ಸಂಜೆ ಬಿಂದಾಪುರದ ಛಾವಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಗಿದ್ದಳು. 
ಇಷ್ಟು ನೌಕರರಿದ್ದಾರೆ ಇಲಾಕೆಯ ಮೇಲ್ಮೆಯ ಧ್ಯಾನವೇ ಯಾರಿಗಿಲ್ಲ. 
ಅಂತಹ ತಕ್ಕ ಮನುಷ್ಯ ಎಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಾನು? ಒಬ್ಬಳೇ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಂತ ತಿರುಗಲಿ? 
ಗುತ್ತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಎಲ್ಲ ಸುಸೂತ್ರವಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಕುಳಗಳು ಸಾಯು- 
ತ್ತಾರೆ. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಇಲಾಕೆಯ ಭಾಗ್ಯ ತೆರೆಯುವುದು. 
ಅವರು ಎಷ್ಟು ಮರ್ಮಜ್ಞ, ಎಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಿ. ಅವರು ಬಂದರೆ ಈ 
ಲೂಟಗಾರರಿಂದ ನಾನು ಉಳಿದುಕೊಂದೇನು. ಆದರೆ ಕಷ್ಟ ವೆಂದರೆ, ಅವರ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನಭಕ್ತಿ, ಧರ್ಮಶ್ರದ್ಧೆಗಳ ಬುಡವೇ ಅಳ್ಳಾಡುವುದು. 
ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವರ ಮನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾವನೆಗಳುಂಟಾಗಿವೆಯೋ | 
ಗಂಡುಸುರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅವಗುಣವಿದೆ: ಹಾಸ್ಯ-ವಿನೋದಗಳನ್ನು ಕುವೃತ್ತಿ- 
ಯಿಂದ ಬೇರಿರಿಸಲಾರರು. ಅವುಗಳ ಪವಿತ್ರ ಆನಂದನನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದೇ 
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ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಹೆಂಗುಸು ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು ಮಾತಾಡಿದರಾಯಿತು, ಅವಳು 
ತಮಗೆ ಮನಸೋತಿದ್ದಾಳೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವರು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಬಂದರೆ 
ಅವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸುವೆ; ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಆಡಳಿತ ನೋಡಲಿ. ಅಗತ್ಯದ 
ಕೆಲಸವಿದ್ರಾಗ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬರಲಿ. ಆಗಲೂ ನಾನು ಅವರಿಂದ ದೂರವೇ 
ಇರುವೆ. ಮರೆತೂ ಮನೆಗೆ ಕರಸುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಅಷ್ಟು ಧಾರ್ಪ್ಟ್ಯವೂ 
ಇರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ. 

ಗಾಯತ್ರಿ ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಟಿಪಾಲು ಬಂದಿತು. ರಾಯ 
ಕಮಲಾನಂದರ ಒಂದು ಕಾಗದವಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ ತೆರೆದು 
ಓದಿದಳು. ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಆನಂದಪೂರ್ಣ ಗರ್ವದಿಂದ ಮಿನುಗಿದವು 
ಇನ್ನೊಂದು ಪತ್ರಿಕೆ ತೆರೆಡೊಡನೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು, ತನ್ನ ಭಾವಚಿತ್ರ. ಮೊದಲ 
ಬರೆಹವೇ “ ಗಾಯತ್ರೀದೇವಿ » ಎಂಬುದು. ಬರೆದುದು ಜ್ಞಾನಶಂಕರ 
ಬಿ. ಎ. ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ ಓದಿದಳು. ಇಸ್ಪತ್ತು ಪುಟಿಗಳನ್ನು ಅರ್ಧ ಗಂಟೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಓದಿ ಮುಗಿಸಿ ಗೌರವೋನ್ಮತ್ತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ 
ಉಸುರ್ಗರೆದಳು. ಗಾಯತ್ರಿಯ ಚರಿತ್ರ ವನ್ನು, ಸದ್ಗುಣ ಸತ್ಪಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಅವರು ಒಳ್ಳೇ ಉತ್ಪು ಕತೆಯಿಂದ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದರು; ಭಕ್ತಿಯ ಸ್ಫಳದಲ್ಲಿ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಗಂಭೀರತೆಯ ಬಣ್ಣ ಬಂದಿತ್ತು. ಅವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹ 
ಎಲ್ಲೆಮೀರಿ ಹರಿಯತೊಡಗಿತು. ತಾನು ವಿಮಾನವೇರಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರ- 
ಬರುವಳೋ ಎಂಬ ಹಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಧಮನಿಗಳಲ್ಲಿ ನೆತ್ತರಿನ ಬದಲು ಉಚ್ಛ 
ಭಾವಗಳ ಸಂಚಾರವಾಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಎನಿಸಿತು. ಬೆಳಗುಮುಂಜಾನೆ ಅವಳು 
ಜ್ಞಾನೆಶಂಕರರಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆದಳು. ಲೇಖನದ ಚರ್ಚೆ ಬಿಟ್ಟು, ಕೇವಲ 
ತನ್ನ ವಿಡಂಬನೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಬರೆದು, ನೀವು ಬಂದು ನನ್ನ ಇಲಾ. 
ಕೆಯ ಆಡಳಿತ ಕ್ಟ ಕೊಂಡು, ಮುಳುಗುವ ಡೋಣಿಯನ್ನು ದಡ ಕಾಣಿಸಿರಿ 
ಎಂದು ಆಗ್ರಹೆದಿಂದೆ ಥಿವೇದಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
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ಜ್ಞಾನಕಂಕರರಿಗೆ ಆನಂದ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ತೆರತೆರದ 
ಸುಖದ ಕಲ್ಪನೆಗಳ ತರಂಗಗಳು ಅವರ ಮನದಲ್ಲಿ ಏಳತೊಡಗಿದವು. ಒಂದು 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೪೯ 


ದೊಡ್ಡ ನಾಡಿನ ಒಡೆಯನಾಗುನ ಸಂಧಿಯನ್ನು ದೇವರೇ ತನಗೆ ಒದಗಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ; ಈಗಲೂ ತಾನು ಲಾಭ ಸಡೆಯಲಾರನಾದರೆ ತನ್ನ ದುರ್ದೈವವೇ 
ರಿ, | 

ಗೋರಖಪುರಕ್ಲೆ ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು ಲಖನಪುರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅವರು ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ತಮ್ಮ ಲಾಭಾಂಶ 
ವನ್ನು ಕೋರಿದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಅವರ ಮನಸು ಸ್ವಸ್ಪವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಭಾಶಂಕರರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ಬರುವುದು ಮತ್ತಷು, ಕುಟುಕು 
ತ್ತು. ಆ ಮುದುಕ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರನ್ನು ಒಡೆದುಕೊಂಡು ಆಖನಪುರದಲ್ಲಿ 
ರ್ಗ ಪಾಲನ್ರೇ ಎಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದುಹಾಕುವರೋ ಎಂಬ ಭಯ. ಈಗ ತಮ್ಮ 
ಆ ಸೋತ ಆಟಕ್ಕೆ ಶ್ರದ್ದೆಯೇ ಫರ್ಜಿ. "ನಿನ್ನ ನಿರ್ವಾಹಕ್ಕಾಗಿ ಅರ್ಧ 
ಲಖನಪುರವನ್ನು ಬರೆಸಿಕೋ. ಅವನನ್ನು ಯಾರೂ ಕೇಳುವರಿಲ್ಲ ಒಬ್ಬನೇ 
ಒಬ್ಬ, ಯಾವಾಗ ಎಲ್ಲಿ ಹೊರಬುಹೋಗುವನೋ ತಿಳಿಯದು. ನಿನ್ನ 
ಅವಸ್ಥೆ ಏನು? ? ಎಂದು ಅವಳನ್ನು ತಿದ್ದಬೇಕು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದರು. 
ಅವಳನ್ನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗೆ ಕಳಿಸಿದರಾಯಿತು, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸತ್ತು ಹೋಗು 
ತ್ತಾಳ್ಕೆ ಇದ್ದರೂ ಹೆರದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತ ಇದ್ದುಬಿಡು 
ತ್ತಾಳೆ- ಎಂದು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ. ಆದರೆ ಅವರ ಎಣಿಕೆ ಹೆಣ್ಣಿ ಸಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರಜ್ಞೆಯ 
ಪತಿಭಕ್ತಿ ಅವರನ್ನು ದಂಗುಬಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಚಿಂತೆಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿತು. ಅವನು ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಭಾರವನ್ನು ತನ್ನ ಮೇಲೇ ಹಾಕುವುದಾದರೆ, 
ಲಖನಪುರವನ್ನು ಅವನು ಅವಳಿಗೆ ಬರೆದುಕೊಡಲೇಬೇಕು; ಅವನನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಸಿಯೇಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತ ಹಾಜೀಪುರದ ಹಾದಿ 
ಹಿಡಿದರು. 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಎತ್ತುಗಳಿಗೆ ಮೇವು ಹಾಕುತ್ತ 
ನಿಂತಿದ್ದರು. ಜ್ಞಾನೆಶಂಕರರನ್ನು ಕಂಡು ಧಾವಿಸಿ ಬಂದು ಅವರನ್ನು 
ಮನೆಯ ಕುಶಲ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ * ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಮರೆತೇ 
ಬಿಟ್ಟೆಯೋ ಏನೋ. ಅಂತೂ ಇಂದು ಬಂದೆ. ? ಎಂದರು. 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಸ್ವಲ್ಪ ಲಜ್ಜೆ ತರಾಗಿ ಉತ್ತೆರನಿತ್ತರು. “ ಈ ಕದೆ 
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“ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ನೀನು ಬರೆದದ್ದು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಓದಿ ನಾನಂತೂ 
ಮುಗ್ಧನಾದೆ. ಸ 

“ ಅವರು ತಮ್ಮ ಇಲಾಕೆಯ ಆಡಳಿತ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನನ್ನನ್ನು 
ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ನನಗಿದು ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಧಿ. ಆದರೆ ಹೋಗುವುದು ಹೇಗೆ? 
ಮಾಯಾ ಮತ್ತು ಅವನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಲ್ಲ. 
ಅತ್ತಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಒಪ್ಪಲೊಲ್ಲರು. ದೂರು ಅಂತಲ್ಲ-ಇಇತ್ತೀಚೆಗೆ 
ಕಕ್ಸಿಯೊಡನೆ ಅವರೆ ಸಖ್ಯ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಕಕ್ಕಿ, ಅವರ ಸೊಸೆ ಇಬ್ಬರೂ 
ಅವರ ಕವಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬುತ್ತಾರೆ. ಅತ್ತಿಗೆಯ ಸ್ವಭಾವ ಸರಳ ಎರಡನೆ 
ಯವರ ಮಾತಿಗೆ ಮರುಳಾಗುತ್ತಾ ರೆ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ “ ಲಖನಪುರದ ಅರ್ಧ 
ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ ಬರಸಿಕೋ, ನಿನ್ನ ಗಂಡ ಮತ್ತೆ ಯಾವಾಗ ಪರದೇಶಕ್ಕೆ 
ಎದ್ದು ಬಿಡುತ್ತಾನೋ, ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ಗತಿ? ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಕಕ್ಕನೂ ಆ ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಇಂದು ನಾಳೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರು ನಿನ್ನ 
ಕಡೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನು ನೆಯೋ 
ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ವಿನಂತಿ. ನನ್ನ ಜೀವನದ ಅಕೆಗಳೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ 
ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿವೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಪಾಲನ್ನು ಮಾರುವ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿದ್ದರೆ ನಾನು ಬೇರೆ ದಾರಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.” ಎಂದು ಜ್ಞಾನ- 
ಶಂಕರರು ನುಡಿದರು. 


“ ಕಕ್ಸನ ಬಗ್ಗೆ ನಿನಗಿರುವ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಬುಡವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಲಖನ 
ಪುರದ ಜಮೊನುದಾರ ಎಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಬಗ್ಗೆ ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿರು. ನಾನು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿ, ಗಳಿಸಿಯೇ 
ಜೀವಿಸಬೇಕಂಬುದು ನನ್ನ ವಿಚಾರ. ನಡುವಿನ ದಲಾಲನಾಗುವುದು ಬೇಡ. 
ಸರಕಾರಿ ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಹಚ್ಚಿ ದ್ದರೆ ರಾಜಿನಾಮೆ ಕೊಡ 
ಲಿಕ್ಟೂ ಸಿದ್ಧ. ನಿನ್ನ ಅತ್ತಿಗೆಯ ಭಾರ ನಿನ್ನ ಮೇಲಿರುವುದು. ನಾನೂ 
ಅದಷ್ಟು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ?' 


ಅಣ್ಣನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರು ವಿಸ್ಮಿತರಾದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟಾಗ ಅವರ ಮನಸು ಬಹಳ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿತ್ತು. 


ಹೆ (€ಮಾಶ.ಮು ೧೦೧ 
ಎಡ್‌ ಆಟ್‌ 


೧೭ 


ಲಖನಪುರದ ತೆರಿಗೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆ ಸಬೇಕೆಂದು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಎರಡು 
ವರುಷಗಳಿಂದಲೂ ಹೆವಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು 
ತಡೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕೆಲ ದಿನ ಕಕ್ಟನಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಕಳೆ. 
ದವು. ಅದಾದಮೇಲೆ ಲಖನಾಗೆ ಹೋಗುವುದು ಬಂತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಆಗಮನದಿಂದ ಹೊಸ ಸಮಸ್ಯೆ ಎದ್ದಿತು. ಈಗ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಮಯ ಒದಗಿ ಬಂದಿತು. ಕಾಗದಸತ್ರಗಳು ಮೊದಲೇ ಸಿದ್ದ ವಿದ್ದವು. 
ಕಾರ್ಯಾರಂಭಕ್ಕೆ ತಡವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಮುಚ್ಚಳಿಕೆಯ ಪ್ರಕರಣದಿಂದ ಮೊದಲೇ ವಿತುಷ್ಟರಾದ ಲಖನಪುರದ 
ಜನರು ಈಗ ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೆರಳಿದರು. ಇಡೀ ಊರು ಒಂದಾಯಿತು, 
ಮುದುಕ ಕಾದಿರನು-- ಸಹಿಷ್ಣುತೆಗಾಗಿ ಕುಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗಳಿಸಿದವನು-- ಕೂಡ 
ಧೀರತೆಯಿಂದ ನಿರ್ವಹಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥನಾದ. ನೆರೆದ ಪಂಚಾಯತಿಯಲ್ಲಿ 
ಜಮಿನುದಾರರನ್ನು ನಿರೋಧಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ನನೊಬ್ಬ ಹೇಳಿದ: 
* ಎಲ್ಲವೂ ಭೂಮಿಯಿಂದಲೇ ಹೆಟ್ಟು ವುದು, ನಾವೂ ಹುಟ್ಟದ್ದೇನೆ. ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ಅಡಗುವುದು, ನಾವೂ ಒಂದಿನ ಅದರಲ್ಲೇ ಸೇರುವೆವು. 
ಇದನ್ನು ನಾವೇಕೆ ಸಹಿಸಬೇಕು? ನೆಲಕ್ತಾಗಿಯೇ ಅರಸರ ತಲೆಗಳು ಉರು 
ಳುತ್ತವೆ, ನಾವೂ ನಮ್ಮ ತಲೆ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನೆರವು 
ಕೊಡುವುದು ಎಲ್ಲರ ಧರ್ಮ. ? | 

ಎಲ್ಲರೂ ಒಕ್ಕೊರಲಿನಿಂದ ಬೆಂಬಲನಿತ್ತರು ; “ ಎಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ಕೂಟ 
ಅದೇವು. ನೀನ್ರ ತೋರಿಸಿದ ದಾರೀಲೆ ನಡೀತೇವು.'' 

ಜಮೀನುದಾರರಿಗೆ ತೆರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಅಧಿಕಾರವಿದೆ ಎಂಬುದು ಎಲ್ಲ- 
ರಿಗೂ ಖಂಡಿತ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಜವೂನುದಾರರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 
ಭೂಮಿಯ ಉತ್ಪಾದಕ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಈ ಅಧಿಕಾರ 
ಅವರಿಗುಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಅರಿತಿದ್ದರು. ವಿನಾಕಾರಣ ಹೆಚ್ಚಳ 
ವನ್ನು ಅವರು ಅನರ್ಥವೆಂದು ಬಗೆದಿದ್ದರು. 

ಈ ಒಕ್ಕಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಬೆಚ್ಚಿ ನರು. ಆದರೆ ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ 


೧೦೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ತಮ್ಮ ಬಲದಿಂದ, ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರ ಮಿತ್ರರು ತಾನೆಂಬ ಬಲ- 
ದಿಂದ, ತಮ್ಮ ಯಶಸ್ಸಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಟು ಸಂದೇಹ ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದಕ್ತಿ ವಿಚಾರಣೆ ಮುಗಿದು, ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಆರಂಭವಾದಾಗ 
ಆದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಷ್ಟು ಸುಲಭವಲ್ಲವೆಂದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಜ್ವಾಲಾ- 
ಸಿಂಹರು ಕೇಳುವ ಸ್ರಶ್ಲೆಗಳಿಂದ ಕುಳಗಳ ಕಡೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಅವರ 
ದಯಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರ ಮನದೊಲವು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಕರಣ 
ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಜಾ ನಶಂಕರರ ಎದುರುದಿಕ್ಸಿ ಗೇ ಹೊರಬಿತ್ತು. ಕೊನೆಗೆ ಸುಮ್ಮ 
ನಿದ್ದರೆ ಕೆಲಸ ಡುವುದೇದು ಅವರು ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರು. 


ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು ಸ್ನ ನೆ ಹೆದಿಂದ ಸ್ರಾಗತಿಸುತ್ತ್ಯ " ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿ; ಬಹಳ 
ದಿನಗಳಿಂದ ನಿಮ್ಮ; ನ್ಸು ನೆನಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಈಚೆಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ತುಂಬಾ 
ಹೆಚ್ಚಿ ದೆ. ಗಾಯತಿ NG ಬಗೆಗೆ ಬರೆದ ಚ i 
ಬೆಕ್ಸಣಿಕೆಯನ್ನು ಮಃ ದ್ಹಾಡಲೇ ಎನ್ನಿಸಿತು. ಗಾಯತ್ರಿದೇವಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಷರ 
ದಾನ ಮಾಡಬಹುದಲ್ಲವೆ ??? ಎಂದು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದರು. 

“ ಅವರ ಕಾಗದ ಬಂದಿದೆ. ತಮ್ಮ ಇಲಾಕೆಯ ಆಡಳಿತ ನನಗೆ 
ಒಪ್ಪಿ ಸಬೇಕೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ. ” 

« ಭಲೆ, ಕೇಳುವುದೇನು? ೮ಾವಾಗ ಹೋಗುತ್ತೀರಿ? ? 

“ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ದನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ ಆದರೆ. ನೀವು ನನ್ನ ಕತ್ತು 
ಬಿಟ್ಟಾಗ. 1 ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಮಾತನ್ನು ನಿಷಯದ ಕಡೆಗೆಳದರು. 

“ ಫ್ಯಾಮಿಲಿಯನ್ನೂ ಕರೆದೊಯ್ಯುನಿರಪ್ಟೇ. ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. ನಾನೂ, ಒಂದು ವಾರವಾಯಿತು, ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ik ಜ್ರಾಲಾಸಿಂಹೆರು ವಿಷಯವನ್ನು ಜಾರಿಸಲು 
ಹವಣಿಸಿದರು. 

""ಏನು, ಅತ್ತಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆಯೆ? ಸಂತೋಷ.” 

“ ನಾಳ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯವರನ್ನು ಇತ್ತ ಕಳಿಸಿರಲ್ಲ. ಗಾಡೀ ಕಳಿಸು- 
ತ್ತೇನೆ, ನಿಮ್ಮ ವೈಫಿನ ( ಹೆಂಡತಿಯ ) ಅಡ್ಡಿಯಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? ” 

“ ಇಲ್ಲ. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ?' 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೦೩ 


ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಕರಣದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಲು ಆಸ್ಪದವೇ 
ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಾಗ ಅವರ ಮನಸು 
ಪ್ರಫಲ್ಲಿತವಾಗಿತ್ತು. ಹೆಂಗುಸು-ಹೆಂಗುಸರ ಗೆಳತನದಿಂದ ಇವರು ವಶರಾಗ 
ಬಹುದೆಂದು ಅವರೆಣಿಕೆ; ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆಯೆ. ಅದರೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ವಿದ್ಯೆಯೊಡನೆ ಹೇಳಲು, ಅವಳು “ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ. ಮನಸ್ಸು 
ಒಲೆನ್ನುತ್ತದೆ. ಎಂದೂ ಗುರುತು- ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲ, ನಡತೆ-ನಡಾವಳಿಯಿಲ್ಲ. 
ಹೋಗಿ ಏನು ಮಾತಾಡಲಿ? ಮೂಕಿಯಹಾಗೆ ಕೂಡುವುದು. ?' ಎಂದಳು. 
ಬಹಳ ಹೇಳಿದಮೇಲೆ ಕೊನೆಗೆ ಹೂ ಎಂದಳು. 

ಆದರೆ ಮುಂದಿನ ಮುದ್ದತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ರಾಲಾಸಿಂಹರ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ಅರ್ಜಿದಾರನ ಹೇಳಿಕೆ, ಅವನ ವಕೀಲನ 
ವಾದಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅವಿಶ್ವಾಸ-ಶಂಕಗಳಿಂದ ಪ್ರಶ್ಲಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಸ್ಥಾನಿಕ 
ವಿಚಾರಣೆಗಾಗಿ ಮುಂದೂಡಿದಾಗಲಂತೂ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಅತ್ಯಂತ ವಿಚಲಿತ 
ರಾದರು. “ನೋಡಿದೆಯಾ, ಮತ್ತೆ ಸ್ಫಾನಿಕವಿಚಾರಣೆಯಂತೆ | ಇನ್ನು 
ತಡೆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೋಗಿ ಖಂಡತುಂಡಾಗಿ ಅಂದು ಬರುತ್ತೇನೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಕೂತು ಸುಮ್ಮನೆ ನೂರಾರು ರೂಪಾಯಿ ಹಾನಿಯಾಗುತ್ತದೆ ” ಎಂದು 
ಹೆಂಡತಿಯೆದುರು ಒದರಾಡಿದರು. 

ಗಾಯತ್ರಿ ಯ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಜ್ಞಾನಕಂಕರರು ಇನ್ನೂ ವಿದ್ಯೆ ಯ 
ಎದುರು ಆಢಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಪಕ್ಕನೆ ಮಾತು ಬಾಯಿಂದ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. 
೬ ಹಾನಿ ಹೇಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ಚಕಿತಳಾಗಿ. 

“ ಓ ನಿನಗೆ ಗಾಯತ್ರಿಯವರ ಸತ್ರ ಬಂದದ್ದು ಹೇಳಿದ್ದೆನಷ್ಟೆ. ತಮ್ಮ 
ಸಂಸ್ಥಾನದ ಆಡಳಿತಗಾರ ಆಗಬೇಕಂತೆ ನಾನು. ಬೇಗ ಬರಲು ತಿಳಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. > ಎಂದು ಅವರು ಹೇಳಿದರು. 

“ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿರೇನು ? ನನಗಂತೂ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದ 
ಸರಿಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ” 

“ ಇಂದಿನ ಮುಂದಿನ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಈ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಬರೀ ನೌಕರಿಯ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ನಾನು; ಬೇಕೆ ವಿಚಾರವೂ ಇದೆ. ?' 


೧೦೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


« ಮತ್ತೇನು ವಿಚಾರ?” ಗಂಡನ ಕಡೆ ಸಾಶಂಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡಿ ವಿದ್ಯೆ ಕೇಳಿದಳು. 

“yy ಸಮೃದ್ಧ ವಾದ ಸಂಸಾ ನ ಬೇರೆಯವರ ಕೆಗೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು 
ನಾನು ನೋಡಲಾರೆ. ಗಾಯತ್ರಿ ಯವರ ತರುವಾಯ ಅದು ಎರಡನೆ 
ಯವರಿಗೆ ಹೋಗುವುದಾದಕೆ ನನಸೇಕ ಆಗಬಾರದು? ಸರಿ. ಈಗ ಜ್ವಾಲಾ 
ಸಿಂಹರ ಕಡೆ ಹೋಗಿ ಏನೆಂಬುದನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ಮೇನೆ. ' 

“ಏನು ಬಗೆಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿ ರಿ? ಅವರು ಜ್‌ ತಿಂದಿದ್ದಾರೆಯೆ? ” 

“ ಅಲ್ಪ ಅವರು ಇಷ್ಟು ಗಳಿತನ ತೋರಿಸುವುದು ವಿಕೆ? 

“ ಅದು ಅವರ ಸಜ್ಜ ನಕ. ಆದರೆ ನಿಮಗಾಗಿ ಅವರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ 
ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಲ್ಲ. 

ಟೆ ಇದನ್ನೇ ಅವರ ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉತ್ತರ 
ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇದೆ. 

“ಒಳ್ಳೇದು ಹೋಗಿರಿ. ಮನಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಿರಿ. ನನ್ನನ್ನು 
ಏಕೆ ಕೇಳುತ್ತೀರಿ ಮತ್ತೆ??? 

“ ನಿನ್ನ ಸಲಹೆ ಕೇಳಲು ಬಂದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಏತರ 
ಗೋಳಿತ್ತು? ಹೆಂಗುಸರು ದೊಡ್ಡ ಬೊಡ್ಡ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಿನಗೆ 
ಇಷ್ಟು ಕೂಡ ಮಾಡುವುದಾಗಲಿಲ್ಲ ಶೀಲಮಣಿಯವರೊಂದಿಗೆ ಈ 
ಪ್ರಕರಣದ ಮಾತು ಸ್ವಲ್ಪ ಆಡಿದ್ದರೆ! ನಿನಗೆ ಅಷ್ಟ ಕೈಷ್ಟಕ್ಕೆ ಮಾನ 
ಮುಕ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ” 

ನನಗೆ ಈ ಮಾತು ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಏನು ಮಾಡಲಿ? '' 

"" ಅಂದರೆ ಕೆಲಸ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಲೆ? ? 

“ ಏನಾದರಾಗಲಿ! ?' 


ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. ಗಾಯತ್ರಿಯ ಊರಿಗೆ ಹೋಗುವ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯೆ ಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಒಪಿ ಸುವುದೆಂಬುದೊಂದು ಅವರಿಗೆ ಹೊಸ 
ಸಮಸ್ಯೆಯಾಯಿತು. ಹಟದ ಸ ಭಾನ ಅವಳದು. ತಾವು ಹೊರಟುಹೋದ 
ರಿಂದಕೆ ಈಕೆ ಇಲ್ಲ ರಾ ಯಸಾಹೇಬರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ದೂರಿಕೊಂಡರೆ ಎಲ್ಲ 


ಪಿ 
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ಹೊಳ ಯಲ್ಲಿ ಹೋನುಮಾಡಿದಂತಾಗಿಬಿಟ್ಟರಿ ರಿ! ಈ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ 
ಶೀಲನುಣಿ ಬಂದಳು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು. ತಾವೇ ಹೋಗಿ 'ತಮ್ಮ ವಿಷಯ 
ತೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಮೇಲೆ ಹೋದರು. 

ಮೂವರೂ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತೆ ಹೋಗಿ ತೆರೆಯ ಬಳಿ ನಿಂತು, “ ನಮಸ್ಸಾರ, 
ಅತ್ತಿಗೆ? ಎಂದರು. 

ಅವರ ಆಶಯ ತಿಳಿದು ನಿದ್ಯೆಯ ಮುಖ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಕೆಂಪಾಯಿತು. 
ಅವಳು ಅಲ್ಲಿಂದೆಮ್ಮು ಅನಹೇಲನೆಯ ದೃಷ್ಠಿಯಿಂದ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರನ್ನು 
ನೋಡಿ ಬೇರೆ ಕೋಣೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

ಜ್ನ ನಶಂಕರರೆಂದರು: “ಅಣ್ಣ ಅವರು ಪರದೆಯ ಅನುಮೋದಕರಲ್ಲ; 
ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ಮೊ ಳಗೆ ಇಷ್ಟು ಆತ್ಮೀಯತೆ ಬೆಳೆವಿರುವಾಗ ಈ ರೆಕ್ಕಾಚಾರ 
ಉಳಿಯಬಾರದು. ಫಸ ನನ್ನ ಹೇಳುವುದು ಬಹಳವಿದೆ. ದೇವರು ಶೀಲ 
ವಿನಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಅಂತೆಯೇ ನನ್ನ ವಿಷಯ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಸಾಹಸ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನೀವು ಉಸೇಕ್ತಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದೆ ನೆ. 
ನನ್ನ ಕಂದಾಯ ಹೆಚ್ಚಳದ ಪ್ರಕರಣ ಅಣ್ಣ ಅವರ ಎದುರು ಎರಡು 
ತಿಂಗಳಿಂದ ನಡೆನಿಡೆ ಆನರ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಗೌರನನಿದೆ. ಅದರಿಂದ 
ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅನರಿಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಕೋಚ. ಅನರು ನನ್ನನ್ನು 
ತಮ್ಮನಂತೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಯಾನ ಕಾರಣನಿಂದಲೋ ನನ್ನ ಪಕ್ಷ, ಅಸತ್ಯ 
ವೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಭ್ರಮೆಯಾದಂತಿದೆ. ಅವರು ಅದನ್ನು ನಲ್ಲಿ ಕಿತ್ತಿಹಾಕು 
ನರೋ ಎಂದು ಭಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಕಸಂದೇಹ 
ವಾಗಿ ದುಃಖವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದೆ ನನಗೆ ಎಷ್ಟು ಅಸಮಾನ, ಎಷ್ಟು 
ಸ್ಟ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರರಿಯರು. ಜೀವನಾವಶ್ಯಕ ವಸ್ತುಗಳು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ 
ಬಹೆಳ ತುಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ಆದರೂ ಉತ್ಪನ್ನ ಮಾತ್ರ ಮೂವತ್ತು 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನಷ್ಟೇ ಇದಿ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ತೆರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಸದೆ ಬೇರೆ 
ದಾರಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಉತ್ಪನ್ನನೋ ಇಮ್ಮಡಿ ಮುನ್ಮುಡಿ ಹೆಚ್ಚಿದೆ. 
ಅವರ ಹೆಚ್ಚಿದ ಉತ್ಪನ್ನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾಲು ಬೇಡಿದರೆ ನನ್ನದೇನು 
ಅನ್ಯಾಯ? ನಾನು ಗೆದ್ದರೆ ನನ್ನ ಉತ್ಪನ್ನ ಸಹಜವಾಗಿ ಸಾವಿರದಿಂದ 
೧೪ 


೧೦೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಸೋತರೆ ಕುಳಗಳ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಚ್ಯುತನಾಗುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗಾ 
ದಕ್ಕೆ ಜಮೊನುದಾರಿಗೆ ರಾಜಿನಾಮೆ ಕೊಟ್ಟು ಮಿತ್ರರಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದೇ 
ಒಂದು ಹಾದಿ ನನಗೆ. ” ಎಂದು ನಕ್ಕು, “ ನಿಮ್ಮ ಬಾಗಿಲ ಮುಂದೆ ಬಂದು 
ಕೂಡುತ್ತೇನೆ, ಹೊಡೆದು ದಬ್ಬಿದರೂ ನಿಳುವವನಲ್ಲ.'' ಎಂದರು. 

ಶೀಲಮಣಿ ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ಮನಸುಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿ ಶ್ರದ್ಧೆಗೆ ಹೇಳಿದಳು : 
«« ಬಾಬೂಜಿಗೆ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡಿರೆಂದು ಹೇಳಮ್ಮ. ನೀವು ಮೊದಲೇ ನನ್ನ 
ಮುಂದಿ ಏಕೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ? ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಥೆ ಇಷ್ಟೊತ್ತಿ ತ್ರಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಡಿಕ್ರಿ ಆಗಿ- 
ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. ” 


೧ಿಲೆ 


ಸ್ಪಾ ನಿಕ ಸಿಚಾರಣೆಗಾಗಿ ಜ್ಞಾಲಾಸಿಂಹೆರು ಹೊರಯುನಿಂತಿದ್ದರು. 
ಕುದುರೆ ದ್ದ ವಾಗಿತ್ತು. ಳೆದ ರಾತ್ರಿ 'ಶೀಲಮಣಿ ಜ್ಲಾ  ನಶಂಕರರ ಪ್ರಕರ 
ಣದ ಬಗ್ಗೆ "ಹೇಳಿವಾಗಿಸಿಂ ದ ಅವರ ಮನಸು ಬಹಳ. ನಿಚಲಿತವಾಗಿತ್ತು. 
ನ್ಯಾ ಯ- ಪ್ರಣಯ, ಕರ್ತವೃ-ಸ್ತ್ರೀಯ ಮಾನರಕ್ಷಣೆ ಈದ _ಂದ್ರ ಗಳ ಘರ್ಷ 
ಣೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಚಿತ್ತ ಸಿಕ್ಕಿತ್ತು. ನನ್ನ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕ ಪ್ರ pr ಏಕೆ 
ಹಿಡಿದೆನೋ ಎಂದು ಎನಿಸಿತು ಅವರಿಗೆ. ಜ್ಹಾನಶಂಕರರು ಬಗೆ ಕೂಟಿ ನೀತಿ 
ಅನುಸರಿಸುವರೆಂದು ತವ.ಗಾದರೂ ಏನು ಗೊತ್ತು ಎಂದುಕೊಂಡರು. 

ಇದೇ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರು ಕಾಲಂಡಿಯಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿರು 


ಬ 
ವುದನ್ನು ಕಂಡು ಜಾ ಲಾಸಿಂಜರು ನಿಷ್ಚಲರಾದರು. ಕುದುರೆಯನ್ನು ತ್ವರೆ 


ಯಿಂದ pn ಹತ್ತಿ ಹೊರಟೀಬಿಟ್ಟರು. ಅವನ್ನು ಕಂಡು ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರು ತಮ್ಮ ಮಂತ್ರ ಸಫಲವಾಗುತ್ತಿದೆ ಎದು ಭಾನಿಸಿದರು. ಇಲ್ಲದೆ 
ಹೋದರೆ ಅನರು ಆದರದಿ೨ದ ಸವಿ ಸನಿ ಮಾಶನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

ನಾಲ್ಬು ಮೈಲು ನಡೆದ ಬಳಿಕ ಜ್ರಾಲಾಸಿಂಹರು ಸಿಗರೇಟು ಸೇದುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು ಆದರೆ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಕಡ್ಡಿ ನೆಟ್ಟಗೆಯಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅತ್ತ ಇತ್ತ ನೋಡಿದರು. ಎದುರುಕದೆ ಒಂದು ಚಕ್ಕಡಿ ಹೊರಟಿತ್ತು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಜಪ್ವಾಲಾಸಿಂಹೆರು ಚಕ್ಕಡಿಯನ್ನು 


ಸಂಧಿಸಿ, “ ಈವೊತ್ತು ಯಾನ ಕಡೆ ಹೊರಟಿದ್ದೀರಿ ? 7 ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 
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€ 


ಖಸಪುರಕ್ಷೆ ಹೊರಟಿದ್ದೇನೆ. ನೀವು?” 

ke ದು. ಜೋಡಾಯಿತು ಏನೂಪಕಣ ಸ ರ್ರ ಕರಣ ಜಿಯ 933 

ಬಿತ್ತಿ ಲುಸಿಂಹರು ಗೇಟು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಸ್ರಕರಣದೆ. ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿ 
4 ಶ್ರುಗ ಲಖನಪುರಕ್ಕಷ್ಟೆ ಸ್ಟೇ ಹೋಗುವಿರೊ, ಏನು ಮುಂದೆ ಹೋಗುವ ಚಚ 
ನಾಜಿ? 3 ಆ ಕೇಳಿದರು 

"" ಇಲ್ಲಿಗೇ ಎಂದು ಹೊರಟಿಸಿ ನೆ ಮುಂದೆ ಹೇಗೋ ನೋಡಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಿನ ಹೆಳ್ಳಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಗಿನ ಪಿಡುಗು ಆರಂಭವಾಗಿದೆ. ಸಂಗಡ 
ಔೌನದ ತೆಕ್ಕೊಂಡು ಹೊರಟಿಪೀನೆ. ದ್ರೈವಸಂಕಲ್ಪನಿದರೆ ನನ್ನೆ ಕೈಲಿ 
ನಾಲ್ಕು ಜೀನ ಉಳಿದರೆ ಉಳಿಯಲಿ. ?' 

ಇಬ್ಬರೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಲಖನಪ್ಪ ್ರಿರವನ್ನು ತಲುಪಿದರು. ಜನರು 
ಊರು ಬಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಗುಡಿಸಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದರು ಆ ಚಿಕ್ಕವಸತಿ 
ಯಲ್ಲಿ, ಜನರ ಹೃದಯ ನಿನೀರ್ಣಾವಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ದಾರುಣ ದುಃಖದ ಚೆನ್ನ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಚನ್ಸರಗಳ ಎದುರು ಇಸ್ರಿಯ ಹೂ ಒಣ 
ಹಾಕಿದ್ದರು; ಬೀಸುವ ಕುಟ್ಟು ಸಪ್ಪಳ ಕೇಠಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಸ್ಲೇಗಿನ ಮಾರಣ 
ಯಜ್ಞವನ್ನೂ ಲೆಕ್ಟಿಸದ ಜೇನನನಂಸ್ತಾನುನ ಸೂಚನೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 
ಹೆಂಗುಸರು ಪಾತ್ರೆ ತಿಕ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು, ನೆ5ಮನೆಗಳಿಂನ ಬೆಂಕಿ ತರುತ್ತಿದ್ದರು; 
ಹುಡುಗರು ಮಾವುಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಲೆನಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬರೂ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಹುಳಿತುದು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಚಕ್ಕಡಿಯನ್ಸಿಳಿದು ಒಂದು ಗುಡಿಸಲಿನ ಮುಂಜಿ 
ಹೊರಸಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತರು ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲಿಂದಲೇ 
“ ಮುಖ್ಯಸ್ತ ಎಲ್ಲಿ? ಕರಿಮುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ. ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ ” 
ಎಂದು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ನುಡಿದರು. ಹೊರಸಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಡಕಿ ಮಾನ 
ಉಳಿಯಬಹುದೆ ? 

ಅವರ ಅಸ ಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೆಲ ಜನರು ರೋಗಿಗಳನು ಬಿಟ್ಟು 
ಗುಡಿಸಲಿನ ಹೊರಗೆ ಬಂ ದರು. ವಸತಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಓಡಾಟಿ ಆ೨ಂಭವಾಯಿ.ತು. 
ಒಂದಿಬ್ಬರು ಕುರ್ಚಿ ತರಲು ಚಾವಡಿಗೋಡಿದರು; ಒಂದಿಬ್ಬರು ಸಟಿವಾರಿ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಹೊರಟರು; ಊರ ಹಿರಿಯರೆಂಬವನರು ಜ್ರಾಲಾಸಿಂಹೆ 


೧೦೮೪ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳ 


ರನ್ನು ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿನಿಂತರು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಕಡೆ ಯಾರೂ ಲಕ್ಷ್ಯ ಕೊಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾದಿರನು ಗುಡಿಸಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಸುಕ್ಬು ವಿನ 
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಹೇಳಿದ; ಸುಕ್ಟು ದುಖರನ ಭಗತನೊಡನೆ ಪಿಸುಮಾತಾ 
ಡಿದ; ಬಳಿಕ ಬಿಸೇಸರನೊಡನೆ ಗುಜುಗುಜು. ಹೆತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಸುಕ್ಟು 
ಚೌಧರಿ ಒಂದು ಥಾಲಿ ಹಿಡಕೊಂಡು ಬಂದ. ಅದರಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷತೆ, ಮೊಸರು, 
ಕೆಲವು ರೂಪಾಯಿ ಇದ್ದವು. ಪ್ರರೋಹಿತನು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಹಣೆಗೆ 
ಮೊಸರಕ್ಷತೆ ಹಚ್ಚಿ ಫಾಲಿಯನ್ನು ಅವರ ಮುಂದಿಟ್ಟ. 

“ ಇಲ್ಲಿ ಬೀನೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆಯೋ ಏನು ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆಯೊ 
ಇನ್ನೂ 9? ಎಂದು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಕೇಳಿದರು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಬೇಡಿ ಸರಕಾರ, ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಅಯ್ತಿ. 
ಒಂದಿನಾನೂ ಖಾಲಿ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ನದಿ ಆರು ಹರದಾರಿ ದೂರಯ್ತಿ. 
ಒಂದೊಂದು ದಿನನಂತೂ ಎರಡು ಮೂರು ಬ್ಯಾರೆ ಯಾತ್ರಾ ಮಾಡಬೇಕಾ 
ಕ್ಟೈತಿ. ಹೊಲದಾಗ ಬೆಳಿ ಕೊಳ್ಳಾಕ ಹತ್ತಿದಾವು. ಕೊಯ್ಯೋರಿಲ್ಲ, 
ತರೋರಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರ ಮನ್ಯಾಗೂ ಒಸ್ಪತ್ತೇ ಅಡಿಗೆ. ಈ ಗೋಳಿನಾಗ 
ಒಡೇರ ಕೆಟ್ಟಿ ಕಣ್ಣೂ ಬಿದ್ದೈತಿ. ಸಾವಿರ ದಗದಾ ಬಿಟ್ಟು ಕಚೇರಿಗೆ ಎಡ. 
ತಾಕಬೇಕು. ಏನು ಮಾಡೋದು, ಬಂದದ್ದು ಅನಬವಿಸ್ತೇನಿ. ಹುಜೂರರ 
ಒಬ್ಬ ಗುಲಾಮ ಇದ್ದ, ಜೆಲೋ ಗಟ್ಟಿ ಮುಟ್ಟಿದ್ದ, ಮನಿತನ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಕ್ಕಿದ್ದ, ಮೂರು ತಾಸಿನಾಗ ಹೊಂಟೋದ. ಸುಕ್ಟು ಚೌಧರಿಯ ಮನಿ 
ಸತ್ಯಾನಾಸ ಆತು ಒಬ್ಬನೇ ಉಳದಾನು. ಡಸಟಿಸಿಂಹನ ಚಿಕ್ಕ ಮಗ ನಿನ್ನೆ 
ಸತ್ತ, ಇವತ್ತು ಹಿರಿಯವಗೆ ಬಂದೈ ತಿ;-- ಅಲ್ಲಾ ಉಳಿಸಿದರೆ ಉಳೀಬೇಕು, 
ಬಾಯಿ ಹೋಗೇತಿ, ಕೆಂಪು ಕಣ್ಣು ತಕ್ಕೊಂಡು ಒದ್ದಾಡಾಕ ಹತ್ಯಾಸು --? 
ಕಾದಿರಖಾ ವಿವರಿಸಿದ. 

“ ಡಸುಸಿಂಹನ ಮಗನನ್ನು ನಾನು ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ” 

* ಆಗಲಿ ಧನೇರ, ನಡೀರಿ. ” 

“ ಸ್ವಲ್ಪ ಜೋಕೆಯಿಂದ ಇರ್ರಿ. ಸೋಂಕ ಬೇನೆ ಇದು. ಜ್ವಾಲಾ 
ಸಿಂಹರು ಕುರ್ಚಿಯ:ಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರುತ್ತ ನುಡಿದರು. 


ಪ್ರೇಮಾಶೃಮ ೧೦೯ 
ಇಟ 


ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಆ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರವೀಯದೆ ಔಷಧದ ಬ್ಯಾಗ್‌ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಾದಿರನ ಹಿಂದೆ ಹೊರಟಿರು. ಡಸಟಿಸಿಂಹನ ಮನೆಯ 
ಮುಂದೆ ಜನ ಗುಂಪುಗೂಡಿದ್ದರು. ಒಂದು ಮಾನಿನ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ 
ರೋಗಿಯ ಮಂಚನಿತ್ತು. ಡಸಟಸಿಂಹೆ ಮತ್ತು ಅನನ ತಮ್ಮ ರುಪಬಸಿಂಹ 
ತಲೆದಿಂಬುಡೆಸೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಗಾಳಿ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಾಲುಜಿಸೆಯಲಿ 
ಹೆಂಗುಸುರು ಅಳುತ್ತಿದ್ದರು, ಪ್ರೇಮಶಂಕರರನ್ನು ಕಂಡು ಹೆಂಗಸರಿಬ್ಬರೂ 
ಒಳಗೆ ಹೋದರು, ಇಬ್ಬರೂ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು ದೀನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸರಿದು ನಿಂತರು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ರೋಗಿಯ ಜ್ವರ ಅಳೆದರು. 
೧೦೭ ಅಂಶನಿತ್ತು. ತ್ರಿದೋಷ ಲಕ್ಷಣ ಕಂಡಿತು. ಇವನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದ 
ಅತಿಥಿಯೆಂದು ಅನರಿಗೆನಿಸಿತು. ಅವರು ಔಷಧ ತೆಗೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ರೋಗಿ 
ಚೀರಿಕೊಂಡು ಎನ್ನು ಮತ್ತೆ ಬಿದ್ದ. ಕಣ್ಣುಗಳು ಸ ಸೈಬ್ಬವಾದನು. 

ಡಪಟಸಿಂಶೆ “ಹೆಣದನೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಜ್‌ 2 ಎಂದತ್ತ. ತುಸ 
ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಎನ್ದು, " ಹಾಯ್‌, "ಈ ಮನೆಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಯಾಕೆ 
ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಲೊಬ್ಲರು? ಇನ್ನೇನಿದೆ ಇಲ್ಲಿ? ತಂದೆ ಕಲ್ಲಿನಹಾಗೆ ಇದ್ದಾನೆ. 
ಮಗ ಹೊಂಟುಹೋದ. "ಅಪ್ಪಾ ನೀ ಮುದುಕಾದಿ, ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಿರಿ. 
ನಾನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ” ಅಂತಿದ್ದರು. ಇಬ್ಬರೂ ನನ್ನ 'ಬಟ್ಟು ಹೋಗಿ 
ಬಿಟ್ಟರು. ಒಬ್ಬನಿಗೂ ದಯೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ನನ್ನಮೇಲೆ, » ಎಂದು ಹಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ರೋದಿಸಿದ. 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಕರುಣಾತುರರಾಗಿ ಅನನ ಹೆತ್ತಿರಹೋಗಿ, “ಠಾಕೂರ, 
ಧೈರ್ಯ ತಂದುಕೊಳ್ಳಿರಿ ನೀನೇ ಅತ್ತರೆ, ಹೆಂಗುಸ ರನ್ನು ತಮ್ಮನನ್ನೂ 
ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸುವವರು ಯಾರು?” ಎಂದು ಸಂತೈ ಸಿದರು. 

ಡಪಖಿಸಿಂಪ ಉನ್ಮತ್ತ ನೇತ್ರಗಳಿಂನ ಅವರ ಕಡೆ 0ಡಿ] ವೃಂಗ್ಯ- 
ವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ; ""ಓ, ನಮ್ಮ ದನಿಯರು ಏನು ತೆರಿಗೆ ವಸೂಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರೋ. ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದಾನೆ ಅವನಿಂದಲೇ ವಸೂಲು ಮಾಡಿರಿ ಎಲ್ಲನನ್ನೂ 
ಅನಕೇ ಕೊಡುತು ಷೆ. ಗೌಸ ಖಾನಿಗೆ ಹೇಳಿರಿ ಇವನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಲಿ; ಕಂಬಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಹೊಡೆಯಲಿ!.... ” 

ಕಾದಿರ 1: ಜೆ ಎದೆ ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡಿಕೋ ಡಸಟ, ಎಲ್ಲ ಮನೆ 


೧೧೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಗಳಿಗೂ ಶಾತ್ತಿದೆ ಈ ಬೆಂಕಿ. ನನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೂ ಈ ವಿಸತ್ತು ಬಿದ್ದಯ್ತಿ, 
ಹಿಂಗಿ ಅಳ್ಳದಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರ ಏಿನಾಕ್ಮಯ್ತಿ ಸ್‌ 

ಈಗ ಡನಖಿನಿಗೆ ಸಂನೆಖುದಿತು. ಅವರೊಡನೆ ಕಸ್ಟ್ರೇರೂ ಬುದವು. 
ಅಳುತ್ತ, “ ಎಣ್ಣ್ವಾ ನಿನ್ನಂತ ಎದಿ ಎಲ್ಲಿಂದ ತರಲಿ? ದುಃಖ ನಿಲ್ಲಲೊಲ್ಲದು. 
ಆಯ್ಯೋ |. ಇಬ್ಬರೂ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಎಂದು ಪುನಃ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ನೆನೆನೆನೆದು ನಿಲಾನಿಸಿ, -- ನಾನು ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿರಲಾರೆ. ರುಸ, 
ಪ್ರಪಂಚ ನೀ ನೋಡಿಕೋ, ನಾ ಎಲ್ಲಿಸ ನವರೂ ದೇಶಾಂತರ ಹೋಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ... ರಾಮ ರಾಮ ಧನಿಯರೇ ರಾಮರಾಮ |.  ಏನಾದರಣ 
ಅಂದಿದ್ದರೆ ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. '' ಎಂದು ಹೊರಟೇಬಿಟ್ಟ. ನಾಲ್ಕು ಜನ ಅನನನ್ನು 
ಬೆನ್ನಟ್ಟದರು. ಅವರ ಕೈಗೆ ಅನನು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ... ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಯೆ 
ಉಳಿದರು. ಬಲರಾಜನೊಬ್ಬ ಅನನ ಬೆನ್ನುಬಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹಿಡಿದು ಮನೆಗೆ ತಂದ. 


ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರ ಎದೆಯೂ ದ್ರನಿಸಿತು. “ ಬಾಬೂಸಾಹೇಬ, ಬಹೆ 
ಶೋಕಮಯ ದೃಶ್ಯ! ದರು, 

“ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ, ಕರುಳು ಬಾಯಿಗೆ ಬರುತ್ತನೆ. ಎಂದು ಪ್ರೇಮ 
ಶಂಕರರು ಉತ್ಕೆರನಿತ್ತರು. 

ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಸೆರದನಶೆಗೂ ಹೆಣ ಏಳುವ ಲಕ್ಷಣ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗ್ರ “ ಏಕೆ ತಡಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ? ' ಎಂದು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಕೇಳಿದರು. 

ಏನು ಹೇಳಬೇಕು ಸರಕಾರ--ಮನ್ಯಾಗ ದುಡ್ಮಿಲ್ಲ. ರುಪಟಿ 
ಊರೆಲ್ಲಾ ತಿರುಗಾಕ ಹೆತ್ಯಾನು ಎಲ್ಲೂ ಹುಟ್ಟಿ ಲೊಲ್ಲವು. ನನ್ಮು 
ಗೋಳು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತು ಒಡೆಸರೆ. ತೆರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಸೋ ದಾವೇದಾಗ 
ಕೊಡಸಾನ ಹೆಂಚು ಎಲ್ಲು ಒತ್ತಿನಿನ್ನು ಹೋದುವು. ಮ್ಯಾಗೆ ಈ ಬ್ಳಾನಿ 
ಉಳಿದದ್ದೂ ತೊಳಕೊಂಡು ಹೋತು. ಈಗ ಒಬ್ಬರ ತಾವೂ ನಿನ ಕಸರುಳಿ 
ದಿಲ್ಲ. ಕಾದಿರ ಹೇಳಿದ. 

ಪ್ರೇನುಶಂಕರರು ನಿಟ್ಟು ಸಿರಿಟ್ಟು ಜ್ಯಾಲುಸಿಂಹೆರಿಗೆಂದರು: "ನೋಡಿ 
ದಿರಾ ಇವರ ಹಾಡು! ನಾನು ಬರುವ ಮುಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಣನನ್ನಾದರೂ 
ತರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂದು ದುಃಖವಾಗುತ್ತದೆ. ?' 


ನೆ ಮಾಶ,ಮ ೧೧೧ 
ಆಟ್‌ 


“ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇಡಿ ಹೆಣ. ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಕೋಚವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇನರಿಗೆ ಮನಸಿಗೆ ಜನ ನೀವು ತಕ್ಕೊಂಡು ಕೊಟ್ಟಿರೆ ನೆಟ್ಟಗೆ. 4 
ಎಂದರವರು. 

ಸ್ರ ಮಶಂಕರರು ಇಪ್ಪ ತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಇಸಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮ 
ಗೊಯು. ಕಾದಿರನ ಕೈಲಿ” ಕೊಟ್ಟ ರು. ಅಮೇಲೆ ಒಬಿ ಬಟ್ಟೆ ತರಲು 
ಓಔದ. ಹೆಣವನ್ನು ಜ್‌ ಚಕೋರ ಊಿ ಇ 
ಹಾಹಾಕಾರ ಪುನಃ ಮುರ್ಮಭೇದಿಯಾಗಿ ಎದ್ದಿತು. ಹೆಣವೇ ಆಗಲಿ ಈ 
ವತಿಗೆ ಎದುರಿಗಿತ್ತು. ಈಗ ಪಾರ್ಥಿವ ಶರೀರ ಕೊನೆಯಾಗಿ ಅಗಲುತ್ತಿದೆ. 


೧೯೪ 


ಜ್ಹಾಲಾಸಿಂಹರು ಹಳ್ಳಿ ಯ ಸಂದರ್ಶನ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಜೆಗೆ 
ತಿರುಗಿಹೋದರು. ತಣ್ಣ ನೆಯ ಪಾನಕ ಕುಡಿಯುತ್ತ ಕುಳಿತಾಗ ಶೀಲಮಣಿ 
ಬಂದು ಕೇಳಿದಳು: 4 ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಎಲ್ಲಿದ್ದಿರಿ? ” 

ತ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಅತಿಥಿಯಾಗಿದೆ. ಅವರಿನ್ನೂ ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದಾರೆ. ತ 

“ ಬೇನೆಯ ಹಾವಳಿ ಇನ್ನೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಲ್ಲವೆ? ” 

“ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈಗ ಹೆದಿನ್ರೈದು. ದಿನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅನರು ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಒಂನಿನನೂ ವಿರಾಮ 
ವಿಲ್ಲ. ಹಳ್ಳಿಯ ಜನ ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ '' 

« ಬಹಳೆ ಸರೋಸಕಾರಿಗಳೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ ನೀವು ಹೋದ ಕೆಲಸ 
ನಿನಾಯಿತು? 

ಹಾಂ ಆಯಿತು. ನನ್ನ ಸಂದೇಹ ನಿಜವಾಯಿತು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ 
ಬೇಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹುರುಳಿಲ್ಲ. ಬರೀ ಕುಳಗಳ ನೆತ್ತರು ಹೀರುವ ಅಭಿಲಾಸೆಯೇ 
ಅಭಿಲಾಷೆ; ಹೆಳ್ಳಿ ಗೆ ಹೋಗಿ ಬಡವರ ಸಿ ತಿಗೆತಿ ನೋಡುವುದೇ ಬೇಡ.” 

ಹ ಅಂದರೆ ನೀವು ಅವರ ಮನವಿ "ಕಿತ್ತು ಹಾಕುವವರೆ ? [4 

" ಇಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತಿದ್ದೂ ಅವರಂತೆ ತೀರ್ನಾನಿಸುತ್ತೀನೆ 
ಬೇಕಾದರೆ ಅಪೀಲಿನಲ್ಲಿ ಹಾರಿಹೋಗಲಿ ನನ್ನ ತೀರ್ಪು. * 


೧೧೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಶೀಲವುಣಿಗೆ ಹರ್ಹವಾಯಿತು. ಆ ಸಾಕ್ಕು ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಓದೇ 
ಇತ್ತು. ನನ್ನ ಮಾತು ಉಳಿಯುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರಿ. ?” ಎಂದಳು. 

“ ನೀನು ಥಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಎಂಥ ಭಾರ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆ-- ಸ್ವಲ್ಪ 
ಯೋಚಿಸು. ಲಖನಪುರದಲ್ಲಿ ಪ್ಲೇಗಿನ ಪಿಡುಗು ಭಯಂಕರವಾಗಿದೆ. 
ರೋದನನಿಲ್ಲದ ಮನೆ ಒಂದೂ ಇಲ್ಲ ಬೆಳೆ ಕೊಯ್ಯುವವರು, ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಅಫೀಲು: ಮಾಡುವ ಬಲ ಆ ಬಡವರಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಡಿಕ್ರಿ ಪಡೆದ ಕೂಡಲೆ ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರು ಅವನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತರುವರು, ಯಾರ ಎತ್ತುಗಳ ಮಾರಾಟಿವಾಗು 
ತ್ತವೆ, ಯಾರ ಮನೆಮಾರು ಹೋಗುತ್ತವೆ; ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ನಿಂತ ಬೆಳೆ 
ದುಡ್ಡು ದುಗ್ಗಾಣಿಯ ಬೆಳೆಗೆ ಹೆರಾಜಾಗುತ್ತದೆ. ಬಡವರ ಈ ಗೋಳು 
ತಟ್ಟು ಪುದು ಯಾರಿಗೆ? ನಾನು ಅಸಕೀರ್ತಿಗೆ ಅಂಜುನುದಿಲ್ಲ; ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ 
ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ನನ್ನೆದೆ ನಡಗುತ್ತದೆ, ” 

ಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೀಲನುಣಿ ನಡುಗಿದಳು. ಈ ಪ್ರಕರಣ 
ಇಷ್ಟು ಮಹತ್ತ್ವದ್ದೆಂದು ಅವಳು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಮೌನವ್ರತ ಭಗ್ನ 
ವಾಯಿತು. " ಈ ಸಿತಿಯಿಪ್ಪರೆ ನ್ಯಾಯವಾವನ್ನನ್ನೇ, ಸತೃವಾದದನ್ನೇ 
ಮಾಡಿರಿ. ಬಡವರ ಗೋಳು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುವುದು ನನಗೆ ಬೇಡ. ” ಎಂದಳು. 

ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹೆರ ಎದೆಯಮೇಲಿನ ಕಲ್ಲು ಇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರ ಅರ್ಜಿ ತಿರಸ್ಕೃತವಾಯಿತು. ಅವರು ಹಲ್ಲು ಮಸೆದರು. ಸಿಟ್ಟಿ 
ನಲ್ಲಿಯೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ವಿದೈಗೆ ಹರಿಹಾಯ್ದರು. -ಬಹುದಿನಗಳ ತರುವಾಯ 
ಇಂದೇ ಪೃಭಾಶಂಕರರ ಕಸೆ ಹೋಗಿ, ಈ ಅಸವ್ಯ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಗೋಳಿಟ್ಟಿ ರು. ಅನರ ಬಾಯಿಂದ ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಸರ ಕಪಟವ್ಯವಹಾರದ 
ದೂರನ್ನು ಕೇಳದ ಒಬ್ಬ ಸರಿಚಯದನನೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವರನ್ನು ಲಂಚ 
ಹೊಡೆದರೆಂದೂ ಆರೋಪಿಸಿದರು. ಬಾಯಿ ಚಾಸಲ್ಯಕ್ಕೇ ಮುಗಿಸದೆ ಲೇಖ 
ನಿಯ ಕತ್ತಿ ಮಸೆಪರು. ಕೆಲ ದಿನಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಅತ್ಯಾಚಾರ- 
ಅನಿಚಾರೆಗಳ ಕಾಲಪುರುಸರನ್ನಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದರು. ಜ್ಞಾಲಾಸಿಂಹರು ಅವನ್ನು 
ಓದುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಳಗೊಳಗೇ ಸಿಡಿಗುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು. ತನ್ಮು ಶುದ್ಧತೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣ ಕೊಡುವ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ. ಕಾಯೆಡೆ ಅವರ 
ಬಾಯಿ ಕಟ್ಟಿತ್ತು. ಸತ್ಯ ಸತ್ಯನನ್ನು ನೋಡದೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಮೇಕೆ ಕಿಡಿ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೧೩ 


ಕಾರುನುಡೇ ಒಂದು ಗೌರವವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿತ್ತೆ- 
ಕ್ಸಾಗಿ ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇದೇ ಚರ್ಚೆ. ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರೆ 
ಬರುವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಯಿತೆವರಿಗೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಮಿಶನರರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಹೋದಾಗ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಂಡು, 
ಹೊರಟು ಬರುವಾಗ ಅವರು ಹೇಳಿದರು: " ಈ ಕೋಲಾಹಲದ ಪರಿಣಾಮ 
ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ನಿಮಗೆ 
ಸೆಟ್ಟಾಗದಂತೆ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. ನ್ಯಾಯೋಚಿತ ಸಮ 
ರ್ಥನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪ ನಷ್ಟ ಸೋಸಬೇಕು ಮಾತ್ರ. 
ಏಕೆಂದರೆ, ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೂನಿನ ಹಡದಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ” 

ಒಮ್ಮೆ ಜ್ರಾಲಾಸಿಂಹೆರು ಈ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಾಗ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು 
ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದರು. ಕುಶಲಾಲಾಪದ ತರುವಾಯ, “ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಏನು ಗೊಂದಲ ಎದ್ದಿದೆ ಇದು? ನಾನು ಈನೊತ್ತು ನೋಡಿದೆ. ಈ ಜನ 
ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಕೈ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ೫. ದು 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರೆಂದರು. 

“ ಇದೆಲ್ಲ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಅನುಗ್ರ ಹೆ. ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಪಾಲನೆಗೆ 
ಅವರಿಂದ ಇಂತಹೆ ಶಿಕ್ಷೆ ದೊರೆತೀತೆಂದು ನಾನು ಆಶಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ನ್ಯಾಯ 
ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರಗಳ ಮೇಲಷ್ಟೇ ಪೆಟ್ಟು ಹಾಕಿದ್ದರೆ ನನಗೇನು ದುಃಖವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ನನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಗೇ ಕಲಂಕ ಹೆಚ್ಚೆ ದ್ಹಾರೆ. ” ಎಂದರು ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹೆ. 

* ಈ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಮೇಲೆ ಮಾನಹಾನಿಯ ದಾನೆ ಮಾಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮ 
ನಿರ್ದೋಹಿತ್ವವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲು ಇನ್ನೊಂದು ಹಾದಿಯಿಲ್ಲ. ” 

“ ಅದರ ಪರಿಣಾಮದ ಬಗ್ಗೆ ಕಾತರನಾಗಿದ್ದೇನೆ ನಾನು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರ 
ರಿಗೆ ಕಾರಾಗೃಹದ ಪಾಳಿ ಬರಬಹುದು. ಆ ಆತ್ಮಿಕಕ್ಲೇಶ ನನಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಅಸಹ್ಯ. ನನಗಿದರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ವರ್ಗವಾದೀತ್ಕ ತೀರ ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಪದಚ್ಯುತಿ 
ಬಂದೀತು, ಅಷ್ಟೆ. ಆದರೆ ಜ್ಞಾನೆಶಂಕರರು ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ, 
ನಾನು ಎದುರು ಹೂಡಿದರೆ. ಇದು ನನ್ನ ಕೈಯಿಂ ದಾಗದ ಮಾತು.” 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂರ್ಣ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಜ್ವಾಲಾ. 
ಸಿಂಹರನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಬಂಧ್ಕೂ ನೀವೊಬ್ಬ ದೇನತಾಮನುಸ್ಯರೇ ಸರಿ. 


೧೫ 


೧೧೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ನಿಮ್ಮ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ನಿರ್ಮಲ-ಪವಿತ್ರ ಭಾವವಿದೆಯೆಂದು ನಾನು 
ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಂದರು. ತುಸು ತಡೆದು, “ ನೀವೊಪ್ಪಿದರೆ ಆ ಪತ್ರಿಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಆಕ್ಷೇಸಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ” ಎಂದರು 

ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಬೇಡ. ಅದರ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ” ಎಂದರು. 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಸಂಚಾರದಿಂದ ಮರಳಿದ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದೊಡನೆ 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಅವರನ್ನು ಕಾಣಲು ಅತುರಗೊಂಡರು. ಅವರ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರನ್ನು ಪತಿತೆಗೊಳಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಬಂದಾಗ 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಮನೆಮುಂದಿನ ಹೊಗಿಡಗಳಿಗೆ ನೀರೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕುಶಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಾದಮೇಲೆ, «ಆ ಮೊಕದ್ದಮೆಯ ಅಪೀಲು ಮಾಡಿಡೆಯೊ 
ಇನ್ನೂ ಇಲ್ಲವೊ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

“ ಹೂಂ, ಮಾಡಿದೆ. ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರ ಸಜ್ಜನಿಕೆ ನೋಡಿದೆಯಾ? 
ನಾನೇ ಇವನನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ತಂದೆ ಕಬೆದು ಕಟೆದು ಬಿ ಎ. ಮಾಡಿಸಿದೆ. 
ಆ ಉಪಕಾರ ಹೀಗೆ ತೀರಿಸಿದ. ?' 

“ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಲೇಖ ನೀನು ಬರೆದೆಯಾ, ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ? 

4 ಹೌದು. ಅವನು ನನಗೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ನಾನೇಕೆ ಆತನ 
ಭಿಡೆ ಇಡಲಿ?” 

ಅವರು ಮಾನಹಾನಿಯ ದಾನೆ ತಂದಕಿ? ? 

“ ಅದಕ್ಕೆ ಧೈರ್ಯ ಬೇಕು. ಅದು ಅವರಿಗಿಲ್ಲ. ಬರೀ ಬೆದರಿಕೆಯ 
ಮಾತು ಅಪ್ಪೆ, ಅಸೀಲಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನಂತಾಗಲಿ, ಅವನನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಸ 
ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಲಖನಪುರಕ್ಕೆ ನೀನು ಹೋಗಿಬಂದಿದ್ದೀ. ಜನ ನನ್ನನ್ನು 
ಬಹಳ ದೂರಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು.?? 

«« ಹೌದು, ಎಲ್ಲರೂ ದೂರುತ್ತಾರೆ. '' 

“ ಹೊಡೆದಾಟ ಬಡಿದಾಟಿದ ಭಯನಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ?'' 

“ ಅದರ ಸಂಭವವಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ ನನಗೆ, ?' 

“ ಆದರೂ ನನ್ನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ಬರುವುದು 
ಬಿಡಬೇಕು. ” 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೧೫ 


“ಏಕೆ, ನುನು ನಿನ್ನ ವಿರುದ್ಧ ಜನರನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುವೆನೆಂದು ಸಂದೇಹನೆ? 
ನಿನ್ನಮೇಲೆ ನನ್ನ ಹೆಗೆತೆನವುಂಟೆ? ಲಖನಪುರ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ ಇಡೀ 
ದೇಶದ ರೈತರ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿದೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಜನಿನುದಾರ 
ರನ್ನು ನಾನು ದ್ರೇಷಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಇದರರ್ಥವಲ್ಲ. ಆದರೂ, ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆ 
ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ.” 

ಜ್ಲಾನಶಂಕರರಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಗೊಳಿಸಲು 
ನಾಟಿಕೊಂಡರು. 

ಮರುದಿನ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಿಗೆ ಒಂದು ನೋಂದಿಸಿದ ಪಾಕೀಟುಬಂದಿತು. 
ಒಂದು ಚೇಟಿ, ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ ನೋಟುಗಳು ಅದರಲ್ಲಿದ್ದವು: 
" ಲಖನಪುರದೆ ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಗೆ ಅಪೀಲಿನ ವೆಚ್ಚದ ಸಲುವಾಗಿ” ಎಂದು ಚೀಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿತ್ತು. ಕಳಿಸಿದವರ ಹೆಸರು ದೆಸೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರೇ 
ಇರಬೇಕೆಂದು ಎನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮನಸು ಒಪ್ಪಲೊಲ್ಲದಾಗಿತ್ತು. ಈ ಹಣ 
ವನ್ನು ಆ ಜನಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಕಳಿಸುವುದೆಂದು ಚಿಂತೆಯಾಯಿತು. ಜ್ಲಾನೆಶಂಕರ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿದರೆ, ತಾನೇ ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದವನೆಂದು ಭಾವಿಸು- 
ತ್ತಾನೆ. ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ದೊಡ್ಡ ವಿಶ್ಯಾಸಘಾತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು 
ನಿವಂಚನೆಗೊಳಗಾದರು. 


೨೦ 


ರೈತರಲ್ಲಿ ಹಣವಿಲ್ಲ, ಅಪೀಲು ತಮ್ಮಂತಾಗುವುದು ಖಂಡಿತ ಎಂದು 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಅನರ ಪರವಾಗಿಯೂ ವಾದ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನಡೆದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂದೇಹವುಂಟಾಯಿತು. ಇದು ಹೀಗೆ 
ಹೇಗಾಯಿತು? ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಯಾರ ನೆರವೋ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ಯಾವನೋ 
ಧನವಂತ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ ಹಿಂದೆ. ಯಾರು? 

ತೀರ್ಪಾ ಯ್ರು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ವಿರುದ್ಧ. ಗೌಸಖಾನನ್ನು ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಕೇಳಿದರು; “ ಅವರ ಯಾರ ಹತ್ತಿರವೂ ಒಂದು ಕನಡೆಯೂ ಇಲ್ಲ 
ಎನುತ್ಲಿದ್ದಿರಿ. ವಕೀಲರೇನು ಪುಕೃಭಿ ಬಂದರೇ??? 


ದ ಲು 


೧೧೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಖಾನನೂ ಕಾಯ್ದು ಉತ್ತರವಿತ್ತ : “ನಾನು ಇದ್ದದ್ದು ಹೇಳಿದ್ದೆ. 
ಆದರೆ ಧನೇರೊಳಗಂ ಇಷ್ಟು ಇರೋದ ಇರೋದು ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು? 
ಹುಜೂರರ ಅಣ್ಣಾ ವರೇ ಕಾದಿರಗೆ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರಂತ 
ಕೇಳೀನಿ. ೨) 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ದುಮುದುಮಿಸುತ್ತಲೇ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಶ್ರದ್ಧೆಗೆ 
“ ನೋಡಿದೆಯಾ ಅತ್ತಿಗೆ, ಅಣ್ಣನ ಆಟ? ಲಖನಪುರದವರಿಗೆ ಅನೀಲಿನ 
ಸಲುವಾಗಿ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟ ದ್ದಾನಂತೆ. ಅದರಿಂದೆ ನನ್ನ ಅಪೀಲು 
ಹಾರಿಹೋಯ್ತು, ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟಲೆ ಎಡತಾಕಿದ್ದಾ ಯ್ತು; ಸಾವಿರಾರು 
ರೂಪಾಯಿ ಕ್ಸ ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ಹಾಯ್ತು. ನೀನೆ ಹೇಳು--ಇವರಿಗೆ ಮಿತ್ರೆ ಎನ್ನಬೇಕೋ 
ಶತ್ರು ಎನ್ನಬೇಕೋ 27> ಎಂದರು. 

“ ಯಾರೋ ನಿಮಗೆ ಸುಳ್ಳೇ ಹೇಳಿರಬೇಕು. ಅಷ್ಟು ಹಣ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಬರಬೇಕೆಲ್ಲಿಂದ?” ಶ್ರದ್ಧೆ ಸಾಶಂಕಭಾವದಿಂದ ನುಡಿದಳು. 

“ಇಲ್ಲ. ಸುದ್ದಿ ಪಕ್ಕಾ ತಿಳಿದಿದೆ. ಹಣ ತಕ್ಕೊಂಚವರ ಬಾಯಿಂದಲೇ 
ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇವನಿಗಿಂತ ಚ್ಹಾಲಾಸಿಂಹರೇ ಸಾವಿರಪಾಲಿಗೆ ಬೇಕು. ಅವರು 
ಮಾಡಿದ್ದು ನ್ಯಾಯದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದರು. ನನ್ನನ್ನು ಕೆಡಿಸುವ ಬುದ್ಧಿ 
ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸುಳ್ಳೇ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಅವರ ಹೆಸರು ಕೆಡಿಸಿದೆ. ” 

ಅವರಿಗೆ ವರ್ಗವಾಗಿದೆಯಂತೆ. ಇಂದು ಅವರ ಮನೆಯ ದಾಸಿ 
ಬಂದಿದ್ದಳು; ಅವಳು ಹೇಳಿದಳು. ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಗು- 
ತ್ತಾರಂತ್ರೆ, * 

“ ನಿಜವಾಗಿ!” ಚಕಿತರಾಗಿ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಕೇಳಿದರು. 

“ ಶೀಲಮಣಿ ನಾಳೆ ಬರುತ್ತಾರಂತೆ. ವಿದ್ಯಾ ಬಹಳ ಸಂಕೋಚದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿ ದ್ಹಾಳೆ. £4 

* ನಾನು ಬಹಳ ತಪ್ಪುಮಾಡಿದೆ. ಈ ದುಃಖ ಸಾಯುವವರೆಗೆ 
ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ನನಗೀಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿಡಿ : ಅಣ್ಣ ಅವರ ಕನಿ. 
ಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿದ್ದಾನೆ. ಅವರು ಸ್ಥಳಿಕ ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಹೋದಾಗಲೇ ಇವನೂ 
ಲಖನಪುರಕ್ಕೈ ಹೋಗಿದ್ದ. "ಇಸ್ಟು ದೂರ ಬಲೆ ಬೀಸುವನೆಂದು ನಾನು 
ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಎಚ್ಚ ರದಿಂದಿರುತ್ತಿಜ್ದಿ.” 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೧೭ 


ಶ್ರ ದ್ದೆ ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರನ್ನು ಆದರದ ದೃಸ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು 
ಜೊಕುಕೋಡಲು, 

ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಇತ್ತು. ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರು ಅವರನ್ನು ಕಾಣಲು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ದಿನಾಲು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಆದರೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಹೊರಡುವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮನಸು ಕಾತರ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರು ಆ ಲೇಖನಗಳ ಮಾತೆತ್ತಿದರೆ! 

ಐದನೆಯ ದಿನ ಅಸಂಖ್ಯ ಮಿತ್ರರು ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರನ್ನು ನಿಲ್ಲಾಣದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳ್ಳೊಟ್ಟಿ ರು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರೂ ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವರು ಎಲ್ಲರ ಕ್ಸ 
ಕುಲುಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಗಾಡಿ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಸನಿತ್ತು. ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರು ಕದ್ದು ಬಂದು ಹಿಂದಿನ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತರು. ಮುಂದುವರಿದು 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹೆರು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದರು. 
ಕೂಡಲೆ ಗಾಡಿಯಿಂದಿಳಿದು ಬಂದು ಅವರನ್ನು ತಕ್ಕೈ ಸಿದರು. ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರಿಗೆ ಕಣ್ಣೀರು ಒತ್ತರಿಸಿತು. ಚಿರಕಾಲದ ಮೈತ್ರಿಯ ಅಂತ ಹೀಗಾಯಿ 
ತಲ್ಲ ಎಂದು ಜ್ಪಾಲಾಸಿಂಹರು ದುಃ ಖಿಸಿದರು. ಇಂತೆಹೆ ಸಮ್ಮಿತ್ರನಿಗೆ 
ಕೆಡುಕಾಯಿತಲ್ಲ ಎಂದು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ದುಃಖಿಸಿದರು. ಆ ಮಿತ್ರರ 
ಸದ ಕ್ರೈ ವಹಾರವನ್ನು ಕಂಡು "ಜನಕ್ಕಲ್ಲ ಕುತೂಹಲ. ಜ್ಞಾನರಂಕರರನ್ನು 
ಅವರಿದ್ದುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಸಜ್ಜ ಓನನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ಪ್ರ ಮಶಂಕರರಿಗೆ 


ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಆಶ್ಚ ಯ ೯, 


೨೧ 


ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ವಿದ್ಯೆ ಗಂಡನ ವಿಚಾರ ಒಪ್ಪಿದಳು. 
ಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಿಯ ಉತ್ಸವವಾದಮೇಲೆ ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರು ಗೋರಖಪುರಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದರು. ಹೋಗುವ ಮೊದಲು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

ಗಾಯತ್ರಿಗೆ ಇದೀಗ ರಾಣಿ ಎಂಬ ಸದನಿ ಬಂದಿತ್ತು. ಜ್ಞಾನೆಶಂಕರರು 
ಬಂದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಒಳಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ತಕ್ಕ ಠೀವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಅವಳ ಮನಸು. ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಸುಂದರವಾದ ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು, ಹೆರಡಿದ ಕೂದಲನ್ನು ನೇರೃಡಿಸಿಕೊಂಡು, 


೧೧೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ದೊಡ್ಡ ದಿಂಬಿಗೆ ಆತು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ಬಳಿಕ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ 
ಕರೆಹೋಯಿತು. 

ಜ್ಞಾನೆಶಂಕರರು ಒಳಗೆ ಬಂದು, ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸಮಯ ಸೌಂದ 
ರ್ಯದ ಅನುಪಮ ಮೂರ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಕಂಡರು. ಅದರ ಪ್ರತಿ ಅಂಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಗರ್ವಗೌರವಗಳು ಹೊಮ್ಮುತ್ತಿದ್ದವು. ಮೊದಲಿನ ಪ ತ್ರಸನ್ನ 
ಮುಖದ, ಸರಲ ಪ್ರಕೃತಿಯ ನಿನಯಪೂರ್ಣಳಾದ ಗಾಯತ್ರಿ ಟು ಸಾತ 
ಲಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರು ತೆಲೆನಾಗಿ ವಂದಿಸಿ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡರು. ಲಜ್ಜೆ ತಲೆ ಎತ್ತರಿಸಗೊಡಲಿಲ್ಲ. 

“ ಬಸ್ತಿ ಬಸ್ತಿ ವಿದ್ಯೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡಲೇ ಇಲ್ಲವೋ ಏನು? ಎಲ್ಲ 
ಕ್ಲೇಮವೆ?” ಎಂದು ಗಾಯತ್ರಿ ನುಡಿದಳು. 

“ ಹೆಂ ಎಲ್ಲರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾರೆ.” 

“ ನಿಮ್ಮ ಲೇಖ ಒಳ್ಳೇ ಮೆಚ್ಚಿಕೆ ಪಡೆದಿದೆ. ಎಂದು ನಸುನಕ್ಕು 
ಗಾಯತ್ರಿ, "" ಜನರನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆಯನ್ನು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಕಲಿಯ 
ಬೇಕು? ಎಂದಳು. 

«ಇದ್ದುದು ನನ್ನ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಅಲ್ಪಾಂಶ ಮಾತ್ರ” ಜ್ಞಾನಶಂಕರರೆಂದರು. 

ಗಾಯತ್ರಿ ಗುಣಜ್ಞತೆಯ ಭಾವದಿಂದ ನಕ್ಕಳು. “ ಸ್ವಲ್ಪ ಪಾಸ 
ಹೆಸರು ಕೆಡಿಸಲು ಸಾಕಿರುವಾಗ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾಡಬಾರದೇಕೆ? ಕಾರ್ತಿಕದಲ್ಲಿ 
ಹಿಜ್‌ ಎಕ್ಸೆಲೆನ್ಸಿ ಬರುತ್ತಾರೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ. ಆಗ ನನ್ನ ಸದನೀದಾನದ ಸಮಾರಂಭ 
ವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ನೀವು ಒಳ್ಳೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಿ. ಈಗಿಂದಲೇ 
ದರಬಾರದ ಮಂಟನಕ್ಕೆ ತೊಡಗಬೇಕು. ಅಭ್ಯಾಗತರ ಸತ್ತಾರ ಹೌದು 
ಹೌದು ಎನ್ನುವಂತಾಗಬೇಕು. ದುಡ್ಡಿನ ಚಿಂತೆ ಕೊಂಚವೂ ಮಾಡಬೇಡಿ '' 

ಬಳಿಕ. ಗಾಯತ್ರಿ ಇಲಾಕೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸ ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪ ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಚರ್ಚಿಸಿದಳು. ಅವಳ ಆಟ ಯೋಗ್ಯ ತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ₹ ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರಿಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಇದೆಲ್ಲ ತನ್ನಿಂದ ನೀಗೀತೇ ಎಂಬ “ಸಂದೇಹವೂ 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಹಳ್ಳಿಯ ಬ್ಯಾಂಕುಗಳು ನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯ ಒಕ್ಕಲು 
ತನದ ಹೊಸಶೋದಗಳು ಅವರಿಗೆ ಅಪರಿಚಿತ. ಆದರೆ ಈಗ ತನ್ಮು ಅನರ್ಹ 
ತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳು ಫ್ರವುಡು ಅತ್ಯಂತ ಅನುಚಿತವಾಗಿತ್ತು. ಈ ವಿಷಯ 


ಪ್ರೇನಾಶ್ರಮ ೧೧೯ 


ಗಳಲ್ಲಿ ತಾವು ಪಾರಂಗತರೋ ಎನ್ನು ವಂತೆ ಒಳ್ಳೇ ಮರ್ಮಜ್ಞತೆಯಿಂದ 
ಅವಳ ಮಾತಿಗೆ ತಲೆದೂಗುತ್ತಿದ್ದರು ನಡುನಡುವೆ ತಮ್ಮ ವಿಚಾರ ಪ್ರಕಟಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಕುಳಿತು ಕೆಲಸದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ 
ಎರಡು ಮೂರು ದಿನಗಳೂ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮರುದಿನ 
ದಿಂದಲೇ ದರ್ಬಾರದ ಸಿದ್ಧತೆಗೆ ತೊಡಗಬೇಕಾಯಿತು. ಎರಡು ತಿಂಗಳ 
ಅನಿಶ್ರಾಂತೆ ಶ್ರಮದಿಂದ ಅದು ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. ಅಭಿನಂದನ ಸತ್ರದ 
ರಚನೆಯ ಹೊಣೆಯೂ ಅನರ ಮೇಲೆಯೆ ಇತ್ತು. ಜಿಲ್ಲಾಧೀಶರು ಅದ. 
ನ್ನೋದಿ, ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿಗಳ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಚಮತ್ನಾರನನ್ನು 
ಕಂಡುದೇ ಇಲ್ಲನೆಂದು ಮಾನೈ ಜನರಲ್ಲಿ ಕೊಂಡಾಡಿದರು. 

ಅಕ್ಕೊ (ಬರ್‌ ೧೫ ರಂದು ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಸಾಂಗವಾದವು. ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಕುಂದು ಕೊರತೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊನೆದಾಡಿದರು. ಗವರ್ನರರನ್ನು ಟ್ರೀನ್‌ ಹತ್ತಿಸಿ ಬಂದು ಸಂಜೆ 
ವಿರಾಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಾಗ ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ದಣಿವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ 
ತಮ್ಮ ಸಾಫಲ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೃದಯ ಅತ್ಯಂತ ಉಲ್ಲಸಿತವಾಗಿತ್ತು. ವರುಷಕ್ಕೆ 
ಎರಡು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಉತ್ಸನ್ನವುಳ್ಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜಮೀನುದಾರ 
ರಾಗಿದ್ದ ತಾವು ಈ ಹೆಂತಕ್ಕೇರಿ, ಈ ನಗರದ ಪ್ರಮುಖರಲ್ಲಿ ಮನ್ನಣೆ ಸಡೆದು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಮ್ಮೆಸಡುತ್ತಿದ್ದರು. ತಾವು ತೋರಿದ ಯೋಗ್ಯತೆ ಆಶಾತೀತ 
ವಾದುದೆಂದು ಅಚ್ಚರಿಸಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದರು.  ಬನಾರಸದಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಜೀವ 
ಮಾನ ಕಳೆದರೂ ಇಂತಹ ಸಮ್ಮಾನಸದ ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಗಾಯತ್ರಿಯ 
ನಿಚಾರ ಬಂದಿತು. ಅವಳ ಚಿತ್ರವೂ ಗಗನದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. 
ವಿದ್ಯೆ ಈಕೆಗಿಂತ ರೂಸವತಿಯೇ- ಆದರೆ ಈ ಆಕರ್ಷಣ, ಈ ರಸಿಕತೆ ಅವಳಿ 
ಗೆಲ್ಲಿ? ಇವಳೆದುರಿಗೆ ಬಂದರೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವ್ರದೇ 
ಕಠಿನವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಶಕ್ತಿಯ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲುವುದು ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲ. ಅವಳು 
ನನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತಾಳೆ. ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಸಮ್ಮಾನ ಸಾಧನ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಮಾತ್ರ. "ಸ್ವಾಮಿನಿ-ಸೇವಕ ಭಾವದ 
ಹೊರತು ಬೇಕೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಅತ ಅಶಿಸುವುದ್ದಿ. ಸಮ್ಮಾನನೇ ಅವಳ 


೧೨೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಇಂದಿನ ಜೀವನದ ಉದ್ದೇಶ... ಇದರ ಆವಾಹನದಿಂದಲೇ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ತಲುಪಿದ್ದೇನೆ; ಇದರಿಂದಲೇ ಒಂದಿನ ಅವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ 
ವನ್ನು ಮೊಳೆಯಿಸಬಹುದು. 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಪ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವಾಗ ಗಾಯತ್ರಿ ಕರೆಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. ನಗುತ್ತ ಅವಳೆಂದಳು: «" ಇಂದಿನ ಏರ್ಪಾಡಿನ ಯಶಸ್ಸೆಲ್ಲ 
ನಿಮ್ಮದೇ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಅನುಗ್ರಹೀತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕೆಲಸ 
ದವನಥಿಗೊ ಒಂದೊಂದು ರೂಪಾಯಿ ಮೆಚ್ಚು ಕೊಡಿರಿ. ” 

««ಅಯ್ನೂರಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ ಮಂದಿ. ?' 

(( ಏನಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭ ದಿನಾಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪೆಂಡಾಲು ಕಟ್ಟಿದವನಿಗೆ ನೂರುರೂಪಾಯಿ ಮೆಚ್ಚು ಕೊಡಿರಿ. '' 

"« ಮತ್ತೆ ಮಿಠಾಯಿ ಮಾಡಿದವರು, ಅಡಿಗೆಯವರು, ಬಡಿಸುವವರು 
ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ ಏಕೆ ಬಿಡಬೇಕು? 

“ಬಿಟಿ ಅವರಿಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ನಿಗೂ ಇಪ್ಪತ್ತು ರೊಪಾಯಿ ಸಿಕ್ಕಬೇಕು. 
ನಮ್ಮ ನೌಕರರಿಗೆ ಕೂಡ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರ ಸ್ವಲ್ಪಿಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಲ್ಲಬೇಕು. 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಕರೆಸಿ. ನಾನೇ ಕೊಡುತ್ತೀನೆ, ಎಂದರೆ ಅವರಿಗೆ 
ವಿಶೇಷ ಆನಂದವಾಗುವುದು. ” 

ಬಳಿಕ ನಿದ್ಯೆಗೆ ಕಳಿಸುವುದಕ್ಳಾಗಿ ರತ್ನದ ಬಳೆಗಳನ್ನೂ ಐನೂರು 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಗಾಯತ್ರಿ ಕೊಟ್ಟಿಳು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ತಲೆತೆಗ್ಲಿಸಿ, 
“ಇದೇಕೆ? ಅಂತಹೆದೇನು ಸಂದರ್ಭ? ಎಂದರು. 

6; ಇನ್ನೇನು ಸಂದರ್ಭ ಬರುತ್ತದೆ? ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲ ಮರಿಯಿಲ್ಲ, ಮದುನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮನದ ಅಪೇಕ್ಷೆ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕೆ ಎಂದು ಗಾಯತ್ರಿ ಒತ್ತಾಯಿಸಿ 
« ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಬೇಡಿಕೆ: ನನಗಿಂತ ಚಿಕ್ಕವರು ನೀವು, 
ನೀವೂ ನಿಮ್ಮ ಹೆಕ್ಕನ್ನು-. ದಯೆಮಾಯೆ ಇಲ್ಲದೆ-ವಸೂಲು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ.” 

“ನಿಮ್ಮ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯೇ ಸಾಕು ನನಗೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಕೀರ್ತಿಯೇ 
ನನಗೊಂದು ಮೆಚ್ಚು. > ಎಂದು ಜನ್ಲಾನಶೆಂಕರರು ನಾಚಿ ನುಡಿದರು. 

“ ಛೆಬ್ರೈ ನಾನು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ ನಾನೆ 
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ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಬನಾರಸದ ನಿಮ್ಮ ಮನಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ 
ಒಂದು ಬಂಗಲೆ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳಿರಿ, ಒಂದು ಕುದುರೆ ಒಯ್ಕಿರಿ... 

ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಾಗ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಹೆಜ್ಜೆ ನೆಲದನೇಲೆ ಬೀಳು. 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. 


ವಿ೨ 


ಆಯ ಹೆಚ್ಚು, ವ್ಯಯ ಕಡಿಮೆ. ಇದು ಜ್ಞಾನೆಶಂಕರರ ಆಡಳಿತೆದೆ 
ಗುಟ್ಟು. ಮೇಲ್ವಿಚಾರಕರ ಮತ್ತು ಗುಮಾಸ್ತರ ಅಸಡ್ಟೆ ಯಿಂದ ಬಹಳ 
ಭೂಮಿ ಪಡಬಿದ್ದಿತ್ತು ಸಾಗುವಳಿಯಾದ ಸಾವಿರಾರು ಬಿಫೆ ಭೂಮಿಯ 
ಹುಟ್ಟುವಳಿಯ ಪತ್ತೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಬೆಳೆಯುಳ್ಳೆ ಎಷ್ಟೋ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು 
ಬಂಜರಾಗಿದ್ದವು ಉಳಿದ ಆದಾಯವೆಲ್ಲ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಆದರಸತ್ಕಾರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ನೌಕರರ ಸಂಖೈಯೂ ಅಗತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿತ್ತು. ಬಹು 
ದಿನಗಳಿಂದೆ ಕಂದಾಯದ ಏರಿಕೆ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಹೊಲಗಳ ಜಮಾಬಂದಿಯೂ 
ನಿಶ್ಚಿತ ನಿಯಮಾಧೀನವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಸರಿಪಡಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಇಲಾಕೆಯ ತುಂಬ ಗೊಂದಲನೆದ್ದಿತು. ಗಾಯತ್ರಿಯ 
ಕಡೆಗೂ ದೂರುಗಳು ಬಂದವು. ಆಕೆ ಕುಳಗಳೊಡನೆ ಮಿದುವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಲು 
ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದೆರೂ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಲೆಕ್ಕದ ತಾಳ-ಮೇಳ ಇದಿರಿಗೆ ಹಿಡಿದರು- 
ತತ್ಪಾಲ ಕಿತ್ತಿಹಾಕದಿದ್ದರೆ, ಕೂನೆವರೆಗೂ ಜಮೊನುದಾರರ ಚಿಂಕೆ ತಪ್ಪಿ 
ಹೋಗುವಂತಹೆ ಕುಳಗಳು ಸಾವಿರದ ಮೇಲಿದ್ದವು. ಅದರಿಂದ ವರುಷಕ್ಕೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತುಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಕೃತಪ್ಪುವಂತಿತ್ತು. ತೆರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಳದಿಂದ 
ಉತ್ಸನ್ನ ಕಾಲುಪಟ್ಟು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸುದಕ್ಷನಾದ 
ಆಡಳಿತಗಾರನ ಮಾತನ್ನು ಅವಳೇಕ ಒಸ್ತಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ? 

ಗಾಯತ್ರಿ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು; ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅವರ ಸಲಹೆಯಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು; ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ 
ನಿತ್ಯವೂ ಅವಳ ಸಂದರ್ಶನದ ಅವಕಾಶ ಅವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿತ್ತು; ದೂರದ 
ಸ್ಪಳದಿಂದಲೂ ಅವರು ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈ ಬೆಟ್ಟಿ ಇಲಾಕೆಯ 
ವ್ಯವಹಾರದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮತತ್ತದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದ 


೧೬ 


೧೨೨ ನಿಂಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ವಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಇಬ್ಬರು ಮೂವರು. ದಾಸಿಯರು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಮರಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೈಕಾಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಹೊತ್ತಿ 
ಸಿದ ಬೆಂಕಿ ಅವರ ಹೃದಯವನ್ನೂ ಕಾಯಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಆ ಏಕಾಂತ ದರ್ಶನ ಒಮ್ಮೆ ಒದಗಿಬಂದಿತು. ಗಾಯತ್ರಿಯ 
ಕರೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಹೋದಾಗ ಆಕೆ ಒಬ್ಬಳೇ, ತೋಟದಲ್ಲಿ 
ಹೆಕ್ಕಿಗಳಿಗೆ ಕಾಳುಹಾಕುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು __ನಶಂಕರರನ್ನು ಕಂಡು, 

“ತಮ್ಮ ತರುವಾಯ ಇಲಾಕ ಯನ್ನು ನಿಶಸ್ಮಮಂಡಲದ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ 
ರ್ಮಾರ್ಪಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯಜಮಾನರು ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ರು. ಅವರ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಪೂರಿ ಸಬೇಕೆಂದು ನನಗೀಗ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಬಾಳು 
ಚ್ಚಿನದಲ್ಲ. ಬರೆದಿಡಿ ಹೊರೆಟುಹೋದೆನೆ:ದರೆ ಇಲಾಕೆ ಒಡೆದು ಹಂಚಿ 
ರೋಗಿ ಮಾತು ಅಲ್ಲೇ ಉಳಿದುಹೋಗುವುದು. ಪ್ರ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು 
ರ್ಮಾನಿಸಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ. ” 

ಜ್ಹಾನೆಶಂಕರರ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳ ತ್ರಿಭುಜದ ಆಧಾರವೇ ಲುಸ್ತವಾಗು 
ವಂತೆ ತೋರಿತು. “ ಕೊನೆಹೇಳಿಕೆ ಬರೆಹದಲ್ಲಿದೆಯೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು, 

“ ಅವರ ಬಯಕೆಯೇ ನನಗೆ ಸಾವಿರ ಬರೆಹಗಳಿಗಿಂತ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದು” 
ಎಂದಳು ಗಾಯತ್ರಿ. 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೂಟನೀತಿ ಅವಶ್ಯವೆಂದು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆನಿಸಿತು. 
“ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ. ಆದರೆ ಈ ಪರಮಾರ್ಥದ ಸ್ವರೂಸನನ್ನು ಮೊದಲು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ?' ಎಂದರು 

“ ಈಬಗ್ಗೆ ಲಖುನೌಗೆ ಹೋಗಿ ಅಸ್ಪನೊಡನೆ ವಿಚಾರಿಸಿರಿ; ನಿಮ್ಮ 
ಅಣ್ಣನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ಕೇಳಿರಿ. ? 

“ ರಾಯಸಾಹೇಬರ ಸಮ್ಮತಿ ಅವಶ್ಯವೇ-- ಅವರು ಬುದ್ದಿ ನಂತರು, 
ಆದರೆ, ಅಣ್ಣ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯನೆಂದು ನನಗೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವ 
ನಿಂತಹೆ ನಿಚಾರಗೇಡಿ-- ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ ಮಿಥ್ಯಾ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ಬೆನ್ನುಹೆತ್ತಿ ಸಮಾಜನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ತನ 
ಅಸಾಧುತನಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾಪ್ರೇಮದ ಬಣ್ಣಬಳಿದು ತಮ್ಮನ ಕೊರಳಿಗೆ ಚೂರಿ 
ಯಿಡಲೂ ಹಿಂಜರಿಯುವುದಿಲ್ಲ, ಇಂತಹನನ್ನು ಈ ಧಾರ್ಮಿಕ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 


೧, ಇ ೫೩ ಇಓ 


೧ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೨೨ 
ಬಾತ್‌ 


ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಈ ಅನಿಚಾರಗಳಿಂದಾಗಿಯೇ ಶ ಶಜೆಗೆ ಅವನೆಂದರೆ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ” 

ಶ್ರದ್ದೆಯದು ಅನಾ ಯನೆ. ಮದುವೆಯಾದ ಗಂಡನೊಟ್ಟಿಗೆ ಬಾಲು 
ವುದು ಕರ್ಮನಿಷ್ಟ ನಾರಿಯ ಧರ್ಮ. '' 

( ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೀಗಿರಬಹುದು, ಹೊಸ ಯುಗ ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸ್ರ್ರೀಸ್ವಾ ತಂತೆ ತ್ರೈವಾದಿ ಯುಗವಿದು. ಪಶ್ರಿ ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತೆ 
ಭೇದದಿಂದಾಗಿ ನಿಚ್ಛೆ (ದಗಳಾಗುತ್ತಿನೆ. ” 

“ ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಸಿ ಸ್ರೀಪುರುಷರು ಕೂಡಿದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮತದಂತೆ 
ನದೆಯಬಲ್ಲರು. ಸ ನೈಷ್ಣನ, ಹೆಂಡತಿ ಶಿ ಶೈನಳು ೫ ೫೫ ಗಂಡ 
ಆರ್ಯಸಮಾಜದಲ್ಲಿ, ಹೆಂಡತಿ ಪುರಾತನ ಸನಾತನ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಇದು 
ದುಂಟು ಗಂಡ ದೇನರನ್ನೇ ಒಪ್ಪದಿರಬಹುದು, ಹೆಂಡತಿ ಕಲುಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು 
ಪೂಜೆಸುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಭೇದ ನತಿಸತ್ಲಿಯರಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಭೂನಕ್ಕೆ ಎಡೆಗೊಡು 
ವುದೆಂದಿಲ್ಲ. ನಿಚಾರಸ್ತಾತೆಂತ್ರ್ಯ್ಯ ಇಷ್ಟು ನಿರೋಪಕ್ಕೆ ಹೋದ ದಿನನನ್ನು 
ದೇವರು ತರುವುದೇ ಚ 8 

" ನಾವು ಭೀರುಗಳಾಗಿರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಯೆಥಾರ್ಥವನ್ನು 
ನಿನುರಿಸದ್ದ, ಸುಳ್ಳು ಆದರ್ಶಪ್ರೇಮದ ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮ ದುರ್ಬಲತೆಯನ್ನು ಅಡ 
ಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ರೆ ವೆ. ' 

“ಇಚ್ಛೆ ಗಳು-ಮನೋವ್ಸತಿ ಗಳು - ಒಯ್ದ ತ್ರೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕೆ:ಬುದು ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವೇದು ತೋರುತ್ತ ದೆ ನನ್ನ 
ಹೃದಯ ಮಾತ್ರ ಸ ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ ಇಚ್ಛಾ - ವಾಸನೆಗಳೇ 
ಮಾನವನ ಪತನಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ, ಅಧ್ರಗಳ "ನಿಗ್ರಹ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧನ 
ಎಂದು ಧರ್ಮಗ ಗ್ರಂಥಗಳು ಸಾರುತ್ತಿವೆ. ಇದು ನಿರ್ವಿವಾದ ಸತ್ಯ ಸ 
ನನ್ನ ಮತ. ಸಂಪ ದಾಯದಾಸ್ಕ ಇಚ್ಚಾ ಸದಾಸ್ಯಕ್ಕಿಂತೆ ಶ್ರಿ ಶ್ರೇಷ ನಾನಷ್ಟು 

ಗಾಯಕಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಗೆ ಆನಂದವಾಗುತ್ತ 
ಲಿತ್ತು. ಇದರಿಂದ ಅವಳ ಹೃದಯದ ಭೇದ್ಯ ಅಭೇದ್ಯ ಸ್ಪಳಗಳು ಗೊತ್ತಾ 


ಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವರು ಏನೋ ಮ್ಯಾತನಾಡಬೇಕೆಂಬ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಒಬ್ಬ ದಾಸಿ 


೧೨೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಬಂದು ತಂತಿಯ ಕವರೊಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಜ್ಹಾನಶಂಕರರು ಚಕಿತರಾಗಿ 
ಅದನ್ನು ತೆರೆದರು. * ಬೇಗೆ ಬರಬೇಕು, ಲಖನಸುರೆದವರೊಡನೆ ಘೌಜ 
ದಾರಿಯಾಗುವ ಭಯವಿದೆ. ಎಂದಿತ್ತು. 

“ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕುಶಲರೆ? ” ಗಾಯತ್ರಿ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಲಖನಪುರದಿಂದ ಬಂದಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಫೌಜದಾರಿ ಆಗಿದೆ. ಆ ಊರಿ 
ನಿಂದ ನನಗೆ ಸಾಕುಸಾಕಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾದುಷ್ಟರು; ಅವರನ್ನು ಅಂಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತರುವುದೇ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಅಣ್ಣನ ಪ್ರ ಭಾವ. ಚ 

* ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ವಿನ 
ರೀತೆಕ್ಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡೀತು ಮತ್ತೆ. ಅಲ್ಲಿನ ಸಮಾಚಾರ ಬರೆಯುತ್ತಾ ಇರ 
ಬೇಕು, ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಟೊಡನೆ ಬಂದುಬಿಡಬೇಕು. ?? 

ಗಾಯತ್ರಿಯ ಕೊನೆಯ ವಾಕ್ಯ ಆಕಾಂಕ್ಷಾಸೂಚಕವಾಗಿತ್ತು. ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತರಹೆ ಆಯಿತು. ಈ ಮೂರು ವರುಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಬನಾರಸಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಅವರು ಹೋಗಿದ್ದರು. ತಿರುಗಿ ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಗಾಯತ್ರಿ ಎಂದೂ ಹೀಗೆ ಭಾವಪೂರ್ಣ ಆಗ್ರಹೆ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಕನ್ನ 
ಮಂತ್ರ ನಾಟುತ್ತಲಿದೆಯೋ ಎಂದಿತು ಮನಸು. 

«ಎರಡು ವಾರಗಳಾದರೂ ಬೇಕಷ್ಟೆ ೪% 2೨ ಎಂದರು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು. 

“ಎರಡು ವಾರ? ” ಗಾಯತ್ರಿಯ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆ ವ್ಯಕ್ತ- 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


೨೩ 


ಬೇನೆ, ಬೆಳೆಗೇಡು, ಮೊಕದ್ದಮೆಗಳಿಂದ ಹೆಣವಾಗಿದ್ದ ಒಕ್ಸಲಿಗರಿಗೆ, 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ನೀಡಿದ ನೆರವಿನಿಂದ ಬಲಬಂದು ಅಫೀಲಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಗೆಲವೇನೋ ಆಯಿತು. ಆದರೆ ಆ ನೈತಿಕವಿಜಯ ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ 
ಸೋಲಿನಷ್ಟೇ ದುಃಸಹವಾಯಿತು. ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರು ಅವರ ದುಃಸಾಹೆಸದ 
ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಣಿಯಾದರು. ಜನರು ಇನ್ನೂ ಗುಡಿಸಲು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರು. ಗೌಸಖಾನ ಮತ್ತು ಶಿಪಾಯಿಗಳು ಸೇರಿ ಗುಡಿಸಲು 


ಸಿ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ಗಿಶಿ೫ 


ಗಳಿಗೆ ಕೊಳ್ಳೆ ಯಿಡಿಸಿದರು. ತೋಟಿ ಜಮೂನುದಾರರದು; ಅಲ್ಲಿ ಗುಡಿಸಲು 
ಕಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳುವ ಅಧಿಕಾರ ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಬೇನೆಯ ಜಳ ಇನ್ನೂ ಇರುವಾ- 
ಗಲೇ ಜನರು ಊರು ಸೇರಬೇಕಾಯಿತು. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಠಾಕೂರ 
ರುಸಟಸಿಂಹ ಸ್ಲೇಗಿಗೆ ಬಲಿಯಾದ; ಕಲ್ಲೂ ಆಹೀರ ಸತ್ತುಸತ್ತು ಉಳಿದ. 
ಲಖನಪುರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೆಕೆಯಿತ್ತು. ಜಳಕ್ಕ ಒಗೆಯುವುದು, 
ದನಕರು ನೀರುಕುಡಿ ಯುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ. ಜೂನ್‌ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಬಾನಿಗಳ 
ನೀರೂ ಪಾತಾಳಕಂಡವು; ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಜಲಾಶಯಗಳಲ್ಲ ಒಣಗಿದವು. 
ಆ ದೊಡ ಕರೆಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ನೀರಿದ್ದಿತು. ಗೌಸಖಾ ಅದರ ಬಳಕೆಯನ್ನು 
ಪ್ರ ತಿಬಂಧಿಸಿದ. ಸದಾ ಇಬ್ಬರು ಶಿಪಾಯಿಗಳು ಕರೆಯನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಾ 

ನೀರಿಗೆ ಬರುವ ದನಕರುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸತೊಡಗಿದರು. ಕೂಡಲೇ 
ಊರ ಜನ ಕೆರೆಯ ದಂಡೆಯಮೇಲೆ ಸೇರಿದರು. ಶಿಪಾಯಿಗಳೊಡನೆ 
ಬಾಯಿಗೆ ಬಾಯಿ ಹತ್ತಿತು. ಮಾತು ವಿಕೋಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೆಂದು ಕಂಡು 
ಕಾದಿರನು ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುವುದು ತತ ಡು, ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹಿಂದುವರಿದ. 

“ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುತೀ ಕಾದಿರಣ್ಣಾ, ಇಲ್ಲೀದು ಒಂದು ದಡಕ್ಕೆ ಹಚ ತದೇ 
ಹೋಗೂಹಂಗಿಲ್ಲ. ಎಂದು ಸುಕ್ಟು. ಕಾದಿರನನ್ನು ಕೈ ಹಡಿದು ತಡೆದ. 

“ ಅಂದರೇನು, ಬಡಿಗೀ ಬೋ ಜು ಕಾದಿರ 
ಕೇಳಿದ. 

“ ಮತ್ತ ಈ ಬಡಿಗಿ ಇರೋದು ಯಾವತಿ ತಿನ ಸಲುವಾಗಿ?» 

“ ಯಾರ ತ ಬಡಿದಾದೋವ? ಊರಾಗಿನ ಹೆರೇದನರನೆಲ್ಲಾ 
ಅಲ್ಲಾ ಒಯ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ. 


ಜಿ PH: ಇಲ್ಲದಿದ್ದರಿಲ್ಲ ಮುದುಕರಂತೂ ಅದೇವಲ್ಲ. ಎಂದು 
ಆಗಬೇಕು ನಮು ಪಯೋಗ 492 

ಊರ ಜನ ಚ ಬಳಿ ಸೇರಿದ್ದಾ ರೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌಸಖಾ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಬಂದ. "ಜ್ವಾ ಕೆ ಕೆರೀ ಕಡೆ ಕಾಲು ಹ ತ ಸ ಎಂದು 
ಗದ್ದರಿಸಿದ. 


೧೨೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಸುಕ್ಕು ಮುಂದುವರಿದು ಗರ್ಜಿಸಿದ. * ಯಾವ ಆದಾನು ತಡೆಯೋ 
ಗಂಡಸು! ನಾನ ಅಜ್ಜ ಮುತ್ತಜ್ಞರ ಕಾಲದಿಂದ ಬಳಸಿಕೊಂತ ಬಂದೀವು. 
ಜಮೊನದಾರ ಯಾಕೆ. ಬರಮಡೇವರು ಬಂದು ಹೇಳ್ಲಿ, ನಾವೇನು 
ಬಿದೋರಲ್ಲ.'' 

ಗೌಸಖಾ ವಿಸ್ಮಯದ ನೋಟದಿಂದ ಸುಕ್ತುನನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಬನು 
ಚೌಧರಿ, ನೀವೂ ತಿರುಗಿಬಿದ್ದಿರೇನು ಈಗ? ಅರಿವು ಅಯ್ತೇನು? ” ಎಂದೆ. 

* ಯಾಕೆ, ಜಮೂನದಾರರ ದಸಿಂದ ನನ್ನ ಕೈಕಾಲು ಕಡಕೋ 
ಅಂತೀರೇನು? 

"ಅಂದರೆ ಫೌಜದಾರಿ ಮಾಡೋ ಇಚಾರ ಅಯ್ತೇನು?'' 

4 ಭೌಜದಾರಿ ಯಾಕೆ ಮಾಡ್ತ್ಕೇವ್ರು ನ್ಯಾಯದ ರಾಜ್ಯ ಇಲ್ಲೇನು? 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರ ನೀವು ಬಯಸಿದಂಗೆ4 ಆದೀತು. ?' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸುಕ್ಕು ರೆ 
ದಂಡೆಯಿಂದ ಹೊರಬುಬಂದ. ಮರುದಿನವೇ ನ್ಯಾ ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ದೂರಿಟ್ಟ. 

ಕುಲಕರಣಿ ಮೌಜೀಲಾಲನ ಸಾಕ ಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಸೋಲು ಗೆಲವು ಆವಲಂಬಿ 
ಸಿತ್ತು. ಅದು ಊರವರಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. ಗೌಸಖಾ ಅವನನ್ನು 
ಒಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಎಲ್ಲ ಸ್ರಯತ್ನಗಳನೂ ಮಾಡಿದ ಹೊಡೆತ ಬಡಿತದ 
ಬೆದರಿಕೆಯನ್ನೂ ಹಾಕಿದ... ಸಫಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮೌಜೀಲಾಲನ ಇದ್ದ ಒಬ್ಬ 
ಮಗ ಪ್ಲೇಗಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ತಿದ್ದ. ಇದು ತನ್ನ ಪೂರ್ವಸಂಚಿತ ಪಾಪದ ಫಲವೆಂದು 
ಬಗೆದಿದ್ದ ಅವನು ಸನ್ಮಾರ್ಗದಿಂದ ವಿಚಲಿತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸುಕ್ಟುವಿನಂತೆ 
ತೀರ್ಪಾಯಿತು. ಅವನ ಎಷ್ಟೋ ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ವೆಚ್ಚವಾದರೂ ಅವನು 
ಊರೊಳಗೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಪ್ರ ತಿಪ್ಸೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡ. 

ಇದರಿಂದ ಗೆ ಕಣ್ಣ ಲಿ ಸುಕ್ಟು ಒತ್ತ ತೊಡಗಿದ, ಈ ಭಾಗ 
ದಿಂದ ದಯಾಶಂಕರರಿಗೆ ವರ್ಗವಾಗಿ ನೂರ್‌ ಆಲಮ ಎಂಬವರು ಬಂದರು. 
ಖಾನನು ಅವರೊಡನೆ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸಿದ. ಅವರಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರೆತ್ತ ಬೆಳೆದು 
ಲಖನಪುರದವರಮೇಲೆ ಹೊಸ ಹೊಸ ಕುತ್ತಗಳು ಬರಲಾರಂಭಿಸಿದವು. 

ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಗೆ ಜೋಳ ಸೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಕಾಯುವುದರಲ್ಲಿ 
ಅವಕಾಶವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೆಗಲಿರುಳೂ ಹಕ್ಕಿ ಹಿಂಡುಗಳ ದಾಳಿ, ಹಾಹೂ 
ನೇಹ ಡೊಳ್ಳು ಡಬ್ಬಿ ಗಳ ಸಪ್ರಳ ಯಾನಾಗಲೂ ತಪ್ಪುವಂತಿಲ್ಲ. ಇದರ 


ನೆ 
ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೨೭ 


ಜೊತೆಗೆ ಮಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗಿಗಳನ್ನು ನೆಡಬೇಕು. ಪ್ರಹೆರ ರಾತ್ರಿಯಿರುವಾಗಲೇ 
ಹೋಗಬೇಕ್ಕು ಪ್ರಹರ ರಾತ್ರಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಮರಳಬೇಕು. ಸೊಳ್ಳೆ ಗಳ 
ಕಡಿತದಿಂದೆ ನೆ ಮೇಲೆ ಬೊಕ್ಕೆಗಳೇಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಒಬ್ಬರ ಮನೆ ಬೀಳು 
ತ್ಲಿದ್ದರೆ ಒಬ್ಬರ ಹೊಲದೊಳಗಿನ ಒಡ್ಡು ಒಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಜೀವನ ಸಂಗ್ರಾ 
ವುದ ಈ ಕೋಲಾಹಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಫೌಜದಾರ ನೂರ ಆಲನಮು ಬಂದು 
ಊರಿಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದರು. ಸುಕ್ಕು ಚೌಧರಿ ಎಂದೂ ಅಪು ಸೇವಿಸಿದವ 
ನಲ್ಲ; ಅದು ಎಂತಹದೆಂದು ನೋಡಿದವನಲ್ಲ ಹೆಸರೂ ಕೇಳಿದವನಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ತೊಲೆ ಅಫೀಮು ಹೊರಟತು. ಸರಿ; ಮೊಕದ್ದಮೆ 
ನಡೆಯಿತು. ವಸ್ತು ಹೊರಟುದೇ ತಡ್ಕ ಅವನನ್ನು ಸರೆಯಲ್ಲಿಡಲಾಯಿತು. 
ತನಗೆ ಬಿಡುಗೆಡೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಸುಕ್ಬ್ಟು ತಿಳಿದ. ತಾನೂ ಹೀಗೆ ಎಷ್ಟೋ 
ಮಂದಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಮಾಡಿಸಿದ್ದ. ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ ಕ್ಷಣದ ಮುಂಚೆ ಮನೆ 
ಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಗಡಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೂರಗೆ ಬಂದ. ಊರ 
ಜನರೆಲ್ಲ ಕೆರೆದಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆಂದ ; 

“ ರಾಮ ರಾಮ ಎಲ್ಲರಿಗೂ. ಇನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿ ಆಗುಳದೊಳ ಇಲ್ಲೋ. 
ಮುದುಕನ ಜೇವದ್ದು ಏನು ನೆಟ್ಟೆ ಕ? ಇದರಾಗ ಅಯ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಅನ. ಇದನ್ನು ಕಾದಿರಣ್ಣ ನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸ್ಕೇನಿ. ಕರಿಗೆ ಗಟ್ಟ ಕಟ್ಟಿ ಸಬೇಕು. 
ಯಾರ. ಯಾರಿಂದ ಬರೋದದೆ, ಎಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟೀನಿ ?' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಚೌಧರಿ ಎಲ್ಲ ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಹರಿದುಹಾಕಿದ. 

ಹಣ ಕಂಡು ಫೌಜದಾರರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನೀರೂರಿತು ಸುಕುವನು, 
ಹತ್ತಿರ ಕರೆದು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ದರು: “ಎಂಥ ಹುಚ್ಚರು ನೀವು! “ಇಷ್ಟು 
ಹಣ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ?'' 


ಬ 


““ ಉಳಕೊಂಡು ಮಾದೋದೇನು ಇನ್ನು? ಅಳೋರು ಯಾರಿದ್ದಾರ 
ಸಕಗ ಚ ಎಕರ ಸುಕ್ಬು. 

ಎಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ, ಮತ್ತೆ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಸುಕ್ತುವಿಗೆ ತಿಳಿಹೇಳಿ 
ದರು. ಅವನು ಜಸ್ಸೆನ್ನಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಜನರು ಕಾದಿರನನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. 
ಅವನೂ ಹೇಳಿದ. ಹೆಸರು ಕೆಡುವುದೆಂದರೂ ಸೆರೆಮನೆಯ ಕಷ್ಟಗಳನು 


೧೨೪೮ ವಃ ೦ಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಬಣ್ಣಿ ಸಿದರೂ ಸುಕ್ಟು ಸೊಪ್ಪು ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. ಗೌಸಖಾನನ ಕಈರ್ನೆಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ 
ನಿರ್ದೋಷಿ ಎರಡು ವರುಷಗಳ ಕಾರಾವಾಸದ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿಯಾದ. 

ಇಡೀ ಊರಿಗೇ ನಡುಕ ಹುಟ್ಟ ತು. ಕಂದಾಯ ಹೆಚ್ಚಳದ ಬೇಡಿಕೆ 
ಬಿದ್ದುಹೋದ ಬಳಿಕ ಭಗವಂತನು ಅಭಯದಾನ ಮಾಡಿದ ತಾವು ನಿಶ್ಚಿಂತ 
ರಾಜಿವು ಎಂದು ಜನರು ಬಗೆದಿದ್ದರು. ಅತ್ಯಾಚಾರದ ಈ ಹೊಸ ತಂತ್ರವನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವರ ಪ್ರಾಣವೇ ಕಮರಿತು. ಗೌಸಖಾ ಸುಕ್ಬುವನ್ನು ಸೆರೆ 
ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸಿ ತಣಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇಡೀ ಊರೇ ತನ್ನ ದಾಸಾನುದಾಸ ಆಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಅವನ ಅಪೇಕ್ಷೆ. ಸರಂಪರೆಯ ಒಕ್ಕಲುಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು 
ಉಳಿದಿದ್ದರು. ಇದಿರಥಿದ್ದ, ಬಲರಾಜ ಮನೋಹರರೂ ಕಣ್ಣೊಳಗೆ ಒತ್ತು 
ತ್ತಿದ್ದರು. 

ಲಖನಪುರ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹತ್ತೇ ಮೈಲಿನೊಳಗಿತ್ತು. ಅಧಿಕಾರಿಗಳು 
ಹೋಗುತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬರುತ್ತೊಮ್ಮೆ ಇಲ್ಲಿ ತಳ ಊರುವವರೇ. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ 
ಮಾಸದ ಆರಂಭದಲ್ಲೇ ದೊಡ್ಡ ಪೋಲೀಸ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬರು ದಂಡಿ 
ನೊಡನೆ ಬಂದು ತಂಗಿದರು. ಸರಬರಾಯಿಯ ಏರ್ಪಾಟಕ್ಗ್ಕೆಂದು ಸ್ವತಃ 
ತಹೆಸೀಲದಾರರು ಬಂದರು. ಅವರೊಂದಿಗೆ ತಿಪಾಯಿಗಳ ತೆಂಡವೂ ಇತ್ತು. 
ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ನೂರು ನೂರಿಪ್ಪತ್ತಯ್ದು ಮಂದಿಯಿತ್ತು. ತಮ್ಮ ಗತಿ ನೆಟ್ಟಿಗಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಊರವರಿಗೆನಿಸಿತು. ಮನೋಹರ ಬಲರಾಜನನ್ನು ಮಾವನ ಮನೆಗೆ 
ಕಳಿಸಿ, ಇವನನ್ನು ಅನಕ ನಾಲ್ವಾರು ದಿನ ಬಿಡಬಾರದೆಂದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಸಿದ. ಜನರು ತಮ್ಮ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಟ್ಟು ಮೇವುಗಳನ್ನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳಲು ತೊಡಗಿದರು. 

ಮುಂಜಾನೆ ಬಿಸೇಸರ ಸಾಹನು ಅಂಗಡಿ ತೆರೆಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಹತ್ತು 
ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಶಿಸಾಯಿಗಳು ಬಂದರು. ಬಿಸೇಸರ ಹಿಟ್ಟು ಬೇಳೆಗಳ ಚೀಲ 
ಉಚ್ಚಿ ಕೊಟ್ಟ. ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅಳೆದು ತೂಗಿ ಕೊಡುವುದು ಎರಡು ಪ್ರಹರದ 
ವರಿಗೂ ಆಯಿತು. ತುಪ್ಪದ ಡಬ್ಬಿಗಳು ಬರಿದಾದವು ಬಿಸೇಸರನಿಗೆ 
ಹೌಹಾರಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಅಂಗಡಿಯೆಲ್ಲಾ ಜಾಡಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಬಿಟ್ಟಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಇಸ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಐದು ಬೆಟ್ಟಿ ದಂತಹೆ ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಹಸಿರು ಹುಲ್ಲು 
ಒದಗಿಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಲ್ಲ. ಊರಿನ ಸಮಗಾರರನ್ನೆಲ್ಲ ಹುಲ್ಲು ಕೀಳಲು 


ಇ ೨೯ 
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ಚ್ರಿದೆರು. ಕೆಲವರು ಉಸ್ಸಾ ರರು ನೀರು ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದರು. ನಿತ್ಯವೂ 
ರಕಾ ರೀ ಟಪ್ಪಾಲನ್ನು ಚ ವುಪಕೆ ತರುವುದಕ್ಕೆ ಸಟ ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ರುವವರು ನಾಲ್ಲು ಜನ. ಅಧಿಕಾರಿವರ್ಗದ ಸೇವೆ ನಾಡುಪುದರೆಲ ಜೋನಿ 
ಳಗೆ ತಜೆಯೆತ್ತಲೂ ಪುರಸತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎರಡು ಗಂಟಿಗೆ ಸಾಹೇಬರ 
ಮತ್ತೊಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಹೊರಟಿತು ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಯ ಹುಲ್ಲು ತೆಗೆದು ಟಬಿನಿಸ್‌ 
ಕೋರ್ಟಿ ತಯಾರಿಸಬೇಕು. ಸರಿ. ಮುದುಕರಿಂದೋ ಜಾತಿ ಗೌರವ 
ನೆಂದೋ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಕೆಲ ಜನರಿಗೂ ದಾಳಿ ಬಂದಿತು. ಶಿಪಾಯಿ 
ಗಳು ದುಖರನ ಭಗತನನು. ಹಿಡಿದರು ವೊದಲು. 

“ ಯಾಕ, ನಂಜೇನಯಿ, ಕೆಲಸ? *” ಎಂದ ಮ 

“ನಡೀ ದಂಡಿನಾಗ ಹುಲ್ಲು ಕೀಳೂದಯ್ತಿ. 

" ಹುಲ್ಲು ಸಮಗಾರು ಕೇಳ್ಳಾರು, ನಮ್ಮ ಎ ಚ 

ಒಬ್ಬ ಶಿಪಾಯಿ ದುಖರನನ ಕತ್ತು ಹಿಡಿದು ತಳ್ಳಿ, “ ನಡೀತೀಯೋ 
ಸುಮಾಕ್ಕ ಇಲ್ಲೇ ಕಾಯದೇ ಕೂಚ್ಚತೀಯೋ ದ. 

ಹಾಕಿಯಾಟಿ ತರವಲ್ಲನೆಂದುಕೊಂಡು ದುಖರನ ಮನೆಯೊಳಗೆ 
ಹೂಕ್ತುಕೊಂಡು ಕದ ಮುಚಿ ಕೊಂಡ. ಶಿಪಾಯಿಗಳು ಧಡ ಧಡ ಬಾಗಿಲು 
ಬಡಿಯತೊಡಗಿದರು. ಚೌಕಟ್ಟನ್ನೇ ಕಿತ್ತಲುದ್ಯುಕ್ತರಾದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲ ಶಿಪಾಯಿಗಳು ಕಾದಿರ, ಮನೋಹರ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಹಿಡ 
ತಂದರು. ಡನಟಿಸಿಂಪ ಪ್ರಹರ ರಾತ್ರಿ ಇದ್ದಾಗಲೇ ಮನೆಯಿಂದ ದೃಶ್ಯ 
ನಾಗಿದ್ದ. 

"ಭಗತ್ತೆ ಮನ್ಯಾಗ ಯಾಕ ಹೊಕ್ಕೂಂಡು ಕುಂತಿ ನಡೀ. ನಾವೂ 
ಹೊಂಟೀವು.'' ಕಾದಿರ ಕರೆದ. ದುಖರನ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬರಲು ಕಾದಿರ ನಗುತ್ತ, “ ಇವತ್ತು ನಮ್ಮ ಜಿದ್ದಯ್ತಿ: ನೋಡೂಣ, 
ಯಾರು ಹೆಚ್ಛು ಹುಲ್ಲು ಕೀಳತಾರೋ. ?' ಎಂದ. 

“ ಈ ಸರಸಂಗದಾಗ ನನಗ ನಗಚಾಟಿಗಿ ಅನಸೂದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲೇ ತೆಲೀ 
ಒಡಕೊಂಡು ಸಾಯಲ್ಯಾ ಅನಸ್ತಯ್ತಿ '' ಎಂದ ದುಖರನ 

«ಈಗ ನಂ ಬಲರಾಜ ಇದ್ದಿದ್ದರ ನೆತ್ತರಾನೇ ಹರೀತಿತ್ಲೋ ಏನೊ. 
ಬಂದ ಮನೋಹರ. 

೧೬ 


© ೩ ಸ 


೧೩೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


“ಎಲಾ, ನಾವು ಮರ್ಯಾದಿಯಿಂದ ಬದುಕಬೇಕಂತ ಅಲ್ಲಾನ ಇಚ್ಚಾ 
ಇದ್ದರೆ ಒಕ್ಕಲಿಗೇರನ ಮಾಡಿ ಯಾಕ ಹುಟ್ಟಿಸ್ತಿದ್ದ ? ಕೂತುಕೊಂಡು 
ಎರಡನೇಯವರ ಮ್ಯಾಗ ಹುಕುಮ ನಡಸೋ ಪೋಲೀಸರನ್ನ, ಶಿಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನ ಜನೊನದಾರರನ್ನು ಮಾಡತಿದ್ದಿಲ್ಲೇನು? ನಮ್ಮದು ನಾವು ಗಳಸ್ಮೇನಿ, 
ನಮ್ಮದು ನಾವು ಉಣತೇವಿ, ಆದರೂ ಕಂಡಕಂಡವರು ಗದರಸೋರೇ. 
ಎಲ್ಲಾರಿಗೂ ಜೀತದಾಳಾಗಿರಬೇಕು. ನಮ್ಮದ ಸಂದ ಅಲ್ಲಾಗೂ ಉಪಾಯ 
ಇಲ್ಲದ್ರಾಂಗ ಆಗಿದ್ದೀತು. , ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾವೇನು ಮನಸ್ಯಾರು ಅಲ್ಲೇನು 9) 
ಯಾರೇನು ನಮ್ಮಕಿಂತ ದೊಡ್ಮ ಶಾಣೇರೇನು? ಆದರೆ ಅತ್ತರೆ ಕೇಳೋರು 
ಯಾರು? ಅಲ್ಲಾನೇ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಾ ನ... ಯಾರಾದರೂ ದೊಡ್ಡ 
ಮನಸಿನೋರು ನಮ್ಮಗೋಳು ಕಂಡು ಬೆನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರೆ ಅವರಿಗೂ ಬಂತೇ 
ಗೋಳು. ?' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕಾದಿರನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ಬಂದಿತು. 
ಅದನ್ನು ಕಂಡ ಮನೋಹರನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಪಾದವು. ನಾಲ್ವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೂ 
ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 


ಎಲ್ಲರೂ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹುಲ್ಲು ಕಿತ್ತಿದರು. ಮೂರು ಗಂಟಿಗೆ 
ಬಯಲು ಸ್ವಚ್ಛವಾಯಿತು. ಕುರ್ಚಿಗೆಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಟೊಂಕ ಸಮ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಕೊಂಚ ಅಡ್ಲಾದರು. ಇನ್ನು ಪಾರಾದೆನೆಂದು ಅವರು 
ತಿಳಿದಿದ್ದರು ಪಾಷ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತಹಸೀಲದಾರ ಬಂದ್ಕು 

«4 ಸಗಣಿ ತಂದು ಸಾರಿಸಿರಿ. ಒಳ್ಳೆ € ಸಾಪಾಗಬೇಕು; ಹಳ್ಳು ಕಡ್ಮಿ 
ಒಂದೂ ಇರಬಾರದು. ?' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ವಿಧಿಸಿದ 


ನಾಜರನು ಬಕಟ್ಟು ಹಗ್ಗ ತರಿಸಿಕೂಟ್ಬಿ. ಕಾದಿರ ಬಕಟ್ಟು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಾವಿಗೆ ಹೊರಟಿ. ದುಖರನ ಭಗತನು ಮಾತ್ರ ಮನೆಯ ಹಾದಿ 
ಹಿಡಿದ. 

“ ಅತ್ತಲಾಗೆಲ್ಲಿ?'' ತಹೆಸೀಲದಾರ ಕೇಳಿದ. 

(6 ಮನೆಗೆ. ” ಅವನು ಉದ್ದಂಡತನದಿಂದ ಉತ್ತರವಿತ್ತ. 

«« ಸಾರಿಸುವವರು ಯಾರು? *” 

೬ ಯಾರಿಗೆ ಬೇಕಾಗೇತಿ ಅವರು. ” 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧ತ್ಲಿ೧ 


“ಇವನ ಸ್ರಕೃತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ಯಾರಿದ್ದೀರಿ, ಹಾಕಿರಿ ನಾಲ್ಕು ಮಚ್ಚೆ ¢ 
ಏಟಿು- ಜ್ವರಾ ಇಳಿಯುತ್ತ ವೆ. ನ 
[ತ ಸೀಲದಾರನ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತು ಹೊರಟುದೇ ತಡ, ಒಬ್ಬ 
ಶಿಪಾಯಿ ಹೋದವನೇ ಭಗತನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ತಳ್ಳಿದ ಅವನು ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ. 
ಮೇಲೆ ಕಾಲ್ಮರೆಯ ಹೊಡೆತಗಳು ಬೀಳತೊಡಗಿದವು--ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪುವವರೆಗೆ. 
ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧದ ಅಥವಾ ಗ್ಲಾನಿಯ ಚಿಹ್ನವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಹಾಯ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಕೂಡ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ ಬಾಯಿಂದ. ದೀನತೆ ಸಕಲ 
ಚೈೈತನ್ಯಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿತ್ತು. 
ಕಾದಿರ ಬಾವಿಯಿಂದ ಓಡಿಬಂದು ನಿರ್ದಯನಾದ ಆ ಶಿಪಾಯಿಯ 
ಮುಂದೆ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತು, 
«« ಸೇಖಜೀ, ಇವನ ಬದಲು ನನ್ನನ್ನು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹೊಡೀರಿ. 
ಇಸ್ಟು ಸಾಕು. ” ಎಂದ. 
ಶಿಪಾಯಿ ಕಾದಿರನನ್ನು ಕಸುವಿನಿಂದ ನೂಕಿ, ಮತ್ತೆ ಕೆರ ಎತ್ತಿದ. 
ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಎಕ್ಸ ರಸ್ತೆಯ ಲಿ ಬಂದುದು ಕಂಡಿತು. ಪ್ರೇನುಶಂಕರರು 
ಡನಟಿಸಿ ಂಹೆ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದರು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಎಕ್ಕದಿಂದ ಹಾರಿ ಧಾವಿಸಿ 
ಬಂದು, 
«« ಜೋಕೆ, ಮತ್ತೆ ಕೈ ಮಾಡಿದೆಂದರೆ |? ಎಂದರು. 
ಕಲ್ಲೂ ಮನೋಹರ ಎಲ್ಲರೂ ಹಗ್ಗ ಬಕೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಬಿಸುಟು 
ಬಂದು ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ' ಹುಲ್ಲು ತೆಂಜೊಗೆದು 
ಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಯ್ದಿದ್ದ ಚಮ್ಮಾರರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
“ ಯಾರು ನೀವು? ಸಂಕಾರೀ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಲ: ನಿಮಗೇನು 
ಅಧಿಕಾರ?” ತಹಸೀಲದಾರ ಕಠೋರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ. 
" ಬಡವರನ್ನು ಕಾಲ್ಮರೆಯಿಂದ ಹೊಡೆಸ ವುದೂ ಸರಕಾರೀ ಕೆಲಸ 
ವೆಂಬುದು ನನಗೆ ಸೊತಿ ತರಲಿಲ್ಲ > ಎಂದರು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು. 
ತಹೆಸೀಲದಾರನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ತಲೆಗೇರಿತು. “ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿರಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸರಿಣಾಮ ನೆಟ್ಟಿಗಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.. ನಾಜಿರಜೀ, ಏಕೆ 
ಮೋರೆ ನೋಡುತ್ತಿರುನಿಂ ? ಚಮ್ಮಾರರ ಸಮಾಚಾರ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದು 


೧ಷ್ಮಿ೨ ಮಿಂಚಿನಳ್ಳಿ 


ಕೊಳ್ಳಲು ಶಿಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿರಿ. ಅದೇ ಅವರಿಗೆ ಕೂಲಿ!” ಎಂದು 
ನುಡಿದ 

ಶಿನಾಯಿಗಳು ಬಿಟ್ಟಿ ಯಾಳುಗಳನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. ಸೋಲೀಸರು 
ತುಬಾಕಿಯ ಹಿಡಿಯಿಂದ ಲಕ್ತಾಪ್ರಯೋಗ ನಡೆಸಿದರು. ಕೆಲವರಿಗೆ ಗಾಯ 
ಗಳಾದವು. 

“ ತಹಸೀಲಣಾರಸಾಹೇಬರೇ, ಈ ಹೊಡೆಯುವುದನ್ನು ತಡೆಯ 
ಬೇಕಂದು ನನ್ನ ವಿನಂತಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಬಡವರು ವೃರ್ಥವಾಗಿ ಸಾಯು 
ತ್ತಾರೆ. '' ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ನುಡಿದರು. 

“ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಜೋದನೆಯಿಂದಲೇ ಈ ದುಷ್ಟರು ಉಪಟಳ ನಡೆಸಿ 
ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಹೊಣೆಗಾರರು ನೀವೇ. ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ನೀವು ಯಾವುದೋ 
ಕ್ರಿತ ಸಜೆಗೆ ಸೇರಿವವರಿರಬೇಕು. '' ತಹೆಸೀಲದಾರನೆಂದ. 

ಊರ ಜನರ ಮೋರೆ ರೋಷದಿಂದ ವಿಕೃತವಾಗುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಯಾರು 
ಯಾವಾಗ ಕೈಮಾಡುವರೋ ಎಂದು ಭಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ತಹಸೀಲದಾರ 
ವಿಂದಾಗಲಿ ಉಳಿದ ನೌಕರರಿಂದಾಗಲಿ ಮಾನವತೆಯನ್ನು, ದಯಾಳುತನ 
ವನ್ನು ಅಶಿಸುವಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಕೂತಲೆ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಜನರ ಕಡೆ ಹೊರಳಿ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರೆಂದರು . * ತೆಹೆಸೀಲದಾರಸಾಹೇಬರ 
ಅಪ್ಪಣೆ ನಡೆಸಿರಿ. ಒಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಬೇಡಿರಿ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೂಲಿ 
ಕೊಡುತ್ತದೆ; ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. '' 

ಎಲ್ಲರೂ ಚಕಿತರುಗಿ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. ಸರಕಾರೀ 
ಸೇವಕರಿಗೂ ನಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು. ಮನೋಹರ, ಕಲ್ಲೂ ಬಾನಿಗೆ ತೆರಳಿದರು, 
ಸಮಗಾರರು ಸಗಣಿ ಕೂಡಿಸತೊಡಗಿದರು; ಡಸಟಸಿಂಹ ಕೂಡ ಬಯಲ 
ಲಿಯ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದೊಗೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದ. ಅಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಯಲು ಸಾರಿಸಿ ಉಡುಗಿ ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಮನೆಗೆ ಬೀಗರು ಬಂದಾಗಿ 
ನಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ ಹುರುಪಿನಿಂದ ಕೇ'ಸಮಾಡಿದರು. 

ಸಂಜೆಯಾದರೂ ಪ್ರೇನುಶಂಕರರು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತೇ ಇದ್ದರು. 
ಬಡವರ ಮೇಲೆ ಆಗುವ ಅನ್ಯಾಯವಾದರೂ ಸ ಅವರನ್ನು ಮನುಷ್ಯ 


ಬ 
ರೆಂದು ಎಣಿಸುವುದು ಯಾವಾಗ? ನಮ್ಮ ಸುಶಿಕ್ಷಿತರು ತಮ್ಮ ಈ ದೀನ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೩್ಠಿಷ್ಠಿ 


ಬಾಂಧವರನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ ಕಾಣಲು ಕಲಿಯುವುದು ಎಂದು? ಸ್ವಾರ್ಥ 
ಕಾಗಿ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳ ನೀಚ ಆರಾಧನೆ ಬಿಡುವುದು ಯಾವಾಗ? 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಹೊರಟಾಗ ಎಂಟು ಹೊಡೆದುಹೋಗಿತ್ತು. ದುಖರನ 
ಭಗತನ ಮನೆಯ ಮುಂದಿನಿಂದ ಸಾಗಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ನಿಚಿತ್ರ ದೃಶೃವನ 
ಕಂಡರು. ಬಹುಜನರು ನೆರೆದಿದ್ದರು. ಭಗತ ಮಧ್ಯವಲ್ಲಿ ಕೈ ಯೊಳ 


ಶಾಲಿಗ್ರಾ ಮವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತು ಉನ್ಮತ್ತನಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ 

“ ಇದೊಂದು ಕಲ್ಲುಹುಳು. ಇದರ ಪೂಜಾ ಮಾಡಿದರೆ ಈ ಲೋಕ 
ಆ ಲೋಕ ಎರಡೂ ಸಾಧಿಸುತ್ತವೆ ಅಂತ ಮೂರರ ಹೆಂಗ ತಿಳಿದಿದೆ. 
ಇದು ಬರೀ ಕಲ್ಲು ಅಂತ ಈಗ ತಿಳೀತು ನಾಲ್ವತ್ತು ವರುಷದ ಬಗತಿಗೆ ನೀ 
ಏನು ಫಲ ಕೊಟ್ಟಿ? ಅದನ್ನೇ ಕೂಡುತೇನಿ ನಿನಗೂ ನಾನು.” 

ದುಖರನ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಬಿರ್ರನೆ ಬೀಸಾಡಿದ. ಅದು 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಬಿತ್ತೋ. ಅವನು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಪೂಜೆಯ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ತಂದ. ಅದನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಮನೋಹರ ಧಾವಿಸಿದ. ದುಖರನ ಅವನು 
ಬರುವುದರೊಳಗೇ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ತೆರೆದು ಬುಡಮೇಲು ಮಾಡಿದ. ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೆಲ್ಲ 
ಸಬ್ಬನೆಸೂರೆಯಾದವು. ಇದುವರೆಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಧರ್ಮನಿಷ್ಠೆ, ಆತ್ಮಿಕಶ್ರಜ್ಜಿಗಳ 
ಕಟ್ಟಡ ಕುಸಿದು ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡಿಬಿದ್ದವು. ಎಂತಹ ಹೃದಯ 
ವಿದಾರಕ ದೃಶ್ಯ! | 

ಸ್ರೇಮಶಂಕರರು ಎಲ್ಲರ ಹಿಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದರು ಅವರ ಹೃದಯ 
ಗದ್ದದವಾಯಿತು. ಅವರನ್ನು ಯಾರೂ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ ಅವರು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಚಾವಡಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಮಂಚ ಹಾಸಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. ಡಸಟಿ 
ಸಿಂಹ ಆಹಾರ ಅಣಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಕಲ್ಲೂ ನೀರು ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದ. ಮನೋ 
ಹೆರ ಹಾಲು ತಂದ, ಕಲ್ಲೂ ಮೊಸರು ತಂದ. ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ 
ಸೇವಾಸತ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದರು. ಅಂದಿನ ವೃತ್ತ್ಯಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ಅವರು 
ಅರುಹಿದರು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಉಂಡುಬಂದು ಅಡಾ ದಾಗ ಅವರ ಮನ 
ರಂಜನೆಗಾಗಿ ರಾಮಾಯಣ ಲಾವಣಿ ಹಾಡಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದರು. 
ಡೊಳ್ಳು ತಾಳಗಳು ಬಂದವು. ಕಾದಿರನು ಡೊಳ್ಳು ಬಾರಿಸತೊಡಗಿದ. 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಿಗೆ ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆಯ ರೂಥಢಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಂದೊಂದು 


ಹ od 


೧೩೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಚೌಪದಿ ತಿಳಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಹಳ್ಳಿ ಗರ ಫಿರ್ಮಲ ಧರ್ಮಾನು 
ರಾಗದ ಆನಂದವನ್ನು ಅವರು ಸವಿಯುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಎಂತಹ ನಿಷ್ಪಪಟ 
ಸರಲ ಹೃದಯದ ಸಾಧುಗಳು ಈ ಜನ. ಇಷ್ಟು ಕಷ್ಟಬಡುತ್ತಾರೆ, ಇಷ್ಟು 
ಅಸಮಾನ ಸೈರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಆದರೂ ಮನೋಮಾಲಿನ್ಯವೆಳ್ಳೆಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಆಮೋದದಲ್ಲಿ ಮೆ ಮರೆತಿದ್ದಾರೆ. 

" ಕಾದಿರಕಕ್ಕ. ನಿಂದೊಂದು ಏನಾರೆ ಆಗಲಿ)? ರಾಮಾಯಣ ಮುಗಿದ 
ಬಳಿಕ ಕಲ್ಲೂ ಎಂದೆ. 

“ ಅಲ್ಲಪೂ, ಈಗ ಹಾಡಾಕ ಹೆತ್ತೀದೀರ್ರಿ ಈಗಲೇ ಸಾಕಾತೇನು? ” 
ಕಾದಿರ ಬಾರಿಸುತ್ತಲೆ ನುಡಿದ. 

“ ಇಲ್ಲಪ್ಯಾ ಇನ್ನು ನಿನ್ನಡೊಂದು ಜಿರೋ ಚೇಜು ಹೇಳು. ಬಾಳ ದಿನಾ 
ಆತು ಇನ್ನ ಮತ್ತೆಂದ ಕೂಡುತೇವೋ. ಸರಕಾರ, ಇಂತಾ ಗಾಯಕ ಇಲ್ಲೆ 
ಸುತ್ತುಮುತ್ತ ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. ” ಎಂದ ಕಲ್ಲೂ. 

« ನನ್ನ ಹಳ್ಳೀ ಕಗ್ಗ ಹಾಡು ಸರಕಾರಕ ಏನು ಸವಿ ಅನಿಸೀತು?'' 
ಕಾದಿರನೆಂದ 

« ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ ನಾ ನಿನ್ನ ಹಾಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ?' 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದರು. 

“ ಎಂತಾ ಹಾಡೋದು ಸರಕಾರ, ಅತ್ತಂಗ. ಹೆಂಗ ಮೀರೋದು 
ನಿಮ್ಮಾತು?” ಎಂದು ಕಾದಿರ ಥೋಲಿಗೆ ಸ್ವರ ಕೂಡಿಸಿ ಒಂದು ಭಜನೆ 
ಹೇಳಿದ... ಅವನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ನಯವಾಗಲಿ ಮಾಧುರ್ಯವಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ವಾದರೂ ತಾಳ ಮತ್ತು ಸ್ವರ ಸರಿಯಾಗಿದ್ದವು. ಪ್ರತಿ ಶಬ್ದವೂ ಭಕ್ತಿ 
ಮತ್ತು ಉದ್ದಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ಅದ್ದಿ ತೆಗೆದಂತಿತ್ತು. ವ್ಯವಸಾಯೀ ಗಾಯ 
ಕರ ಶುಸ್ಕೃತೆಯ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗಮಯ ಭಾನರಸ ತುಂಬಿತ್ತು. ಆ 
ಕೀರ್ತನೆ ಕೇಳಿ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಚಿತ್ತ ಪ್ರಸನ್ನ ವಾಯಿತು. 

ಆಮೇಲೆ ಒಂದು ಅಭಿನಯದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ. ಕಲ್ಲೂ ಈ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಿರಿದು ಜಾಣ. ಕಾದಿರ ರಾಜನಾದ; ಕಲ್ಲೂ ಮಂತ್ರಿ; ಬಿಸೇಸರ ಸಾಹೆ 
ಸೆಟ್ಟ; ಅರಸುಮಗ ಯಾರಾಗುವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದರು. “ ನಿಮ್ಮ 
ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ ನನಗೆ ಕೊಡಿರಿ ರಾಜಕುಮಾರನ ಪಾತ್ರ” ಎಂದು 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೩೫ 


ನಗುತ್ತ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಹೇಳಿದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಉಬ್ಬಿದರು. ನಾಟಿಕ 
ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಹೆಳ್ಳಿ ಗರಿ ಅಭಿನಯ ಕೌಶಲವನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರೇಮ 
ಶಂಕರರಿಗೆ ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು. ಯಾವ ಸಾಧನ ಸಾಮಗಿಗಳಿಲ್ಲ ಒಂದು 
ತೆರೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅಭಿನಯ ಒಳ್ಳೇ ಸೊಗಸಾಗಿತ್ತು, ತುಂಬ 
ಮನೋರಂಜಕವಾಗಿತ್ತು. 

ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ತಿರುಗಾಡುತ್ತ ಬಿಡಾರದ ಕಡೆ ಹೋದಾಗ 
ದಂಡು ಪ್ರಯಾಣದ ಸಿದ್ದತೆಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಗೂಡಾರ ಕೀಳುತ್ತಲಿದ್ದರು, 
ಬಂಡಿಗಳ ಮೇಲೆ ಸಾಮಾನು ಹೇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಾಹೇಬರ ಕಾರು ಅಣಿ 
ಯಾಗಿ ನಿಂತಿತ್ತು. ಬಿಸೇಸರ ಕಾಗದದ ಕಟ್ಟೊಂದನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ನಿಂತಿದ್ದ ತಹಸೀಲದಾರನ ಮುಂದೆ. ಗಾಣಿಗ್ಯ ಎಲೆಗಾರ, ಕಟಿಕ ಮೊದಲಾ 
ದವರೂ ತಮ ಹ ಬರತಕ್ಕ ಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಗಳಂತೆ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ತುಸ ಕಡಿಮೆ ಅರ್ಧವಷು, ಜನ ತಮ್ಮ ಕ್ಕ ವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯದೆಯೆ ತಿರುಗಿಹೋದರು. ಗುತ 40 ಹೆಚ್ಚು. ಚ ೫ 1 
ಮಾಡಿದ್ದರು. ಉಳಿದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಂದಿಯಿತ್ತು. ಅವರಿಗೂ ಹಣ ಸಿಕ್ತುವ 
ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹವೇ ಇತ್ತು. ಎಲ್ಲೊ ನಾಲ್ತಾರು ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಹೆಣ ಸಂದಿತ್ತು. 

ಇಗದವನ್ನು ತಹಸೀಲದಾರನ ಎದುರು ಬಡಿದು, "" ಬೇರೆ ಯಾರೂ 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಹುಜೂರರದ. ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತು. ಹುಜೂರರ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯಂತೆ ನಾ ಸಾಮಾನು ಕೊಟ್ಟದ್ದು. ” ಎಂದ ಬಿನೇಸರ ಸಾಹ 

“ ನಾನೇನು ನನ್ನ ಜೇಬಿನಿಂದ ಕೊಡಲಿ? * 

“ ಹುಜೂರರ ಇಚ್ಛಾ--ಕೂಡಿರಿ ಇಲ್ಲ ಕೊಡಿಸಿರಿ. ಎರಡು ನೂರ 
ರಾಗ ಈ ಎಪ್ಪತ್ತು ಬಂದಯ್ತಿ. ನಾ ಸಣ್ಣ ಅಂಗಡಿಯವ. ಇಂತಾ ಪೆಟ್ಟು 
ಹೆಂಗ ತಡಕೊಳ್ಳಿ ? ಸಾವುಕಾರರು ನನ್ನ ಮನೀ ಮಾರಿಸಿ ತೆಗೋತಾರ. '' 

| ಒಳ್ಳೇದು ನಿನ್ನ ಹಣ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ನಾಜಿರಜೀ, ನೀವು ಶಿಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಇವನ ಶೆಕ್ಕದ ಪುಸ್ತಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬನ್ನಿ. ಇವನ ವರ್ಷದ ಉತ್ಪನ್ನದ ಲೆಕ್ಕ ಸ್ವತಃ ನೋಡಿರಿ, ಎಷ್ಟೆಂತ. 
ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಹೊರಬೀಳುತ್ತದೆ ಹೊರಣ. ಇವನ ಎಲ್ಲಾ ಹಣ ನಾ 


೧೩೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ--ಇವಥಿಂದಲೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು. ಮಗನೇ, ವರುಷಾ 
ಎರಡು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಲಾಭ ತಿನ್ನುತ್ತೀ-- ಈ ಒಂದು ನೂರು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾದರೆ ಪ್ರಾಣ ಹೋಗುತ್ತದೆಯೆ ನಿನ್ನದು?” 

ಈ ಗದರಿಕೆಯಿಂದ ಬಿಸೇಸರ ಸಾಹನು ಕಾವೇರುತ್ತಿದ್ದವನು ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ತಣ್ಣಗಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಸರಿದ. ಗಾಣಿಗಗೀಣಿಗರೆಲ್ಲರೂ ತಮಗೆ ಸಿಗುವುದೊತ್ತ 
ಟ್ರಿಗಿರಲಿ, ತಮ್ಮ ಮೇಲೆಯೆ ಗ್ರಹ ತಿರುಗುವುದೆಂದು ಕಂಡು ಮನೆಯ ಹಾದಿ 
ಹಿಡಿದರು. 


೨೪ 


ಆಶ್ವಯುಜ ಹಾಕು ಒಂಡು ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಬಿಂದಾಮಹಾರಾಜನು 
ಕರಾಾರಸಿಂಗನೂ ಬಡಿಗೆ ಹೆಗಲಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಒಂದು ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ನಿಂತರು, 

ಈ ಮುದಿಯಾ ಸುಳ್ಳೇ ತಪ್ಪು ಹುಡುಕತಾನೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ನೀನೇ 
ಹೇಳ್ತು ಇಲ್ಲಿ ದನಾ ಮೇಸಬಾರದಂದರೆ ಜನಾ ಹೋಗಬೇಕೆಲ್ಲಿ ? ಮತ್ತೆ 
ಈಟು ದಿನ ಸರುವ ಕಾಲ ಇಲ್ಲೇ ಮೇಸಿಕೊಂತೆ ಬಂದಾವರು ಅದ್ಯಾಕ 
ಕೇಳ್ಯಾರು?” ಎಂದ ಕರ್ತಾರಸಿ:ಹೆ. | 

« ನಮಗನಕೂ ಮೂನತ್ತು ವರುಸದ ಮ್ಯಾಗ ಆತು-ಹುತ್ತು ಮಂದಿ 
ಬಂದರು ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಹೋದರು-ಆದರೆ ಹುಲ್ಲುಗಾವಲಾ ಯಾರೂ 
ತಡೀಲಿಲ್ಲ. ಊರ ದನಗೋಳಲ್ಲಾ ಮೇತಿದ್ದವು. ” ಎಂದ ಬಿಂದಾ. 

4 ಹುಕುಮು ಮಾಡೋರದು ಏನು ಹೊಕ್ಕಯ್ತಿ, ಹೋಗೋದು ನಮ್ಮ 
ತೆಲಿ. ಅಕ್ಕಾ ಈಕಡೇನೇ ಬರಲಾಕ ಹತ್ತಿದಾವು ದನಾ. ? 

« ಈ ಆಕಳಾ ಎಮ್ಮಿ ಮನೋಹರನವಂತ ಕಾಣತಾವು. ಬಿಲಾಸಿ 
ಬಂದಾಳು ಮೇಸಾಕ. ? 

"" ಯಾರವರು ದನಾ ಹೊಡಕೊಂಡ ಬರಾವರು ಇಲ್ಲೆ? ಅಬಗೊಂಡು 
ಹೋಗರಿ ಇಲ್ಲಿಂದ, ಸರಕಾರದ ಅಸಣಿಲ್ಲ. ?' ಕರ್ತಾರಸಿಂಗ ಕೂಗಿಕೊಂಡ. 

ಬಿಲಾಸಿ ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬಿಂದಾಮಹಾರಾಜನ ಕಡೆ ನಿಶ್ಚಿಂತಭಾವ 
ದಿಂದ ನೋಡಿ, “ ಕೇಳಿದ್ಯಾ ಮಾರಾಜ್ಕ ಠಾಕುರನ ಮಾತು? ಎಂದಳು. 
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" ಸರಕಾರದ ಅನಣಿ ಆಗೆಯ್ದಿ - ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ದನಾ ಮೇಸಾಕ 
ತರೆಬಾರದೆಂತೆ. ?) 

“ಎಂಥ ಸರಕಾರದ ಅನಣಿ? ಸರಕಾರದ್ದಲ್ಲ ಭೂಮಿ. ಮಾರಾಜ್ಯ 
ನೀ ಒಂದು ಯುಗಾನೇ ಕಳೆದೀ ಇಲ್ಲೆ ಯಾರಾದರೂ ಮೇಸೋದು ತಡೆದಿ 
ದೃರೇ ಎಂದಾದರೂ? ? 

“ಆ ಹಳೇ ಮಾತು ತೆಗೀಬೇಡ್ಕೆ ಈಗಾಗೇತಿ ಸರಕಾರದ ಹುಕುಮು. 
ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಹೆಲ್ಲುಗದ್ದೆ ಗ್ಳಾರೆ ಹೊಡಕೊಂಡು ಹೋಗು ದನಾ. ಇಲ್ಲದಿ 

ದ್ರರೆ ಗಾಸಖಾ ಬು ಗು ಎಲ್ಲಾನೂ ಕೊಂಡವಾಡಕ ಹಾಕಾ )ನು” 
ಸ ಹೇಳಿದೆ. 
“ ಕೊಂಡವಾಡಕ ಹಾಕಾಕೇನು ತುಡುಗು ಮೇತಾವೇನು? ಸರೂ 
ಇಲ ಇಲ್ಲೇ ಮೇಕೊಂತ ಬಂದಾವ್ರ ಮುಂದೂ ಇಲೆ ಕ್ಲೇ ಮೇತಾವು, ಒಳ್ಳೇದು, 
ಸರಕಾರ ಇವತ್ತು ದನಾ ಮೇಸಬ್ಯಾಡ ಅಂತು; ನಾಳೆ ಮನ್ಯಾಗೇ ಇರಬ್ಯಾ ಡೆ 
ಆಂದೀತು. ಹೇಳಾವ ಶೇಳಾವ ಸ ಇಲೆ ಶೇನು? ” ಎಂದಳು Ki 
ಅಷ್ಟೆ ರಲ್ಲಿ ಗೌಸಖಾ ಮತ್ತು ಭೈೈಜು ಅಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಬಿಲಾಸಿಯ 
ಕೊನೆಯ “ಅಬ ಗೆಳ ಳೆ ಅವರೆ ಕಿನಿಗೆ ಬಿದ್ದವು. “" ದನಾ ಹೊಡಕೊಂಡು 
ಹೋಗು ಇಲ್ಲಿಂದ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೊಂ ಡೆನಾಜೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತೇವೆ ಎಲ್ಲಾನೂ ” 
ಎಂದು ಗದ್ದ ರಿಸಿದ ಗೌಸಖಾ” 

“ ಅದ್ಯಾಕೆ? ಹುಲ್ಲುಗದ್ದಿ ಸರೂ ಊರ ಜನರದ್ವತಿ. ಎಲ್ಲಾರೂ 
ಬಿಟ್ಟರ ನಾನೂ ಬಿಡ್ತೀನಿ.” ಬಿಲಾಸಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು. 

“* ಬಾಯಿಲೆ ಹೇಳಿದರೆ ಕೇಳೂದಿಲ್ಲ ಈ ಮುದಧಿಕಿ. ಅಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು 
ನಡೀರಿ ಕೊಂಡವಾದೇಕೃ ದರಾಕ.* 

“ ಹಾಂ ಹೇಳಿರತೀನ್ರಿ ಇವನ್ನ ಹಿಡೀಬ್ಯಾಡಿರಿ; ಪಾಡಾಗಾಕಿಲ್ಲ. ?' 
ಎಂದಳು ಮುದುಕಿ. 

ಆ ಮಾತಿಗೆ ಯಾರೂ ಲಕ್ಷ್ಯಳಕೊಡಲಿಲ್ಲ ತುಸ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ದನಗಳು ಹುಲ್ಲನ್ನು ಆಶೆಗಣ್ಣಿ ದ ನೋಡುತ್ತ ಸಿಪಾಯಿಗಳೊಡನೆ ಸಾಗಿದವು. 
ಬಿಲಾಸಿ ಸಂದಿಗ್ದ ಸ್ಪ ತಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ದನಗಳು 
ಒಂದಿಸ ತ್ತು ಹೆಚ ಹಕ ಅವಳು ಉನ್ನತ್ತಳೆಂತೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ದಾರಿ 

೧೮ 
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ಕಟ್ಟಿ ನಿಂತಳು. * ಹಾಂ, ನಾ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಅಂದೀರಿ, ಇವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ 
ಪಾಡಾಗಾಕಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ತೇಕುತ್ತ ನುಡಿದಳು. 

ಶಿನಾಯಿಗಳು ದಾರಿಬಿಡೆಂದು ಗದರಿದರು. ಆಕೆ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಫೈೈಜೂ 
ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕತ್ತು ಹಿಡಿದು ತಳ್ಳಿದ. ಬಿಲಾಸಿ ಎರಡು 
ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆ ಆಜೆ ಹೋಗಿಬಿದ್ದಳು. ಕಣ್ಣು ಕತ್ತಲುಗುಡಿಸಿದವು. ಕ್ಷಣ 
ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಜೇತರಿಸಿಕೂಂಡೆದ್ದು ತನ್ನ ರಕ್ಷಕರ ಬಳಿ ದೂರಿಡಲು 
ಕುಂಟುತ್ತ ಹೊರಬಳು. 

ಮನೋಹರ ಬಲರಾಜ ಇಬ್ಬರೂ ನೆರೆಯೂರಿಗೆ ಬೆಳೆ ಕುಯ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದರು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಒಂದು ಹರದಾರಿಯ ದಾರಿ. ಬಿಲಾಸಿ ಮುಗ್ಗರಿಸುತ್ತ 
ಬೀಳುತ್ತೆ ಬದುವು ಹಿಡಿದು ನಡೆದಳು. ಮೊಣಕಾಲು ಕೆತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಂತೆ ತ್ವರೆಯಾಗಿ ಹೋಗುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ರೋಮ 
ರೋಮದಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಂಕಿಯ ಕುಡಿ ಹಾಯುತ್ತಿದ್ದವು. "ಎಂಥ ಸೊಕ್ಕು 
ಇನರದು! ” ಎಂದು ಪ್ರತೃಂಗದಲ್ಲಿ ಯೂ ಧ್ವನಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಅವಳು ಹೊಲವನ್ನು ಸವಿೂಪಿಸಿದಾಗ ತನ್ನ ದೂರಿನ ಪರಿಣಾಮ 
ಏನಾಗಬಹುದೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಅವಳಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಬಲರಾಜನಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಮೂಗಿನ 
ಮೇಲೆಯೆ, ಮನೋಹರ ಅವನಿಗಿಂತ ಗುಂಜಿತೂಕ ಹೆಚ್ಚೇ. ತನ್ನ ಕಣ್ಣೀರು 
ಕಂಡರೆ ಅವರು ಜೀವನದ ಪರವೆಯನ್ನೆೇ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೇನು ಅಡಿ 
ಎಂದಿತು ಅವಳ ನೊನದುಬೆಂದ ಮನಸು, ಮನುಷ್ಯ ಮಕ್ಕಳ ಸಲುವಾಗಿ 
ಹಲುಬುವುದು ಏಕೆ? ಗಂಡನಿಗಾಗಿ ಅಳುವುದು ಏಕೆ? ಇಂತಹ ದಿನಕ್ಟಾ- 
ಗಿಯೇ ಅಲ್ಲವೆ ? ಫೈ ಜೂನಿಗೆ ಮರ್ದನವಂತೂ ಆಗುಕ್ತದೆ. ಗೌಸಖಾನ 
ಸೊಕ್ಕು ಇಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಅವಳು ಮುಂದುವರಿದಳು. ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರ ಬಲರಾಜರು 
ದೂರದಿಂದ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಲೆ ಅವಳ ಕಾಲುಗಳು ತಾವಾಗಿಯೇ ನಿಲ್ಲುತ್ತ- 
ಲಿದ್ದವು. ಅವರ ಬಳಿ ಹೋದೊಡನೆ ಅವಳು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕೆ ಆಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 
ಈ ಕಣ್ಣೀರ ಹನಿಗಳು ನಿಗಿನಿಗಿ ಕಿಡಿಗಳೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತಾದರೂ 
ಅವಳ ಅವೇಗ ಅಳವು ನೂರಿತ್ತು. 
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೨ ಇದೇನು? ಯಾಕ ಅಳತೀ? ಏನಾತು? ಅರಿವೆಲ್ಲಾ 
ನೆತ್ತರಾಗ್ಯಾನಲ್ಲ, ಯಾಕ?” ಬಲರಾಜ ಸಾಶಂಕನಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 
ಬಿಲಾಸಿ ಸೀರೆ ನೋಡಿಕೊಂಡಳು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ರಕ್ತದ ಕಲೆಗಳಿ 
ದ್ದವು. ನೊಣಕಾಲಿನಿಂದ ನೆತ್ತರು ಬಸಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅನಳಿಜಿ ನಡುಗಿತ:. 
ತನಗೆ ಯಾನ ಭೂತೆ ಬಡಿದಿತೊ | ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಓಡಿಬಂದಳು ತಾನು? 
ಸಂಜೆಯವರೆಗೆ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಇದ್ದು, ಇವರು ಮನೆಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಜನ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿದಾಗ ಎಲ್ಲ ಸಮಾಚಾರ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಎಲ್ಲರ ಸನು 
ಮತಿಯಿಂದ ಏನು ಮಾಡುವುದು ಮಾಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಈ ಅವ್ಯವಸ್ಥಿತ 
ಮನಕಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರವೂ ತೋಚಲಿಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ. 

“ ಯಾಕ ಮಾತಾಡಲೊಲ್ಲಿ- ಬರೇ ಅಳಾಕ ಹೆತ್ತೀದಿ? ಆದದ್ದಾದರೂ 
ಏನು ಹೇಳಬಾರದೆ?” ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದ ಬಲರಾಜ. 

“ ಫೈಜೂ, ಗೌಸಖಾ ನಮ್ಮ ದನಾನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂಡವಾಡಕ್ಕೆ ಹೊಡ 
ಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಬಿಕ್ಕಳಿಸುತ್ತ ಬಿಲಾಸಿ ಉತ್ತರನಿತ್ತೆಳು. 

" ಯಾಕ? ಅವರಿಗೇನು ಮಾಡಿದ್ದವವು? ” 

“ ಇಲ್ಲ ಹುಲ್ಲುಹಕ್ಕಲದೊಳಗೆ ಮೇಸಬಾರದಂತೆ ದನಾ, ? 

ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ತಗ್ರಿ ದವು; ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮರ್ಮಾಘಾತದ ಕಳ 
ಯಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಬಲರಾಜ ಕೋಪಭರದಲ್ಲಿ ನಡೆದುದನ್ನು ವಾಸ್ತ 
ವಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೆ ಭಾನಿಸಿಕೊಂಡ. ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಗತ್ಯ 
ವೆನಿಸಲಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ. ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಪಾದವು. ಬಡಿಗೆಯನ್ನು 
ಹೆಗಲಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೋಹರನಿಗೆ "ನಾ ಓಟು ಊರ ಕಡೆ 
ಹೋಕ್ಸೀಸಿ. ” ಎಂದೆ. 

4 ಈಗ್ರೂ ಹೋದೆಂದರ ಜಗಳ ಬೆಳದೀತ;, ಹೊಡೆದಾಟಕೂ ಬಂದೀತ್ಕು 
ನಾಕು ಮಂದಿ ನಿನಗ ಛೀ ಅಂದಾರು. ಅಸಮಾನದ ಕಡಾ ಹಿಂಗ ತೀರೋ 
ದಿಲ್ಲ.” ಮನೋಹರ ಹೇಳಿದ. ಅವನ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಯಂಕರ 
ಸಂಕಲ್ಪ ಹುದುಗಿತ್ತು, ಒಂದು ಘಾತಕ ನಿಶ್ಚಯ ತುಂಬಿತ್ತು ಬಲರಾಜ 
ನಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಆಗ್ರಹಸಡಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು, 
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“ ಈಗ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಮ್ಮ, ನಾವು ಬಂದಮ್ಯಾಗ ನೋದೋಣಂತೆ'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ 

« ಬೇಡ, ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಡ; ಸಂಜೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡೇ ಹೋಗೋ 
ಇಂತ. ಅದು ಯಾರೋ ಬರಾಕ ಹೆತ್ಯಾರಲ್ಲ ಓಡೋಡಿ? ಬಿಂದಾ ಮಾರಾ 
ಜೇನು???) ಎಂದ ಮನೋಹರ. 

“ ಅಲ್ಲ ಕಾದಿರಣ್ಣ ಕಾಣ್ತಾನು, ಹೌಂದು ಅವನ... ಊರಾಕ ಬಡ 
ದಾಟ ಆಗೆಯ್ತೋ ಏನೋ--ಯಾಕೆಣ್ಣ, ಹಿಂಗ್ಯಾಕ ಓಡಿಬಂದಿ? 

ತೇಕು ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾದಿರ ಉತ್ತರನಿತ್ತ: “ ನಿಂಕಡಸ್ಯಾಕ( 
ಬಂದೆ. ಬಿಲಾಸಿ ಅತುಗೊಂತ ಬಂದ್ಲು. ನೀನು ಸಿಟ್ಟಿನ ಕಯ್ಯಾಗ ಬುದ್ದೀ 
ಕೊಟ್ಟು ಏನು ಮಾಡತೀರೋ ಅಂತ ಓಡಿಬಂದೆ. ಇಂದಾದದ್ದು ಆಗಿ 
ಹೋತು. ಮುಂದಿನ ಇಚಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ. ಇವತ್ತಿನಿಂದ ಜಮೊಂದಾರ್ರು 
ಹೆಕ್ಲ ಬಂದು ಮಾಡ್ಯಾರು. ನೋಡಿದ್ಯಾ, ಎಂತಾ ಅನ್ನೇವು ಅತ್ಯಾಚಾರ!” 

“ ಹೊಂ ನೋಡಾಕ ಹೆತ್ತೇನಿ- ಹೇಳೋ ಅರಸಿಲ್ಲ ಕೇಳೋ ಸರ 
ದಾನಿಲ್ಲ.'' ಮನೋಹರನೆಂದ. 

“ ಮತ್ತೆ ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾತು. 

ನಡೀ, ನಾ ತಯಾರದೇನಿ. ” 

“ ಇವತ್ತೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡಿ ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡೋಣು. ಈ ಬ್ಯಾರೆ ಹೈ- 
ಕೋರ್ಟ್‌ ತನಕಾ ಬಡದಾಡೋದು. ಅವರವರ ಕಮತದ ತಕ್ಕ ನರ್ಗಣಿ 
ಗೊಳೆಮಾಡಬೇಕು. ?' 

ಹೌದು. ಬರಾಬರಿ ಹೇಳಿದಿ. ?' 

ಕಾದಿರಖಾ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದ. ಇವರ ಮನಸಿ ಲಿ 
ಬೇರೊಂದು ಸಂಕಲ್ಪ ನಡೆದುದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಮನೋಹೆರನ 
ತೂಕದ ಮಾತು ಮಾನಸಿಕ ಧೈರ್ಯದ ಕುರುಹೆಂದು ಅವನು ಬಗೆದ. 


ಮನೋಹರ ಉದ್ದೀಪ್ತ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ. 
ಅವನ ಹರಯ ಮರುಕಳಿಸಿದಂತಿತ್ತು. ತೆನೆಗಳ ರಾಸಿ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅವನು ಹಿಂದೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಮುಂಜಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಮಂದಿಯೊಡನೆ 


ು 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೪೧ 


ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಮಂದಿ ಆಡಿದುದು ಅವನಿಗೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಕ್ರ 
ಸೋಲಲಿಲ್ಲ ಸೊಂಟ ನೋಯಲಿಲ್ಲ. ಮೈಮೇಲೆ ಕೆಂಡ ಸುರಿದಂತೆ ಬಿಸಿಲು; 
ಬೆಮರು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು ಮಾತ್ರ ಮುಖ 
ಮೇಲೆತ್ತುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಲರಾಜ ಅವನಿಗಾಗಿ ಹಚ್ಚಿಟ್ಟ ಚಿಲಿಮೆಯ ತೆಂಬಾಕ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಯಿತು. ಬಲರಾಜ ಒಮ್ಮೆ ಹೊಲದೊಳಗೆ 
ಬರುವ, ಒಮ್ಮೆ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರುವ, ಒಮ್ಮೆ ಚಿಲಿನೆ ಸೇದುವ. 
ಇಬ್ಬರ ಎದೆಯೊಳಗೂ ಒಂದೇ ಬೆಂಕೆ ಉರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದು ಕಡೆ 
ವಾಯುನೇಗದಿಂದ ಚಂಚಲ, ಒಂದು ಕಡೆ ನಿರ್ಬಲತೆಯಿಂದ ನಿಶ್ಚಲ. 
ಇಬ್ಬರ ಹೈದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಭಾವನೆ-- ಒಂದರಲ್ಲಿ ಉದ್ದಾಮ- 
ಉಚ್ಛ್ಛಂಖಲ; ಒಂದರಲ್ಲಿ ಸ್ಪಿರ- ಗಂಭೀರ. 

ಎರಡು ಪ್ರಹರ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಬಿಲಾಸಿ ಹೋಗಿ, “ನಡೀ ಉಣ್ಣ್ವಾ ಕ” 
ಎಂದಳು ಅಂಜುತ್ತಂಜುತ್ತ. 

“4 ನಡೀ ಬಂದೆ?” ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡೇ ಮನೋಹರನೆಂದ. 

ಒಂದು ಗಂಬೆಯ ತರುವಾಯ ಬಿಲಾಸಿ ಮತ್ತೆ ಹೋಗಿ ಕರೆದಳು. 
ನಡೀ ಊಟಾ ಮಾಡು. ಆಗಲೇ ಹೊತ್ತಿಳೀತು. ಏನು, ಇವತ್ತೇ ಇಡೀ 
ಹೊಲಕೊಯ್ದು ಮುಗಿಸಬೇಕಂತೀಯೇನು??? 


ಅದೇ ಇಚಾರದಾಗ ಅದೀನಿ. ನಾಳೇನು ಬರ್ಶೇನೋ ಬರೋದಿಲ್ಲೋ 
ಯಾವಗ ಗೊತ್ತು!'' ಮನೋಹರನ ಸ್ವರ ಕಠೋರವಾಗಿತ್ತು. 


ತುಂಬಿದ ಕೊಡಕ್ಸೆ ಹೆರಳು ತಾಕಿದ ಹಾಗೆ, ಬಿಲಾಸಿಯ ಹೈದಯಕ್ಕೆ 
ಈ ಮಾತು ತಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಂದ ನೀರು ಹರಿಯತೊಡಗಿತು. ಅವಳು ಅಂಗೈ 
ಉಜ್ಜಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತು ನಿಂತಳು. ಇವನು ಮನಸಿನೊಳಗೆ 
ಏನು ದೃಢಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೋ ಏನೋ ಎಂದು ಡವಡನಿಕೆ. ಕೊನೆಗೆ 
ಮನೋಹರನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ದೀನಮುದೈ ಯಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ, " ಕೈಮುಗಿದು ಹೇಳಿಕೊಂತೀನಿ, ಏಳು ಊಟಾಮಾಡು ನೀ 
ಹಿಂಗ ಗುಮ್ಮನಗುಸಕನ ಹೆಂಗ ಇರೋದು ನೋಡಿ ನನ್ನೆದಿ ಹಾರಾಕ 
ಹೆತ್ತೆಯ್ದಿ. ನೀ ಏನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡೀ, ಹೇಳೂದಿಲ್ಲ ಯಾಕ? ?' ಎಂದಳು. 


೧೪೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


“ ಹೋಗಿ ಸುಮಾಕ ಕುಕ್ತರಿಸು. ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಹಸದಾಗ ನಾ 
ತಿಂತೀನಿ.” ಎಂದು ನುಡಿದು ಮನೋಹರ ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮಗ 
ನಾದ. 

ಸಂಜೆಯವರೆಗೂ ಹೀಗೇ ಮೌನವಾಗಿ ಸಾಗಿತು. ತೆನೆಗಳನ್ನು ಬಂಡಿಗೆ 
ಹೇರಿದರು ಮೂವರೂ ಕೂಡಿ. ಆಗಲೂ ಮಾತಿಲ್ಲ. ಬಲರಾಜ ಬಂಡಿ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ. ಮನೋಹೆರ ಲಾವಣಿ ಹೇಳುತ್ತೆ ಹಿಂದಿ ಸಾಗಿದ್ದ. 

ಊರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹುಲ್ಲುಗಾವಲಿನ ಚರ್ಚೆಯೇ ನಡೆದಿತ್ತು. 
ಕಾದಿರನ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಆಲೋಚನಾ ಸಭೆಯೇ ಸೇರಿತ್ತು. ಮನೋಹರ 
ಅಲಿಗೆ ಹೋಗದೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಊಟಿ ಬೇಡಿದ. ಸೊಸೆ ಅಡಿಗೆ 
ಮಾಡಿಟ್ಟದ್ದಳು. ಅವನು ಯಥೇಷ್ಟ ಭೋಜನ ಮಾಡಿ ಎಳನೀರು ಕುಡಿದು 
ಕುಳಿತ. ತುಸಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಲರಾಜ ಪಂಚಾಯತಿಯಿಂದ ಮರಳಿದ. 

« ಏನಾಯಿತು ?'' ಮನೋಹರ ವಿಚಾರಿಸಿದ. 

“ ಏನಿಲ್ಲ. ಖಾನಸಾಬಗ ಕಾಣಿಕಿ ದಕ್ಷಿನಾ ಕೊಟ್ಟು ಒಲಿಸಿಕೋ- 
ಬೇಕಂತ ಆತು. ಕೋರ್ಟು ಕಚೇರಿ ಅಂದರ ಎಲ್ಲಾನೂ ಜರಕೊಂತಾರೆ. ” 

“ ಇಷ್ಟು ನನಗ ಮುಂಚಾಕ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಒಳ್ಳೇದು. ಹೋಗಿ ಲಗ್ಗನ 
ಒಂದೀಟು ಊಟಾ ಮುಗಿಸಿಕೋ. ಇವತ್ತ ನಾನೂ ನಿನ್ನ ಕೂಟ ಬರ್ರೇನಿ 
ಕಾಯಾಕ. ಜಂಪು ಹುತ್ತಿದರ ಎಬ್ಬಿಸು.” 

ಒಂದು ಗಂಬೆಯ ತರುವಾಯ ಇಬ್ಬರೂ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಹೊರಬುನಿಂತರು. 

“ ಕೊಡಲಿ ಕೆಲಸಾ ಪಾಡ ಕೊಡಕೈತ್ಯೋ ಇಲ್ಲೊ?” ಮನೋಗರ 


ಕೇಳಿದ. 

" ಹಾಂ ಇವತ್ತೇ ಮಸದಿಟ್ಟಯ್ತಿ.'' 

“ ಅದನ ತಗೋ. ? 

“ ನನ್ನ ಎದ್ಯಾಗನಕೂ ತರತರಾ ಅನ್ನಾಕ ಹೆತ್ತೆಯ್ತಿ, ?' 

“4 ಅಂದಕೋಳಿ. ನಿನ್ನ ಸಂಗಾಟಿ ಇರತೇನಲ್ಲ ನಾನೂ. ನೀ ಒಂದೆರಡು. 
ಕ್ಸ ಹಾಕಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲು ಕಿತ್ತಿಬಿಡು. ಉಳದದ್ದೆಲ್ಲಾ ನಾ ನೋಡಿ- 
ಕೊಂತೀನಿ. ಬಂದು ಏನೇನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದವರ ಹಂಗ ಮನಕೊಂಡುಬಿಡು, 
ಯಾರಾದರೂ ಏನಾದರೂ ಕೇಳಿದಕ್ಕೆ ಹೆದರಿಸಿದರೆ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟೀ. ನಾ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರ ಮ ೧೪೩, 


ಒಬ್ಬವನಃ ಹೋಕ್ಕಿದ್ದಿನಿ- ರಾತರೀ ಪಾಡ ಕಾಣಸಾಣಿಲ್ಲ; ಕಯ್ಯಾಗ ಒಂದು 
ಹೊಡತ ಎಡ್ಡು ತುಂಡು ಅನ್ನೋ ಬಲಾನೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. '' 

ಮನೋಹರ ಮನೆತನದ ಸಾಧಾರಣ ಮಾತು ಆಡುತ್ತಾರೇನೋ ಎಂಬ 
ಹಾಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿ 
ಚ ಚ ಬಲರಾಜ ಆತುರನಾಗುತ್ತ ಲಿದ್ದ. ಕ್ರೊ ಎಡ ಆವೇಶದಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಕಿಚ್ಚಿನಲ್ಲಿಯೂ ಧುಮುಕಬಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಪೆ ಶಾಚಿಕ ಹತ್ಯಾಕಾಂಡ 
ವೆಂದರೆ ಅವನ ಜೀವ ಒಣಗಿಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಇಬ್ಬರೂ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಮಂಚಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದರು. ಅಮಾ 
ವಾಸ್ಯೆಯ 'ಉತ್ರಿ: ಸ್ವಲ್ಪ ಮೋಡವೂ ಕವಿದು ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿತ್ತು 
ಮನೋಹರ ಆಟಾ ಕೆ ಗೊರಕೆ ಹೊಡೆಯತೊಡಗಿದ. ಬಲರಾಜ ಆ 
ಮಗ್ಗುಲು ಈ ಮಗ್ಗುಲು ಹೊರಳುತ್ತಿದ್ದ. ಹಲವಾರು ಶಂಕೆಗಳ ಅವಿರಲ 
ಸ್ಫೋತವಾಗಿತ್ತು, ಅವನ ಹೃದಯ. 

ಎರಡು ಗಳಿಗೆ ಕಳೆದಿರಬಹುದು. ಮನೋಹರನಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. 
 ಬಲರಾಜ್ಕ ಮನಗಿದೇನು??' 

"« ಇಲ್ಲ. ನಿದ್ದಿ ಬರಾಕೊಲ್ಲದು. 

4 ಒಳ್ಳೇದು. ಇನ್ನು ದೇವರ ಹೆಸರು ತೊಗೊಂಡು ತಯಾರಾಗು. 
ಅಂಜಿಕಿ ಗಾಬರಿ ಆಗೋ ಮಾತು ಏನಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಮರ್ಯಾದಿ ಕಾಯ್ಕೊಂಬಜೋದು 
ಗಂಡಸೂರ ಕೆಲಸ. ಇಂತಾ ಅತ್ಯಾಚಾರಕ ನಾವು ಬ್ಯಾರೆ ಏನು ಉತ್ತರಾ 
ಕೂದೋದಯ್ತಿ? ಮಾನಗೇಡಾ ಗಿ ಬದಕೂಕಿಂತ ರಾಜಿ ಪಾಡ. 
ಮನಸು ಚಲೋ ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಕೆಲಸಾ ತೀರಿಸಿದವನೇ ನೆಟೋಕ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕು. ಕಗ್ಗಾನ ಕಾವಳಯ್ತಿ, ಠಾಣೇದಾರ ನಿನ್ನ ಬೆದರಿಸ್ಯಾನು, 
ಜ್ವಾಸೆ, ಅಂಜಬ್ಯಾಡ. ಊರ ಮಂದಿ ಕೂಟ ಮೇಳಾಗಿ ಇದ್ದೆಂದರ ಯಾರೂ 
ನಿನ್ನ ಕೂದಲಾ ಕೂಂಕಿಸೂದಿಲ್ಲ. ದುಖರನ ಭಗತ ಅಷ್ಟು ಒಳ್ಳೇವಲ್ಲ 
ಅವನ ಕೂಟ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಇರು. ಕಾದಿರ ಬಾಳ ನಂಬಿಗೀ ಮನಸ್ಯಾ. 
ಅವ ಅಂದದ್ದಕ್ಕ ಕಟ್ಟಿ ನಿಸಿಗೋ ಬ್ಯಾಡ. ನಾ ಇನ್ನ ಮನಿಗೆ ತಿರಿಗಿ ಬರೂದಿಲ್ಲ. 
ನೀನೇ ಮನೀ ಚ ಜೂ ಆಕ್ಮೀ. ನೀ ಇನ್ನ ಆ ಹುಡುಗತನ ಬಿಡಬೇಕು. 
ಯಾರಾದರೂ ನಾಕ ಮಾತು ಆಡಿದರ ಸುಮಾಕಿರಬೇಕು. ಅಪ್ರ 


೧೪೪ ವಿಾಂಚಿನಬ ಳ್ಳಿ 


ಅಜ್ಜಗೋಳ ಹೆಸರಿಗೆ ಕಪ್ಪು ಹತ್ತೋ ಕೆಲಸಾ ಮಾಡಬಾರದು. ಹೆಣತೀನತೆಲಿ 
ಗೇರಿಸಿಕೋ ಬಾರದು, ಎತ್ತಿ ಹೇಳಿದಂಗ ಕೇಳ್ಳೊಂಡಿರು ಅಂತ ಆಕೀಗೆ ಬುದ್ದಿ 
ಹೇಳಿಕೊಂತಾ ಇರಬೇಕು. ನಾ ಏನು ನೋಡಾಕ ಬರೂದಿಲ್ಲ ಆದರ ಇಂತಾ 
ರಗಳಿ ಆಕ್ಟೊಂತ ಹೋದರ ಮನೀ ಮಸಣಾಕ್ಕಯ್ತಿ. | 

“ ಎಪ್ಪಾ ಈಗ ಸಂಬಾಳಿಸಿಕೋ. ನನ್ನ ಕೈಕಾಲು ನಡುಗ್ವಾವು. '' 
ಬಲರಾಜ ಬಿಗಿದ ಕೂರಳಿಂದ ನುಡಿದ. 

“ ಏನಡ್ಡೀ ಇಲ್ಲ. ಕೊಡ್ಲಿ ಕೈಯಾಗ ಬಂತಂದರ ಎಲ್ಲಾ ಆಕ್ಕಯ್ತಿ. 
ಯಾರ ಮಗಾ ನೀ-- ನಿನ್ನ ಎದಿ ಗಟ್ಟಿ ಅಯ್ತಿ. ಈಗಿನ ನಿನ್ನ ನಡಗಂದರ 
ಜರದ ಮುಂಚಾಕಿನ ಚಳಿ. ಹೆಗಲ ಮ್ಯಾಗೆ ಕೊಡ್ಲಿ ಇಟಗೊಂಡು ಜಯ 
ಮಹಾವೀರ ಅಂತ ಹೊಂಟಿರ ಹುಲಿ ಹಂಗ ಬ್ಯಾಟ ಮ್ಯಾಗ ಹಾರತಿ. ಆಗ 
ನಾ ತಡದರೂ ನೀ ಕೇಳಾಕಿಲ್ಲ.?' 

ಆಗ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಯಾಗಿತ್ತು 


೨೫ 


ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಕೈಸಿಶಾಲೆಯನ್ನ್ನೀಗ ನಗರದ ರಮಣೀಯ ಸ್ಪಳಗಳನ್ಲಿ 
ಎಣಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ರಸಿಕರಿಗೆ ಆಕರ್ಷಣೀಯವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿಯ ಜೊಕ್ಕಟ 
ತನ, ಸೊಬಗು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಕೇವಲ ಅದರ ಆಡಳಿತಗಾರರಾಗಿದ್ದರೂ 
ಒಳ್ಳಲುಗಳ ಭಕ್ತಿನಿಶ್ರಾಸಗಳಿಂದ ಒಡೆಯರ ಎನಿಸಿದ್ದರು ಅವರೀಗ ನಾನಾ 
ಪ್ರಕಾರದ ಸರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು; ಹೊಸ ಹೊಸ ಬೆಳೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆರೇಳು ಮಣ ಹುಬ್ಟ್ಬುವಳಿಯಿದ್ದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಸರಾಸರಿ 
ಹದಿನೈದಿಪ್ಪತ್ತು ಮಣ ಬೆಳ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದವು ಅಲ್ಲದೆ ತೋಟದ ಹುಟ್ಟು 
ವಳಿ ಬೇರೆ. ಈ ನಾಲ್ಕು ವರುಷಗಳಲ್ಲಿ ಮಾವ್ರ ಕಿತ್ತಳೆ ಮೊದಲಾದ ಗಿಡ 
ಗಳು ಫಲ ಕೊಡಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದವು. ಕಾಯಿಪಲ್ಲೆಗಳ ಹುಟ್ಟುವಳಿ ನಿರಂತರ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಿಂದ ಕಲಿತು ಹಾಜಿಪುರದವರೂ ತಮ್ಮ ಬಾಳನ್ನು 
ನೊಗಸಾಗಿ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು; ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿಯೆ 
ಸಿಕ್ಸುವಂತಾಗಿತ್ತು. ಎಂಟಿರಲ್ಲೊಂದು ಭಾಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿ ಬೆಳೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಳ್ಳಿಗರು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೆ ನೂತು ಅಲ್ಲಿಯ ನೇಕಾರನಿಂದಲೇ 


ಪ್ರೇಮಾಶ ಮ ೧೪೫ 


ಬಟ್ಟಿ ನೇಯಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತಿ ತ್ರಿದ್ದರು. ಮೊದಲು ಆ ನೇಕಾರ ಜೂಜಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ. 
ee ಸಲ ಕಳವಿನ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ. ಈಗವನು ತನ್ನ ಸರಿಶ್ರಮದಿಂದ ಬಾಳಿ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಮನುಷ್ಯನೆಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಹೆಳ್ಳಿಗಳ ವ್ಯಾಜ್ಯಾಸಕ್ಕರಾದ 
ಜಮೂನುದಾರರು, ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಬಹುಶಃ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಉರವಲು, ತರಕಾರಿ, ಉಪ್ಪು ಎಣ್ಣೆಗಳ ವೆಚ್ಚ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಸಾಧುಸಂತೆರಂತೂ ಅಲ್ಲ ನೆಲೆಮನೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಹಾಜಿ 
ಪುರದವರು ಅವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಭಾಗದ ದೇವರೆಂದೇ ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ನೇಕಾರನಂತೆ ಇನ್ನೂ ಆನೇಕ ಕುಚರಿತ್ರರನ್ನು ಅವರ ಸದಯ ಉದಾರ 
ಸರಲ ಸ್ವಭಾವವು ಉದ್ದಾರಮಾಡಿತ್ತು. 

ಕೃಷಿಕರ ಆರ್ಥಿಕ ಹೀನದೆಸೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಬಹುವಾಗಿ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇತರ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರನಿದರಂತೆ ಅವರು ಒಕ್ಕಲಿಗರನ್ನು 
ದುಂದುಗಾರರು, ಆಲಸಿಗಳು ದಡ್ಡರು, ಸಾಗುವಳಿ ತಿಳಿಯದವರು ಎಂದು 
ದೂಸಿಸಿ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೊನೆಗೊಳಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೃಷಿಕರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ವಿಷಯವಿಲ್ಲ; ಅವರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಕಸ್ಟಾಳುಗಳು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರಿಲ್ಲ; ಮಿತವ್ಯಯದಲ್ಲಿ, ಆತ್ಮಸಂಗ್ರಾ 
ಮದಲ್ಲಿ, ಗೃಹವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರವರು-- ಎಂದೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು ಅವರು 
ಸರೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ. ಅವರ ಬಡತನಕ್ಕೆ ಅವರು ಹೊಣೆಯಲ್ಲ, ಅದು ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಗಳ ದೋಹ. ಆ ಸರಿಸಿ ತಿಗಳು ಯಾವವು? ತಮ್ಮ: ತಮ್ಮ ಲಿ ಒಡಕು 
ಸ್ವಾರ್ಥಪರತೆ, ಅವರ ಕಾಲಟೇಡಿ ಯಂತಿರುವ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸಹ ಕೊಂಚೆ 
ನಿಜಾರ ಮಾಡಿದರೆ, ಈ ಮೂರೂ ಒಂದೇ ರೆಂಬೆಯ ಟಓಸಿಲುಗಳೆಂದ್ಕು ಆ 
ಸಂಸ್ಥೆ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ನೆತ್ತರನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿದುದೆಂದು ಕಂಡುಬರುವುದು. 
ತಮ್ಮತಮ್ಮೊಳಗೆ ನಿರೋಧವೇಕೆ? ಕಾರಣ, ಈಗಿನ ಶಾಸನದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯಾದ ದುರವಸ್ಥೆ ಗಳೇ. ಪ್ರೇಮ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಾಸಗಳು ಏಕಿಲ್ಲ? ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಶಾಸನವು ಈ ಸದ್ಭಾವಗಳನ್ನು ತನಗೆ ಘಾತುಕವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದೆ; ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಕೊನರಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧದ ಶೋಚನೀಯ 
ಫಲನೆಂದರೆ, ಬರಬರುತ್ತ ಭೂಮಿಗಳು ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ತುಂಡುಗಳಾಗುವುದ್ಕು 
ಅವುಗಳ ಕಂದಾಯದ ಅಸರಿನಿತ ವೃದ್ಧಿ. ಈ ಶಾಸನವನ್ನು ತಿದ್ದು ವುದು 


೧೯ 


೧೪೬ ವಿ.೦ಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಮಾನವನ ಅಳವಿಗೆ ಮೀರಿದ್ದೆಂದು ಡವ ಭೂಮಿ 
ಗಳ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ತಡೆಯುವುದು ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಯಾವುದೊಂದು ಚಳವಳಿಯ ಸಟಟ ಜಡಿ ಚ ಸ್ಪವಲ್ಲ 
ದಿದ್ದ ರೂ ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳ ಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಜು ಜು ಬ ಪ ರ್ರ ಚುರಪಡಿಸದೆ ಇರಲಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ. ತಮಗಿಂತ be ಸ  ತಿಭಾಶಾಲಿಗಳು ಯಾರಾದರೂ 
ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಕೈ ಹಾಕಲೆಂಬುದು ಅವರ ಉದ. (ಶ. 

ಒಮ್ಮೆ ಈ ವಿಷಯ ಹೊರಟಾಗ ಒಬ್ಬ ಮಿತ್ರರು, "" ಕಾಯದೆಯಿಂದ 
ಈ ಪ್ರಥೆ ತಕ ತಿಳಿಯುವುದು ಭ ) ಮ್‌ ಈ ವಿಷವೃಕ್ಷದ ಬೇರು 
ಗಳು ಮನುಷ್ಯನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಅಗಿದು ಕಿತ್ತೊಗೆಯುವ 
ವರೆಗೆ ಅದು ಹೀಗೆಯೇ ಹೂಕಾಯಿ ಬಿಡುತ್ತಿರುವುದೇ, ” ಎಂದರು. “ ಕಾನೂ 
ನಿನಿಂದ ಸೃಲ್ಪಲ್ಪ ಸ್ತಲ ಸುಧಾರಣೆ ಆಗಿಯೇ «ಆಗುತ್ತದೆ? ಎಂದು 


ಲ ಸಲು 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರೆಂದರು. ಅದಕ್ಕ ಆ ಮಹಾಶಯರು “ ಎಂದೂ ಆಗದು. ತಿರುಗಿ 


| ತ್ಯಕ್ಸಪ್ರ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಆಸ್ಪದ ಔೊರಕದೆ ಸ್ವಾರ್ಥವು ಇನ್ನಷ್ಟು ಭಯಂಕರ 
ರೂಸವನ್ನು ಚ! '” ಎಂದು ಬಲವಾಗಿ ಸ್ರತಿಪಾದಿಸಿ ಸ 

ಟ್ಛ ಪಾಲಿನ ದರಖಾಸ್ತು ಮಾಡಿ Er ಬಂದಿದ್ದ ಕೃ ಸಿಕ 
ಕೊಬ್ಬ “ ಏನೂ ಅಗಾಣಿಲ್ಲ ನಾವಂತೂ ನಿಮ್ಮ ಹೆಜ್ಜಿ ಮ್ಯಾಗ ಜ್ಜ 


ಇಡಾವ್ರು. ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣಮ್ಮಂದಿರಾಗ್ತ ಕೂಡಿ ನಡ್ಯಾಣಿಲ್ಲ “ನಮ್ಮ ಲ ಹೆಂಗ 
ನಡದೀತು? ನಿಮಗ ದೇವರು ಎಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟಿ ದಾನ ಕೀವು 
ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣನಿಂದ ಬ್ರಾ ರೆ ಅದೀರಿ '' ಎಂದು ನುಡಿದೆ. 

ಈ ಉತ. ಖಲ ಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ ಪ್ರೇಮಶಂಕರ ರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಲಗು 
ಚುಚ್ಚಿ ದಂತಾ ಯಿತು. ಅವರು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿದರು. ಮುಖ ಮಾಸಲಾಯಿತು. 
ಗೆಳೆಯರು ತಿರಸ್ಟಾರದಿಂದ ಒಕ್ಕಲಿಗನನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಮುಂಡೆ ಎಷ್ಟೋ 
ಹೊತ್ತು ಅವರು ಕುಳಿತಿದ್ದರು ಆದರೆ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ನಾಲಗೆ ಕಿಂಚಿತ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

ಬರೂ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಗುಡಿಸಲಿನ ಮುಂದೆ 
ಎಡೆಯಾಡತೊಡಗಿದರು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರೊಡನೆ ಕೂಡುವುದು ಹೇಗೆಂಬ 


ಎದೆ ೦೧ 
ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೪೭ 


ಸಮಸ್ಯೆ ಅವರೆದುರಿಗಿತ್ತು. ಬಗೆಬಗೆದಂತೆ ತಾವೇ ದೋಷಿ ಎಂದು ಕಾಣು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಒಕ್ಕಲುಗಳೂಡನೆ ಅವರು ಕಾದುತ್ತಿದ್ದಾಗ ತಾವು ಒಕ್ಕಲುಗಳೆ 
ಪಕ್ಷ ಕಟ್ಟಿ ದುದು ಉಚಿತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರದು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ 
ದರೂ ತಾವು ನಿರ್ಲಿಸ್ತ ರಾಗಿರಬೇಕಿತ್ತು. ಸ ನಿಧಿದ ರೂ A ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಿತ್ತು. ಅಸ್ಟು ಮಾಡದೆ ಎದುರು ನಿಂತರು. ತಮ್ಮ ಅವರ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಮ ಮ ಆ ಭೇದ ಭ್ರಾ ತೃಪ್ರೇನುವನ್ನು ಏಕೆ ಕಲಕ 
ಬೇಕು? ಬಂದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಅನರು ತಮ್ಮ ಅನಹೇಲನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
ಪತ್ನೀಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕೂಡ ನಂಚಿ $ತರನ್ನಾ। ಗಿ ಮಾಡಿದಾರೆ ನಿಜ. ಆದರೆ 
ಅವರೊಡನೆ ಜ್‌ ಲ್‌ ಭಜ ಅನರ ಅಪ್ರಿಯ ನಚನ- 
ವರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಮರೆಯಲು ತಾವೂ ಸಪ್ರಯತ್ತಿ ಸಲಿಲ್ಲ. ಇಂತಿ ು) ಯತೆ 
ಎಂದರೆ ತನ್ನವರನ್ನು ನಿರೋಧಿಸುವುದಲ್ಲ. ಸಿದ್ದಾಂತಗಳನ್ನು Ws 
ಹೆಚ್ಚೆ ದು pe ಅಕ್ಷಮ್ಯ. ಅವರ ಹೈ ದಯವನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಡೆ 
ತಿದ್ರಿ ಒಲಿಸಿಕೊ ಉಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ಇದು ತಕ್ಕ ಸಂಧಿ... X 

ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತು ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರು ಮೌಲನಿ ಈಜಾದ ಹುಸೇನ 
ರೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ತಮ್ಮ ಸುರಮ್ಯ ಬಂಗಲೆಯ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 
ಸರಕಾರಿ ನೌಕರಿಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಸಾಫಲ್ಯವನು ಕಾಣದೆ ಮೌಲನಿನಾಹೇಬರು 
ತ್ಯಾಗಸ ಸತ್ರ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ರ ರು. ಕೆಲದಿನಗಳಿಂದ ಸಮಾಜಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ 
ದ್ದರು. ಚಂಡು ಮುಸಿ ೦ ಮತ್ರ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ " ಅಂಜುಮನ ಇತ್ತಹಾದ? 
ಸಂಸ್ಥೆ ಸ್ತಾಹಿಸಿದ್ದರು. 'ನರ್ಗಣಿ ಶೇಖರಿಸಲೆಂದು ಇತ್ತ ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವರು 
ಮಾತನಾಡುತ್ತ, ರುವಾಗ ಫೈ ಜು-ಕರ್ತಾರಸಿಂಹರು ಬಂದು ಶರಣೆಂದರು. 

“ ಏನು, ಎಲ್ಲಾ ನೆಟ್ಟಗೇ? (4 ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 

“ ಏನು ಪಾಡು! ರಾತ್ರಿ ಯಾರೋ ಖಾನಸಾಹೇಬರನ್ನು ಕೊಂದು 
ಹಾಕ್ಯಾರು.'' ಫ್ಫ್ರಜು ವರದಿ ಮಾಡಿದ. 

ಈಜಾದ ಹುಸೇನ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದರು. ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರು ಕೊಂಚವೂ 
ವಿಚಲಿತರಾಗಲಿಲ್ಲ ಮೊದಲೇ ಅರಿಕಿದ್ದರೋ ಎಂಬ ಹಾಗಿದ್ದರು. “ನೀನೆಲ್ಲಿ- 
ದ್ದಿರಿ? ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸಂಟಾರ ನಡೆಸಿದ್ದಿರೋ ಏನು ಅಫೀಮಿನ ಅಮಲೇರಿ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದಿರೊ 9೨೨ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 


೧೪೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


"" ಚಾವಡ್ಕಾಗತ ಇದ್ದಿನಿ ಹುಜೂರ. ಆದರೆ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತರಿ ಇಂತ 
ಅನರ್ತ ಆಕೃಯ್ತಂತ?? 

“ ಏಕೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ? ಹಾವು ತುಳಿಯುನವನಿಗೆ ಅದರ ಹಲ್ಲೊಳಗೆ 
ವಿಷ ಇರುವುದು ತಿಳಿದಿರಲೇಬೇಕು. ಜವಿನುದಾರಿ ನಡೆಸುವುಜಿಂದಕೆ 
ಹಾವಾಡಿಸಿದ ಹಾಗೆ. ಹಾವಿಗೆ ಕಚ ಲು ಅವಕಾಶ ಕೊಡುವ ಹಾವಾಡಿಗ 
pe ಸರಿ. ಇರಲಿ ಕೊಲೆಗಾರ ಯಾರೇನಾದರೂ ತಿಳಿದಿದೆಯೆ?” 

"ಹಾಂ, ಅವನೇ ಆ ಮನೋಹರ ಅಹೀರ. ಆತನೇ ನಸುಕಿರುತಾನತ 
ಹೋಗಿ ಠಾಣೇಕ್ಸ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ. ಮದ್ಯಾನ ಠಾಣೇದಾರು ಬಂದು ಪಂಚ- 
ನಾಮೆ ನಡಸ್ಯಾರು. ಖಾನಸಾಹೇಬರ ತಂತಿ ಹುಜೂರರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತ್ತೆ?'' 

ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಪ್ರಭಾಶಂಕರರೊಂದಿಗೆ ಬಂದರು. 
"" ಯಾವಾಗೆ ಬಂದೆ? ಎಲ್ಲ ಕ್ಷೇಮವೆ?'” ಎಂದು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಂ 
ಕೇಳಿದರು. 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ರುಕ್ಷವಾಗಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತರು: “ಬಂಡೆ. ಕ್ಷೇಮ 
ಸಮಾಚಾರ ಇನರನ್ನು ಕೇಳು. ಲಖನಪುರದನರು ಗೌಸಖಾನನ್ನು ಕೊನೆ: 
ಗಾಣಿಸಿಬಿಟ್ಟ ದ್ದಾರೆ! ” 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಸ್ತಂಭಿತೆರಾದರು. " ಆಂ ಯಾವಾಗ? ಎಂಬ 
ಉದ್ದಾರ ಹೊರಟಿತು ಬಾಯಿಂದ. 

4 ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ. » 

“ ನಿಷಯವಾದರೂ ಏನು?” 

" ಮತ್ತೇನು? ಊರವರ ದುರುಳತನ. ನನು ಹುಲ್ಲುಗದ್ದೆಗೆ ಪ್ರತಿ 
ಬಂಧ ಮಾಡಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ತೋಟ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ವಿಜಾಂನಿತ್ತು- 
ಸರಿ, ಕೊಲೆಗೇ ಉದ್ಯು ಕ್ಷರಾದರು! ?' 

“ ಕೊಲೆಗಾರ ಯಾರಂಕತಿ? 

" ಮನೋಹರ ಮುಂಜಾನೆ ಠಾಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಹೇಳಿಕೆ ಕೊಟ್ಟ 
ತೆ. ತಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಈ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಷ್ಟು ಫ್ಸೈರ್ಯ ಅವನಿಗಿಲ್ಲ Re, 
ನಗೆನಿಸುತ್ತಿದೆ ನಿಸ್ಸಂದೇಹನಾಗಿ ಇಡೀ se ಕೂಡಿದೆ. ” 


QL CL 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೪॥ 


ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಮೆತ್ತಗೆ ಉತ್ತರನಿತ್ತರು; “ಓಬ್ಬ ನದೇ ಕೆಲಸ 
ವೆಂದು ನಂಬಿಕೆಯಾದರೆ ಇಡೀ ಊರನ್ನು ಗಾಸಿಸುವುದು ಸರಿಯಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. i 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. “ ಒಳ್ಳೇದರಿ. ತಾವು ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯನ್ಯಾಯಗಳ ಸೋಗು ತೆಗೆಯಬೇಡಿರಿ. ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ನಾನು 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಬಲದಿಂದಲೇ ಹಾರಾಡುತ್ತಾರೆ ಅವರು. ನೀನು 
ಯಾವಗಲೂ ನನ್ನ ವಿರುದ್ಧ ಅವರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದೀ, ಭಾಗಾದಿತನ 
ಸಾಧಿಸಿದ್ದೀ. ನಿನ್ನ ಈ ಸೋದರಭಾವ ಅನರ ತಲೆ ತಿರುಗಿಸಿದೆ. ಅವರ 
ಹೃದಯದಿಂದ ನನ್ನ ಭೀತಿಯೇ ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತಿದೆ. ನಿನ್ನ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಆದರವಿದೆ. ಆದರೆ ನೀನು ಬೇನಿನಮರಕ್ಕೆ ಹಾಲೆರೆಯುತ್ತಿರುವೆ; 
ಹಣ್ಣು ಸನಿಯಾಗುವವೆಂದು ಫೀರೀಕ್ಷಿ: ಸುವೆ. ಇಂತಹ ಕುಪಾತ್ರರೊಡನೆ 
ಉಚ್ಚ ಭಾವದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದರೆ ಹುಚ್ಚರ ಕೈಯೊಳಗೆ ಕೊಳ್ಳೆ 
ಕೊಟ್ಟಂತೆ. ಈ 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ತಿರ.ಗಿ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ; ಮುಖ ಮೇಲೆತ್ತಲಿಲ್ಲ, 
ಈ ಮಾತು ರುಚಸಜೆ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ಎದ್ದು ಹೋದರು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು 
ಆತ್ಮಸರೀಕ್ಷಯಲ್ಲಿ ಮೌನವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ದೀನಗ್ರಾ ನಿೊಣರ ಬಗ್ಗೆ 
ಸಾಧಾರಣ ಸಜ್ಜನತೆ ತೋರುವುದರ ಸರಿಣಾಮ ಇಸ್ಟು 1೫೫8೫೫. 
ವುದೆಂಬುವುದು "`ಹೊಸ ಅನುಭವ ಅವರಿಗೆ. ಹ್‌ ಜೀವ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ, 
ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಜೀವಗಳ ಬಲಿದಾನವಾಗುವ ಭಯವಿತ್ತು. ದೇವರೇ 
ಈ ಬಡವರ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಮಾಡು. ಅವರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸದ್‌ಹೃದಯ 
ದಿಂದ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ನಾನು. ದ್ಶೇಷಭಾನ ನನಗೆ ಪ್ರೇರಕವಾಗಿತ್ತು. ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರನ್ನು ಕೇಳ್ಕ್ಯಾ ಡಲು ಬಯಸು ತ್ತಿದೆ ಚ ನನ್ನ ಈರ್ಷಾಗ್ನಿಯ ಕುಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾ ಣಗಳನ್ನು ನೂಕಿದೆ ನಾನು! ಇನ್ನು ಜ್ಞಾನಶಂಕರನಿಗೆ 
ಎಷ್ಟು ಕಟಿ ನ ಪ್ರ ಅಭಾಗ್ಯ ರಿಗೆ ಆದ ಸಹಾಯ ಮಾಡಲೇ ಬೇಕು; 
ಜೀಕಿ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. 

"" ಕೆಕ್ಟಾ ಅವ್ವ ಅಂದಳು-- ಹೊತ್ತು ಬಹ್‌ಳವಾಗಿದೆ; ಹಾಜೀಪುರಕ್ಕೆ 
ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಹೋಗುತೀರಿ-ಇಲ್ಲೇ ಊಟಮಾಡಿ ಇನತ್ತು ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದುಬಿಡಿರಿ. ” 
ಮಾಯಾಶಂಕರ ಬಂದು ಹೇಳಿದ. 


೧೫೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಶೋಕಮಯ ವಿಚಾರಗಳ ತರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ತಾವು ಹಾಜಿ ಜೀಸಪುರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುದಿಡಿ ಎಂಬ:ದನ್ನೇ ಅನರು ಮರೆತಿದ್ದರು. ಈಗ ಎಚ್ಚತ್ತು 
ಮಾಯಾಶಂಕರನನ್ನು ಆದರಿಸುತ್ತ “ ಇಲ್ಲ ಮಗೂ, 1 ಹೋಗುತ್ತ ನೆ. 
ಇನ್ನೂ ಬಹಳವಾಗಿಲ್ಲ ರಾತ್ರಿ. ಧಿ ಲುಳಿ ದುಬಿಟ್ಟ ಕ್ರ: ಅಲ್ರಿ ಬಕ್‌ 
ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತದೆ.” ಎಂದು ಎದ್ದು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಕಡೆ ಕರುಣನೇತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ನೋಡಿ ನೀರನವಾಗಿ ಹೊರಟಿ ಹೋದರು. ಅವರು ಅವರ ಕಡೆ 
ದೃಷ್ಟಿ ಕೂಡ ಚೆಲಲಿಲ್ಲ. 
ಮುಂದೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಈ ದುರ್ಫಟಿನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತುಕತೆ 
ನಡೆದು, ಈಜಾದ ಹುಸೇನರು ಹೋದ ಬಳಿಕ ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರು ಒಳಗೆ 
ಹೋದರು. ©“ ಕೇಳಿದೆಯಾ, ಅಣ್ಣ ನವರು ಲಖನ ಸರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದವ ಆಟ? 
ಜನರು ಗೌಸಖಾನನ್ನು ಕೊಂದಿದ್ದಾರಂತೆ ೫ ಬಗರಿ 


ಲ 


ಹೆಂಗುಸರಿಬ್ಬರೂ ದಿಗಿಲುಗೊಂಡು ಒಬ್ಬ ರಮೋರೆ ಒಬ್ಬ ರು ನೋಡಿದರು. 

“ ನನಗೆ KSEE ತ್ರಿದೆೊ ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಅವನೂ ಸಕ ಬೀಳ 
ಬಾರದು! ಸೋಲೀಸ್‌ ಜನ ಬಹಳ ಕುಟಿಲಂರುತ್ತಾ, ಕಿ ಯಾರನ್ನಾ 'ದರೂ 
ಒಬ್ಬ ದೊಡ ಮಂದಿಯನ್ನು ತೊಡಕಿಸದೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಳ್ಳಿ,ಗರನ್ನು 
ಬಲಾತೃರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟ ರೆ ಎಲ್ಲಾ ಬಯಲಿಗೆ ಹಾಕಿ, ಎಲ್ಲ ದೋಷವನ್ನೂ ಅಣ್ಣನ 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ೫೫ 121 ” ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರು ಭಾಷ್ಯ io 

ಶ್ರದ್ದೆ ಭಾವನ ಕಡೆ ಕಾತರ ದೃಷಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ಮುಖ ತಗ್ಗಿ 
ದಳು. ತನ್ನ ಮನೋಭಾವಗಳನ್ನು ಸ್ರ ಕಟಿಸ ಲು ಅವಳು ಸಮರ್ಥಳಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ವಿದ್ಯೆ, “ ತಾಣೇದಾರರ ಕಡೆ ಹ್‌ ಹೋಗಬಾರದು ನೀವು ಸ್ನಲ್ಕ? 
ಹೇಗಾದರೂ ಅವರನ್ನು ರಾಜಿ ಮಾಡಿಸಿರಿ ?' ಎಂದಳು. 

£ ಹೌದು, ಏನಾದರೂ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಆದರೆ ಸಣ್ಣ ಮನುಷ್ಯ 
ನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವ್ರದೆಂದರೆ ಎಂಥ ಅಸಮಾನ? ಅಣ್ಣ ಇಂಥವನೆಂದು 
ನಾನು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಟೆ 

ಶ್ರಬ್ಧಿ ತಲೆಬಾಗಿಕೊಂಡೇ ಸರೋಸಷವಾಗಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತಳುಃ “ ಪೋಲೀ” 
ಸರು ಅವರ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಅಪರಾಧವನ್ನೇ ಹೊರಿಸಲಿ; ಅವರು ಅಂತಹ 


ಫೆ (ಮಾಶ,ಮ ೧೫೧ 
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ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲ; ಹಳ್ಳಿ ಯವರನ್ನು ಕೆರಳಿಸುತ್ತ ತಿರುಗುವವರಲ್ಲ. ಹೆಳ್ಳಿಯನರ 
ರೀತಿ ಅವರಿಗೆ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಇಂತಹ ಪ್ರಸಂಗವೂ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಏನೇ ಇರಲಿ, ನೀವು ತಾಣ್ಯ ದಾರರನ್ನು ಮೆಚ್ಚೆ ಸಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಅವರು ತಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆ ತಾವು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು.” 

"“ ವಿಮಗೆ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳುತ್ತ ಬಂದೆ-- ಹಳ್ಳಿಯವರ 
ಕೂಡ ಕೊಚ್ಚು ಕಲಕಬೇಡಿರಿ ಎಂದು. ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ದಾರಿ ಇಲ್ಲದಾಗ 
ಬೆಕೂ, ಹುಲಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನೀನೆಂದೂ ಕಿನಿಗೊಡಲೇ ಇಲ್ಲ ನನ್ನ 
ಮಾತಿಗೆ. ?' ಎಂದಳು ನಿದೈ. 

« ಎಂತಹ ತಳಬುಡ ಇಲ್ಲದ ಮಾತನಾಡುತ್ತೀ ನೀನು. ಕುಳಗಳಿಗೆ 
ಬಗ್ಗಿ ನಡೆಯುವವ ಎಂತಹೆ ಜನೀನುದಾರ! ನನಗೆ ಎದುರು ನಿಲ್ಲುವ 
ಸಾಹಸವಿತ್ತೇ ಅವರಲ್ಲಿ? ತಮ್ಮ ಮನೆಗೇ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚುನ ಮನೆಮುರಕ 
ರಿರುವಾಗ ಆಗಲಾರದ್ದೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅಣ್ಣ ಇವರನ್ನು ಏರಿಸದಿದ್ದರೆ ಇವರ 
ಉಪದ್ರವ ಇಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆಯಲ್ಲ ಸಾವಿರ ಸಲ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಈ ಮಾತು.” ಜ್ಹಾನಶಂಕರರೆಂದರು. 

ಶ್ರದ್ಧೆ ಕೇಳಲಾರದೆ ತನ್ನ ಕೊನೆಗೆ ಹೆಇರಬುಹೋದಳು. 


೨೬ 


ತಾಣ್ಯ ದಾರನು ತನ್ನ ಸ್ತಾರ್ಥಕ್ಲಾಗಿ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಬೆಳೆಸಯೇ ಜತೆ 
ಸುತ್ತಾನೆ; ಇಡೀ ಊರನ್ನೇ ಸಿಕ್ಕಿಸಲು ಸ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಾರೆ ಎಲ್ಲವೂ ತಮಗೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗಿಯೇ ಇದೆ; ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾವೇನೂ ಕೈಕಾಲಾಡಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಭರವಸೆಯಲ್ಲಿ ಜಾ ನಶಂಕರರು ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿದ್ದರು. 
[eo] 2 3 
ಸೋಲೀಸರು ತಮ್ಮ ಜಮೀನದಾರಿ ಚಾನಡಿಯನ್ನು ಶೋಧಿಸದೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ; 
ಅಣ್ಣನ ನಡತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಿಷೇಧವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ ತಮ್ಮ ಒಂದೆರಡು 
ಪತ್ರಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ; ಅಷ್ಟರಿಂದ್ರ ಪ್ರಜಾವಾದದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಮೊದಲೇ ಪೋಲೀಸಿನವರ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಒತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ಅಣ್ಣನೇ ಈ ಸಂಚಿನ 
ಪ್ರೇರಕನೆಂದು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲು ತಾಣ್ಯದಾರನು ಪ್ರಕರಣಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ ಕೊಡು. 


ತ್ತಾನೆ ಎಂದೂ ಭಾನಿಸಿದ್ದರು. 
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ಆದುದೂ ಅಕ್ಷರಶಃ ಹಾಗೆಯೆ. ಟ್ಯಾಕ್ಸಿನ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಬಿಸೇನರ 
ಒದೆದು ಕೊಳ್ಳೆ ಲಾಯಿತು. ಬಹುಶಃ ಊರಿನ ಎಲ್ಲ ಅನಿಧೇಯರನ್ನೂ 
ಕರಣದಲ್ಲಿ ಇಟ ಚು ಹಾಜೀಪುರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ 
ನೆಯ ಪರಿಶೋಧನೆಯಾಗಿ ಅವರನ್ನೂ ಕೈಸೆರೆ ಹಿಡಿಯಲಾಯಿತು. 
ನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಮೈ ಗೂದಲು ನೆಟ್ಟಿ ಗಾದವು. ಕಣ್ಣು 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೀರೂ ಬಂದಿತು. ಬಂಧುಪ್ರೇಮವು ಒಂದುಕ್ಷಣ ಕ್ಷುದ್ರ ಭಾವಗಳನು 
ಓಮ್ಮೆಟ್ಟಿ ಸಿತು, ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಜಾನೂನಿನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ಈ 
ಆವೇಗ ಶಾಂತವಾಯಿತು. ಈ ಸುದ್ದಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ರಂಬಾಟನನ್ನೆೇ 
ಎಬ್ಬಿಸಿತು. 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ನಗರದಿಂದ ಬೇಕೆಯೆ ಇದ್ದರು. ದೊಡ್ಡ ಮಂದಿಯ 
ಶ್ರೀಮಂತರ ಸಂಪರ್ಕ ಇಲ್ಲವೆಂಬಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಲೇಜು 
ಯುವಕರು, ಕಚೇರಿಗಳಲ್ಲಿಯ ಕೆಳ-ನೌಕರರು, ಹಳ್ಳಿಗರು ಅವರ ನಿಕಟ 
ಪರಿಚಿತರು, ಹಿತಚಿಂತಕರು. ಅವರ ಬಂಧನದ ವಾರ್ತೆ ಕೇಳಿದೊಡನೆ 
ಸಾವಿರಾರು ಜನ ನೆರೆದು ಪೋಲೀಸ್‌ ತಾಣ್ಯದವರೆಗೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 
ಆದರೆ, ಜಾನೊನು ಕೊಡುವಂತಹ ಸಮರ್ಥನು ಒಬ್ಬನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಸ್ರಭಾಶಂಕರರು ಉನ ತ್ರೆನಂತೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಬಳಿ ಓಡಿಬಂದರು. 
“ ಕೇಳಿದೆಯಾ ತಮ್ಮಾ , ಮನೆತನದ ಮರ್ಯಾಜಿ ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾಗುತ್ತಿದೆ... 
ಜಾಮೂನು ನಡೆಯಲಿಕ್ಲಿಲ್ಲವೆ ವಂದು ಗೋಳಿಷ್ಟು ಗೋಗರೆದರು. 

ಈ ಕಾತರ ಅಧೀರತೆಗೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ರುಸ್ಟರಾಗಿ ಉತ್ತರನಿತ್ತರು ; 
“ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅದು ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರ ಇಚ್ಛೆ |” 

“ ಹಾಗಾದರೆ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರನ್ನು ಯಾಕೆ ಕಾಣಬಾರದು? ನಿನಗಾ- 
ದರೂ ಮರ್ಯಾದೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅಲ್ಲವೆ?” 

“ಆದು ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದಾಗದ ಮಾತು... ಯಾವ ಭರವಸೆಯಿಂದ 
ನಾನು ಹೊಣೆಯಾಗಲಿ. ಆತ ತನ್ನ ಹಟ ಬಿಡುವವನಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನೂ ತನ್ನ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಮುಳುಗಿಸುತ್ತಾರೆ;-- ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಗೊತ್ತು. ? 
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ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ನಿಟ್ಟುಸಿರೆಳೆದರು. “ಭಗವಂತಾ ಇದು ಅಣ್ಣ 
ತಮ್ಮಂದಿರ ರೀತಿ | ಆಗಲಿ ಎಂದು ಎದ್ದರು. 

ರಾತ್ರಿ ಎಂಟಾಗಿತ್ತು. ಅದರ ಪರಿವೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಪ್ರಭಾಶೆಂಕರರು 
ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಅತ್ಯಂತೆ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಕೈಜೋಡಿಸಿ 
ನಿಂತು. ಅತ್ಯಂತ ದೀನ ವಾಣಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಮನೆತನದ ಗೌರವವನ್ನು 
ಹಾಡಿಕೊಂಡು, ರಾಜಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡು ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಡರು. ಅಂತೂ ಕೊನೆಗೆ ಸಾಹೇಬರು ಕರಗಿದರು. ಜಾಮೀನು ಸ್ತೀಕ 
ರಿಸಲು ಒಪ್ಪಿದರು. ಆದರೆ ರಾತ್ರಿ ಯಾಗಿದ್ದುದೆರಿಂದ ಆಗ ಯಾವ ಏರ್ಪಾಡೂ 
ಮಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಮರುದಿನ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ಕೂಳುನೀರೆನ್ನದೆ ಆ ಕಚೇರಿ ಈ ಕಚೇರಿ 
ಎಡತಾಕಿದಮೇಲೆೆ, ಸಂಜೆಯ ನಾಲ್ಬು ಗಂಟೆಗೆ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರು ಜಾಮೀನು 
ಮಾನ್ಯ ಮಾಡಿದರು, ಸಾವಿರ ಎರಡು ಸಾವಿರದ್ದಲ್ಲ, ಹತ್ತು ಸಾವಿರದ್ದು, 
ಅದೂ ನಗದು. ಪ್ರಾಣ ನೆತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಹಾರಿದಂತಾಯಿತು ಅವರಿಗೆ. ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು ನಿರ್ಜೀವವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಮಂಚದಮೇಲೆ ಕೆಡವಿ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿ 
ದರು... ಹತ್ತುಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಎಲ್ಲಿಂದ ಒದವಿಸುವುದು? ನಂಬಿಗೆ 
ಯಿಂದ ಇಷ್ಟು ಹಣ ಯಾರು ಕೊಟ್ಟಾರು? ಆಸ್ತಿ ಅಡವು ಹಾಕಲೇ? 
ಮನೆಯವರು ಒಪ್ಪಲಾರರು. ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
ಚಿಂತಿಸಿದರು. 

ಹೆಂಡತಿ ಬಂದು ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆದಳು. ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ನಿನೀತಭಾವ 
ದಿಂದ ಅವಳ ಕಡೆ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತ “ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹಸಿವೆಯಿಲ್ಲ?' ಎಂದರು. 

"" ಇವತ್ತು ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ಒಡೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನೀವು ಉಣ್ಣು ವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾನೆಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ? ” ಎಂದಳು ಗೃಹಿಣಿ. 

ಪ್ರಭಾಶಂಕರರ ಉದಾಸೀನತೆ ಸರಿದುಹೋಯಿತು. “ ಆಗಲಿ, ತಟ್ಟಿ 
ಬಡಿಸು. ಹೆಸಿವೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಒಂದೆರಡು ತುತ್ತು ತಿಂದರಾಯಿತು. * 
ಎಂದರು. 

ಊಟವಾದಮೇಲೆ ಅವರನ್ನು ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಚಿಂತೆ ಆವರಿಸಿತು. ಹಣ 
ತರುವುದು ಎಲ್ಲಿಂದ? ಗೃಹಿಣಿ ಸಾಲಮಾಡಕೂಡದೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 

ಪಿಂ 
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ಹೇಳಿದಳು. ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತೊ ನಿದ್ದೆಯಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ವಿರೋಧ 
ಎಷ್ಟಿದ್ದರೂ ತಾವು ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ ಸೂರಿ ಸಲೇಬೇ ಕೆಂದು ನಿಶ್ಶಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. ಹೊತ್ತು ಹೊ: ರಡುವುದರೊಳಗೇ ದೀನಾನಾಧ ಸೆಟ್ಟರಲ್ಲಗೆ 
ಹೋಗಿ ಸಂಕಟಿವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಬಹುದಿನಗಳ ಸಂಬಂಧ ಇವರ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಸಟ ರು ಜನಿಇನುದಾರರಾಗಿದ ರ, ಅವರು ಒಪ್ಪಿ ಕಾಗದ 
ಪತ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಣ ಡಿ ಪ್ರಭಾರಂಕರರು ಸೆ ಸಿಟ್ಟ ಯನ್ನು 
ಮನವಾರೆ ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಹಾಡಿಹರಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ನೆಬ್ಟೆ. ಗೆ ಕಜೇರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಜಾಮೂನು ತುಂಬಿದರು. ಆಗವ ನೈದಯ ತುಂಬಾ ಪ್ರಗುಲಿತವಾಗಿತ್ತು 
ಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಭನ ಸಂತೊ ಸವಾಗಿದ್ದೀತು 
8 ಹಮೊಂದಾಗಿತ್ತು. ಜಿಸ್ಪಟಿ 7 ನ್ಸಾ ಯಾಲಯದಲ್ಲ 
ಲಖನಪ್ರರದ ಅರೋಪಿಗಳ. Pe ನಿಂತಿದೆ ಶು ಈ ನಿಚಿತ್ರ ಜೀವ 
ನೋಡುವುದಕೂ. ಗಿ ಸಾವಿರಗಟ್ಟ ಬೆ ಜನ ಸೇರಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ನೋಡವ ಆತುರ ರ ಅವನನ್ನು ದಿಕೂರಿಸಿಹತ್ತ. 
ದ ಅತ್ಯಾ ಚಂರಿಗ ಹೀಗೆಯೆ, iy ef ಬಸು ಭ್ಯ 
ದೈರು. ಸಕ ಗ ಯು ಚ ಡಿಯ ಆಕಿ ನ್ನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದಳು. 
ಬಲರಾಜನ ಮುಖುನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯತೆ ಮಿನುಗು 
ದುಖರನ ಚೆಂತಾಗ್ರಸ್ಮರ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದ. ಮ 


ಇತ್ತು 
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ಮಃಚೆಕಯಿಂದ್ಯ ಪಶ್ರಾತ್ತ್ಯಾಸ 
ಊರಿಗೆ ಈ ವಿಸತ್ಮು ಬಂದಿತೆಂಬ 


ವಿಚಾರ ಸ: ud ೨ ಸವ po VN ಬೀಳದೆ ಎದೆಯನ್ನು ಕೂರೆಯು ನತ್ತು. 
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ಅಭಿಯುಕ್ಕರಿಂದ ಸ್ವ ದೂ ಇರದಲ್ಲಿ ಬನೀಸರ ಸಾಹ ನಿಂತಿದೆ ಗ್ಲಾನಿಯ 
ಸಜೀವ ಮೂರ್ತಿಯೇ ಸ "ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ಪೋಲೀಸರು. ಎಲ್ಲರ 
ಹಿಂದೆ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಿದ್ದರು. ಹೊಣೆಯ poles ತಮ್ಮ ಬಿಡುಗಡೆ. 
ಗು ಕೇಳಿ ಅನರು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ“ ಈ ಕ.ಪೆಗಾಗಿ ನ ತಮಗೆ 
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ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೀದ. ಆದರೆ ಜಲ್ಡ ಪ್ಪ ಒರನರಾಧಿ RN ಬೇಡಿತೊಟ್ಟು 
ನಿಂತಿರುವಾಗ ಇವರನ್ನು ಅಗಲಿಹೋಗುವುದು ಉಚಿತನಾಗದು'' ಎಂದರು. 


ನೆರೆವ ಜನರ ಸಾನಿರಾರು ವಿಸ್ಮಯದ ದೃಷ್ಟಿ ಗಳು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರ ಮ ೧೫೫% 


ಮೇಲೆ ಬಿನು. ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ಕರುಣ ಗದ್ದದಕಂಠವಿಂದ ಅಂಗಲಾಚಿ. 
ಓರ್‌ ತಮ್ಮಾ, ನನ್ನಮೇಲೆ ದಯಮಾತಸ. ನೂನು ಸ್ಟ ಒದ್ದಾ ಟದ 
ಕಡೆ, ಮನೆತನದ ಮರ್ಯಾದೆಯ ಕಡಿ, ಆ: (ಷರ ಮ ಕಡೆ 
ಸಲ ಬಾಜು? 


ಪ್ರ ೇಮಶಂಕರರ ಕಣ್ಣು ಗಲ್ಲಿ ಅಶು ಗಳು ಒತ್ತರಿಸಿದವು. “ಕಕ್ತಾ, 

1. ಗ್ರ pe ಲ [of 

ನಿಮ ಪ್ರೇಮಸದಾಶಯ ಗಂದ ನಾನು ಅನುಗ ಗ್ರ ಹೀತನಣಗಿದ್ವೇನೆ. ಮಾನವ 
ನ ಉತ ನಷ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಹುೂಜುನಾಗಿಕು. 


ಸಸ 4 ನ 
ಸಗ ಆಭಾಕರ ಅರಸ ಹರಾ ಸಾಯಕ ನನ್ನ ಜೊತೆ ತಪ್ಪಿದರೆ ಈ ಜನ 


೧ 


ನದಗಿಡು ಸಕ್ಕು ಎಲ ಸತಾಶರಾಗುನ 5 ಪುತಾ ಇನರೊಟ್ಟಿಗೆ 


ನಡ 


ನ 


[ee] 
ನಾನಿರುವುದು ಅನಶ್ಚ ಇಲಿ ನನಗೆ ಯಾವ ಕಷ್ಟವೂ ಇಲ. ನಿಮ್ಮಲಿ 
23೧ ೧೧ ಬು ಣ್‌ ೬ 
೬ ಆ” ಇ ಸು ಆ 
ನನ್ನಬೂಂದು ವಿನಂತಿ: ನನಗೆ ವಕೀಲರ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ; ನನ್ನ ನಿರ್ದೊೋಹಿತೆ 
ಸಾ ಶಾ ಮ ೧ ಇದು ಹಾ | ಹ 
ಯನ್ನು ರಾನೀ ಪ್ರಮಾಣಿಸಿಕೊಡಬಲ್ಲೆ. ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಈ ಬಾಯಿ 
ಇಲ್ಲದ ಬಡಪಾಯಿಗಳಿ ಗಾಗಿ ಒಬ್ಬ ವಳೇಲನನ್ನು ಕೊಡಿರಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಇನರಿಗೆ ಅನ: ನ ಯವಾಗುವ ಸಂಭವನಿದೆ. `' 


ಸ್ರ ಭಾಶಂಕರರು ಹತೋತ್ಸಾಹರಾಗಿ ನ್ಯಾಯಾಲಯದಿಂದ ಹೊರ 
[a 
ಬದ ರು. 
[4] 


ಬು ಚೆ 


ತನುಗಾಗಿ ವಕೀಲನ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲೆಂದು ಸ್ರೇಮಶಂಕರರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರ ಮನಸು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ ನಗರದ ನಾನ 
ವಕೀಲರನ್ಷೆ ಲ್ಲ ಕಂಡು ಕೇಳಿದರು. ಒಬ್ಬನೂ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಈ ಪ ಯತ 
ವಿಫಲವಾಗಲು ಮಿಕ್ಕ ಆರೋಪಿಗಳ ಡಿಸಿ ಯಿಂದ ಮ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. 


ಅವರ ಸ ಹಾನುಭೂತಿಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಅಷ್ಟೇ ತಮ್ಮ ಭದ ಮಟ್ಟಿಗೆ. 

ಅಭಿಯೋಗ ಸಿದ್ದ ವಾಗಿ ವಿಚಾರಣೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ವೋಲಿಸಿನವರ, 
ತಹಸೀಲದಾರನ, ಬ ತೆ ಜುನಿನ ಹೇಳಿಕೆ ಸೂಕ್ಷ ಗಳಾಗಿ, ಎಂಟನೆಯ 
ದಿನ ॥ಃ ಜ್ನ _ನಶಂಕರರ ಸರದಿ ಬಂದಿತು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಚ 00 ಇವರ ಹೇಳಿಕೆ 


೧೫೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಏನಾಗುತ್ತದೊ ಎಂದು. ಇವರ ಹೇಳಿಕೆ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಿಗೆ ಬ್ರ ಹ್ಮಪಾಶ.- 
ವಾಗುತ್ತದೆಂದು ನಂಬಿದ್ದರು ಪೋಲಿಸರು. ಆದರೆ, ಅವರಿಗೆ, ಅವರಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ವಿಸ್ಮಯವಾಗುವಂತಾಯಿತು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು 
ಲಖನಪುರದನರ ಬಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ಒಡಲುರಿಯನ್ನು ಹೊರಹಾಕೆದರಾಗಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಹೆಸರನ್ನು ಕೂಡ ಎತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರ 
ಸಾಕ್ಷ್ಯವೂ ಆಯಿತು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸುವ ಸರಕಾರೀ ವಕೀಲರ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೆಲ್ಲ ಹುಸಿಹೋದವು 

ಬಿಸೇಸರ ಸಾಹನ ಹೇಳಿಕೆ ದೊಡ್ಡದಾಗಿತ್ತು ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿತ್ತು, 
ಸಾರಗರ್ಭಿತವಾಗಿತ್ತು ಅಶಿಕ್ಷಿತಗಾವಿಲನಿಗೆ ಇಂತಹ ವಾಕ್ಚಾ ತುರ್ಯ ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದಿತೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಚ್ಚರಿ. ಅವನು ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಗೊಳಿಸುನ 
ಬಗೆ, ವಾಸ್ತವಿಕತೆಯ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಅವಿಶ್ವಾ ಸಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಾರದಹಾಗಿತ್ತು. 
ಗೌಸಖಾನನ ಮೇಲೆ ಊರವರ ಹಗೆತನ, ಬಿಟ್ಟಿಯ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ 
ತಂಟಿತಕರಾರು, ಹುಲ್ಲುಗಾವಲಿನ ಪ್ರತಿಬಂಧದಿಂದ ಊರ ಜನ ಉತ್ತೇಜಿತ. 
ರಾದದ್ದು, ರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಗೌಸಖಾನನ ಕೊಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿ- 
ಸಿದ್ದು ಎಲ್ಲವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ವಿವೇಚಿಸಿದ. 

ಬಿಸೇಸರ ಹೇಳಿದ: “ರಾತ್ರಿ ಒಂಬತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಮನೋಹರ ಬಂದು 
ಕಾದಿಕಖಾನಿಗೆ ಹೇಳಿದ: * ಯಾಕ ಕುಂತೀದಿ? ಹುಲ್ಲುಗದ್ದೀ ಬಂದು 
ಮಾಡ್ಯಾರು. ಸುಮಾಕ ಕುಂತರ ನಡ್ಯಾಣಿಲ್ಲ. ಏನಾದರೂ ಉಪಾಯ 
ಮಾಡು. ಕಾದಿರಖಾ ನಮಾಜುಮಾಡುವ ತಯಾರಿ ನಡೆಸಿದ್ದ. "ಕುಂತಗೊ.' 
ನಾನು ನೀನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಏನು ಮಾಡಾಕಾಕ್ಕೈತಿ ? ಎಲ್ಲರನೂ ಕೇಳಿದರ 
ಏನಾದರು ಆದೀತು. ಹೋಗಿ ದುಖರನ ಭಗತನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ' 
ಅಂದ, ಮನೋಹರ ದುಖರನನ ಮನೆಗೆ ಹೋದ. ಸಂಗಾಟಿ ನಾನು ಹೋದೆ. 
"ಕಾಲಾಗ ಮುಳ್ಳು ನೆಚ್ಚಿಯ್ದಿ ನನಗ ನಡ್ಯಾ ಕಾಗೋದಿಲ್ಲ, ಖಾನ 
ಸಾಹೇಬನ್ನ ಇಲ್ಲಿ ಕರಕೊಂಡು ಬಾ? ಅಂತೆ ದುಖರನ ಹೇಳಿದ. ನಾ 
ಹೋಗಿಕ್ಯಾಸ ಕಾದಿರನ್ನ ಕರಕೊಂಡು ಬಂದೆ. ಡಸಟಸಿಂಹನ್ನ, ಕಲ್ಲೂನ್ನ 
ಮನೋಹರ ಕರಕೊಂಡು ಬಂದ. ಕಾದಿರ ಹೇಳಿದ: " ನಾವೆಲ್ಲಾ ಹಳ್ಳೀ- 
ಮಡ್ಡು ಗಳು. ನಮಗ ತಿಳಿದ್ದಂಗ ಏನಾರ ಮಾಡಾಕ ಹೋದರ ಅಂಗಾತ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೫೭ 


ಬೀಳತೇವೋ ಬಕ್ಳಬಾರಲೇ ಬೀಳತೇವೋ. ಪ್ರೇಮಬಾಬುಗಳ ಇಚಾರ ಕೇಳಿ 
ಕೋರಿ. ೨? ಡಸಟಿಸಿಂಹೆ * ಎಲ್ಲಾರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋದು ಜರೂರಿಲ್ಲ. 
ಅವರನ್ನ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಬರ್ಮೀನಿ.? ಅಂದ. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಎಕ್ಸ್ಟ್ರಾ 
ದಲ್ಲಿ ಮರುದಿನ ಸಂಜೆಗೆ ಬಂದರು. ನಾನು ಆಂಗಡಿ ಮುಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಮನೋಹರ ಬಂದು ಬಾಬುಗಳು ಬಂದಾರ ಬಾ ಎಂದು ನನ್ನ ಕರೆದ. ಅವನ 
ಕೂಟ ಕಾದಿರನ ಮನಿಗೆ ಹೋದೆ. * ಜ್ಞಾನಬಾಬು ನಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆದರೇನಾತು, 
ಇಂತಾ ತಮ್ಮನ ಕಡದು ಹಾಕಬೇಕು ' ಎಂದು ಪ್ರೇಮಬಾಬು ಹೇಳಿದರು. 
ಅದಕ್ಕ ಕಾದಿರ ಖಾ " ಅವರ ಜೊತಿ ನಮ್ಮ ಹಗಿ ಇಲ್ಲ. ಗೌಸಖಾನನ ಕೂಟ 
ಅಯಿ. ನಮ್ಮ ಹೆಗಿ ಇವನ ಕಾಲಾಗ ನಾವು ಊರಾಗ ಇರೋದ್ರ 
ದುಸಕಾರ ಆಗೆಯ್ದಿ. ಈಗ ನಾವು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು, ನೀವು ಹೇಳಿರಿ? 
ಅಂದ." ಈ ಅಸಮಾನ ಸ್ಫನೋದು ಶಕ್ಕಿಲ್ಲ' ಅಂತ ಮನೋಹರ ಅಂದ. 
ಆವಾಗ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು, ` ಗಂಡಸರಾಗ್ಕಿಇಂತ ಅಸಮಾನ ಯಾಕ ಸೋಸ 
ತೀರಿ? ಒಂದ ಕ್ಸ ಯಾಗ ಕೆಲಸ ಮುಗಿದುಹೊಕ್ಕಯ್ತಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 
ಅದಕ್ಕ ಕಾದಿರಖಾ, *ಮಾಡೆಂತು ಬಿಚ್ಚಿ ಅನ್ರಿ. ಇಡೀ ಊರಮ್ಯಾಗ 
ಬರ್ತಯ್ಲಿ. ' ಅಂದ. “ಎಂತಾ ಮಡ್ಡರೋ ನೀವು? ಯಾರೂ ಇಚಾರ 
ಮಾಡೋರಿಲ್ಲೇನು ? ವಕೀಲರಿಲ್ಲೇನು?' ಅಂತ ಪ್ರೇಮಬಾಬು ಅಂದರು. 
ಆಟರಾಗ ಉಣ್ಣಾಕ ನಾ ಮನಿಗೆ ಬಂದೆ. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಆಗ್ರ ರಾತ್ರಿ 
ಎಕ್ಳ್ವಾದಾಗ ತಿರಿಗಿ ಹೋದರು. ರಾತ್ರಿ ಹನ್ನೆರೆಡು ಒಂದರ ಸುಮಾರಕ ಏನೋ 
ಸನ್ಸಳಾದ್ಬಾಂಗಾತು. ನಾ ಎದ್ದು ಮನೀಶುತ್ತ ಅಡ್ಡಾಡಿದೆ. ಕೆಲವು 
ಜನರು ಹೋಗೋದು ಕಾಣಿಸಿತು. ನನ್ಮು ಜೋಡಿದಾರರೇ ಅಂತ ನಾ 
ತಿಳಕೊಂಡೆ. ಕಾದಿರನ ಹೆಸರು ತಗೊಂಡು ಕೂಗಿದೆ. "ನಡೀ ಇಲ್ಲಿಂದ? 
ಅಡ್ಡ ಬರಬ್ಯಾಡ. ಬಿದ್ರು ಕೋ ಸುಮಾಕ ' ಅಂತ ಅಂದ ಕಾದಿರ. ? 

ಕಾದಿರನಿಂದ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಶೋರ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ 
ಬಿಸೇಸರನ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತ, * ಬಿಸೇಸರ, ಮ್ಯಾಗ ಅಲ್ಲಾ ಅದಾನ್ರ 
ಅನನ ಅಂಜಿಕ್ಕಾರೆ ಆಯ್ತ ? ” ಎಂದ. 

“ ಸುಮ್ಮನಿರು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಾಕ್ಷಿಗೆ ಬೆದರಿಕಿ ಹಾಕಿದ್ದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ಖಟ್ಲೆ ಆದೀತು. ?' ಸರಕಾರೀ ವಕೀಲ ದಟ್ಟ ಸಿದ. 


೧೫೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ರಾತ್ರಿ ಕೃಸೆರೆಮನಿ ನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಜನ ಕುಳಿತು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಮನೋಹತನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಕೂೋಣೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದರ ೨ 

ದ್ದು ಸ ಕೆಲಸ ಇಡೀ ಊರನ್ನೆೇ ಸಜ ಟ್‌ 

ಡೆ ದುಖರನ. 

“ ಅವಗ ಯಾನ ಭೂತ ಬಡಕೊಂಡಿತ್ತೋ ಯಾವ ಬಲ್ಲ? ಸಟ್ಟೇನು 
ನನಗೂ ಬಂದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅವಗ ಮೈವೇಗ ಖಬರ, ತಪ್ಪಿಕ್ತೋ ಏನೋ, 
ಎಂದ ಬಲರಾಜ. 

“ ಏನು ಸೊಟ್ಟ ಹುಲ್ಲುಗದ್ದೀ ಕಾಲಾಗ ಇಂತಾ ಅನರ್ಥ.” ಎಂದ 
ಡಸಟಿಸಿಂಕ್‌ 

“ ಹಾಂಗ ಹೋಗಬ್ಯಾ ದಿ, ತನಗೋಳಿರಾ ಪಾಸ, ನಿಮ್ಮ ಸಲು 
ವಾಗೀನೂ, ನಿಮ್ಮ ಹಕ್ಕು ೧ ದಸಿಂದಾನು ಅವ ಮಾಡ್ಯಾನ. ಅವನ 
ದ್ರ ರೇ, ಅವನ ಗಟ್ಟ ಗತನ ಕೊಂಡಾದೋದು ಹೋಗಲಿ, ಅನನ್ನ ಹಳೀತೀರಿ. 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹೇಡಿಕೋಳಿಮಕ್ಕ ಚಾರ ಗೂಡ ಪ್ಪಾ ನ ಕಾದಿರ 
ಮಾತನಾಡಿದ. 

.« ಬಿಸೇಸರನ ಬುದ್ದೀನತ ತಿರುಗಿಹೋಗೇತಿ.'' ಎಂದ ಕಲ್ಲೂ 

“ ಏನು ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳತಾನು--ಗಿಳಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದಂಗ ಥೇಟು.” ದುಖರನ 
ಭಗತನೆಂದ 

" ಏನು ಕಾದಿರಣ್ಣ, ಕರಿನೀರಿಗೆ ಹೋದನರು ಹೊಲಗದಿ€ ಮಾಡ. 
ತಾರಲ್ಲ;? ” ಎಂದು ಬಲರಾಜ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ 

" ಅಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬು ಬಾಳು ಬೆಳೀತಯ್ತುಂತ ಕೇಳಿದೇನು. ” 

«« ಅಲ್ಲಿ ನೀರು ಬಾಳು ಬೇಕಾಕ್ಕ ಯಂತ ಕೇಳಿದೇನಿ. ?' 

ಸ್ಕೊತ್ತಿಗೆ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲು ಅಕಸ್ಮಾತ" ತೆರೆಯಿತು. 
ಕೊತವಾಲನು ಬಂದು ಹೇಳಿದ್ದ “ ಪ್ರೇಮಶಂಕರಬಾಬ್ಕೂ, ಸರಕಾರ ನಿಮ್ಮ 
ಮೇಲಿನ ಕಬ್ಬಳ ಹಿಂತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಯಿತು. 
ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯವರು ಹೊರಗೆ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ” 

ತಾವಿದ್ದುದರಿಂದೆ ಇವರಿಗೆಷ್ಟು ಧೃ ರ್ಯನಿತ್ತು. ಇವರೊಡನೆ ತಮ್ಮ 
ಬಿಡುಗಡೆಯೂ ಆಗುವುದೆಂದು ಆಸಿಸಿರಬಹುದು. ಇವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಅಗಲಿಕೆ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೫೯ 
ದೆ 


ಯಿಂದ ಬಹಳ ನಿರಾಶೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದುಕೊಂಡರು “ ಉಪಾಯನಿಲ್ಲದೆ 
ನಾನು ನಿಮ್ಮ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಹೃದಯ ಮಾತ್ರ ನಿಮ 
ಜೊತೆಯಲಿ ಆಯೇ ಧಿ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಸ ನನ್ನ ನೇವೆಸ ಲ ಸು 
ಆನುಕೂಲವಾದೀತು '' ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. 

ಜ್ಞಾ ನೆಶಂಕರ ಜ್ವಾಲಾ ಸಿಂಹರ ಸಾಕ್ಷ್ಯಗಳು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಿಗೆ 
ಮ ಲವಾಗಿದ್ದರೂ ಅಸ್ಸ. ರಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಬೀಕೆಂದು ಅವರು 
ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಪ್ರ 1588 ಕಂತ್ರಾಟವೆಂದು ನರಿಗೆ ಹೊಳೆಯಲು 
ತಡವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದು ನಿಜವೇ ಅಗಿತ್ತು. ಎರಬು ಎರಡೂನರೆ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳ ಬಲಿದಾನದಿಂದ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ಈ ವರದಾನ ಪಡೆದಿದ್ದರು. ಸೆರೆ 
ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೂಂಡು ಹೊರಟಾಗ ಅವರೆದೆ 
ಡವಡನಿಸುತ್ತಿತ್ತು- ಬಿಡುಗಡೆಯ 4. bye ಸ್ರಶ್ರಿಸುತ್ತಾನೋ 
೦ದು. ಹೊರಡುವ ಹೊತ್ತಿಗೇ ಜ್ತಿ ಲಾಸಿಂಶ ಶೂ. ಆ ಪ್ರಸಂಗ 
ಸ್ಸ ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು... ಪ್ರ pei ಆನ ಸಕೊಡಸೆಯೇ 
ತಿಗೆ ತೊಡಗಿದರು. 
೦ದ ವರ್ಗವಾದಂದಿನಿಂದ ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರಿಗೆ ಶಾಂತಿಯೆಂಬುದಿರ- 
ಲಿನನರ, ಕೆಳಗಿನವರು, ಜಮೂನುದಾರರು ಎಲ್ಲರೂ ಅವರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಸಂತೋಷಸಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಮಾತುಮಾತಿಗೆ ಜವಾಬು ಕೊಡ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ದೂರ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ವರ್ಗಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತು ಅವರೀಗ ರಾಜಿನಾನೆ? ಕೊಡುವ ವಿಚಾರ. 


ರೆ 
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೨೮ 
ರಾತ್ರಿ ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು ವ್ರಭಾಶಂಕರರಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಡು ಅವರ 
ದಿವಾಣಖಾನೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಮಲಗಿದರು. ಸೊಳ್ಳೆ ಗಳ ಕಾಟಿದಿಂದ ಪೆ ರ್ರೀವ.ಶಂಕರ 
ರಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಬಾರದೆ, ಕೊನೆ ಗೆ ವ್ಯಾಕುಲರಾಗಿ "ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಅಡ್ಚಾ ಡತೊಡಗಿ 
ದರು. ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಕೋಣೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಸ್ತಬ್ಧತೆ. ಅದು ಅವರ 


ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಸಪ್ರಟಿಕೊಓಟಿ ತು. ಇವಳಂತಹ ದೇವಿಯನ್ನು ಪಡೆದೂ ತಾನು 


ke 
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ದಾಂಪತ್ಯಸುಖಕ್ಕೆ ಎರವಾಗಿದ್ದಾನೆ; ಅವಳ ಶಯನಗೃಹ ಮುಂದಿದ್ದರೂ 
ಆಕಡೆ ದಿಟ್ಟಿಸುವ ಸಾಹಸ ತನಗಿಲ್ಲ; ಈಗ ಆಕೆ ಯಾವುದೊಂದು ಧರ್ಮ. 
ಗ್ರಂಥ ಓದುತ್ತಿರಬಹುದು; ಅವಳ ಕೋಮಲ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳುವ 
ಆಧಿಕಾರ ತನಗಿಲ್ಲ. 

ಕೊಂಚ ದೂರದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಶಂಕರಸೆ ನೋಣೆ. ಅಕಸ್ಮಾರ್ತ ಯಾರೊ 
ಒಬ್ಬ ಹೆ:ಗಸು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಂತಾಯಿತು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ನೋಡಿ 
ದರು. ಆಕೃತಿ ನಡಿಗೆ ಶ್ರದ್ರೆಯಂತೆ ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ, ಈ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಶ್ರದ್ರೆ ಎಲ್ಲಿ ಬಂದಾಳು? ಯಾರೋ ಇರಬಹುದು. ನನ್ನ ಭ್ರಮೆ ಇದ್ದೀತ್ಕು 
ಎಂದುಕೊಂಡರು. ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅವಳ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ ಸಾಗಿದರು. 

ಅವಳು ಹೊರಬಿದ್ದು ಬೀದಿಗೆ ಬಂದು ದಶಾಶ್ವಮೇಧ ಘಾಟಿನತ್ತ 
ನಡೆದಳು. ಇವಳು ಶ್ರದ್ಧೆಯೆ ಎಂದು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಿಗೆ ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟ ತು ಅವಳ ನಡಿಗೆ. ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು ಅವರಿಗೆ, ಶ್ರದ್ದೆ ಮೆಟ್ಟಿ ಲಿಳಿದು 
ಗಂಗೆಯ ಪಾತ್ರದಂಚನ್ನು ತಲುಪಿದಳು. ಸ್ರೇಮಶಂಕರರು ಭಯದಿಂದ 
ನಡುಗಿದರು. ಸರಸರನೆ ಮೆಟ್ಟಲಿಳಿದು ತೀರ ಅವಳ ಸಮೂಪದಲ್ಲಿ--ಏನಾದರೂ 
ಆಗಬಾರದ್ದಾದರೆ ಒಂದೇ ನೆಗೆತದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯುವಷ್ಟು ಸಮೂಪದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ 
ರಿಂತರು. 

ಶ್ರದ್ಧೆ ಕೊಂಚಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿದ್ದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನೀರಿಗಿಳಿದಳು. 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಇನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದು ತರವಲ್ಲವೆಂದು ಭರ್ರನೆ ಹೋಗಿ 
ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿದರು. ಅವಳು ಬೆದರಿ ಸಶಂಕಳಾಗ್ಕಿ “ ಯಾರವರು? ಸರಿ 
ದೂರ |? ಎಂದಳು. 

ಡೆ ನಾನು--ದುರ್ಭಾಗ್ಯ ಪ್ರೇಮಶಂಕರ |» ಸದೋಸ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತ ಅವರು ಉತ್ತರವಿತ್ತರು. 

ಅವಳು ಪತಿಯನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿದಳು. ನೀರಿಂದ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಕ್ಸ 
ಜೋಡಿಸಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, “ ತಾಯ್ಕೆ ನೀನು ನನ್ನ ಹರಕೆ ಪೂರ್ಣ 
ಮಾಡಿದೆ. ಈ ಅಭಾಗಿನಿಯನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿದೆ.” ಎಂದಳು. 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಹೃದಯ ಉಬ್ಬುತ್ತಲಿತ್ತು. 4 ನನ್ನ ಉದ್ದಾರ. 
ಕ್ಕಾಗಿಯೆ ನಿನ್ನ ಆ ಅನುಷ್ಠಾನನೆಂದು ನನಗೀಗ ತಿಳಿಯಿತು. ನನ್ನ ಪ್ರೇಮವೂ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧ಿ೬೧ 
ಇದೆ 


ನಿಸ್ತಾಮವಾಗಿದ್ದರಿ ಈ ಆತ್ಮಿಕ ಸಂಯೋಗದಿಂದಲೇ ತೈಪ್ತನಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಆದರೆ ನಾನು ರೂಸ-ರಸಗಳೆ ದಾಸ, ಈ ಆತ್ಮಾನುರಾಗದ ಆನಂದ 
ನನಗಿಲ್ಲ '' ಎಂದರು. 

" ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೂಡುವುದು ಅಧರ್ಮ ಎಂಬ ನನ್ನ ಶಂಕೆ ಎಂದೂ 
ಹೋಗದು. ಅಧರ್ಮವೆಂದರೆ ನನ್ನ ಮೈ ಜುಮ್ಮೆನ್ನುತ್ತದೆ. ” 

«« ಶಂಕೆ ಹೇಗೆ ಶಾಂತವಾಗುವುದು??' 

$4 ಪ್ರಾಯತಶ್ಚಿತ್ತದಿಂದ. ಚ 

“ ನದಿಯೊಳಗೆ ಮುಳುಗೆದ್ದರ್ಕೆ ಕೆಲವು ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟರೆ, 
ಫೈಣಿತ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಿಂದು ತಿಫಿಸಿದಕೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಉಣ್ಣಿ ಸಿದರೆ ನನ್ನ 
ಅಪವಿತ್ರತೆ ತೊಲಗುವುದೆಂದು ನೀನು ನಂಬುವೆಯಾ ? ವಿವೇಕಿಯಾದ ನೀನು 
ಇಷ್ಟು ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿನಿಯಾಗಿರುವುದು ವಿಷಾದಕರ. '' 

ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಒಂದು ಕ್ಸ್‌ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಕೈಯೊಳಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು 
ಕೊಸರಿಕೊಂಡು ಅವಳು ಎರಡೂ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೆರಳಿಟ್ಟುಕೊಂಡಳು. 
“ ದೇವರಿಗಾಗಿ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಳಿಯಬೇಡಿ. ನಮ್ಮ ಯಸಿ- 
ಮುನಿಗಳು ಬರೆದಿಟ್ಟ ದನ್ನು ನಾವು ಮನಿ ಸಲೇಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೀನ 
ಮೇಷ ತೆಗೆಯುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿಯ ಅಹಂಕಾರ 
ಇನ್ನೂ ಮೃತವಾಗಿಲ್ಲ. ಅದು ಇರುವತನಕ ಖಯಷಿಗಳ ಮಾತು ನಿಮಗೆ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ” ಎಂದು ಅವಳು ಮೆಟ್ಟಿ ಲೇರತೊಡಗಿದಳು. 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತು ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನು 
ತಡೆಯುವ ಸಾಹೆಸವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಅವಳು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಅದೃಶ್ಶಳಗಿ 
ಹೋದಳು. ಅವರು ಹಾಗೆಯೆ ನಿಂತಿದ್ದರು. ತುಸುಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಅರ- 
ಮರೆವಿನಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತಾಗ ತಮ್ಮ ಅವಸ್ಟೆಯ ಅರಿವು ಅವರಿಗಾಯಿತು. 
ಸಂಧಿ ಕೃತೆಪ್ರಿ ಹೋಯಿತು. ವಿಚಾರ ಮನುಷ್ಯನಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮವೆಂದು 
ತಿಳಿದಿದ್ದೆ. ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಮನುಷ್ಯನಿಗಾಗಿ ಇವೆ, ಅವುಗಳಿಗಾಗಿ ಮನುಷ್ಯ 
ನಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೂ ಅದರಿಂದ ಎರಡೂ ಜೀನಿಗಳ ಜೀವನ ಸುಖಮಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ನನ್ನ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಪ್ರೇಮ ಎರಡನ್ನೂ ಹಾಳುಮಾಡಿತು. ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ 

೨೧ 
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ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಇದೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಾ ಇನ್ನೂ ಅವಳು 
ದೂರ ಹೋಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅವರಿಗೆನಿಸಿತು. ಅವಳ ವಿಶ್ವಾಸ ಮಿಥ್ಯ 
ವಾದದ್ದಿರಬಹುದ್ದು ಆದರೆ ಅದೆಷ್ಟು ದೃಢ! ಎಂತಹ ನಿಸ್ವಾರ್ಥ ಸತಿಭಕ್ತಿ 
ಎಂತೆಹೆ ಅವಿಚಲ ಧರ್ಮಶ್ರದ್ಧೆ! 

ಈ ವಿಚಾಂದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಮರಳಿದರು, ಮಲಗಿ 
ನಿದ್ದೆಗಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸತೊಡಗಿದರು. ಆದರೀಗ ಸೊಳ್ಳೆಗಳ ಬದಲು ವಿಚಾರದ 
ಕಾಟ ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು. ನನ್ನ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಇನ್ನೂ ಅಹಂಕಾರ ತೊಲಗಿಲ್ಲ 
ಎಂದಳು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ತಮ್ಮ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಕಠೋರವಾಗಿ 
ವಿಮರ್ಶಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅಂತಃಕರಣದ ಒಂದೊಂದೇ ಪದರನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ನೋಡಿದರು. ನಿಜವಾಗಿ ತಾವು ಅಹಂಕಾರದ ಮೂರ್ತಿಯೆಂದು ಅವರಿಗೆ 
ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವೂ ಖಂಡಿತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

“ ಏಕೆ, ಏಳುನುದಿಲ್ಲವ ಹೊತ್ತೇರಿತು.'' ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು ಎಚ್ಚರಿ 
ಸಿದರು. 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಬೆಚ್ಚಿ ಬಾಗಿಲ ಕಡೆ ನೋಡಿದರು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿ ಉಪಹಾರ 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟರು. 

“ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ವಕೀಲರನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಬೇಕು. ಡಾಕ್ಟರ್‌ 
ಇರ್ಫಾನೆ ಅಲಿಯವರ ಗುರುತು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ನನಗೆ. ಮೊದಲು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೋಗುವ, ನಡೆಯಿರಿ. ?' ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರೆಂದರು. 

. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಮಹೋದಯರು ತಮ್ಮ ಕೃದೋಟಿದಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಹಸ್ತಾಂದೋಲನನ್ಮಿತ್ತು ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದರು. 
ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು "` ನಿಮ್ಮ ರ್ಶನ ಬಹಳ ದಿನಕ್ಟಾಯಿತು. 
ನಿಮ್ಮ ಹೇಳಿಕೆ ಪೋಲಿಸಿನವರ ಬಾಯಿ ಕಟ್ಟಬಿಟ್ಟ ತು. ಆದರೆ ಮರೆಯ 
ಬೇಡಿ: ಇದರ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ನೀವು ಅನುಭನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ” 
ಎಂದರು. 

“ ಅಂತಹ ಪ,ಸಂಗವೇ ಬರಲಾರದು. ರಾಜಿನಾಮೆ ಕೊಡುವ 


ಊ 
ಆ 
ನಿಶ್ಚಯನನ್ನೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 33 ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರೆಂದರು. 


ಪ್ರೇಮಾಶ ಮೆ ೧೬ಫ್ಲ 


“ಇರುವ ಸ್ಪಿತಿಯೇ ಹಾಗೆ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿಗಳು ಅವರ ಮೆಚ್ಚಿಕೆ 
ಸಡೆಯುವುದೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕಾನ್ಕನ್ಸ್‌ ನಿರ್ಜೀವವಾಗಿದ್ದವರಿಗೇ ಚವರ 
ಬೀಸುತ್ತದೆ ಇಲ್ಲಿ. ನನ್ನ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನೇ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿ. ಇದು ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಉದ್ಯೋಗ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಲಾಲಾ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರಿಗೆ-” 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಕಡೆ ಹೊರಳಿ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಮುಂದುವರಿದರು." ನಿಮ್ಮ 
ಪರವಾಗಿ ವಾದಿಸಲು ವಕೀಲರೇ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ನನ್ನ ಕಜೆ ಏಕೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲವೋ ಕಾಣೆ. ” 

“ಆ ತಪ್ಪಿನ ಪ್ರಾಯಶ್ರಿತ್ತಕ್ಕಾಗಿಯೆ ನಾವೀಗ ಬಂದದ್ದು. ಬಡ 
ರೈತರಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಅನುಗ್ರ ಹವಾಗಜೇಕು. ?' ಜ್ಯಾಲಾಸಿಂಹರೆಂದರು. 

೬ ಈ ಸೇವೆಗೆ ನಾನು ಸಿದ್ಧನಿದ್ದೇನೆ. ಪೋಲಿಸರೊಡಕನೆ ನನಗೆ ಹಳೆಯ 
ದ್ರೇಷವಿದ್ಕೆ ಇಂತಹ ಮೊಕದ್ದಮೆಯ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ. ”' 

ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿಯವರ ಮಾತಿನಿಂದ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ 
ಮನಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯೆನಿಸಿತು. 


೨೯ 


ಇಕ್ಟರ್‌ ಪ್ರಿಯೆನಾಥರು ಬಹು ಉದಾರರು, ನಿಚಾರಶೀಲರ್ಕ 
ಸಹೃದಯ ಸಜ್ಜನರು. ಚಿಕಿತ್ಸಾಜ್ಞಾನ ಅವರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ನಿಶೇಷವೆಂದಕ್ಕೆ ಅವರ ಸ್ವಭಾವ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲ ಹಾಗೂ ನಮ. 
ರೋಗಿಗಳ ಪಾಲಿನ ತರಕಾರಿ ಹಾಲು, ಬೆಣ್ಣೆ, ಸೌಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗ 
ಅವರ ಮನೆಗೆ ಮುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದಕ್ತಿ ಅದು ಅಲ್ಲಿಯ ರೂಢಿ ಅಪ್ಪೆ. ಅವರ 
ಹಿಂದೆಯೂ ಹಾಗಿತ್ತು. ಇದರಲ್ಲಿ ಹಸ್ತಕ್ಷೇಪ ಮಾಡುವ ಅಗತ್ಯ ಅವರಿಗೆ 
ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಕಡಿಮೆ ಗಳಿಕೆಯುಳ್ಳವರಿಂದ ಅರ್ಧ ನೀ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು; ರಾತ್ರಿಯ ಹೀಯೂ ಸಾಧಾರಣವಿತ್ತು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಸರಕಾರೀ ಚಿಕಿತ್ಸಾಲಯದಿಂದ ಉಚಿತವಾಗಿ ಔಷಧಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ 
ಮಿಕ್ಕ ಡಾಕ್ಟರಿಗಿಂತ ಅವರದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ತಮ್ಮ ಆರ್ಥಿಕ 
ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದಂತಹೆ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಎಷ್ಟೋ 


೧೬೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಅವರ ವಿಚಾರಶೀಲತೆ ಅವರ ಬಾಯಿಗೆ ಕಡಿವಾಣ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಕಾಲೇಜು ಬಿಟ್ಟಿ ಬಳಿಕ ಕೆಲ ವರುಷ ನಿರ್ಭೀತತೆಯಿಂದ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತ, ಬಂದರು. ಆದರೆ ಕೆಲವು ಸಲ ಪೋಲಿಸರ 
ವಿರುದ್ಧ ಸಾಕ್ಷ ಹೇಳಿದಾಗ ಖೆ ಪೆಬ್ಬು ತಿಂದು ಎಚ್ಚತ್ತರು. ಅವರು ನಿತ್ಯವೂ 
ಸೋಲಿಸರ ಒಲವು ನೋಡಿ ತಮ್ಮ ನೀತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆದರೂ ತಮ್ಮ ನಿದಾನನನ್ನು ಪೋಲಿಸರ ಇಷ್ಟದಂತೆ ನಡೆಸುವುದೆಂದರೆ 
ಅವರ ಮನಸಿಗೆ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂತೂ, ಗೌಸಖಾನ ಹೆಣ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಗಾಗಿ ಬಂದಾಗ ಅವರು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು. ಈ ಕೆಲಸ ಒಬ್ಬನದೇ, 
ಒಂದೇ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಸಮಾಸ್ತಿಯಾಗಿಡೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿತ್ತು ನಿದಾನ. ಆದರೆ 
ಒಂದು ಗುಂಪಿನ ಕೆಲಸ ಎಂದು ಪೋಲಿಸರ ಗ್ರಹಿಕಯಾಗಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಅವರು ದ್ವಂದ್ವದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರು. ಒಳ್ಳೇ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಪ್ರಕರಣ. 
ಸೋಲಿಸರು ತಮ್ಮ ಯಶಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಯಾವುದನ್ನೂ HEE ಉಳಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅದನ್ನು ಖಡಿಸುವುದೆಂದಕಿ ವೈರ ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡ ಹಾಗೆಯೆ. ಅಪರಾಧ 
ವಾದರೊ ಸ್ವಾ ದಹೀನ. ಕಲ ಪೃ ಈ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕು ಹುಡಿ 
ಜರಾ ವ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಒಮ್ಮೆ ಜ್ಜಾ ; ನಶಂಕರರು ಗಾಯತ್ರಿ A 
ಪತ್ರವನ್ನು, ಜೊತೆಗೆ ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ" ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಅವರ ಕಡೆ ಹೋದರು. ರಾಣಿ ಅವರಿಂದ ಶಿಶುಪಾಲನದ ಕುರಿತು 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಸಲು ಇಚ್ಛೆ ಸಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರನ್ನು ಗೃಹೆ ಚಿಕಿತ್ಸಕ 
ರೆಂದು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ, ಪ್ರತಿ ವಿಜಿಟ್ಟಿಗೆ ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುವುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಡಾಕ್ಟರರಿಗಾದ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಮರಳುವಾಗ ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರು ಅತ್ಯಂತ ನಿಃಸ್ಗಾ ಪಾರ್ಥ ಭಾವದಿಂದು 
“ ಲಖನಪುರದ ಪ್ರ ಕರಣದಲ್ಲಿ ನೀವು ಏನೆಂದು ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಿದಿರಿ ' ? ಹೆಣ 
ಸರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದಿರಬಹುದಲ್ಲ'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 


" ಹೌದು, ಹೆಣ ಬಂದಿತ್ತು. ಚಿಹ್ನದಿಂದಂತೂ ಈ ಕಾರ್ಯ 
ಒಬ್ಬನದೇ ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಪೋಲಿಸರು ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಮಂದಿಯನ್ನು ಎಳೆಯಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಬಚ್ಚೆ ಡುವುದೇನು? 


ಫೌ ಶ್ರಿ 
ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಿಮ ೧೬೫ 


ಪೋಲಿಸರನ್ನು ಅಸಂತುಪ್ಟಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿರಪರಾಧಿ 
ಗಳನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸು ಹೇಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸ ಡಾಕ್ಟರೆಂದರು. 

ಚಿಹ್ನದಿಂದ ನೀವು. ಪಡುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸರಿಯೇ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆ ಕೊಲೆ ಆದದ್ದು ಹೆಚ್ಚು ಜನರಿಂದ. ಲಖನಪುರ 
ನನ್ನದೇ ಊರು. ಆದರೂ ಈ ಘಟನೆಯನ್ನು ನಾನು ಪೋಲಿಸರ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಕೊಲೆ ಆಗಿಹೋಗಿದೆ-- ಒಬ್ಬನೇ ಮಾಡಲಿ, ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ 
ಕೂಡಿ ಮಾಡಲಿ. ನನ್ನಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಇದಕ್ಟೂ ಜಟಿಲವಾಗಿದೆ. 
ಜವಿೂನುದಾರ ಮತ್ತು ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿದೆ. ಕೊಲೆಪಾತಕಿಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ 
ಶಾಸ್ತಿ ಆಗದೆ ಹೋದಕ್ಕೆ ಮುಂದೆ ಇಂತಹ ದುರ್ಥಟನೆ ಮತ್ತೂ ಆದಾವು; 
ಜನೊನದಾರರು ಜೀವ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಠಿನವಾದೀತು. '' 

ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಈ ಹೊಸರೂಪ ಕೊಟ್ಟು, ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು 
ಬೀಳ್ಳೂಂಡರು. ಕೊಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಡಾಕ್ಟರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ 
ಇದ್ದರೂ ಗುಹ್ನೆ ಮಾತ್ರ ಸ್ವಾದಹೀನವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಐನೂರು ಕಾಣಿಕೆ, 
ಒಂದುನೂರು ನ್ಪಿಜಿಟ್‌ ಸೀ, ವರುಷಕ್ಕೆ ಸಾವಿರಾರು ರೂಪಾಯಿ ಉತ್ಪನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಪೋಲಿಸರ ಕೃಪೆ ಬೇರೆ ಇನ್ನು ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ನೋಡುವ ಅಗತ್ಯ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇರುವ ಭಯವೆಂದರೆ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಇರ್ಫಾನ್‌ ಅಲಿಯವರ ಎದುರು 
ಸವಾಲಿನದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರೇಮನಾಥರು ತಮ್ಮ ಪಕ್ಷಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ ಕೆಲವು 
ಗೃಂಥಗಳನ್ನೋದಿ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸಿಕೊಂಡರು. ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಒಳ್ಳೇ ತಾತ್ತ್ವಿಕ ಗಂಭೀರತೆಯಿಂದ, ಮರ್ಮಜ್ಞ ತಾಪೂರ್ಣ ಭಾವದಿಂದ 
ವ್ರ ಹತ್ಯಾಕಾಂಡವನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಿದರು: “ ಚಿಹ್ನದಿಂದ ಒಬ್ಬನದೇ ಕೃತ್ಯ 
ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹತ್ಯಾಕಾರಿಗಳ ಚಾತುರ್ಯ ವ್ಯಕ್ತವಾಗು 
ತ್ತಿದೆ. ಮೃತ್ಯುವಿನ ಕಾರಣ ಕೊಡಲಿಯ ಗಾಯವಲ್ಲ; ಕತ್ತು ಹಿಸುಕಿದ್ದು. 
ಕೆಲ ಜನರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಗೌಸಖಾನಂತಹ ಬಲಿಷ್ಠನ ಕತ್ತು ಹಿಸುಕಿ 
ಕೊಲ್ಲುವುದು ಅಸಂಭವ. ಜೀವ ಹೋದಮೇಲೆ, ಒಬ್ಬನ ಕೃತ್ಯನೆಂದು 
ಎನಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಒಂದೇಟಿನಿಂದ ಕತ್ತು ಕಡಿಯಲಾಗಿದೆ. ” 

ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿಯವರ ಎದುರು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಆರಂಭವಾದವು. ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಪ್ರೇಮನಾಥರ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಜೀನನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ 


೧೬೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಪಟ್ಟ ವು. ಅವುಗಳಿಗೆ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟೆ ಯರು, * ಈ ಸವಾಲುಗಳ ಉದ್ದೇಶವೇನೆಂದು 
Ne ೫ ಎಂದು ಅಸಿ ಸಿದರು. 

“ ಸಾಕ್ಷಿಯ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೆರೆದು: ತೋರಿಸಿ, ಇವರು ಉಚ್ಚ 
ದರ್ಜೆಯ ಮನುಸ್ಯರಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ” ಎಂದು 
ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿ ತಮ ಉದ್ದೇಶ ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 

ಇಂತಹೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ 'ಮ್ಯಾಜಸ್ಟಟಿರು ಎಡೆಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರು. 
ವಕೀಲರು ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳನ್ನೇ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೋರ್ಟನಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದರು. 

ಒಂದು ಗಂಟೆಯ ತರುವಾಯ, ಮ್ಯಾ ಜಿಸ್ಪೇಟರು ತೀರ್ಪು ಕನಕ: 
ಎಲ್ಲ ಆರೋಪಿಗಳನ್ನೂ ಸೆಶನ್ಸ್‌ ಕಮಿಟ್‌ ಮಾಡಿದರು. 


೩೦ 


ಗಾಯತ್ರಿ ಯಿಂದ ಹೆಲವು ಕಾಗದಗಳು ಬಂದಿದ್ದವು. ಮೊಕದ್ದಮೆ 
ಸೆಶನ್ಸಿ ಕಮಿಟ್ಟಾದ ಮೇಲೆ Wj ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಗೆದು, 
ಜ್ಹಾನಶೆಂಕರರು ಕಾಸ ಖಾನನ ಸ ಸ್ರ ಫೈಜುಲ್ಲಾಹನನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿ 
ಗೋರಖಪುರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಕ ಚಡಸಡಿಕೆಯಾಗುವುದೆಂದು 
ವಿದ್ಯೆ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿಕೊಂಡರೂ ಕೇಳದೆ, ಮಾಯಾಶಂಕರನನ್ನೂ ಜೊತೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಕರೆದೊಯ್ದರು. 

ಅನೇಕ ವರುಷಗಳಿಂದ ಎಣಿಕೆಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು 
ಈ ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿಹಾರವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಗಾಯತ್ರಿಯ 
ಹೃದಯವನ್ನು ತೆಲುಪುವ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿದ್ದ ರು. ಅವಳ ಧರ್ಮ 
ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಚದರಿಸುವ ಬದಲು ಹ ಢನಡಿಸಬಾರದೇಕೆ? ಅವಳನ್ನು 
ತನ್ನವಳನ್ನಾಗಿಸುವ ಬದಲು ತಾನೇ ಏಕೆ ಅವಳವನಾಗಬಾರದು? 

ಜ್ಞಾನೆಶಂಕರರು ಈಗ ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ದಕ್ಷತೆ 
ಯಿಂದ ಕೆಲಸ 5 Mp ಅವರ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಕಾರ ಪಟುತ್ವ ಗಳು ಗಾಯ- 
ತ್ರಿಯ ಸದಿಚ್ಛೆ ಯನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿ ಗೆ ವು. ನ ಪ್ರತ್ಯುಪ 
ಕಾರ ವಿನಿಧರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿತು,: ವಿದ್ಯೆಗೆ ಬಗೆಬಗೆಯೆ 
ಉಡುಗೊರೆ ಕಳಿಸುವಳ್ಳು; ಮಾಯಾಶಂಕರನನ್ನು ಜೀವಕ್ಕೆ ಮಿಗಿಲಾಗಿ 


ನೆ ಎ 
ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೬೭ 


ಪ್ರೀತಿಸುವಳು. ಅವನಿಗೆ ಅಡ್ಡಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಟಾಂಗೆ, ಓದಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಇಬ್ಬರು ಶಿಕ್ಷಕರು, ಅವನ ಜಾಕರಿಗೆ ಬೇರೆ ಎರಡು ಆಳು, ಹೊತ್ತು ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ತಿಂಡಿತಿಫಿಸು - ತಾನೇ ಕಯ್ಯಾರೆ ಕೊಟ್ಟು ತಿನಿಸಬೇಕು,-- 
ಅವನಿಗೆ ಕತೆ ಹೇಳುವುದು ಅವನಿಂದ ತಾನು ಕೇಳುವುದು. ಮಾಯಾ 
ಶಂಕರ ತಾಯಿಯನ್ನೇ ಮರೆತ. 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಯಿತು. 
ದಿನಾಲು ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತು ಭಾಗವತ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾಲ್ಕಾರು ಜನ 
ಸಾಧುಸಂತರು, ಅಭಿರುಚಿಯುಳ್ಳ ಸಜ್ಜನರು, ಶ್ರದ್ಧಾಳುಗಳು ಬಂದು ಕೂಡು 
ತ್ರಿದ್ದರು; 'ಚಿಕ್ಕರೊಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಭೆಯೆ ಸೇರುತ್ತಿತ್ತು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಕುರಿತು ಚರ್ಚೆ, ಅನನ ಪ್ರೇಮಕಥೆಗಳು, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಕೀರ್ತನಗಳು 
ಜರುಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಜನ ಪ್ರೇಮಪರವಶರಾಗಿ ಕಂಬಥಿಗರೆಯುವರು; ಎಲ್ಲರಿ 
ಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕಣ್ಣೀರು ಜ್ಲಾನಶಂಕರರ ಕಣ್ಣ ಲ್ಲಿ. 

pr) 

“ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ಕೃಷ್ಣ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ತೆರೆಯ ಏರ್ಪಾಟಾದರೆ 
ನಾನೂ ಬಂದೇನು. ” ಒಮ್ಮೆ ಗಾಯತ್ರಿ ಯೆಂದಳು. 

ಅವಳೂ ಭಾಗವಹಿಸುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಟು ಮರುದಿನವೇ ಆಯಿತು. 
ಭಕ್ಕರ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಿ ತು. ಕೀರ್ತನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜನರು ಭಾವೋನ್ಮತ್ತ 
ರಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಗಾಯತ್ರಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೇಮ 
ತರಂಗಗಳು ಏಳುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಚತ್ತಸ್ಥೈರ್ಯವೂ ಕಲಕು 
ತ್ರಿತ್ತು. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವರ ಚಿತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸವಿತ್ರ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಬೆಳ 
ಗುತ್ತಿತ್ತು; ಆ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕುಟಲತೆ, ಕುದ್ರತೆ ಅತ್ಯಂತ ಹೇಯವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. ಸಮ್ಮೇಲನ ಚದರಿತೆಂದರೆ ಮತ್ತೆ ಸ್ವಾರ್ಥಾಂಧಕಾರ. 

ಒಮ್ಮೆ ವೃಂದಾವನದಿಂದ ರಾಸಲೀಲಾ ಮಂಡಲಿ ಬಂದಿತು. ತಿಂಗಳು 
ಗಟ್ಟಲೆ ಲೀಲೆಗಳು ನಡೆದವು. ನೋಡಲು ಊರೇ ಕಿತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರು ಪ್ರೇಮದ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಆದರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಹೆಂಗುಸರಿಗಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಆದರಾ 
ತಿಧ್ಯ. ಕೃಷ್ಣನ ಮಧುರಾಗಮನ ಲೀಲೆಯ ದಿನ್ನ ನಂದಯಶೋದೆಯರ 


೧೬೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಹೃದಯವಿದಾರಕ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಜನರು ನಿಜವಾಗಿ ಅತ್ತೇ ಬಿಟ್ಟಿ ರು, 
ಗಾಯತ್ರಿಯಂಶೂ ಎಚ್ಚರುದಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ಳು. 
ಎಚ್ಚತ್ತಾಗ ಅವಳು ತನ್ನ ಶಯನಗೃಹದಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಸ್ತಬ್ಧತೆ ನೆಲೆ 


ಸತ್ತು. ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರು ಅವಳಿಗೆ ಗಾಳಿ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ. 
ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಅಲಸಿಕ ಆನರಿಸಿತ್ತು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು 
ಪಿ 


ವಂತೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. ಶೈಶವೋಚಿತವಾದ ಸರಲತೆಯಿಂದ ಅವರ 
ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟು ಆಶಾಪೂರ್ಣಭಾವದಿಂದ “ನನ್ನನ್ನು ವೃಂದಾ 
ವನಕ್ಲೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ? ಎಂದಳು. 

"ಮೂರನೆಯ ದಿನ ರಾಸಲೀಲೆ ಮುಗಿಯಿತು. ಅಂದೇ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು 
ಗಾಯತ್ರಿಯೊಂದಿಗೆ ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೩೧ 


ನೆಶನ್ಸ್‌ ಜಜ ನ್ಯಾಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಲಖನಪುರದ ಆಪಾದಿತರು ಪುನಃ 
ರಕ್ಷಣೆಯ ಹೇಳಿಕೆಯಿತ್ತರು. ಮನೋಹರ ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ 
ಘಟನೆಗಳನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿದ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ ಪ್ರಭೂ, ಇದ್ದದ್ದು ಇಷ್ಟು. ಗೌಸ 
ಖಾನನ್ನು ಇದೇ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಇದೇ ಕೈಗಳಿಂದ ನಾನೇ ಕೊಂದೆ. ನನ್ನ 
ಜತಿಗಾರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ, ಯಾರ ಇಚಾರಾನೂ ತಕ್ಟೊಂಡಿಲ್ಲ ಯಾರ 
ಸಹಾಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು ತಮ್ಮನ್ನು ಕೂಡಿದ್ದು-- ಬೇಕಾದರೆ ಇಡೀ 
ಊರಿಗೆ ಫಾಂಸಿ ಕೊಡಿರಿ. ಬೇಕಾದರೆ ಕರಿನೀರಿಗೆ ಕಳಿಸಿರಿ; ಬೇಕಾದರೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡಿರಿ. ಫ್ರೈಜ್ಯು ಬಿಸೇಸರ, ಫೌಜದಾರರು ಹೇಳಿದ್ದು ಪೂರಾ ಸುಳ್ಳಯ್ತಿ. 
ಫೌಜದಾರರ ವಿಷಯ ನಾ ಹೇಳೂದಿಲ್ಲ. ನ್ಸೃಜುನ್ನ, ಬಿಸೇಸರನ್ನ ಬೇಕಾದರೆ 
ಮನಿಗೆ ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಕೇಳಿರಿ-- ಪೋಲೀಸರ ಹಿಂಸೆ ಆಗೊದಿ 
ಲ್ಲಂತ ಬರೋಸೆ ಕೊಡಿರಿ...-ನನ್ನ ಸತ್ತೇದ ಅಸತ್ತ್ವೇದ ಪರೀಕ್ಷಾ ಆಕೃಯ್ತಿ. 
ಇನ್ನೇನು ಹೇಳ್ಲಿ? ತಾವೂ ಸಂಚರೂ ಕೂಡಿಕ್ಯಾಸ ಹಾಲಿದ್ದದ್ದು ಹಾಲು, 
ನೀರಿದ್ದದ್ದು ನೀರು ಮಾಡ್ರಿ. ? 

ಕೋರ್ಟು ಎದ್ದಿತು. ಆರೋಪಿಗಳೆಲ್ಲ ಲಾಕಪ್ಸಿಗೆ ಹೊರಟರು. ಹಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಆಗಿಯೇ ತೀರುವುದೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಎಂದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದರು. 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರ ತ ೧೬೯ 


ದುಖರನ ಭಗತ್ತನೊಬ್ಬ ಮಾತ್ರ ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದ. ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಧಿ ಸಿಕ್ಕರೆ 
ಮನೋಹೆರನನ್ನು ಏನು ಹೇಳಲಿ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮನದ ಕೋಪವನ್ನು ಹೊರಹಾಕಲು ಅವನಿಗೆ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಿತು. 
« ಇವೊತ್ತು ಸತ್ಯ್ಯೇವು ಪರಮಾಣ ಅಂತ ಏನೇನೊ ಬೊಗುುಳಿದಿ. ಬಾಣಾ 
ಬಿಡೋ ಮುಂಚಾಕ್ಕ, ಇಚಾರ ಮಾಡಬೇಕು ಮನಸ್ಕಾ, ಇದು ಯಾರಿಗೆ 
ತಾಕತ್ಸೆ ತಂತ. ಅನಾಥ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೆಂಗುಸುರಿಗೆ ಯಾರು ದಿಕ್ಕು ? ದೈವ 
ಗೇಡಿಗೋಳು ಉಸವಾಸ ಒರಲತಿರಬೌದು. ನೀ ಒಬ್ಬಾವ ಇಡೀ ಊರಿಗೆ 
ಗೋಳು ತಂದಿಕ್ಸಿದಿ. ” ಎಂದ. 

ಇದೇ ದುಃಖ ಮನೋಹರನನ್ನು ಹಗಲಿರುಳೂ ಕೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕೊಲೆ ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಈ ಚಿಂತೆಯಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೇ ತಾನಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಅಪರಾಧ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಊರಿಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗಬಾರದೆಂದು ತಾನೆಷ್ಟು 
ಮಾಡಬೇಕೊ ಅಷ್ಟು ಮಾಡಿದ. ಈ ದುಷ್ಕ್ಯ್ರತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತನಗೆ ಎಷ್ಟೇ 
ಸಶ್ಚ್ರಾತ್ತಾಪವಾದರೂ ಜನ ತನ್ನನ್ನು ಕ್ರಮಾದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ್ದ ಏಕೆ ಸಹಾನು 
ಭೂತಿಯಿಂದ ಕಾಣುವರೆಂದು ಅನನು ನಂಬಿದ್ದ. ತನ್ನನ್ನು ಸುಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಿನ ಬೆಂಕಿಯೇನು ಕಡಿನೆಯಿದೆಯೇ, ಮೇಲೆ ಎಣ್ಣೆ ಹೊಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ? 
ದುಖರನನ ಕಟುವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅನನ ಒಡಲು ತಳಮಳಿಸಿತು. ಅವನು 
ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 

ಮನೋಹರ ಸಂಜೆಯ ಊಟಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ನಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತೆ 
ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡ. ಗಂಡಸರೇ,--ಊರನ್ನು ಉಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತಾನು ಮಾಡು 
ವುದೆಲ್ಲ ಮಾಡಿದ, ಆದರೂ ಅತ್ಯಾಚಾರ ನಡೆದದ್ದು ಕಾಲಗತಿ ಎಂದು ತಿಳಿ 
ದವರೇ - ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಿರುವಾಗ ತಿಳಿಯದ ಹೆಂಗುಸರು ವಿನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರ 
ಬಹುದು? ಬಿಲಾಸಿಗೆ ಊರೊಳಗೆ ಮೋರೆ ಎತ್ತದಂತಾಗಿದ್ದೀತು. ಈಗಿನ್ನೂ 
ಸುಗ್ಗಿ ಯಾಗಿದೆ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಬಿತ್ತಿಗೆ ಆಗಿರ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಚೈತ್ರದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆ ಬರದಿದ್ದರೆ ಮಕ್ಕಳು ಮರಿ ಕೂಳು ಕೂಳು 
ಎನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದರೆ, ಆಗ ಅವಳ ಸ್ಲಿತಿ ಏನಾದೀತು? ಈ ಗೋಳು 
ಒಂದೆರಡು ನರುಷದ್ದಲ್ಲ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರಿನೀರಿಗೆ ಕಳಿಸಿದರೆ ಸಾಯುವ ತನಕ 
ಅಳುವುದು! 


ವಿ೨ 


೧೭೦ ಖಿಂಚಿನಬ ಳ್ಳಿ 


ನಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೆ ಮನೋಹೆರನಿಗೆ ಜಂಪು ಹತ್ತಿತು. ಒಂದು ಕನಸು: 
ದೊಡ್ಡ ಬಯಲು; ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ನೆರೆದಿದ್ದಾರೆ; ಶೂಲ ಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ; 
ತನ್ನ ನು ವಧಸಾ ನಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾ ರೆ; ಎಲರೂ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ. ನೋಡು 
ತ್ರಿ ಡ್ಲಾಕ ಸುತ್ತು ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಗ ಹಾಳು ಮಾಡಿದವ ಇವ ಎಂಬ 
ಧ್ವನಿ. ಆಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆರಿಸಿತು: ತಾನು ಸತ್ತು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ; ಹಲವಾರು 
ಭೂತ ಪಿಶಾಚಗಳು ತನ್ನ ನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದಿವೆ; ನಮ್ಮ ನೆ ಲ ಚಟ್‌ ಕೂಳೆಂದು 
ಹಲುಬಿ ಜು! ಇವನೇ, ಪ್ರ ಪಾಪಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕಿಚ್ಚೆ ನಲ್ಲಿ ಒಗೆ 
ಯಿರಿ ಎನ್ನುತ್ತಿವೆ. ಮನೋಹರ ಭಯದಿಂದ ಚೇರಿದ. ಏಚ್ಚತ್ತು ಕಣ್ಣೆರೆದ 
ಕೋಣೆಯೆಲ್ಲ ಕತ್ತಲೆ. ಅನನ ಮನದಲ್ಲಿ ತಟ್ಟನೆ ಒಂದು ವಿಚಾರ ಮೂಡಿತು: 
ಈ ಎಲ್ಲ ಕೌತುಕವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ, ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬದುಕಬೇಕೇ 
ತಾನು? ಇಡೀ ಊರು, ಇಡೀ ದೇಶ ತನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಪರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಬಲರಾಜನೂ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಯ್ಯುತ್ತಿರಬಹುದು. ಇಂದು ದುಖರನ ಅಂದ್ರ ನಾಳ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ದನಿಗೂಡಿಸಬಹುದು. ಕಾದಿರನಿಗೂ ಈ ಬಂದಿವಾಸದಿಂದ ಕಷ್ಟ 
ವಾಗಿದ್ದೀತು. ಅನ್ಯರಂತೂ ಅನ್ಯರು, ಬಲರಾಜನಾದರೂ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನ ತಾರುಣ್ಯದ ಮೇಲೂ ತನಗೆ ಕನಿಕರ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮುದ್ದು 
ಮಗನನ್ನು ಹರಯದ ಮಗನನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಭಾಸ ದೇವರೇ ಈ 
ದುಃಖ ಸಹಿಸಲಾರೆ. ತನಗೆ ಗಲ್ಲು ಇನ್ನೂ ಎಂದೊ ಏನೊ! ಅಥವಾ ಯಾರು 
ಬಲ್ಲರು, ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ತನಗೂ ಕರಿನೀರೇ ಆದರೆ ಕೊನೆವರೆಗೂ ಮಂದಿಯ 
ಕಟುವಚನ ಕೇಳುತ್ತಿರಬೇಕು.... 


೩೨ 


ಗಾಸಖಾನ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಫ್ರಜುಲ್ಲಾಹೆನ ನಿಯುಕ್ತಿ ಊರಿನ ದುಃಖಗಳ 
ಹುಣ್ಣಿನಮೇಲೆ ಬರೆ ಕೊಟ್ಟಂತೆಯೇ ಇತ್ತು. ಮೊದಲ ದಿನವೇ ತಿಕ್ಕಾಟ 
ಜಗ್ಗಾಟ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ವಿರೋಧಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸುವುದು 
ಫ್ಫ್ರಜುವಿಗೆ ಅವಶ್ಯವೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅನನು ಊರಿನ ಸರ್ವಸತ್ತಾಧಾರಿಯೇ 
ಆಗಿದ್ದ. ಅವನ ಅಸ್ಪಣೆಯೆಂದರೆ ಕಾಯದೆಯೆ. ಯಾರೂ ನಿಟ್ಟಿ ನ್ನುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಊರಿನ ಹಾಲು-ಬೆಣ್ಣೆ, ಕಟ್ಟಗೆ. ಕುರುಳು ಹೊಟ್ಟು-ಮೇವು, ಕಾಯಿ- ನಲ್ಲೆ, 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೭೧ 


ಎತ್ತುಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಅವನವಾಗಿದ್ದವು, ಗೌಸಖಾ ಇಡಿಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಪಡೆಯದ ಧಿಕಾರ, ಕಾಲದ ಪರಿವರ್ತನೆಯಿಂದ ದೈ ವವಶದಿಂದ ಫೈಜು 
ಲ್ಲಾಹನಿಗೆ ಮೊದಲ ದಿನನೇ ಉಂಟಾಯಿತು. ಅನ್ಯಾಯ.ಸ್ಟೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಗಳ 
ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಡೆತದೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಫ್ರೈ ಜುಲ್ಲಾ ಹೆಖಾನ ತ್ಯ 
ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೂ ಜಟಕದಲ್ಲಿ ಊರು ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದ. ಬಡಿಗೆ ಹಿಡಿದ ಕರ್ತಾರ 
ಬಿಂದಾ ಹಿಂದಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಏನಾದರೂ ಬೇಟಿ ಸಿಕ್ಕರೆ ತಂದು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಅನರ ಅತ್ಯಾಚಾರಕ್ಕೆ ಊರೆಲ್ಲ ಬಲಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಮನೋಹೆರನ 
ಮನೆಯಮೇಜೆ ಅವರ ಕೃಪೆ ವಿಶೇಷ. ಬಿಲಾಸಿಯ ಮೇಲೆ ಪುಷ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಂದಾಯದ ಬಗ್ಗೆ ವ್ಯಾಜ್ಯ ಹೊಡಿ ಅವಳ ದನಕರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾರಿಸ 
ಲಾಯಿತು. ಆಕೆ ಅಂಜಿ ಮನೆಯ ಹೊರಗೇ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂಗಾರಿ 
ಬೆಳೆ ಹೊಲದಲ್ಲಿಯೇ ಒಣಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮಾಡುವವರಿಲ್ಲ, ಮಟ್ಟುವನರಿಲ್ಲ, 
ತನ್ನವೆಂಬ ಎತ್ತುಕತ್ತೆಗಳಿಲ್ಲ, ಹೆರವರನ್ನು ಕೇಳಲು ಮುಖನಿಲ್ಲ. 


ಆಡಾಡುತ್ತ ಚೈತ್ರ ಮಾಸ ಬಂದಿತು. ಗೇಣಿಯ ತಗಾದೆ ಸುರುವಾ 
ಯಿತು. ಊರಿನ ಉಳಿದಿದ್ದ ಜನ ಈಗ ಎಚ್ಚತ್ತಿತು. ಗೇಣಿ ಕೊಡುವುದೂ 
ಉಂಬೆಂಬುದನ್ನು ಪಡು: ಮರೆತುಬಿಟಿ ದ್ದರು. ಬಡತನದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ 
ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೇ ಶರಣೆನ್ನು ತ್ತಾನೆ. ಫೈ ಜುಲ್ಲಾಹೆನ ಕಡ್ಡಾಯ ಆರಂಭವಾಯಿತು. 
ಕೆಲವರನ್ನು ಚಾವಡಿಯ ಎದುರು ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ, ಕಲವರನ್ನು ಬಜೆ 
ತೆಗೆಸಿ ಹೊಡೆಸಿದ; ದೀನ ನಾರಿಯರೊಡನೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪಾಶವಿಕ ವ್ಯವ 
ಹಾರ ನಡೆಯಿತು-- ಬಳೆ ಒಡೆಯುವುದು, ಮುಡಿ ಸೆಳೆಯುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಈ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವವರು ಯಾರಿದ್ದರು? ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ದಮ ನಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ. ಎಂಬ ಮಾತು ಹುಚ್ಚು ತಿಳವಳಿಕೆ 
ಯೆಂದು ಸಿದ್ಧ ವಾಯಿತು. 


ಜೈ ಷ್ಠ ಕಳೆದರೂ ಒಂದು ಕವಡೆಯ ವಸೂಲಿಯೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ 'ಧಾನೃವಿದ್ದ ರೆ ಯಾವದಾದರೂ ಸಾವುಕಾರ ಮುಂದೆ ಬರಬಹು. 
ದಿತ್ಮು ಹಾಳು ಹೊಲ ಯಾರು ಮಾತಾ ಡಿಸಜೇಕು? ಕೊನೆಗೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ 
ಹೊಲ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಿರ್ಧಸಿದರು. ಸರಿ, ದಾನೆಯಾಯಿತು. ಊರವರಿಗೆ 


೧೭೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಹಣದ ಬಲ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಏಕಪಕ್ಷದಿಂದ ತೀರ್ಪಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಹೊಲಗಳೂ 
ಕೈ ಬಿಡುವನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. 

ತೀರ್ಪಿನ ದಿನ ಬಂದಿತು. ಕರ್ತಾರಸಿಂಹೆ ಮಲ್ಲಿನ ತೆಳು ಅಂಗ್ರಿ 
ಗುಲಾಬಿ ಪಾವುಡ ತೆಗೆದ, ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಉಣಿಸಿದ, ಬಡಿಗೆಯನ್ನು 
ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚೆ ಉಜ್ಜಿದ, ತಲೆಬಾಚಿದ, ಹಣೆಗೆ ನಿಭೂತಿ ಹೆಚ್ಚಿದ. ಫೈಜುಲ್ಲಾಹೆ 
ಮತ್ತು ಬಿಂದಾಮಹಾರಾಜರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಗಾರವಾದರು. 
ಬಿಟ್ಟಿ ಆಳುಗಳಮೇಲೆ ಸಾಮಾನು ಹೊರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಚೇರಿಗೆ ಹೊರಡಲು 
ಸಿದ್ಧರಾದರು. ಇನ್ನು ಖಾನಸಾಹೇಬರ ನಮಾಜೊಂದು ಬಾಕಿ, 

ಎಂಟಿಕ್ಸೆ ಸಾಹೇಬರ ನಮಾಜು ಮುಗಿಯಿತು. ಬಿಂದಾ ಕರ್ತಾರನಿಗೆ 
ಕುದುರೆ ತರಲು ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆಗ ಎದುರುಗಡೆ ಸುಖ್ಬು ಚೌಧರಿ 
ಬರುವುದು ಕಂಡಿತು. ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕಿನಿಲೊನ್ಪಿಗೆ, ಹಣೆಗೆ ಚಂದನ್ನ 
ಮೈಮೇಲೆ ಚಾದರ, ಕೈಯೊಳಗೆ ಒಂದು ಚಿಮಟಗೆ. ಬಂದು ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ. ಕರ್ತಾರನಿಂದ ಚಿಲಿಮೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಜುರಿಕೆ ಎಳೆದು ಹೊಗೆಬಿಡುತ್ತ, "ಇವತ್ತು ದಾವೆಯ 
ತಾರೀಕು ಅಲ್ಲವೆ? ಎಂದ. 

“ ನನಗೆ ಬೇರೆ ದಾರಿಯೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಹುಕುಮು- 
ಕಾಯದೆ ಅದಾವ ನೋಡು ಜೈತ್ರ, ವೈಶಾಖ, ಜ್ಯೇಷ್ಟ ಮೂರು ಶಿಂಗಳು 
ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದೆ. ಇದಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಏನಯ್ತಿ ನನ್ನ್ನ ಕೈಯಾಗ?” ಎಂದು 
ತಾನು ದಯೆ ಸಜ್ಜನಿಕೆಗಳ ಮೂರ್ತಿಯೋ ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಚೌಧರಿಯ 
ಕಡೆ ನೋಡಿದ. 

" ಒಳ್ಳೇದು. ಒಟ್ಟು ನಿಮ್ಮದು ಎಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿ ಆಕ್ಕಯ್ತಿ? 
ವೆಚ್ಚಾನೂ ಕೂಡಿಸಿ ಹೇಳಿರಿ. ?' ಎಂದು ಚೌಧರಿ ನಡದಿಂದ ನೋಟುಗಳ 
ಕಟ್ಟನ್ನು ತೆಗೆದೆ ಒಂದು ಚೀಲದಿಂದ ಕೆಲವು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಖಾನಸಾಹೇಬನ ಕಡೆಗೆ ಪರೀಕ್ಷಾ ಭಾವದಿಂದ ನೋಡಿದ. 

ಖಾನಸಾಹೇಬ ಹೌಹಾರಿದ. ವರುಷಗಟ್ಟಲೆ ನೀರೆರೆದು ಜೋಪಾನ 
ಮಾಡಿದ ಆಸೆಬಳ್ಳಿ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೇ ದನದ ಪಾಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಸುಯೋಗ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೭ಮ೩, 


ಕ್ಭಾಗಿ ತಾನೆಷ್ಟು ಯೋಜನೆ ಮಾಡಿದ್ದ, ಎಷ್ಟು ಕೂಟಿನೀತಿಯಿಂದ ಕೆಲಸ 
ಸಾಗಿಸಿದ್ದ, ಎಷ್ಟು ಅತ್ಯಾಚಾರ ಎಸಗಿದ್ದ | 

“ಇದರ ತೀರ್ಮಾನ ಈಗ ಕೋರ್ಟಿನ ಕೈೈಯಾಗಯ್ತಿ. ಎ ಫೈಜು 
ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀರಭಾವದಿಂದ ಉತ್ಕ್ತರನಿತ್ತ್ರ್ವ, ಕೋರ್ಟಿನ ಹೆಸರೆತ್ತಿ 
ಚೌಧರಿಯನ್ನು ಹೆದರಿಸಬೇಕೆಂದು. 

“ ಹೆಂಗಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗಿರಿ,” ಎಂದ ಚೌಧರಿ. 

ಈ ನೀತಿಯಿಂದ ಕೆಲಸ ಕೈ ಗೂಡದೆಂದು ಫೈಜುಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಇವನು 
ಕೋರ್ಟನಲ್ಲಿಯೆ ಬಂದು ಈ ರೂಪಾಯಿ ಎಣಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರೆ ತಾವು ತೆಪ್ಪಗೆ 
ಬೆಪ್ಸಾಗಿ ಬರಬೇಕಾದೀತು ಎಂದುಕೊಂಡು ಮೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಕಳಚಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಂದು ಲೆಕ್ಕ ನೋಡಿದ. ಕೋರ್ಟನ ನೆಚ್ಚ, ವಕೀಲರ ವೆಚ್ಚ, ಜನೂನುದಾರಿ 
ಕಪ್ಪ, ಮೇಲ್ಭಾಣಿಕೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಲೆಕ್ಟಮಾಡಿ, 8 ಒಟ್ಟು ೧೭೫೦ 
ರೂಪಾಯಿ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ. 

" ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿರಿ, ಇನ್ನೂ ನಿನಾದರೂ ಉಳಿದಯ್ತೇನೋ 
ಮತ್ತೆ. ಆದರ ಖಂಡಿತ ತಿಳಕೋರಿ, ಲೆಕ್ಕದಕಿಂತ ಒಂದು ಫೈ ಹೆಚ್ಚೆಗಿ 
ತೆಕ್ಕೊಂಡರೆ ನಿಮಗೆ ಒಳ್ಳೇದಾಗಾಕಿಲ್ಲ. '' 

“* ಖಾನಸಾಹೇಬ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಲೆಕ್ಕಾಮಾಡಿ ನೋಡಿರಿ.” ಬಿಂದಾ 
ಸಾಶಂಕನಾಗಿ ಹೇಳಿದ. 

"" ಬರೋಬರೀನಃ ಮಾಡ್ಯಾರು, ದಿನಾ ದಿನಾ ಇದ ದಗದ ಅವರದು, 
ತಾ ತೆಗಿ ೧೭೫೦ ರೂಪಾಯಿ ?' ಕರ್ತಾರನೆಂದ. 

“ ೧೭೫೦ ತೆಗೊಳ್ಳೋದಿದ್ದರ ಕೋರ್ಟನಾಗು ತೆಕ್ಟೋರಿ. ಇಲ್ಲ್ಯಾದರ 
೧೦೦೦ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕೊಡಾಣಿಲ್ಲ. ” ಚೌಧರಿ ಹೇಳಿದ. 

“ ಮತ್ತು ಕೋರ್ಟನ ನೆಚ್ಚ?” ಫಜು ಕೇಳಿದ. 

ಚೌಧರಿ ಸರ್ರನೆ ಚಿನುಟಿಗೆ ಎತ್ತಿ ಫೈಜುಲ್ಲಾಹನ ತಲೆಗೆ ಕಸುವಿಂದ 
ಹೊಡೆದ. ಅನನು ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟ. ಚೌಧರಿ ಹೇಳಿದ: “ಇದೇ ಕೋರ್ಟ್‌ 
ವೆಚ್ಚ ! ಬೇಕಾದರೆ ತೆಕ್ಕೊ. ಬಂಡ, ಈಟಿ ಬ್ಯಾಗನ ಕಣ್ಣಾಗ ನೆಣಾ 
ಬೆಳೀತ8? ನೀನೂ ಒಬ್ಬ ಜನೊನದಾರರ ಕುಳಾ ಅದಿ ನಿಮ್ಮನಿ ನಾನೋಡಿ 


೧೭೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಬಂದೀನಿ. ನಿಮ್ಮ ಎಫ್ಪ-ಎವ್ವ, ಎಣ್ಣ ತಮ್ಮ, ಎಲ್ಲರೂ ಬಿಟ್ಟಿ ಮಾಡಿ 
ಮಾಡಿ ಸಾಯ್ತಾರು. ನೀ ಒಂದ್ಹಾಕು ಅಕ್ಬರ ಕಲ್ತು-- ಬೂಮಿ ಮ್ಯಾಗ 
ಕಾಲೂರವಲ್ಲಿ--ಬಡಬಗ್ಗ ರನ್ನ ಸುಲೀತಾ ತಿರುಗುತಿ. ನಾ ಕಚೇರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬಂದೀಥಿ; ಎಂಟ್ನೂರರ ದಾನೆ ಅಯ್ತಿ, ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಕೋರ್ಟ್‌ ಖರ್ಚು. ನೀ ಬೇಡುತೀ ೧೭೫೦! ಯಾಕಪಾ ಠಾಕೂರ, ನೀನೂ 
ತುರ್ಬನ ಸಂಗತೀ ಬಿದ್ದು ನಿನ್ನವರನ್ನ ಮರತುಬಿಟ್ಟೇನು? ಯಾಕ ಹೆಚ್ಚು ತೀ 
ಈ ಚಂದನ? ಧನದ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿ ಧರಮಾ ಮರತಿ. ಧನ ಜೇಕಃ ನಿನಗ? 
ನಿನ್ನ ಬಾಗ್ಯೇದಾಗ ಧನ ಬರದಿತ್ತಂದರ ತಕ್ಟೋ ಈ ಚೀಲ. ಕಡುಪಾಪಿ 
ನೀನು. ಥಿನ್ನ ಕೈ ಹೆತ್ತಿದರೆ ಬಂಗಾರಾನೂ ಮಣ್ಣಾಕ್ಕಯ್ಲಿ. ಈ ಚೇಲಾ 
ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡು ಹಂಚಿನಬಿಲ್ಲಿ ಆಗ್ತಾವು ಎಲ್ಲಾ.'' 

ಕರ್ತಾರ ಚೀಲವನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿದೆ. ರೂಪಾಯಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿತ್ತು. 
ಅಂಜುತ್ತಂಜುತ್ತ ಚೀಲವಕ್ಸೆತ್ತಿದ. ಆದರೆ ಮುಟ್ಟದ ಕೂಡಲೆ ಮಹಾದ್ಭುತ 
ದೃಶ್ಯ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಹಂಚಿನ ಚೂರುಗಳಾದವು! ಚೀಲ ಅವನ 
ಕೈಯಿಂದ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಅವನು ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ 
ಚೌಧರಿಯ ಕಾಲಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ. “ಎಪ್ಪಾ, ನನ್ನ ತೆಪ್ಪು ಕ್ರೈನಿಸಿರಿ. 
ಪಾಫೀನ ಉದ್ದಾರ ಮಾಡಿರಿ?” ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡ. 

ಫ್ಫ್ರಜುವೂ ಗಾದಿ ಬಡಿದು ಎದ್ದು ಕುಳಿತ. ದುರ್ಬಲ ಮುದುಕ 
ಚೌಧರಿ ಅವನಿಗೆ ದೇವರಂತೆ ಕಂಡ. ಅವನೂ ಕ್ಷಮೆ ಕೋರತೊಡಗಿದ. 
ಮುದುಕನಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಜಮಖಾನೆ ಹಾಸಿದ; ಕರ್ತಾರ ಅವನಿಗೆ 
ಚಿಲಿಮೆ ತುಂಬಿ ಕೊಟ್ಟ; ಬಿಂದಾನ ಸಂದೇಹೆ ದೂರವಾಗಿತ್ತು " ಪಾನಕ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತೀರಾ ? ಮಾಡಲೇ” ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. 

ಚೌಧರಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ. ಜೋಳಿಗೆಯಿಂದ ಒಂದು ಔಸದ ತೆಗೆದು 
ಕೊಡುತ್ತ, “ ಮಲರೋಗಕ್ಕೆ ರಾಮಬಾಣ ಔಷದ ಇದು, ಎಂಥ ಹಳೇ 
ಬ್ಯಾನಿಯಾದರೂ ಕಳೆಯುತ್ತಿದೆ, ಜ್ವಾಕಿಯಿಂದ ಇಟಿಗೋರಿ. ಮತ್ತಿ 
ಇವತ್ತ ದಾವೆ ಹಿಂತಕ್ಕೋರಿ. ಇದರಾಗ ಸಾವಿರೆ ರೂಪಾಯಿ ನೋಟು 
ಆದಾವು, ಎಣಿಸಿಗೋರಿ. ಎಲ್ಲಾ ಕುಳಗಳಿಗೆ ಬ್ಯಾರೆ ಬ್ಯಾರೆ ಪಾನತಿ ಕೊಡಿರಿ. 
ನಾ ಇನ್ನ ಹೋಕ್ಕೀನಿ. » ಎಂದು ಹೇಳಿದ. 


ಹೆ ೀಮಾಶ್ರಮ ೧೭೫ 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಮನೋಹರನ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಸುದ್ದಿ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಹಾಕಾರ ಎಬ್ಬಿ ಸಿತು, ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಮೇಲಿನನರೆಗಿನ ಎಲ್ಲ ಸೇವಕ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಹೌಹಾರಿತು. ಪೋಲೀಸು ಸಂಚನಾಮೆ ನಡೆಯಿತು. ಜೇಲರನಿಗೆ 
ಆರು ತಿಂಗಳು ಸಸ್ಸೆಂಡಾಯಿತು; ಕಾವಲುಗಾರರಿಗೆ ದಂಡವಾಯಿತು. ಸೆರೆ- 
ಮನೆಯ ನಿಯಮಗಳು ಬಿಗಿಯಾದವು. ಉಳಿದ ಅಭಿಯುಕ್ತರ ಕೃಗಳಿಗೆ 
ಜಡವಾದ ಬೇಡಿಗಳು ಬಂದವು. ಇದುವರೆಗೆ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಿಗೆ ಆರೋಪಿ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಆಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಒದಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಸೌಕರ್ಯ ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಈಗ ಅವರು ಬಂದರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿರಸ್ಪರಿಸಿ 
ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟ ರು. 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಹತಾಶರಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಬಿದ್ದು 
ಕೊಂಡರು. ಈ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಎಷ್ಟು ದಿನ ನಡೆಯುತ್ತದೋ? ವೆಚ್ಚದ 
ಗತಿ ನಿನು? ಇರ್ಫಾನಅಲಿ ಮೂರುಸಾವಿರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ, ಬಹುಶಃ 
ಇನ್ನೂ ಅಷ್ಟು ಕೊಡಬೇಕು. ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ಲಖನಪುರದ ಯೋಗ 
ಕೇಮ ವಿಚಾರಿಸಲಿಕ್ಟೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ದುಃಖಿಗಳಮೇಲೆ ಏನೆಲ್ಲಾ ಒದಗಿದೆಯೊ 
ಕಾಣೆ. 

ಡಾ. ಇರ್ಫಾನಅಲಿ ಕಾಯದೆ ಹೊತ್ತಗೆಗಳನ್ನು ಎದುರಿಗೊಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು 
ಮನೋಹೆರನ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಸರಿಣಾಮ ಮಿಕ್ಕ ಆರೋಪಿತರ ಮೇಲೆ 
ಹೇಗಾಗುವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ನಡುವೆ, ಈ ಮೊಕದ್ದಮೆಯನ್ನು 
ಏಕೆ ಹಿಡಿದೆನೋ ಎಂಬ ವಿಚಾರ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ದಿನಾಲು ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳ ನಷ್ಟ; ಇದಿನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ದಿನ ನಡೆಯುವುದೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಎಂಬ 
ವಿಚಾರ. ಆಗ ಜವಾನ ಒಂದು ತಂತಿಯ ಕವರು ತಂದಿತ್ತಃ ಜ್ಲಾನಶಂಕರರು 
ಒಂದು ಮೊಕದ್ದಮೆ ಕೂಡಮಾಡಿದ್ದರು, ದಿನದ ಫೀ ಐನೂರು. ರೂಪಾಯಿ 
ಎಂದೂ ಸೂಚಿಸಿದ್ದರು. ಈಗ ರಾಣಿಗೆ ಏನು ಉತ್ತರ ತಿಳಿಸಬೇಕು? ಕೃಷಿ 
ಕರ ಪ್ರಕರಣ ಮುಗಿಸದೆ ಎಲ್ಲೂ ಹೋಗಬಾರದು--ಇದು ನೀತಿ, ಆದರೆ 
ದಿನಾಲು ಐನೂರು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೇಗೆ? 


೧೭೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಅವರ ಮುಖ್ಯ ಗುಮಾಸ್ತ, “ ತಾವು ಯಾರ ಅಂಕಿತರೂ ಅಲ್ಲ; 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಹೋಗಬಹುದು. ಎಲ್ಲ ವಕೀಲರೂ ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ. > ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದ. | 


ತೂಕಡಿಸುವವನಿಗೆ ಗುಮಾಸ್ತ ಹಾಸಿಗೆ ಹಾಸಿಕೊಟ್ಟ. ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಮೊಕದ್ದಮೆ ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಬಂದಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿ, ಕಾರ್ಯ 
ಯೋಜನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದರೆ ವಕೀಲರು ಹೇಳಿದರು: "" ತಮಗೆ 
ಬಹಳ ತೊಂದರೆಯಾಯಿತು, ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. ನನಗೆ ನಾಲ್ಭಾರು ದಿನ ಈ ಮೊಕ 
ದ್ಹಮೆ ನಡೆಯಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು ಬಹಳ ಸಂಕೋಚವಾಗು 
ತ್ತದೆ, ೨೨ 

“ ಇದೊಂದು ಕಟ್ಟ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಇಂತಹೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ತಾವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಎಂತಹೆ ನಷ್ಟವಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಮಗೆ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಎಂದರು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು. 

“ ಉಪಾಯನಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗೋರಖಪುರಕ್ಕೆ ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ; ತಂತಿ 
ಬಡಿದ. 

« ಈ ಸಮಾಚಾರದಿಂದ ನನ್ನ ಜೀವವೇ ಹೋದಂತಾಯಿತು. ಆ 
ಬಡಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತಾವು ನಡುಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಕೈ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಅವರ ಗತಿ 
ಏನಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿರಿ. ಇಂತಹ ಇರುಕಿನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವಕೀಲರು ಇಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಟುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲ.” 

“ನನಗೆ ಸ್ವತಃ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ಅಂಗಡಿ ಹಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ತನಕ ಗಿರಾಕಿಗಳನ್ನು ಸಂಬಾಳಿಸಲೇಬೇಕು. ಈ ಉದ್ಯೋಗವೇ 
ಅಂತಹ ಕಟ್ಟ ದು; ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಯಮವನ್ನು ಚಿರವಾಗಿ ಪಾಲಿಸುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯ. ಈ ದುಃಖಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿದೆ; ಆದರೆ 
ಶ್ರೀಯುತ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರನ್ನು ಫಿರಾಶೆಗೊಳಿಸುವುದಂತೂ ನನ್ನಿಂದಾಗದು. ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಕೀಲರು ಕಾರನ್ನೇರಿ ಹೊರಟೇಬಿಟ್ಟರು. 

ಒಂದು ಗಂಟಿಗೆ ಗಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. ಸಮಯ ತೀರ ಸ್ವಲ್ಪವಿತ್ತು. 
ವಕೀಲರು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗದೆ ಕಾರು ಹತ್ತು ವುದರಲ್ಲಿದ್ದರು. ದಾಸಿ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೭೭ 
ತ 


ಬಂದು ಹೇಳಿದಳು: " ಹುಜೂರ, ತುಸು ಒಳಗೆ ಬರ್ರಿ. ಬೇಗಮ ಸಾಹೇಬಾ 
ಕಳರೀತಾರು. ಮುರೀರಾಗೆ ಹೊರಕಡಿಗಿ.ಕಾರಿಕಿ ಆಗಾಕ ಹತ್ತೆಯ್ಲಿ.” 

ಇರ್ಥಾನ ಅಲಿ ಮುನಿಸಿನಿಂದ ಒಳೆಗೆ ಹೋಗಿ, “ನೀನೇನು ಸಣ್ಣ 
ಮಾತಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಬಿರುಗಾಳಿಯನ್ನೇ ಎಬ್ಬಿಸಿದ್ದೀಯಲ್ಲ'' ಎಂದು ಬೀಗಮಳಿಗೆ 
ನುಡಿದರು 

" ಮುನೀರಾನ ಸಿ ತಿ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬಂದು ನೋಡಿರಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ. ಕೈಕಾಲು ಸೆಓಿಸಲಿಕೆ, ಹತಿ ್ರಿದ್ದಾಳೆ. ಕಾಲರಾಬೇನೆಯೋ ಏನೊ 
ಎಂಬ ಅಂಜಿಕೆ. ?' ಎಂದಳು ಬೇಗಮ. 

“ ಇಲ್ಲದೆ ಸಂಶಯ ನಿನಗೆ. ಎರಡು ತಾಸಿಗೊಮ್ಮೆ ಅರ್ಕಕರ್ಪುರ 
ಹಾಕುತ್ತ ಹೋಗು; ಸಂಜೆಯೊಳಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಈಗಿನ 
ಗಾಡಿಗೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಗೋರಖಪುರಕ್ಸೆ ಹೋಗಬೇಕು. * 

ಅವರ ಈ ನಡತೆಯನ್ನು ಬೇಗಮ ಕಟುವಾಗಿಯೇ ತಿರಸ ಸರಿಸಿದಳು. 
ಆದರೂ ಆವರು ಅವಳಿಗೆ ಮೂರ್ಯಳೆಂದು ಬಿರುದುಕೊಟ್ಟು "ಹೊರಟು 
ಹೋದರು, 


ವಿ೪ 


ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ಧರ್ಮಾನುರಾಗ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಾಂಸಾರಿಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಅರುಚಿಯೇ ಉಂಬಾಗಿತ್ತೆ, ನ್ದ ಬಹುದು. ಸಂಸ್ಕಾ ನದ ಆಡಳಿತವನ್ನು ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆಯೇ ಉತ್ಸಾ ಹ-ಪರಿಶ. ಮಗಳಿಂದ ನಡೆಸಿದ್ದ ರಾದರೂ ಈಗ ಕಡಾ ಯದ 
ಬದಲು ನಯನಿತು: ಗೊತ್ತು ಪಡಿಸಿದ ಕಂದಾಯವಲ್ಪದೆ, ಗುಡಿ. ಗುಂಡಾರ 
ಭತ್ರ-ಧರ್ಮಶಾಲೆಗಳ ಚಂದಾ ಎತ್ತುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಅದೂ ಯಾರಿಂದಲೂ 
ದು ಬರದಂತೆ ನಮ್ರವಾಗಿ. ದಾವೆಗಳು' ತೀರ ಕಡಿಮೆ. ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಗೆ 
ಬ್ಯಾಂಕಿನಿಂದ ಅಲ್ಪ ಬಡ್ಡಿ ದರದಿಂದ ಸಾಲಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು; ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ನ ಸೇಟಿಗಳನ್ನು ತೆರೆದರು; ಎರಡು ಮೂರು ಕಾಲುವೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸಂಕ ಕಟ್ಟಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಡ್ಡು-ಒತ್ತಲುಗಳಾದವು; ನೀರೆರೆಯುವ 
ಯಂತ್ರ ವನ್ನು ಹ ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಇಟ್ಟಿ ರು; ಎಣ್ಣೆ ತೆಗೆಯುವ ದೊಡ್ಡ ಕಾರ 
ಚಾ ಸ್ಪಾಪಿಸಿದರು. ಈ ಯೋಜನೆಗಳಿಂದ ಇಲಾಕೆಯ ಲಾಭ ಮತ್ತ ಸ್ಟ್ರು 

೨ಷ್ಠಿ 


೧೭೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಹೆಚ್ಚಿತು. ಅವರ ಈ ಕಾರ್ಯಪಟುತ್ತ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ 
ಮುಗ್ಧಗೊಳಿಸಿತು. ಅವಳು ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಯಿಹಾಕ 
ದೆಂತಾಯಿತು. 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಊಟ.ಉಡಿಗೈೆ ನಡೆ.ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈಗ ವಿಶೇಷ 
ವೃತ್ಯಾಸವಾಗಿತ್ತು. ತಲೆಯಮೇಲೆ ಜಡೆ, ಬೂಟಿನ ಬದಲು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ 
ಕಡಾವಿಗೆ ಕೋಟನ ಬದಲು ಸಡಿಲಾದ ಮೊಣಕಾಲ ಕೆಳಗಿನವರೆಗೆ ಕಾವಿ 
ಬಣ್ಣದ ಅಂಗಿ. ಈ ವೇಷ ಅವರ ಸೌಮ್ಯಮೂರ್ತಿಗೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅನುಸಮ ಮಾಧುರ್ಯಪೂರ್ಣ ಸರಳತಿಯಿರುತ್ತಿತ್ತು; ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿ ಮಿನುಗುತ್ತಿತ್ತು. ತರ್ಕ-ನ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೀಗ 
ರುಚಿಯಿರಲಿಲ್ಲ; ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಭಕ್ತಿ ಪ್ರೇಮಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಸಂದೇಹವೆತ್ತಿದರೆ. ಸಾನಿರ 
ನುಡಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರ ಭಾನಿಯಾದ ಮಾರ್ಮಿಕವಾದ ನಗೆಯಿಂದಲೇ ಅವರು 
ಉತ್ತರನೀಯುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಅವರು ಶ್ರೀವಲ್ಲಭ ಸಂಥದ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾಗಿದ್ದರು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ವಿಕಾಸದ ಲಕ್ಷಣನೆನಿಸಿದ್ದ ಹೊಗಳಲ್ಲಿ ಲಲಿತಗಾನದಲ್ಲಿ ಸುರಮ್ಯ ದೃಶ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾವ್ಯಮಯ ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷರುಚಿ ಅವರಿಗುಂಬಾಗಿತ್ತು. ಅವರ 


ಧರ್ಮದ ಪ್ರಧಾನ ತತ ಸೌಂದರ್ಯೋಪಾಸನೆ, 


ಈ ಪ್ರೇಮಭಕ್ತಿ ಗಾಯತ್ರಿ ಯಮೇಲೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಪ್ರ ಭಾವಬೀರಿತು,. 
ವೂರಾಬಾಯಿಯಂತೆ ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವಳು; ನಿಷ್ಟಾನ್ನ 
ನಿವೇದಿಸುವಳು; ಮೂರ್ತಿಯ ಎದುರು ಅನುರಾಗಮಗ್ನಳಾಗಿ ಗಂಟೆಗಟ್ಟಳ 
ಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡುವಳು. ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯವರೆಗೂ ಅವನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಡುವಳ್ಳು ಕೇಳುವಳು. ಈಗ ತೆರೆ ಬಿಟ್ಟು ಸಾಧುಸಂತರ ಸತ್ಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ಬೆರೆಯುವಳು. ಆದರೆ ಈ ಸತ್ಸಂಗದಿಂದ ಅವಳ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿ 
ದೊರೆಯುವ ಬದಲು, ಒಂದು ಬಗೆಯ ತೃಷ್ಣೆ ಯಿಂದ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ವಿರಹಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಕಲವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ ಹೃದಯ. 
ನೀಣೆ ಒಂದು ಅಜ್ಞಾತ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ಗುಂಜಿಸುತ್ತಿತ ಈ ಹೆಂಬಲ 


ರ್ಯ: 
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ಯಾವುದೆಂದು ತನಗೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೇನಲ ಕೃಷ್ಣ ಲೀಲೆಗಳ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದ ಅವಳೆದೆ ತಣಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಸ್ವಯಂ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ರಾಸ 
ರಚನೆಯನ್ನು ಕೋರುತ್ತಿತ್ತು. ತನ್ನ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಧೈರ್ಯ 
ಮಾತ್ರ ಸಾಲದು. ಅನನ ರೂಪು ಸುಮಾರಾಗಿ ಜ್ಹಾನಶಂಕರರನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ತಿತ್ತು. 

ಉದಾರ ಹೈದಯೆಯಾದ ಗಾಯತ್ರಿ ಈಗ ಇನ್ನೂ ದಾನಶೀಲೆ 
ಯಾದಳು. ಅವಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ರಸದಾವ್ರತ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಅವಳಿಂದ ತುಂಬಾ ನೆರವು ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಗೋ:ಖಪುರದಲ್ಲಿ ಜರುಗಲಿದ್ದ ಈ ಸಲದ ಧರ್ಮಮಂಡಲದ ವಾರ್ಷಿಕೋ 
ಶ್ಸವದ ಸಭಾಸತಿಯೆಂದು ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನೇ ಆರಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಸಭೆಯ 
ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯಾಗಿದ್ದ ಜಾ ನಶಂಕರರನು ಕರೆದು, ಇನತ್ತು ಸಾವಿರ 
ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಸನಾತನ ಧರ್ಮ ಸಭಿಗೆ 
ದಾನನಿತ್ತಳು. 

ಸಭೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಪೂರ್ವವಾಗಿ ನೆರವೇರಿತು. ಗಾಯತ್ರಿಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ನಾಡೆಲ್ಲ ನೆಚ್ಚ ಕೊನೆಡುಡಿತು. ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಓದಿದವರು ಚಕಿತ 
ರಾದರು; ಕಿನಿಯಾರೆ ಕೇಳಿದನರಿಗಂತೂ ಅನುಭವಿಸಿದ ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಆನಂದ 
ಮರೆಯದಂತಾಯಿತು. ಗಾಯತ್ರಿಯೀಗ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರನ್ನು ದೇವತುಲ್ಯ 
ರೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವರಿಂದಾಗಿಯೇ ಅವಳ ಸುಕೀರ್ತಿ ಇಷ್ಟೊಂದು 
ಮೊಳಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಉಸಹಾರನೆಂದರೆ ಪ್ರೇಮ 
ಪೂರ್ಣ ಶ್ರದೆ. 

ಸಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಕೆಲವು ಪತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ಬಂದು 
“ ನೋಡಿದಿರಾ, ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಒಂದು ಹೊಸ ಆಟವನ್ನ ತೆಗೆದಿದ್ದಾರೈ,* 
ಎಂದರು. 

ಗಾಯತ್ರಿ ಹುಬ್ಬೇರಿಸಿ, “ಅವರ ಹೆಸರನ್ನೇ ತೆಗೆಯಬೇಡಿರಿ ನನ್ನ 
ಮುಂದೆ. ನಾನೆಷ್ಟು ಬೇಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಅವರಿಗೆ--ಸಭೆಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು. 
ಅವರೇನು ಬರಲಿಲ್ಲ, ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಸತ್ರಕ್ಟೆ ಉತ್ತರ ಕೂಡ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ಅಪ್ಪನಾದರೇನಾಯಿತು, ಅನರಿಂದಲೂ ಅಸಮಾನ ಸಹಿಸಲಾರೆ” ಎಂದಳು. 


೧೮೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


“ ಅವರಿಗೆ ಅನಾಸ್ಥೆ ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನಾನು. ಆದರೆ ಈ ಪತ್ರದಿಂದ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ... ಅವರೊಂದು ಸಂಗೀತೆ ಸಭೆಯ ಏರ್ಪಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದಾರಂತೆ. 
ನನಗೆ ಬಾ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ, ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ೨೨ 

" ನಾನು ಹೋದಹಾಗಾಯಿತು. ತಮಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಮಾನ 
ಸಾಲದು; ನನಗಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಅಂಥದೇನು ತಡೆದು ಥಿಂತಿಡೆ? ಆದರೆ, 
ವಿದೆ ಹೋಗಲಿ. ನೀವು ಮಾತ್ರ ಎರಡು ದಿನಕ್ತಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ನಿಲ್ಲಕೊಡದು 
ಅಲ್ಲಿ ” 

"ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತೇನೆ. ಬರಹಲ ಮತ್ತು ಆಮಗಾಂವ 
ಗಳಿಂದ ಪತ್ರ ಬಂದಿವೆ, ಆಸಾಮಿಗಳು ಸಭೆಯ ಚಂದಾ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. '' 

ಗಾಯತ್ರಿ ಪ್ರೇಮದೇವಿಯಿದ್ದ ವಳು ಕ್ರೋಧಮೂರ್ತಿಯಾದಳು. 
“ ಏನು, ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಗಾಳಿ ಬೀಸಹತ್ತಿತೆ? ಅಲ್ಲಿಯ ಮೇಲ್ವಿಚಾರ 
ಕರಿಗೆ ಬರೆಯಿರಿ: ಪುಂಡರ ಮನೆಗೆ ಕೊಳ್ತಯಿಕ್ಕಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಬಾರ 
ಕೋಲಿಂದ ಹೊಡೆಯಲಿ. ನಾನು ಈ ಅವ್ನೆ ಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆ. ಅವರಿಗೆ 
ಇಷ್ಟು ಸೌಲಭ್ಯ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ, ಅವರ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಸದಾ ಸಿದ್ದಳರು 
ತ್ರೇನೆ- ಅದಕ್ಕ ಈ ಫಲವೆ? ಕೃತಘ್ನರು |'' ಎಂದಳು. 


4 ಮುನ್ಸಿ ರಾಮಸನೇಹಿಯ ಸತ್ರ: ತಾಕುರದ್ವಾರದ ಕಲಸ ಮೂರು 
ದಿನಗಳಿಂದ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿದೆಯಂತೆ; ಕಡ್ಡಾಯದ ಕೆಲಸಕ್ಕ ಯಾರೂ ಬರ 
ಲೊಲ್ಲರಂತೆ. ” 

"" ಅವರಿಗೆ ಕೂಲಿ ಕೂಡುತ್ತದಷ್ಟೆ ಗ 

“" ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಜಮೀನುದಾರೀ ದರದಿಂದ. ಜಮೀನುದಾರೀ ದರ 
ಎರಡಾಣೆ ಇದೆ; ವಾಡಿಕೆಯ ದರ ಆರಾಣೆ ಇದೆ. ? 

* ನಿಮಗೆ ಸರಿ ಕಾಣಿಸಿದರೆ ರಾಮಸನೇಹಖಗೆ ನಾಲ್ಕಾಣೆ ಕೂಲಿ 
ಕೂಡಲು ತಿಳಿಸಿರಿ. ?? 

“ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಎರಡಾಣೆಯಿಂದ ಒಪ್ಪೊತ್ತೂ ಹೊಟ್ಟೆ 
ತುಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಷ್ಟೇ ಹೆದರಿಕೆ; ಆ ಮಡ್ಡ ಹುಂಬರು ತಮ್ಮಮೇಲೆ 


ಹೆ ತ್ರ 
ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೬೧ 


ದಯೆ ತೋರಿಸಿದರೆ ನಾವು ಸೋಕು ಮೆತ್ತಗಾಡೆವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ 
ನಾಳೆ ಆರಾಣೆ ಬೇಡುತ್ತಾರೆ; ಮತ್ತು ಮಾತು ಕೇಳದಾಗುತ್ತಾರೆ. ” 

" ಹಾಗಾದರೆ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ದುಡಿಸಲು ಬರೆಯಿರಿ. ಒಲ್ಲೆಂದವರನ್ನು 
ಊರಿಂದ ಹೊಡೆದಟ್ಟಿ ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರಿ. ನಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರ, ನಮ್ಮ ದರ್ಷ 
ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ತೇ ಬೇಕು.” 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಅಂದೇ ಬನಾರಸಕ್ಕೆ ಹೋಗ್ಕಿ ನಿದ್ದೆಯ ನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಲಖನಾಗೆ ಹೋಗಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ 

ಇಯತ್ರಿ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 


ಹ 


೩೫ 

ರಾಯರ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ ಸಂಗೀತ ಪ್ರೇಮಗಳು ವಯಸ್ಸಾದಂತೆ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಕಾಣುವ ಹವ್ಯಾಸ ಈಗ ಅಸ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾರಾದರೂ ಗಾಯಕರ ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿದರಾಯಿತು, ಅವರನ್ನು ಕರಸಿ 
ಸನ್ಮಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಂಗೀತವೆಂದರೆ ನಾಡಿನ ಸರ್ವಕಶೆ ಕಷ್ಟ ಸಂಸತ್ತಿ 
ಎಂದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಸದ್ಯದ ಸಂಗೀತಾಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಅವರಿಗೆ ಭಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು: ಸಾತ ಇದೇ ಸಿತಿಯಿದ್ದರೆ ಅದರ 
ಸ್ವರೂಪವೇ ಹಾಳಾ fe ಈ ಕಲೆಯ ಉನ್ನ ತಿಗಾಗಿ ಸಂಗೀತಸಭೆ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ವೆಚ್ಚದ ಅಂದಾಜು 
ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷದ್ದಿ ತ್ತು. ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಯಾರನ್ನೂ ಹಣ ಕೇಳುವುದು 
ಉಚಿತವಲ್ಲವೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಒಂದಿಬ್ಬರು ಧನಿಕರು ಎರಡು ಲಕ್ಷಗಳ 
ವಾಗ್ಪಾನ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಯುರೋಪಿನಿಂದ ಹೆಸರಾದ ಸಂಗೀತಜ್ಞರು ಆರು 
ಜನ ಬಂದಿದ್ದರು. ಮೈಸೂರು, ಗ್ರಾಲಿಯರ, ಡಾಕಾ, ಕಾಶ್ಮೀರ ಮೊದಲಾದ 
ಕಡೆಯ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಕರೆ ಹೋಗಿತ್ತು. ಇದರ ವ್ಯವಸ್ಥ ಗಾಗಿಯೇ ಅವರು 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರನ್ನು ಕರೆಸಿದ್ದು. ಗಾಯತ್ರಿ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ರಾಯಸಾಹೇಬರು 
ಬಹಳ ವ್ಯಸನಪಟ್ಟು, ಕ ಸನಾತನ ಸತಿ ತೃೈವಕ್ಟೈೆ ನಾ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಆಕೆ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ರಾಜಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ ಈಗ ಇಷ್ಟು ಗರ್ವವೂ ಇರಲಾಗಣಿ? ” 
ಎಂದರು. 


೧೮೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಜ್ಹಾನಶಂಕರರು ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ದೆ ಕಟ್ಟ ದಣಿದಿದ್ದರು. ಉಂಡು 


ವಿಶ್ರನಿಸಸಿನರು. ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಹೆರದಲ್ಲಿ ಎದ್ದಾಗ ರಾಯಸಾಹೇಬರು 
ಪತ್ರಗಳನ್ನು ! ಓದುತ್ತಿ ದರು, ಜ್ಞಾ ೩ ಸಶಂಕರರಿಗೆ ಒಂದು ಕಾಗದ ಶೋರುತ್ತ 
ಸರದರ] “ಇದು ನೋಡಿರಿ: ಪುಣೆಯ ಮಾಧೋಲ್ಲಕರರ ಕಾಗದ 


ಬಂದಿದೆ. ಇದು ಹೇಗೆ ಇವರಿಗೆ ಸಂದೇಹಬಂತೋ-- ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿದೇಶೀ 
ಸಂಗೀತದ ಪ ರ್ರಚಾರ ಮಾಡಬೇಕನ್ನು ತ್ಲೇನಂತೆ ನಾನು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೀತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ' 

ಈ ಮಾತು ತೆಗೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಮನಸು ಚಡಪಡಿ 
ಈಗ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕೆ ತು. “ಯುರೋಪದ ಮಂದಿಯನ್ನು 
ನೆ ಕರೆಸಿದಿರಿ ನೀವು. ಅದರಿಂದಲೇ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪ ದವಾಯಿತು. 
ಅವರ ಸಂಭಾವನೆಯ ನಿಸ್ಪರ್ಷೆ ಆಗಿದೆಯೆ? ” ಟು 

“ಕಾಂ. ಇಬ್ಬ ರಿಗೆ ದಿನವೊಂದಕ್ಕೆ ಎರಬಿರಡು ಸಾವಿರ ಕೊಡಬೇಕು; 
ಪ್ರವಾಸದ ವೆಚ್ಚ ಬೇಕಿ. ಜರ್ಮನಿಯ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರತಿದಿನ ಒಂದೂವರೆ-- 
ಎಂದೊವಕೆ ವ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ಕಾರೆ. ಜು ಇಬ್ಬ ರು ಮಹನೀಯರು 

ಮಾತ್ರ ನೀಃಸ್ವಾ ರ್ಥಬುದ್ದಿಯಿಂದ kad ಪ್ರಿದ್ರಾ "೭ 2? 
"" ಅಂದರೆ ಒಟ್ಟು ವೆಚ್ಚ ಐದ್ಬೆ ದೂವರೆ ಲಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟು ತ್ತದೆ, 
ಹಾಗಾದರೆ. ” 

“ ಅಂದಾಜೇನೋ ನಾಲ್ಲು ಲಸ್ತದಿತ್ತು. ಬಹುಶಃ ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಸ 

“ ಇಲ್ಲಿಯ ಶ್ರೀಮಂತರೇನಾದರೂ ಸಹಾಯ ಸಲಿಸುವರೆ?” 

“ಕೆಲವರು ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ. ಎರಡುಲಕ್ಷ ಸಿಕ್ಕಬಹುದು. ?' 

“ಅವರು ಮಾತು ಚ 1805 ಎರಡುವರೆ-ಮೂರುಲಕ್ಷ 
ನಿಮ್ಮಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತ ಧೃ 

ರಾಯಸಾಹೇಬರು ವೃಂಗಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಕ್ಕರು... “ ದುಡ್ಡು ಸುಖ. 
ಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರತ್ಕು ಅದರ ಉದ್ದೇಶ್ಯ ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಧನ ನಮ್ಮ 
ಇಚ್ಛೆಗಳ ಆಳೇ ಹೊರತ್ಕು ನಾವು ಅದರ ದಾಸರಾಗಬಾರದು. * ಎಂದರು. 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೮೩ 


"" ಆದರೆ ವಾರಸದಾರರಿಗೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಸುಖಭೋಗದ ಅಧಿಕಾರವಿದೆ 
ಯಷ್ಟೇ ಗ 

« ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ಸುಖದುಃಖಗಳೂ ಅವರವರ ಕರ್ಮಫಲ 
ಯಾರ ಭಾಗ್ಯವಿಧಾತನೂ ನಾನಲ್ಲ. ” 

 ಕನಿಸಿರಿ: ಬದುಕಿನ ಬಹುಭಾಗವನ್ನು ದಾಟದಂಥವರು ಆಡುವ 
ಮಾತಲ್ಲ ಇದು. ?' ಎಂದರು ಜ್ಞಾ. ನಶಂಕರರು. 

ಈ ನಿಸುರ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಜ ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಕತೋರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರವಿತ್ತರು: “ ನನಗೆ ಉಃ ನದೇಶ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಅಧಿಕಾರ ವೂ 
ನಿಮಗಿಲ್ಲ ನನ್ನ ದುಡ್ಡು, ನನ್ನ್ನಿ ಚ್ಛೆ ಯಂತ ನೆನ್ನ ಅಭಿರುಚಿಯೆಂತೆ ನಾನು 
ವೆಚ್ಚ ಮಾಡುವೆ ಇಡೀ ಆಸ್ತಿ ಮಾರಿಹೋಗಲಿ ಎಕ್ಸ ಕೊಂಡ ಕಂಸ ಪೂರ್ತಿ 
ಮಾಡುವೆ. ಆದರೆ, ನಿಮಗೆ--ಇಂತಹ ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತ ಗೆ, ತ್ಯಾಗವೈರಾಗ್ಯಗಳ 
ಸಾಧಕರಿಗೆ--ಇ ಇಷ್ಟು ಜಾ ಜ|: ದು ಆಶ್ರರ್ಯ! ನಿಮ್ಮ 
ಚಿತ್ತವ ತ್ತಿ ಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನನಗೆನಿಸುತ್ತದೆ: ನೀವು ಬಹುರೂಪ 
ಧರಿಸಿದ್ದೀರಿ, ಪ್ರೇಮ-ಭಕ್ತಿಯ ಸ್ವಾದವನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ಸರಲಹೃದಯದ 
ಗಾಯತ್ರಿಗಾಗಿ' ಈ ಬಳೆ ಒಡಿ ದ್ದೀರೋ ಏನೋ ಎಂದು ಸಂದೇಹವೂ 
ಬರುತ್ತದೆ, ?' 

ರಾಯೆಸಾಹೇಬರು ಜ್ಹ್ಞಾನಶಕರರನ್ನು ತೀವ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕ 
ದರು. ಈ ಸಂದೇಹ ಸರಿಯಾಗಿ ಗುರಿತಾಕಿತು. ಜ್ದಾ ನಶಂಕರರ ಹೃದಯ 
ಕಂಪಿಸಿತು. ಇವರ ಈ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದುಹಾಕ್ಕದವಕ್ಕ. ಹಗ 
ಅವರೆಂದರು: “ ನಿಮ್ಮ ಬಾಯಿಂದ ಸೋಗು, ಬಹುರೂಪ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಗಳನೆ: 
ಕೇಳಿ ಒಂದು ಗಾದೆಯ ಮಾತು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರೆ ಅದನ್ನು ನಿಮಗೆ 
ಅನ್ವಯಿಸುವ ಮನಸಿಲ್ಲ ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನಿಷ ಯವಾಸನೆಯನ್ನೂ ನಿಷ 
ನವ ನ್ನೂಸ್ತುತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದಂತವರು ಒಂದುವೇಳೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ತಿಗೆ ಹೆಸ ರಿಟ್ಟರೆ ಕ್ರಮ್ಯವೇ. ” 


qt 


+” 


ಗ 


ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಮತ್ತೆ ಚುಚ್ಚು ನೋಟದಿಂದ ನೋಡಿ, “ ನೀವು 
ಸತ್ಯವಾ ಇಗಿ ಹೇಳಿ '' ಎಂದು ಕಠೋರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ನುಡಿದರು. 


೧೮೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಮೇಲಿನ ತೆರೆಯೊಂದು ಏಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಅರ್ಧನಿಸ್ಕೃತಿಯೊಂದು ಆವರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 
“ ಹಾಂ, ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ” ಎಂದರು ದೀನಭಾವದಿಂದ. 

« ಯಾರಿಗಾಗಿ ಈ ಬಲೆ ಬೀಸಿದೀರಿ? 

“ ಗಾಯತ್ರಿ ಗಾಗಿ. ” | 

“ ಅವಳಿಂದ ಏನು ಬಯಸುತ್ತೀರಿ? ? 

“ ಅವಳ ಸಂಸತ್ತು, ಅವಳ ಪ್ರೇಮ. ” 

ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕರು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ಕನಸಿರಿಂ 
ದೆಚ್ಚಂತಾಯಿತು. ತಾವಾಡಿದ ಮಾತು ಅನರಿಗೆ ನೆನಪಿತ್ತು. ಅವರ ಕೃತ್ರಿಮ 
ಕ್ರೋಧ ಶಾಂತವಾಗಿ, ಅಸರಾಧಿಯ ಲಜ್ಜೆ, ದೈನ್ಯಗಳು ಅದರ ಸ್ಪಳವನ್ನು 
ಆಕ್ರ ಮಿಸಿದವು. ರಾಯಸಾಹೇಬರ ರೂನ ಅತ್ಯಂತ ಭೀಕರವಾಗಿ ಕಂಡಿತವ 
ರಿಗೆ, ಈ ಅಶ್ಯಾಚಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಾಘಾತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ತೆರೆ 
ಗಳು ಅವರ ಮನದಲ್ಲೆದ್ದವು. ಆದರೆ ಅದರೊಡನೆ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಭಯವೂ ಮುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ದೆವ್ವನ ಮುಂದೆ ತಾವು ತೀರಾ ನಿರ್ಬಲರಾಗಿ 
ಕಂಡರು. ಈ ಪರಿಸ್ತಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಎಂದೆನಿಸುವಷ್ಟು 
ಅವರು.ಉದ್ದಿಗ್ನ ರಾದರು. 

ಪಕ್ಕನೆ ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಮಾತನಾಡಿದರು: “ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನೀವು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಸಿಬ್ಬಾಗುತ್ತಿದ್ದೀರಿ ಗಾಯತ್ರಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಪತಿತ 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಹ ಕ್ಷುದ್ರ ಹೃದಯ ನನ್ನದಲ್ಲ. ಅವಳ ಆಸ್ತಿ ಥಿಮ 
ಗಾದರೆ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವೇ ಆಗುವುದು. ಆದರೆ ಅವಳ ಸತೀತ್ರ ಆ ಆಸ್ತಿ 
ಗಿಂತ ಬಹಳ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದು; ಅದರಮೇಲೆ ಯಾರದಾದರೂ ಲೋಲುಪ 
ದೈಸ್ಟಿ ಬೀಳುವುದನ್ನು ನಾನು ಸಹಿಸಲಾರೆ. ನೀವು ಇಚ್ಛೆಗಳ್ಳ ದುರ್ವಾಸನೆ 
ಗಳ ದಾಸರಾಗಬೇಡಿ. ಮನುಷ್ಯ ತನ್ನ ಭಾಗ್ಯದ ನಿಧಾತ ತಾನೇ ಎಂದು 
ನಿಮ್ಮ ಗೃಹಿಕೆ; ಅದು ಶುದ್ಧ ಭ್ರಮೆ. ಅದೃಷ್ಟದ ಆಟಿಕೆಗಳು ನಾವೆಲ್ಲ. 
ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳುಮರಿಯ ಹಿತ ನೋಡಬೇಡಿ ಎಂದು ನಾನೆನ್ನುನುದಿಲ್ಲ; 
ತುಂಬಾ ಗಳಿಸಿರಿ. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕು ಆತ್ಮವನ್ನು, ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಬಲಿಗೊಡ 


ಬೀಡಿ, 7? 


ಹ್ರೇಮಾಶ್ರ ಹಿ ೧೮೫ 


ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಯರ ಆತ್ಮೀಯ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಬಂದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರು ಎದ್ದು ಹೋಗಿ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. ಮಾಘದ ಸಂಜೆಯೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವರಿಗೆ ಚಳಿಯೆನಿನಲಿಲ್ಲ. ಒಳಗಿನ ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಮೈಯೆಲ್ಲ ಕಾಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ರಾಯಸಾಸಪೇಬರ ಉಪದೇಶ ಮರೆತುಹೋಗಿತ್ತು. ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಗೋದೆ 
ಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಇದೇ ಚಿಂತೆ. ಈ ಮಹಾಶಯರೇನೋ 
ಗಾಯತ್ರಿಗೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ; ಏನು ನೆಚ್ಚಿಕೆ? ವ್ರ ದುಷ್ಟ ತನ್ನ 
೩ರಯನ್ನ ೦ತೊ ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತಾನೆ, ಅತ್ಮ ಆ ಬಾಗಿಲನ್ನೂ ಮುಚ್ಚೆ ಬಿಟ್ಟಿರೆ 
ನನಗೆ ಹೊರಡೆಲಿ ಲಿಕ್ಷೇ ಸ ನಾನು ಕಬಿ ಕೊಂಡ ಯೋಚನೆಯೇನು, 
ಆದುದೇನು? ಸಂ ಜೆಗ್ಗೆ ರಾಂ ಸಾಹೇಬರು ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ಹೋದರೂ ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರು ಆ ನಿರ್ಜನ ಸ ನಲ € ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತರು. ತೋಟಿ 
ದೆಲ್ಲಿ ಚಳಿ ಹೆಚ್ಚಿದಾಗ ಅವರು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಹೋದರು. ನಿರಾಶಿ-ಅಸ 
ಮಾನಗಳ ಹೊರತು ಅವರಿಗೆ ಯಾವುದೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತಾನೆಷ್ಟು 
ಆಶಾಚೆತ್ರಗಳೆನ್ನು ಚಿತ್ತಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ತನ್ನ ಮನಸಿನಂತಾಗಿದ್ದರೆ ಎರಡು 
ಮೂರು ನರೆಸಗಳಲ್ಲಿ ವರುಷಕ್ಕೆ ಮೂರು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಉತ್ಪನ್ನದ 
ಧನಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅದರೆ ಮನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಗೆ ತಿನ್ನು ವುದರಿಂದ ಏನು 
ಪ್ರಯೋಜನ? ತೆನ್ನ ಕಸಟಿನಟಿನೆಯೆಲ್ಲ ಬಯಲಿಗೆ ಬಿತ್ತು ಕಮಲಾನಂದರಿಂದ. 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಹೆತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣು ಕೊಂಚ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡರೆ 
ಕಟ್ಟ ಕನಸು — ತಾನು ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಮಃ ಳುಗಿದಂತೆ, ತೆಮ್ಮ "ಹೆಣವನ್ನು 
ಸು ಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆ; ತಮ್ಮ ನಿಶಾಲ ಮಂದಿರೆ ಬಿದ್ದು ಹೋದಂತೆ, "ಅದರ ಭಗ್ನ್ನಾ 
ವಶೇಷದ ಮೇಲೆ ಮಾಯಾಶೆಂಕರ ಅಳುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವಂ ತೆ; ಗಾಯತ್ರಿ. 
ತಮ್ಮನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ಧಿಕ್ಟರಿಸುತ್ತಿರುನಂತೆ. 

ಮುಂಜಾನೆ ಎದ್ದಾಗ ಅವರ ಮನಸು ಬಹಳ ಖಿನ್ನವಾಗಿತ್ತು. ಎನ್ಫೊ 
ಹರದಾರಿ ನಡೆದುಬಂದಂತೆ ಅವರು ದಣಿದಿದ್ದರು. ಯಾರೊಡನೆಯೂ 
ಮಾತನಾಡದೆ ಪಂಜೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗೋಮತಿಯ ಕಡೆ ಹೊರಟರು. 
ಹೊಳೆಯ ದಡೆದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರ ನೆರನಿ ಸೇರಿತ್ತು. ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರು ಕಟ್ಟಿ ಯಮೇಲೆ 
ಪಂಜೆಯನ್ಸಿಟ್ಟು ನೀರಿನಲ್ಲಿಳಿದರು. ಸಹಸಾ ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಸಜಲ 
ವಾದವು, ಭೊಂಕಮಟ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹೋದರು, ಮುಂದುವರಿಯುವ ಸಾಹೆಸ 


ವಿಳ 
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ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಸಮಾನ ನಿರಾಶೆಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಅವರ ಉತ್ತೀಜನಿ 
ಜರ್ರನೆ ಇಳಿಯಿತು. ಸಾಯುವುದು ಸಹಜ ಎಂದು ಅವರು ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. 
ಅದೀಗ ಕಠಿನನಾಗಿ ತೋರಿತು. ತಾವೆಂತಹ ತಿಳಿಗೇಡಿ! ರಾಯ ಸಾನೇಬರು, 
ಗಾಯತ್ರಿ--ವಿದೈೈ ಕೂಡ ತಮ್ಮನ್ನು ತಿರಸ್ಪರಿಸಬಹುದು; ಆದರೂ ತಾಪ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರರೆ? ಜೀನನನನ್ನು ಸಫಲ ಮಾಡಲಾರರೆ? 
ಇಯಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ ಬಣ್ಣ ಅಳಿಸಿದರೇನಾಯಿತು, ಅವರಿಗೆ ತಾವು ಶಹ 
ಕೊಡಲಾರರೆ? ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆಯ ಬಲದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಮೋಕೆ ಎತ್ತದಂತೆ 
ಮಾಡಬಲ್ಲರು. ಹಾಂ ಹೂಂ ಎಂದರೆ ಗಾಯತ್ರಿ ಯನ್ನೂ ಉಚ್ಛಾ ಸನದಿಂದ 
ಉರುಳಿಸಬಹುದು. ಕೂಖನೀತಿಯ ರಂಗಭೂಮಿ ಅಷ್ಟು ಸಂಕುಚಿತನಿಲ್ಲ 
ಈ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮೇಲೆ ಬಂದರು. ಅವರ ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಗೆಲನಿನ ಕಳೆ ಮಿನುಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಮುಂದಿನ ಮಾರ್ಗಕ್ರ ಮಣದ ವಿಚಾರ; ರಾಯ 
ಸಾಹೇಬರು ಸತ್ತರೆ ಯಾರದೇನು ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ? ಸಮಾಜ-ಅರ್ಥ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲಂತೂ ಇದು ಕೂಲೆಯಲ್ಲ. ನೈತಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ 


ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ಧಾರ್ಮಿಕ ದೃಷ್ಠಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರವೆ ಪಾನ. ಲೌಕಿಕ ದ 
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ಯಿಂದಂತೂ ಇದು ಅನುಮೋದನೀಯ, ಅದೇಕೆ, ನರಮಾವಶ್ಯಕ. ಜೀವನ 

ಸಂಗ್ರಾಮ ಇದು. ಇಲ್ಲ ಚಿತ್ತ ಅನೌಚಿತ್ಯಗಳ ನಿರ್ಣಯ ನಮ್ಮ ಸಾಫಲ್ಲ 
— ಗ್ರ) ( > 


ವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದೆ. ಗೆದ್ದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿ; ಸೋತರನ್ಯ ಪಾಸ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು. ಹಾದಿಯಲ್ಲಿಯ ಈ ಕಲ್ಲನ್ನು ತೆಗೆದುಬಿದುವುದು... 


ಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ದಿನ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ರಾಯಸಾಹೇಬರನ್ನು ಇಣಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಗಾಯಗೊಳಿಸಿ ಅದಕ್ತೆ ಉಪ್ಪು ಎರಚುವಂಶಹ 
ನಿರ್ದಯರಲ್ಲ. ಸಿಟ್ಟು ಇಳಿದೊಡನೆ ಅತ್ಸೆಂತ ಓದಾರ್ಯದಿಂದೆ ತಮ್ಮ 
: ದಾದ ತಮ ಕಟುವ್ಯವಹಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಪಾ ಯಶಿತ್ನ ಮಾಡಿಕೊಳು,ವ 
೬ i ಗ್‌ ಜಾ ಇ) 
ಸ್ವಭಾವ ಅವರದು. ಅವರ ಮಾತನ್ನು ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, 


ಈ 


ದೀರ್ಫ್ಥಕ್ಕೂಯ್ಯ ಬಾರದು ಮಾತ್ರ ಬ್ಹಾನಿಶಂಕರರನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದ ಮರು 


ಟ್ಟ 


ೇಮಾಶ್ರ ಮ ೨೮೭ 


(0 


ಕಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರಿಗೆ ಕೆಟ್ಟಿನಿಸಿತು. ಅವರೆಲ್ಲಿ ಸಿಬ್ಬಾಗಿ ಹೊರಬು 
ವರೋ ಎಂದು ಚ ಯಿತು. ಲೋಕರೀತಿಯೇ ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಹೀಗಳೆದದ್ದು ಉಚಿತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ನಿಚಾರ 
ಶೀಲರಿಗೆ ಸೂಚನೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ರೂ ಸಾಕಿತ್ತು. ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಚ್ಚು ಮಾತಿನಿಂದ 
ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಊಟಿಕ್ಸೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಜ್ಞಾ: ನಶಂಕರರನು 
ಫೆ ಎಂದು ಅಡಿಗೆಯವನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. € ಅವರು ಬರದಿದ್ದ ಕಿ ತಾವೂ ಉಣ್ಣು 
ವ ವಷ ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದರು. ಜ್ಲಾನಶಂಕರರು ಒಪ್ಪುತ್ತಿ ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. “ ಏಕೆ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ? ಹಿರಿಯರು 1 ಯುತ್ಮಾರೈೆ ಹೋಗಿದ್ದ ರೆ ವರಿಗೆ ದುಃಖ 
ವಾಗುತ್ತದೆ ಬೆ” ಎಂದು ನಿದ್ಯೈ ಒತ್ತಾಯಿಸಿದ ಮೇಲೆ ದುಃಖಿತ ಮುದ್ರೆಯಿಂದ 
ome or ಯಸಾಹೇಬರಿಂದೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಹ ಕುಳ್ಳಿ ರಲು ಕತೆದು. « ನಿಮಗಾಗಿ ಇಂದು ಕೆಲವು ಆಂಗ್ಲ 
ಪದಾರ್ಥ ಮಾಡಿಸಿದೆ ನೆ” ಎಂದರು. 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಮೆತ್ತಗೆ ನುಡಿದರು: “ ಈಗ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಇಜ್ಜಿ ಯಿಲ್ಲ. | 
ಟ್ಟ ಇಚ್ಛೆ ತಾನೇ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ ಕಂಹಿನಿಂದ, ತಟ್ಟಯೊಂದು ಮುಂದೆ 
ಬರಲಿ. ಅಡಿಗೆಯವನಿಗೆ ಮೆಚ್ಚು ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಅವನು 
ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ನೆಚ್ಚ ಮಾಡಿರಬಹುದು'' ಎಂದರು ರಾಯಸಾಹೇಬರು. 
ಅಡಿಗೆಯವನು ತಟ್ಟಿ ತೆಂದಿಟ್ಟ,. ಜ್ಞಾ. ನಶಂಕರರ ಮೋರೆಯ ರಸವೇ 
ಇಂಗಿಹೋಗಿತ್ತು ಎದೆ ಹಾರುತ್ತಿತ್ತು. ಭಯವು ಆಕೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ 
ನಿಂತಿತ್ತು. ಹೇಗಾದರೂ ಇಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಬೇಕು ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಸವಿಗೆ 
ಅವರ ಅಂಗಾಂಗಗಳೆಲ್ಲ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವು; ಧ ರ ನಿಯೂ ಭಗ್ನ. ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಪ್ರಾಣ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು; ವುದು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಚ ದುಸ್ಕ ರವೆಂದು ಎನಿಸಿತು. 
ಕಾರಾ ಒಂದೆರಡು ತುತ್ತು ಉಂಡಿರಬಹುದು. ತಟ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಕ್ರೈ ತೆಗೆದು ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರನ್ನು ಮರ್ಮಭೇದಕ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿ 
ದರು. ಜ್ಞಾ ನಶಂಕಂ ರ ಪ್ರಾಣನೇ ಬತ್ತಿ PAR,  ಕಪೆಸ್ಯವೆಲ್ಲವೂ 
ಬಯಲಾಯಿತೆಂಬುದು ಅವರ ಆ ನೋಟದಲ್ಲಿ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. 


4 


ಕ್ಕೆ 


೧೮೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಅಪಮಾನಸೂಚಕವಾಗಿ ನಕ್ಳು 4 ನಾನೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ, ಧನ. ಸಂಪತ್ತಿ ನಿಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯದಲ್ಲಿಲ್ಲ; ನೀವು ನಡಸಿದೆ ಲ್ಲ ನಿಷ 
ರೀತವಮಾಗುತ್ತಿದೆ, ನಿಮ್ಮ 'ಫಾರಿಗೆ ಸ ಲಜ್ಜೆ ಮತ್ತು ಗ್ಲಾನಿ ಅಪ್ಪೆ.” 
ಎಂದರು. 

ಟೆ ನೀನೆನ್ನು ವುದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ?' ಅರಿಯದವರಂತೆ ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರಿಂದರು. 

4 ಇದೆಲ್ಲಾ ಸುಳ್ಳು. ನನ್ನ ಆಶಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲಿರಿ. ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಸಿ ಹೇಳಿದರೆ ಪರಿಣಾಮ ಕಟ್ಟಾ ದೀತು.. ನಾನು ಮನಸುಮಾಡಿದರೆ 
ಎಲ್ಲ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ನಿಮ್ಮ ೫೫ 8 ಹೇಳಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ 
se ನಿಮಗೊಂದು ಹುಚು ಭನೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಚತುರರೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ 

ನು; ನಿಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿ ಬಹಳ ಸೂಲ ಸ. ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಇಷ್ಟು 


ಟೆ 
೯ a ನೀವು ನನ್ನ ನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಿಲ್ಲ. ಬಿದಿರಿನಿಂದ 


ಸಿಂಹ ಹೊಡೆಯಬೇಕನ್ನುತ್ತೀರಿ ನೀವು. ಚಾ ವೇಳೆ ನೀವದರ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾದರೆ ತ ತಪ್ಪ ನಿಮ್ಮದೇ. ನಾನು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ ನಿಂಹ. ಇದು ತನ್ನ 
ಉಗುರು-ಹಲು ಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ತೋರಿದರೆ ನೀವು ನಡುಗಿಹೋಗುವಿರಿ. ಈ 
ತಟ್ಟಿ ಇ ಜನಕೃ ಉಣಿಸಲು ಸಾಲುವಷ್ಟಿ ದೆ-_ ಒಂದು ತುತ್ತು ಉಂಡರೆ 
ಎರಡನೆಯ ತುತ್ತನ್ನು ಉಣ್ಣುವ ಸಂಭವನೇ. ಇರಲಿ ಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಇಡೀ ತಟ್ಟಿಯನ್ನೇ ಬರಿದು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ. ನಾನು ಶಕ್ತಿಯ ಉಪಾಸಕ, 
ಇಂತಹ ವಸ್ತುಗಳು ನನಗೆ ಹಾಲು ನೀರು ಇದ್ದಂತೆ, ” 

ಎನ್ನುತ್ತ ರಾಯ ಸಾಹೇಬರು ಮಕ್ತೆ ಕಲವು ತುತ್ತುಗಳನ್ನು ಗಬಗಬನೆ 
ತಿಂದರು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಭರ್ರನೆ ಅವರ ತಟ್ಟಿಯನ್ನೆತ್ತಿ ನೆಲಕ್ಕೆಸೆದು, 
ಆವರ ಕಾಲಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅಳತೊಡಗಿದರು. ಅವರ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರನ್ನು ಗೆದ್ದಿತು. ಇದು ಇಲಿ-ಹುಲಿಗಳೆ ಕದನವೆಂದು ಅವರಿಗೆನಿಸಿತು. 

ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕುಳ್ಳಿನಿಸಿ ಹೇಳಿದರು, 
“ ಕಣ್ಣೀರಿಗೆ ಕರಗುವಷ್ಟು ಕೋಮಲ ಹೃದಯ ನನ್ನದಲ್ಲ. ಅಧಮ 
ಸ್ವಾರ್ಥದ ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದೀರಿ ನೀವು. ತಪ್ಪು ನಿಮ್ಮದಲ್ಲ, ಪಡೆದ 
ಧರ್ಮಹೀನ ಶಿಕ್ಷಣದ್ದು. ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಭೌತಿಕ ಶಿಕ್ಷಣವೇ ಸಿಕ್ಕಿದೆ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೮೯ 


ಸಮಗ; ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ಕಮಿಸುತ್ತೇನೆ; ನಿಮಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿ 
ಕೊಡೆಂದು ದೇವರಲ್ಲಿ ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ?' 

ರಾಯಸಾಹೇಬರ ತುಟಿಗಳು ಕಪ್ರಾದವು. ಮೋರೆ ಕಳೆಗುಂದಿತು, 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಸ 400ಎ. ಮೈ ಬೆಮತಿತು; ಉಸಿರಿನ ವೇಗ 
ಹೆಚ್ಚಿ ತು. ಅವರ ಅವ ಸಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರು ವಿಚಲಿತರಾದರು. 
ಚಡ ಕೈಯಿಂದ ಅ ಅವರಿಗೆ ಗಾಳಿಹಾ ಕಲು. ಹೋದರು. ಆದರೆ ಅವರು 


ದ ಹೊರಬುಹೋಗು, ಒಬ ನನ್ನೆ (ಇರಗೊಡು ` ಎಂದು. ಸನ್ನೆಯಿಂದ 


ಇಲಿಂ 
ಛಿ ಕಳಿಸಿ ಬಾಗಿಫಿಕಿ ಕೊಂಡರು. 


ಹೇ 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಕಿವಿಶಚ್ಛೆ ಕೇಳಿದರು. ರಾಯಸಾಹೇಬ 
ಚಟಪಟ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಭಯದಿಂದ. ಜಾ.ನಶಂಕರರ ಅಗ 
ನೆಟ್ಟಿಗಾದವು. ತಮ್ಮ ನೀಚಕೃತಿಗಾಗಿ ಇಂದಿನಷ್ಟು ಸಶ್ಚುತ್ರಾಸ ಅವರಿಗೆಂದೂ 
ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರದೇನು ಗತಿ, ತಮ ಒದೇನು ಗತಿ! 

ಒಮ್ಮೆ ಟೆ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. 
ಅವರ ಕಣ್ಣು ಮೋರೆ ಕಂಪಾಗಿದ್ದ ವು. ಮೈತುಂಬ ಬೆಮರಿಳಿಯುತ್ತಿತ 
ಕುಲುಮೆಯಿಂದೆದ್ದು ಬಂದ ಕಮಾ ಒರನಂತೆ, ತಟ್ಟಿ ಗಳೆರಡೂ ಜು 
ಒತ್ತಟ್ಟಿಗಿಟ್ಟಿದ್ದವು.ಎಲ್ಲ ಆಹಾರ ಆಸುರಿಗೊಂಡುತಗ್ನಿ ಉರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ರಾಯ 
ಹ ಶ್ವಾಸವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕಂಪಿಸುವ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿದರು: “ ನಾನು ಸಾಯಲಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಕಡೆಯಾಯಿತು 
ಯೋಗಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ ವಿಷವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಷಧಾತು 
ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೂಂಡಹಾಗಿದೆ. ಈ ದಾಹ ಕೆಲ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಬೂದಿ ಮಾಡುವುದು. ನನ್ನೆ ಬಾಯಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸ್ಪಮಿಸಿದೆ, ಆದರೆ ಆತ್ಮ 
ಸಮಿಸಲಾರದು. ನೀವು ನನಗೆ ಮಗನ ಸರಿ; ನಾನು ನಿಮಗೆ ತಂದೆಯ 
ಸಮ. ಆದರೂ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬರ ಮೋರೆ ಒಬ್ಬರು ನೋಡಲಾಗದು... 

ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಈ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡವು. ಗೋಡೆ 
ಸವರಿಕೊಂಡು ಇಓ ೫1 ಸ. " ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟರು. ಜ್ಹ್ಞಾನಶಂಕರರು 
ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೇ ಇದ್ದರೂ ಅನರನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ತ್ಸ್ಯರ್ಯ ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


೧೯೦ ಏಂಂಚಿನಬಳಿ 


ಆಳುಗಳು ಬಂದು ರಾಯಸಾಹೇಬರನ್ನು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿದರು. 
ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರ ನಡೆಯಿತು. ಡಾಕ್ಟರರಿಗೆ ಕರೆ ಹೋಯಿತು. ' ದಿವಾಣ 
ಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಜನರ ಗುಂಪು ಸೇರಿತು. ಹೆತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳ ತರುವಾಯ 
ರಾ: ಯಸಾಹೇಬರು ಕಣ್ತೆರೆದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೊರಟುಹೋಗುವಂತೆ ಸನ್ನೆ 
ಮಾಡಿದರು. ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಹೊರಟಿದ್ದ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು 
ಸೂಚಿಸಿದರು... ಅವರು ಕುಳಿತಮೇಲೆ ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಹೇಳಿದರು: 
“ದು ನಮ್ಮ ಆಸ್ತಿ ಯಲ್ಲ; ಇದನ್ನು ದೇಸಗತಿ, ಜಾಗೀರು ಎನ್ನುವುದು ಬರೀ 
ಭ್ರಮೆ. ಇದೊಂದು ದಲ್ಲಾಳಿ ಅಸ್ಟೆ. ಈ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ನನ್ನದೇನು 
ಆಧಿಕಾರ? ಇದು ನನ್ನ ಭುಜಬಲದ ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲ. ನವಾಬರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ಸುಬೇದಾರ ನಮ್ಮ ಅಜ್ಜನನ್ನು ಈ ನಾಡಿನ ತೆರಿಗೆ ಎತ್ತುವುದಕ್ಕೆ 
ನಿಯಮಿಸಿದ್ದ. ಸಮು ತಂದೆಯು ಮೋೇಲೂನನವಾಬಕ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯಿತ್ತು. 
ಆಂಗ್ಲರ ಆಳಿಕೆ ಬಂದು ತಂದೆಯ ಆ ಅಧಿಕಾರ ಹೋಯಿತು. ಆದರೆ ರಾಜ 
ವಿಡ್ರೋಹದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆವರು ಆಂಗ್ಲರಿಗೆ ತೆನುಮಷಹೋಧನಗಳಿಂದ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಅಧಿಕಾರ ಅವರಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಸಿಕ್ಕಿತು. ನಮ್ಮ 
ಜಮೀನುದಾರಿಯ ಕತೆ ಇದು. ತೆರಿಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಡುವ ದಲ್ಲಾಳಿಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಗಿಯೇ ನಾವು ಎರೆಡನೆಯವರೆ ನೆತ್ತರಿನಿಂದ ಕ್ಸ್‌ ಬಣ್ಣ 
ಎ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ದರ್ಪ ನಡೆಸುತ್ತೇವೆ. ಆಂಗ್ಲರು 
ನೆಗಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಈ ನಾಡಿನ ಒಡೆಯರೆಂದು ಉಬ್ಬಿ 
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ದುಃಸಹವಾದ ಆಂತರಿಕವೇದನೆ ರಾಯಸಾಹೇಬರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮೂಡ 
ತೊಡಗಿತು. ಮಲಗಿದವರು ಎದ್ದು ಕುಳಿತರು. ಮುಖಾಕೃತಿ ವಿಕೃತ 
ವಾಯಿತು. ನೋವಿನಿಂದ ವಿಕಲವಾದ ಎದೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅವರು 
ಮಾತನಾಡಿದರು: * ಮಗ್ಳೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಹಾಲಾಹಲ ಕೊಟ್ಟಿ; ಹೃದಯ 
ಚೂರು ಚೂರಾಗುತ್ತಿದೆ. ನಾನಿನ್ನು ಬದುಕುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಯುತ್ತಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯನ ಶಾಪದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೆ, ಈ ಜನೊನು ದಾರಿಯ 
ಸುಖಭೋಗ ನಿನಗೆ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಹೋಗು, ಕಣ್ಣೆ ದುರಿಂದ ತೊಲಗು. 
ಈ ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಸುಕಿಕೊಂದರೂ ಕೊಂದೇನು. ಹೋಗು, ಇನ್ನೆಂದೂ 


ದೂ, ೧೯೨ 


ಮೋರೆ ತೋರಿಸಬೇಡ. ನಾನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಬರಲಿಕ್ಸೆ ಮಾರ್ಗ. 
ಮತ್ತೆ ಗೋರಖಪುರಕ್ಕೆ ಎಂದಾದರೂ ಹೋದೆಯೆಂದಕ್ಕೆ ಗಾಯತ್ರಿಯೊಡನೆ 
ಸಂಬಂಧ ಬೆಳಿಸಿದರೆ ನಿನಗೆ ಕೇಡಾದೀತು; ನೆನಪಿರಲಿ. ನನ್ನ ತೆ ನೆರಳ 
ನಂತೆ ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿರುವುದು. ಈ ಮಾತು ಮೀರಿ ನಡೆದರೆ ನೀನು 
ಉಳಿಯಲಾರೆ.'' ಎಂದು ಉಶ್‌ ಅಯ್ಯೊ ಎಂದು ನೆರಳಿ, “ ಪಾಪಿ ಇನ್ನೂ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ? ಯಾರು, ಶೇರಖಾ?.... ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೇ?.... ನನ್ನ 
ಪಿಸ್ಕೂಲು.. 

ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರೆರು ಕೂಡಲೆ ವಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲ್ಪೆ ಗೆದರು. ತಮ್ಮ 
ಕೋಣೆಗೆ "ಹೋಗಿ ಉಡುಪು ಧರಿಸಿ ನಿಲಾಣದ ಕಡಿ ಕೆರಳಿದರು. ವಿದ್ಯೆ 


ಯನ್ನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ 


೩೫ 

ಲಖನಪುರದ ಕೊಲೆ ಮೊಕದ್ದಮೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಈಗ ಜನರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ಕುತೂಹೆಲನವುಂಬಾಗಿತ್ತು. ಮನೋಹರನ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದಾಗಿ ಊರಲ್ಲಿ 
ಆ ಚರ್ಚೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಉಳಿದ ಆರೋಪಿಗಳು ನಿರ್ದೇಷಿಗಳಂದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನೆಂಬುಗೆಯಾಗಿತ್ತು. ಮನೋಹರನ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಕುರಿತು 
ಹೊರಡುವ ವಿನಿಧ ತರ್ಕಗಳು ಅವನೇ ಕೊಲೆಗಾರನೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ತಲುಪುತ್ತಿದ್ದವು. ಪ್ರಕಿನಿಚಾರಣೆಯ ದಿನವೂ ಬನಾರಸ ಜಜ್‌ಕೋರ್ಟಿ 
ಜನಭರಿತವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಡಾ. ಪ್ರಿಯನಾಥ ಮತ್ತು ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿಯವರ 
ಸ್ಪಾರ್ಥಷರತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕಟಿಟೀಕೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ 
ನಿಷ್ಕಾಮ ಸೇವೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಇಂದು ತೀರ್ಪಿನ ದಿನ. ಉಳದ ದಿನಗಳಿಗಿಂತ ಜನ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಕೋರ್ಟಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ರು. ಲಖನವುರದವರಂತೂ ಸರಿ, ಆಸುಪಾಸಿನ ಹೆಳ್ಳಿ ಗಳ 
ಮಂದಿಯೂ ಬಂದಿತ್ತು. ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರು ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿಗೆ ತೀರ್ಪು 
ಹೇಳಿದರು--ಬಿಸೇಸರ ಸಾಹೆ ಮುಕ್ಕನಾದ; ಬಲರಾಜ-ಕಾದಿರರಿಗೆ ಕರಿನೀರಿನ 
ಶಿಕ್ಷೆಯಾಯಿತು; ಮಿಕ್ಕವರಿಗೆ ಏಳೇಳು ವರ್ಷಗಳ ಸಶ್ರಮ ಕಾರಾವಾಸವ 
ಶಿಕ್ಷೆ ನಿಧಿಸಲಾಯಿತು ಬಲರಾಜ ಬೀಸೆಸರನನ್ನು-- ತನ್ನನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷಣ 


೧೯೨ ಮಿಂಚಿನೆಬಳಿ, 


ಬಿಟ್ಟಿರಿ ಅವನ ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟಿನು-ಎ೭ಬಂತೆ ಉರಿಗಣ್ಣಿನಿಂದ 
ನೋಡಿದ. ಕಾದಿರ ಅತಿದುಃಖದಿಂದ ಉವಾಸನಾಗಿದ. ತೀರ್ಪನ್ನು 
ಕೇಳಿದಾಗ ನಾಲ್ಬು ಕಂಬನಿಗಳು ಅವನ ವಿೂಸೆಯನ್ನೇಲೆ ಉದುರಿದವು. 
ಚಮಕ ನಟಗಿಯಿ 1 ಕಾಲು ಗೋರಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ- ಕರಿನೀರಿನ ಶಿಕ್ಸೆ. 
ಭನ ೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಮರುಗು, ಕೊರಗು. 
ಸೆಕಿಯಾಳುಗಳ ಕಡೆ ಮುಗಿಬೀಳುವ ಜನ ರನ್ನು ತಳ್ಳು ತ್ತ, ಸೋಲಿಸರು 

duis. ಮೋಟರಿನಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಸಾಗಿದರು. ಶೋಕ- 
ಕಂತೆಗಳ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಸ್ರೇಮಶಂಕರರು ಒಂದು ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ 
ನೋಟಿರನು ನೋಡುತೈೆ ನಿಂತರು. ಮೊಣಟಿರು ದೂರಹೋದ ಬಳಿಕ. ಜನ 
ಅವರನ್ನು ಮುಕುರಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಸ್ರಕ್ನಿಸತೊಡಗಿತು. ಅವರು ವುರ್ಮಾಹತೆ 
ಭಾನದಿಂದ ಜನರಕದೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರಸ್ಸೆ: ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ಏನೋ ನೆನಪಾಗಿ ಅವರು ಸೆರೆಮನೆಯ ಕಡೆ ಹೊರಟಿರು. 
ಮಂದಿಯೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿತ 

ಇಂದೇ ಗೋರಖಪುರದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಇರ್ಫಾನಅಲಿ ಮೋಬಾರಿನಲ್ಲಿ 
ವಾಯುಸೇನನೆಗೆ ಹೊರಓಗ್ಲರು.  ಪ್ರೇಮಶಂಕರರನು ಕಂಡು ಅವರು 
ಕಾರು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, “ಇಂದು ತೀರ್ಪಾಯಿತೇನು? * ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಹೇಮ 
ಶಂಕರರು ರುಕ್ತನಾಗಿ "ಹೂಂ? ಎನ್ನುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಜನರು ಕಾರನ್ನು 
ಮುತ್ತಿದರು. ಅನರೊಳಗೊಬ್ಬ ಗಟ್ಟಿ ಗನು ಮುಂದುವರಿದು “ ಫಿರಪರಾಧಿಗಳ 
ರಕ್ತ ಇವರ ಮುಖಕ್ಲೇ ಹೆತ್ತಿದೆ” ಎಂದ. 

ಎಳೆಯಿರಿ. ಹೊರಗೆ. ಇವನು ತಿಂದಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿ ಇವನ 
ಹೊಟ್ಟೆ ಬಗಿದು ತೆಗೆಯಿರಿ. * ನೂರಾರು ಕಂಠಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೇ ಕೂಗಿದವು. 

ಬ ೊದಲಿನ ಟೊಣ್ಣೆಯ ಇರ್ಫಾನಅಲಿಯವರನ್ನು ರಟ್ಟೆ ಹಿಡಿದೆಳೆದ. ಆ 
ಸೆಳೆತವನ್ನು ನಿತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರಣೆ ಅವರು ಕಾರಿನಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದರು. 
ಒಳಗಿರುವವರೆಗೂ ಅವರ ಮೋರೆ ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರುತ್ತಲಿತ್ತು. ಈಗೆ 
ಅವರ ಪ್ರಾಣ ಒಣಗಿ, ದಯೆ ಕೋರುವ ನೋಟದಿಂದ ಅವರು ಪ್ರೇಮ 
ಶಂಕರರ ಮೊಗ ನೋಡಿದರು. ಇಂತಹ ಕಟು ಸಮಸ್ಯೆ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಿ 
ಗೆಂದೂ ಎದುರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗಿರುವ ಶ್ರದ್ಧಿಯ ತಿಳಿವೂ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೯೩ 


ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ... ಅವರು ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿಯವರ ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ತಮ್ಮ ಕಡೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು, “ಇದೇನು ನಡೆಸಿದ್ದೀರಿ, ಕ್ಸ ಬಿಇರಿ, ಕ 
ಎಂದು ಕೋಪಾವಿಷ್ಟರಾಗಿ ನುಡಿದರು. 

“ಇಡೀ ಊರನ್ನೇ ಇನನು ಕುತ್ತಿಗೆಕೊಯ.'' ಎಂದ ಒಬ್ಬ 
ಬಲವಂತ ಯುವಕ. 

4 ಶುತ್ತಿ ಗೆಕೊಯ ರು ಇವರಲ್ಲ, ಇವರ ವೃ 

“ ಈ ವೃತಿ ತ್ರಿಯನ್ನು ಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿರಿ ಗ 

ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಂಡಿ ಸೂಳೆ ಇವನ ಬುದ್ಧಿ ಸರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ನಿಂದು 
ಹಲವು ಕಂಠಗಳಿಂದ ಧ್ವನಿಬಂದಿತು ಹೌದು. ಹೌದು ಸಃ ಎಂದರು 
ನೂರಾರು ಮಂದಿ. 

“ಹಾ ಜೋಕೆ. ಯಾರಾದರೂ ಕೆ ಕ್ರೈ ಮಾಡಿದಿರೆಂ ದರೆ, ಮೊದಲು ನನ್ನ 
ಹೆಣ ಬಿದ್ದೀತು. ನಾನು ಬೀಳುವ ತನಕ ಇನರ ಕೂದಲೂ ಕೊಂಕ 
ಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ  ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಗರ್ಜಿಸಿದರು. 

ಈಗ ಜನ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರ ಸರಿಯಿತು ಅವರ ಸೇವೆ 
ಮಾಡುವ ಸುಸಂಧಿ ಕೈತನ್ಪಿಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಗುಜುಗುಜಿ 
ಸಿದರು. ಇರ್ಫಾನಅಲಿ ಕೃ ತಜ್ಞ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮೋಬಾರೇರಿದರು. 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಕಠಿನಸಮಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರು. ತಲೆತಿರುಗಿದ ಜನ 
ಜಂಗುಳಿ ಯಾವಾಗ ಏನು ಮಾಡೀತೋ ಎಂದು ಭಯ. ಈಗೇನೋ 
ಬೆದರಿಸಿ ಸಂಕಟ ತಫ್ಸಿಸಿದ್ದಾ ಯಿತು. ಮುಂದೆಯೂ ಹೀಗೆ ಸಾಧಿಸೀತೆಂದು 
ಏನು ಭರವಸೆ? ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿಡಲಾಗದ ಈ .ಜನರು ತಮ್ಮ ಬೆಂಬತ್ತದಂತೆ 
ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಅನರಿಗೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯ ಮಾತ್ರ 
ತೋರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಕಲ್ಪಿತ ಅನರ್ಥಸಂಭವದ ಚೆಂತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಗಿರಲು 
ಪ್ರಿಯನಾಥ ಡಾಕ್ಟರರ ಮನೆ ಬಂದಿತು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ರ್ಯಾಕೆಟ್‌ ಹಿಡಿದು 
ಅವರು ವರಾಂಡದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು - ಬಹುಶಃ ಆಟಿಕ್ಟೆ ಹೋಗಲು 


ಕಾರನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಜನರ ಗುಂಸನ್ನು ಕಂಡು ಗೇಟಿನ ಬಳಿ 
ಬಂದರ 


೨೫% 


೧೯೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


" ಇವರ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೊ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿರಿ ನಿಜವಾಗಿ ಇವರೇ ಬಡ- 
ಪಾಯಿಗಳ ಕುತ್ತಿಗೆಕೊಯ್ದವರು. > ಯಾರೋ ಅಂದರು. 

“ ಹೌದು ಹೌದು, ಹಿಡಿಯಿರಿ, ಓಡ್ಯಾನು. ” ಇನ್ನೊಬ್ಬನೆಂದ. 

ಸ್ರೇಮಶಂಕರರು ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಸಮಿಪಿಸಿದ್ದರೋ ಇಲ್ಲವೋ - 
ನೂರಾರು ಮಂದಿ ಅವರನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. ಆ ಬಲಿಷ್ಟ ಯುವಕನು ಮುಂಬರಿದು 
ಡಾಕ್ಟರರ ಕ್ರಯೊಳೆಗಿನ ರಾಕೆಟ್‌ ಕಸಿಸುಕೊಂಡು, “ ಖರೆ ಹೇಳಿರಿ ರಾಯಕೆ, 
ಲಖನಪುರದ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಲಂಚ ಹೊದೆದಿರಿ??' ಎಂದ. "ಹಾಂ 
ಸುಮ್ಮನೇಕೆ ತಿರಿ. ಹೇಳಿರಿ, ಎಷ್ಟು ತಿಂದಿರಿ?' ಎಂದು ಇಸ್ಪತ್ತು ಜನ 
ಕೂಗಿದರು. 

ಡಾಕ್ಟರರು ಜೇರಾಡಿ ಆಳುಗಳನ್ನು ಕೂಗತೊಡಗಿದರು. ಆದರೆ 
ಆಳುಗಳು ಬರುವುದು ಉಚಿತವೆಂದು ಬಗೆಯಲಿಲ್ಲ. ಬುದ್ಧಿ ಗಲಿಸದೆ ಇವನೇನು 
ಹೇಳುವವನಲ್ಲ ಎಂದು ಜನ ಕೂಗಾಡಶೊಡಗಿತು ಡಾಕ್ಟರರು ಬೇಲಿನ ಭಯ 
ತೋರಿಸಿ - ಅನರನ್ನು ಚದುರಿಸಬೇಕೆಂದರು. ಆದರೆ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಕಣ್ಣಂಜಿಕೆಗೇ ನಡುಗುವ ಜನಕೋಓಟ 'ವಿದ್ರೋಹೆಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗುಂಡನ್ನೂ 
ಲೆಕ್ಸಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅವರು ಬಾಯಿಬಿಡುವುದೇ 
ತಡ, « ಬಿಡಬೇಡಿರಿ, ಹೊಡೆದು ಕೆಡವಿರಿ, ನೋಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ >: ಎಂದು 
ಜನ ಅವರಮೇಲೆ ಏರಿಹೋಯಿತು. 

ಡಾಕ್ಟರರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಅವರ ಬಳಿ ಹೋಗಿನಿಂತರು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಡೆ, ಬೆತ್ತ, ಬಡಿಗೆ ನೂರಾರು ಮೇಲೆದ್ದಿ ದ್ದವು. ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರನ್ನು ಕಂಡಾಕ್ಷಣ ಅವೆಲ್ಲ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತವು. ಒಂದು 
ಬಡಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಂಕೆದಸ್ಸಿತ್ತು. ಅದು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಹೆಗಲಿಗೆ ಬಲವಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಅವರು ನೆಲಕ್ಕೆ -ಬಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾ ಅನಿಸ್ಟವೊದಗಿ 
ತೆಂದು ವಿಹ್ವೆಲರಾದರು. ಯಾರು ಹೊಡೆದವರು? ಅವನ ಕ್ಸ್‌ ಕಡಿಯಿರಿ, 
ಗೋಣು ಮುರಿಯಿರಿ. ಭಾರೀ ಪೆಟ್ಟು ಬಿತ್ತೆ? ಎಂದು ಗದ್ದಲನೆದ್ದಿತು. 

ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಪ್ರಿಯನಾಥರು ಹೊಡೆದವನನ್ನು ಬಯ್ಯುತ್ತ, ಮೊಣ 
ಇಲೂರಿ ಕುಳಿತು 'ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಗಾಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರು. ಒಂದು 
ಎಲುಬು ಮುರಿದಿತ್ತು. ಕರವಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಹೆಗಲಿಗೆ ಪಟ್ಟಿಕಟ್ಟದರು. 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೯% 


ಬಳಿಕ ತಮ್ಮ ದವಾಖಾನೆಗೆ ಅವರನ್ನೊಯ್ದು ಆರಯ್ಕೆ ಮಾಡಿದರು. ಜನರು 
ಎಷ್ಟು ಪೆಟ್ಟುಹತ್ತಿದೆಯೋ ಏನಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿ. 
ದ್ದರು. ಡಾಕ್ಟರು ಹೊರಗೆ ಬಂದು, "" ಮೂಳೆ ಮುರಿದಿದೆಯಾದರೂ ಬೇಗನೆ 
ಗುಣನಾಗುತ್ತದೆ?' ಎಂದು ಹೇಳಿದಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ .ಸಮಾಧಾನನಾಗಿ, 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಹೋದರು. 

ಒಂದು ವಾರ ಕಳೆಯಿತು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಬಡ ಅಭಿಯುಕ್ಕರ ಗತಿ 
ಏನಾಗುವುದೊ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ತಾವಿಲ್ಲಿ ಬಿದು ಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿ ರು. 
ಅನೀಲಿನ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವ ನಿಶ್ಚ ಯವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ಅಷ್ಟು ಹೆಣ ಎಲ್ಲಿದೆ? ಈಗೀಗ ನ್ಯಾಯವು ಬಡವರಿಗೆ ನಿಲುಕದ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. 
ಏನೇ ಆಗಲಿ, ಅನೀಲು ಮಾಡಲೇ ಬೇಕು. ಅಂಗಡಿ ಅಂಗಡಿ ಮನೆಮನೆ 
ತಿರುಗಿಯಾದರೂ ಹಣ ಶೇಖರಿಸಬೇಕು. ಈ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಡಾಕ್ಟರರು 
ಬರಲ್ಲು « ನನಗೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡುವಿರಿ) ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು 
ಅವರನ್ನು ಕೇಳಿದರು. 

“ ಎಲುವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಇನ್ನೂ ಒಂದು ವಾರ ನೀವು 
ಕಣ್ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದೀತು. ಈಗ ಅಂತಹ ಅವಸರವಾದರೂ ಏನು? 
ಮನೆ ನಿಮ್ಮದೇ ಆಗಿದೆ. * ಎಂದರು ಡಾಕ್ಟರು. 

5 ನಿಮ್ಮ ಉಸಕಾರದ ಭಾರ ನನ್ನನ್ನು ನಿಸುಕದಂತೆ ಮಾಡಿದೆ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಪಡೆದಷ್ಟು ಸುಖಶಾಂತಿ ನನಗೆನ್ಸಿಯೂ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಸೆ (ಹ ಸಹಾನುಭೂತಿ 
ಗಳಿಂದ ದೇವರು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೂ ಇದ್ದಾನೆ ಎಂಬರಿವು ನನಗಾಯಿತು. ” 
ಎಂದರು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು. 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ನಮ್ರ.ಸರಲ ಸ್ವಭಾನ ಡಾಕ್ಟರರ ಮನವನ್ನು ಸೆಳೆ 
ದಿದ್ದಿತು. ನಿಸ್ಪೃಹ ಶುದ್ಧಾತ್ಮನ ಶ್ರದ್ಧಾಪಾತ್ರರಾಗಿ ಅವರಲ್ಲಿಯ ಕ್ಷುದ್ರತೆ 
ಮಾಲಿನ್ಯಗಳು ತೊಳೆದುಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಈ ರತ್ನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಲಾಗದು ಎಂದವರಿಗೆ ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು.  ಲಖನಪುರದ ಮೊಕದ್ದಮೆಯ ವಿಷ 
ಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ನೆಲೆಯನ್ನು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಲ್ಲಿ ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಅವರಿಗೆ 
ಕೆಲದಿನಗಳಿಂದಲೂ ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು; ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅವರು 


ಖಿ) 


೧೯೬ ನಿಂಂಚಿನೆಬಳ್ಳಿ 


ಹೇಳಿಕೊಂಡರು: “ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಣ್ಣಿ ಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ನಾನೂ ಲೋಭಿ, ಇಚ್ಛೆಗಳ ದಾಸ. ಘೋರ ಪಾನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಈ ಮೊಕದ್ದಮೆಯಲ್ಲಿ-- ನಿಮ್ಮೆದುರು ಸತ್ಯ 
ವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ-- ಜನ ಮಾಡಿದ ಹರಲಿಗೆ ನಾನು ಭಾಗಿಯಲ್ಲ, ಆ 
ಆಕ್ಷೇಪಗಳು ನಿರಾಧಾರವಾದುವು. ಹತ್ತೆಯ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ನೆನ್ಫಿಂದ 
ತಪ್ಪಾಗಿರಬಹುದ್ಕು-- ಅವಶೃವಾಗಿ ಆಗಿದೆ; ಎ ಆದರೆ, ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ 
ಇಸ್ಟೊಂದು ನಿರಪರಾಧಿಗಳ ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೊಯ್ಯುವಂತಹೆ ಕಟುಕ. ತಿಳಿಗೇಡಿ 
ನಾನಲ್ಲ. ನನ್ನ ದಾಸ್ಯ ನನ್ನ ಮೋರಿಗೆ ಈ ಕಪ್ಪು ಬಳಿಯಿತು. ” 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಗ್ಲಾನಿಮಯ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕ್ತರವಿತ್ತರು: “ ಮಿತ್ರರೇ 
ನಿಮ್ಮ ಹರಲಿಗೆ ನಾನೇ ಕಾರಣ. ಅನ್ಯರ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಲ್ಲದ ಸಂದೇಹೆ ಸಟ್ಟೆ. ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. ?' 

ಪ್ರಿಯನಾಥರಿಗೆ ಎದೆಯ ಮೇಲಿನ ಕಲ್ಲು ಇಳಿದಂತೆನಿಸಿತು. 

ಈ ಸಂಬಂಧ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಬದಲಿಸಿತು. ಈಗ ರೋಗಿಗಳನ್ನು 
ಮನಮುಟ್ಟಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವರು, ಸಂತೆಯಿಸುವರು. ಯಾರೂ ಅಸ್ಟೆ ಪೂರಾ 
ಸೀ ಇಡದೆ ಸ್ಪಳದಿಂದ ಕದಲದವರು, ಬಡವರ ಮನೆಗೆ ನೀ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗು 
ವರು. ಸಣ್ಣ ಕೆಲಸದವರಿಂದ ಅರ್ಧ ನೀ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ನರು. ಊರಿನ 
ಸ್ವಚ್ಛತೆಯನ್ನು ನಿಯಮಾನುಸಾರ ನೋಡುವರು. ಕೆಲ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಜನರಲ್ಲಿ 
ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಆದರ-ಸ್ರಶಂಸೆ ಉಂಟಾದವು. ಹಣದ ಹಸಿನ್ರ ಬಿಟ್ಟರಲಿಲ್ಲ 
ವಾದರೂ ಕೇರ್ತಿಗಳಿಸುವ ಇಚ್ಛೆ ಅದನ್ನು ಮರೆಯಿಸಿತ್ತು. 

ಒಂದು ದಿನ ಡಾಕ್ಟರು ರೋಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ 
ಕೃಷಿಶಾಲೆಯ ಎದುರಿನಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದರು, ಹೆತ್ತು ಹೊಡೆದಿತ್ತು. ಬಿಸಿಲು 
ಚುರುಕಾಗಿತ್ತು. ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆಯೋ ನೋಡುವಾ ಎಂದುಕೊಂಡು 
ಒಳಹೊಕ್ಕರು. ಗುಡಿಸಲೆದುರಿನ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಗೋದಿಯ ಹೊಟ್ಟು 
ತೂರುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಪ್ರಿಯನಾಥರನ್ನು ಕಂಡು ಗುಡಿಸಲೊಳಗೆ 
ಬಂದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಮುದುಕಿಯರು ಕಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಕೆ ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು “ ಕಟ್ಟಿಗೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿರಿ ಸರಕಾರ “ ಎಂದು ಕೇಳತೊಡಗಿದರು. 
ಅವರ ಹಿಂದೆ ಹುಡುಗರಿದ್ದರು. ಅವರ ತಲೆಯನೇಲೂ ಹೊರೆ. ಎಲ್ಲರ 


ಪ್ರೇಮಾಶೃಮ ೧೯೭ 
ಹೆ 


ಬಟ್ಟಗಳೂ ತೊಯ್ದು ತಪ್ಪಟೆಯಾಗಿದ್ದವು. ಎದೆ ಸಕ್ಕೆಯ ಮೂಳೆಗಳು 
ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. ಒಣಗಿದ ತುಟಿಗಳ್ಳು ಹೊಲಸುಮ್ಮೈ, ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಬೆಮರೊಣಗಿದ ಧಾರೆಯ ಕಲೆಗಳು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಎಲ್ಲ ಹೊರೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡರು. ಬಿಚ್ಚುರೊಕ್ಕನಿರಲಿಲ್ಲ. ಗುಮಾಸ್ತ ರೂಪಾಯಿ ಮುರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬರಲು ಹೋದ. ಹೆಂಗುಸರು ಮರದ ನೆರಳಲ್ಲಿ ಮೈಯೊಡ್ಡಿದ್ದರು. 
ಹುಡುಗರು ಅಲ್ಲಿ ಸೂರೆಯಾಗಿದ್ದ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಆಯ್ತು ತಿನ್ನ ತೊಡಗಿದವು. 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಮರುಕಗೊಂಡು ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗರಿಗೂ ಬಟಿಗಡಲೆ ಕೊಟ್ಟರು: 
ಪಾಸ, ಹುಡುಗರ ನ್ಯಾರಿಯೇ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಮಕ್ಕಳ: ಪ್ರೇಮಶಂಕರರನ್ನು 
ಹರಸಿದರು. 

ಯಕ? 

4 ಧನಿಯರು ಲಖನಪುರದ ಹೆಸರು ಕೇಳಿರಬಹುದು. ?` 

« ಈಗ ಹೇಗಿದೆ ಊರಲ್ಲಿ? '' 

4 ಏನು ಹೇಳಬೇಕು ಧನಿಯರೇ! ಜನೂಂದಾರರಿಂದ ಊರಿಗೇ 
ಉಳಿಗಾಲನಿಲ್ಲ. ಯಾರು ಜೇಲಿಗೆ ಹೋದರು, ಯಾರು ಗಡಿಪಾರಾದರು. 
ಅವರ ಮಕ್ಕಳುಮರಿ ಕೂಳುಗೇಡಾಗಿವೆ. ನನಗೂ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. 
ಎರಡು ಗಳಯ ಕಮತವಿತ್ತು. ಒಬ್ಬನ-ತೂ ಗಡಿಪಾರಾಗಿ ಹೋದ; 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನ ಪತ್ತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಮೇವಿಲ್ಲದೆ ಎತ್ತುಗಳು ಸಾಯಲಾದವು. 
ಹೋರೆ ಮಾಡುವರಾರು? ಸೊನಿಯ-ಂದಿದಬು ಹೊರಗೆ ಅಡ್ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನೇ 
ಕಟ್ಟಿಗೆ ಕುಳ್ಳು ಮಾರಿ ಒಯ್ದರೇ ಎಲ್ಲರ ಬಾಯೂ ತುತ್ತು ಅನ್ನ ಕಾಣುತ್ತವೆ. 
ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳಿದ್ದವು; ದೇವರು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋದ. ಮುಪ್ಪಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಇದನ್ನು ಉಣ್ಣೆಂದು ಬರೆದಯ್ತೆ. ” 

"ನೀನು ಡಸಚಿಸಿಂಹನ ತಾಯೋ ಹೇಗಮ್ಮ? 4 

“ ಹೌದು ಸ್ವಾನೂ. ತಮಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು? ” 

೩ ಸ್ಲೇಗಿನ ನಿಡುಗಿನಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬೇನೆ ಬಂದಾಗ ನಾನು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ. ಮತ್ತು ಎಷ್ಟೋ ಸಾರೆ ಬಂದಿದ್ದೆ. ಗುರುತು ಹತ್ತಲಿಲ್ಲವೇ ನಿನಗೆ- 
ನಾನು ಪ್ರೇಮಶಂಕರ. ” 


೧೯೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಮುದುಕಿ ಕೊಂಚ ಸೆರಗು ಸರಿಸಿ ನೋಡಿದಳು; “ ಹೌದಪ್ಪ, ಈಗ 
ಗುರುತು ತಿಳಿಯಿತು. ಕಣ್ಣು ಸರಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾವಿರ ವರುಷ ಬಾಳಪ್ಪಾ 
ಇಡೀ ಊರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹಾಡಿಹರಸತಯ್ತೆ. ನೀವೆಲ್ಲಾ ಮಾಡೋದು 
ಮಾಡಿದಿರಿ. ಆದರೆ ಪಡೆದು ಬಂದದ್ದು ತಪ್ಪತಯ್ಕೆ ಹೇಗೆ? ದುಖರನ ಭಗತ 
ಗೊತ್ತಿರಬಹುದು ನಿಮಗೆ - ಈ ಮುದಕಿ ಅನನ ಹೆಂಡತಿ. ಹಳಯದ 
ತಿಂದು ಹೊಸದು ತೆಗೆದಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈಗ ಮನೆ ತೊಳೆದುಹೋಗಿದೆ. ಇವೆ 
ರಡೂ ಅಣ್ಣನ ಮಕ್ಕಳು. ಇವೆರಡು ಕಾದಿರಣ್ಣನ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು. ಅದೇ 
ನೋಪ್ಪ, ಕಾದಿರಣ್ಣ ಬಹಳ ಗಂಟುಮಾಡಿದ್ದಾನೆ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ 
ಈಟರೊಳಗೇ ಮನೆಯ ಸಿತಿ ಯಾತಕ್ಕೂ ಬೇಡ. ಹುಡುಗರು ದುಡಿಯ 
ದಿದ್ದರೆ ಬಾಯೊಳಗೆ ನೊಣ ಹೊಕ್ಕು ಹೊರಡೋದೇ. ಆ ಸುಡುಗಾಡ 
ಮೋತಿ ಫ್ರ ಜೂನ ಮನೆ ಕದಕ್ಕೆ ಮುಳ್ಳು ಬಡೆಯಲಿಅವ ಮತ್ತೂ ಹಾವಳಿ 
ನಡೆಸಿದ್ದಾನೆ. ಈಟರೊಳಗೆ ಅನ ಊರು ಹುರಿದುಬಿಡುವವನೇ..- ಸುಕ್ಕೂ 
ಚೌಧರಿಗೆ ದೇವರು ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡಲಿ; ಅವನು ಎಲ್ಲ ಬಾಕಿಯನ್ನೂ ಕೊಚ್ಚು 
ತೀರಿಸಿದ. ಮತ್ತೆ ಈ ಬಾರಿ ಇದೇ ಗೋಳು. ಕಾರಭಾರಿ ಈಗಿಂದಲೇ 
ಬೆದರಿಸುತ್ತಾನೆ-- ಈ ಬಾರಿ ಹೊಲ ಕಸುಕೊಂಡೇ ತೀರುತ್ತಾನಂತೆ! ಈ 
ಬಾರಿ ಹರಕಮುರಕಾದರೂ ಬದುಕಾಗಿತ್ತು; ಹೊಲನೇ ಹೋದರೆ ಮುಂದೆ 
ಗತಿಯೇನು? 


( ಬಿಸೇಸರ ಸಾಹ ಹೇಗಿದ್ದಾನೆ? 38 


"ಏನೋ ಧನಿಯಶೈ, ಒಂದು ವರುಷಾಯ್ತು ಅವರ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೇ 
ನಾ ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಾರೂ ಹೋಗುವುದೇ ಇಲ್ಲೀಗ. ಅಂತವರ 
ಮೊಕ ನೋಡುವುದೇ ಪಾಸ. ಜನ ಉಪ್ಪು ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ ಬೇರೆ ಊರಿಂದ 
ತರುತ್ತಾರೆ. ಅವನೂ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಅಂಗಡಿಯನ್ನೂ 
ತೆಗೆದುಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾನೆ... ನಾನೇನೂ ನೋಡಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಈ 
ಕಟ್ಟಿ ಎದ್ದಾಗಿನಿಂದಅ ವನ ಮನೆಜನಕ್ಕೆ ಸುಕವಿಲ್ಲಂತೆ. ಒಮ್ಮೆ ಬಿಲಾಸಿಯನ್ನು 
ಕಂಡಿದ್ದೆ. ಅವನೂ ಅಳುತ್ತಾನಂತೆ-- ಮಂದೀಮಾತು ಕೇಳಿ ಕಟ್ಟ ಕಲಸ 
ಮಾಡಿದೆ ಎಂದು ಹಳಹಳಿಸುತ್ತಾನಂತೆ ಮನೋಹರ ಆವನಿಗೆ ಗೇಟು 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೧೯೯ 


ಬಿದ್ದಿದ್ದಾನಂತೆ. ಸಂಜೆಯಾಗುತ್ತಲೂ ಕದ ಇಕ್ಸಿ ಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಕೂತವನು 
ಹೊರಕ್ಕಹಣಿಕ ಲಿಕ್ಟೂ ಹೆದರುತ್ತಾನಂತೆ. ?' 

ಈ ಸಮಾಚಾರದಿಂದ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಫೆನವಾದ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದರು. ತಾವೆಂತೆಹ ದುರ್ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡಿದರು. ಬಡಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಿ 
ವರುಷವಾಗುತ್ತ ಬಂತು-- ಅವರ ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಯ ಯೋಚನೆಯೇ ಇಲ್ಲ! 
ಜಾ _ನಶಂಕರನಿಗೆ ಮಾತೇನೋ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ; ಆದರೆ ನನ್ನ ಮಾತಿಗಾಗಿ ಬಡ 
ವರನ್ನು ಕೊಲುವುದೆ? ಬೆ. 

"ಫಕ್ಕನೆ ಮುದುಕಿ ಮಾತನಾಡಿದಳು: * ಹೇಳಿರೆಪ್ಸ, ಇನ್ನೇನೂ 
ಅಗುವ ಹಾಗಿಲ್ಬನೆ? ಜನ ಅಂತಾರೆ- it: ಮೇಲಿನ ಕಚೇರಿ ಅಯ್ಕಂತೆ; 
ಅಲ್ಲ ನ್ಯಾ ಯ ಹೊಡಬಹುವಂತೆ. 

ಈ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಉತ್ತರನೀಯಲಿಲ್ಲ. ಹಣದ ಏರ್ಪಾಟು 
ದೊಡ್ಡ ಬತತ. ಅಪೀಲಿನಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನದ ಆಶೆಯೆ ಕಡಿಮೆ. 
ಅದಕ್ಕೇ ಈ ವಿಷ ವನ್ನ ನರು ದುರ್ಲಕಿ ಕ್ರಸುತ್ತಿದ ನರು. ಅವರ ಮನದ 
ಗೊಂದಲವನ್ನು Re: ಉತ್ತರನಿತ್ತರು: 4 "ಹೌದು. ನ್ಯಾ ಯ ಹೊಡ 
ಬಹುದು. ಅದರ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ನಡೆದಿದೆ. ನೀವೇನೂ ಅಂಜಬೇಡಿರಿ ?' 

ಅನ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಗುಮಾಸ್ತ ಬಿಚ್ಚುರೊಕ್ಕ ತಂದ. ಮುದುಕಿ ಕಟ್ಟಿ ಗೆಯ 
ಬೆಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರನ್ನು ಹೆರಸುತ್ತ ಹೊರಟಳು ಲ 
ತನಕ ಹೋಗಿ ತಿರುಗಿ ನಿಂತು, * ಮರೆಯಬೇಡಿರಪ್ಪ, ಕತಕ ಕೆಲಸ್ಕ 
ಕೋಟ ಪುಣ್ಯ ನಿಮಗೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೋದಳು. ಆಮೇಲೆ ಎಸ್ಟೋ 
ಹೊತ್ತು ಪ್ರಿಯನಾಥ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಮೌನವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಕೊನೆಗೆ 
ಪ್ರಿಯನಾಥರು ಹೊರಡಲು ಎದ್ದುನಿಂತು ನಿಶ್ಚಯದ ದನಿಯಲ್ಲಿ "" ಮಿತ್ರರೇ, 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಅನೀಲುಮಾಡಿರಿ. ಅಲಹಾಬಾದಿಗೆ ಇಂದೇ ಹೊರಡಿರಿ. 
ದೇವರ ಇಚ್ಛೆಯಿದ್ದರೆ ಈ ಸಲ ಸತ್ಯಕ್ಕ ಜಯವಾಗುವುದು. ” 


ಷ೩ಿಲೆ 
ಕೆಲ ತಿಂಗಳು ಕಳೆದವು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಿಂದ ಅಪೀಲಿನ ನಿರ್ಧಾರ 
ಮಾಡುನುದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾರ ಸಹಾಯದ ಆಶೆಯೂ ಇಲ್ಲದ ಕಲಸವನ್ನು 


೨೦೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಆವರು ಒಳ್ಳೇ ತತ್ಸರತೆಯಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಆದರೆ ಯಾರಾದರೂ 
ಕೈನೀಡಲು ಬಂದಾಗ ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಿಚಿತ್ರ ಶಿಥಿಲತೆ ಅನರನ್ನು ಆವರಿಸು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಮೇಲಾಗಿ ಹಣದ ಅಭಾವವೂ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ದಿನಾಣಿಯ 
ವೆಚ್ಚದಿಂದ ಹೆಣ್ಣಾದುದರಿಂದ ಹೈಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೋಗುವ ಧೃ ರ್ಯವಾಗು- 
ರಲಿಲ್ಲ. 

ಒಂದಿನ ಅವರು ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಗೋರಖಸುರದ ಸನಾತೆನ ಧರ್ಮ 
ಮಹೋತ್ಸವದ ವರದಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದರಲ್ಲಿಯ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಸತ್ಯ 
ನಿಷ್ಠೆ, ಧರ್ಮಪರಾಯಣತೆಯ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಓದ್ರಿ ತಾವು ಅವರನ್ನು 
ಧೂರ್ತರೆಂಧ್ಕು ಸ್ವಾರ್ಥಿಯೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡುದೆಕ್ಟಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ವಿಷಾದ 
ವಾಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಾ, ಮಸ್ತಾ ,ಮತ್ತು ಆಳುಗಳು ಯಾರನ್ನೊ 
ಎಳದುತರುತ್ತಿದ್ದುದು ಕಾಣಿಸಿತು. ನಡುನಡುವೆ ಮಸ್ತಾ ಅವನನ್ನು ಜಜ್ಜು 


ತಿದ 


೨೨ ಬ 


(Co 


ನನು ಭೋಲ್ಕಾ ಅವನನ್ನೇಕೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತೀರಿ? ಪ್ರೇಮಶಂಕ 
ರರು ಎದ್ದುಹೋಗಿ ತೀವ್ರಸ್ವರದಿಂದ ಕೇಳಿದರು. 

ಮಸ್ತಾ : ಇವ ಯಾವನೋ ಏನೋ. ಹೊರಬಾಗಿಲಿಗೆ ಅತುಕೊಂಡು 
ನಿಂತಿದ್ದೆ... ನಾನು ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಲು ಹೋದಾಗ ಮತ್ತಷ್ಟು ಅವಿತು 
ಕೊಂಡ. ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ತಿರುಗಿಬಂದು ಎಲ್ಲರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಹಡಿದುತೆಂದೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಯಾವನೋ ಕಳ್ಳ ವಿರಬೇಕು. 

ಪ್ರೇಮ: ಕಳ್ಳನಿದ್ದಿದ್ದಾನು. ನಿಮ್ಮದನ್ನೇನೂ ಕದ್ದಿಲ್ಲವಲ್ಲ, ಯಾಕೆ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತೀರಿ? 

ಕಳ್ಳನನ್ನು ಧನಿಯ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಕಂದೀಲಿನ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ, ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಬಾಯಿಂದ ಉದ್ದಾರ ಹೊರ 
ಟಿತು- ಓ ಬಿಸೇಸರ! 

ತಮ್ಮಿಂದ ತಪ್ಪಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಸುಮ್ಮನೆ ತೊಲ 
ಗಿದರು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಅವನನ್ನು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, “ಸಾಹಜಿ, 
ನಮ್ಮ ಜನ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಅನುಚಿತವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖ 


ಹೆ ಮಾಶ, ಮ ೨೦೦೧ 


ವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲರೊ ಹುಬಂರು ಮೂರ್ಬರು | '' ಎಂದು ಆಜಿ ತಭಾವದಿಂದ 
ನುಡಿದರು. 


ಬಿಸೇಸರ ಉಸಿರ್ಗಕಿದ. “ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಅವರು ಮಾಡಿದ್ದೇನೂ ಕೆಟ್ಟಿಲ್ಲ, 
ನಾನು ಅದಕ್ಕೇ ಯೋಗ್ಯ ಕಂಬಕ್ಕೆ ಕಟಿ ಹೊಡೆಸಿದರೂ ಕೆ ನಿನಿಕೊಳ್ಳು 
ನ್ರದಿಲ್ಲ. ನಾನು 21೫8೬. ಊರನ್ನೇ ಮ ಗೌಸ 
ಖಾನನ ಕೂಲೆಯ ಸುದ್ದಿ ವವಗ್ಗೆ ಗೊತ್ತಾ ದದು ಹೊಕ್ಕೇರಿದೆ ಮೇಲೆಯೇ 
ಆಹ್ನಿಕ ಮುಗಿಸಿ ಕೊಂಡು ಅಂಗಡಿಗೆ | ಫೌಜದಾರರು ಚಾನಡಿಗೆ 
ಕರೆಸಿ ನೀಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟಂತೆ ಕಲಿತೆ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಸಾಕ್ಷ್ಯ ನಡೆದಾಗ " ಬಿಸೇಸರ, ದೇವರಿಗೆ ಅಂಜು? ಎಂದು ಕಾದಿರ ಎಂದಾಗ 
ಎದೆ ಧಸಕ್ಕೆಂದಿತು. ಆದರೆ ಎದುರಿಗೆ ಫೌಜದಾರರನ್ನು ನೋಡಿ ಇದುದಿ 
ದ್ಲಂತೆ ಹೇಳಲು ಬಾಯೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮನೋಹರ ರಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಸತ್ತದ್ದು ಕೇಳಿದಾಗಿನಿಂದ ನನಗೆ ನಿಡ್ದೆಯೇ ಇಲ್ಲ ಕಣ್ಣುವಚ್ಛ್ಚಿದರೆ ಅವನೇ 
ತಲೆದಿಂಬುಜಿಸಿಯ$ ಫ್ರಿ ಬಂದುನಿಂತಂತಾಗಿ ಬೆಚ್ಚಿ ಬೀಳುತ್ತೆ ನೆ ೫ 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಬೇನೆ ಹತ್ತಿ, ದೆ. ಅತ್ತ ಊರೆಲ್ಲ ಗೋಳಾಡುತಿ ಕಿಡಿ ಎಲ್ಲರ ನುನೆ 
ಯಲ್ಲೂ ಮಕ್ಕಳು-ಮರಿ ಕೂಳಿಲ್ಲದೆ ಬಳಲುತಿವೆ. ಫೈಜು ಕರ್ತಾರ ದಿನ 
ಕ್ರೊಂದು ಬಿರುಗಾಳಿ ಎಬ್ಬಿ ಸುತ್ತಾರೆ ಬಡವರೆ ಗೋಳು ನಾನು ನೋಡಲಾರೆ. 
ಸಿತ, ಸಿಕ್ಕವರನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ, ಬಡಿಯುತ್ತಾರೆ; ಕಾದಿರನೆ ಮನೆಗೆ 
ಕೊಳ್ಳೆಯಿಕ್ತಿಸಿದರು; ಉಳಿದದ್ದೆಲ್ಲ ಇರಲಿ; ಊರೊಳಗಿನ ಹೆಣ್ಮಕ್ಕಳ 
ಮರ್ಯಾದೆಯೂ ಉಳಿಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಮೊನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮನೋಹೆರನ ಸೊಸೆ ಒಬ್ಬಳೇ ಇದ್ದಾಗ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹೊಕ್ತಿದ್ದರು; ಆಕೆ 
ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು; ಮಂದಿ ಕೂಡಿತು; ಓಡಿಹೋದರು. ಇದರ ಸೆಳಕು 
ಮರುದಿನ ಬಡಿದುಕೊಂಡಿತು; ಕರ್ತಾರ ಮನೋಹರನನ್ನು ಮೈಹುಳೆ 
ಥಳಿಸಿದ. ಈ ಎಲ್ಲದರ ಪಾಸ ನನ್ನ ನೇಲೇ ಸೈ. ಎಲ್ಲಾ ಅನರ್ಥಕ್ಕೂ ನಾನೇ 
ಮೂಲ. ದೇವರು ನನಗೆ ಯಾವ ದುರ್ಗತಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೊ! ನೀವೇನೋ 
ಅಪೀಲು ಮಾಡುವವರಿದ್ದೀರಂತೆ; ಬೇಗ ಏಕೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಈಗ ನಾನು 


ಎ& 
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ನಿಜಸಂಗತಿ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ; ಮೊದಲು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದ್ದೆ ಕ್ರೈ ಕ ಟು 
ಯಾದೀತು; ಆಗಲಿ, ಊರಿಗೆ RS ' ಎ ಸ್ವಲ್ಪ ದುಡ್ಡೂ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. * 


ಲ್ಸ 


8ಕ್ಕೆ ಹೈಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಿ ಗೀಪ್ಷಿ ತೆಗೆದುಕೊ ಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಗದ ಸತ್ರದ 
ಮೇಲೇ ಕೆಲಸ. * 

4 ಕೂಡುಕೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ ಕಲಸವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಸಾನಿರೈ ನೂರರ 
ಮೋರೆ ನೋಡತಬೇಡಿರಿ. ನಾನೂ ಹೇಳಿದ್ಳು ಮಾತುತ್ತೇನೆ.. ಈ ವಿಚಾರ 
ನನಗೆಂದೋ ಬಂದಿತ್ತು. ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಎರಡು ಮೂರು ಸಲ 
ಬಂದ್ಳು ಮೋರೆ ತೋರಿಸಲಾರದೆ ಹಾಗೇ ಹೋದೆ. ಇಂದೂ ಇತಿಮಿತಿ 
ಮಾಡುತ್ತ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದೆ. ನಿಮ್ಮ ಜನ ನಿಮ್ಮ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ ಹಿಡಿತಂದೇ 
ಬಿಟ್ಟೆ ರು. ಮ್ಳ ಮೇಲೆ ಬಂದರೂ ಬರಲಿ ಕಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ--ನುತ್ತೆ 
ನನ್ನ ನಾ ಈ ಕೇಳಿದೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ... ಅಫೀಲು ಮಾಡಿರಿ. ? 

ಬಿಸೇಸರನ "ಮಾತುಗಳ ಅವನನ್ನು ಖು ೀಮಶಂಕರರ ದೃಷ್ಟಿ ಜ್ಯ ಯಣ 
ನಿಶುಚಶ್ರ್ರೀಣಿಯಿಂದ ವೆ ತ್ರಿದವು. ನ ಸಾ” ನಿಮ್ಮ ಸಾತು ಕೇಳಿ ಸತ್ತಾ ಧುನಿನ 
ಉಪದೇಶ ಕೇಳಿದಷ್ಟು ಬತ ುತು ಸಾಹಜೀ. ಬೇಗನೆ ಅಪೀಲು 
ಮಾಡುವವನೇ ಇದ್ದೇನೆ ಹೇಳಿಕಗಳನ್ನು ಬದಲಿಸುವುದು ಹೇಗೆಂಬುದೇ 
ತೊಡಕು. ಹೈ ಕೋರ್ಟಿ ಮರುವಿಚಾರಣೆ ವಿಧಿಸಿದರೂ ವಿಧಿಸಬಹುದು. 
ಹಾಗಾಗಿ ಸ ನ್ರಕರಣ ಮತ್ತಿ 4 ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಬಂದು, ಹೇಳಿಕೆ ಗಳನ್ನು ಬದಲಿ. 
ಹಚಚ. 'ನಿಮಗೂ ಪ್ರಿಯನಾಥ ಡಾಕ್ಸರಿಗೂ ತೊ ಇದರೆ. ಡಾಕ್ಟರು 
ತಮ್ಮ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಇ ಹುಡುಕಿದ್ದಾ ನ ನಿನ್ಮುದು ಮಾತ್ರ ಕಷ್ಟ. 


ಚೆನ್ನ ಗಿ ನಿಚಾರಮಾಡಿರಿ. ದರೂ; 


2 ಟಿ (೭೬ ] 


66 ೨) 
ಪೂರಾ ವಿಚಾರಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 


೩೯ 


ತಮ್ಮ ಬಾಳಬಯಕೆಗಳೆಲ್ಲ ಮಣ್ಣು ಗೂಡುತ್ತಿನೆಯೆಂದು ಜಾ ಿನಶೆಂಕ 
ರರು ಈಡ ಸ ಖಿನ್ನ ರಾಗಿರುತ್ತಿ ದ್ದ ರು "ತಮ್ಮ ಮನೋಭಾವಗಳ ಕಲಾಯ 
೧ದುದೆಃ ಹೆಟ್ಟಿ ನ ದುಃಖ. “ಇದ್ದಿ ಟೂ ಜಃ ಧೈರ್ಯದ ಆಧಾರ. 


(ಮಾಶ ಮ 2೦೩ 
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ನೆಂದ ಇಂತಹ ಸರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮ ಗುರಿಯನ್ನು ತಲುಪುವುದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ 
ದಾರಿಯೇ ಇರಲಿಲನೆಂಬುದು. 

ಲಖನವಿನಿಂದ ಬಂದಬಳಿಕ ಗಾಯತ್ರಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆಯುವ 
ಧೈರ್ಯವೇ ಅವರಿಗಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಕೆಯ ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಅಂಜಂಜುತ್ತಲೇ 
ಒದೆಯುತ್ತಿದ ರು. ಹತ್ತನೆಯ ದಿನ ಆಕೆಯಿಂದ ದೊಡ ದೊಂದು ಕಾಗದ 
ಬಂತು. ನೋಡಿಯೇ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರೆಜಿ ನಡುಗಿತು. . ಹೇಗೂ ಒಡೆದು, 
ಕಹಿಮದ್ದು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಕುಡಿಯುವಂತೆ ಸರಸರ ಒಂದು ಹುರ-ಸಿಲೆ ಓದಿಯೂ 
ಬಿಟ್ಟರು. ರಾಯಸಾಹೇಬರ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಚಿತ್ತ ಶಾಂತವಾಗಿ 
ಆವರು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಒಗಿಸರ್ತು, ಚಕ ಕಾಗದನಿಲ್ಲದುದಕ್ಕೆ ಗಾಯತ್ರಿ ತನ್ನ 
ನಿಕಲತೆಯನ್ನು ಮರ್ಮುಸೃರ್ಶಿಯಾಗಿ ಬರೆದಿದ ಳು; ಶೀಘ್ರವೇ ಗೋರಖ 
ಸುರಕೆ, ಬರಲು ತಿಳಿಸಿದ್ದಳು. ತನ್ನ ಮನಃಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಬಚ್ಚಿ ಡಲು ಅವಳು 
ಬಳ ಯತ್ನಿಸಿದ್ದಳಾದರೂ ಪ್ರತಿಶಬ್ದವೂ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಸಾಯಲಾದ 
ಬಯಕೆಗಳಿಗೆ ಅಮೃತಸಮನಾಗಿತ್ತು. ಭಟ ಕೆಟ್ಟಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವರ ಆ: 
ಚಿಗುರಿತು. ಉತ್ತರ ಬರೆದರು. ನಿರಹನ್ಯಥೆಯನು ಬಹಳವಾಗಿ ತೋಡಿ 
ಕೆಣಂಡು, ರಾಯಸಾಹೇಬರ ಮಿಥ್ಯಾಕ್ಷೇನನನ್ನೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದರು. 
"` ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಸಿಸ್ಕೂಲು ಹಿಡಿದಿದ್ದರು; ಓಡಿಬರದಿದ್ದರೆ 
ಈ ಕಾಗದ ಬರೆಯಲು ನಾನಿರುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತಮಗೆ ಮೋರೆ ತೋರಿಸ 
ಲಾಗದೆಂದು ಅವರ ಅಸ್ಪಣೆಯಾಗಿದೆ; ಇಪ್ಟೇ ನಿ ನಿನ್ಮಿಂದಲೂ ದೂರಿರ 
ಬೇಕಂತೆ. ಅಪ್ಪಣೆ ನೂರಿದರೆ ಘೋರ ಶಿಕ್ಷೆಯಿಸೆ; ಅದೇನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ನಿಮ್ಮ ಕೋಮಲಹೃ ದಯವನ್ನು ನೋಯಿಸಲಾರೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನನ್ನ 
ಮೌನ. ನಿಮ್ಮಿಂದ ದೂರನಿದ್ರೂ ಹತ್ತಿರನಿದ್ರೇನೆ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಬಂಧನನನ್ನು 
ಹರಿಯುವುದು ಯಾರಿಂದ ಸಾಧ್ಯ? ಈ ಕೃಷ್ಣಪ್ರೇಮಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ರಾಧೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾನೆ. ನಿಮ್ಮ ಉದಾರಹೃದಯದ ಒಂದು ಮೂಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನೆನಹಿಗೆ ಎಡೆಯಿರಲೆಂದೇ ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆ.” ಎಂಬುದು ಓಲೆಯ 
ಕೊನೆಯ ಮಾತಾಗಿತ್ತು. 

ಈ ಕಾಗದ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಚಂಚಲಚಿತ್ತ ನನ್ನು ಕಲಕಿತು. ಇದು 


ಅವಳ ಪ್ರೀತಿಯ ಮೊದಲ ಪರೀಕ್ಷೆ. ಅವಳ ಪ್ರೇಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ಮೊದಲ 


೨೦೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ನೆಯ ಮುಳ್ಳಿ ಡು. ಈ ಮೊದಲ ಕಂಬಕವೇ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇಮಸಥದಿಂದ 
ಹಿಂದಬ್ಬು ವುಜೆ ? ನನ್ನಿಂದಾಗಿಯೆ ವಿಡಂಬನೆಗೆ ತೊಂದರೆಗೆ ಈಡಾದರು. 
ತಂದೆ ಅವರಮೇಲೆ ರುಪ್ಟರಾಗಿದ್ದರಾಗಿರಲಿ, ನಾನೇಕೆ ಪ್ರೇಮನೀತಿಯಿಂದ 
ನಿಮುಖಳಾಗಬೇಕು? ಪ್ರೇಮ ಕೇವಲ ಎರಡು ಹೃದಯಗಳ ಸಂಬಂಧ, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಕೈ ಹಾಕುವ ಅಧಿಕಾರ ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲ ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆ ನಡಸು 
ನುದು ಧರ್ಮ, ನಿಜ. ಆದರೆ ಪ್ರೇಮದ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ, ಪವಿತ್ರ ಮನೋ- 
ವೃತ್ತಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ತಂದೆಗೆ ಅಸ್ಥಿತ್ಯವೆಲ್ಲಿ? ಅನಾದಿ ಜ್ಯೋತಿಯ ಕಿರಣವಾದ 
ತಾಪವನ್ನು, ಅನಂತಶಾಂತಿಯ ಮಂತ್ರವಾದ ಈ ದಾಹವನ್ನು ಯಾರು 

ನಂದಿಸಬಲ್ಲರು ? 

ಮರುದಿನವೇ ಗಾಯತ್ರಿ ಮಾಯಾಶಂಕರನೊಂದಿಗೆ ಬನಾರಸಕ್ಕೆ 
ಬಂದುಬಿಟ್ಟ ಳು,-ಉಸುನಿನಲ್ಲಿ ದಡಪಡಿಸುತ್ತಿ, ದ್ದ ಮೊನು ತೊರೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ತೆ 
1 ಖ್ಯ ರುಯಸಾಹೇಬರಿಂದ ಬೆದರಿದ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಮಾತ್ರ 
ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರ ಮನವನ್ನು ಆಕೆ ಸಂತವಿಸಿ ದಳು. ತನ್ನ ಪ್ರೇಮ 
ಟು ಅಪ್ಪ ಣೆಗೆ ಅಧೀನವಲ್ಲ ಎಂದು ಬಿಚ್ಚಿ ಯೇ ಹೇಳಿದಳು. ಚೆ 
ಅವರ ಗ್ಲಾನಿ ತು ನಾಕ ಘಾಟು-ಗುಡಿಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಮುಂಜಾನೆ ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಹೊಳೆಗೆ ಜಳಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುದು ಸಂಜೆಗೆ ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ದಡವ ಸೊಬಗನ್ನು 
ಸವಿಯುವುದು ಆರಂಭವಾಯಿತು. 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಒಂದು ದಿನ ಗಾಯತ್ತಿಗೆ ಹೇಳಿದರು: " ಇಲ್ಲಿಯ ಕಲ 
ಭಕ್ತಜನರು ಥಿಮ್ಮ ಶುಭಾಗಮನದ ನಿಮಿತ್ತ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ ನಡೆಸಬೇಕೆಂದು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಬಂಗಲೆಯ ಮುಂದಿನ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಟ್ಯಶಾಲೆ 
ರಚಿಸಿದರಾಯಿತು ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 33 

ಗಾಯತ್ರಿಯ ಮುಖ ಅರಳಿತು: 4 ಈ ಅಂಗಳ ಸಾಕ? ” ಎಂದಳು. 

« ಹೋ ಸಾಕು. ನೀವೂ ಏನಾದರೂ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಜನ 
ಗಳ ಆಚ, ?? 

« ನೀವು ವಹಿಸಿದರೆ ನಾನೂ ವಹಿಸುವೆ. ? ಗಾಯತ್ರಿ ಮುಗುಳುನಗೆ 
ಬೀರಿದಳು. 


ಎನಿ 2 
ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೨೮೫% 


ಮರುದಿನದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ರತೆಗೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಪ್ರಕಟಿನೆ-ಆಮಂ 
ತ್ರಣ ಪತ್ರಿಕೆ-ಸ್ರವೇಶಪತ್ರಗಳನ್ನು ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸುವುದು, ಹೆಂಚಿಸುವುದು, 
ರಂಗಭೂಮಿ ರಚಿಸುವುದು ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೆ 
ಕುಳ್ಳಿ ರಲೂ ಪುರಸತ್ಮರಲಿಲ್ಲ. 

ಇಂದು ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ. ಸಂಜೆಯ ಎಂಟರೊಳೆಗೇ ಮಂಟಸ ತುಂಬಿ 
ಹೋಯಿತು. ಒಂಬತ್ತಕ್ಕ ತೆರೆ ಎದ್ದಿತು. ಮರಗಳ ತೋಪಿನಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ 
ದೊಂದೂರು. ಕಲವು ಗುಡಿಸಲುಗಳು; ಚೊಕ್ಕ ಜಳ ಜಳ, ಹೂ-ತಳಿರುಗಳ 
ಸಿಂಗಾರ. ಒಂದರ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ ಹಸುಗಳು ಕಟ್ಟಿದ್ದವು. 
ಒಂದಿದೆ ಧಾನ್ಯದ ರಾಶಿ, ಒಂದೆಡೆ ತ ರಿನ ಮಡಿಕೆಗಳು, ಒಳೆಗೆ 
ಡಿನ ರಾಧೆ ಮಲಗಿದ್ದಾಳೆ. ತಲೆದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲನರು ಕುಳಿತು ಗಾಳಿ 


ಒಲಿ 


wu 
ಇಕುತ್ತಿ ದ್ರಾ ಡೆ. ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ನಂದಿತಜೆಯ ಮಂತ 


ಸ 


ಕ © ತ್ರ 
ಸಠಣ ನಡೆದಿ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಭಿಫುಕರಿಗೆ ಅನ್ನದಾನ ನದೆದಿದೆ. ರಾಧೆಯ 
ಚಿಂತಿತ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಮನೆಜನ " ವೈದ್ಯ ವೈದ್ಯ ' ಎಂದು ಕೊಗು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಒಮ್ಮೆ ಲೆ ದೂರದಿಂದ ದನಿ ಬಂದಿತು: “ ವೈದ ಕ ವೈದ್ಯ, ಎಲ್ಲ ಬೇನೆ 
ಗಳ ವೈದ್ಯ I ಕಾಮದ ವೈದ್ಯ ಕ್ರೋಧದ ವೈದ್ಯ,.... ಧರ್ಮದ ವೈದ್ಯ 

ಟ್ರ ವ್ರ ಹ ಲ ಬ್ರ 
ಮೋಕ್ಷದ "ನೈದ್ಯ. ಮನದ ಕೊಳೆ ತೆಗೆಯಬಲ್ಲ! ಅಜ್ಞಾನದ ಹೊಲಸು 
ಕಳೆಯಬಲ್ಲ! ? 

ಜನರು ವೈದ್ಯನನ್ನು ಕರೆತಂದರು. ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಜೋಳಿಗೆ, ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕೆಂಪು-ದುಂಡು- ಪಗಡಿ, ತೊಟ್ಟು ಮ ಹಸಿರು ಬನಾತಿನ ಉದ್ದಗಿ; 
ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಡಿಗೆಯ ಕಪ್ಪು, ತುಟಿಗಳಲ್ಲಿ ತಂಬುಲಟ ಕೆಂಪು, ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಸಹ 


ನಗೆ. ನಡೆ. ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಟಃ ಠೀವಿಯಿತ್ತು. 
ವೈದ್ಯ ಬಂದೊಡನೆ ಜೋಳಿಗೆಯನ್ನು ಕೆಳಗಿರಿಸಿ ಕೊಳಲೂದತೊಡಗಿದ 
ತ ಮ ತೊ ಹರತ ವಿರಹ ಕೀ ಪೀರ 
ಪ್ರೇವ ುದಾಹಳೋ ಶೀತಲ ಕರತ ಜೈಸೆ ಸಿ 
ಅಗ್ಲಿ ಕೋ ನೀರ! | 


“೨೦೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಐ 


ಮನೆಯಸನರಃ ಅವನನ್ನು ಒಳೆನ್ರೆ ಕರೆದೊಯ್ದ ರು ಅವನನ್ನು ಕಂಡು 
ನಕ 


ರಾಧಿ ನಸುನಗೆ ಬೀರಿ ಮೋರೆ ಮುಚ್ಚೆ ಕೊಂಡಳು. ವ್ಸ ದೃ ಅವಳ ನಾಡಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದ. ಅವಳ ಬೆಳೆ ಯನ್ನು ನಲ್ಲನೆ ಒತ್ತಿ A ಆವಳು ಬಚೆ 
ಕೃ ಕೊಸರಿಕೊಂಡಳು. ಬಳಿಕ 'ಪ್ರೀಮಭಂನೆ ಯಲ್ಲಿ ಮಾತುಗಳಾದವು. 
ರಾಧೆ; ನದಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಬಹೆಳನಿವೆ. 
ವೈದ್ಯ: ನೋಣಿ ಇದ್ದೆ ನನಿಗೆ ನೀರಂಜಿಕೆ ಎಲ್ಲಿ? 


ರಾಧೆ ೪ ಬಿರುಗಾಳಿ. ದೊಡ ಬೊಡ್ಡ ತೆರೆಗಳೇಳುತ್ತಿನೆ; ಭಯಂಕರ 


ವೈದ್ಯ : ಅಂಬಿಗನು ಜಾಣನಿದ್ದಾನೆ. 

ಕಣ್ಣನ್ನೆಯಿಂದ ವ್ಸ ದ್ಯ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೊರಗೆ ಹಳಿಸಿವ. ರಾಧೆ ನಸು 
ನಗುತ್ತ, “ ಎಸ್ಟು ಗಟ್ಟಿ ಯಜ ೫ ರ್ರೇಮುದ ಎಳೆ! ?' ಎಂದಳು. 

ಜ್ಞಾನರಂಕರರು ಉತ್ರ ತ ರನೀಯಲಿಲ್ಲ. 

ಗಾಯತ್ರಿ ಮುಂದುವರಿಸಿದಳು : .ಉರಿ ಶಬ್ದ ಗಯನ್ನೇನೋ ಸುಡು 

ತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಕಟ್ಟಿ ಗೆ ಸುಟ್ಟ ಹೋದ ಮೇಲೆ ತಾನೂ ಆರುತ. ದಃ 

ಅವರು 100 ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 

ಗಾಯತ್ರಿ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಅವರ ಮೋರಿ ನೋಡಿದಳು ತೆಮ್ಮ 
ಭೂನಿಕಯನ್ನೇ ಮರೆತರೋ ಏನು? ಜ್ಹಾನಶಂಕರರ ತುಟಿಗಳು ಹೊಲಿದು 
ಕೊಂಡೇ ಇದ್ದವು; ಉಸಿರು ವೇಗದಿಂದಾದುತ್ತಿತ್ತು; ಕಾಲು ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದವು; 
ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ "ನಮ ಹೆ ಪ್ರೇರಣೆ ಮಿಂಚುತ್ತಿತ್ತು; ಮುಖದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಯಂ 
ಕರ ಸಂಕಲ್ಪ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು ಹಿಂಸ್ರ್ರಪಶು ಬೇಟಿಯ ಮೇಲೆ ನೆಗೆ 
ಯಲು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಒಬ್ರು ಗೂಡಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ. ಹೌದು ಈ 
ಒಂದು ನೆಗೆತದಲ್ಲೇ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಶಿಖರವನ್ನೇರ ಲು ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರು ಬಯಸಿ 
ದೆ ರು ಅದ ಕಠ್ಳಿಗಿಯೇ ಪ್ರ ನಾಟಿಕನನ್ನು ಜಸಿ ಹೊಡಿದ್ದರು. ಈ ಅವ್ಯಕ್ತ 
(ರಣೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಗಾಯತ್ರಿ ಬೆದರಿದಳು. ಇದು ಅವಳಿಗೆ ಇಸ್ಟವಲ್ಲ. 
ಳು ಸೆ ಶ್ರಮದ ರಸಪಾನ ಮಾಡಿದ್ದಳು; ಅದರೆ ತಣ್ಣನೆಯ ಉರಿಯ್ಯ 
ರಸ pA ನೋನಿನ ಸ ಸವಿಯನ್ನು ಸವಿದಿದ್ದಳು; ವಶೀಭೂತಳೂ 
ಆಗಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಅವಳ ಸತೀತ್ರೆರಕ್ಷಣೆಯ ಆಂತರಿಕ ಪ್ರೇರಣೆ ಶಿಥಿಲ 
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ಅವ 
ಕ್ರ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರ ಮ ೨೦೭ 


ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಚೆಟ್ಟಿನೆದ್ದು, ವೇಗವಾಗಿ ಸ್ಟೇಜಿನ 
ಹಿಂದೆ ಓಡಿದಳು. ಅಲ್ಲೊಂದು ಮಂಚವಿತ್ತು. ಆದರ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ 
ಬಿದ್ದಳು, ಅವಳಿಗೆ ಅರಿವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿತ್ತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಅರಿನಿದ್ದರೆ ಅದು 

ಮ 

ಆದರೆ ಅವಳ ಮಾನಸಿಕ ಪಾವಿತ್ರ್ಯ ಎಂದೋ ಅಳಿದಿತ್ತು. ಈಗ 
ಅನಿಷ್ಟ ಪ್ರತಿಕಾರ ಶಕ್ತಿಯೂ ನಸ್ಯ ವಾಯಿತು. ಹೃದ್ದೇಶದ ಮೇಲೆ 
ಸ್‌ ೨ ಮದ ಚತತ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಣದಲ್ಲಿ ಆಕೆ ರಂಗಸ್ತ ಛೆ ಹ ಮರಳಿ 
ದಳು. ಕ್‌ _ನಶಂಕರರು G ನನಸ್ಸಿ ನಿಲ್ಲಿ ಏನೆಂದುಕೂಂಡರೊೋ ನಿಂದು ನಾಚಿಕೆ 
ಯೆನಿಸುತ್ತಿತು. ಭಕ್ತಿಯ ಆವೇಗದ ಲಿ ತನಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಸ್ರೇಕ್ರಕರು ನಿನೆಂದುಕೊಂಡರೋ! ಆಕ ಒಳಗೆ ಬಂದಾಗ ಜಾ ನಶಂಕರರು 
ಹಾಡಿ ಜನರ ಮನೋರಂಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ ರು. ಆಕೆ ರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದ 
ಕೂಡಲೆ ತೆರೆ ಬಿದ್ದಿತು ಅಭಿನಯ ಕೊನೆಗಂಡಿತು. 

ಾ3ಯತ್ರಿ ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದು ಕೋಚಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಾಗ ಒಂದ 
ಹೊದೆದಿತ್ತು. ಅವಳಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಆನಂದವಾಗಿತ್ತು. ನಾಲ್ಲೂ 
ಕಡೆ ಅವಳ ಪ್ರಶಂಸೆ ಎಷ್ಟೋ ರಸಿಕ ಸಜ್ಜನರು ಅವಳಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಹೊಗಳಿದ್ದರು. ಇಂದು ಇಡೀ "ನಗರದಲ್ಲೆ ತನ್ನ ರ್ಜಿ- ಯಾರ ಸತ್ಸಂಗದ 
ಯಾರ ಪ್ರೇರಣೆಯ ಫಲವಿದು? ಗಾಯತ್ರಿಯ ಫಷ ದ್ದಟು 
ಜ್ನಾ ಸಂ ಬಗೆಗೆ ಶ್ರದ್ಧಾಧ ಶೈನಿ ಮೊರೆ ಯತೊಡಗಿತು ಅವರ ಬಗೆಗೆ 
ಸಂದೇಹ ತಳೆದುದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ನ್ನ್ನ 5ಣನು ದಹೆಳೆದುಕೊಂಡಳುು ಅವಳು ಶು 
ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕಹ ಗಡಿ! ಜಾ _ನಶಂಕರರು ಬಂದು ನುಡಿದರು: 

“ ಇಂದು ನೀವು ಸಭೆಗೆ ಮಾಜವನ್ನೇ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರಿ. '' 

“ ಈ ಮಾಟಿ ನೀವು ಕಲಿಸಿದೇ.” 

“ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಗುಣಗಳು ಉಂಬಾಗುತ್ತನೆಂದು 
ಕೇಳಿದ್ದೆ, ಅದನ್ನು ನಂಬಿರಲಿಲ್ಲ ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹುರುಳಿದೆ ಎಂದೆನಿಸುತ್ತಿದೆ 


ಈಗ. ಎರಡು ತ ನನ್ನ ಅನು ಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ ನನ್ನ ಪಾತ್ರ ಅಭಿನಯಿ 
ಸುತ್ತಿರುವಾಗ ನಾನು ಬೇತೆ ಜಗತ್ತಿ ಮ ಕ್ಕೆ ಇದ್ದ ತಾಗುತ್ತದೆ; ಮ 
ನಾನು ಕೃಷ್ಣನೇ ಎಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. ' 


೨೦೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ನಾನೂ ಇದನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ. ನನ್ನನ್ನೇ ನಾನು ಮರೆತು 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ” 

" ಆ ಮೈ ಮರೆನಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ತಪ್ಪಾಗಿರುವ ಸಂಭವವಿದೆ. ಆಗಿದ್ದರೆ 
ಕ್ರಮಿಸಬೇಕು. ” ಎಂದರು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು. 

ಗಾಯತ್ರಿ ಸಂಕೋಚಸಡುತ್ತ .ಉತ್ತೆರನಿತ್ತಳು: “ಪ್ರೇಮೋದ್ಧಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಅಂತಃಕರಣ ನಿರ್ಮಲವಾಗುತ್ತದೆ; ವಾಸನೆಗಳ ಲೇಶವೂ ಉಳಿ- 
ಯುವುದಿಲ್ಲ. ” 

ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ಈ ಶಬ್ದಗಳ ಆಶಯವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತ ನಿಂತು 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಹೊರಟುಹೋದರು. 


೪೦ 


ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತು. ವಿದ್ಯಾವತಿ ಹಳೆಯ ಶಾಲನ್ನು ಹೊಲಿಯುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಬಂದು ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಏನೋ 
ಮಾತೆನಾಡಲು ಹವಣಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಕೆಮ್ಮು ಬಂದು ಬಾಯಿಂದ ತುಸ 
ನೆತ್ತರು ಬಿತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳು ನಿಸ್ಕೇಜವಾದವು. ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ನಿಷಮವೇದನೆ 
ಆಗತೊಡಗಿತು. ಮುಖ ವಿಕಾರವಾಯಿತು. 

“ ಏನು, ನೀರು ತರಲೇ? ಈ ಬೇನೆ ನಿಮಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಡಾಕ್ಟರನ್ನು 
ಕರೆಸಲೇ? ” ವಿದ್ಯಾವತಿ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಬೇಡ, ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಈಗ ನೆಟ್ಟಿಗಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೆಲ್ಲವು ನನ್ನ 
ಸುಯೋಗ್ಯವಿದ್ವಾಂಸ, ಸರ್ವಗುಣಸಂಪನ್ನ (ಪುತ್ರ ಬಾಬು ಜ್ಞಾನಶಂಕರನ 


ಕಸೆ ೨೨ 


A 

ವಿದ್ಯಾ ವತಿ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಅವರ ಮೋರೆಯ ಕಡೆ ನೋಡಿ ಕಾತರ 
ಭಾವದಿಂದ ನೋರೆ ತಗ್ಗಿಸಿದಳು. 

ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು ಎದ್ದುಕುಳಿತು ಹೇಳಿದರುಃ 
“ ಆದದ್ದು ನನ್ನ ಅವನ ಹೊರತು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಕಿವಿಗೆ ಮುಟ್ಟ ಬಾರದೆಂದೇ 
ನನ್ನಿಚ್ಛೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಬಚ್ಚಿ ಡುವುದು ಅನುಚಿತ ಅಕ್ಷಮ್ಯ. ಫೇಳಿ 


ನಿ ೯ 
ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೨೦ 


ನಿನಗೆ ದುಃಖವಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಇಂದಿನ ದುಖ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾಳೆ ಸಂಕಟ 
ದಿಂದ ಉಳಿಸೀತು. ? " 

ವಿದ್ಯಾವತಿಯ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಸಂದೇರ್‌ಗಳ ಆಂದೋಲನ 
ವೆದ್ದಿತು. ಸಭಯ ಸಜಲನೇತ್ರೆ ಗಳಿಂದ ರಾಯಸಾಹೇಬರ ಕದೆ ನೋಡಿದಳು. 
ಅನರು ಮುಂದುವರಿಸಿದರು: “ ಜ್ಞಾನಶಂಕರನ ಚಾರಿತ್ರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ 
ಬಹಳೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿತ್ತು. ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತಿಯೆ ಗಾಯತ್ರಿ ಅವನಿಗೆ 
ತನ್ನ ನಾಡಿನ ಆಡಳಿತ ಒವ್ಳಿಸಿದಳು. ನಾನು ಎಚ್ಚ ರದಿಂದಿದ್ರರೆ ಅವಳ 
ಮೇಲೆ ಇವನ ನೆರಳನ್ನು ಬೀಳಗೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ವ್ಯವಹಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ನಿರೋಧನಿರುವುದೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೊಂದು 
ಪ್ರತಿಭೆಯುಳ್ಳ ವನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಸ್ವಚ್ಛನಿರ್ಮಲ ಭಾವಗಳ ಪ್ರವಾಹ ಹರಿ 
ಯುತ್ತಿರುವವನ ಅಂತಃಕರಣ ಇಸ್ಟೊಂದು. ಕಲುಸಿತವಿರಬಹೆದೆಂದು 
ಕೊಂಚವೂ ಬಗೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ?' 

ವಿದ್ಯೆಗೆ ತಡೆಯದಾಯಿತು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಸ್ವಾರ್ಥಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಅವಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲಳು. ಆದರೆ ಸಿಯ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದು ಧರ್ಮ 
ನೀತಿಗೆ ಸಲ್ಲದು; ಅದು ಅವಳಿಗೆ ಅಸಹ್ಯ. “ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಅವರನ್ನು 
ದೂಷಿಸಬೇಡಿ ” ಎಂದು ತೀವ್ರ ಸ್ವರದಿಂದ ನುಡಿದಳು. ಅವಳ ಕೊರಳು 
ಬಿಗಿಯಿತು. ಶಬ ವಾಗಿ ಹೊರಡಲಾಗದ ಭಾವವು. ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಹೊರಹೊಮ್ಮಿತು. " 

ಮ ಇಲ್ಲಮ್ಮಾ, ಅವನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ 
ನಿಜವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆತ ಮಹಾತ್ಮರ ರೂಸಧರಿಸಿದ್ದೇಕಂದು 
ನನಗೀಗ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವನಿಂದ ಹೊರಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಸಾಧು- 
ಭೋಳ ಗಾಯತ್ರಿಗಾಗಿಯೇ ಈ ಬಣ್ಣದ ಬಲೆ ' ಹರಡಿದ್ದು ಅವನು. 
ಆದರಲ್ಲಿ ಅವಳು ಬಿದ್ದೂ ಬಿದಿ ರಬಹುದು. ? 

ವಿದ್ಯೆ ಯ ಹುಬ್ಬು ಒಗ್ಗಿ ದವು; ಮುಖ ಕೆಂಪಾಯಿತು. ಗೌರವಭಾವ 
ದಿಂದ ಅವಳೆಂದಳು: “ ಅಪ್ಪಾ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ಯಾನಾಗಲೂ ಗೌರನಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದವಳು, ತಮ್ಮ ಅವಜ್ಞೆ ಮಾಡುವುದೆಂದಕೆ ನನಗಾಗುವ ದುಃಖ 
೨೭ 
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ಹೇಳಬಾರದು. ಆದರೆ, ಅವರ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಈ ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೇಳಲಾರೆ. 
ಅವರೊಂದಿಗೆ ೧೭ ವರ್ಷ ಕಳೆದಿದ್ದೇನೆ; ಅವರು ಕಟ್ಟ ವಾಸನೆಗಳಿಗೆ ಒಲಿ 
ದದ್ದನ್ನು ಒಮ್ಮೆಯೂ ನೋಡಿಲ್ಲ. ಯೌವನದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಯಮಿಯಾಗಿ 
ದ್ವವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಸಂದೇಹೆಸಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲ, ಗಾಯತ್ರಿ 
ಅಕ್ಕನಿಗೂ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. 4 

“ ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕೆಡವಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ನನಗೆಷ್ಟೂ 
ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಅಂಧ 'ಪತಿಭಕ್ತಿ ಆತನ ದುಷ್ಭೃತ್ಯ ಗಳನ್ನು ಪೂರಾ 
ಹೇಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಇಸ್ಪತ್ತು ಮಂದಿ ಉಂಡರೂ ಒಬ್ಬ ಕೂಡ 
ಬದುಕದಂಥ ವಿಷವನ್ನು ಅವನು ನನಗೆ ಉಣಿಸಿದ. ಇದು ಬರೀ ಭ್ರಮ 
ಯಲ್ಲ, ಅದಕೆ ಸದೇಹ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ನಾನು ಕೂತಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಪಾಪವನ್ನು 
ಅವನೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡರ ಮುಫ್ಪಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇಪ್ಪತ್ತ 
ಯರ ಹೆರಯದವನಂತಿದ್ದ ನಾನು ತ್ರಾಣ-ಪ್ರಾಣ ಹೀನ ಮೂಳೆಯ ಗೂಡಾ 
ಗಿದ್ದೇನೆ. ” 

ಹೇಳುಹೇಳುತ್ತ ರಾಯಸಾಹೇಬರು ವೇದನೆಯಿಂದ ನರಳಿದರು. 
ಕೆಮ್ಮು ಬಂತು. ಬಾಯಿಂದ ನೆತ್ತರ ಲೊದಡಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಕ್ಷಣ ಹೊತ್ತು 
ಮೂರ್ಭಾ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದು, ಮತ್ತೆದ್ದು ಕುಳಿತು ಹೇಳಿದರು; “ ನಾಳೆ ಬೆಳ 
ಗಿನಲ್ಲೆ ಬನಾರಸಕ್ಕ ಹೋಗು; ಕಿಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಡನನ್ನು ಉಳಿಸು. 
ಸರಲ ಹೃದಯದ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಕಾಯುವುದು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕೂಡಿದೆ. 
ಅವಳ ಗರತಿತನಕ್ಕೆ ಕೊಂಚ ಕಪ್ಪು ಹತ್ತಿದರೂ ನಿನ್ನ ಕುಲದ ಸರ್ವನಾಶ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ನನ್ನ ಕೊನೆಯ ಸಂದೇಶ. ಗಾಯತ್ರಿಯ ಸತೀತ್ವ 
ರಕ್ಷಣೆಯೇ ಇದಕ್ಕ ಉಚ್ಛಾಸ. ಚಿ 

ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಹೊರಟುಹೋದರು. ತನ್ನ ಗಂಡನ ಸ್ವಾರ್ಥ 
ಸರತೆ ಈ ನೆಲೆಗೂ ಮುಟ್ಟದೆಯೇ 1 ನಿದ್ಯೆಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕಲ 
ಕಲವಾಯಿತು. ಅವರ ಪಾಪದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಾಲೂ ಇದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದೇ ಅಪ್ಪ 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ತನಗೆ ಹೇಳಿರಬಹುದೇ? ಎಲ್ಲ ತಪ್ಪನ್ನೂ ಗಂಡನಮೇಲೆ ಹಾಕಿ 
ತಾನೆಂತು ಮುಕ್ತಳಾಗಬಲ್ಲಳು ?.... ನಾನಾ ಶಂಕೆಗಳಿಂದ ಅವಳ ಮನಸು 
ನಿಚಲಿತವಾಯಿತು. ಮಾಯಾಶಂಕರನ ರೂಪು ಕಣ್ಮುಂದೆ ಸುಳಿಯಿತು; 


ತೆ 
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ಕಾಲಿಗೆ ಗರಿ ಮೂಡಬಾರದೇ, ಅವನೆಡೆಗೆ ಹಾರಿಹೋಗುವೆ ಎಂದೆನಿಸಿತು. 
ಕೆಟ್ಟಿ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಂದ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ತೆಳವಳವಾಗತೊಡಗಿತು. 

ಮರುದಿನನೇ ವಿದೆ ಬನಾರಸಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ 
ಪೆಂಡಾಲು. ಒಳಗೆ ಹೋಗುತ್ತಲೂ ಶ್ರದ್ದೆ ಓಡಿ ಬಂದು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. 
ದಾಸಿಯರು ಬಂದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಮರುಕದ ನೋಟದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ನಿದ್ಯಾವತಿಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಯ ರಾಜ್ಯನಿತ್ತು. 
ಅವಳು ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಳು ಅವಳೆಲ್ಲ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹೊರಕ್ಷೆಸೆ 
ಯಲ್ಕಾ ಎಂಬಷ್ಟು ನಿದ್ಯೆಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. ಆದರೆ ಏನೋ ಯೋಚಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಾದಳು. ಗಾಯತ್ರಿಯೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದ ದಾಸಿಯರು 
ಇಲ್ಲಿಯ ದಾಸಿಯರ ಮೇಲೆ ಆಳಿಕೆ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ನಿದ್ರೆ ಯನ್ನು ಕಂದೊ 
ಡನೆ ಎಲ್ಲರೂ ಅತ್ತಿತ್ತ ಚದರಿದರು. ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ನಿಚಾರಿಸಲಿಕ್ಕೂ ಬರಲಿಲ್ಲ 
ಯತಾರ್ಥ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿನೋಡಿದಂತೆ ಅವಳ ಮನದ ಶಂಕೆ ಗಟ್ಟ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. 

“ ದೊಡ್ಡೆ ಮಂಟಿಸಗಿಂಟಿಪ ಹಾಕಿದ್ದಾಕ್ತಿ ಏಕೆ?'' ಏಕಾಂತ ದೊರೆತ 
ಮೇಲೆ ವಿದ್ಯ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 

“ ರಾತ್ರಿ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ ಆಗಿತ್ತು. ?' ಶ್ರದ್ಧೆ ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು. 

“ ಅಕ್ಕನೂ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಿದ್ದಳೇನು? 4 

” ಆಕೆ ರಾಧಿಕೆಯಾಗಿದ್ದಳು, ಬಾಬೂಜಿ ಕೃಷ್ಣ. ” 

“ ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಅಭಿನಯಿಸಲು ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ?' 

“ ಭಲೆ, ಈ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಲು ಜಾಣಿ! ಸಭೆಗೆ ಸಭೆಯೇ ಮುಗ್ಗ 
ವಾಗಿತ್ತು, ?' 

ಮಾಯಾಶಂಕರ ಬಂದು ತಾಯಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದೆ. ಅವನನ್ನು 
ಅಪ್ಪಿಕೂಂಡು ನಿದ್ಯೆಯೆಂದಳು: " ನೋಡಿದಿಯಾ ಅಕ್ಕ, ಇಷ್ಟು ದಿನದೊಳಗೇ 
ಇವನ ದನಿ ಬದಲಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ತೀರ ಹೊಸಬನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಅಬಚೆ 
ಹೇಗಿದ್ದಾಳೆ, ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತಾಳಲ್ಲವೆ? ” 

“ ಹಾಂ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಯೆನಳು. '' 
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“ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ ಆಗುತ್ತಿತ್ತೇನು? ? 

" ಅಲ್ಲಿಯಂತೂ ದಿನಾಲು ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಪ್ಪನೇ ಕೃಷ್ಣ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ. 
ಆತನ ಕೂದಲ ಉದ್ದ ಬೆಳೆದಿವೆ. ಮಹಂತನ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. '' 

“ ಅಕ್ಕ ಈಗಲೂ ಸಪ್ಪಗೆ ಇರುತ್ತಾಳೇನು? ”' 

« ಅಕೆ ಸಪ್ಪಗಿದ್ದದ್ದು ನಾನು ನೋಡಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಅವಳಷ್ಟು ನಗೆಗಳೆ 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ?' 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಉತ್ತರವೂ ವಿದ್ಯೆಯ ಶಂಕೆಯನ್ನು ದೃಢಗೊಳಿಸು 
ಪಿತ್ತ. ಗಾಯತ್ರಿ ಹತ್ತಕ್ಕೆ ಹೊಳೆಯಿಂದ ಬಂದಳು. ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು. ವಿದ್ಯೆ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಗೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗಾಯತ್ರಿ 
ಧಾನಿಸಿಹೋಗಿ ಅನಳನಾ ಲಂಗಿಸಿ, " ನೀ ಯಾನಾಗ ಬಂದೆ? ಮೊದಲು 
ಕಾಗದ ಬರೆಯಲೇ ಇಲ್ಲ? * ಎಂದಳು. 

ನಿದ್ಯೆ ಅಪ್ಪುಗೆ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು, “ ಬರೆದೇನು ಮಾಡುವುದು? ನನ್ನನ್ನು 
ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗಿತ್ತು ಪುರಸತ್ತು? '' ಎಂದಳು ಬಿರುಸಾಗಿ. 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಪ್ರಶ್ನಾತ್ಮಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿದ್ಯೆ ಯ ಮೋರೆ ನೋಡಿ 
ದರು. ಉತ್ತರ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಒರೆಯುಚ್ಚಿದ ಕತ್ತಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಳವಳು! ಕುಶಲ ಪ್ರಶೆಯ ಶಿಷ್ಟಾ ಚಾರನಿರಲಿ, ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಲೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅವರ ಮನಸು ಉದ್ವಿಗೃವಾಯಿತು. ವಿದೈಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದಿದೆಯೆಂದು 
ಅವರಿಗೆ ಖಚಿತವಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಅವಳು ಸಮಯ ಸಿಕ್ಕೊಡನೆ, ಈರ್ಷಾ 
ವೇಗದಿಂದ ಗಾಯತ್ರಿಗೆ ಏನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಡಿಬಿಡುವಳ್ಕು ಅವಳನ್ನು ತಡೆಯು 
ವುದು ತಮ್ಮಿಂದಾಗದ ಮಾತು ಎಂದಿನಿಸಿತು. 

ನಿಡ್ಕೆ ಗಾಯತ್ರಿಯಿಂದ ದೂರ ನಿಂತು ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಳು. ಆರು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಬತ್ತಿದ್ದ ಮುಖ ಈಗ ಅರಳಿದ ಕಮಲ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಉಷಸ್ಸಿನ ಕಾಂತಿ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಸೂಸುತ್ತಿತ್ತು. 

« ಸಂಗೀತ ಸಭೆಯ ಸವಿಯನ್ನು ತುಂಬಾ ಸೂರೆಗೊಂಡಿರಬಹುದು.?' 
ಮಾತೆತ್ತಿದಳು ಗಾಯತ್ರಿ. 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಎದೆ ಹಾರತೊಡಗಿತು. ಅತ್ಯಂತ ದೀನದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 
ವಿದ್ಯೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆಯೆ. “ ನಾನು 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ರಿಕ್ತ 
ಮ್‌ ಇರ್‌ 


3 ಶ್ರ ರಣಿಕಿಯೇ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕಚೇರಿ ನಿಸ್ಸಾರ ರನಾಗಿತ್ತೆಂದು ಕೇಳಿದೆ 
ತಂದೆಯವರಿಗೆ ಬಹಳ ಜಡು; ಅವರು ಒಮ್ಮೆಯೂ ಹೊ ನೀಗಲಿಲ್ಲ. ಸಚ ಜ್‌ 
ಹಾ 


ಅದರೆದೇನು ಗೊಡವೆ. ನಿನಗೆ? ಅಸ Fie ನಿನ್ನ ದೇನು 
ಕೆಡಚೇಕಾಗಿದೆ ? '? 
ನಿದ್ಯಾವತಿಯ ಮಾತು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ದ್ವೇಷಮೂಲಕವಾದುದೇ 
ಇತು. ಆದರೆ ಕೃಷ ಲೀಲೆಯ ವಿಷಯ ಹೇಳಲು ಉತ್ತು ಕಳಾಗಿದ 
ದು ಅಂ | ಣಿ ಬಿ 
ಗಾಯತಿ ಗೆ ಅದರ ಪರಿನೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಅವಳೆಂದಳು: " ಏನು ಹೇಳಲಿ ? 
ನೀನು ನಿನ್ನೆಯೇ ಬರಲಿಲ್ಲ--ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆಯ ಆನಂದ ಪಡೆಯಬರುದಿತ್ತು. 
ಊರೆಲ್ಲಾ ಕೊಂಡಾಡುನಂತಾಯಿತು, ಭಗವಂತನ ಕೃಪೆಯಿಂದ. ನನ್ನ್ನ 
ಪಾತ್ರ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಾಯಿತು. ಬಾಬೂಜಿಯವರನ್ನು ಕೇಳು, ಊರೊಳಗೆ 
ಎಷ್ಟು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. ತ ಇದನ್ನೇ ಆಡುವ ವಿಚಾರವಿದೆ. ಈ ಸಲ 
ನಿನಗೂ ಒಂದು ಪಾತ್ರ ಬ ತ್ರೆ Fu ಭೀ 


“ ಬೇಡ, ಕ್ಷಮಿಸು. ನಾಟಿಕವಾ ಡಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಆತೆ ನನಗಿಲ್ಲ. 
ನಿದ್ಯೆ ಗಾಯತ್ರಿ ಗೆ ಅನಿಷ್ಟಮಾ ಇ ಡುವುದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಬೆ ವೆ ಊರಿಗೆ ಸಕು ಅಥವಾ ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ 


ಮನಸ್ಸುಕೆಡಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ 
ಬೇದ ತಾನಾಗಿ ಈಗ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡುದರಿಂದ ಕಿಗೆ ಅನುಕರಾಯತು 
ಅವರು ಗಾಯತ್ರಿಗೆಂದರು: “ ನಿಮಗೆ ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಂದರೆಯಾಗ 
ಬಹುದು; ಬಂಗಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಣ ತೆರವು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ' 
“ ಏಕೆ ನಿವ್ಯಾ, ಬಂಗಲೆಗೆ ಹೋಗಲೆ? ನೀನು ಕಟ್ಟೆ ನಿಸಿಕೂಳ್ಳುವು 
ಸೈ? ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭಜನೆ ಪ್ರಾ ರ್ಥನೆ ಸ ಇಳ ನಿನಗೆ 


ಣೆ 
ತ I ಗಾಯತ್ರಿ “ವಿಷ್ಯ ಯ ಮೋರೆ ನೋಡಿದಳು. 


«« ನನ್ನ ಕೊಂದರೆ ನೋಡಬೇಡಕ್ಕ, ನಾ ಎನಿಷ್ಟು ನಾಜೂಕಿನ ಹೆಣ್ಣಲ್ಲ. 
ನಿನಗಿಲ್ಲಿ ಅಸಮಂಜಸನೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಗಬಹುದು. ' 


ನು ದೈಯೆಂದಳು. 


೨೧೪ ಮಿ ೦ಚಿನೆಬಳ್ಳಿ 


೪ಣಿ 
ರಾತ್ರಿ ಎಂಟು ಹೊಡೆದಿತ್ತು. ಗಾಯತ್ರಿ ಬಂಗಲೆಯ ತನ್ನ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನೀನೆ ಬಾಜಿಸುತ್ತ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 'ದೇವಿಯ ವರನನ್ನು ಬೇಡುವ ನಿಶ್ರ ಯದಿಂದಲೇ ಇಂದವರು 
ಬಂದಿದ್ದರು. ಕಬ್ಬಿಣ ಕಾದು ಕೆಂಪಗಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಬಡಿಯಬೇಕು; ತಡ 
ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ವಿದ್ಯೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಸಲ್ಲದ ಮಾತಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲವೂ 
ತಲೆಕೆಳಗಾಗಬಹುದು. ಏನು ಮಾಡುವುದು, ಹೇಗೆ ವಿಷಯವನ್ನೆ ತ್ತುವು 
ದೆಂದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದಿಂದಲೂ ಅವರು ಯೋಚಿಸಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ನಿಷ್ಕಾಮ 
ವೃತ್ತಿಯ ಹೊದಿಕೆ ಹಾರದಂತೆ ಕೆಲಸವಾಗಬೇಕಿತ್ತು. ಮಾಯಾಶಂಕರನನ್ನು 
ದತ್ತು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಮಾತನ್ನು ಗಾಯತ್ರಿಯಿಂದಲೆ ಎತ್ತಿ ಸಬೇಕು; ತಾವು 
ತೃತೀಯಪುರುಷರಂತೆ ನಿಸ ಸೈಕ್ಷಪಾತಿಯಂತಿರಬೇಕು ಎಂಬುದುರ ಎಣಿಕ. 
«ತಮ್ಮ ಹಾಡಿಕೆಯಲ್ಲ ಅದ್ದು ತಮಾಯೆಯಿದೆ; ಕೇಳಿದರೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಮದ ಬಪೆರಿಗಳೇುತ್ತ ಹ್‌ ಅನುರಾಗಮಯ ದೃ ಸ್ಟ ಕ್‌ ಗಾಯತ್ರಿ 
ನ ನೋಡುತ್ತ ಜ್ಹಾನಶಂಕರರು ನುಡಿದರು. 


ಗಾಯತ್ರಿ ನಕ್ಕು, 4 ಮಾಯೆ ನನ್ನ ಹಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ 
ಕೋಮಲ ಹೃದಯದಲ್ಲಿದೆ; ಹೊರಗಿನ ಸಪ್ರೆ ನೀರಸ ಧ್ವನಿಯೂ ಮಧುರ 
ಮಂಜುಲವಾಗುತ್ತೆದೆ. * ಎಂದಳು, 

“ ಇತ್ತೀಚೆ ನನ್ನ ಚಿತ್ತವೇ ಒಂದು ತೆರನಾಗಿದೆ. ಎರಡು ಭಿನ್ನ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು ಕೂಡಿ ಇರಲಾರವು, ಒಂದು ಆತ್ಮ ಎರಡು ರೂಪ ಛರಿಸಲಾರದು 
ಎಂದೆನಿಸುತ್ತಿದೆ. ” 

ವೀಣೆ ಯನ್ನು ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಜಿಜ್ಞಾ ಸಾಭಾವರದಿಂದ ಅವರ 
ಮೋರೆ ನೋಡಿದಳು. ಅವರು ವಿವರಿಸಿದದರು: " ನಾವು ಧರಿಸಿದ ರೂಸದ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಮ್ಮ ವಾಸ್ತವಸ್ಥಿತಿ ಲುಪ್ತವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಈಗ ನಿತ್ಯವೂ 
ನನ್ನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಗೋಕುಲ, ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲ ದನಿ ತುಂಬಿರುತ್ತ ವೆ. ನನ್ನ 

ಅಸ್ಥಿತ್ವ ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ ರೀನವಾಗುತ್ತ ದ ರಾಧೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ನನ್ನ ಧ್ಯಾನ 
ದಿಂದ ಕದಲುವದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ನುನನು ನನ್ನನ್ನೆಲ್ಲಿ ಗೊ ಯ್ಯುವುದೋ ನಾಕಾಣೆ? 


ಪ್ರೇಮಾಶೃಮ ೨೧೫% 
§ “ಬೆ 


ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮಿನುಗಿದವು; ನಾಣಿ ಮಾಧುರ್ಯರಸದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿತು..." ಗಾಯತ್ರೀದೇವಿ, ನಾನೆನ್ನುವುದು" ಸಣ್ಣಬಾಯಿ 
ದೊಡ್ಡ ಮಾತು >: ಎನಿಸಬಹುದು; ಆದರೆ ಸತ್ಯ. ನನ್ನ ಆತ್ಮೋಶ್ಸರ್ಗದ 
ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ನೀವು ವೃಂದಾವನದ ಆ ಸೊಬಗಿನ, ಸವಿನಗೆಯ 
ಮೃದುಲಭಾವಗಳ ಮೂರ್ತಿ ರಾಧಿಯಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತೀರಿ. 
ಹೃದಯದಿಂದ ಈ ಭಾವಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತೆಸೆಯಬೇಕೆಂದರೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ನೀವು ರಾಣಿ ಗಾಯತ್ರಿ, ನಾನು ನಿಮ್ಮ ತುಚ್ಛಸೇವಕ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕೆ 
ನ್ನುತ್ತೇನೆ; ಅದರೆ ಅದು ಪುನಃಪುನಃ ಮರೆತುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟು ದಿನ 
ಇದನ್ನು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಪ್ರೇಮದ ಮಿಡಿತದಿಂದ ಹೃದಯ 
ಸರಯು ಕ್ತವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಪ್ರೀತಿಯ ಕೂನೆ ಹೇಗಾಗುತ್ತದೋ. 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಈ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿದವರೇ ಬಲ್ಲರು. '' 

ಪ್ರ ಸ್ರೇಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಾಯತ್ರಿ ಮುಖಚಂದ್ರ ಉಜ್ವಲ 
ವಾಯಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳು ಉನ್ಮತ್ತವಾದವು. ತನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೊಂದು 
ಹೊಸ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯ ಅನುಭವವಾಯಿತು. ತನ್ನಲ್ಲಿ ರಾಧ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವಳೆಂದೆ 
ನಿಸಿತು .ಅವಳ ವಾಣಿ ಆಜ್ಞೆಯ ಸರೆಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಈಳಧ್ಯಾತ್ಮಿಕರತ್ನದೆದುರು 
ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚವೇ ತನ್ನ ಜೀವನ ಕೂಡ ಕೇಳಾಗಿಕಂಡಿತು. ಅವಳೆಂದಳು; 
« ವ್ರಿಯತಮ, ನನ್ನ ಹಾಡೂ ಇದೀ ಆಗಿದೆ. ಈ ತಾಪನೇ ನನ್ನನ್ನೂ 
ಸುಡುತ್ತಿದೆ. ಈ ಮೈ ಮನಗಳು ನಿಮಗಿನ್ನು ಮುಡಿಪು: ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೇಮರತ್ತ 
ವನ್ನು ಪಡೆದ ನನಗೆ ಅತೆಯೆಂಬುದೇ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳಿಂದ ಜೀವ ತಣಿಯಿತು. ನಾನು ರಾಣಿಯ, ಗಾಯತ್ರಿ ಯಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ 
ಪ್ರೇಮಭಿಕ್ಸುಕಿ, ನಿಮ್ಮ ದಾಸಿ ರಾಧೆ ನಾನು. ನೀವು ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿ, ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಾಧಾರ, ನನ್ನ ಇಷ್ಟದೇವತೆ. ” 

ಗಾಯತ್ರಿಯ ಕಣ್ಣಗಳು ಸಜಲವಾದವು. ಭಕ್ತಿಭರದಿಂದ ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರ ಅಡಿಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು. ಅವರು ತಟ್ಟನೆ ಅವಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಎದೆಗಮಚಿಕೊಂಡರು. 

ಅಕಸ್ಮಾತಾಗಿ ಬಾಗಿಲು ಮೆಲ್ಲನೆ ತೆರೆಯಿತು ಇಬ್ಬರೂ ಬೆಚ್ಚಿ ಅತ್ತ 


ಬಿ ಇರೆ 
ನೋಡಿದರು. ವಿದ್ಯಾವತಿ ! ಅವರಿಬ್ಬರ ಮೋರೆಯೂ ಹುಚ್ಚಿಟ್ಟು ನೆಲ ನೋಡ 


ಬ್ಬ 
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ತೊಡಗಿದರು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಕಪಾಟಿನಿಂದ ಒಂದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಓದತೊಡಗಿದರು, ಇಯತ್ತಿ ನಿಂತಲ್ಲೇ ಶಿಲಾಮೂರ್ತಿ ಯಾದಳು. ಅವಳ 
ಹಣೆ ಬೆಮತಿತು. ನಿಂತ ನೆಲ ತನ್ನನ್ನು ಒಳೆಕೊಳ್ಳ ಲೊಲ್ಲದಲ್ಲ ಎಂದೆನಿಸಿತು 
ಅವಳಿಗೆ, ನಿದೈ ತನ್ನನ್ನು ಎಂತಹ ಕುಟರೆ ಎಂದೆಣಿಸಿರಬಹುದು! ಅವಳ 
ಮುಂದೆ ತನ್ನ ಧರ್ಮನಿಷ್ಟೆ ಯ ಜಂಬನೆಷ್ಟು, ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಬಿನ್ನಾಣವೆಷ್ಟು ! 
ಈಗ ತಾನೇ ಅವಳೆ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಸತಿತೆ. ಕುಲಕಲಂಕೆನಿ! ಛೀ... ಈ ವಿಚಾರ 
ಗಾಯತ್ರಿಯ ಹೃದಯವನ್ನು ಕುದಿಸಿತು. ಒನ್ಮೆಲೆ ಅಳು ಉಕ್ಕಿ ಅವಳು 
ನಿದೈೆಯ ಕಾಲಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. 


ವಿದ್ಯಾವತಿ ಈಗ ಬಂದುದು ಕೇವಲ ಯೋಗಾಯೋಗ ತನ್ನ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅಕ್ಕನಿಗೇನಾಗಿದೆ? ಈ ಮಹಾಪುರುಷರು ನಿನಗೆ ಪ್ರೇಮ 
ಭಕ್ತಿಗಳ ಆನಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ; ಎಲ್ಲ ಸೋಗು ನಿನ್ನ ಸೊತ್ತಿಗಾಗಿ ಎಂದು 
ಅವಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಸಲಿ? ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು, ಆಗ ಗಾಯತ್ರಿ 
ಹಾಡುವುದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಆ ಸ್ವರಲಾಲಿತೃ, ಆ ಭಾವಮಾಧುರೈ ಅವಳನ್ನು 
ಮುಗ್ಗಗೊಳಿಸಿತು. ಸತೃವಾದ ಅನುರಾಗ, ಹಾರ್ದಿಕ ವೇದನೆ ಇದ್ದಹೊರತು 
ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ರಭುವ, ಈ ವಿರಕ್ತಿ ಬರುವುದು ಅಸಂಭವ ಎಂದವಳಿಗೆ 
ನಿಸಿತು. ಇವಳಿಗೆ ಮಂತ್ರ ನಾಟದೆ; ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಇಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ; 
ಇವಳು ಕೊಳ್ಳಕ್ಕ ಬೀಳುವುದನ್ನು ಸಾಧ್ಯನಿದ್ರರೆ ತಥ್ಫಿಸುತ್ತೇನೆ; ಎಂದು 
ಕೊಂಡು ವಿದ್ಯೆ ಎದ್ದುಬಂದದ್ದು. 

ಈ ಸದಿಚ್ಛಿಯಿಂದ ಬಂದಿದ್ದಳವಳು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ನಿರ್ಲಜ್ಜ ದೃಶ್ಯ 
ದಿಂದ ಅವಳ ನೆತ್ತರು ಕುದಿಯಿತು; ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಿಡಿಗಳು ಸೂಸಿದವು 
ಆಗ್ನೇಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವಳು ಗಂಡನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಅಸಮಾನಕರ 
ತಿರಸ್ಥಾರ ಶಬ್ದಗಳು ಬಾಯಿಂದ ಧುಮ್ಮಿಕ್ಕಲು ಉತ್ತೇಜಿತವಾಗಿದ್ದವು. ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಂದಿರುವುದು ಅಶಕೈನಾಯಿತವಳಿಗೆ. ತತ್‌ಕ್ಷಣ ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕೆನಿಸಿತು, 
ಆದರೆ ಗಾಯತ್ರಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತ ಕಾಲಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವಳ 
ಮನದ ತೀವ್ರತೆ ಅಳಿದುಹೋಯಿತು. ಸ್ನೇಹ ಭಕ್ತಿಗಳ ಆವೇಶದಿಂದ ಆತುರ 
ಳಾಗಿ ಕುಳಿತು, ಗಾಯತ್ರಿಯ ತಲೆಯನ್ನೆತ್ತಿ, ತನ್ನ ಹೆಗಲಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡಳು 


ಸೆ ಮೌಶಮ ೨೧೭ 
ವ್‌ 


ಅಕ್ತತೆಂಗಿಯರಿಬ್ಬರೂ ಅತ್ತರು; ಗ್ಲಾನಿಯಿಂದೊಬ್ಬಳು, ಪ್ರೇಮೋದ್ರೇಕ 
ದಿಂದೊಬ್ಬ ಳು, 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಬುದ್ಧಿ ಇತ್ತಂಡವಾಗಿತ್ತೆ. ವಿದ್ಯೆಯ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟು 

ತು; ಏನು ಮಾತಾನಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಆ ಗಾಯತ್ರಿ ಅಳು 

ನೋಡಿ ಅವಳ ಮೇಲೂ ಸಿಟ್ಟು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳು ಸುಮ್ಮನೆ 

ನಿಂತಿದ್ದನೆ ಷ್ಟು ಹೊತ್ತು, ಈ ಗಾಯಕ್ಕೆ ಮದ್ದು ಸಿಕ್ಕುವುದೆಂಬ ಆಶಿಯಿತ್ತು. 


ಆದರೆ ಗಾ ಯತ್ರಿ ವಿದ್ಯೆಯ ಕಾಲಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಬಿದ್ದಾಗ ಅವರು ಅಧೀರ 


ರ್ತಿ 
ದನ್ನು 


_ 


“ನೀನಿಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅಗತೃವಿಲ್ಲ. ಈಕ್ರಣ ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು; 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಎಳೆದು ಹೊರಗೆ ತಳ್ಳ ಕಾಗುವಿದು. ನೀನು ಎಷ್ಟೋ ಸಲ 
ನನ್ನ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳಾ ಗಿದ್ದೀ | ಸಲ ಮಾತ್ರ ಚಿರವಾಗಿ ದೂರಗೊಳಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ” ಜ್ಞಾನೆಶೆಂಕರರು ಕರ್ಕಶಸ್ತರದಿಂದ ನಿದ್ಯೆಗೆಂದರು. 

«« ನನ್ನ ಅಕ್ಕನ ಹತ್ತಿರ ನಾನು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಆಕೆ ಹೋಗೆನ್ನದೆ 
ಹೋಗುವವಳಲ್ಲ. * ಎಂದು ನಿದ್ಯಾ ತನ್ನ ಭೂಮಿಕ ಬದಲಿಸಿ ನುಡಿದಳು 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಮಿಂಚೆನವೇಗದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆಯಲು 
ಬಂದರು. ಕೋಪದಿಂದ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿ ದ್ರ ಡು; 

« ಫಿಮಗೆ ಇಷ್ಟೇಕೆ ಸಿಟ್ಟೋ ನಾ ಕಾಣೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಂದಿ 
ದ್ಯಾಳ್ಕೆ, ಈಗಲೇ ಆ ಳನ್ನು ಸ ುವುದಿಲ್ಲ. ” ಗಾಯತ್ರಿ ಗರ್ವದಿಂದ 
ನುಡಿದಳು. ಅವಳಿಗೀಗ ಸೃಜ್ಣಾನ ಮರಳಿತ್ತು ಅವಳ ಸ್ವಾಭಾನಿಕ 
ಅಭಿಮಾನ ಎಚ್ಚರಿಯತೊಡಗಿತ್ತು. 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರೆಂದರು: “ ಗಾಯತ್ರೀದೇನಿ ನೀವು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಪೂರಾ 
ಮರೆತುಬಿಡುತ್ತೀರಿ. ಭಕ್ತಿ-ಪ್ರೇಮಗಳ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಷಾವಧಿ ಆತ್ಮ 
ಸಮರ್ಪಣ ಮಾಡಿಯೂ ನೀವು ಮಮತ್ತದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ 
ನಿಷಾದವಾಗುತ್ತದೆ. ನೀವು ಯಾರು, ನಾನು ಯಾರು, ನನ್ನ ನಿಮ್ಮ 
ಸಂಬಂಧನೇನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೆನೆಯಿರಿ. ಅದು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಂಬಂಧ; ಚಿರವಾದ 
ಸಂಬಂಧ, ಅಚಲವಾದ ಸಂಬಂಧ ಯಾವ ಪಾರ್ಥಿವ ಶಕ್ತಿಯೂ ಅದನ್ನು 
ಕಡಿಯಲಾರದು. ನಮ್ಮ ಆತ್ಮಿಕ ಐಕೃವನ್ನು ಚೆನ್ನುಗಿ ತಿಳಿದನರಾಗಿಯೂ 

ಎ೮ 
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ನನು ಸ್ರು ಅವಹೇಲನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುನಿರಲ್ಲ! ಯೋಚಿಸಿ ತಿಳಿದ್ದೊ ಅದರ್ಲಯ 
ಕಕ ಗಳ ಳನ್ನರಿತೂ ನೀವುಈಸಖೆ ಕ್ರ (ಮನಸು ಪಥದಲ್ಲಿ ಅಡಿಯಿಟ್ಟಿರುವಿರೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ. 


ಬ 
ವ್ರೇಮದ ಮಾರ್ಗ ಕಠಿನನಾದುಶಮ್ರು ದುರ್ಗಮವಾದುದು. ಪ್ರ ನಂಚದ 
ಬಂಧನನಿಲ್ಲದ ಎಡೆಗೆ ತಲುಪಿಸುವುದು. 
ಮನೋಭಾವಗಳನ್ನು ಬಚಿ ಕ್ವಿಡುವುದರಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು sv 


ರಾಗಿದ್ದರೂ ಈಗವರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ೩018 ಡಾ "ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಆವನ 
ಆಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಫೆ ್ರೀಮ ಮುಗ ಳಾಗಿ, ಅಳುತ್ತ ಅವರ 
ಕಾಲಿಗೆರಗಿ ಕ್ಷಮೆ ಕೋರುತ್ತಿದ್ದ ಗಾಯತ್ರಿ, ಈಗೆ ಅವರ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನಿ ಯದೆ ವಿದ್ಯೆಯ ಕ್ಸ್‌ ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಭೂ ಈ ಇಗಿದಳು. ತಮ್ಮ 
ಮಂತ್ರ ನಾಟಿದ ಹೋದುರಕ್ಟಾಗಿ ಜ ನಶಂಕರರಿಗೆ ತ ತಮ್ಮ ದುರ್ದ್ಯೈವರಮೇಲೆ 
ಒಟ್ಟು ನಂ ದಿತು ಅವರಿಗೆ ಗಾಯತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹ ಸ್ರ (ಮೆ ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು; 
ಆದರೆ ಅವಳ ರೂಸಲಾವಣ್ಯಕ್ಕ ಮುಗ್ದರಾಗಿದ್ದರು. ಗೂಯತ್ರಿ. ಆನಿ - 
ನೊತ್ತುಎರಡರಲ್ಲೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದ ಳೊ ತ ಅವರು ಸೂತಿಗಃ 
ಎರಗುತ್ತಿದ್ದರ: ಭಿಜ. ಆದರೆ, ಅವಳ ಹೊರತಾದ ಸೊತ್ತು ಅವರಿಗೆ ಉಸ್ರಿಲವ 
ಊಟನೆಂಟುದೂ ಸತ್ರ. ಆ ಗಾಯತ್ರಿ ಈಗ ಮೋರೆ ತಿ ಹಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ಕ್ಲೋಭಜನಕ ನಿಚಾರದಿಂದ ಅನರ ಕಣ ಊವಿ 
ದುಂವಿದವು. ಅವರು ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಗೋದಿಯ ಕಡೆ ವಮೂರೆಮಾವಿ' 
ಅಳತೊಡಗಿದರು. 

ಅದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಗಾಯತ್ರಿ ಬಾಗಿಲ ನ ಒಂತೆ, ಬಟ್ಟಿ ಳು, ಒಂದು 
ಪ್ರಣ ನಷ. ಅನಳಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತಿ ದ್ದ "ಅತ ರನ್ಷನೆಯ ಆಗಿ ಈ ಕಣ್ಣೀರಿಂದ 
ನಂದಿಹೋಯಿತು. ಲಜ್ಜೆ -ಗ್ಲಾನಿಗಳ ಮೋಡ ಹರಿಯಿತು. ಪ್ರೇಮಚಂದ್ರನು 
ತೊಳಗಿದನು. ಅವಳ ಹೊರಗಿನ ಅಡಿ ಒಳಗೆ ಬಿತ್ತು. ಅವಳು ಮರಳಿಬಂದು 
ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಅವರ ಕಣ್ಣೊರಸಿದಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ರಿ ಪ್ರೇಮದ ಅಥುಹನಾಗರವೇ 
ಕಂಡಿತು. 

“ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷನಿಸಿರಿ!” ಎಂದಳು ಗಾಯತ್ರಿ. 


ಲ ನನ್ನಿ i ಕ್ಷಮೆ ಕೋರುವಿರೊ? ಅನ್ಯಾಯ. ನೀವು (ಮದೇವಿ, 
ನಿರ್ದೊಷ ನಿಷ್ಠ ಬು ನೀವು ಅಸ್ತಿ ರಚಿತ್ತರಾದುದಕ್ಕೇ ನನಗೆ ದುಃಖ 
ವಾಗಿದೆ. ನನಗೀಗಲೂ ಭ್ರಮೆಯಾಗುತ್ತಿ ದಿನಾನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವುದು 


KA 


Ws 


ಕ ೫ 


ಹೈೇಮಾಶಮು ೨೧೯ 


ಹ ಬೇನಿಯೊಡನೆಯೋ ರಾಧೆಯೊಡನೆಯೋ ಎಂದು, ನಮ್ಮ ಪ್ರೇಮ 

', ಯಿಂದ ವೃಂದಾವನದ ವೃಕ್ರಕುಂಜಗಳು ಗುಂಜಿತವಾಗುವವು, ನಮ್ಮ 
೫0೪ ನದಿಂದ ಕಾಳಿಂದಿಯ ಅತೆಗಳು ಪ್ರತಿಧ್ವನಿತೆವನಗೊನನು ಎಂದೆಣಿಸಿ 
ಕೂಶು ತ್ತಿದೆ. ಎಂತಹೆ ಸವಿಗನಸು! A ಈ ಶುಭಸಾಮನೆಗೆತಲ್ಲ 
ಮನಸಮೊಳೆಗೇ ಉಳಿದು ರೀಘ್ರ ದಲ್ಲಿಯೆ ನಾನು ಭಗ್ನ ಹ್‌ )ದಯನಾಗಿ ಸ್ರಸಂಚ 
ದಿಂದ ಬೀಳೂ ಳ್ಳು 'ವೆನೆಂದು ಎನಿಸುತ್ತಿದೆ. ?? 

ಗಾಯತ್ರಿ. ಸ್ರೇನೋನ್ಮ ತ್ತೈಳಾಗಿ ನುಡಿದಳು". “ಪ್ರಭೂ, ಇಂತೆಹ 
ಯ ದೀನ ಅಬತೆ ನಾನು, ಅಜ್ಜಾ ನದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವಳು; 
ಮೈಗೆ ಈಡಾಗಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ದೌರ್ಬಲ; ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೃಮಿಸ 
ಟಃ ನಿಮ್ಮಡಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರಬೇಕಂಡೇ ನನಗೂ ಚಿ 
ನ ಎಲ್ಲ ಸಂಬಂಧಗೆಳೆನೂ ಕಡಿದೊಗೆಯುವೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ 
ಆಸೆಯೆಂದಕೆ ಇಷ್ಟಿ: ನನ್ನ ನಾಡಿನ ಆಡಳಿತ ಯೋಗ್ಯರ ಕೈಯಲ್ಲಿರಬೇಕು 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಬಾರದು; ಉತ್ಪನ್ನ ಸರಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕ 
ವಾಗಬೇಕು. ಇಸ್ಟಾಗಿಬಿಟ್ಟಿಕೆ ಚಿಂತೆ ತಪ್ಪಿತು; ಅಮೇಲೆ ನ್ಮುಲ್ಲಿ ನಿಚ್ಛೇದ 
ವಿಂದೂ ಬರಲಾರದು ಶಾಶ್ವತ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ; 
ಸತಿಪೇಷೆರ ವಿಚಾರವೂ ಹೀಗೆಯೆ ಇತ್ತು. * 

“ಇಂತಹ ಟ್ರ ಸ್ಸ್‌ ಮಾಡುವುದು ಕಠಿನ ಎಂತಹೆ ನಿಸ ಸಹೆರನ್ನಾ ಯ್ತು 
ನಿಯೋಗಿಸಿದರೂ ಆವರ ಅನಕಾಶೆ ಸಿಕ್ಕರೆ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನ ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳ ೩ 
Hs ಅದಕ್ಕಿಂತ್ರ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ-ಪೂಜೃಭಾವ ಉಳ್ಳವರನ್ನು, 
ನಿಮ್ಮ ಒಲವಿನಂತೆ ಪಳಗಿದವರನ್ನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ತಾಯಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸು 
ವವರನ್ನು ಸತಾ ಒಳ್ಳೆ ಯದು. ಇಂತಹ ಯಾವುದೊಂದು 
ಡುಗ ನಿಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಚಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕೆಂದು ನನಗೆನಿಸು 


ಲ 


ತ್ತದೆ. el ಒಳ್ಳೆಯ ದಾರಿ ನನಗಂತೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ 
ಮೊದಲು ಕೆಲದಿನ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡಬೇಕಾದೀತು ಅಸ್ಟೆ. ಆಮೇಲೆ 


ನಾವು ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿರಬಹುದು. 33 
ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಆನಂದಮಯ ಜೀವನದ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಗಾಯತ್ರಿ 
ಪುಲಕಿತಳಾದಳು. ಗಂಡನ ಮೃತ್ಯುಸತ್ರದ ಮಾತು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿಳು. 


೨೨೦ ವಿ.೦ಚಿನಬಳ್ಳಿ 


“ ನೀವೆನ್ನು ಪ್ರದು ಸರಿ. ಟ್ರಸ್ಟಿಗಳದೇನು ನೆಚ್ಚಿಗೆ? ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಒಳ 
ಹೊಕ್ಕು ಕಂಡನರಾರು?” ಎಂದಳು. ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷ ಅವಳು ಮೌನ 
ವಾಗಿ ವಿಚಾರೆಮಾಡಿದಳು. ಮಾಯಾಶಂಕರ ಅವಳ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಸುಲಿದ. 
ಆದರೆ ಆ ಹೆಸರು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಮರ್ಯಾದಾಶೀಲ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿ 
ತಾಕುವುದೋ ಎಂದು ಬಾಯವರೆಗೆ ಬಂದುದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಡೆಯಿತು 


“* ಏನೆ. ಯಾವನಾದರೂ ಇದ್ದಾನೆಯೆ? 33 ಗಾಯತ್ರಿ ಯ ದ್ವಿಧಾ- 
ಭಾವವನ್ನು ಕಂಡು ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರು ಕೇಳಿದರು. 

“ ಡೇಳಲೇ? ಕಟ್ಟಿ ನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ?'' 

4 ಇಲ್ಲ, ಹೇಳಿರಿ. ರ 

ಮಾಯಾಶಂಕರ, ?? 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಕಿವಿಯ ಬಳಿ ಗುಂಡುಹಾಯ್ದಂತೆ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ರು, 
ನಿಸ್ಮಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವಳೆ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತ, «« ಮಾಯಾಶಂಕರ?!” 
ಎಂದರು. 

" ಹೌದ್ಕು ನೀವು ಒಪ್ಪಲೇ ಬೇಕು. ” 

«« ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ” 

« ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಸಂಬಂಧ 
ನೆನೆದರೆ, ನಿಮ್ಮ ಅಡ್ಡಿ ಯಿರಬಾರದು. ? 

« ನನ್ನ ಅಡ್ಡಿ ಜು ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ, ನಮ್ಮ ಕುಲಮರ್ಯಾದೆ ನಿಮಗೆ 
ಗೊತ್ತೇ ಬ ನಮ್ಮ ಕಕ್ಕ ಇತರ ಗಜ ಒಪ್ಪಲಾರರು; ವಿದ್ಯೆ 
ಯಂತೂ ಇದನ್ನು ಕಂಡರೆ ನಿಷ ಕುಡಿದೇ ಸಾಯುವಳು. ?' 

6. ಅದನ್ನು, ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ, ? 


ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರು ದೊಡ್ಡ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರಂತೆ ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು 
ನೆಲದಕಣೆ" ನೋಡುತ್ತಿದ್ದು, ಸಜಲನೇತ್ರರಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರು. “ನಿಮ್ಮಿಷ್ಟ. 
ನಿಮ್ಮಪ್ಪಣೆ ಶಿರೋಮಾನ್ಯ. ಅವನು ಇಂದಿನಿಂದ ನನ್ನ ಮಗನಲ್ಲ, ನಿಮ್ಮ 
ಮಗ. ಏಕಮಾತ್ರ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ನನಗಾಗುವ ದುಃಖವನು 


ನಾನೇ ಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ವೃಂದಾವನವಿಹಾರಿಯೇ ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು 


ಮಾಶ್ರನ ನ ೨೨೧ 


(ಡಿ 


ಈ ಮಾತು ನುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ; ನಮ್ಮನ್ನು ತನ್ನ ಚರಣಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಕನೆಯು 
ನು ನಮ್ಮ ಸರನುಸಾಬಾಗ್ಗ. ” 
ತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇವು ನಮ್ಮ ಸರಮಸೌಭಾಗ್ಯ 


೪೨ 


ದತ್ತಕ ವಿಧಿ ಜರುಗಿತು. ಅಂದು ಇಡೀದಿನ ಮಾಯಾಶಂಕರನ 
ಆನಂದಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಉಬ್ಬಿನಲ್ಲಿಯೇ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಧಿಗಳು 
ಮುಗಿದವು; ಭೋಜನ ಸಮಾರಂಭ ನಡೆಯಿತು; ಸಂಗೀತ ಸಭೆ ಸೇರಿತು. 
ಹಾಡು ಹೆಳುತ್ತ ಕುಳಿತಾಗ ಸಕ್ತನೆ ಅವನಿಗೆ ನೆನಪಾಯಿತು-- ಅನ್ನನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನೇ ಮಾಡಿಲ್ಲ ಎಂದು. ಕೂಡಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಹೊರಟ. 
ನ್ನನ್ನು ಅವಳೆಷ್ಟು ಸಂತೆಸದಿಂದ ಹೆರಸಬಹುದು, ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಸಬಹುದು, 
ತನ್ನ ರೇಶಿಮೆ ಬಟ್ಟಗಳನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿ ನಿಂದ ಬಣ್ಣಿ ಸಒಹುದು | ಒಳಗಿನ ಈ 
ಹರುಷವೇ ಮೊಗದಲ್ಲರಳಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಉಬ್ಬಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು 
ತಾಯಿಯ ಕೋಣೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ತಾಯಿ ಮಂಚದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕೂಂಡಿದ್ದಳು. 
ಗೋಡೆದೀವಿಗೆಯ ಮಂದಪ್ರ ಕಾಶವಿತ್ತು. ದಾಸಿಯರೆಲ್ಲ ಹಾಡು ಕೇಳಲು 
ಹೋಗಿದ್ದರು. " ಮಾಯಾಶಂಕರ ಮಂಚದ ಬಳಿ ಹೋದ ತಾಯಿಯ ತಲೆ 
ಗೂದಲು ಹರಡಿದ್ದವು; ಮುಖ ಕಳೆಗುಂವಿತ್ತು ತುಟಿಗಳು ಬತ್ತಿದ್ದವು; ಕಣ್ಣು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಬನಿಯ ಕೋಡಿ. " 


“ ಅವ್ವಾ! ಅವ್ವಾ !'' ಮಾಯಾಶಂಕರ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಕೂಗಿದ. 


ನಿದ್ಯೆ ಕಣ್ಣೆರೆದಳು. ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ಮೌನವಾಗಿ ದಿಟ್ಟಿ ಸಿದಳು — ತೆನ್ನ 
ಕಣ್ಣನ್ನು ನಂಬದವಳಂಕೆ. ಬಳಿಕ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು ಅವನನ್ನು ಬರಸೆಳೆದಪ್ರಿ, 
ಸೆರಗು ಹೊಚ್ಚಿದಳು - ಯಾವುದೋ ಆಘಂಶದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಳೋ 
ಎಂಬಂತೆ. ಗದ್ದದಸ್ವರದಿಂದ ಅವಳೆಂದಳು: “ಬಾ ಮಗೂ ಮುದ್ದು ಕಂದಾ! 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಣ್ಮುಂಬಿ ನೋಡುವೆ. ನನ್ನೆದುರಿಗೇ ಕುಳಿತುಕೊ. ನನ್ನನ್ನು 
ಹೋಗಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ನೋಡು, ನೋಡು, ನಿನ್ನನ್ನು ಎಳೆದೊಯ್ಯಲು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ-- ಅವರು ನಿನ್ನ ಹಡೆದವರು- ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯವಿಲ್ಲ 
ಅವರಿಗೆ. ನಾನು ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚೆ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಇಲ್ಲೇ ಕುಳಿತಿರು. 


pe 


ನಿದ್ರೆ ಬಾಗಿಲ ಕಡೆ ಹೊರಟಳು, ಅದರೆ ಕಾಲು ತತ್ತೆರಿಸಿದೆವು-- ಅಜೇ 
ನನಳಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿಳು. ಈ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು, ತಾಯಿಯ ಬಿಕ್ಕಳಕಯ 
ನತಾತು ಶೇಳಿ ಮಾಯಾಶಂಕರ ನಸುಗಿದ., ಅಂಜಿ ದಿವಾಣಖಾನೆಸೆ ಓಡಿದ. 


ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದರು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು 
೨ ತ್ಫೋನಸಜಾರದಿಂ ದಂಡವ ವಿದೈಯನ್ನೆಚ್ಚರಿಸಿನಲ್ಲು ಅಖಳು ಕಣ್ಣೆರೆದು ಗಂಡ 
ಸ) 
ನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಚೆಬ್ಬನೆದು ಹೊರಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿದಳು. 


ಗಾಯತ್ರಿ, “ ವಿದ್ಯಾ, ಗುರುತಿಸಲಿಲ್ಲವೇ-- ಜ್ಞಾನಶಂಕರಬಾಬು! ”" 


ಎಂದಳು 
ನಿದೈ ನಿಂತು ಸಶಂಕ.ಭಯಭೀತ ನೇತ್ರೆಗಳಿಂದ ಚ್ಹಾ ನೆಶಂಕರರನ್ನು 
ದಟ್ಟಿ ಸವಳು, “ ಅಯ್‌, ಮತ್ತೆ ಬಂದರೇ ಇವರು! ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು 


ಸ ಉಳಿಸಿರಿ | ? 

“ ಇನ್ನೂ ಗುರುತು ಹತ್ತೆದೇ ಬಾಬೂಜಿ! '' 

“ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಪಿಶಾಚಿ! ನೋಡು, ಎಷ್ಟುದ್ದ ಕೂದಲು ಹಲ್ಲು ತೆರೆದು 
ನನ ತಡೆ ಓಡಿಬರುತ್ತ ಡೆ! ಆಯ್ಯೋ ಇದನ್ನು ಒಡಿಸಿರಿ |... ಆಕ್‌, ನನ್ನ 


ಜ್ನ 


ಖಾಯಾನನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡಿತು, ಬಲಿಸೂಡುತ್ತದಂತೆ. ಬಿಡು ಬಿಡು 
| » 
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ಎನ್ನುತ್ತ ಅವಳು ಮತ್ತೆ ಎಚ್ಚರುದವ್ಪಿ ಬಿದ್ದಳು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು 
ಜ್ದಾ ಯುಕ್ಕ ಚಿಂತೆಯಿಂದ, “ ನಿಷ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿ ದ್ವಾಳೆ. ಪ್ರಿಯ 
ನಾಥ ಡಾಕ ರನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬರುಶ್ಶೇನೆ?' ಎಂದು ನುಡಿದು ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. 
ಶ್ರದ್ಧೆ ವಿದ್ಯೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ತೊಡೆ ಯಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಳು. 
ಗಾಯತ್ರಿ ಗಾಳಿ ಹಾಕತೊಡಗಿದಳು. ಮಾಯಾ ಅಳುತ್ತ ನಿಂತ. ಇದ್ದವ 
ರೆಬ್ಬರೂ ಅವಳನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲೇ ತೊಡಗಿದ್ದರು. ಯಾರ 
ಬಾಯಲ್ಲೂ ಮುತು ಹೊರಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅರ್ಧಗಂಟೆಯ ಮೇಲೆ ಅವಳು 
ಕಣ್ಣೆರೆದು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ ಸನ್ನೆಯಿಂದ ನೀರು ಬೇಡಿದಳು. ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಬಗುಬಗೆಯಿಂದ ನೀರಿನ ತಾಲಿಯನ್ನು ವಿದ್ಯೆಯ ಬಾಯಿಗೆ ಹಿಡಿದಳು. 
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ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೨೨ತ್ತಿ 


ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆಂದು ಅವಳು ಬಾಯಿ ತೆರೆದಳು ಅದರೆ ತೆರೆದೆ ಬಾಯಿ 
ತಿರುಗಿ ಮುಚ ಲೇ ಇಲ್ಲ. ಕಣ್ಣು ಬೊಂಬೆಗಳು ತಿರುಗಿದವು. 


" ಆಕ್ಟಾ ಯಾರಿಗೇನಾದರೂ ಹೇಳುವುದಿದೆಯೇ? ಮಾಯಾ ಎದು 
ರಿಗೆೇ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ.” ಕೊನೆಯ ಕ್ರಣವೆಂದರಿತು ಶ್ರದ್ಧೆ ಮಾತಾಡಿಸಿದಳು. 


ವಿದೆ ಯ ನಂ ದಿದ ೪ ಣ್ಣ ಗಳೆ ಠಿ ಶ್ರಷ್ಟೆಯ ಕ ಈದೆ ತಿರುಗಿದನ್ಸ; ಒಂದೆರಡು 
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ಕಂಬನಿಗಳುದುರ ರಿದವು. ಶರೀರ ಕಂಪಿಸಿತು. ದೀಸ ಆರಿಹೋಯಿತು. 


ವಿದೆ ಎಷ್ಟು ಸುಶೀಲಳು, ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯವಳು ಎಂಬುದು ಆಳೆ ಸತ್ತ 

ಮೇಲೆ ಲೆ ನಿದಿತವಾಯಿತು. ಓಣಿಯ ಹೆಂಗು ಸರೆಲ ಬಂದು ಶ್ರ ದ್ರ ಯ ದುರು 

ಗ್ರುವರಿಕದ ಆದಷ್ಟೂ ಮಖ 

"ರೂ ಬಂದರ ಎಲ್ಲರೂ ಸಿ 
ಕ್ಟ 
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ಬ ೦೨ 
ಯಾನ ವಿಷಮುಳ್ಳು ಅವಳ ಜ್ಞ ದಿಜಿಲ್ಲ ; ನಬಟ್ಟಿತ್ತೋ ನಂ ಕೋಣ್‌! 
ಎಂದಳು. ಆ ಮುಳ್ಳು ಯಾವುದು ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸರಿ ಕಗ 

ಸಾತಿಗಿಂತ ಅವರ ಕಣ್ಣೊ ಟವೇ ಸಶಬ ವಾಗಿತ್ತು. ಗಾಯತ್ತಿ ಒಳಗೊಳಗೆ, 
ಸಂಕಟಿಸಟ್ಟಳು. 


ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ನಿದೈೆಯ ಸಾವಿನಿಂದ ಊರ ಹೆಂಗಸರಿಗೂ! 


ದುಃಖಕಿಂತ ಗಾಯುತಿ ಪ್ರಿಯ ಮ ಸಿಟ್ಟ ತ್ತು. ತನ್ನ ಕೈ 61, 

ಬ ಆ) ಸಾ 

NE ಅವಳಿಗೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಭಕ್ತಿಯ ಉಚ, ಆದರ್ಶ 
aS 

೦ದ ತಾವು ) ಬಿದ್ದು ದಕ್ಕೆ ಈ ಹುರ್ಥಟನೆಯೊಂದು ಪ್ರಮಾಣನೆಂದು ಆಮ 


ದಿ 
Wi AE ಭಕ್ತಿ-ಪ್ರೇಮಗಳಲ್ಲಿ "ಅವಳಿಗೆ ಅರುಜೆಯುಂ 


ಹ 
ತು. ಜ್ಞಾನಶೆಂಕರರ ಭಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಅವಳು ಮುಕ್ಕಮನಸ್ಕಳಾಗಿ 
. ೧ ಜಿರ್‌ 8 ಯೆಯ ಮ ದ 
ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿದ್ಯೆಯ ದಹ ಹೆನಕ್ರಿಯೆ ೨ ಯನ್ನು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಖಂ 
ಲಿಲ್ಲ ಚಿತೆಗೆ ಕೊಳ್ಳೆ ಕೂಡ ಕೂಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ: ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ 


೨ 
ಮಾಡಿಸಿದ್ದರು. ಈ ಅಸಜ್ಞ ನಿಕ ನ ವರೆ ಮನಸು ಹೇಸಿತ್ತು. 
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ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದನು. ಗಾಯತ್ರಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗುಸಶ 
ವಿಶ್ವಾಸ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಅವಳೂ ಆ ಸಮಾಜದ ಪ್ರಧಾನ ಪಾತ್ರವಾದಳು. ಅಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಚರಿತ್ರೆಯ ಚರ್ಚೆಯಿಂದ, ಅವರಲ್ಲಿ ಅವಳ 
ಟ್ಟಿನ್ನ ಗೌರವ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಬಂದಿತು. " ಜ್ಹ್ಞಾನಶಂಕರಥಿಂದ ಜೋಕ ' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ ತಂದೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥನಿತ್ತೆಂದು ತೋರತೊಡಗಿತು 
ಇದೆಲ್ಲ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧನೆಯ ಸೋಗು ಎಂಬ ಸಂದೇರವೂ 
ಮೂಡಿತು. ಹಿಂದಿನ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳು ನೆನಪಾಗಿ ಈ ಸಂದೇಹವನ್ನು 
ಬಲಸಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಗಾಯತ್ರಿಯ ಈ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರನ್ನು ಚಿಂತೆಗೀಡ. 
ಮಾಡಿತ್ತು. ಅವಳ ಮನೋಮಾಲಿನ್ಯವನ್ನು ತೊಡೆದುಹಾಕಲು ಏಕಾಂತ 
ಮಿಲನ ಅವಶ್ಯ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಗೋರಖಪುರಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವು- 
ದೊಂದೇ ದಾರಿ. ಅವಳೆದುರು ಅದನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲು ಬಾಯಿ ಬರದು. 
ಮಾಯಾಶಂಕರನನ್ನು ದತ್ತುತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ ವಿಶೇಷಲಾಭನಿಲ್ಲ. 
ಇನ್ನೂ ೩೫ ವರುಷದ ಅವಳು ೪೫ ವರುಷ ಬಾಳಲಾರಳೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಭಕ್ತಿಪ್ರೇಮಗಳ ವಶೀಕರಣ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು 
ವಶದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಒಂದು ದಿನ ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗಾಯತ್ರಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದ್ಕು “ ಗೋರಖಪುರದಿಂದ ಅಗತ್ಯದ ಪತ್ರ ಬಂದಿದೆ. ಸುಗ್ಗಿಯ 
ಕಾಲ; ಈಗ ನಾವು ಬರದಿದ್ದರೆ ಕ್ಸೆಗೆ ಬಂದದ್ದು ಬಾಯಿಗೆ ಬರದೆ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ?” ಎಂದರು. 

ಗಾಯತ್ರಿ, “ ಇದಕ್ಕೆ ಹಿಂದುಗಡೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನೊದಲು 
ನನ್ನ ಸತ್ರಗಳನ್ನು ನೀನೇಕೆ ಒಡೆಯುತ್ತೀರಿ--ಅದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ” ಎಂದಳು 
ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ. 

ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಸ್ತಬ್ಬರಾಗಿಬಿಟ್ಟ ರು. “ ಇಷ್ಟು ಘನಿಸ್ಟ 
ಆತ್ಮೀಯತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ನಿಮಗೆ 
ಸೀರದಿದ್ದರೆ ಇಂತಹ ತಪ್ಪ ಮುಂದೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. * ಎಂದರು. 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೨೨೫ 


“ಮೊಕ್ತಿಯಾರರಿಗೆ ಬರೆದುಬಿಡಿರಿ- ನನುಗೀಗಲೇ ಬರಲಿಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 
ಎಕ್ಕುವಳಿಯ ಕೆಲಸ ಆರಂಭವಾಗಲಿ. ? 

" ನಾವು ಅಲ್ಲಿರುವುದು ಅಗತ್ಯನೆಂದು ನನಗೆನಿಸುತ್ತದೆ. ” 

“ ನೀವು ಹೋಗಿರಿ, ನಾನೇತಕ್ಕೆ? ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲ ದಿನ ಇಲ್ಲಿರುವ 
ಇಚ್ಛೆಯಿದೆ.?” 

ಜ್ಞಾ,ನಶಂಕರರು ಭಕ್ತಿ-ಪ್ರೇಮರಸಗಳನ್ನು ಹರಿಸಿದರು. “ನಿಮ್ಮಿಷ್ಟ. 
ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ನೀವಿಲ್ಲದೆ ದಿನವು ಯುಗವೆನಿಸುವುದು. ಯಾರು ಬಲ್ಲರು- 
ಹುಚ್ಛೂ ಹಿಡಿಯಬಹುದು '' ಎಂದರು ಹತಾಶರಾಗಿ. 


ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಮೊದಲು ಗಾಯತ್ರಿಯ ಹೃದಯ ಗದ್ದದ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿದ್ದು ಅವಳಿಗೆ ಅವರ ಚರಿತ್ರೆಯ ಪೂರ್ಣಜ್ಞಾ ನವಾಗಿತ್ತು. 
ಮಂಶ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಅವಳು ಕಲಿತಿದ್ದಳು. ಅವಳೆಂದಳು: 
" ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನನಗೂ ಹಾಗೇ ಆಗುವುದು. ಎನು ಮಾಡಲಿ? ಜನರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛಗೊಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ದೇಹ 
ನನ್ನಂಕೆಯಲ್ಲಿದೆ, ಅದನ್ನಿಲ್ಲಿ ಇರಿಸಬಲ್ಲೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಲು ವಿಯೋಗ 
ದುಃಖವನ್ನು ವರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಪ್ರೇಮವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಮೈ ಲಿನ ಅಂತರವೂ 
ಲೆಕ್ಷದ್ದಲ್ಲ. ನಿಯೋಗದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಲಾಸದ ಆನಂದವನಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಂ, 
ಕಾಗದ ಮಾತ್ರ ಬರೆಯುತ್ತಿರಬೇಕು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಜೀನನೇ ಹಾರಿ 
ಹೋದೀತು. ? 


ಗಾಯತ್ರಿ ಬದಲಾಗಿದ್ದಾಳೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ಕಸಟಿಕ್ಸ 
ಕಪಟಿವನ್ನು ಕಲಿತಿದ್ದಾಳೆ. ಇವಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದೆಂದರೆ 
ಪೂರಾ ಕ್ಲೆ ಬಿಟ್ಟಂತೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾತೆತ್ತುವಾ ಎಂದು 
ಕೊಂಡು ಜ್ಞಾನೆಶಂಕರರು ಹೊರಟರು. 

" ಹಾಗಾದರೆ ಯಾವಾಗ ಹೊರಡುವುದು ಮಾಡಿದಿರಿ? ನಾಳೆ ಬೆಳಗ್ಗೇ 
ಹೋಗುವುದೊಳ್ಳೆ ಯದೆಂದು ನನಗೆನಿಸುತ್ತದೆ. ” ಎಂದಳು ಗಾಯತ್ರಿ. 

ಗ ಒಳ್ಳೆ ಯ್ಯ? 
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ಪಿಂ ೦ಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಛುತ್ಮಿ 


ಗಾಯತ್ರಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯರಲ್ಲಿ ಈಜೆಗೆ ಆತಿ ಮಯತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆದಿತ್ತು. 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 4! ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚು ಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಆಡಿಕೊ 4 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಬ್ಬರ ಮಾತು ನಡುರಾತ್ರಿ ಯನ್ನೂ ದಾಟಿ ನಡೆಯು 

"" ಆ ಡಿನ್ಟಿ ಯವನರ ಹೆಂಡತಿ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಂತ 
ಅವರು, ಇಲ್ಲೇ ಕರಕೊಂಡು ಬರಲೇ?'' ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತಾಗ ದಾಸಿ ಬಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

«ಹೂಂ, ಇಲ್ಲೇ ಕರಕೊಂಡು ಬಾ'' ಶ್ರ 
ಒಳಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು 4 
ಬಂದಿರಿ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


ದೆ ಹೇಳಿದಳು. ಶೀಲಮಣಿ 
ಸೀತಾಪುರದಿಂದ ಯಾನಾಗ 


“ ಇವೊತ್ತೇ ಬಂದೆ. ಲಾಲಾ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡ. 
ಲಿಕ್ಸೆಂದೇ ಬಂದೆ. ವಿದ್ಯಾವತಿ ನಿಷತಕ್ಟೊಂಡು ಸತ್ತಳಂದು ಕೇಳಿದಾಗಿ 
ನಿಂದಲೂ ನನ್ನೆದೆಯಲ್ಲಿ ಕಿಚ್ಚಿಟ್ಟಿಂತಾಗಿದೆ. ಇದೆಲ್ಲ. ರಾಣಿಯಾಗಿ ಮೆರೆಯುವ 
ಅವಳ ಅಕ್ಕನ ಕಾರಭಾರನೇ ಅಂತೆ. ಅವಳೇ ವಿನ ಕೊಟ್ಟ ರಬಹುದು. | 
ಶೀಲನುಣಿಯೆಂದಳು. ಅವಳು ಗಾಯತ್ರಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ; 
ನೋಡಿದ್ದರೂ ಅವಳ ಗುರುತಿರಲ್ಲಿ. ಶ್ರದ್ಧೆ ನಾಲಗೆ ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
ಗಾಯತ್ರಿಗೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. ಅವಳ ಪ್ರತಿಭೆ ಸೌಂದರ್ಯ, ವಸ್ತ್ರಭೂಷಣ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಇವಳೇ ಗಾಯತ್ರಿಯೆಂದರಿತಳು. ಎದೆ ಧಸಕ್ಕೆಂದಿತು. 
ಆದರೆ ಬಾಣ ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಜಿಗಿದುಹೋಗಿತು, 

ಗಾಯತ್ರಿ ಕಿಡಿಕಿಯ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿ- 
ಯಲ್ಲಿ ಆ ಕೆಡಿಕೆಯೂ ಲುಪ್ತವಾಗಿತ್ತು. ಅವಳು ಸಂಜ್ಞಾ ಹೀನಳಂತಾಗಿದ್ದೆಳು. 
ಅವಳ ಸ್ಪಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರದ್ಧೆಗೆ ಕಳವಳವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿರುವುದು ಅನ್ಯಾಯ 
ವೆಂದು ಅವಳು ಶಲಮಣಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೇರೆ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು. 
ವಿದ್ಯೆ ಯ ಸಾವಿನ ಕಾರಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಬಹಳಹೊತ್ತು ಅವರಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆ 
ನಡೆಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಆ ಈ ಮಾತಾಡಿ, " ಈಗ ಡಿಪ್ಪಿಸಾಹೇಬರ ಉದ್ದೇಶ 
ವೇನಿಜಿ?” ಎಂದು ಶ್ರದ್ಧೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 


ಪ್ರೇಮಾಶ ಮ ೨೨೭ 
್‌ 


ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ರಾಜಿನಾಮೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರೇಮಶಂಕರ 
ಬಾಬುಗಳ ಜೊತೆಗಿರಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಮೇಲೆ ಬಲು ಭಕ್ತಿ ಇವರಿಗೆ. 
ಅವರೊಂದಿಗೆ ಅದಷ್ಟು ಪ್ರಜಾಸೇಸೆ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅದಿರಲಿ, 
ನೀವೆಷ್ಟು ದಿನ ಹೀಗೆ ಬಿಕ್ಟೊಂಡು ಇರುವನರು? ಹೀಗೇ ಶೋಕಿಸುತ್ತ 
ಆಯುಷ್ಯ ಕಳೆಯಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿರುನಿಕೊ?'' ಎಂದು ಶೀಲಮಣಿ 
ಪ್ರಶ್ಲಿಸಿದಳು. | 

i ಪ್ರಾರಬ್ಬದಲ್ಲಿದ್ದದ್ದು ಯಾರು ತಪ್ಪಿಸುವರು ಗ 

“ ಇದು ವ್ಯರ್ಥ ಹಟ ನಿಮ್ಮದು. ೫) ನಿಮ್ಮನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವೆ. ಈ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬ ಛೇ ರಟ್ಟು ಆ ಮಹಾ 
ಶಯರನ್ನು ಕೇಳುವವಳಿದ್ದೇನೆ ಜಗತ್ತಿನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ನೋಡುತ್ತಾರೆ, 
ಮನೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಪರಿವೆಯೇ ಇಲ್ಲ! ?' 

ಶೀಲಮಣಿಯನ್ನು ಬೀಳ್ತೊಟ್ಟು ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧೆ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಳು. 
ಎಲ್ಲವೂ ತನ್ನ ಕಾರಭಾರವೇ ಮ ಅವಳೆಲಿ 'ಶಂಕಿಸುವಳೊ ಎಂದು 
ಅಂಜುತ್ತ, ತಪ್ಪುಗಾರ್ತಿಯಂತೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಯಿಟ್ಟ ಳು. ಗಾಯತ್ರಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥನಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದಳಷ್ಟೆ. ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಶೋಕದೊಡನೆ ದೃಢಸಂಕಲ್ಪವೂ ಇತ್ತು. ಏನೋ 
ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪಕ್ಕನೆ ಮೊಗನೆತ್ತಿ, " ನಿಮಗೆ ಕಷ್ಟವಾಗದಿದ್ದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಾಯಾನನ್ನು ಕರೆಯಿರಿ'' ಎಂದಳು. 

ಶ್ರದ್ಧೆ ಹೋಗಿ ದಾಸಿಯರನ್ನೂ ಮಾಯಾಶಂಕರನನ್ನೂ ಕರೆತಂದಳು. 
ಗಾಯತ್ರಿ ಅವನನ್ನು ಅಡಿಯಿಂದ ಮುಡಿವರೆಗೆ ನೋಡಿ, “ ನೀನು ಯಾರ 
ಮಗ ಬಲ್ಲೆಯಷ್ಟೇ? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


“ ಮೊದಲು ಲಾಲಾ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಮಗನಿದ್ದೆ, ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಮಗ. ” 

« ಸರಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ನಡೆಯ 
ಬೇಕು. ನಿನ್ನ ಪಾಲನ- ಪೋಷಣಕ್ಕೆ, ಶಿಕ್ಷೆ-ದೀಕ್ಷೆಗೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಸಂಬಂಧ 
ನಿಲ್ಲ; ಅದಿಲ್ಲ ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರ, ? 

“ ಅದನ್ನು ನೀವು ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅವ್ವ ಸಾಯುವ ಮುಂದೆ 


೨.೨೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಅವರನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಚೇರಿ ಓಡಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೇ, ಅವರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಆದರ ಹಾರಿಹೋಗಿದೆ. ? 

ತನು ಲು ಜಾಣನಪ್ಪ. ನಾನು ಇಂದು ಬದರಿಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಡು 
ತ್ತೇನೆ, ಯಾವಾಗ ಬರುತ್ತೇನೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇನುಶಂಕರರ 
ಸರಾಮರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನಿಚ್ಛಿ. ಅವರನ್ನು ತಂದೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಅನುಸರಿಸು. ನಾನು ಅನರಿಗೊಂದು ಸತ್ರ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ಅವರು 
ಈ ಭಾರ ವಹಿಸಿಕೂಳ್ಳು ವರೆಂದು ನಂಬಿದ್ರೇನೆ. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರಿಗೂ ಕಾಗದ 
ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಮರಳುವವರೆಗೆ ಅವರು ಜಾಗೀರಿಯ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಸಕ 
ರಾಗಿರಬೇಕು ಸ್ರತಿತಿಂಗಳೂ ಪ್ರೇಮರಂಕರರಿಗೆ ಎರಡು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಕಳಿಸಲು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ” 


ಅಲ 


ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು ಬನಾರಸಕ್ಕ ಬಂದ ಮರುದಿನವೇ ಲಖನಪುರದವರ 
ಅಪೀಲಿನ ಮಾತನ್ನೆತ್ತಿದರು. “ಅದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕೈದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಬೇಕೆನ್ನುತ್ತೀರಿ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಹೆತ್ತಿರವೊ ನಾಲ್ಕೈದು ನೂರೂ ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ನುಡಿದರು. 

“ ಅದರ ಚಿಂತೆ ಬಿಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ 
ಕೂಡಬಹುದು. '' 

“ಜನರ ಶ್ರದ್ಧೆ ಇಷ್ಟಿ ರುವುದಕ್ಕ ನಾನೇನಂಥ ಮುಂದಾಳು??? 

ಸ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಿಮಗಿಂತ ಜನರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂದೇ ನಾನು 
ಚಂದಾ ಕೂಡಿಸಲು ಆರಂಭಿಸುತ್ತೇನೆ. ” 

“ ಫಿಮಗಿದರಲ್ಲಿ ಯಶ ಸಿಕ್ಕೀತೆಂದು ನನಗೇನೂ ಆಶೆಯಿಲ್ಲ. ಬಹಳ 
ವಾದರೆ ಮುನ್ನೂರು ನಾನೂರು ಕೂಡಬಹುದು. ಇವರೂ ದುಡ್ಡುಗಳಿಸುವ 
ಆಟಿ ಹೂಡಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಜನರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಾರು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯ 
ಕಲವು ವಸ್ತಗಳಿವೆ; ಮಾರಿದರೆ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಬರಬಹುದು. '' 

“ ಕಣದ ಚಿಂತೆ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯ ಡಾ. ಇರ್ಫಾನಲಿಯವರ 
ಕೂಡ ಮಾತನಾಡುತ್ತೇನೆ. ?? 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೨೨೯ 


ಉಪದ್ರವಕಾರಿಗಳಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ರಕ್ಷಿಸಿದಾಗಿಸಿಂದ' 
ಡಾ. ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿಯವರಿಗೆ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯುಂಬಾಗಿತ್ತು. 
ಅವರ ತ್ಯಾಗಮಯ ನಿಃಸ್ತಾರ್ಥ ಜೀವನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಡಾಕ್ಟರರ 
ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಆಗಾಗ ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮಕ್ಸೆ 
ಹೋಗಿಯೂ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಹಿಂದಣ ನಿಷ್ಠುರ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ 
ಪಶ್ಚಾತ್ಕಾಸವೆಥಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಬಡವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಯೆಯುಂಬಾಗಿತ್ತು, 
ಒಂದೆ ಮಾಡಿದ ಅಸಕಾರಗಳ ಪಾಪ- ಕಲಂಕಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನೀಲಿನಲ್ಲಿ ಆ ಹಳ್ಳಿಗರನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಮನಮುಟ್ಟಿ 
ಹೆಣಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದರು. ಅದರ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಕೂಡ ವಹಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ದರಾಗಿದ್ದರು. 


ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು ಊರಿಗೆ ಬಂದಿರುವರೆಂದು ಕೇಳಿ, ಡಾಕ್ಟರು ಅವರನ್ನು 
ಕಾಣಲು ಹೊರಡುವವರಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರೇ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿ ರು. 
"ಅಫೀಲು ಎಂದು ಮಾಡುವುದಾಯಿತು??? ಕೃ ಕುಲುಕುತ್ತ ಇರ್ಫಾನಅಲಿ 


ಕೇಳಿದರು. 


“ ಅದಕ್ಕಂತಲೇ ತಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದದ್ದು.” ಎಂದರು ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹೆ. 

ಅಪೀಲು ಮಾಡುವುದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಯಿತು. ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿಯನರು 
ತಮ್ಮ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಆಗಲೇ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಟ್ಟಿ ದ್ದರು ಎಲ್ಲ ಸಾಕ್ಷಿಗಳ 
ಪುನಸ್ಸಾಕ್ಷ್ಯಗಳಾದವು. ಅದಕ್ಕ ಸರಕಾರಿ ವಕೀಲರು ಎತ್ತಿದ ವಿರೋಧವನ್ನು 
ಡಾ. ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿಯವರು ಒಳ್ಳೇ ಜಾಣ್ಮೆಯ ಮತ್ತು ಕರುಣಾಮಯ 
ವಾದದಿಂದ ಹೊಡೆದುಹಾಕಿದರು. ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಪೋಲಿಸರ ದಂಡನೀತಿ-- 
ಕೂಟನೀತಿಗಳ ಸತೃಸ್ತರೂಸವನ್ನು ನಿರ್ಭೀತಿಯಿಂದ ಬಯಲಿಗಿಟ್ಟರು. 
ಊರವರ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ್ಕ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಪ್ರಚೋದನೆಯಿಂದ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು 
ಸತ್ಯವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದು ತೋರಿಸಲು ಸರಕಾರಿ ವಕೇಲರು ಪಟ್ಟ 
ಪರಿಶ್ರಮವು ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. ಡಾಕ್ಟರ ಹ್ರಿಯನಾಥರಮೇಲೆ ಪೋಲೀಸರ 
ಭರವಸೆ ಬಹಳವಿತ್ತು. ಯಾವಾಗಲೂ ಅನರು ತಮಗೆ ಅನುಕೂಲ 
ರಾಗಿದ್ದರು, ತಮ್ಮ ಬಲಗೈಯಾಗಿದ್ದರು; ತಮ್ಮಿಂದಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ಗಳಿಸಿ 


೨೩೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರ ಮರುಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪೋಲಿಸರ ಕ್ಟ 
ಕಾಲೇ ಹೋದನು, ಶವಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತಾವು ಪಟ್ಟ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಅವಸರದಲ್ಲಿ 
ತಪ್ಪಾಗಿತ್ತು; ಗ್ರಂಥಾಧಾರಗಳನ್ನು ನೋಡಲಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಮೊದಲು ಕತ್ತು 
ಹಿಸುಕಿ, ಬಳಿಕ ಆಯುಧಸ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ನೆತ್ತ. 
ರಿರುವುದು ಅಸಂಭವ ಎಂದು ನಿವರಿಸಿ ಅವರು ಅನೇಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೈದ್ಯ. 
ಡಾಕ್ಟರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದರು. ಡಾ. ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿಯನರ 
ಹೇಳಿಕೆ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಬಲಪಡಿಸಿತು. ವೈದ್ಯಕ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಿಯನಾಥ ಡಾಕ್ಟರು ಜಗ್ಗದಿರಲ್ಕು ಸರಕಾರಿ ವಕೀಲರು ಇದಿರು 
ಸವಾಲಿನಲ್ಲಿ ಅವರ ಚಾರಿತ್ರ್ಯದ ನಿಷಯವನ್ನೆ ತ್ತಿ ದಾಳಿಮಾಡಿದರು. ಅದರಲ್ಲೂ 
ಅವರು ಮೂನಿನ ಚಾಸಲ್ಯದಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತ ಸ್ರತಿಸಕ್ಷನನ್ನು ಹೆಣ್ಣು 
ಮಾಡಿದರು. 

ಡಾ. ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿಯವರು ನ್ಯಾಯಾಲಯದಿಂದ ಮರಳಿದಾಗ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮಹದಾಸೆ ತುಂಬಿತ್ತು; ಮುಖ ಅರಳಿತ್ತು. ಮನೆಗೆ ತಲುಪು 
ತ್ಕಲೂ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ತೆಂತಿ ಅವರ ಕೈಸೇರಿತು. ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮೊಕದ್ದಮೆ 
ನಡೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ *ತ್ರರೆಯ ಕರೆ ಬಂದಿತ್ತು. ದಿನಕ್ಕೆ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿತ್ತು. ತಂತಿಯನ್ನು ಹರಿದು ಚೆಲ್ಲಿ, € ಅವಕಾಶ 
ವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ವಿಷಾದಿಸುತ್ತೇನೆ; ಲಖನಪುರದವರ ಮೊಕದ್ದಮೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದ್ದೇನೆ? ಎಂದು ಪ್ರತಿತಾರು ಕೊಟ್ಟರು. 


೪೫ 


ಈಗ ಗಾಯತ್ರಿ ಇಚ್ಛೆ ಗಳನ್ನು ದಮನಿಸುವ ವ್ರತಿ. ಆಭರಣಗಳನ್ನಂತೊ 
ಶ್ರದ್ಧೆಗೆ ಕೊಟ್ಟೇ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳ ಮೈ ಮೇಲಿನ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟೆ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಹೋಗಿ ಕೇವಲ ಬಿಳಿಸೀರೆ ಬಂದಿದೆ. ತಾಂಬೂಲದ ಚಟವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ; ಬರಿಗಾಲಿನಿಂದ ತಿರುಗುತ್ತಾಳೆ. ಹಣಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಗಳು 
ಹೊಳೆಯ ಪಾಲಾಗಿನೆ. ಒರಸಿದೆ ಕನ್ನಡಿಯೊಳಗಿನ ಬಿಂಬದಂತೆ ತನ 
ಹುರಿದ ಕುವೃತ್ತಿಗಳೆಲ್ಲ ಅವಳಿಗೀಗ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. ಕೋಭ- 
ಗ್ಲಾನಿಗಳ ಉದ್ವೇಗದಿಂದ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಸತ್ತುಹೋಗಬೇಕು ಎಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೨೩೧ 
“ದೆ 


ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಅವಳು ಬಹುಶಃ ದಿನಾಲು ಗಂಡನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ. ಅವನ 
ಮರ್ಮಭೇದಿಯಾದ ಮಾತುಗಳು, ಅವನ ತೀವ್ರ ದೃಷ್ಟಿ ಅವಳದೆಯನ್ನು 
ಇರಿಯುತ್ತಿನೆ. 


ಕೆಲದಿನ ಹರಿದ್ವಾರದಲ್ಲಿ. ಕೆಲದಿನ ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಕಳೆದಳು; ಅನೇಕ 
ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ಕಂಡಳು; ಆದರೆ ಗಾಯತ್ರಿಗೆ ಶಾಂತಿ ಸಮಾಧಾನಗಳು 
ದೊರಕಲಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹ್ಗ ಷೀಕೇಶಕ್ಸೆ 1. 0ಜಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಿ ಬ್ಬರು ತ್ಯಾಗಿ 
ಮಹಾತ್ಮ ರು ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ಅವಳ ಮನವನ್ನು ಸದ ನರಕ ಗೂ 
ಅವರು 'ಸಮುರ್ರರಾ ಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಅವಳು ವು al ಒಂದು 
ಸುಬ್ಬಿ ಯನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ಚಿತ್ರ ಕೂಟದಲ್ಲಿ ಎ ೨ಂದಲೋ ಒಬ್ಬ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ವೆ; 
ಅವನು ಉಪದೇಶಿಸುವುದು Ne ಶೈಲ; ತ ಅವರ ದೃಷ್ಠಿ ಪಾತದಿಂದ್ಯ 
ಅವರ ದರ್ಶನಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೆ ಆತ್ಮತೃಪ್ತಿ ಪ್ಲಿಯಾಗುತ್ತದೆ ಹೊ ಮಾತ್ರ 
ತಕ್ಳೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ಕಜ ಬದ 'ಕುಡಿತೆಯಷ್ಟು .... ಇತ್ಯಾದಿ ಸ 
ಸಾಧುನಿನ ಸಿದ್ಧಿಯ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಾಯತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಬೀ 
ಬಿಟ್ಟಳು. ಸಸೂನಿಯ ತಟದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ತೆಂಗಿದಳು. 


ದೂರದೂರದಿಂದ ಭಕ್ತೆರು ಬಂದಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಸ್ವಾಮೀಜಿಯ 
ಕೇರ್ತಿಗಾನ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಗಾನ ಗಾಯತ್ರಿ ಯನ್ನು ಅವರ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ 
ಹಾತೊರಿಸಿತು. ಆದರೆ ರಾತ್ರಿಯಾದುದರಿಂದ ನಿರುಪಾಯಳಾಗಿದ್ದಳು. 
ರಾತ್ರಿ ಯನ್ನು ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಲೆ ಕಳೆದು ಚುಮುಚುಮು ನಸುಕಿನಲ್ಲೆದ್ದು 
ಸಸೂನಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸ್ವಾಮಿದರ್ಶನಕ್ಕ ಹೊರಟಳು. 


ಸ್ವಾಮೀಜಿಯ ಗುಡಿಸಲು ಎತ್ತರ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲೆ. ಅದನ್ನೇರುವುದು 
ಕಷ್ಟ ಕರವಾಗಿತ್ತು. ಭಕ್ತಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಎಳೆದೊಯ್ಯೂ ತಿತ್ತು ಅಶಕ್ತತೆ ಕೂಡ 
ತದೆಯುತಿ ತರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಏರುವಷ ರಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿ ಯ ಕಾಲೇ ಹೋದವು. 
ಅವಳು ದಣಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ಕ ಯೂರುತ್ತ ತೊಂಡೆಯೂರುತ್ತ ಹತ್ತ 
ತೊಡಗಿದಳು. ಅಂತೂ ತುದಿಮುಟ್ಟುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮ್ಳ ನೀರುನೀರಾಗಿತ್ತು, 
ಹೆಣ್ಣು ಹಣ್ಣಾ ಗಿತ್ತು; ಕಣ್ಣುಕತ್ತ ಲೆಗೂಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. .. ಆದರೆ ಒಣಗಿದ 


ಬಾಯಿಗೆ ನೀರು ರೊರೆತಷ್ಟು' ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಫುಲ್ಲಿತವಾಗಿತ್ತು. ಆದಕ್ಕೆ 


೨೩೨ ನಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಚಿತ್ತಗ್ಲಾನಿಯಿಂದಾಗಿ ಸ್ವಾ ಮಿಗಳಕಡೆ ನೋಡುವ Me ಆಗಲೊಲ್ಲದು- 
F ಸರಾಫನಿಗೆ ಖೊಟ್ಟ ) ನಾಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವವರಂತೆ ಅವಳ ಗ 

| ಗಾಯತ್ರೀ ನಾನು ಬಹುದಿನಗಳಿಂದ ದಾರಿ ಕಾಯುತ್ತ ದ್ದೆ. 

ರಾಯ ಲಾದ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಾಯತ್ರಿ ಜಿಟಿ ಕ್ರಿಬಿದ್ದು 
ಎದುರಿಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಸ್ವಾನಿೂಜಿ ತನ್ನ ಕಡೆಗೇ RS ಅವರ 
ತೇಜೋಮಯ ಮುಖಾರವಿಂದದಲ್ಲಿ ಕರುಣೆ ಮಿನುಗುತ್ತಿತ್ತು; ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದವು. ಗಾಯತ್ರಿಯ ನೋಟ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
ತನ್ನನ್ನು ತೇಜಸ್ಮರಂಗಗಳು ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಅನಿಸಿತು, 

"ಹಾಂ, ಈ ವಿಶಾಲಾತ್ಮನ ಮಗಳೂ ಕಕತ 3 

ಗ್ಲಾನಿ ಎಂದಿತು: "ಹಾ, ಪತಿಕೆ!' 

ಲಜ್ಜೆಯೆಂದಿತು : "ಹಾ, ಕುಲಕಲಂಕಿನೀ!? 

ನಿರಾಶೆಯೆಂದಿತು: " ಹಾ, ಅಭಾಗಿನಿ |? 

ಶೋಕನೆಂದಿತು: "ಧಿಕ್ಕಾರ ನಿನಗೆ! ' 

" ಲೀನು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮುಖ ಶೋರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲ. ಅಧಃಪತನ 
ಇನ್ನೇನು ಉಳಿದಿದೆ? ಬ. ಜೀವನದ ಅಭಿಲಾಷೆ? 

ಗಾಯತ್ರಿ ಉನ್ಮತ್ತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಕೆಳೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಕೈಗಳೆರಡನ್ನೂ 
ಚಾಚಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ 'ಧುಮಿ ಕ್ರಬಿಟ್ಟಿಳು. ಕೆಳಗೆ ಆಳವಾದ ಕುಂಡವಿತ್ತು. ಅವಳ 
ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಪಂಚದ ನಿರ್ದಯ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದು 
ತನ್ನ ಅಂತಃಸ್ಟಲದ ಅಪಾರ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿತು. 


೪೬ 


ಉಣಿಸುವುದು, ಉಣ್ಣುವುದು, ಹೆಸರಿಗಾಗಿ ಜೀವಕಕೆಕೊಳ್ಳು ವುದು 
ಇವು ಮೂರು ಲಾಲಾ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರ ಜೀವನ ಸೂತ್ರ ಗಳಾಗಿದ್ದವು. ನಾಳೆಯ 
ಚಿಂತೆಯೆಂಬುದೇ ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅತಿಥಿ ಅಭ್ಯಾಗತರ ಸತ್ತಾರ, ದಾನ 
ಧರ್ಮಗಳೆಂದರೆ ತೀರಿತ್ಕು ಅವರ ಕೈಗೆ ಹಿಡಿತಡೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಅವರು 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ ರಸಿಕರು. ಒಳ್ಳೇ ಸ್ವಾದಿಷ್ಟವಾದ ಸಕ್ತ್ವ್ವಾನ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದನ್ನು 


ಪ್ರೇಮಾಶ.ನು ಎತಷ್ಲಿಷಿ 


ಅವರು ಕಲಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ತಾವು ಮಾಡಿ ನಾಲ್ಕು ಜನರಿಗೆ ತಿನಿಸುವು 
ದೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಹಿಂದುಮುಂದಿನ ಯೋಚನೆಯೆ ಇರುತಿ ಕಿ.ರಲಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಎಷ್ಟೋ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ರೂ ನೀತಿಯನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳು ವ 
ಅವಶ್ಯಕತೆ ಅವರಿಗೆ ತೋರಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೋರಿದ್ದ ರೂ ಈಗ ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳು ವುದು 
ಸಾಧ್ಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಬಿಡುಗಡೆಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ AE 
ಹಣದಲ್ಲಿ ಬಹ್ತ್‌ ೦ಶ ಅವರಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿತ್ತು. ಸಾಲವೂ ಸ್ವಂತ ಗಳಿಕೆಯೆಂದೇ 
ಅವರು ತಿಳಿಯುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಬಹುದಿನಗಳ ತರುವಾಯ ದೊಡ್ಡ ಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ 
ಹಣ ಕೈ ಗೆ ಬರುತ್ತೆಲೂ ಉಣಿಸುತಿನಿಸಿನ ಸಂಭ್ರಮದ ಕೋಲಾಹಲ ಆರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ಅನೇಕ ವರುಷಗಳ ತರುವಾಯ ತೆ ಸಲ ಅಣ್ಣ ನ ಶ್ರಾ ದ್ರವನ್ನು 
ಅತ್ಯರಿತ ವೈಭವವಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ಚಂ ಧಣಿಗಳ 
ಸಡಗರ ವಾರಗಟ್ಟಿ ಲೆ ನಜೆಯಿತು. 
ಹತ್ತಿರ ದುಡ್ಡಿರುವ ತನಕ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರ ಕ್ರೈ ನಿಲ್ಲಲಾರಬೆಂದು ಅವರ 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ "ಗೊತ್ತು. Ws ಅವಳು ಇಬ್ಬರೂ ಹೆಣ್ಮಕ್ಕಳ 
ಮದುವೆಯನ್ನು ಈಗಲೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವರನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸಿದಳು. 
ಸಾರ್ಗಶೀರ್ಹದಲ್ಲಿ ಮದುವೆ ಮಾಡುವುದು ನಿಶ್ಚಯವೂ ಆಯಿತು. ಕಕ್ಕನ 
ನೆರನಿಗಾಗಿ ಪ್ರೇನುಶಂಕರರು ಬಹುಶಃ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಳ್ಳೇ 
ಅಚ್ಚರಿಯ ಮಾತೆಂದರೆ ಈ ಸಂಗತಿಯಿಂದ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ತುಂಬಾ 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಗೋರಖಪುರದಿಂದ ಕೆಲವು ಚೀಲ ಅಕ್ಕಿ, 
ಸಕ್ಕರೆ, ತುಪ್ಪದ ಡಬ್ಬಿಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿದರು. ಸಡಗರದ ಠೀವಿಯಿಂದ 
ಮದುವೆಗೂ ಬಂದರು. ಅಳಿ ಯಂದಿರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಚಿನ್ನದ ಗಡಿಯಾಳ್ಕ ಮೋಹನ 
ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರು. ಬೀಗರಿಗೆ, ಮನೆಯವರಿಗೆ ಬೆಲೆಬಾಳುವ 
ಉಡುಗೊರೆ, ಆಳುಹೋಳುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಐದೈದು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರು. ಊರೆಲ್ಲಾ 
ಅವಧಿಗೆ ಸೆ ಸೆ ಎಂದಿತು. 
ಮಿಕ್ಳುಳದ ಮದುವೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಮುಂದೆ ಕೆಲದಿನ ಲಾಲಾ 
ಪ್ರಭಾಶಂಘರರ ನಾಲಗೆಸವಿಗೆ ಕಾ ಗಾಜು ಆಮೇಲೆ ಅದ 
ಕಟ್ಟಾಯಿತು. ಒಣ ಊಟಿ ಅವರಿಗೆ ರುಚಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ-ಊಟ ಗಂಟಲೊಳಗೇ 
ಇಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮನಸು ಬಹೆಳ ಚಡಸಡಿಸಿ ತಾವು ಬರೆದಿಟ್ಟದ್ದ 
ಪಂ 


ತ೨ಪ್ಪ೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಪಾಕಶಾಸ್ತ್ರದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಮಗುಚುವರು. ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ 
ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೇ ಎಂದು. ಆದರೆ ನಿರಾಶರಾಗಿ ಮನಸಿಗೆ ಆ ವಿಷಯ 
ಮರೆಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎಡೆಯಾಡತೊಡಗುವರು. ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ನಿತ್ಯವೂ 
ವಾಯುಸೇವನೆಯ ನೆವದಿಂದ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ 
ಮಾತು ಈ ಮಾತು ಆಡುತ್ತ ಸ್ವಾದಿಸ್ಟೆವಾದ ತಿಂಡಿಯ ಮಾತೆತ್ತಿ, ಹಿಂದಿನ 
ಕತೆಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವರು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಅದರ ಇಂಗಿತವನ್ನರಿತು 
ಶೀಲಮಣಿಯಿಂದ ಆಗಾಗ ತಿಂಡಿ ಮಾಡಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರ 
ಪ್ರಖರವಾದ ನಾಲಗೆಯ ಚಪಲ ಬಹಳ ಸಲ ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗವರು ನೇರವಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗದೆ ಮಿಠಾಯಿ ಅಂಗಡಿಗಳ ಎದುರು 
ಹಾಯ್ದು ಹೋಗುವರು. ನಾಲಗೆಯಿಂದ ಪಡೆಯುವ ತೃಪ್ತಿ ಯನ್ನು ಮೂಗಿ 
ನಿಂದಲೇ ಪೂರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾಗುವರು. ಎಂತಹ ಜು. 0% ದೃಶ್ಯ ! 


ಒಂದು ದಿನಪೆ ಸ್ರೇಮಶಂಕರರು ಲಖನಪುರ ಮೊಕದ್ದ ಮೆಯ ಗೆಲವಿನ 
ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು 1 ರ್ರಭಾಶಂಕರರು ಪ್ರ ಸನ್ನ ರಾಗಿ, ಜ್‌ ಸಂತೋಷ. 
ನಿಮ್ಮ ಪ್ರ ಯತ್ನ ಸ ಸ ನಿರಪರಾಧಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಉದ್ಭಾರವಾಯಿತು. 
PE ದೊಡ್ಡ ನನು. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಸಂತೋಷ ಸಮಾರಂಭ ನಡಸ 
ಜೀಕು” ಎಂದರು, 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು ಬರಲು, ಕಕ್ಕನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಪ್ರೇಮ 
ಶಂಕರರು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಅವರು *" ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಯೂ ಹಾಗಜ 2 


ಎಂದರು. 
೪೭ 


ಗಾಯತ್ರಿ ಸತ್ತ ಸುದ್ದಿ ನಿನ್ನೆ ತಾನೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಶ್ರದ್ಧೆ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ 
ಅತ್ತಳು. ಈಗಲೂ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಗಾಯತ್ರಿ ಸುಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳನ್ನು 
ನೆನೆಯುತ್ತ, ಜೀವನ ಎಷ್ಟು ಅನಿಶ್ಚಿತ! ಮನದ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಉಳಿಯುತ್ತವೆ, ಮನುಸ್ಯ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಾನೆ, ಎಂಬ ವಿಚಾರ ಬಂತು: 
ನನ್ನ ಬದುಕ. ಕೂಡ ಏನು ನೆಚ್ಚಿಕೆ ? ಎಂಟು ವರುಷಗಳಾದವು-- ಅನಕೊಂದು 


ತುದಿಯಲ್ಲಿ, ನಾನೊಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿ; ಒಬ್ಬರೂ ಸರಿಯ ಲೊಲ್ಲೆ ವ್ರ. ಈ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೨೩೫ 


ವರೆಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದನರು ಇನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಾರರು. 
ತಮ್ಮ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ತೃಪ್ತಿ. ಆದರ ಮುಂಡೆ 
ಪ್ರಾ ಯಶ್ರಿತ್ತದ ಮಶುತ್ವನಿಲ್ಲ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನಾನೇ ಸರಿಯುವುದು 
ಸರಿ. ನನ್ನಿಸ್ಟು ದಿನದ ತಪಸ್ಸು, ವ್ರತಗಳಿಂದ ಅವರ ಪ್ರಾಯಶ್ರಿತ್ತ ಆಗ 
ಲಿಲ್ಲವೆ? ಅಂತಹ ಯಾನ ಅನುಷಾ ನವಿಲ್ಲವೇ? ದೇನರೇ, ಹೀಗೆಯೇ ಅವರ 
ಸೇವೆಯಿಂದ ವಂಚಿತಳಾಗಿ ನನ್ನ ಜೀವನವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳು ವುದೆ? 

ವಿದ್ಯೆ ಈ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ತಲೆನಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಬಹುಜನರ ಗದ್ದಲ 
ಕೇಳಿಸಿತು. ತೊತ್ತು ಸುದ್ದಿ ತಂದಳು. “ ಅಮ್ಮಾ, ಲಖನಪುರದವರೆಲ್ಲ ಸಿರಿ 
ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಬಾಬೂಜಿಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದಾರೆ. Ki 

ಮಾಯಾಶಂಕರನು ಜಿಗಿಯುತ್ತ ಬಂದು- “ದೊಡ್ಮಮ್ಮಾ, ಲಖನಪುರದ 
ಮಂದಿಯೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಬಂತು. ಊರಲ್ಲಿ ಅವರ ಮೆರವಣಿಗೆ ಹೊರಟತ್ತು. 
ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ನಾನು ಎಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿದ್ದೆ ವು. ಕೀಲಿಕ್ಕೆ ಕೊಡು, ಅವರಿಗೆ ಕೂಡ್ರ 
ಲಿಕ್ಸೆ ಕೋಣೆ ತೆರೆದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ” 


ಶ್ರದ್ದೆ ಕೇಲಿಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸಿದಳು. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ 
ಜಯಜಯಕಾರ ನಡೆದಿತ್ತು. ಅವಳ ಮೋರೆ ಆತ್ಮೋಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಕಳೆ 
ಯೇರಿತ್ತು. ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ ಈ ದಿನ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಸತ್ಯನಾರಾ 
ಯಣ ಮಾಡಬೇಕು, ಹೆಬ್ಬ ಮಾಡಬೇಕು, ಈಗಲೇ ಧಾವಿಸಿ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ 


ಕಾಲಮೇಲೆ ಬೀಳಬೇಕು ಎಂದು ನಾನಾಬಗೆಯಾಗಿ ಹಾರೈಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಕೆಳಗೆ ಲಖನಪುರದ ಜನ ಹಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತರು. ಮಾಯಾಶಂಕರ 
ಓಡುತ್ತ ಬಂದು, "" ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ ನೋಡಮ್ಮಾ. ಎಷ್ಟು 
ಒಳ್ಳೇ ಜನ ಅವರು. * ಎಂದು ದೊಡ್ಡಮ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದ. 


"ಇವರಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಹೆಬ್ಬ ಮಾಡಿಸಬೇಕಪ್ಪಾ » ಎಂದಳು ಶ್ರದ್ದೆ. 


ನನಗೂ ಹಾಗೇ ಅನಿಸುತ್ತದಮ್ಮಾ. ಏನೇನು ಸಾಮಾನು ಬೇಕು 
ಹೇಳು, ತೆರಿಸುತ್ತೇನೆ. ?' 
« ಸಾಮಾನು ತರಿಸಿ ಅಡಿಗೆ ಆಗುವುದೆಂದರೆ ಬಹೆಳೆ ತಡವಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೩೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಸದ್ಯ ಇಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಯಿಯ ಮಿಠಾಯಿ ತರಿಸಿ ಉಪಹಾರ ಮಾಡಿಸು” 
ಎಂದು ಶ್ರದ್ಧೆ ಹೇಳಿದಳು. 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ವರೆಗೆ ಗಾಯನವಾದನ ನಡೆಸಿ, ಲಖನ ಪ್ರ ೦ದವರು ಉನ 
ಹಾರ ಮಾಡಿದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ' ಉಂಡುಕೊಂಡು ಸಂಜೆಗೆ ಹೋಗಿರಿಂದು 
ಶ್ರದ್ಧಾದೇವಿಯ ಅವುತಣ ಬಂದಿತು. ಎಲ್ಲರ ಮನಸೂ ಊರ ಶಡಿ ಸೆಳವಿ 
ನಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಈ ಒಲವನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿರಾಕರಿಸಬಲ್ಲರು? 

ಅಡಿಗೆ ವಿರ್ಪಾಡಿನ ಮೇಲ್ತಿಚಾರಣೆ ಪ್ರ ಭಾಶಂಕರರೇ ವಹಿಸಿದೆ ರೆಂದು 

ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇಸ್ಟು ದಿನ ಅವರು ತಮ್ಮ ಪಾಕದ ಸವಿಯನ್ನು ಪಟ್ಟಣಿ 
ಗರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸವಿಸಿದ್ದರು. ಈಗ ಹೆಳ್ಳಿಗೆರಿಗೂ ಅದನ್ನು ನೀಡುವ ಯೋಗ 
ಒದಗಿತ್ತು. ಕೊನೆವರೆಗೂ ನೆನಪುಳಿಯುವಂತಹ ಬಗೆಬಗೆಯ ಸವಿಸವಿಯ 
ಪಕ್ವಾನ್ನಗಳನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಹುರುಪಿನಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದರು. ಬಹಳ ಅವಸರ 
ಮಾಡಿದರೂ ರಾತ್ರಿ ಎಂಟಿಕ್ಟೆ ಊಟವಾಯಿತು. ವ್ರಿಯನಾಥ-ಇರ್ಫಾನ 
ಅಲಿಯವರ ಕಾರುಗಳು ಹಳ್ಳಿಗರ ಸೇವೆಗೆ ಅಣಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದವು. ಎಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ಊರಿಗೆ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಮನೆಯವರ ಊಟಿ ಮುಗಿದಾಗ ರಾತ್ರಿ ಹತ್ತು 
ಗಂಟೆಯಾಯಿತು 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಹಾಜೀಪುರಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಎತ್ತುಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ದಾಸಿ ಬಂದು, “ ಈವೊತ್ತು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕಂತೆ, ಅವ್ವಾಅವರು ಹೇಳಿ 
ದರು, ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಾಗಿದೆ,” ಎಂದಳು. ಈ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿ ಅವರನ್ನು 
ಚಕಿತಗೊಳಿಸಿತು. 

ತೊತ್ತು ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು " ಇಂದು ನಿಮಗೆ 
ತಾರಾಬಲ ಚೆನ್ನಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ, ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕನ 
ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವುದರಲ್ಲಿದೆ. ” ಎಂದರು. 

" ಏನೋ ಹೊಸ ಉಪದೇಶ ಕೇಳಬೇಕಾಗಬಹುದು, ಮತ್ತೇನು? ” 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರೆಂದರು. 

“ ಇಲ್ಲರಿ ನನಗೆನಿಸುತ್ತಿದೆ- ಇಂದು ನಿಮಗೆ ದೇನಿ ವರ ಕೊಡು 
ತ್ತಾಳ ” 

ನಮ್ಮ ದೇನಿ ಅಷ್ಟು ಭಕ್ತವತ್ಸಲೆಯಲ್ಲ. '' 


ಸೆ ಮಾಶ,ಮ ಪ್ಲಿನಿ 
Rp 


ಬ ಒಳ್ಳೇದು, ನಾಳೆ ನಿಮಗೇ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ, 
ಕೊಡಿರಿ.) ಎಂದು ಅವರು ಮಾಯಾಶಂಕರನೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ತೊತ್ತು ಪ್ರೇನುಶಂಕರರಿಗಾಗಿ ಮಂಚವನ್ನು ಹಾಸಿ ಸಿದ್ದೆ ಪಡಿಸಿದ ಳು. 
ಅವರು ಅಡ್ಡಾ ದೊಡನೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿಯೇ ಅವರೆ ಮನದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ 
ಗಳೆದ್ದವು. ಇಂದೇಕೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ದಯೆ ಇವಳಿಗೆ? ತೊತ್ತಿನ 
ಕೌಶಲವಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? ಅವಳೇನು ಅಂಥ ಆ ಆವಳ ನಗೆ 
ಚಟವೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಾದೀತು. ಶ್ರದ್ಧೆ ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಏನೆಂದುಕೊಳ್ಳುವಳೋ? ಈ ಶಂಕೆಗಳನ್ನು ತಳಿ,ಹಾಕಲು ಅವರೊಂದು 
ಪ್ರುರ್ನಕವನ್ನು ಓದಕೊಡಗಿದರು. 

ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರ ಭವಿಷ್ಯವಾಣಿ ನಿಜವಾಯಿತು. ಅವರ ತಪಸ್ಸು 
ಇಂದು ಪೂರ್ಣವಾಗಿತ್ತು. ಅವರ ಕೀರ್ತಿ ಗ ಶಯ ನ್ನು ಒಲಿಸಿತ್ತು. ಸ 
ಮುಖಗಳಿಂದ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಜಯಜಯಕಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ದಾಗಿನಿಂದಲೂ 
ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಅವಳೆದುರು ಬಂದಿತ್ತು: ಇಷ್ಟು ೨ಂತಃಕರಣಗಳ ಶುಭೇಜ್ಛೆ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಡಿಮೆಯೆ? ಎಂದಿಗೂ ಅಲ್ಲ. ಸರೋಪಕಾರದ 
ನುಹಿಮೆ ಪ್ರಾಯಕಶ್ರಿತ್ತಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಾರದು; ಏಕೆ ಪರೋಪ 
ಕಾರವೇ ನಿಜವಾದ ಪ್ರಾ ಯಶ್ರಿತ್ತ. ಇಷ್ಟು ಹೆರಕೆಗಳು ಎಂತಹ ಮಹಾಪಾಫಿ 
ಯನ್ನೂ ಉದ್ದರಿಸಬಲ್ಲವು. ಇದರೆದುರು ಒಣ ಪ್ರಾಯತ್ರಿತ್ತಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ 
ಯುಂಟೇ? ಅಲ್ಲದೆ, ಈ ಹರಕೆಗಳು ಮುಗಿದವೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ? ಈ ಜನಗಳು 
ಊರಿಗೆ ಹೋದರೆಂದರೆ, ಅವರ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲಾ ಇನ್ನೂ ಹರಸುವರು:; 
ಸಾಯುವವರೆಗೂ ಮನವಾರೆ Fhe ಇಂತಹ ಯಶಸ್ವಿಯಾದ ಶ ಕ್ರದ್ಧೇ 
ಯರಾದ ಪುರುಷರಿಗೆ ಪ್ರಾ ಯಶ್ರಿ ತದ ಅಗತ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ ಈ ಅಮೃತ ತವೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಅವರು ಪನಿತ ್ರರಾಗಿದ್ದಾವೆ. 

ಹನ್ನೊಂದು ಹೊಡೆದಿತ್ತು. ಶ್ರದ್ಧೆ ಮೇಲಿಂದಿಳಿದುಬಂದು, ಸಂಕೋಚ 
ದಿಂದ ದಿವಾಣಖಾನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಥಿಂತಳು. ಲ್ಯಾಂಪು ಉರಿಯು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಪುಸ್ತಕ ಓದುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮಗೌರವದ ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿ ಮಿನುಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ ಹೃದಯ ಉಕ್ಕಿ 
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ಬಂದಿತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಂಬನಿದುಂಬಿದ್ದವು. ಹೆದಿನಾಲ್ಫು ವರುಷಗಳ 
ತರುವಾಯ ಇಂದು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಪತಿಯ ಸೇವಾಭಾಗ್ಯ ದೊರಕೊಂಡಿತ್ತು. 
ಅಕಾಂಕ್ಸೆಗಳೆಲ್ಲ ಮುಗ್ಗಿಹೋದ ನಿರಹೀಣಿ ಅವಳಲ್ಲ ಈಗ. ಅವಳ ಹೈದಯ 
Ee ಉಯ್ಯಾ ಲೆಯಾಡುತ್ತಿತ್ತು. "ಆದರೆ ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ತೃಪ್ಣೈಯಿರಲಿಲ್ಲ! ತುಟಿಗಳೆ ನಗೆ ಮುಗುಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಗಂಡನೆಡೆ ನನವಧು 
ಬರುವಂತೆ ಅವಳು ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಭಕ್ತೆ ತನ್ನಿಷ್ಟ ದೇವತೆಯ ಬಳಿ 
ಸಾರುವಂತೆ, ಭಕ್ತಿ ಅನುರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಬಂದಿದ್ದಳು. 


ಕ್ಷಣ ಹೊತ್ತು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಳು. ಬಳಿಕ ಹೋದವಳೇ ಪ್ರೇಮ 
ಶಂಕರರ ಅಡಿಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. 


೪ಲಿ 


ಮಾನವಚರಿತ್ರ ತುಂಬಾ ಕಪ್ಪಲ್ಲ, ತುಂಬಾ ಬಿಳಿದೂ ಅಲ್ಲ. ಎರಡೂ 
ಬಣ್ಣ ಗಳ ವಿಚಿತ್ರ ಜೆ ಮಿಶ್ರಣ ಅಡೆರಲ್ಲಿರುತ್ತ. ದೆ. ಸಿತಿ ಅನುಕೂಲವಿಕೊ, 
ಅವನು ಯಷಿ ೫ 08% ಷ್ಟ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಯಿತೋ ನರಾಧನು 
ನಾಗುತ್ತಾರೆ. ತನ್ನ ಸರಿಸ್ಪಿತಿಗಳೆ ಆಟಿಕೆ ee ಬಾಬೂ ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರು 
ಇದುವರೆಗೆ ಸ್ವಾ ರ್ಥ ಶೋಭಿ; ಅಲ್ಪಹೃದಯರಾಗಿದ್ದು ದು ಕೇವಲ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಗೆಳ ಚತ ಅಸಂಪನ್ನತೆ ಷ್ಟ ಕಪ್ಪ ನ್ನು ಇನ್ನ ಸ್ಟು ದಟ್ಟಿ ಮಾಡಿತ್ತು. 
ಕುಲಗೌರವಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸೂಕೆಮಾಡಿದ ಮನೆತನದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿದರು ಅನರು. ಹ ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಶಾಂತಿ 
ದೊರೆಯಬಹುದಿತ್ತು; ಆದರೆ ಉಚ್ಚ ಶಿಕ್ಷಣವು, ಜೀವನನೆಂದರೆ ದೊಡ್ಡ 
ಕಾಳೆಗದ ಕಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಕಲಿಸಿತ್ತು. ಸಂಘರ್ಷನೀತಿಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿ 
ಸಾಫಲ್ಯಪಡೆದ ದೊಡ್ಡವರ ಆದರ್ಶವೇ ಅವರ ಎದುರಿಗಿದ್ದುದು. ಈ ಶಿಕ್ಷಣವು 
ಅವರಿಗೆ ಬರೆಹೆ-ಮಾತುಗಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಣ್ಮೆ, ತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೌಶಲ, ವ್ಯವ- 
ಹಾರದಲ್ಲಿ ಚಾತುರ್ಯಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟತ್ತೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಅದರೊಂದಿಗೆಯೇ ಅವರನ್ನು ಸ್ವಾರ್ಥಿಗಳನ್ನಾಗಿ, ಸ್ವಹಿತನರಾಯಣರನ್ನಾ.- 
ಗಿಯೂ ಮಾಡಿತ್ತು. ಆ ಶಿಕ್ಷಣ, ತಮ್ಮ ಗುಡಿಸಲನ್ನು ತೆರೆದಿಡುವುದನ್ನಾಗಲಿ, 
ಇತರರಿಗೆ ನೀಡಿ ತಾನು ಉಣ್ಣು ವುದನ್ನಾ ಗಲಿ ಕಲಿಸುವು ದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ 
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ಪ್ರಾಸಾದವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವರೆಗೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವೀಯ 
ಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವೇ ಅವರಿಗೆ ಹೊಳೆಯದ್ದು; ತಮ್ಮ ಕಣಜಗಳು ತುಂಬುವ 
ತನಕ ಇತರರಿಗೆ ತುತ್ತನ್ನ ನೀಡ೭ರಿಯರು 

ಸುದ್ಧೆ ವದಿಂದ ಅವರ ಪ್ರಾಸಾದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿತ್ತು, ಎರಡನೆಯವರಿಗೆ 
ಆಸರವೀಯಲು ಅವರೀಗ ಸಿದ್ದ ರಾಗಿದ್ದರು; ಅವರ ಕಣಜಗಳು ತುಂಬಿದ್ದವು, 
ಭಿಕುಕರೆಂದರೆ ಅವರಿಗೀಗ ಅಸದ್ದಯಿಲ್ಲ ಸಂಪತ್ತಿಶಾಲಿಗಳಾಗಿ ಅವರೀಗ 
ಉದಾರರಾಗಿದ್ದರು, ದೀನವತ್ಸ ಲರಾಗಿದ್ದರು ಲಾಲಾ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರ 
ಹೆಣ್ಮ ಕ್ಕ ಳ ಚು ಓಕೆ ವಿಶೇಷ ಸಹಾಯವನ್ನು ಸಲ್ಲಿ? ಸಿದ್ದ ರು. ಸೆ ನಮಶಂಕರರ 
ನಿಷಯ:ದಲ್ಲಿಯೂ ಭ್ರಾತೃ ಪ್ರೇಮ ಜಾಗೃತವಾಗಿತ ಶನ ಲಖನಪುರದ ಜನ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಆಚ ಜಾ ಗಿ ಜಾ ಫ್ಲಾನಶಂಕರರು ಅವರನ್ನು ಅಭಿಕಂದಿಸಿದರು 

ಇಯತ್ರಿಯ ಮರಣವಾರ್ತೆ ಸ ಕತ ಅವರು ಶಕೆಯ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು 

ಒಳ್ಳೆ ನೈಭವದಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿದರು; ಅದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ನೆಚ್ಚ ಮಾಡಿದರು. ಅವಳ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಕಕ ಕಟ್ಟಿಸಿದರು. ಹುಲ್ಲು 
ಗುಡಿಸಲಿನಲ್ಲಿರುವಷ್ಟು ಕಾಲ ಬೆಂಕಿಗೆ ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದರು; ಈಗವರ ಪಕ್ಕಾ 
ಮಹಲು ಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ; ಮದ್ದಿನ ಕುಳ್ಳಿಯ ನೋಜನ್ನು ಈಗವರು ಬೇಕಾದ 
ಹಾಗೆ ನೋಡಬಲ್ಲರು. 

ಜಾ ನಶಂಕರರು ಈಗ ಸೇರ್ತಿಗಾಗಿ ಖಾ ತಿಗಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 
ಲಖನೌದ ಮಹನೀಯರು ಇವರನ್ನು ಅನಧಿಕಾರಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಿಗುಮಾನ 
ದಿಂದರು. ಗೋರಖಪುರದಲ್ಲಿ ನೊದಲೇ ಅವರು ಗೌರವನದವನ್ನು ಪಡೆದವ 
ರಾಗಿದ್ದರೂ ಈಗಿನ ಹೊಸಸ್ತರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಚನ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಕಿಚ್ಚು ಸಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಎರಡೂ ನಗರಗಳ ಪ್ರೀಮಂತರೊಡನೆ wh 
ಬಳಕೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚ ಕಿ ಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಮೊದಲು ರಾಯಸಾಹೇಬರ ಸಿಕ್ನಾ 
ಸಟ್ಟಿ ವೆಚ್ಛ ವನ್ನು "ಕು ಮಾಡುವುದು ಅಗತ್ಯವೆಂದು ಅವರು ಜು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ಕುದುರೆಗಳು, ಒಂದು ಮೋಟರು, ಕೆಲವು ಗಾಡಿಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆಯಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು.  ಈಗ್ರ ತಮ್ಮ ಗೌರವರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ 
ಆಡಂಬರ ಬೇಕೇಬೇಕು, ಅದೇಕೆ, ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಬೇಕು ಎಂದು ತೋರು 
ವುದು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಾವು ಜನರ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಈಡಾದಾರು. ಆ ಜನರಿಗೆ 
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ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಅವುತಣ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಸಣ್ಣವರು ದೊಡ್ಡ ವರೆನ್ನದೆ 
ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ವಿನಯದಿಂದ ನಡೆದುಳೊಳ್ಳು ಸವರು, ಒಳ್ಳೆ ಯ ತಿ ಕಗಳಿಗೆ 
ಕ್ಸ ಸಡಿಲು ಬಿಟ್ಟು ವಂತಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಪತ್ರಿಕಾ ಸಂಪಾದಕಕೊಡನೆ 
ಇದ್ದ ಸ ಸರಿಚಯೆನೀಗ ಮತ್ತೆ ಹ್ಟು ಬೆಳೆಯಿತು. ಅವರ ಉದಾರತ್ಕೆ ಅವರ 
ಸಜ್ಜನಿಕೆಗಳ ಹೊಗಳಿಕೆಗಳು ಪತ್ರಿ ಹಗಳಲ್ಲಿ ಬರತೊಡಗಿದವು. ಹೀಗೆ ಒಂದು 
ವರುಷ ಪೂರ್ಣ ಕಳೆದಿರಲಿಲ್ಲ, ಜ್ಹಾನಶಂಕರರು ಲಖನೌ ತಾಲ್ಲೂಕದಾರರಿ 
ಸಭೆಯ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯಾಗಿ ಅರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು. ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವರಿಗೆ ಮಾನ ದೊರೆಯತೊಡಗಿತು. ಭಾಷಣಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಶಲರೇ 
ಇದ್ದರು; ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಮ್ಮೆ ಶಲನಗಳಲ್ಲಿ ಓಜಸ್ವಿ ಯಾದ 
ಭಾಷಣ ಮಾಡುತ್ತಿದರು; ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಇತ್ತ 
ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ನಾಯಕರಲ್ಲಿ ಅವರ ಗಣನೆಯಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು. ಅತ್ತ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮರ್ಯಾದೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಮೂಕ, ದೀನ ಪ್ರಜೆಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರ ವರ್ತನೆ 
ಇಷ್ಟು ಸದಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳುಗಳಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದುದರಿಂದ 
ಅವುಗಳ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹರಿಯಲು ಯಾವ ಆತಂಕವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕುಳಗಳಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಾಬಟ್ಟೆ ಅನ್ನುವುದು, ವಸೂಲಿಗಾಗಿ ದಾವೆ ಮಾಡುವುದು ಅಖಂಡವಾಗಿ 
ನಡೆದಿತ್ತು. ಅವರ ಹಕ್ಕು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು; ಕಡ್ಡಾ ಯದಿಂದ 
ಕಪ್ಪ ಕಾಣಿಕೆ ಎತ್ತಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 1 ೫೫1 ಮೇಲೆ ಐದು ಲಕ್ಷದ 
ಸಾಲವನ್ನು ರಾಯಸಾಹೇಬರು ಹೇರಿಹೋಗಿದ್ದರು. ವರುಷಾ ಇಪ್ಪ ೃತೈದು 
ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಅದರ ಬಡ್ಡಿ ತೆರಬೇಕು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಈ ಪ್ರಯ 
ತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿ ಯನ್ನು ಭರತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಇಷ್ಟು 'ಅತ್ಯಾಚಾರವೆಸ 
ಗಿದರೂ ಸ್ರಜೆಗಳ ೨ ಅನರ ಮೇಲೆ ಆಸಂತುಸ್ಪರಾಗಲಿಲ್ಲ. , ಅವರು ಕಹಿ 
ಮದ್ದನ್ನು ಸನಿ ಮಾಡಿ ಕುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. Nis ಯ "ಶಕ್ತ ದೃದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಸಾವಿರ ಕಂಬಳಿಗಳನ್ನು ಹಂಚಿದರು, ಬ್ರಾಹೆ ೬ CANS 22208೬ 
ಹೀಗೆಯೇ ರಾಯಸಾಹೇಬರ ಇಲಾಕೆ ಯಲ್ಲಿ, ಸಗ ಹಬ ವನ್ನು ಏರ್ಸ 
ಡಿಸಿ ಕುಳಗಳಿಗೆ ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬ ಭಂಗಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮುಗ ಗೊಳಿಸಿದರು. 
ಕೆಲವು ಕಡೆ ಮಂಡಿಗಳನ್ನು ಸ್ಪಾಪಿಸಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಬೆಳೆಗಳನ್ನು 
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ಮಾರುವುದಕ್ಕೆ ಸೌಕಯ; ೯ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದರು. ಇದರಿಂದ ಜಮೀನುದಾರಿಯ 
ಲಾಭವೂ ನ ಚೆನ್ನಾ ಗಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಿ ತು. 

ಎರಡು ಕಹ ಹೀಗೆ ಕಳೆದವು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಸೂರ್ಯನು ನಡುನೆತ್ತಿ ಗೇರಿದ ನು... ರಾಯಸಾಹೇಬರ ಸಾಲದಿಂದ ಬಹು 
ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಅವರು ಮುಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದರು. ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನವಿತ್ತು. ಶ್ರೀಮಂತ 
ರಲ್ಲಿ ಪ್ರ ತಿಸ್ಟೆ ಯಿತು ಜನರಲ್ಲಿ ಆದರವಿತ್ತು. ಮರ್ಮಜ್ಞ ಲೇಖಕರೆಂದೂ 
ತ್ತ ಶೆಲವಕಾ. ಸ a ರು. ಸುಖಭೋಗದ ಸಕಲ: ಸಾಮಗಿ ಗಳೂ 
ಕೃವಶವಾಗಿದ್ದ ವ್ರ. ಜೀವನದ ಮಕ ತ್ತ್ವ ಕಾಂಕ್ಷೆಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದವು 

ಈಗ ಜ್ಹಾನಶಂಕರರು ಎರಡುಮೂರು ತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಬನಾರಸಕ್ಕೆ 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಬಳಿಯಿದ್ದು 'ಸರಲಜ ವನದ 
ಆನಂದವನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಿ ದ ರು. ಅವರು ಪ್ರೇಮ ಶಂಕರರಿಗೆ ಅದೆಷ್ಟೊ € 
ಸಲ-ಇಇನ್ನು ಈ ಅಡನಿಯೊಳೆಗೆ "ಗುಡಿಸ ಮ ಏನಗತ್ತ ? 
ತಾಸೆ ಳ ಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ದೇವರು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ರ ಸಂಪತ್ತಿ ಯನ್ನು ಅನುಭೋಗಿಸ 
ಬಹುದು. ಸಾವಿತೆರಡು ಸಾವಿರ ಬಿಘ ಭೂಮಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ; ಅಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ 
ಹಾಗೆ ಕೃಷಿಜೇವನದ ಆನಂದನನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು, ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು, ನನಗೆ ಇದುದು ಸಾಕಸ್ಟಿದೆ, ಹೆಚ್ಚಿನ ಆವಶ್ಯಕತೆ 
ಯಾದರೂ ಏನು, ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬಂದ ಈ ಸಲಹೆ 
ಯಿಂದ ಒಂದಿಷ್ಟು ಸರಿಣಾಮನಾಗದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸಾಗುವಳಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ವಿಸ್ತರಿಸಲು ಅವರು ಒಪ್ಪಿದರು. ಅವರ ಹೊಲದ ಬದುನಿಗೆ ಹೊಂದಿ ಬೇರೊಬ್ಬ 
ಜನೊನುದಾರರ ಐವತ್ತು ಬಿಫೆ ಭೂಮಿಯಿತ್ತು; ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದರು. 
ಹುಲ್ಲಿನ ಗುಡಿಸಲಿನ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಂಚಿನಮನೆ ನಿಂತಿತ್ತು. ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರು 
ಅವರೊಡನೆ ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರ 
ಸಂಶೋಷಮಯ, ದೋಷರಹಿತ ಸರಲಜೀನನದ.ವಮಹೆತ್ವ್ವ ಅವರಿಗೆ ಅರಿ. 
ಯದುದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೆಲವಾರು ತೆರದ ಚೆಂತೆ-ತೊಂದರೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಬೇಸತ್ತಾಗ 
ಇಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಶಾಂತಿಮಯವಾದ ಅಬಾಧಿತ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಅವರ 
ಚಿತ್ತ ವು ಪ್ರಪುಲ್ಲಿತವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೇ ಮನಸ್ಸಾ- 
ಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಸ ಸ್ಥಳ ಮೊದಲಿನಂತಿರಲಿಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ .ಸಾಧುವಿನಂತೆ 
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ತನ್ನ ಕುಟೀರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವ ಸ್ಪಳವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ರಮ್ಯವಾದ ಸಕತ 
ವಾಡೆ ಚಕ್ಚದೊಂದು ವಸತಕಿಯುಂಟಾಗಿತ್ತು. ದಿನಾಲು ರಾಜಕೇಯ ಸಾಮಾ. 
ಜಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂವಾದಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು; ಬದುಕುಸಾವು 
ಗಳ ಗೂಢವಾದ ಜಟಓಲವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಮೂಮಾಂಸೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಇದೊಂದು ವಿದ್ವಜ್ಜನರ ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಕೂಟವೇ ಆಗಿತ್ತು. ವಿದ್ಯಾಪಕ್ಷಪಾತಿ 
ಯಾದ, ಅಹಂಕಾರಮುಕ್ತವಾದ ಒಂದು ಸಭೆಯಾಗಿತ್ತು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಈ ಸ್ಪಾನ ಸಾರಲ್ಯ ಸಂತೋಷ ಮತ್ತು ಸುವಿಚಾರಗಳ ತಪೋಭೂಮಿ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಈರ್ಷೆಯ ಸಂತಾಸನಿಲ್ಲ ಲೋಭದ ಉನ್ಮಾದವಿಲ್ಲ, ಶ್ರ ಸ್ಲೇಯ 
ಪ್ರಕೋಪಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಧನದ ಪೂಜೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ದೀನತೆ 
ಯನ್ನು ಕಾಲ್ಕೆಳಗೆ ಮೆಟ್ಟುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬನು ಗಾದಿಯ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತಿರುವುದು, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ತಪ್ಪುಗಾರನಂತೆ ಅವನೆದುರು ಕೈಜೋಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಥಿಂತಿರುವುದು-- ಈ ದೃಶ್ಯ ಇಲ್ಲ. ಒಡೆಯನ ಗದ್ದರಣೆಯಿಲ್ಲ, ಆಳಿನ 
ದೈನ್ಯದ ಸ್ವಾಮಿ-ಆರಾಧನೆಯಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬ ನೊಬ್ಬನ ಸೇವಕ ಒಬ್ಬ 
ನೊಬ್ಬನ ಮಿತ್ರ, ಒಬ್ಬ ನೊಬ್ಬನ ಹಿತ್ತೈ ಸಿ. ಒಂದು ಕಡೆ ಡಾ. ಇರ್ಫಾನ 
ಅಲಿಯವರ ಸೊಗಸಾದ ಬಂಗಲೆ; ಹೂಬಳ್ಳಿ ಗಿಡಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಅವರೀಗ ಸತ್ಯದ ಪಕ್ಷವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಮಾತ್ರ ನಕೀಲಿ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು, ದಿನದ 
ನಿರ್ವಾಹೆಕ್ಕ ಅಗತ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಪ್ರತಿಫಲ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದರು 
ಸಂಗ್ರಹ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದರು. ತೋಟಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿ 
ನಿಂದಲೂ ಅವರಿಗೆ ಹವ್ಯಾಸ; ಮುಂಜಾನೆ ಸಂಜೆ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರೊಡನೆ ಟ್ರ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಮೊದಲವರು ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನಳನಳಿಸುವ 
ಹೂತ ಗಿಡಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾತ್ರ ಸಂತೆಸಬಡುತ್ತಿದ್ದರು; ಅವುಗಳ ಸೇವೆಯ 
ಕಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೋಟಗನೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಈಗ ತಮ್ಮ ಕ್ಸಯಾರೆ ಎಲ್ಲ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದರು. ಅವರ ಬಂಗಲೆಯ ಸಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರಿಯನಾಥ ಡಾಕ್ಟರರ ಮನೆ. ಮನೆಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಔಷಧಾಲಯ 
ವಿತ್ತು. ಈಗವರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹಳ್ಳಿಹೆಳ್ಳಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, ಮನೆಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ರೋಗಿಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ನೋಡಿಕೊಳು ತ್ರಿದ್ದರು. ನೌಕರಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಜೀವಿಕೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಅವರೊಂದು ಗೋಶಾಲೆಯನ್ನು 
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ತೆರೆದಿದ್ದರು; ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪಶ್ಚಿ ಮನ ಎಮ್ಮೆ. -ಆಕಳುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹಾಲು ಬೆಣ್ಣೆ ಒಯ್ದು. ಮಾರುತ್ತಿ ದರು. ಕೋಗಿಗಳ ಔಷ 'ಥೋಸ 
ಚಾರಕಾ ಗ ಹಣವನ್ನೇನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳು ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹೆ ಬಾಬು 
ಗಳೂ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರೂ ಒಂದೇ ಮುನೆಯನ್ಳಿರುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಶ್ರದ್ಧೆಗೂ 
ಶೀಲಮಣಿಗೂ ಸೊಗಸಾಗಿ ಕೂಡಿ ನಡೆದಿತ್ತು. ಮನೆಗೆಲಸ ಗಳಿಂದ "ಬಿಡುವು 
ದೊರೆತಾಗ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ರಾಟಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೂಡ್ರುತ್ತಿದ್ದರು; ಇಲ್ಲವೆ 
ಹೊಲಿಗೆಯನ್ನೊ! ಹೆಣಿಕೆಯನ್ನೋ ಮಾಡುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಸ್ರೇಮಶಂಕರರು 
ನಿಯಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಹೊಲದೊ ಳಗೆ ಗೆಯ್ಕುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರು 
ಹೂಸಮಾದರಿಯ ಮಗ್ಗೆ ದಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟೆ ನೇಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಜಿಪುರದ ಕಲ 
ಯುನಕರು ನೇಯಿಗೆ ಕಲಿಯಲು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು; ಅವರಿಗೆ ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಈ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಪಳಗಿದ್ದರು. ಸಮೋಪದಲಿ ಫಿಯೇ 
ಮಾಯಾಶಂಕರನ ಮಿತ್ರಭವನನಿತ್ತು ಅದೊಂದು ಚಿಕ್ಕ ಭಾತ್ರಾಲಯನೇ 
ಆಗಿತ್ತು. ಇದರಲ್ಲಿ ಇರ್ಫಾನಲಿಯವರ ಇಬ್ಬರು ಹುಡುಗರು, ಫ್ರಿಯನಾಥರ 
ಮೂವರು ಹುಡುಗರು, ತೋಟದಾಳಿನ ಮಗನೊಬ್ಬ, ಮಸ್ತಾನ ಚಿಕ್ಕ 
ತಮ್ಮನೊಬ್ಬ-ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಗೆಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಊಟಮಾಡುವರು, ಜೊತೆಯಾಗಿಯೇ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುವರು. 
ಅವರೆಲ್ಲರ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಮಾಯಾಶಂಕರನೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಲಖನನಿನ ತಾಲ್ಲೂಕದಾರೆ ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಮಗ ಮಾಯಾಶಂಕರನನ್ನು ಒಯ್ದೆ ಡಬೇಕೆಂದು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಎಸ್ಟೋ 
ವಿಚಾರಮಾಡಿದರು; ಆದರೆ ಅದಕ್ಕವನು ಒಸ್ಪಲಿಲ್ಲ. 


೪೯ 


ಗಾಯತ್ರಿ ಹೇಳಿದ ಮೇರೆಗೆ ಮಾಯಾಶಂಕರನ ತಿಂಗಳ ವೆಚ್ಚ ಕೃಂದು 
ಎರಡು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳು ಕಳಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದರು. 
ದೊಡ್ಡ ರಾಣಿಯ ಮಗ; ಅವನಿಗಾಗಿ ತ ಅಧ್ಯಾಪಕರನ್ನು ನೇಮಿಸಬೇಕು, 
ಸಂಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಗಾಡಿಗಳನ್ನಿ ಡಬೇಕು, ಸೇವೆಗೋಸುಗೆ ಒಂದಿಬ್ಬ ರು ಆಳು. 
ಗಳನ್ನು ಇಡಬೇಕು ಸ ಸ್ರೇಮಶಂಕರರು ಇಚ್ಛಿ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಡಕೆ ತನ- 


೨೪೪ ವಿ:೦ಚನಬಳ್ಳಿ 


ಗಾಗಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ವೆಚ್ಚ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮಾಯಾಶಂಕರ ಸಮ್ಮತಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ನಿರುಪಾಯರಾಗಿ ಅವನ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆಯಬೇಕಾಯಿತು. 
ಅವನಿಗೆ ಕಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಬ್ಬರು ಶಿಕ್ಷಕರು ಮಾತ್ರ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು ಇಂಗ್ಲಿ- 
ಷನ್ರು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ತಾವೇ ಹೀಳಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು ಗಣಿತನನ್ನು ಜ್ವಾಲಾ 
ಸಿಂಹರು ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಪ್ರಿಯನಾಥ ಡಾಕ್ಟರು ಗಾಯನಕಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಲ್ಲಿದರಾಗಿದ್ದರು; ವಾರದಲ್ಲಿ ಎರಡು ದಿನ ಗಾಯನವನ್ನೂ ಎರಡು ದಿನ 
ಆರೋಗ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ತಜ್ಞರು. ಸಪ್ತಾಹದಲ್ಲಿ ಎರಡು ದಿನ ಕಾಯದೆಯನ್ನೂ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನೂ 
ಕುರಿತು ಅವರು ಉಪನ್ಯಾಸನೀಯುತ್ತಿದ್ದರು. ನಗರದಿಂದ ಅನೇಕ ನ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಇಲ್ಲಿಯ ವಾಖ್ಯಾ ನಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಬರುತ್ತಿ ದ್ದರು. ವ್ರಿಯ- 
ನಾಥರ ಸಗ ಜೂ ಇಡೀ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸ ರ್ರ ಜಟ 
ಇಲ್ಲಿಯ ಉಳಿಕ ಮಿತ್ರಭವನಕ್ಟೂ ಪ್ರಿಯನಾಥರ ಚಿಕಿತ್ಸಾಲಯಕ್ಕೂ ವಿನಿ. 
ಯೋಗವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ವಿದ್ಯಾವತಿಯ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳ ಹತ್ತು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಷ್ಟು ವೆಚ್ಚ- 
ಗಳು ಬಾಯ್ಲೂಡಿಯೂ ಉಳಿತಾಯನಿತ್ತು. ಈ ಮೂರುವರುಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಸುಮಾರು ಇಸಪ್ಪತ್ತಯ್ದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಸಂಚಯನಾಗಿತ್ತು. 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕೆಲಕಾಲ ಮಾಯಾಶಂಕರನನ್ನು 
ಯುರೋಪ ಅಮೇರಿಕೆಗಳ ತಾತ. ಕಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಸ್ರೇಮಶಂಕರರು 
ಬಗೆದಿದ್ದರು. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಈ ಹಣದ ಸದ್ವಿನಿಯೋಗ ಬೀತೊಂದಲ್ಲವೆಂದು 
ಅವರ ವಿಚಾರ. ಆದರೆ ಚಾ ಇಚ್ಛೆ ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿತ್ತು. 
ವಿದೇಶಯಾತ್ರೆಗಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಉತ್ಸುಕತೆಯೇನೊ ತುಂಬಾ ಇತ್ತು; ಆದರೆ 
ತಿಂಗಳಿಗೆ ಎರಡುಸಾವಿರಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ವೆಚ್ಚವಾಗಬಾರದೆಂದು ಅವ- 
ನೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದ. ಈ ಧನದ ಸದ್ವಿನಿಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಬೇರೊಂದು 
ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದ್ದ. ಅದನ್ನು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಮಂಡಿ- 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವನ ಮನಸು ಸಂಕೋಚಸಡುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅದನ್ನು ಹೊರಸಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಂದರ್ಭವೊಂದು ಒದಗಿಬಂದಿತು. 
ಲಖನಪುರಸ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದಕ್ಕುಗಿ 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರ ಮ ೨೪೫ 


ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ಸಾಲ ಮಾಡಿದ್ದರಷ್ಟೇ. ಅದರ ಅವಧಿ ಮೂರು ನರುಸನಿತ್ತು. 
ಅದು ಮುಗಿದು ಹೋಗಿತ್ತಾದರೂ ಗಂಟಿನ ಬಡ್ಮಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯವೇ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಈವರೆಗೆ. 
ಸಾವುಕಾರನು ಹಣ ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನ್ಯಾಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಡಿದಾಗಲೇ ಅದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದದ್ದು. ಸಾಲ ಮಾಡಿದ್ದು ಏತಕ್ಕೆಂಬುದು 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಈ ಸಾಲವನ್ನು ಭಣ ಹೇಗೆಂಬ ಚಿಂತೆ ಅಂದಿ 


ನಿಂದಲೂ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ತಲೆತಿನ್ನುತ್ತ, ಸಾಲದೆ ಹಣದಲ್ಲಿ ಆದ 
ನೋಕದ್ದಮೆಗಾಗಿ ವೆಚ್ಚವಾದದ್ದು ಟ್‌ ES ವಾಸ್ಥವವಾದರೂ 


ಬಹ್ವೆಂಶವು ವಿವಾಹ-ಸಮಾರಂಭಗಳಿಗಾಗಿಯೂ ಭೋಜನೋಹಪಸಹಾರಗಳಿ 
ಗಾಗಿಯೂ ವ್ಯಯವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅದರ ಲೆಕ್ಟಾ ಚಾರ ನೋಡುವ ಸಮಯ 
ನಿದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ.. ಯಖಣದ ಪೂರ್ಣಭಾರವನ್ನು ಹೊತು ಹ ಕೂಳ್ಳುವುದೇ ಉಚಿತ 
ವೆಂದು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. 453 ಹೆಣ ಬರಬೇಕೆಲ್ಲಿಂದ? 

ಈ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಮನಸ್ಸು ಎಷ್ಟೋ ದಿನ 
ನಿಕಲನಾಗಿತ್ತು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರನ್ನು ಬೇಡಲೇ ಎಂಸೊನ್ಮೆ, ಬೇಡ, ಪ್ರಿಯ 
ನಾಥರನ್ನು ಕೇಳಲೇ ಎಂದಿನ್ನೊಮ್ಮೆ ನಿಚಾರ ಬರುವುದು. ಸಂಕೋಚದಿಂದ 
ಯಾರನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವುದಕ್ಟೂ ಬಾಯಿ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ 

ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಾಗಲೇ ಒಂದು ದಿನ ಮಾಯಾ 
ಶಂಕರ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ. ಅನನ ' ಕಣ್ಣೊಳೊಳಗೆ ನೀರು 
ತುಂಬಿತ್ತು; ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕರುಣ ಉತ್ಸುಕತೆ ಒಡೆದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 

“ ಏಕೆ ಕಣ್ಣು ನೀರುದುಂಬಿವೆ? ಕುಳಿತುಕೋ. ಎಂದರು ಪ್ರೇಮ 


ಶಂಕರರು. 
“ ಏನಿಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ ಪೃ, ಅಜ್ಜನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಬಹಳ ಕಷ್ಟ 


ದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ ಅವರು. ಇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಸಾವುಕಾರರು ದಾವೆ 
ಬೇಕೆ ತಂದಿದ್ದಾ ರಂತ; -ಮತ್ತೆಷ್ಟು ವಿಹ್ವಲರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ದಯಾಕಕ್ಕ ಅವರಿಗೆ 


ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. " ನಮಗೇನು ವವ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಾ ಕೊಟು 
ಬಿಡಿ. ಈಗೇನು ಮಾಡಲಿಕ್ಟಾಗುತ್ತದೆ? ಮುಂದೆ ನನ್ನ "ನಾಲಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು 


ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ' ಆದರೆ ` ನ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ 
ದಿನಗಳ ಅವಕಾಶ ಪಡೆಯಬೇಕು? ಎಂದು ಅಜ್ಜ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ತಾವು 


5೪೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಒಪ್ಪಿ ಕೂಂಡಕೆ ನಾನು ಹೋಗಿ ಸಾವುಕಾರರನ್ನು ಕಂಡು ಮಾತನಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಅವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಬಾಗಲೂಬಹುದು. ಅಜ್ಜನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸಾವುಕಾರರ ಹಣವೆಲ್ಲ ಮುಟ್ಟಬೇಕು, ಈ ತೊಂದರೆ ದೂರವಾಗ 
ಬೇಕು ಎಂದು ನನ್ನಿಚ್ಛೆ. ನನ ಹತ್ತಿರ ಹೆಣನಿರುನಾಗ ಅದೇಕೆ ಸಾವುಕಾರ 
ರನ್ನು ಬೇಡಿಕೂಳ್ಳ ಬೇಕು ಜ.೫ 

"" ಆ ರೂಪಾಯಿ ಆಮಾನತ್ತಾಗಿ ಇನೆ. ಅವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ 


ಇದೆ 
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ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಯುರೋಸಯಾತ್ರೆಯ ಸಲುವಾಗಿಯೆಂದು TN 
ದ್ಹೀನೆ ನಾನು ಆ ಹಣ '' 

ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಮಾಯಾಶಂಕರನ ಮನಸು ಖನ್ನವಾಯಿತು. 
ಅವನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊರಟುಹೋದ. ಶ್ರದ್ಧೆಯೊಡನೆ ಮಾತ್ರ ಅವನ 
ಧಿಟ್ಟಿ ತನ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ ಹತ್ತಿರಹೋಗಿ ಹೇಳಿದ “ "ಹೊಡ ಪ್ರ 
ಅಜ್ಜನಿಗೆ ಹೆಣ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಯುರೋಪೂ ಬೇಡ, ಅಮೇರಿಕಯೂ 
ಬೇಡ, ಮೂವತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ 
ಅಲ್ಲಿ? ನನಗೆ ಹೊರಡುವಾಗ ಐದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಯಾದರಿ ಸಾಕೇ 
ಸಾಕು. ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಸಾವಿರ ಅಜ್ಜನಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿಬಿಡಿರಿ. ” 

ಶ್ರದ್ಧೆ ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಅದನ್ನೇ ಹೇಳಿದರು. ಆಕೆ 
ಮಗನ ಚೆನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ದಳು. ವಾದನಿನಾದನಾಯಿತು. ನಿಷ್ಕರ್ಸೆಯೂ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ. ನಭ ಶ್ರದ್ಧೆ ಮತ್ತೆ ಆ ಮಾತಕ್ನೆತ್ತಿದಳು. 

.« ಮಾವನವರಿಗೆ ಹಣ ಕೊಡುವ ವಿಷಯ ಏನು ಮಾಡಿನಿರಿ? 

“ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದೇನೆ. ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ 

ಪಾಯ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದು. '' 

* ಹಣವಂತೂ ಇದ್ದೇ ಇದೆಯಲ್ಲ. ” 

ಜೆ ಅದನ್ನು ಬಳ ಸುವ. ಅಧಿಕಾರ ನನಗಿಲ್ಲ. ” 

« ಆ ಹ ಯಾರದು?” 


€ ಮಾಯಾನ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಇಟ್ಟಿದೆ. ತಿ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ವಿಸ್ಮಿತ 
ರಾಗಿ ಉತ್ತರನಿತ್ಮರು. 


«« ಅಂದಕ್ಕೆ ತಿಂಗಳಾ ಎರಡು ಸಾವಿರ ವೆಚ್ಚವಾಗುನುದಿಲ್ಲವೇ ? ” 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೨೪೭ 


" ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಸುಮಾರು ಎಂಟುನೂರು ವೆಚ್ಚವಾಗುತ್ತದೆ; 
ಹೆನ್ನೆರಡುನೂರು ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ” 

“ ಇದು ಏಕೆ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ? ಇದು ಏಕೆ ತಿಳಿಯಲೊಲ್ಲದು ನಿಮಗೆ? 
ಡಾಕ್ಟರ ಇರ್ಫಾನಲಿಯವರಿಗೆ ಕಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ವೇತನ ಎಸ್ಟು ದೊರೆಯ 
ಬೇಕು ? ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಪ್ರಿಯನಾಥರನ್ನು, ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹೆ ಬಾಬುಗಳನ್ನು 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡರೆ ಏನಾದರೂ ಕೊಡಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಿಮಗೂ 
ಏನಾದರೂ ಪ್ರತಿಫಲ ಸಿಕ್ಕಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿ 
ಯವರ ವೇತೆನವೆಂದರೆ ಏನೋ ಆಗಿದೆ. ಒಂದು ದಿನಕ್ಕ ಅವರಿಗೆ ಐನೂರು 
ಕೊಡಬೇಡನೆ? ಫ್ರಿಯನಾಥರ ಗಳಿಕ ಪ್ರತಿದಿನ ನೂರಕ್ಕೇನೂ ಕಡಿಮೆ 
ಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲನರು ಯಾರ ಮನೆಗೂ ಕಲಿಸಲು ಹೋಗುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ; ಹೋಗಿದ್ದರೆ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಐನೂರಕ್ಸೆಂತ ಕಡಿಮೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರ- 
ಲಿಲ್ಲ. ಬಾಬು ಜ್ರಾಲಾಸಿಂಹೆರಿಗೂ ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಹೆಚ್ಚಲ್ಲ; 
ಇನ್ನು ನೀವು--ನಿಮ್ಮ ಮಗ, ಮನಸಿನಿಂದ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕಲಿಸುತ್ತೀರಿ 
ಇತರರು ಏಕೆ ಪುಕ್ಕಟಿ ತಲೆಯೊಡಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಹೇಳಿ. ಈ ಹಣಕ್ಕೆ ನೀವು 
ಉಳಿತಾಯ ಎನ್ನುತ್ತೀರಿ; ಇದು ಸರ್ವಥಾ ಅನ್ಯಾಯ. ಇದನ್ನು ಬೇಕಾದರೆ 
ಅನರ ಸಜ್ಜನತೆಯ ಪುರಸ್ಪಾರನೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ, ಅಥವಾ ಅವರ ಉಪಕಾರದ 
ಮೂಲ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ, ಈ ಹಣವನ್ನು ವೆಚ್ಚಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ 
ಅಧಿಕಾರವಿದೆ. ” 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಸಂದಿಗ್ಗಭಾವದಿಂದ ಉತ್ತರನಿತ್ತರು: “ನೀನು 
ಮಾಯಾ ಇಬ್ಬರೂ ರೂಪಾಯಿ ಕೂಡುವತನಕ ಕೇಳುವವರೇ ಅಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ 
ಇಚ್ಛೆಯಿದ್ದಂತೆ ಆಗಲಿ. ನಿಮ್ಮ ಯುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯನಿದೆ, ಇದನ್ನು ನಾನು 
ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ತೃಪ್ತಿಯೆನಿಸಲಾರದು. ನಾನೀಗ ರೂಪಾಯಿ 
ಕೂಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಖುಣನೆಂದು ತಿಳಿದು ತಿರುಗಿ ಮುಟ್ಟ 
ಸ್‌ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಅತ್ತ ಮಾಯಾಶಂಕರನ ಯುರೋಪ 
ಯಾತ್ರೆಗೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಸಮ್ಮತಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈಗಲೇ ಈ ಯಾತ್ರೆಯಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಲಾಭವಾಗಲಾರದೆಂದು ಅವರ ವಿಚಾರ. ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ತನ್ನ ಇಲಾಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುವುದು ಉತ್ತನೆಂದು ಅವರೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 


೨೪೮ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಆನೇಲೆ ಹಿಂದುಸ್ತಾನದ ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲಿ ಎನ್ನು 
ತ್ರಿದ್ದರು. ಈ ವಿಚಾರಾನುಸಾರವಾಗಿ ಚೈತ್ರಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಯಾಶಂಕರ 
ಗೋರಬಪುರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದ ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚ 
ರಿಸಿ ಲಖನ್‌ಾಗೆ ಹೋದ. ಅಲಿಯ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎರಡು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ 
ಸುತ್ತಾಡಿದ ಪ್ರತಿದಿನ ತಾನು ನೋಡಿದದನ್ನು ದಿನಚರಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡ. ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಸಿತಿಗತಿಯನು ಚೆಸ್ಲಾಗ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ. 
ಎರಡೂ ಇಲಾಕೆಗಳ ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಅವನ ಸ್ತಜಾಪ್ರೇಮ, ಬಿನಯ ಶಿಸ್ಪೃತೆ 
ಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಮುಗ್ಧರಾದರು. ಆವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಮನೆ 
ಮಾಡಿದ. ಭಯನಿದ್ದ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮದ ವಿಕಾಸವಾಯಿತು. ಜನರು 
ಅವನನ್ನು ತಮ್ಮ ನಿಜವಾದ ಹಿತೈೈಹಿಯೆಂದು ಬಗೆಯ ತೊಡಗಿದರು. 
ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ತಮ್ಮ ಅನುವು ಆಸತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅವರ ವಾಸ್ತವಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯ ಜ್ಞಾನ ಬೇರಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಅನನಿಗಾಗುವ 
ಸಂಭವನಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಳಾಬನೇ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಧಾತುವಿನ 
ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಬಳಸುವ ಮನೆಗಳು ತೀರ ವಿರಳವಾಗಿದ್ದ ವು. ಎಷ್ಟೋ ಮನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ರೊಟ್ಟಿ ಸುಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಹೆಂಚೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆ 
ಗಳ ಹೊರತು ಗುಡಿಸಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ಒಡವೆಯೇ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಹಾಸುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ ಹೊದೆಯುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ; ಬಹಳ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊರಸೂ 
ಇಲ್ಲ. ಮನೆಗಳಾದರೂ ಎಂತಹಪು-ಒಂದೊಂದೋ ಎರಡೆರಡೋ ಗೂಡು 
ಗಳು- ಒಂದು ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಪಶುಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ. ಆ 
ಒಂದೇ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ, ಊಟ ಉಡಿಗೆ, ಮಲಗುವುದು, ಕೂಡುವುದು ಎಲಾ 
ಆಗಬೇಕು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ತೆರವು ಜಾಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲ 
ಅಷ್ಟು ದಟ್ಟ ವಸತಿ. ಯಾವ ಮನೆಯ ಮುಂದೂ ಅಂ'ಗಳೆವಿಲ್ಲ, ಯಾನ 
ಪಬ್ಬಣದ ಯಾವ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸಮ್ಮರ್ದ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಗಾಳಿ ಬೆಳಕುಗಳ 
ಅಭಾವ ಅಲ್ಲಿಯಷ್ಟಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಇವ ಇದ್ದುಳ್ಳ ಒಕ್ಕಲಿಗ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗು 
ತ್ರಿದ್ದವನ ಮೈಮೇಲೂ ಗಬ್ಬ ಬಟ್ಟೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರೂ ಒಸ್ಸೊತ್ತು ಕಡಲೆ. 
ಪುರಿಯಿಂದಲೇ ದಿನಗಳೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರೂ ಸಾಲದ ಹೊರೆಯಿಂದ 
ನೆಲ ಹಿಡಿದಿದ್ದರು ಇಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ದನಕರುಗಳಿವೆಯೆ ಎಂದು ಕಣ್ಣು 


ಪ್ರೇಮಾಶ್ರನು ೨೪೯ 


ನೋಡಲು ಕಾಶರಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ನೋಡಲಿ. ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಳುತ್ತಿರುವ, ಗೋದಲಿಯಲ್ಲಿ ತೂಕಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಎತ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾಯ 
ಲಾದ ಸಣ್ಣ ಜಾತಿಯ ಎತ್ತುಗಳೇ. ಹೈನದ ಹೆಸರೇ ಇಲ್ಲದ ಎಷ್ಟೋ 
ಊರುಗಳಿದ್ದವು. ಈ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಬಡತನವನ್ನು, .ಈ ದ್ಧ ವೈ ವನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಾಯಾಶಂಕರನ ಕೋಮಲ ಹೃದಯವು ತಲ್ಪಣಿಸ ಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅನನು 
ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಅತ್ಯಂತ ಭಾವುಕ ನಮ್ರ, ಸಹೃದಯ, ಉದಾರ. 
ದೊರೆತ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಂಗೀತಗಳಿಂದ ಈ ಭಾವಗಳು ಇನ್ನಷ್ಟು ಅರಳಿದ್ದ ವು. 
ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ವೂ ಸೇನೆ, ಪ್ರಜಾಹಿತದ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಅವನಿರುತ್ತಿದ. 
ಮಾಯಾಶಂಕರನ ಸರಲ ಹೃದಯ ಆ ರಂಗಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ತಯಾರಾದುದು. 
ಅಲ್ಲಿಯ ಈದ ೈಶ್ಯಗಳಿಂದ ಟು ಅವನು ಆಗಾಗ ಪೆ ಕ್ರ್ರೀಮಶಂಕರರಿಗೆ 
ಕಾಗದ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ. ತಾನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ 
ಈ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಉಪಾಯವೇನೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ. 
ಆದರೆ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಅಥವಾ 
ಒಕ್ಕಲಿಗರ ದಡ್ಡತನ, ಸೋಮಾರಿತನ ಮೊದಲಾದ ಸ್ವಭಾವಗಳ ಪುರಾಣ 
ನನ್ನು ಬಿಚ್ಚುತ್ತ ತರಲಿಲ್ಲ. 

ಗಳು! ಅಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮಾಂತರ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಇಲ್ಲಿ 
ಸ್ಫಾನೀಯ ರಾಜಸಭೆಯ ಸದಸ್ಯರ ಚುನಾವಣೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಈ 
ಸನ್ಮಾನ್ಯಪದಕ್ಕಾಗಿ ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರಿಗೆ ಎಂದಿನಿಂದಲೂ ಅಭಿಲಾಸೆಯಿತ್ತು. 
ಒಳ್ಳೆ € ಹುರುಪಿನಿಂದ ಕಣಕ್ಕೆ ಳಿದರು. ಗೋರಖಪುರದ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಸರವಾಗಿ 
ಬ ಸ್ಪರ್ಧೆಗೆ ನಿಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿಯವರು 
Me ಮಹಾವಿದ್ಯಾಲಯದ ೫1 ನಿಂತರು; ಪ್ರಿಯನಾಥ ಬಾಬು 
ಬನಾರಸ ನಗರಸಭೆಯ ಸೆರಗುಹಿಡಿದರು « ಜ್ರಾಲಾಸಿಂಹರು ಇಟಾವೆಯ- 
ಅವರು ಅಲ್ಲಿಯ ಧನಿಯರು-ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಆಸರೆ ಸಡೆದರು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಿಗೆ 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬರುವ ಮನಸ್ಸಿರಲಿಲ್ಲ; ಭವಾನೀಸಿಂಹೆ, ಬಲರಾಜ್ಕ ಕಾದಿರಖಾ 
ಧ್ಯ 101 ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಮೇಲೆ ಅವರ ಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸ 
ತೊಡಗಿದರು. ಆಯಿಕೆಯ ಪರಿಣಾಮ ಹೊರಬಿದ್ದಾಗ, ಎನ್ಟೊ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ತುಪ್ಪದ ದೀವಟಗೆಗಳುರಿದವು; ಎಸೆ ಸ್ಟೋ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ತ ದಿನ 

ಷಿ೨ 


೨೫೦ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಮಾಡಿದರು. ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಗೆದ್ದರು; ಆದರೆ ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮದ ಜನಗಳಿಗೆ 
ದೊರತ ಗೆಲವು ದಂಗುಬಡಿಸುವಂತಾಯಿತೆ. ಈ ಗರಡಿಯ ಕಟ್ಟಾಳು 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗೆಲವಿನ ಬಾವುಟ ಹಾರಿಸುತ್ತ ಹೊರಬಿರು, ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಗೆಲವು ಪ್ರೇಮಶಂಕರರದು. ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಇಚ್ಛೆ ಕೂಡ 
ಇಲ್ಲದೆ ಈ ಮೇಲ್ಮಟ್ಟ ವನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದರು. ಈ .ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಉತ್ಸಾಹ ಜರ್ರನೆ ಇಳಿಯಿತು. ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು. 
ಕೊಳ್ಳುವ ಮನಸ್ಸಿನ ಉತ್ಸುಕತೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ವೃಕ್ಷ 
ಪುಂಜಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಲರವದಿಂದ ಕಿನಿಗೆ ಬಿದ್ದ 
ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಕತ್ತಲೆ ಕನಿಯುತ್ತಲೂ ಹಕ್ಕಿಗಳೆಲ್ಲ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗೂಡು ಸೇರುತ್ತಲೂ ಅಲ್ಲಿ ಶಾಂತತೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ರಾಜಸಭೆಯ ಸುಸಜ್ಜಿತ ಸುನಿಶಾಲ 
ಭವನದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಶಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾದರು. ಆ ಉದ್ದುದ್ದ ವಾದಗಳು 
ದೊಡ್ಡ ಯಾಡ್ದ ಮಾತುಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಮರೆತುಹೋದವು ಯಾರು ಪಕ್ಷಕಾರರ 
ಸೇವಾಸತ್ಸಾರಗಳೆಲ್ಲಿ ಯಾರು ತಮ್ಮ ಲೆಕ್ಕ ಪತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ತನ್ಮು 
ಸಂಚಾರ. ಮೃಗಯಾ ನಿನೋದದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಬಿಟ್ಟರು. ರಾಷ್ಟ್ರಹಿತದ ಆ 
ಆವೇಶ ತಣ್ಣ ಗಾಗಿಬಿಟ್ಟ ತು. ಏನೋ ಮನೋ ವಿನೋದದ ಆಟಿನೆಂಬಂತೆ 
ಜನರು ರಾಜಸಭೆಗೆ ಹೋಗುವರು, ಏನಾದರೊಂದು ನಿರರ್ಥಕ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಅಥವಾ ತಮ್ಮ ವಾಗ್ವೈಖರಿಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಹೊರೆಟುಹೋಗುವರು. 
ಜನರನ್ನು ಈ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರನ್ನು ಗಿರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರೇರಕ 
ಶಕ್ತಿಗಳಿದ್ದವೋ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಕಠಿನ. ಆದರೆ ಸೇವಾಭಾವದ 
ಲವಲೇಶವೂ ಇದರಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ ನಿಸ್ಸಂದೇಹ. ಕಾರಣ 
ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯ, ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಫಲ ಎರಡೂ ಆ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಲೀನವಾಗಿಹೋದವು. 
ಆದರೆ ಪ್ರೇಮಾಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ಆ ಶಿಥಿಲತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯ ಜನರು 
ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಸೇವಾಧರ್ಮದ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಈಗ 
ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಲು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಅವಕಾಶಸಿಕ್ಕಿತು; 
ಈ ಜನರು ಹೊಸ ಹೊಸ ಸುಧಾರಣೆಗಳ ಮಸೂದೆಗಳ ಕುರಿತು ವಿಚಾರ 


ಹ” 
ಲ) ಕ ಮಾ ಶ್ರೆ ಮ ೨೫೧ 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು, ರಾಜಕೀಯ ಮಸೂದೆಗಳ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು... ಸರಕಾರದ ವರದಿಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ 
ಮೂಲಕ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಅನ್ಕಾ ಯಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ನ್ಯಾಯದ ಕೊಲೆಯಾಗುತ್ತಿದೆಯೆ:ದು ಕಂಡುಬಂದರೆ, ಕೂಡಲೆ 
ರಾಜಸಭೆಯ ಗಮನವನ್ನು ಆ ಕಡೆ ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದಷ್ಟ ಕ್ಲೇ ತೃಪ್ತ ರಾಗಜಿ ಪ ಪ್ರಸ್ತುತ ವಿಷಯದ ಮರ್ಮವನ್ನು gr 
ಪ್ರ ಯತ್ತಿ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ನಿರೋಧಕ್ಕಾಗಿ ವಿರೋಧಿಸದೆ * ತಿದ್ದು ವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿರೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಸದುದ್ಯೋಗದಿಂದ್ಯ ಈ ಕರ್ತವ್ಯಸರಾಯಣತೆ 
ಯಿಂದ ರಾಜಸಭೆಯಮೇಲೆ ಈ ಮಿತ್ರಮಂಡಲಿ ಕ್ಸಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ 
ಮುದ್ರೆ ಯನ್ನೊ ತ್ರಿತು. ಅವರ ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು, ಅವರ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು 
ಚ್‌ ದ್ರ ತಿವಾದವನ್ನು ಆದರದ ದೃಷಿ ಯಿಂದ ಕೋಡಲಾಗುತ್ತಿ, ತ್ತು. ಅವರ 
ಮಾತುನಳನ್ನು ಚುಟಿಕೆಯಲ್ಲ ಹ ಅಧಿಕಾರಿವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸುಲಭ 


ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. pS ಮಂಡಲಿಯ ಸ ಸ್ರಮುಖರು ಇರ್ಫೂನ ಅಲಿಯವರಾಗಿದ್ದ ರೂ 
ಪ್ರೇಮಶಂಕರರೇ ಇವರ ಕರ್ಣದಾರರೆಂಬುದು ತೆರೆದ ಗುಬ್ಬಾಗಿತ್ತು. 


ಹೀಗೆಯೇ ಎರಡು ವರುಷಗಳು ಉರುಳಿದವು. ಚ ಮಿತ್ರಮಂಡಲಿ 
ರಾಜಸಭೆಯನ್ನು ಮುಗ್ಧಗೊಳಿಸಿದ್ದಿ ತಾದರೂ ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಿಗೆ ಬಹುದಿನ 
ಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಸೂದೆಯನ್ನು ಸಭೆಯ 
Pa ಸಾಹಸವುಂಟಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಜವೂನುದಾರರಿಂದ ಒಕ್ಳಲು 


ನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕುವ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬುದು ಅವರ 
Wi ಮಸೂದೆಯ ಉದ್ದೆ ೇಶವಾಗಿತ್ತು. 


ಅದನ್ನು ಕುರಿತೇ ಒಂದು ದಿನ ಅವರು ನಿಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 
ಆಗ ಒಂದು ಪಕ್ರಿಕಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮಾಯಾಶಂಕರ ಬಂದ. 
“ ನೋಡಿದಿರಾ, ಬಾಬೂ ದೀಸಕಸಿಂಹೆರು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಎಂತಹೆ ಘೋರ 
ಅತರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಂದ ಕಂದಾಯ 
ವನ್ನೆತ್ತುವ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಒಕ್ಕಲನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯುವ ಅಧಿಕಾರ 
ವನ್ನು ಜಮೀನುದಾರರಿಗೆ ಕೊಡುವಂತಹ ಒಂದು ಮಸೂದೆಯನ್ನು ಅನರು 


ತರಲಿದ್ದಾ ರೆ, ಇಂತಹ ಅಧಿಕಾರ ಜಮೀನುದಾರರಿಗಿದ್ದರೆ ತೆರಿಗೆ “ತು ವು 
ದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಅನುಕೂಲವಾಗುದೆಂದು ಅವರ ಮತ. '' ಔವನೆಂದ. 


೨೫೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


“ಈ ಪತ್ರಿಕೆ ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ೫ ಉದಾಸಭಾವದಿಂದ ಪ್ರೇಮ 
ಶಂಕರರು ನುಡಿದರು. 

“ ನೀವು ಇದಕ್ಕೆ ಏನೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆ ? ? 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಮುಗಿಲ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತ, “ ಇನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟ 
ಎಂದರು. 

“ ಬಿಲ್ಲು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಗೀಕೃತವಾದೀತು ಎಂದು ನಿಮಗೆನಿಸುತ್ತದೆ 
ಯೇನು 2 

"« ಹಾಂ, ಸಂಭವವಿದೆ. 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಜಮೀನುದಾರರು ಕುಳಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ತುಳಿದು 
ಬಿಡುವರು. ?' 

64 ಹಾಂ, ಇನ್ನೇನು! 2) 

೬ ಪ್ರಗಿವಿಂದಲೇ ಈ ಆಂದೋಲನದ ಮೂಲವನ್ನು ಕಡಿದೊಗೆಯಬೇಕು. 
ನೀವು ಈ ಲೇಖನಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ಸ್ಟೀಯಿರಿ. ಎಂದರೆ ಬಾಬು ದೀಪಕ 
ಸಿಂಹರು ಈ ಪ್ರಸ್ತಾವವನ್ನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸುವ ಧೃರ್ಯ ಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. » ಎಂದು ಮಾಯಾಶಂಕರನೆಂದ. 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ದಿನಾಲು ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯವಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ದೀಪಕಸಿಂಹರ ಲೇಖನಕ್ಸ ಯಾರಾದರೂ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರೊ 
ಹೇಗೆಂದು. ಎಂಟುಹತ್ತು ದಿನಗಳಾದರೂ ಆ ಆಸೆ. ಪೂರ್ಣವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಬೇರೆ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಉತ್ತರಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಯೋಚೆ 


ಓದರು ಸಮಯ ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಧ, ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಚಂಚಲ 
ವಾಗಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಧ, ಅಂತೂ ಬರೆಯಲಿಕ್ಳು ಗಲಿಲ್ಲ. ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ದಿನ 
ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತೆಕೆದಾಗ ಮಾಯಾಶಂಕರನ ಲೇಖನವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿ ತು. 
ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಓದಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗೌರವಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಉಲ್ಲಾಸದ ಆನೇಗೆವುಂಟಾಯಿತು. ಕೂಡಲೇ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಬಳಿ 
ಗೋಡಿ, ಅವಳೆದುರು ಆ ರೇಖನವನ್ನು ಓದಿತೋರಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿಯವರ ಕಡೆಹೋಗ್ಯಿ--« ನೋಡಿಲ್ಲವೇ ನೀನ್ರು ಮಾಯಾ, 
ದೀಪಕಸಿಂಹರ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಯುಕ್ತಿ ಪೂರ್ಣವಾದ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿ 
ದ್ಹಾನ?”' ಎಂದರು 


೨) 
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« ಹೌದು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ- ಅವನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಬೇಕು.?' 

“ಬೆಛೇೊ ಅವನ ಈ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹೆತ್ತಿಕ್ಕುವುದು ಅವಶ್ಯ. 
ಇದನ್ನು ಓದಿದರೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಸಿಟ್ಟಾ ಗಬಹುದು. ವಿಲ್ಲೌಾದೋಷ ನನ್ನ 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಬರುತ್ತದೆ. ನಾನೇ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟಿ ವನೆಂದು 
ಅವರೆನ್ನುವರು. ಆದರೆ ವಿಜವಾಗಿ, ಈ ಲೇಖ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಸೂಚನೆ 
ಕೂಡ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಈ ಅಸವಾದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ.'' 

ಪ್ರೇಮಶಂಕರರ ಅನುಮಾನವು ಅಕ್ಷರಶಃ ಸತ್ಯವಾಯಿತು. ಜ್ಞಾನ 
ಶಂಕರರ ಸಿಟ್ಟಿನ ಪತ್ರವೊಂದು ಮೂರನೆಯ ದಿನವೇ ಬಂದಿತು. ಅದರ 
ಆಶಯ ಹೀಗೆ ನಿಂದ ಹೀಗಾದೀತೆಂದು ನಾನು ಆತಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಾಮ್ಯ- 
ವಾದದ ಪಾಠವನ್ನು ಕಲಿಸಿ ಸರಲಬಾಲಕನಮೇಲೆ ಘೋರ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. ಅವನಿಗೆ ೧೮ ವರುಷ ತುಂಬುತ್ತಬಂದಿವೆ; ಶೀಘ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅನನ ಇಲಾಕೆಯ ಶಾಸನಾಧಿಕಾರ ಅವನ ಕ್ಫಗೆ ಬರಲಿದೆ. ಈ ತಿಂಗಳ 
ಕೊನೆಯೊಳಗಾಗಿ ನಾನು ಇದರ ಸಿದ್ಧತೆಗಾಗಿಯೆಂದು ಬರುವವನಿದ್ದೇನೆ. 
ಹಿಜ್‌ ಎಕ್ಸಲೆನ್ಸಿ ಗವ್ಪರ್ನರ್‌ ನುಹೋದಯರು ಸ್ವಯಂ ರಾಜ್ಯತಿಲಕ 
ವನ್ನಿಡಲು ಬರುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಕ ಮೃದುಮಧುರ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಈ 
ಅಪಸ್ಪರದ ರಾಗವು ಹಾಳುಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಇನ್ನು ದಯವಿಬ್ಬು ಮಾಯಾ 
ನನ್ನು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಕಳಿಸಿಬಿಡಿ. ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣ ಕೂಡ 'ಅಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ನನ್ನ ಮನಸು ಸರ್ವಥಾ ಒಪ್ಪದು ಅಭಿಷೇಕದ ವರೆಗೂ ಅವನನ್ನು ನನ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ಅವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಮತ್ತೇನೇನ 
ಉಪದ್ರವ ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಾನೋ ಎಂಬ ಭಯ... ... ಇರಲಿ. 

ಸಂಜೆಯ ಗಾಡಿಯಿಂದಲೇ ಮಾಯಾಶಂಕರನು ಲಖನ್‌ಗೆ ಪ್ರಯಾಣ 


ಬೆಳಸಿದ. 


ರಹ 


೫೦ 


ಜಾ ನಶಂಕರ ಮಹಾಶಯರ ಭವನವು ಏನೋ ಒಂದು ಕನಿಕಲ್ಪನೆಯ 
ಹಾಗೆ ಅಲಂಕೃತವಾಗುತ್ತೆಲಿದೆ. ಕಂದ) ಯುಗದಷ್ಟು ಕಾಲ ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ದಿನ ಈಗ ಕೂಡಿಬಂದಿದೆ. ದೊರೆಕನದ ಸಿರಿತನದ ಸವಿಗನಸು 
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ನನಸಾಯಿತು. ಮಾಯಖಯಾರಂಕರನ ತಿಲಕೋತ್ಸವದ ಶುಭಮುಹೊರ್ತವು 
ಸನ್ಸಿ ಹಿತವಾಗಿದೆ. ಬಂಗಲೆಯ ಮುಂಡೆ ವಿಶಾಲ ಭವ್ಯ ಮುಂಚಿಸ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಇದನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಲಖನವಿನ ಚತುರ ಕೆಲಸಗಾರರನ್ನು 
ನಿಯನಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಮಂಚನ್ರ ಗಂಗಾಜಮುನೀ ಕುರ್ಚೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಲಿದೆ.. ನಾಲ್ಕು ನಿಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಪಮವಾದ ಶೋಭೆ. 
ಗೋರಖಪುರ, ಲಖನವ್‌, ಬನಾರಸಗಳ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಸದ್ಗೃಹಸ್ಸರು ಚಿತ್ಕಯಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ. ಲಾಲಾ ಪ್ರಭಾಶಂಕರರು ಅಭ್ಯಾಗತರ ಆದರಸತ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಎರಡೂ ಇಲಾಕಗಳ ಹಳ್ಳಿ ಗಳಿಂದ ನೂರಾರು ಗಣ್ಯರೂ 
ಪ್ರಮುಖರೂ ಬಂದಿದ್ದಾ ರೆ. ಲಖನಪುರವೂ ತನ್ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿದೆ. 

ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತು. ವಸಂತದ ಶುಭ್ರ, ಸುಖದ ಸನೀರವು ತೀಡುತ್ತ 
ಲಿತ್ತು. ಜನರು ಗವ್ಪರ್ನರರನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೂಳ್ಳು ವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಲ್ದಾಣದತ್ತ 
ಹೊರಟರು. ಗವ್ಪರ್ನರರು ತಮ್ಮ ಗಾಡಿಯಿಂದ ಇಳಿಯುತ್ತಲೂ ಅವರ 
ಮೇಲೆ ಹೊವಿನ ಮಳೆ ಸುರಿಯಿತು. ಸುಸಜ್ಜಿತವಾದ ಸಾರೋಟನ ಮೇಲೆ 
ಅವರನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಲಾಯಿತು. ಮೆರವಣಿಗೆ ಹೊರಟತು. ನಗರದ ಮುಖ್ಯ 
ಮುಖ್ಯ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ತು, ದೀವಟಗೆಗಳನ್ನು ಉರಿಸುತ್ತ ಈ ಮೆರವಣಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಮನೆಯನ್ನು ತಲುಪಿತು. ಹಿಜ್‌ ಎಕ್ಸೆಲನ್ಸಿ ಮಹಾರಾಜ 
ಗುರುದತ್ತರಾಯ ಚೌಧರಿ ಸಾರೋಟಿನಿಂದಿಳಿದು ಬಂದು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ 
ತಮಗಾಗಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಸಡಿಸಿರಿಸಿದ ಕುರ್ಚಿೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತರು. ನಿದ್ಯುದ್ದೀಸ 
ಗಳ ಉಜ್ಜಲ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅವರ ವಿಶಾಲ ಪ್ರತಿಭಾ ಸಂಸನ್ನಮೂರ್ತಿ 


ವ 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ ತೇಜೋಮಯವಾಗಿ--ಯಾವುದೋ ದಿವ್ಯ ಆತ್ಮ ಸ್ವರ್ಗ 


ದಿಂದಿಳಿದು ಬಂದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಕೇಶರವರ್ಣದ ನಗಡಿಯೂ 
ಬಿಳಿಯ ಸಾದಾ ವಸ್ತ್ರಗಳೂ, ಅವರ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಬೆಳಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದ್ದವು. ಶ್ರೀಮಂತರು ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತರು. ಹಳ್ಳಿಗಳ 
ಅತಿಥಿಗಳಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಕಡೆ ಉಜ್ವಲವಾದ ಜಮಖಾನೆ ಹಾಸಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೆ ಬಳಿಕ ಮಾಯಾಶಂಕರನು ರೇಶಿಮೆ 
ಮತ್ತು ರತ್ತೆಗಳಿಂದ ತೆಳತಳಿಸುತ್ತೆ ದಿವಾಣಖಾನೆಯಿಂದ ಬಂದು, ಮಿತ್ರ 


ಭವನದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಮಂಡಸವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ಬಂದೂಕಿನ 
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ವಂದನಾರ್ಪಣ ನಡೆಯಿತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮಂಗಲ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹಾಡಿದರು. ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಅವರಿಗೆ ಅಭಿವಾದನ ಸಲ್ಲಿಸಿದರು. 
ಮಹಾರಾಜ ಗುರುದತ್ತರಾಯರು ಕೆಳಗಿಳಿದು ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಅನ್ಬಿ 
ಕೊಂಡು, ಕೃ ಹಿಡಿದು ಕರೆತಂದು ಅನನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದರು. 

ಮಾಯಾಶಂಕರನ ಮುಖಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲಾಸದ 
ಅಥವಾ ಹೆರ್ಷದ ಯಾವ ಚಿಹ್ನವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಏನೋ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೋ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದ. ಮದುವೆಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಂದರದಡಿಯಲ್ಲಿ ವರನ ಅವಸ್ಥೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿರುತ್ತ, ದೋ 
ಅನನ ಸಿ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಹಾಗಿತ್ತು. ಅವನ “ಮೇರೆ ಈಗ ಎಂತಹ ಹೊಣೆಯ 
ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊರಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ; ಇಂದಿನಿಂದ ಅವನು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ರಕ್ಷಣೆಯ, ಕಲ್ಯಾಣದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕಾಗುವುದು, ಕೂತಾಗ 
ನಿಂತಾಗ, ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನ್ಯಾಯ-ಧರ್ಮಗಳ 
ಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಯವಿಟ್ಟಿ ರಬೇಕು. ಅವನ ಸೇವಕವರ್ಗ ಪ್ರ ಜೆಗಳಮೇಲೆ ಎಸಗುವ 
ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳ ದೋಸಷನೆಲ್ಲವೂ ಅವನಿಗೇ ತಯು ವುದು, ದೀನರ ಸಿಟ್ಟು ಸಿರು, 
ದುರ್ಬಲರ ಕಣ್ಣೀರುಗಳಿಗೆ ಅವನೆಷ್ಟು ಸನ್‌ ತು ಈ ಆಂತರಿಕ 
ನಾವಗಳ ಹೊರತಾಗಿ, ಇಂತಹ ಟಗ ಜನರ ಮುಂಡೆ ನಿಲ್ಲುವುದು, ಆ 
ಸಾವಿರಾರು ನೋಟ ಗಳ ಕೇಂದ್ರ ತಾನಾಗುವುದು ಎಂದರೆ ಅನನ ಮನಸಿನ 
ಶಾಂತಿ ಅದೆಷ್ಟು ಕದಡಬೇಡ? 


ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಮೊದಲಾಯಿತು. ಮಂಗಲಗಾನದ ತರುವಾಯ 
ಪಂಡಿತ ಶ್ರೀನಿವಾಸವೇದಾಚಾರ್ಯರು ಈಶಸ್ತವನವನ್ನು ನುಡಿದರು. ಬಳಿಕ 
ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ಎದ್ದುನಿಂತು ತಮ್ಮ ಪ್ರ ಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ಅಭಿನಂದನ 
ಪತ್ರವನ್ನೋದಿದರು. ಅದರ ಭಾಷೆ ಅದರ ಭಾವ ಎರಡೂ ನಿರ್ದೋಸ 
ವಾಗಿದ್ದ ವು. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿಯವರು ಅದನ್ನು ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿಯಲ್ಲಿ 
ಅನುವಾದಿಸಿ ಹೇಳಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಮಹಾರಾಜ ಸಾಹೇಬರು ಅದಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತರಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತರು. ಅವರು ಮೊದಲು ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರ 
ರಿಗೂ ಇತರ ಶ್ರೀಮಂತಮಂಡಲಿಗೂ ಧನ್ಯ ವಾದಗಳನ್ನ ರ್ಪಿಸಿ, ನಾಲ್ಕಾರು 
ಧಾರ್ಮಿಕ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಜಾ ನೆಶಂಕರರ ಟ್‌ ನಟುತ್ತ ವನ್ನೂ ಯೋಗ್ಯಕೆ 
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ಯನ್ನೂ ಕೊಂಡಾಡಿ, ರಾಯ ಕಮಲಾನಂದರ ಹಾಗೂ ರಾಣಿ ಗಾಯತ್ರಿಯ 
ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಪ್ರಜಾರಂಜನ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗವನ್ನೂ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದರು; 
ಮಾಯಾಶಂಕರನ ಕಜೆ ಹೊರಳಿ ಅವನ ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ಕಗೊಳಿಸಿದರು; ಭಾಷಣದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಕರ್ತವ್ಯದ 
ಬಗ್ಗೆ, ಸುನೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಉನದೇಶನಿತ್ತರು; ಅನನು ತನ್ನ ದೇಶ, ರಾಷ್ಟ್ರ, 
ರಾಜ್ಯಗಳ ಭಕ್ಕನಾಗಿ, ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಭೂಷಣಪ್ರಾಯನಾಗುವನೆಂಬ ತಮ್ಮ 
ಹಾರೈಕೆಯನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಗೊಳಿಸಿದರು. 

ಇನ್ನು ಮಾಯಾಶಂಕರ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎದ್ದುನಿಂತ. 
ಅವನ ಕಾಲುಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದವು; ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಧಡಧಡ 
ಎನ್ನುತ್ತಿತ್ತು. ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ತಾನೆಲ್ಲಿ ಕೂತುಬಿಡುವನೋ ಎಂದು ಅವನಿಗೆ 
ಭಯವೆನಿಸುಕ್ಕಿತ್ತು. ಅವನ ಮನಸಿನ ಧೈರ್ಯವೇ ಉಡುಗಿ ಹೋಗು- 
ತ್ರಲಿತ್ತು. ಒಂದೆರಡು ಥಿಮಿಷೆ ಅವನು ಮುಂದುಗಾಣದೆ ತನ್ನ ನಿಚಾರ- 
ಗಳನ್ನು ಸಾವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ನಿಂತ. ಹೇಗೆ ಆರಂಭ ಮಾಡುವುದು? 
ಏನು ಹೇಳುವುದು? ಪ್ರೇಮಶಂಕರರು ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 
ಮಾಯಾಶಂಕರನ ಸಂಕಟವನ್ನು ಕಂಡು ಅವರು ಅಧೀರರಾದರು. ಫಕ್ಕಕೆ 
ಅವನ ದೃಷ್ಟಿ ಆವರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನಿಂತಬಂಡಿಯ 
ಗಾಲಿಯನ್ನು ಸನ್ನೆಯಿಂದತಳ್ಳಿ ದಂತಾಯಿತು. ಮಾಯಾಶಂಕರನ ವಾಣಿ 
ಜಾಗೃತವಾಯಿತು. ದೇವರಿಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನೂ ನೆರೆದ ಜನಕ್ಕೆ ಧನ್ಯ 
ವಾದವನ್ನೂ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಅವನು ಭಾಷಣವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ. 

ಮಹಾರಾಜಾ ಸಾಹೇಬರೇ, ಆ ಅಮೌಲ್ಯ ಉಸದೇಶಗಳಿಗಾಗಿ 
ನಾನು ತಮಗೆ ಹೃತ್ಸೂರ್ವಕ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ತಾವು ನನಗೆ 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ 
ಹೆಣಗುವೆನೆಂದು ಭರವಸೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಮುಹೋವಯರು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಡಿಸಿದ್ದೀರಿ-- ತಾಲ್ಲೂ ಕುದಾರನು ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳ ಮಿತ್ರನೂ ಗುರುವೂ 
ಸಹಾಯಕನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಅನನು ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸೇವಕನೂ .ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ನಾನು 
ಅತ್ಯಂತ ವಿನಯದಿಂದ ಥಿವೇದಿಸ ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಇದೇ ಅನನ ಅಸ್ತಿತ್ವದ 
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ಉದ್ದೆ ಶ್ಶ ವಾಗಿದೆ ಬಾಳಿನ ಗುರಿಯಾಗಿದೆ ಪ್ರಜೆಗಳ ಬಿಮರಿನಿಂದ 
೫. ಸಂ: ಸತ್ತ ನ್ನು ವಿಲಾಸ-ನಿಷಯಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರಿಮಾಡುವುದ. 
ಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ ಮುರುಕ ಗುಡಿಸಲುಗಳ ಎದುರಿಗೆ ತನ್ನ ಮಹೆಲನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಸುವುದಕ್ತಾಗಿ, ಅವರ ನಮ್ರತೆಯನ್ನು ತನ್ನ ರತ್ನಜಟಿತ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ 
ಅಪನ ಮಾನಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ ಸಾ ಜು ಸರಲತೆಯನ್ನು 
ತನ್ನ ಪಾರ್ಥಿವ ವೈ ಭವದಿಂದ ನಾಚಿಶುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ರುಚಿಯ ಆಸೆಗಾಗಿ 
ಅವರ ತ ಉನಹಾಸಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಾಲ್ಲೂಕದಾರ 
ನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಬಡಕೊಳ್ಳುವುದು, ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಮರೆತಿರುವುದು ಯೋಗ್ಯ ಮಾರ್ಗವಲ್ಲ. ಇಂತಹ ನಿರಂಕುಶ ಪ್ರಾಣಿ- 
ಸವಿ ಆದಷ್ಟು ಶೀಘ್ರವೇ ಪ್ರಜೆಗಳ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಲಿ; ಸ್ರಜೆಗಳ 
ನಲೆಯನೇಲಿನ ಅವರ ಭಾರ ಬೇಗ ಇಳಿದಸ್ಟು ಒಳ್ಳೆ ಯದು. 

ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಸಜ್ಜ _ನರೇ, ನಾನು ಈ ಇಲಾ ನು ಸ್ರಭುನೆಂಬ ಮಿಥ್ಯಾ ಭಿ 
ಮಾನ ನನಗಿಲ್ಲ ಭೂಮಿ ಅದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದ PN ಇಲ್ಲವೇ, 
ಈಶ್ವ ರೇಚ್ಛೆ ಯ ಮೇರೆಗೆ ಅದನ್ನು (ಗ ರುತ ಒಕ್ಸಲಿಗನದಾಗಿದೆ. 
ಜ್‌. "ನೀಶವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಒಕ್ತಲಿಗರಿಂದ ತೆರಿಗೆ 
ಪಡೆಯುವ ಅಧಿಕಾರ ಅವನಿಗಿದೆ; ಅದನ್ನ ನನು. ಪ್ರ ತ್ಯುಕ್ಷ ರೂಸದಿಂದ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು ಇಲ್ಲವೆ, ಅದಕ್ಕಿ ೦ತ Be ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸ 
ಬಹುದ ಒಂದುವೇಳೆ ಯಾವು ದೊಂದು ಬೇಕೆ ವರ್ಗಕೆ, ಸ್ವತ್ತು, 
ಓಿತ್ರಾರ್ಜತ ಆಸ್ತಿ, ಅಧಿಕಾರ ಇಂತುಮುಂತಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಒಕ್ಕ ಲಿಗರನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಭೋಗ್ಯಸದಾರ್ಥವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ವ್ವಾ ತಂತ ತ್ರ್ಯೃವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಕ್ಕೆ ಅಂಥ ರೂಢಿ ವರ್ತಮಾನ ಸಮಾಜವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕಲಂಕಚಿದ್ದ ನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. * 

ಕೇಳಿಕೇಳಿದಂತೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಮುಖವು ಕಳಗುಂದಿ ವಿವರ್ಣ 
ವಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು. ಗವರ್ನರ ಸಾಹೇಬರೂ ಅರುಚಿಯಿಂದ ಕುಳಿತ ಭಂಗಿಯನ್ನು 
ಬದಲಿಸಿದರು. ಶ್ರೀಮಂತರೊಳಗೆ ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಸನ್ನೆ ಇಂಗಿತಗಳು 
ನಡೆದವು. ಈ ಮಾತುಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನಿರಬಹೆದೆಂದು ಜನರು ಚಕಿತ 
ರಾದರು. ಪ್ರೇಮಶಂಕರರಂತೂ ಅತ್ಯಂತ ಲಜ್ಜೆ ತರಾಗಿ ನೆಲಕ್ಟೇ ಕುಸಿಯು 
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ತ್ರಿದ್ದರು. ಡಾ. ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿ ಮತ್ತು ಜ್ವಾಲಾಸಿಂಹರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಹಿಗ್ಗು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು.. ಮಾಯಾಶಂಕರನು ತಡೆದು ಮುಂದುವರಿಸಿದ: 

“ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳು ನಿರುಪಯೋಗಿಯೆಂದೂ ಕಾಲವಿಪರೀತವೆಂದೂ 
ಕ್ರಾಂಕಿಕಾರಕವೆಂದೂ ಅನಿಸುವನೆ:ಬ ಭಯ ನನಗಿದ್ದೇ ಇದೆ ಆದರೆ ೫ 
ಭಯವು ನನ್ನ ಈ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹೊರಬರದಂತೆ ಹೆತ್ತಿಕ್ಷಲಾರದು. ಈ 
ವಿಚಾರಗಳು ನನ್ನ ಅನುಭವದ ಫಲಗಳಾಗಿವೆ, ಅವನ್ನು ಕಾರ್ಸರೂಸಕ್ಸೆ 
ತರುವ ಅವಕಾಶವೂ ದೊರೆತಿದೆ. ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ನನ್ನ ನೊಗವನ್ನು 
ಹೇರುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ ನೆರೆದಿರುವ ಸಕಲ 
ಸಜ್ಜನರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ. ರೊಢಿ-ಸಮಾಜವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗಳಿಂದ ನನಗೆ ದೊರೆತಿರುವ 
ಆ ಅಧಿಕಾರ-ಸ್ತಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ನನ್ನ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರಗಳ ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಇಂದಿನಿಂದ 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಾಗುವಳಿಭೂಮಿಯ ಜವಿನದಾರರು ತಾವೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಸೇವಕವರ್ಗದ ಅನಾಯಗಳನಾ ಗಲಿ ನನ ಸ್ತಾರ್ಥದ ಕಷ್ಟ 
ಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ಅನರು ಅನುಭನಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅನರು ಮೇಲ್ತೆರಿಗೆ, ಒತ್ತಾಯದ 
ಕಾಣಿಕೆ, ಬಿಟ್ಟಿಯೆ ದುಡಿತಗಳ ಕಾಟದಿಂದ ನಿವೃತ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಏನೋ 
ಒಂದು ಆನೇಶಕೆ, ಸಿಕ್ನು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಈ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ನಾಡಿದ ನೆಂದು 
ಯಾರೂ ತಿಳಿಯಬಾರದು. ನನ್ನ ಇಲಾಕೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಿ 
ದಾಗಲೇ ನಾನೀನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅವರನ್ನು ಮುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ನಾನೂ ಸ್ವಯಂ ಮುಕ್ತನಾದೆ. ಈಗ ನಾನು ನನ್ನ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ನನ್ನ ಆತ್ಮ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಯಾರೆದುರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮೊಣಕಾಲೂರುವ 
ಅಗತ್ಯ ನನಗಿಲ್ಲ ಈ ದಲಾಲಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ನಾನು ನನ್ನ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಅನ್ಯಾ ಯಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಎಂಬ ಅನುಭವ ನನಗೀಗಾಗಿದೆ. ಈ 
ಆತ್ಮಸತನದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸಿದುದಕ್ತಾಗಿ ದೇವರಿಗೆ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನರ್ಪಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನೆಲ್ಲ ಬಂಧುಗಳಿಗೂ ನನ್ನ ನಿವೇದನೆಯೇನೆಂದರಿ-ಅವರು 
ಇನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮೊಕ್ತಿಯಾರರ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ಮು ತಮ್ಮ 
ಪಾಲಿನ ಸರಕಾರಿ ತೆರಿಗೆ ಎಸ್ಟೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಅಷ್ಟು ಹಣ 
ಬೊಕ್ಕಸದಲ್ಲಿ ತುಂಬಸೇಕು. ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯ ಇರ್ಫಾನ ಅಲಿಯವರು 
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ನನಗೆ ಸಹಾಯೆಮಾಡಬೇಕ ಕಾಯಡೆ-ಕಟ್ಟಿಳೆಗಳ ಸಮಸ್ಸೆ ಗಳುಂಟಾದರೆ 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಡಬೇಕು ಎಂದು. ಅವರಲ್ಲಿ ಬಿನ ನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ ಷನ 
ಬಂಧುಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಸ್ರೇಮದಿಂದಿರುವರೆಂದೂ, ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ 
ಮಾತಿಗಾಗಿ ಕೊರ್ಟಕಜೇರಿ ಅನ್ನುವದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ನಾನೂ ಆಶೀಸುತ್ತೇನೆ. 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವರ ಕೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಹಿಷ್ಣುತೆ, ಸದ್ಭಾವ `ಸುದಿಜಾರ 
ಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲಿ; ತಮ್ಮ ಹೊಸ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಕೊಡಲಿ ನಮ್ಮ ಕರ್ನುಚಾರಿಗಳು ಈ 
ಮಾತನ್ಮು ಅರಿತುಕೊಂಡು, ಒಕ್ಕಲಿಗರೊಡಕೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇದರ 
ವ್ಯತಿನಿಕವಾಗಿ ಅವರು ಆಚರಿಸಿದರೆ ನನಗೆ ಘೋರ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿದಂತೆ; 
ಏಕೆಂದರೆ; ನಾನು ಯಾವ ಕೆಡ ಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಬೇಕೆನ್ನುವೆನೋ 
ಅವನ್ನೇ ಅವರು ಪ್ರಚಾರಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು. ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಸೂ ಈ 
ನೃವಹಾರದಲ್ಲಿ ಲಾಭದಾಶೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ಅವರು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ರೈತರಿಂದ ಲಾಭ ತಿನ್ನುವುದು ಮಹಾಪಾಪ ? 

ಮಾಹಯಾಕಂಕರ ಭಾಷಣವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ತನ್ನ ಅಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಲೂ ನಾಲ್ಫೂಕಡೆಗಳಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಜನರು ನುಗ್ಗಿ ಬಂದು 
ಅವನನನ್ನು ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿದರು ಕಲನರು ಅವನ ಕಾಲುಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರು 
ಹಲವರು ಅತ್ತರು, ಕೆಲವರು ಆನಂದದಿಂದ “ಉಬ್ಬಿ ನಲಿನರುು ಅವನನು 
ಎದೆದುಂಬಿ ಹರಸಿದರು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಎಣಿಸಲಾಗದಿಡ 
ಅಮೌಲ್ಯವಸ್ತುವೊಂದು ಅವರಿಗಿಂದು ಕೃಸೇರಿತ್ತು. ಬಡ ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಗೆ 
ಜಮೊನುದಾರರಾಗುವ ಭಾಗೃವೆಲ್ಲಿ ? ನೂರಾರು ಜನರು ಗವರ್ನರ ಮಹೋ 
ದಯರ ಅಡಿಗಳಿಗೆ ಎರಗಿದರು; ಕಲವರು ಜ್ಞಾನಶಂಕರರ ಕಾಲು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡರು. ಸಮಾರಂಭ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಕೋಲಾಹೆಲನೇ ಎದ್ದಿತು. 
ಜನರು ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತನ್ಮು ದೈವವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಯಾವ ಆಳವಾದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿರುವಂತೆ ಪ್ರೇಮ 
ಶಂಕರರು ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡುನಿಂತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರ ಇತರ ಮಿತ್ರರಿಗಾದ 
ಆನಂದ ಹೇಳತೀರದು. ತಮ್ಮ ಸಂಗತಿಯ, ತಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣದ ಫಲನಿದು, 


೬ 


ಧಿ ಹಾ | 
ಇದರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ಸಾಲು ತಮಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಹೆಮ್ಮೆ 


೨೬೦ ನಿಂಚಿನೆಬಳ್ಳಿ 


ಅವರ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೊಮ್ಮುತ್ತಿತ್ತು. ತ್ರೀಮಂತೆರ ಪ್ರಾಣಗಳು ಇತ್ತ 
ಸಂಕಟಿದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು, ತಮ್ಮ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ನಂಬದೆ 
ಅವರು ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ ಒಬ್ಬರ ಮೋರೆಯನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. 
ಕಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ತಮ್ಮ ನಿಚಾರವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಗೊಳಿಸಲು ಆತುರಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶ 


ವಿರಲಿಲ. 

ಈ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕೋ ಎಂದು 
ಗವರ್ನರ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರು. ಅವರು ಒಳಗೊಳಗೆ 
ಮಾಯಾಶಂಕರನ ಮಹಾನ್‌ ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಆದರೆ 
ಅದನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸಲು, ಇತರ ಜನೊನುದಾರರೂ ಶ್ರೀಮಂತರೂ 
ಅಸಂಶುಷ್ಥರಾಗಬಹುದೆಂದು ಅಂಜುತ್ತಿದ್ದರು. ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆ ಮಾಯಾ 
ಶಂಕರನ ಈ ಮಹಾಯಜ್ವಕ್ಕೆ ಅಸಮಾನಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಮಾಯಾ 
ಶಂಕರನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಪವಿತ್ರಾತ್ಮಗಳ ಭಾಗವಾದ ಪ್ರೇಮಮಯ 
ಶ್ರದ್ಧೆ ಉಂಟಾಗಿತ್ತು. ಎದ್ದುನಿಂತು ಅವರು ಮೃದುಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಮಾತ 

ಇಡಿದರು. 

“ ಬಾಬೂ ಮಾಯಾಶಂಕರರೇ, ನೀವು ಯಾವ ಸಿದ್ದಾಂತಗಳ ಪ್ರೇರಣೆ 
ಯಿಂದ ಈ ಆಲೌಕಿಕ ಸಂತೋಷವ್ರತವನ್ನು ಧಾರಣ ಮಾಡಿರುವಿರೋ, ' 
ಅವು ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಬಹುಜನರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದರೆ. ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಹೈದಯಶೂನ್ಯನಲ್ಲದ ಮನುಸ್ಯನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ದೇವಸಮಾನರೆಂದೇ ತಿಳಿಯು 
ವನು. ದೀರ್ಫಜೀನನವನ್ನು ಸುಖಭೋಗದಲ್ಲಿ ಕಳದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ವೈರಾಗ್ಯ ವುಂಬಾಗುವುದು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಉಂಟು, ಆದರೆ ಮನೋಹರವಾದ 
ಸುಖಕರವಾದ ವೈ ಭವದ ಉಪವನದಲ್ಲಿ ಇದೀಗ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಯುವಕನ ಈ ತ್ಯಾಗವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದದ್ದು. ಆದರೆ, 
ಬಾಬೂಸಾಹೇಬರು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೂ ತಿಳಿದುಕೂಳ್ಳು ಪುದಿಲ್ಲವಾದರೆ 
ನಾನೊಂದು ಮಾತು ಹೇಳಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಕೇವಲ ಸಿದ್ದಾಂತಗಳ ಆಧಾರ 
ದಿಂದ. ಮಾತ್ರ ಅವೆಷ್ಟೇ ಉಚ್ಚವಾಗಿರಲಿ, ಪವಿತ್ರವಾಗಿರಲಿ - ಸಮಾಜದ 
ಯಾವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೂ ನಿರ್ದೋಷವೆನಿಸಲಾರದು. ಅದರ ಉನ್ನತಿ ಮಾನವ 


ಸ್ರೇಮಾಶಮ ೨೬೧ 
ಹ್‌, ಹ 


ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ. ಏಕಾಧಿಸತಿಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ 
ಪ್ರಜಾವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನ್ಮುಂತಹೆ ಉದಾರ ವಿವೇಕಶಾಲಿ 
ದಯಾಳು ಸ್ವಾಮಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಕಲ್ಯಾಣ ಎಷ್ಟಾ ಗಬಹುದಿತ್ತು. ನೀವು 
ಅವರ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರಾಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಇನ್ನು ಆ ಪ್ರಜೆಗಳು ನಿಮ್ಮ 
ಪ್ರಜಾಹಿತ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗುನರು. ಆದರೆ ಈ ಕುತ್ಸಿತ 
ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಭ್ರಮೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಡವಲಾರೆ. ಶುಭಕಾರ್ಯಗಳು 
ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವರಿಂದಾಗುವವು. ಇದೂ ಈಶ್ವರನ ಇಚ್ಛೆಯೇ; ಇದರಿಂದ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಫಲ ದೊರೆಯುವುದೆಂದೇ ನಾವು ಆಶಿಸೋಣ. ಈ ಹೊಸ ಜವಿೂನು 
ದಾರರಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗಲ್ಲಿ ಅವರ ಕೀರ್ತಿ ಅಮರವಾಗಲಿ ಎಂದು 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ.” 


ಈಕಡೆ ಮಿತ್ರಭವನದ ಮಂಡಲಿಯ ನಾಟಿಕ ನಡದಿತ್ತು. ಆನಂದದ 
ತಾನುಗಳೂ ಪ್ರಿಯನಾಥರ ಸರೋದನೆಂಬ ವಾದ್ಯದ ಧ್ವನಿಯೂ ರಂಗ 
ಮಂಟಿಸದಲ್ಲಿ ಕೇಳಬರುತ್ತಿದ್ದವು; ಆಕಡೆ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರು ನೈರಾಶ್ಯ ಉನ್ಮತ್ತ 
ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾತಟಿದತ್ತ ಓಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಇಂದು ಪ್ರಾರಬ್ಬವು ಅವರನ್ನು 
ಪರಾಭವಗೊಳಿಸಿದೆ. ಇದುವರೆಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಾರಬ್ಬವನ್ನು ಅವರು 
ಗೆಲ್ಲುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇಂದು ಲೆತ್ತದ ಪಾಸಿಯೇ ತಿರುವುಮುರುವಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತು; ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಸಂವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣದ ಹಿಂದೆ ಅವರ ಭಾ ಮಂದಿರವು ತೊಳತೊಳಗುವ ದೀವಿಗೆ 
ಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಲಿತ್ತು. ದೊಡ್ಡ ಬಿರುಗಾಳಿಯೊಂದು ಆ ದೀವಿಗೆಗಳನ್ನು 
ಅರಿಸಿಬಿಟ್ಟತು. ಅವರ ಸುತ್ತಮುತ್ತೆತ್ತಲೂ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯೇ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆ; 
ನಿನೊಂದೂ ಕಾಣುವಂತಿಲ್ಲ 

ಅವರು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದರು ನಾನು ಈ ಉದ್ದೇಶ 
ಕ್ಳಾಗಿಯೇ ನನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದೆನೆ? ಮುಳುಗಿಹೋಗುವುದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ ನಮ್ಮ ದೋಣಿಯನ್ನು ತುಂಬಿತ್ತೇ? 


ಹಾ ವೈಭವಲಾಲಸೆಯೆ | ನಿನ್ನ ಬಲಿಪೀಠದಮೇಲೆ ನಾನೇನು 
ನೀಡಿದೆ? ನನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು, ನನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಕೂಡ ಸಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ. 


೨೬೨ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಹಾಯ್‌, ನಿನ್ನ ಭಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ನಾನೇಕೆ ಸುಟ್ಟು ಸುಣ್ಣವಾಗಲಿಲ್ಲ ? ನನ್ನ ಮನ 
ನನ್ನ ವಚನ, ನನ್ನ ಕರ್ಮ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಆಹುತಿ ಕೊಟ್ಟೆ. ಅದು ಈ 
ಫಲಕ್ತಾಗಿಯೇ ಏನು ?- ಕಲಂಕದ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ತ್ರೇನನ್ನೂ ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ಹಾಯ"! ಬದಕು ಎ ಸ್ರೊಂದು ನಿರರ್ಥಕವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತಲ್ಲ] ವಿಷಯ 

ಲಿಫ್ಸೈಯೇ, ನೀನು ನನಗೆ ಏನನ್ನೂ ಇರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಜಾ "ಉಜ್ವಲವಾದ 

ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದೆ; ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಈ ಘಾತಕ 
ಕೂಳ್ಳೆದಲ್ಲಿ ಕೆಡನಿದೆ. 

ಹಾಯ್‌! ಹೀಗಾದೀತೆಂದು ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಇಂದು 
ನಾನು ಎಷ್ಟು ಪೂಜ್ಯನಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ | ತ್ಯಾಗಿಯಾದ ಪುತ್ರನ ಧರ್ಮಜ್ಞ 
ಪಿತೃವೆನಿಸಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ. ಪ್ರಾರಬ್ಬವು ಮರೆಮಾಸಿ ಇರಿದಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಇನ್ನೇಕೆ 
ಬದುಕಬೇಕು? ನನ್ನ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ನೀನು ಪರಿಹಾಸಮಾಡಿ 
ಸೊಗ ಸುಬಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೋ, ನನ್ನ ಪ್ರಾ ಣಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಚಪ್ಪಾಳೆ 
ಬಾರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೋ ' ಛೆ ನಾನಿನ್ನೂ ಅಷ್ಟು ಲಜ್ಜೆ ಗಟ್ಟ ಲ 1 

ಹಾಯ್‌ ವಿದ್ಯಾ | ನಾನು ನಿನಗೆಂಥ ಅತ್ಯಾಚಾರವನ್ನು "ಎಸಗಿಜಿನಲ್ಲ? 
ನೀನು ಗರತಿ ಗಂಗಾದೇವಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕಾಲಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ತುಳಿದೆ. 
ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಎಷ್ಟು ಭ್ರಷ್ಟವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ದೇವಿ ಈ ಪತಿತ ಆತ್ಮನ ಬಗೆಗೆ 
ದಯವಿರಲಿ | 

ಈ ದುಃಖಮಯ ಭಾವಗಳ ನಿಮಗ್ನರಾಗಿ ಜ್ಞಾ ನಶಂಕರರು ನದಿಯ 
ದಂಡೆಯನ್ನು ತಲುಪಿದರು. ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಕಾತರನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡಿ 
ದರು ಅವರ ಮ್ಳ ಜುಮ್ಮೆಂದಿತು. ಅವರು ಅಳತೊಡಗಿದರು. ಅವರ 
ದುಃಖವು ಹೊಳೆಗಿಂತಲೂ ಅಪಾರವಾಗಿತ್ತು. 

ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ಘಟನೆಗಳು ಸಿನೆಮಾ ಚಿತ್ರಗಳಂತೆ ಅವರೆದುರಿನಲ್ಲಿ 


ಮೂಡಿದವು. ಅವರ ಕುಟಲತೆಗಳು ಆಕಾಶದ ತಾರೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉಜ್ವಲ 
ವಾಗಿದ್ದವು. " ಸಾವಿನ ಹೊರತು ಬೇರೊಂದು ದಾರಿ ಇಲ್ಲವೇ??' ಎಂದು 
5ವರ ಮನಸು ಕೇಳಿತು. 

“ ಇಲ್ಲ ಯಾವ ದಾರಿಯೂ ಇಲ್ಲ '' ಎಂದು ನೈರಾಶ್ಯದಿಂದ ಉತ್ತರ 


ಬಂದಿತು. 


ಇನಿ 
ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ಪಿ೬ತ್ಲಿ 


ಅನರು ಘಾಟನ ಒಂದು ಗಜಮಸ್ತಕದ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತರು. 
ಹಕ್ಕಿ ರೆಕ್ಕೆ ತೆರೆಯುವಂತೆ ಕೈಗಳನ್ನು ಚಾಚಿದರು. ಆದರೆ ಕಾಲುಗಳು 
ಏಳಲಿಲ್ಲ. 
“ ನೀನೂ ಪ್ರೇಮಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಹೋಗಬಾರದು? '' ಮನಸು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿತು. 

`* ಯಾವ ನೋರೆಯಿಂದ ಹೋಗಲಿ?” ಗ್ಲಾನಿಯೆಂದಿತು. 

ಸಾಯುವ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಬದುಕಲಿ ಹೇಗೆ? ಹಾಯ್‌, ನನ್ನನ್ನು 
ಬಲಾತ್ಸಾರದಿಂದ ವಧಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ! ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಜ್ಞಾನಶಂಕರರೃ 
ಶೋಕಿಸಿದರು. ಕಂಬನಿಗಳ ಮಳೆಯೇ ಆಯಿತು. ಚಿತ್ತದ ಸಮಸ 
ವೃತ್ತಿಗಳೂ ಅಪಾರ-ಅಗಾಧ ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋದವು. ನೆಲ್ಲ 
ಮುಗಿಲು, ಜಲ-ಸ್ಪಲ ಎಲ್ಲವೂ ಈ ಶೋಕಸಾಗರದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಲೀನವಾದವು, 

ಅವರೊಂದು ಬಗೆಯ ಅಚೇತನ ಶೂನ್ಯ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಗಂಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿದರು. ಶೀತಲ ಜಲವು ಹೃದಯವನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸಿತು. 


ಉಪಸಂಹಾರ 


ಎರಡು ವರುಷಗಳು ಗತಿಸಿಹೋಗಿವೆ ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತು. ಮಾಯಾ 
ಶಂಕರ ಬಾಬು ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿಕೊಂಡು ಲಖನಸ್ರರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಉಸೆಸ್ಪಿತೆ 
ರಾದರು. ಊರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಅಂದವಾಗಿ, ಚೊಕ್ಕಟವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಬಾಗಿಲ ಮುಂದಣ ಹೊರಚಪ್ಪರವಿತ್ತು, ಅಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಮ 
ದೊಡ್ಡ ಹೆಲಗೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದರು. ಬಹಳ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಸುಣ್ಣ ಹೆಚ್ಚ 
ಲಾಗಿತ್ತು. ದನಗಳಿಗಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಹಟ್ಟಿ ಗಳನು ಕಟ್ಟಿದ್ದರು. ಕೆಲವು 
ಮನೆಗಳ ಮುಂದೆ ಕದುರೆಗಳೂ ಕಂಡವು. ಹಳೆಯ ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಲೆ 
ಹಾಕಿದ್ದರು. ಅದರೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲುಕಟ್ಟಡದ ಹೊಂಡವಿತ್ತು; ಒಂದು 
ಧರ್ಮಶಾಲೆಯಿತ್ತು. ಮಾಯಾಶಂಕರನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಜನರು ಕೈ 
ಯೊಳಗಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ಓಡಿಬಂದರು, ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ನೂರಾರು ಜನರು ಸೇರಿದರು. ಮಾಯಾಶಂಕರರು ಸುಕ್ಟು ಚೌಧರಿಯ 


೨೬೪ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಮಂದಿರದ ಬಳಿ ನಿಂತರು. ಮಂದಿರದ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಹೊಗಳು 
ಅರಳಿದ್ದವು ಕಟ್ಟೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಚೌಧರಿ ರಾಮಾಯಣ ಓದುತ್ತಲಿದ್ದ; 
ಕೆಲವು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಕುಳಿತು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಾಯಾಶಂಕರನು 
ಕುದುರೆಯನ್ನಿಳಿದು ಕಟ್ಟಿಯಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತ. 

ಸುಖದಾಸನು ಕಕ್ಳಾವಿಕ್ಕಿಯಾಗಿ ಎದ್ದುನಿ:ತು- “ ಎಲ್ಲ ಕುಶಲವೇ? 
ಬನು, ಇದೀಗ ಬರೋಣವಾಯಿಶೆ? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

"` ಹಾಂ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಒಂದು ಸಲ ನೋಡಿಕೂಂಡು ಬರುವ ಎಂದು 
ಕೂಂಡು ಬಂದೆ.” ಎಂದ ಮಾಯಾಶಂಕರ. 

« ಬಹಳ ದಯೆ ಶೋರಿದಿರಿ. ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಾಮಿಯ ದರ್ಶನವಾಗುತ್ತಿದೆ.?' ಎಂದು 
ನುಡಿದು ಅವನು ಜಿಗಿಯುತ್ತ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಜಮಖಾನೆಯನ್ನು 
ತಂದು ಹಾಸಿದೆ. ಕೂಡದಿಂದ ನೀರು ಸೇದಿ ಪಾನಕವನ್ನು ತಯಾರಿಸ 
ತೊಡಗಿದ. ಮಾಯಾಶಂಕರನು ಕೈಕಾಲು ಮೋರೆ ತೊಳೆದು ಪಾನಕವನ್ನು 
ಕುಡಿದ. ಕುದುರೆಯ ಕಡಿವಾಣ ಇಳಿಸುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕಾದಿರಖಾ ಬಂದು 
ನಮಸ್ತಾರ ಮಾಡಿದ. ಅವನೊಡನೆ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ನಡೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಊರಿನ ಹಿರಿಕಿರಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಆಮಾತು ಈಮಾತು 
ಆಡತೊಡೆಗಿದರು. 

4 ಇದೀಗ ಕೌನ್ಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಏನು ನಡವಯ್ಕೆ? ಕುಳಗಳ ಕಡೀ ಲಕ್ಷ 
ಕೊಡೋ ಆಸಿ ಆಯ್ತೋ ಏನಿಲ್ದೊ?? ಎಂದು ಕಾದಿರಖಾ ಕೇಳಿದ. 

"ಹೋ, ಇದೆ. ಕಕ್ಕ ಮತ್ತು ಅವರ ಗೆಳೆಯರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಡಿ 
ದಾಡುತ್ತಾರೆ. ಏನಾದರೂ ಫಲ ಬೇಗನೆ ಸಿಕ್ಕಬಹುದೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ” 

"" ಅಲ್ಲಾ ಅವರ ಪರಿಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಗೆಲವು ಕೊಡಲಿ. ಇನ್ನೂ ಏನೆಂದು 
ಹರಸಲಿ? ನಮ್ಮ ಕಂಬನಿಗಳಲ್ಲೇ ಹರಕೆ ಹೊರಬರ್ತಯ್ದಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರ 
ಸ್ತಿತಿ ಈಗ ವಿಟೋ ಪಾಡಾಗೆಯ್ತ ನನ್ನೇ ನೋಡು ತಮ್ಮಾ, ಮುಂಚೇಕ 
ಇಸ್ಪತ್ತು ಬಿಫೆ ಸಾಗುಮಾಡುತಿದ್ದೆ; ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ತೆರಿಗೆ ಕೊಡ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು; ವರಸದಾಗ ಹೆತ್ತು ಹದಿನ್ಸೆದು ರೂಪಾಯಿ ಕಪ್ಪಾಕಾಣಿಕೆ 
ಅಂತ ಹೋಕ್ಕಿದ್ದವು. ಈಗ ಒಟ್ಟು ಇಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಯ್ಕಿತೆರಿಗೆ ಅಯ್ತಿ; ಕಪ್ಪ 


ಹ್‌ ದು 
ಭಾಗ್ಯವೇ ಧನ್ಯವಾದದ್ದು. 


ಸ್ರೇಮಾಶ್ರಮ ೨೬೫ 


ಕಾಣಿಕಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಕಾಳು ಕಣದಿಂದ ಮನಿಗೇ ಬರುತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ನಿಮ್ಮ ಕಾರಕೂನರು ಶಿಪಾಯರು ಅಲ್ಲೇ ಗೋಣು ಹಿಸುಕಿ ತೂಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೊಕ್ಸಿದ್ರು. ಈಗ ಕಾಳುಕಡಿ ಮನೀ ಕಾಣ್ಮಾವ್ರು ಜೆಲೋ ಬೆಲಿಗೆ 
ಮಾರ್ರಾವು. ಈ ಎರಡು ವರಸದಾಗ ವಿನಿಲ್ಲಂದ್ರೂ ಮುನ್ನೂರು ನಾನೂರು 
ರೂಪಾಯಿ ಉಳಿದಿದ್ದೀತು. ನೂರಯ್ತತ್ತಕ್ಕೆ ಒಂಜೋಡು ಎತ್ತು ತಂದ್ರೆ 
ಮನಿ ದುರಸ್ತ ಮಾಡಿಸಿದೆ ಹೊರಚಸ್ರರ ಹಾಕಿಸಿದೆ, ಗಡಿಗಿಮಡಿಕಿ ಬದಲು 
ಒಂದೆರಡು ತಾಂಬ್ರ ಹಿತ್ತಾಳಿ ಭಾಂಡೀ ಕೊಂಡೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಟೂ ಹೆಚ್ಚಿ ೦ದಂದರೆ, 
ಈಗ ಯಾರ ಕಾಟಾನೂ ಇಲ್ಲ. ತೆರಿಗೆ ಕಟ್ಟ ಆರಾಮಾಗಿ ಮನಿಗೆ ಬರ್ತೇವಿ. 
ಅಲ್ಲದಿದ್ದರ, ಆವಾಗ ಸೂಲದ ಮ್ಳಾಗೇ ಇರತಿತ್ತು ಜೀವ ಯಾವಾಗ್ಲೂ 
ಈಗ ಅಲ್ಲಾನ ಪೂಜಾದ ಕಡೀಗೂ ಎ ಬಂ ಆಗೇನ್ರಿ, ನಮಾಜು 
ಕೂಡಾ ದೊಡ್ಡ ಭಾರ ಅನಿಸ್ತಿತ್ತು. * , 

“ ನೀನು ಹೇಗಿದ್ದ, ದುಖರನ?'' ಮಾಯಾಶಂಕರ ಕೇಳಿದ. 

“ ಎಣ್ಣಾ. ನಿಮ್ಮ ದಯದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಕುಸಲಯ್ತಿ, ಈಗ ನಾವೂ 
ಮನಸೇರು ಟನಿಸಯ.. ಮೊದಲು ದನಕ್ಸಿಂತ ಕಡೀ ಆಗಿದ್ದಿವಿ. ಹೊಲದಾಗ 
ದುಡಿದು ಬಂದು ಮನ್ಯಾಗ ದನಕರಕ ದುಡೀಬೇಕು. ಅಮೇಲೆ ಕಾರಕೂನರ 
ಕೈಕಾಲು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಾಕ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದ ಮ್ಯಾಗ, 
ರಾತ್ರಿ ಹತ್ತು .ಹನ್ನೊ ದಕ್ಕೆ ಊಟ. ೧೫ ಬಿಘೆಯ ಬೇಸಾಯ ಇತ್ತು. 
ಆಗ  ನೂರರಮ್ಯಾಗ ಹತ್ತು "ರೂಪಾಯಿ ತೆರಿಗಿ ತೆರತಿದ್ದೆ; ಈಗ ಮೂವತ್ತು 
ಕೊಡ್ತೀನಿ? ಈ; ಎರಡು ವರಸದಾಗ್ಯ ಒಂದಿಷ್ಟು ಸಾಲ ಇತ್ತು-ಅದನ್ನು 
ಹರದೆ; ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಬ್ಬು ಪಚ್ಚೆ ಸುಡ ಎಮ್ಮಿ ಕೊಂಡೆ. ೨ a 
ದುಖರನ ಹೇಳಿದ. 

ಅದಕ್ಕೆ ಸುಖದಾಸ ಜೋಡಿಸಿದ: “ತಬಲಾ, ಪೇಟ ಕೊಂಡಿ, 
ಅದನೇಕೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ? ಒಂದು ಬಾನಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟೆ ಸಿದ್ದೀ, ಅದನೇಕೆ 
ಮುಚ್ಚಿಡುತ್ತೀ? ಇವ ಮೊದಲು ಒಳ್ಳೇ ದೇವರ ಭಕ್ತನಿದ್ದ. ಒಮ್ಮೆ 
ಬಿಟ್ಟಿಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋದಾಗ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ದೇವರ ಮೂರ್ತಿ ಒಡೆದು 
ಹಾಕಿದೆ. ಈಗ ಮತ್ತ ಭಕ್ತಿ ಹುಟ್ಟದೆ. ಭಜನೆಯ ಎಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ತಂದಿದ್ದಾನೆ. ” 


ವಿ೬ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


ಕಲ್ಲೂ: “ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಜೌ ಇರೋದು ನಂದು. ಆಳಿದ್ದಾವ ರಾಜಾ 
ಆಗೇನಿ. ೬ ಬಿಫೆ ಹೊಲಾ ಮಾಡತಿದ್ದೆ. ಎಲ್ಲಾ ಎರಡು ಬೆಳೀದು. ೭೨ 
ರೂಪಾಯಿ ತೆರಿಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಹೊಲಾ ಎಲ್ಲಿ ಕಸುಗೊಂತಾನೋ ಅಂತ. 
ಗೌಸಖಾಗ ದೇವರಿಗೆ ನಡಕೊಂಡಹಂಗ ನಡಕೊಂತಿದ್ದೆ. ಐವತ್ತು 
ರೂಪಾಯಿ ಬರೀ ದಕ್ಷಿಣಾಕ್ಕೆ ಹೋಕ್ಕಿತ್ತು. ಮತ್ತ ಶಿಪಾಯರ ಪೂಜಿ ಬ್ಯಾರೆ. 
ಈಗ ಬರೇ ೯ ರೂಪಾಯಿ ಹೆಪ್ರೆ .ಕೊಟ್ಟರಾತು. ಎಡ್ಡು ವರಸದಾಗ 

ನಸ್ಯಾರ ಬಟ್ಟೀ ಕೂಡಿದೆ. ಗುಡಸಲಾ ತಗದು ಮನೀ ಮಾಡಿನೀ. ನನ್ನ 

ಮ್ಯಾಗ ಯಾವ ಏನು ಹೇಳತಾನೋ ಸರಕಾರಕ್ಕ ಅಂತೆ ಮೊದಲು ಡುಗಡುಗಿ 
ಇರ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ನಿದ್ದಿ ಪಾಡ ಬರತೈತಿ. ನಿಮ್ಮನ್ನ ಹಾಡಿ ಹೆರಸ್ತೀನಿ.” 

ಮಾಯಾಶಂಕರನು ಸುಕ್ಟು ಚೌಧರಿಗೆಂದ; «ಆ ನಿಮ್ಮ ಬೇಸಾಯ 
ಆಳುಗಳಿಂದಲೇ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೀತು. ಭಜನ-ಕೀರ್ತನದೊಳಗೆ ನಿಮಗೆಲ್ಲ 
ಪುರಸತ್ತು? ” 

ಸುಕ್ಟು ನಕ್ಕು ಉತ್ತರವಿತ್ತ : “ನನಗಿನ್ನು ಕಮತ-ಕಟ್ಟಿ ಯಾತಕ್ಕಪ್ಪ. 
ಭಗವಂತನ ಭಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಒಂದಿನ ಹೊಂಟುಹೋಗೋದು. ನನ್ನ 
ನಾಲ್ವತ್ತೂ ಬಿಫೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೂಮಿ ಇಲ್ಲದವರಿಗೆ ಹಂಚಿಬಿಟ್ಟ ದ್ದೇನೆ. 
ಏಳೆಂಟು ಮನೆಯವರು ಕೂಲಿನಾಲಿ*ಮಾಡಿ ಕಾಲಕಳೀತಿದ್ದರು, ಬಿಟ್ಟಿಯ 
ದಾಳಿಯಿಂದ ಅದಕ್ಕೂ ಚಕ್ರ ಬರುತ್ತಿತ್ತು; ಅವರೆಲ್ಲಾ ಈಗ ಸುಖವಾಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಭಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ನನ್ನ ನಿರ್ವಾಹ ಸಾಗುತ್ತಿದೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಭಿಕ್ಷ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ದಿನಾಲು ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಸಾಧುಗಳು ಬರುತ್ತಾರೆ ಅವರ 
ಸತ್ಕಾರಕ್ಕೂ ಸಾಕಾಗುತ್ತದೆ. ” 


“ ಬಿಸೇಸರ ಸಾಹ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ?” ಮಾಯಾಶಂಕರ ಕೇಳಿದ, 


ಸುಕ್ಬು: ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೆಲಸಕೆ ಹೋಗಿ ದ್ಹಾನು. ಅವನೂ ಮೊದಲಿ 
ಗಿಂತ ಆರಾಮ ಇದ್ದಾನೆ. ಮೊದಲು ರೂಪಾಯಿ ಗೆ ಒಂದಾಣೆಗಿಂತ ಕಡಿಮೆ 
ಬಡ್ಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಏನು ಮಾಡ್ಯಾನು? ಎಷ್ಟೋ ಆಸಾನಿ- 
ಗಳಿಂದ ಕವಡೆ ಗಂಟೂ ತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆ ಹಾನಿ ಬಡ್ಡಿಯೊಳಗೆ 
ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಈಗ ನೂರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಬಡ್ಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. 
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ಯಾರ ಗಂಟೂ ಮುಳುಗುವ ಅಂಜಿಕೆ ಈಗಿಲ್ಲ. ಅಂಗಡಿಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನಡೆದಿದೆ. ?? 

ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಗರಡಿಯಾಳು ಬಲರಾಜನ ಕುದುರೆಸವಾರಿ ಬಂದಿತು: 
ಮಾಯಾಶಂಕರನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೆ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಜಿಗಿದು ಪಾದ 
ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ. ಅವನೀಗ ಜಿಲ್ಲಾಸಭೆಯ ಸದಸ್ಯ. 

“ಕಿ ಮೆಂಬರಸಾಹೇಬರೇ, ಏನು ಸಮಾಚಾರ? ” ಎಂದು ಮಾಯಾ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 

“ ಧನಿಯರ ದಯದಿಂದ ಸುಖವಾಗಿದೇನೆ ನೀವು. ಕುಶಲ 
ರಾಗಿದ್ದೀರಾ? ಬೋರ್ಡಿನ ಸಭೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ವಾದವಿನಾದಕ್ಕೆ ಬಿಸಿ 
ಯೇರಿತ್ರು. ” 

i ಇವತ್ತು ಏನಿತ್ತು? ” 

“ ಬಿಟ್ಟಿಯೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದಿತ್ತು. ವಾದಕ್ಕೆ ಕಾವೇರಿತ್ತು. ಹಳ್ಳಿಗೆ 
ಹೋದಾಗ ಯಾವ ಅಧಿಕಾರಿಯೂ ಹೆಳ್ಳಿ ಗರನ್ನು ಪುಕ್ಟಟಿ ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಕೂಢಥಧು ಎಂದು ನನ್ನ ಸೂಚನೆಯಿತ್ತು. ನೀರು ಹೊರುವುದು, ಹುಲ್ಲು 
ಕೀಳುವುದು, ಕಸ ಬಳಿಯುವುದು... ಹಾಗೇ ಏನೂ ಮಾಡಿಸಲಾಗದು, 
ಯಾನ ಸಾಮಾನು ಬೇಕಾದರೂ ಪೇಟೆಯ ಬೆಲೆಯಂತೆ ನಗದುಕೊಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ನಿಂದು ನಾನು ವಾದಿಸಿದೆ ಇಬ್ಬರು ತಾಲೂಕುದಾರರೂ 
ಕೆಲವು ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ರಭಸದಿಂದ ವಿರೋಧಿಸಿದರು. ಇದರಿಂದ ಸರಕಾರೀ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಹಳ ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತದೆಂದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ನಾನೂ 
ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಎದುರೇಟು ಕೊಟ್ಟಿ: ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪೀಡಿಸಿ, ಅವರನ್ನು 
ಅಸಮಾನಗೊಳಿಸಿ ಸರಕಾರೀ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗದು; ಅದು ನಿಂತರೆ 
ನಿಲ್ಲಲಿ ಎಂದೆ. ಕೆಲ ಜನೊನುದಾರರೂ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಪಕ್ಷಕ್ರ್ಯ ಇದ್ದುದೊಂದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯ. ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೂಳ ಅಡರಿಸಿದೆ. ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನ ಸೂಚನೆ 
ಮಾನ್ಯವಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಕಲೆಕ್ಟರು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ನೋಡಬೇಕು.” 
ಎಂದು ಬಲರಾಜ ವಿವರಿಸಿದ. 

ಸ ನಿನ್ನ ಯಶಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ?” ಎಂದು ಮಾಯಾ 
ಶಂಕರನೆಂದ. 


ತಿಸಿ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ 


“ ಇದೆಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹ. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಜನಕ್ಕೆ ಪತ್ರಿಕೆಯ 
ಹೆಸರೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಈಗ ಎಷ್ಟೋ ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಬರುತ್ತಿವೆ. 
ಮುಂಜಾನೆ ನಮ್ಮ ವಾಚನಾಲಯವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ ನಿಮಗೆ. ಊರ 
ಜನ ತಮ್ಮ ಶಕ್ಕ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಎರಡೆರಡು ರೂಪಾಯಿ 
ಮಾಸಿಕ ವರ್ಗಣಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ಊರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ದಯದಿಂದ 
ರಾಮರಾಜ್ಯವಾಗಿದೆ. ಬೇರೆ ಯಾವ ಊರಕ್ಲಿಯೂ ಪೂಸಾ ಮತ್ತು 
ಮುರುಫರಪುರಗಳ ಗೋದಿ ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ನಾವು ಈ ಬಾರಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಆ ಎರಡೂ ಕಡೆಗಳಿಂದ ಬೀಜ ತರಿಸಿದ್ದೇವೆ; ಒಂದೂವರೆ 
ಪಟ್ಟು ಹುಟ್ಟುವಳಿ ಯಾಗುವ ಆಶೆಯಿದೆ. ಮೊದಲು ಇಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಬಿತ್ತುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾನು ಈ ವರುಷ ಮಾಳವ-ನಾಗಪುರಗಳಿಂದ ಬೀಜ 
ತರಿಸಿ ಊರವರಿಗೆ ಹಂಚಿದೆ. ಬೆಳೆ ಹುಲುಸಾಗಿ ಬಂತು. ಇದಿಲ್ಲ ಬಡ 
ಆಸಾಮಿಗಳಿಗೆ... ಎಲ್ಲಾ ಹುಟ್ಟುವಳಿ ಕಂದಾಯಕ್ಕೆ, ಸಾವುಕಾರರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ತಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆಗೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಉಳಿಯದ ಕುಳಗಳಿಗೆ-ನೀಗುವ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ” 


ಊಟದ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೂ ಹೀಗೇ ಮಾತುಕತೆ ನಡೆದವು. ಜನರೆಲ್ಲ 
ಊಟಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಮಾಯಾಶಂಕರನೂ ಪೂರಿಗಳನ್ನು ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಅದ್ದಿ ಕೊಂಡು ಶಿಂದ್ಕು ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಡ್ಡಾದ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜನರು ಉಂಡುಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಗಾಯನವಾದನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
ನಡೆಯಿತು. ಕಲ್ಲೂ ಹಾಡಿದ. ಕಾದಿರನೂ ಒಂದೆರಡು ಪದಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದ. ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಓದುವುದಾಯಿತು. ಸುಖದಾಸ ಸತ 
ಕಬೀರಪಂಥದ ಭಜನೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ. ಕಲ್ಲೂ ಒಂದು ಅಣಕವನ್ನು 
ಅಭಿನಯಿಸಿದ. ಮಾಯಾಶಂಕರನಿಗೆ ಆನಂದವಾಯಿತು. ಅವನೂ 
ಒಂದೆರಡು ಒಳ್ಳೆಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದ. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಹತ್ತು 
ಗಂಟೆಯವರೆಗೂ ಜರುಗಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


ತಾನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಂತೆ ಮಾಯಾಶಂಕರನು “ಸನ್ನ ನಾಗಿದ್ದ. 


-: ಮುಗಿ ದುದು ;:. 


